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LIST BISKUPIJE — 


SPLJETSKE FP MAKARSKE 


: U GL 10, DELLA DIOG E : 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 





MARKO KALOGJERA 


PO MILOSTI BOŽJOI I SVETOGA APOSTOLSKOGA SJEDALIŠTA 


BISKUP SPLJETSKII1 MAKARSKI 
NEKOĆ SOLINSKI | 
: Komendator Carsk. Reda Leopoldova, Predsjednik Povjerenstva Javne Dobrotvorn. itd. itd. itd. 


Bios, pm Častnomu Misništvu Biskupije, Pozdrav i Blagoslov! 


| Prva rieč, kojom u ime Gospodnje, započimamo izdavati List Diecezanski, Vami je ipravljena, 
Poštovana Braćo i Pomoćnici Naši, a ta rieč Javlja Vam radostna čuvstva Našega podpuna zadovo- 


.. “listve 1 najmilijih duševnih veselja, obilatih radi plodova kojimi u srdcih Vaših urodi sjeme od Nas 
1 posijano Pastirskom Šestdesetice proš. god. pod Br. 304, koja već prvim dielom srećno oživi u S. 


Duhovnih Vježbanjih, a drugi evo i on nastupa u Zupničkih Zborovih. 

Netom saobćismo onu Pastirsku, sa svih strana Biskupije, dolazahu Nam mnogobrojni, iskreni 
i srdcu Našemu neizmjerno ugodni izrazi poklona, privrženosti i harnosti na prevažne naredbe što 
'ga istom podadosmo:; a ni ovo samo, dali kada Vas, poznijmi odredbami, pozvasmo na S. Duhovna 
ovježabnja, Vi svi, koliko Vas Je godj bilo pozvano, ni jedan izostav. pritrčaste da se okoristite riet- 
kim blagom duhovnim što Vam prigotovi Vaš Pastir. To bo stade Vas i dosta poteškoća i trosaka 


da prostor Diecezanskoga Lista, nedopušća Nam objelodaniti dična pisma što. pokle nego izstupiste 
iz spasonosne samoće Švetih Vježbanja, Nami upraviste, i na koja Nam se je smililo diveći ge djelu 
milosti Božje kako za nove žrtve u njivi Gospodinovoj biaše ukriepila Vaše duše, koje su se zrealile 
u najsrčenijem izražaju zatajanja i časti svećeničke. 

Po smislu Naše Okružnice 14 Kolovoza P. 8. Br. 1488 spasonosna Vježbanja već ustanovljena 
u ovoj Biskupiji budu i u ovoj godini i sljedećih nastavljena, tako, da. dojedan Dušobrižnik učestvuje 
svake treće godine. a bude nagodjeno revnijim vježbati se i svake druge ili još i prve godine. Tako 
Sveti ovaj oganj medju nami uviek plamteći, bude prosvietlit i ražeći nas sva toveće u poznanju i 
ljubavi naših velikih dužnosti, odsjevajuć po taj način na narode povjerene našim brigam, kojim tada 
budemo prava luč nauka i sol spasenja. : 

U ovomu broju objelodanjena su i Pravila za Zupničke Zborove, i Slučaji duševnosti što na 
istih budu riešeni i pretregeni, redom i načinom ustanovljenim; preporučamo dakle osobitoj Vašoj 
marljivosti toliko Pravila, što su plod zrela razmatranja, namjerom da budu prilagodjena svim oso- 
bitim okolovštinam Biskupije, izvršujuć koja napredovat će u velike ogromno djelo na slavu Božju 
i korist duša; koliko i Slučaje duševnosti, jer i oni su izabrani osobitom pažnjom na potrebe i 
okolovštine pastirsk » Vaše službe, dočim ustanovljujemo da prvi Župnički Zbor započme u dojednomu 
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Nadžupničkomu Kotaru koncem dojdućega Lipnja; te je dakle do pažnje i revnosti pojedinoga P. 
N. Poštovanoga Predsjednika da sprave odmah i urede što je do njih, po propisih Pravila, da se 
Zbor izvede. z 

Božjim pak blagoslovom, što, ufamo se, bude podkripit Našu slabost da postignemo željeni cilj, 
i bez kojega ničemu se ne nadamo, i Vašim sudjelovanjem Poštovana Braćo, što bude najsladja 
utjeha Naša u nastupljenomu poduzeću; Mi se uzdamo da do skora budemo okusiti spasonosne plo- 
dove novih diecezanskih usianova koje ovim načinom ostave u povjesti dičnu uspomenu glasovite 
Crkve po Dujmu Velikomu učeniku Apoštolskoga Poglavice utemljene, a koja bi i Mati Vjere 
Kršćanske i svoj lliriji. 

A medjuto otčinskom ljubavlju udjeljujemo Vam Pastirski Blagoslov da Vam bude jamstvom 
najpožudjenijih milosti. | 


Iz Našoga Biskupskoga Prebivališta. 
U Splietu, na Obrezovanje Gospodinovo 1878. 


Br. 2465. 
PRAVILA 


Za Župničke Zborove 
u Biskupiji Spljetskoj i Makarskoj. 
Cilj. 


S 1. Medjusobno pomaganje u nauku svetih znanosti, 
točno poznavanje i obsluživanje diecezanskih Naredba, je- 
ete u vršenju službe Božje, jedinstvo i sklad medju 

upničtvom ; biva ciljem Župničkim Zborovom. 


Predmet. 


& 2. U Župničkih Zborovih razpravljaju se slučaji 
duševnosti, iz Bogoslovja Cudorednoga, iz Crkovnoga Prava 
i iz Svete Liturgije. 


Predsjedničtvo. 


S 8. Predsjednik Zboru jest Nadžupnik u pojedinomu | 


Nadžupničkomu Kotaru, a u Spljetu Biskup Diecezanski, 
u Makarskoj Biskup Pomoćnik, stupeli na Zbor; inače u 
Spljetu Obći Vikar ili Biskupov Povjerenik, a u Makar- 
skoj Nadžupnik. 


Tko mora stupiti na Zbor. 


S 4. Na Zupničke Zborove stupiti je Dušobrižnikom, 
svakomu u svomu Kotaru, to, bili Zupnici, Kapelani jal 
pomoćnici, Svećenici ili Redovnici ; takodjer i Ispovjednici 
neimajući jošće stalne odrede. 


S 5. Da koji, po čem, ne bi mogao doći, opravda se 
u pismeno kod Predsjednika, a ovaj dojavi to Naredbe- 
ništvu. Odpusti se ne dozvoljuju bez koje velike, i to od 
sama Biskupa jal od Obćega Vikara Makarskoga. 


S 6. U Spljetu,. Makarskoj i Trogiru budu pozvani 
i Prepoštovani Kapitoli i Redovi, kao i svi Misnici baveći 
se javnom nastavom, 


S 7. Do razbora je Nadžupnikova razrediti da, obzi- 
rom na dalečine i potrebe, jedan ili veće Zupnika ostane, 
u vrieme Zbora, po redu, kod svojih Župah, da i drugdje 
do potrebe nadje se kod bolestnika; itd, 


f MARKO, Biskup. 


N. 2465. 
STATUTO. 


delle Conferenze Pastorali 
nella Diocesi di Spalato e Macarsca. 


Seopo. 


S 1. Le conferenze pastorali hanno per iscopo 1'a- 
iuto vicendevole dei Sacerdoli nel coltivare le scienze 
sacre, 1' esatta conoscenza ed osservanza degli Statuti dio- 
cesani, | uniformita nell' esercizio del sacro ministero, l' u- 
nione e la coneordia del Clero Curato. 


Oggetto. 


S 2. Nelle conferenze pastorali vengono diseussi casi 
di coscienza, tolti dalla Teologia Morale, dal Diritto Ca- 
nonico e dalla Liturgia Sacra. 


Presidenza. 


S 3. Preside della Conferenza & il Decano parroc- 
chiale in ogni singolo distretto decanale, a Spalato pero 
il Veseovo Diocesano, e a Macarsca il Vescovo ausiliare, 
se intervengono alla conferenza, altrimenti a Spalato il 
Vicario Generale o un Delegato Vescovile, a Macarsca il 
Decano parrocchiale. 


Chi vi debba intervenire. “ 
S 4. Sono tenuti d' intervenire: alle" Conferenze pa- 


. storali, ciaseuno nel proprio Decanato, tutti i curatori 


d'anime, sieno essi Parroci, Cappellani o Cooperatori, se- 
colari o regolari; noncha i confessori che non avessero 
ancora conseguita una stabile destinazione. | 

S 0. Chi ne fosse improvvisamente impedito, dovra 
mandare la propria giustificazione seritta al Preside, ehe 
la rassegnora all' Ordinariato. Permessi d' assenza, per 
gravissimi motivi soltanto, si aceordano dal Vescovo o 
dal Vicario Generale di Macarsca. 

S 6. A Spalato, Macarsca e Trau saranno invitati 
ad intervenirvi i Reverendissimi Capjtolari e i RR. Re- 
golari, nonch& i Sacerdoti addetti al pubblico insegna- 
mento. — , 

S 7. E lasciato alla prudenza del Decano il disporre 
che uno o piu Curati, avuto riguardo alle distanze e ai 
bisogni, alternativamente, rimangano nelle rispettive par- 
rocchie durante la Conferenza, per accorrere anche al- 
trove in caso di assistenza ai moribendi ece. 














S 8. Odsutni ovoga radi ili kojega mu drago drugoga 
razloga (po S 5), dužni su ipak poslati svoje radje u pi- 
smeno na Zbor. 


Vrieme. 


S 9. Predsjednik ureče Zbor trikrat u godini dana, 
biva: pri koneu Veljače, Lipnja i Listopada, obzirom na 
posle i okolovštine Zupa: i Zupnika, javiv na miesec dana 
prije, dan i dobu Naredbeništvu i odnosno Vikarijatu, i 
onim koji su dužni učestvovati (po S 4). Predsjednik šalje 
pozive (S 6). 


S 10. Nadžupnik šalje Poziv Mjesto-Nadžupniku koji, 
zadržav pri sebi izpis poziva, prosliedi ga Župnicim i dru- 
gim Misnicim svoga Područja, a Zupnici obaviestiv se 
podpišu ga i prosliede bližemu dušobrižniku, a zadnji do- 
nese ga sobom na Zbor. 


S 11. Zbor počimlje jutrom rano i završuje prije pol- 
dneva, a ne može se prosliediti onaj dan ni sliedećih, jer 
«mu je svakako završit ciglom predpoldnevnom sjednicom. 
A nitko da ne odstupi dok se ne razvrgne Zbor. 


Mjesto. 


S 12. Skupljaju se na Zbor u mjestu gdje je Pred- 
sjednik, a i to u Crkvi zatvorenoj. | 


Red. 


S 18. Clanovi dužni stupiti na Zbor sa razriešenim 
u pismeno i podpisanimi predloženimi slučaji skupe se u 
Orkvi uprav na zabilježeni čas u odjeći do gležanja. Za 
počme Predsjednik sa “Prijidi Duše Presvetij,, za kim 
se izreku molitve: Bože jiže srdca vjernih, Djejanija naša 
i Milost tvoju. 


S 14. Tada na znak Predsjednika zasjedne svaki mjesto 
što ga idje. 

S 15. Predsjednik sjedi za stolićem na kojemu su 
knjige što mu mogu potrebovat, a sa strane pri stoliću 
sjedi Tajnik. 

S 16. Tajnika Zboru izabiru ceduljami većinom gla- 
ova prisutni na prvoj sjednici od dužnih na Zbor. On 
prvo razprave zove po imenu dojednoga pozvana na.Zbor, 
zabilježi odsutne, drži Zapisnik riešitba i odnosnih ras- 
prava, sabrano u kratko,. bistro i točno u osobitu knjigu 
nazvanu: Upisnik Župničkih Zborova, koji se sprema u 
dotični Arhiv; on sakuplja jošće glasove pri glasovanju, 
a do potrebe pomaga i Predsjedniku. Ta služba traje mu 
Za gom dana, a može u novom glasovanju istanova bit 
izabran, 


S 17. Pokle se je vidilo je li svak na broju, Tajnik 
čita zapisnik zadnje Sjednice, i odluke Naredbeničtva (S 36). 


S 18. Tada Predsjednik predlaže na razpravu prvi 
od triu slučaja javljenih u diecezanskomu listu za onu 
sjednicu, za tim vadi se na koga će red od svih prisa- 
tnih da prvi pročita svoje riešenje predložena slučaja. 


. 8 19. U riešitbi i razpravljanju ne smiedu se izva- 
djati novi i neobični nazori, već oni samo koji su podu- 
prti boljimi auetoriteti.: 


Pitanje najprije bude razbistreno, za tim sliedi od- 
govor, točan, redovit i podaprt svojimi razlozi, osobitim 





S 8. Gli assenti per questo titolo, o per qualsiasi 
altro, giusta il S 5, dovranno pero mandare alla confe- 
renza il proprio lavoro in iseritto. 


Tempo. 


S 9. Il Preside convoca la Conferenza tre volte al- 
l'anno, vale a dire verso la fine di Febbraio, di Giugno 
e di Ottobre, con riguardo alle oecupazioni ed alle cir- 
eostanze delle Cure e dei Curati: fissa il giorno e 1'ora 
in cui essa dovra tenersi, dandone avviso, un mese prima, 
all Ordinariato e rispettivamente al Vicariato, come pure 
agli obbligati a prendervi parte (S 4.) Dal preside par- 
tono gl'inviti (S 6.) 

S 10. D'avviso di convocazione viene manđato dal 
Decano ai Vice Decani, i quali, ritenutane per se una 
copia, lo fanno circeolare fra i curati ed altri ecelesiastici 
loro dipendenti. Questi, presane notizia, ed appostavi la 
propria firma, -lo proseguono al Curato piu vicino. L'ul- 
timo lo porta seco alla Conferenza. 

S 11. La Conferenza incomincia alla mattina per 
tempo e si ehiude prima dell'ora di pranzo; na pud es- 
sere riaperta nello stesso giorno o nei suecessivi, dovendo 
terminarsi assolutamente in una unica seđduta antimeri- 
diana. Nessuno puo abbandonare la seduta prima che sia 


. levata. 


Luogo0. 


S 12.La Conferenza si tiene in Chiesa a porte chiuse 
nel luogo di residenza del Preside. 


Ordine. 


S 13. I membri della Conferenza, che hanno lV'obbligo 
di presentarsi alla međesima colla soluzione seritta e fir- 
mata dei casi proposti, in veste talare si raccolgono in 
Chiesa, precisamente all' ora fissata. Il Preside intuona il 
Veni Creator Spiritus, dopo il quale recita le  orazioni 
“ Deus qui corda fiđelium, Actiones nostras, e Gratiam 
tuam. 

S 14. Indi ad un cenno del Preside, ognuno prende 
il posto a lui destinato. ' 

S 15. Il Preside ha dinanzi a so un tavolino, con 
quei libri ehe gli potessero occorrere. Ad un lato del ta- 
volino siede il Segretario della Conferenza. 

S 16. II Segretario della Conferenza viene eletto per 
ischede nella prima tornata annuale, a maggioranza di 
voti dai presenti obbligati alla Conferenza. Egli fa !' ap- 
pello nominale dei ehiamati alla Conferenza, prima che 
si passi alla trattazione dei casi, e ne annota le assenze; 
tiene il protocollo delle soluzioni e delle relative diseus- 
sioni, compendiate con chiarezza e precisione in un libro 
apposito che avra per titolo: Protocollo delle Conferenge 
pastorali, e verra conservato nel rispettivo archivio ; rae- 
coglie i suffragi nelle votazioni ed assiste il Preside, se 
ne venisse richiesto. I! suo uffizio dura tutto 1 anno; pud 
essere perd rieletto nel nuovo scutinio. 

S 17 Falto Vappello nominale, il Segretario legge il 
protocollo della seduta precedente colle decisioni dell'Or- 
dinariato (V. S 36). 

S 18. Quindi il Preside propone il primo dei tre 
casi pubblicati nel foglio diocesano, da diseutersi in quella 
conferenza; e fa estrarre a sorte, dall'urna all'uopo pre- 
parata e contenente i nomi di tutti i convocati presenti, 
il nome di quel Sacerdote che dovra leggere pel primo 
la soluzione del caso proposto da esso lui elaborata. 

S 19. Nella soluzione, come anche nella discussione 
non dovranno portarsi in campo opinioni nuove ed in- 
solite, ma quelle bensi che avranno il suffragio delle mi- 
gliori autorita. 

La questione dovra anzitutto  essere chiarita, quindi 
seguira la risposta concisa, ordinata e convalidata dalle 
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obzirom na odluke S. Rimskih Kongregacija, na zakone 
i propise diecezanske i na nauk iskušanijih Bogoslova. 
Navadjanje budi točno i istinito. A za bolju pripravu pre- 
poručuje se nauk sliedećih spisatelja: Za Cudoredje Gury 
i njegovi Slučaji duševnosti; i Scavini ; za Pravo Atchner 
ili Nardi; za S. Liturgiju : Hoeflinger : Manuale Rituum; 
1 još Djela Benedikta XIV ; a takodjer Enchiridion Pa- 
rochorum Ivana Berenga. 


$ 20. Dok se čita riešitba i dok se razpravlja, sam 
Predsjednik može presjecati rieč. 


S 21. Nakon čitanja, svakomu je prosto, dozvolom 
Predsjednika, da reče svoju svedenu na način glasovanja. 


S 22. U riešenju slučaja i u dotičnoj razpravi, prosto 
svakomu zboriti latinski, hrvatski ili talijanski; a prepo- 
ručen je najpače latinski iezik. 


S 23. Da je preporučena kratkoća i umirenost, za 
moć kroz odredjeno vrieme S 11 opremit sve što je na 
dnevnom redu. Na to je Predsjedniku postavit osobitu 
pomnju i strogost, razredajuć i zgodno završujuć razprave 
pojedinih slučaja. 


S 24. Razprava budi tiha i dostojanstvena. Nemiran 
bude prvi put po Predsjedniku, koji samo o tomu sudi, 
opomenut, drugi put zabranjeno mu je zborit u onoj sjed- 
nici; do tri put mu se bo ne prašća, već bude odalečen 
iz društva. 


S 259. Kad Predsjednik zazvoni, svak umukne. 


S 26. Po dovršenoj razpravi, Predsjednik, kako bude 
cienio shodnije, stavlja na glasove toliko pročitanu, koliko 
predložene riešitbe, a Tajnik sakupiv glasove objavi jih 
Predsjedniku. 

Ustati se na nege bude način glasovanja. 

S 217. Ako pročitana riešitba, jal predložena, dobije 
većinu prisutnih glasova, Predsjednik, javiv uspjeh glaso- 
vanja, naviesti da ob onomu već nije zbora. 


S 28. Inače, vadi se drugo ime, a do potrebe i treće 
i četvrto i postupa se po SS 18, 21, 26 i 27. 


S 29. Zatim se počimlje riešitba, razprava i glaso- 
vanje drugoga i trećega slučaja, sve kako i prvoga. 


S 30. Kad se namiri sve što je bilo za razpravu, 
Tajnik kapi od svakoga, koji je dužan na Zbor, zadaće 
predložene riešene i podpisane. 


S 31. Kad se i to opremilo, svakomu je prosto, do- 
zvolom Predsjednika, da izjavi ako je u kakvoj sumlji, 
jal da zapita razbistrenja, svjeta ili naputka, ili da pred- 
loži načina glede župnikovanja ili osobitih potreba u Nad- 
župničkomu Kotaru. 

Ti predlozi bistro i točno označeni, zapišu se u Zborni 
Zapisnik te budu izručeni Naredbeništvu. 


S 32. Zbor se završi sa: Poj jeziče i Blagoslovom 
sa Sveto Svetim u S. Pixidi. | 

S 33: Pošt. Župnici odmah se povrate svojim Župam, 
a dok prebivaju u mjestu sakupljeni, budu se vladati 
kako se pristoji na onako ozbiljnu poslu, kojega radi biahu 
se sakupili. 

S 34. U smislu S 16 Tajnik popiše zapisnik zborni 


sue ragioni, con particolare riguardo alle decisioni delle : 
Saocre Romane Congregazioni, alle leggi e preserizioni 
diocesani e alle dottrine dei Teologi piu provati. Le ci- 
tazioni dovranno essere esatte ed autentiche. Ed affineha 
ognuno possa convenientemente prepararvisi, viene rae60- 

mandato l'uso dei seguenti autori: per la Morale il Gury 

Goi casi di coscienza, e lo Scavini; pel Diritto |V .Aichner 

0 il Narđi; pei Sacri Riti 1 Hoeflinger: Manuale ri- 
žuum; ed inoltre le opere di Benedetto XIV; come pure 
1 Enchiridion Parochorum di Giovanni B»reago. 

S 20. Durante la lettura della soluzione, non altrimenti 
ehe durante la diseussione il solo preside ha il diritto 
d'interruzione. Si 

S 21. Dopo la lettura, & libero ad ognuno, previo i 
il permesso di parlare, ottenuto dal Preside, di manife- 
stare in argomento la propria opinione, e coneretarla in 
forma di voto. 

S 22. Nella soluzione dei casi e nella relativa discus- 
sione, ognuno pud servirsi liberamente della lingua 1a- 
tina, slava ed italiana e si desidera che sia preferito i'uso 
della latina. : 

S 23. Si raccomanda la brevita e la moderazione, 
affinchč, nella durata del tempo stabilito al S 11, possa 
essere esaurito tutto l'ordine del giorno. Su cio dovra il 
Preside adoperare particolare vigilanza ed energia, rego- 
lando e chiudendo opportunemente la diseussione dei sin- 
goli casi. 

S 24. La discussione sia inoltre calma e dignitosa. 
Chi la turbasse in qualsiasi modo, e di cio & giudice il 
solo Preside, dal medesimo & riehiamato all'ordine. Un 
duplice richiamo di simil fatta toglie il diritto alla pa- 
rola in quella conferenza. Un terzo richiamo ha per ef- 
fetto V'allontanamento dal luogo di riunione. | 

S 25. Una suonata di campanello, partita dal tavolo 
della presidenza impone a tutti il rigoroso silenzio. 

S 26. Terminata la discussione, il Preside, nell' or- 
dine che gli sembrera piu conveniente, pone a voti sila 
soluzione preletta, che le proposte; e il segretario rac- 
coltili, ne riferisce al Preside. 

I voto si da per alzata. 

S 27. Se la soluzione preletta o una proposta conse- 
gue la maggioranza dei voti dei presenti, il Preside, an- 
nunziato il risultato della votazione, dichiara chiusa la 
discussione in argomento. : 

S 28. Diversamente, vien estratto un secondo nome 
dall'urna, ed occorrendo un terzo ed un quarto, e si pro- 
cede a norma dei SS 18, 21, 26 e 27. | 

S 29. Suecessivamente si passa alla soluzione, di- 
seussione e volazione del secondo e del terzo caso, giu- 
sta il metodo stabilito pel primo. 

S 30. Esaurita la trattazione delle materie preseritte, 
il Segretario raecoglie da ogni singolo obbligato alla Con- 
ferenza la soluzione seriita dei casi proposti e da lui fir- 
mata. 

S 31. Eseguito cio, pub qualcheduno, coll' assenso 
del Preside, esporre dubbi o domandare spiegazione, 60n - 
siglio e indirizzo, o proporre misure relative alla cure 
delle anime e ai bisogni particolari del Decanato. 


Tali mozioni formulate con parole brevi, chiare e 
precise, verranno assunte al protocollo conferenziale, e 
rassegnate di poi all'ordinariato. | 

S 32. Si dara fine alla conferenza col Pange lingua e 
colla benedizione del Santissimo, mediante la S. Pisside. 

S 33.4 IRR. Curati faranno tosto ritorno alle rispettive 
residenze = osservando durante la loro dimora nel luogo 
di riunione un contegno corrispondente alla gravita del 
compito, per cui si saranno raecolti. 

S 34. Conformemente al S 16, il Segretario deve 
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u osobitoj knjizi naznačiv mjesto, dan, pozvane, pridošle 


i odsutne, kratko ali točno povjedanje cieloga zbornoga ' 


reda od kraja do konca, i uvrsti, budeli jih, i predloge, 
. o kojih S 31. 


. 8 30. Prepis toga Zapisnika sa svimi izvornimi rie- 
šitbami dojednoga člana (SS 8, 13) šalje se, običajnim 
putem, kroz deset dana Naredbeništvu da razvidi i raz- 
sudi, dade odvjete i naredbe. 


S 36. Odgovor diecezanske Vlasti bude pročitan u 
đojdućoj sjednici, i revno sahranjen u Arhivu. Svi su 
pak dužni po njemu se vladati, a Nadžupniku je na to 

it. > 
e S 37. Odluke glede Liturgije budu do zgode i pro- 
.Kkušane po sjednici, u nazočnosti svih ostalih, od Misnika 
po. Predsjedniku odredjena. 


7“ 8 38. Naredbeništvu pak ostaje da pofali, i bude 
osobito držati u javnih natječajih do onih, koji se budu 
odlikovali revnošću, naukom i znanjem u riešenju predmeta. 


Od Biskupskoga Naredbeništva 
U Spvljetu na 31 prosinca 1877. 
MARKO, Biskup. 


ad N. 2465. 


CASUS CONSCIENTIAE 


in Conferentiis Pastoralibus dioeceseos 
Spalatensis et Makarskensis 
solvendi anno 1878. 


a) Mense Junio. 
I. — Antonius, parochus, diebus dominicis et festis, 


saepe inter Missarum Solemnia concionem, saepius ve-. 


spero docirinae christianae explanationem, saepissime vero 
Catechesim paerorum omittit. Cum autem praedicat, nulla 
aui fore nulla praemissa praeparatione, sermonem inordi- 
natum et adeo prolixum adhibet, ut fideles, taedio af- 
feoti, aliorsum attentionem dirigant. 
Quaeritur 1. Quaenam speciatim sint parochorum ob- 
< bligationes quoad Verbi Dei praedicationem, christianae 
doetrinae explicationem, et cathechesim puerorum ? 
#4. An suo muneri satisfaciat Antonius, et praeterea 
aliquo restitutionis onere teneatur ? 

NN. — Lucas agricola, ira actus, contra jumentum 
recalcitrans sio ajebat: per Deum vivum occiđam te! 
Alias, subita ira percitus, his verbis quemdam sibi valde 
* molestum ita alloquebatur. Sacramentuum tuum! Caveas, 

. oooaliter per De: genitricem poenas mihi dabis. Tandem 
i o oVidens sibi plura aecidisse infortunia, exelamat: Deus 
i nn est justus! 

. Quaeritur 1. Quid sit blasphemia et quotuplex ? 
"4 An grave sit peccatum ? 
3. Quaenam ex propositis in easu blasphemiae no- 
. omine vocari possint, vel saltem in Luca sint redar- 
guenda ? 

'4. Quaenam remedia blasphemis sint injungenda ? 

11. — Quinam modus sit a Sacerdote servandus in 
benadicendo populo cum Sanetissimo Saeramento ? 
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redigere il protocolle della Confexenza in un libro appo- 
sito coll'indicazione del luogo, del giorno, dei chiamati, 
degl'intervenuti e degli assenti, colesposizione compen- 
diata, ma esatta di tutto Pordine della Conferenza dal 
principio alla fine, compresevi le eventuali mozioni, di 
eui il S 31. | 
S 39. Una copia di tale protocollo, con tuite le so- 
luzioni originali dei singoli membri (S 8, 13,) dovra es- 
sere rassegnata entro dieci giorni mediante le solite vio 
all 'Ordinariato, pel necessario esame, e pelle sucecessive 
sentenze, risposte e disposizioni. | 
$ 36. II riseontro del|Autorita Dioeesana, verra pre- 
letto nella prossima seduta, e eonservato diligentemente 


<. nell'Arehivio.: Sara dovere di tutti 1' uniformarvisi nella 


pratica, e del Decano il vegliarne l'osservanza. 

$ 37. Le decisioni riguardanti la sacra liturgia ver- 
Tapno messe opportunemente in pratica, dopo la seduta, 
S un Sacerdote designato dal Preside, presenti tutti gli 
altri. 

$ 38. L'Ordinariato si riserva di rilasciare Deereti di 
lode, e di avere speciale riguardo nei pubblici coneorsi 
verso coloro i quali si saranno distinti per zelo, studio 
ed erudizione nella soluzione dei casi. 


Dall' Ordinariato Vescovile 
Spalato 31 Decembre 1877 


MARCO, Vescovo. 


k Br. 2465. 


SLUČAJI DUŠEVNOSTI 


da se razpravljaju na Pastirskih Zborovih Biskupije: 
Spljetske i Makarske, 


god. 1878, 
a) mjeseca Lipnja. 

I. — Anton Župnik u dneve Nedjeljne i Svetačne 
često puta propušća preko Mise propovjed, češće tuma- 
čenje po podne nauka kršćanskoga i još češće katehesu 
za mladež. A i kada propovjeda malo oli nimalo se pri- 
pravlja, te zbori neuredjeno i tako na dugo da slušaocem 
dodije, i o drugim stvarim misle. 


Pita se 1. Koje su župničke dužnosti glede propo- 
vjedanja Rieči Božje, glede tumačenja nauka kršćanskoga 
1 kateheze za mladež? 

2. Vršili Anton svoju dužnost, i jeli obdužen štogodj 
povratiti ? 

II. — Luka težak, rasrdjen na svoje ujasno živinče, 
ovako govori: Zivoga mi Boga ubit ću ga. Drugi put 
opet razljućen ovako reče nekomu odveć mu dosadnu: 


Tvoj ti Sakramenat čuvaj se, jer Bogorodice mi platit 


ćeš mi ga. A napokon videći da su ga mnoge nevolje 
stigle, zavapi : .Bog je nepravedan! 


Pita se 1. Što je psost i koliko vrsti! 

2. Jeli smrtni grieh ? 

3. Sto u predloženomu slučaju može se nazvati psosću 
ili barem što je u Luki prikorno? 


4. Koji ljekovi morali bi se propisat proti psosti. 
III. — Na koji način Svećenik ima blagosivljati puk 
Prisvetim Sakramentom ? 

















0) Mense Octobri. 


.1. — Venantius parochus plebi sibi commissae fre- 
quentiam Sacramentorum nunquam commendat: unde fit 
ut, excepto tempore paschali, nonnuillae tantum mulieres 
ad Sacrum Tribunal et ad Sacram Eueharistiam sumen - 
dam accedant. Ut autem cito se expediat illos quoque 
poenitentes absolvit de quorum dispositione et praesertim 
dolore dubitat. 

Quaeritur 1. An teneatur Venantius frequentiam 
Saeramentorum enixe commendare eorumque dignam et 
sanctam receptionem procurare ? 

2. Quibus mediis hunc duplicem finem assequi po- 
terit ? | 

1. — Josephus, patre inconsulto, sponsalia init cum 
Rosa. Id comperiens pater illius, hac unica de causa, 
quia haee non sit satis dives, declarat se filio legitimam 
tantum partem haereditatis relicturum, nisi a sponsalibus 
resiliat. Hine Josephus reniut nuptias quas Rosae promi- 
serat. Defunctis patre et Rosa, Josephus matrimonium 
contrahit cum Maria sorore Rosae. 

Quaeritur_ 1. An Joseph, patre inconsulto, sponsalia 
contrahehs, peccaverit; et an patris dissensus in facti 
specie irrita sponsalia effecerit ? | 

2. An deelaratio patris causa sufficiens fuerit ut Jo- 
seph a sponsalibus resilire potuerit ? 

3. An validum sit matrimonium a Josepho cum Ma- 
ria contractum ? | 

4. Quid faciendum a Paroche statim ac casus ipsi 
innotescit ? 

II. — Quomodo ceelebrans hostiam et calicem simul 
signo crucis signare debeat? Quomodo vero solam ho- 
stiam vel solum calicem ? 


b) mjeseca Listopada. 


1. — Venancij župnik, nikad ne preporučuje svomu 
puku da često pristupa na Svetotajstva; te dogadja se, 
da, osim .u vazmeno vrieme, samo nekoliko žena polazi 
na Svetu Ispovjed i Pričešćenje. A da se brže opremi 
odrišuje i one o kojih dvoji jeda li su spravni a i baš 
skrušeni. 


Pita se 1. Jeli Venancij dužan peliti u velike, često 
primanje Svetotajstva i brinuti se da budu sveto i do- 
stojno primana ? 

2. Kojimi sredstvi može ova dva cilja postignuti ? 


I. — Josip, neupitav otca, zaruči se Ružom. Doznav 
to otac izjavi se: ako se nerazvrgne, da će sinu ostavit, 
onaj sami diel imanja što ga idje po zakonu, a to s toga, 


.što ona ne biaše dosta bogata. Josip tada ostavi Ružu. 


Po smrti otčevoj i Ružinoj, Josip oženi se s Marijom 
Ružinom sestrom, i 


Pita se 1. Jeli Josip sagriešio jer se zaručio ne 
upitavši otca, i jedali otčeva protivnost u slučaju uništuje 
rukovanje ? 

2. Jeli otčeva izjava bio dovoljan uzrok da Josip 
razvrgne vjenčanje ? 

3. Vriedi li Josipova ženidba s Marijom ? 


4. Što da čini župnik netom stvar izaznade ? 


II. — Na koji način ima Misnik znamen ovati oštiju 
ujedno i kalež; a kako napose ošliju a napose kalež ? 








VIESTI. 


_ 


Koncem prošle godine 1877 učinjene su sliedeće promjene na mjestih i Župah Biskupije: Poštovani Pop dnt 
Bilan Stednik Spljetskoga Biskupskoga Sjemeništa primješćen za Župničkoga Vikara u Drvenik kod Trogira; Vuletin 
Ardoje iz Drvenika na Čaporice; Tražimir Devčić sa Caporica za Stednika rečenoga Sjemeništa; Josip Deanković 
Župnički pomoćnik u Sigetu, primješćen u Stafilić; Gjeldum Jakov sa Stafilića na odpust; Mladomisnik Stjepan Ple- 
tikosić-Budja za Župničk. pomoć. u Siget. Mate Karaman sa Kamena-Stobreća na Žeževicu; sa Zeževice Miho  To- 
masović na Tijarice Spiro Novak iz Podgore na Stobreć-Kame; Maldom. Josip Kaštelan u Podgoru za Župničk. 
pomoć:; Božo Macanović sa dopusta u Grohote Opravit. Žup. i Mjesto Nadžupnikom Šolte što zadnje izstupi mu pre- 
vremeni Mjesto Nadžup. Ante Pirak Kapelan Gornjega Sela; Angjel Buzolić sa Grohota na Orah; sa Oraha Kliment 
Sumić na odpust; Lovre Bošković Župničk. pomoć. u Katunih-Kreševu na Svib; sa Sviba Andrija Barbarić na Nova 
Sela; s'Novih Sela Frane Nikolić u Rogotin mjestnim Kapelanom: Mate Despotović-Tesia Mladomis. u Katune-Kreševo 
Zupničk. pomoć; Augustin Tomić s'Vojnića-Garduma na vačvinu a Nikola Akrap sa Cačvine na Vojnić-Gardum; Of. 
Vicko Vrdoljak u Podbabje; Ot. Mate Gnječ iz Velikoga Brda na Slivno kod Imoskoga; sa Slivna Ot. Nikola Bihić 
u Veliko Brdo; Oć Ivan. Skopljanac u Hrvace; Ot Jere Runjić na Otok. 
. i . Q 





Prošloga ljeta ovršena su po Biskupiji duhovna Vježbanja u smislu Bisk. Pastirske Šestdeset. na koja stupiše Du- 
šobrižnici skupiv se u sliedeće samostane Redovničke u dotičnih Nadžupničkih Kotarih. Započelo se u Spljetu prvi put 
dne 12 Lipnja u Samostanu u Poljudu, drugi put na 25 ist. u istomu samostanu; i vježbao se oba puta dobar broj 
Misnika Spljetskoga Kotara, a s'njima u prvomu skupu Pres. Biskup Diocezanski, i M. Pošt. 0t. Špiro Tomić 
Državnik Reda Presv. Odkupitelja. — U Zaostroškomu samostanu prvi skup na 19 Lipnja, a drugi na 3 Srpnja i pri- 
stupilo Misnika Primorskih i Vrhgorskih. — U samostanu Imoskomu počeo prvi skup na 7 Lipnja a drugi na 18 ist, 
učestvovalo Misničtvo Imoskoga Kotara. — Najzadnje u Samostanu Sinjskomu takodjer u dva navrata, na 29 Kolovoza 
i na 6 Rujna za Misničtvo Sinjske Krajine. Predvodili su S. Vježbanja M. Pošt. Otei Družbe Isusove Tito  Vaccari 
i Ivan Dionisi u Spljetu, Ante Ayala u Zaostrogu i Sinju, a Juraj Jeramag u Imoskomu. 
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Ovršena su još prošle godine u Biskupiji po M. Pošt Otc. Anti Ayala Prefeetu Slavj. Poslanstva i drugu mu 
Josipu Lombardmi D. 1., s. Poslanstva u Sinjskomu Nadžupničtvu; a to na Otoku, Trilju, Bajapiču i u Rudah ; 
na svakomu mjestu propovjedaoci zadržali su se po osam dana velikom korišću onoga puka, | 





Diecezanski Misnici želeći nabavit si koju knjigu naznačenu $ 19 Pravila za Zupničke Zbor, 
neka se obrate Biskupskoj Kuriji, koja će se pobrinut za naručbu kod dotičnih knjižara, 





I R. D. Zilippo Grančić fu promosso al S. Ordine del Presbiterato nel Sacello Vescovile il 
= giorno 23 Decembre a. p., e celebro Messa novella la Domenica ira 1 ottava del S. Natale 30 detto. 


Al telegramma seguente: “Pio Papa Nono 
Roma 
“Sacerdote Grancić celebrera Domenica primo sacrifizio all'intenzione di Vostra Santita. Im- 
plora Apostolica Benedizione 
MARCO Vescovo.,, 


Fu risposto : “ Monsignor Vescovo di Spalato 
“1 S. Padre ringrazia e benedice di cuore novello sacerdote Grančić | 
G. Card. Swmeoni.,, 


I M. R. D. Matteo Dr. Zannoni venne nominato a Relatore, e i MM. RR. Dn. Giovanni Dević 
Dn. Girolamo Moscovita, P. Stefano Zlatović dei MM. 0ss. e P. Giordano Zaninović dei Predic. a 
Oonsultori delle Conferenze Pastorali. : 








Don PIETRO MANGER. 


Deplorare la perdita degli uomini che si distinsero per bonta d' animo, per franchezza e onesta di carattere, per 
disinteressato amore alla patria, per opere di pubblica utilita imprese e compiute senza millanteria, & rendere 1 omaggio 
dovuto al merito, & dare eecitamento non lieve a coloro che a fare il bene si sentono naturalmente inehinati. 


B percio appunto che noi piangiamo la morte del rev.mo Decano del nostro Capitolo Cattedrale, D.n Pietro 
Manger: seguita il 27 del testa decorso dicembre. i 


I limiti imposti al Foglio diocesano non consentono che in esso venga tessuta una biografia del compianto de- 


* funto, ma che unieamente vi si espongano aleuni brevi cenni, dietro i quali anche quei pochi lettori, che nol conobbero, 
/ trovino modo di giustificare la nostra afflizione. 


Nato a Spalato ai 23 novembre 1798 studid grammatica, umanita, filosofia e parte della teologia nel patrio Semi- 
| nario, allora fornito di dotti ed insigni procettori; indi passo a Vienna, dove per quattro anni continud ed assolse 
ho o3gli studi teologici presso 1? Universita. 


," . . . 

Ritornato in patria Sacerdote nell' anno 1825, fu dapprima Cooperatore nella parrocchia urbana, poi maestro di 

gne nell' i. r. Ginnasio, e per dodici anni protessore di religione e di storia universale nell' istituto liceale del 
eminario. 


D' ingegno non straordinario, ma Ito a sufficienza, affabile di modi e sovrabbondante d'afletto, funse gli uffici 
d' istruitore dA d' edugatore i |modo da fćattivarsip per sempre glifanimi dei umj quali tutti, come 1 amarono 
Vivo, cosi certamente lo complangeranno defunto. ' 


' Intento a compiere i doveri di sacerdote e di maestro, non dimenticava perd quelli che gl' ineombevano quale citta- 
dino; molto piu ehe la carita verso la patria, dopo quella verso Dio, risealdava fortemenie il suo cuore. Sensibile ad ogni 
debolezza, ad ogni miseria de' suoi concittadini, avrebbe voluto soecorrere a tutti i loro bisogni; e, sebbene alieno da 
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lusingare i simulacri girati in allo dalla ruota della fortuna, 1icorse nondimeno pid volte alla grazia dai:potenti, 
cercando profitto non per s& ima per altrui, — e per tal modo gli riusci d'aprire ai figli dei poveri un Asšlo:q.5n- 
fanmeia, a cui dedico fino agli ultimi suoi anni le piu amorevoli cure. ' Pri Luke 


Nell' anno 1846 fu promosso Canonico della Cattedrale e in pari tempo gli venne affidata la parroechia della 
citta, ove spiego il suo zelo nell'istruwre e la sua carita nel sovvenire ai poveri ed agli infermi. Z 


Codesti suoi meriti furono riconosciuti anche dal governo provinciale, sulla di eui proposta fu nominato dava- 
liere dell' vrdine di Francesco Giuseppe. | % 


1. 
Nel 1851 fu elevato alla dignita di Decano Capitolare, ed allora specialmente divenne suprema sua eura gela 
di far riconoseere gli antichi diritti della Chiesa di Spalato, e di adogerarsi pereh& i medesimi almeno in parte le 
venissero restituiti. L' impresa era senza meno commendevolissima e degna del suo patriotismo, abbenehč i mezzi che 
yi adopero non fossero tutti ne sempre confacenti allo scopo. 


E come nella vita pubblica esercito sempre la beneficenza, cosi entro le pareti domestiche fu ognora largo di 
consiglio e di aiuto ai. propri famigliari. : 


Vecehio per eta, ma ancora giovanissimo di cuore e di affetti, cesso di vivere per morte aecelerata da zelo irre- 
frenabile pel servizio di Dio. 


Alla sua morte il lutto e la partecipazione furono generali. 


Monsignor Vescovo, suo discepolo affezionatissimo, olire alla parte che prese nell' oecasione dell' esequie, dispose| 
che nel giorno trentesimo dopo la sua morte, venga in suo suffragio celebrata una Messa solenne nella Cattedrale, a 
guo nome ed a sue spese. 


E di tutto cio era ben degno questo pio sacerdote, questo docente cordiale, questo patriota sincero ed operoso, 
questo -Capitolare franco e diseiplinato. | 


Si, per la sua morte Spalato piange la dipartita d' un" anima nobilissima che ignord affatto 1 invidia, che detesto 
fortemente la falsita e la simulazione, e — se v' ebbe difelto in lui da censurare, — fu quello unicamente di non es- 
sersi saputo sempre difendere dai falsi e dai simulati. Fu talvolta nell' estimare i meriti altrui quasi troppo liberale ; 
nel giudicare i vizi e le virtu piuttosto molle che rigido ; corrivo a immaginarsi il bene, cosi fu facile ad ingannarsi. 
Ma questi difetti derivavano in lui dall' ingenuita:.dell' animo, dal desiderio di trovar tutti su! sentiero della virtu, ed 
erano ben diversi dal costume oggidi fatalnente diffuso di adulare il vizio, di mentire a sč stessi, di vendere la co - 
gcienza per avarizia o per ambizione. nr ne 
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Pace all anima sua, benedetta la sua memoria! | | z 
4. i 
Ab. GIOVANNI DEVICH. 


bj 


KNJIŽEVNOST. 


Učeni sveučilistni Profesor u Zagrebu Dr. Martin Štiglić otiska svoju “Kratku Katehetiku, Imali 
smo zgode pročitati ono djelce koje u kratko uzdrži sva potrebita pravila da uputi vjeroučitelja u. 
predavanju najvažnijega od koliko jih je godi nauka, katehizam mladeži u učionah ili u kojemu mu. 
drago drugomu skupu. | | | 


Preporuča se u velike ora knjiga, koja. ni cienom od samih 30 novč. nitkoga .ne odbija, na- 
šemu svećenstvu u obće a naosob katehetom i dušobrižnikom a zadnjim najpače sada kad mal dane | 
po svih selih uvedene su pučke ucione kod kojih Župnik po pravu i zvanju i po osobitimi diece- — 
zanskim propisi, dužan je podučavati mladež u nauku S. Vjere. | 





Knjiga more se dobiti kod spisatelja. a | e 
ji 
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Ci ni rospinge 11 presljite niđjero sven Wpbuonsth por ufamnf 


Pop Toma Morović“ Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni tzdavatelj i urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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Angjeli Gospodnji doletiše dne 7 tek. po 


| 

| TA. Velikoga Svećenika do Priestolja Previ- 
A " njega. 
oukaNa Njegovo prišašće 'radostna vojska sla- 

i vodobitnika nebeskih novim se veseljem obra- 
























“ (da ni Zatočnik Vjere. neuzkolebani Stup Ufanja, 
> S oneumoreni Apoštol ljubavi, a vojujuća Crkva 
«i ostade lišena svoje Obrane, svoga Učitelja .i 
BN inajljubeznijega Otca, i u erno se zavi. Po svih 
B kutovih zemlje vjerni katolici. napominjajući 
KN neprocienjene darove, što bez broja od Njega 
H prijaše, eviele gorkim plačem i žale ranjenim 
H srdcem Njegov odlazak ; i u velike se pripra- 
E vljaju da poklone najsvečanije zadnje počasti 
š Njegovoj uspomeni, koja se već viekom ne po- 
> AM, koji toliko puta prijasmo nalog od 
0B Njega da prinesemo Našim Pošt. Sborovom, 
NS Našemu častn. Misničtvu i svemu Našemu vjer- 
.nomu Puku veledušni Njegov Blagoslov, i iz- 
Kažemo jim Njegovu otčinsku ljubav, zar ne- 
cemo ujediriti Naša čuvstva sa cielim svietom. 
i pozovnuti dojednoga da uznese svoje molitve 
d.prikaže poštovanja svoje privrženosti Veliko- 
E mu Svećeniku i nezaboravnomu Oteu? 
ja | Ah hoćemo, i netom vam uevieljenim srd- 
"m cem i predubokom boli javljamo da se je On 
; IH u vječnost preselio, Mi evo vas Pošt. Sborove. 
“< B časin. Misničtvo i sve vjerne Naše Biskupije 
i dozivljemo, i ova koja sliede naredjujemo: 
|“ 
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Faljen Isus!| 


“LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE £ MAKARSKE 


; "OG LI U DEL L A DI0G BS] 


Izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 


“poldne da prenesu u svom zakrilju duh PIJA 


njihovo-kolo stupi ovjenčan nesvla-. 


s > š.— 


N. 393. 
Al Venerabile Clero e Fedele Po- 
polo della Citta e Diocesi. 


Nel pomeriggio del giorno 7 corr. gli An- 
geli del Signore accorsero a raceogliere l'a- 
nima del Grande Pontefice PIQ IX per pre- 
sentarla al cospetto dell'Altissimo. 

Quel giorno d'immensa letizia per la chiesa 
trionfante, che vedeva coronato linvitto cam- 
pione delle Fede. la Colonna inconcussa della 
Speranza, l' Apostolo infaticabile della Carita, 
immerse invece in un lutto universale e pro- 
fondo la Chiesa militante, la quale cosi rima- 
neva orbata del suo Difensore, del suo Maestro, 
del suo amorosissimo Padre. E percio che in 
ogni angolo della terra i fedeli cattolici, eo- 
sternati per la sua dipartita, spargono ora la- 
grime di cordoglio, e, memori degl'inumere- 
voli e inapprezzabili benefizi da Lui ricevuti, si 
apprestano a rendere nella maniera piu splendida 
| estreme onoranze alla Sua imperitura memoria. 

E Noi. che in frequentissime oceasioni 
tummo da quel Magnanimo incaricati di tra- 
smettere ai Nostri Venerabili Capitoli, al Nostro 
Reverendo Clero ed a tutti i Fedeli alle Nostre 


cure commessi le Sue Benedizioni, nonchš di 


farci interpreti del Paterno Suo affetto per essi, 
potremmo Noi non condividere i sentimenti del- 
intero mondo cattolico, e non invitare ciaseuno 
a rendere il debito tributo di preci e di onori 
all indimenticabile Nostro Pontefice e Padre? 
No, nell'atto stesso in cui, compresi dal 
piu vivo e sincero dolore, diamo l'annunzio 
della seguita Sua morte, facciamo pure tale 
invito ai Venerabili Capitoli, al Reverendo Clero, 
come anche a tutti i Fedeli della Nostra Dio- 
cesi, ed all'uopo ordiniamo quanto segue: 


krr er Ni 
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1. Veliko zvono stolne Orkve i svih drugih Orkava 
po građu i varoših na 5 uri poslie poldne dneva 13 
tekućega zvonit će mrtački da jave tužni dogadjaj. 
Ovo će se opetovat na istu uru dne I£, 15 4 16 tek. 


2. Na 18, 19 i 20 ovoga mjeseca bit će u deset 
satih pred pold. svećana opjela u Našoj stolnoj Crkvi 
ga Vrhovnoga Glavara, po propisih rimskoga _pon- 
tifikala. Dne pak 20 Mi ćemo služit svečani Ponti- 
fikal, a jedan svećenik po Nami izabran proslovit će 
pofalno mrtačko slovo. 

3. U isti dan 20 nešto ranije takodjer u župničkih 
varoških Crkvakh obdržavati će se svečana opjela: naj- 
prije szgovorit će se mrtački čin, a napokon stiedit 
će odriešenje. 

4, U Nedjelju 17 tek. preko velike Mise javit će se 
puku i pozvat ce ga se da pristupi na pomenute za- 
dušmice. 


A zato će rećene Nedjelje u poldne i u večer, 
a sliedećih triuh dana jutrom, poldnevom # večerom 
zvoniti mrtački sva zvona svih Crkava po gradu 1 
varoših. 


Pušta se u drugih Crkvah po gradu + varoših 
da njihovi ravnatelji 4 starešine Bratovština ugovore 
i izvedu po sebi zađušne čine u dnevih po svom 2 - 
boru, nu uvjek izza dneva 20 tek. 

5. Po svih mjestih Biskupije van Našega Pribwa- 
lišta, netom prispije ovaj Poziv, valjat će za tri ve- 
čeri zvomit mrtačka. 

6. U sustolnoj Makarskoj Crkvi, i u Stavnoj Zbor- 
noj Trogirskoj, držat će se svečana opjela, tridni za 
sebice, kada određe mjestne Orkovne Starešine. 


7. Po svih ostalih župničkih € podžupmičkih Cr- 
kvah odmah će razredit Pošt. Dušobrižnici da u prvi 
dan puku zgodniji, tzpjeva se svečana mrtačka Misa 
za pok. Papu, i prije nje izmole mrtački čin, a po 
njoj udieli se odriešenje prt odru. 


Gdje ima javnih Vlasti, šalje jm se pozw da 
učestvuju. 

U ovoj prigodi još naredjujemo sliedeće: 

Da svi Misnici izostave u Činu Mise poimenu 
za Papu i odnosno Molitvu naredjenu Biskupijskim 
Direktorijom, a izgovaraju mjesto njih molitve 18 Mise 
za izbor S. Otea Pape, a to sve dok jim se javi Ime 
izabranoga novoga Pape: + još pokle se opremu na- 
redjene zadušnice svake će se Nedjelje po Mist kon- 
ventualnoj, ili župničkoj moliti velike Latanije s' mo- 
litvom za svaku potrebu i za izbor Pape. 


1 kako ne dvojimo da će toliko Pcšt. Misničivo 
koliko 4 vjerni Naš Puk pritrkat da izkaže posljedne 
časti Angjelskomu Nadmisniku, koji je na zemlji bio 
za nje toliko brižan, # neće izostavit ni t2 Neba jih 
blagoslivljat : tako stanovito držimo da će svi udvoj- 
stručiti ovih dana svoje molitve za izprosit od Boga 
nasljednika, koji bude kao što i“ On, mudar, jak, kre- 
postan, i slavodobitno štitio + vladao Crkvom. 


Iz Našega Biskupskoga Pribivališta. 
U Spljetu na 13 Veljače 1878. 
MARKO, Biskup. 
























































1. Alle ore 5 pom. del giorno 13 corrente la cam- 
pana maggiore della Chiesa Cattedrale e do tutte le 
altre Chiese della citta e dei sobborghi suonera a di- 
stesa per annunziare al popolo il luttuoso avvenimento. 

Lo stesso suono verra ripetuto alla međesima 
ora nei giorni 14, 15 e 16 corrente. 

2. Nei giorni 18. 19 e 20 di questo mese nella 
Nostra Ohiesa Cattedrale si terranno alle 10 anti- 
meridiane solenni esequie per it Sommo Gerarca, 
sećondo il ceremoniale del pontificale romano. — Nel 
giorno 20 Noi celebreremo solenni Pontificala, ed un Sa- 
cerdote da Noi destinato recitera Voragzione funebre. 

3. Nello stesso giorno 20 nelle prime ore del mat- 
tino si terranno pure solenni esequie precedute dal- 
V ufazio dei morti, e seguiste dali assoluzione, nelle 
Chiese parrocchiali dei Sobborgha. 

4. Nella Domenica 17 corrente in tutte le vhiese 
della citta e dei sobborghi verranno inter missarum 
solemnia resi avvertiti e Fedeli circa te sopradette 
esequie ed invitati a parteciparvi. 

Allo stesso scopo tanto a mezzodi, quanto alla 
sera della suddetta Domenica, e nei tre giorna. suc- 
cessivi, alla mattina. a mezgogiorno e alla sera tutte 
le campane di tutte le chiese della citt& e dei sob- 
borghi suoneranno (a morto). 

Nelle altre Chiese della citt& e dei sobborghe si 
lascia ai Rettori delle medesime e Capi delle Confra- 
ternite di concertare ed e[fettuare alla loro volta funebri 
uffizt in giorni di loro scelta, ma sempre dopo +4 20corr. 

5. In tutti i luoghi della diocesi fuori della Nostra 
Resiđenza, appena giunto #4 presente Invito, le cam- 
pane dovranno per tre sere suonare a morto. 

6. Nella Chiesa Concattedrale di Macarsca e nel- 
U Insigne Collegiata di Trau, le solenni eseqwe ver- 
ranno celebrate per tre giorni consecutivi, da stabi- 
lirsi dai locali Preposti Ecclesiastica. 

7. In tutte le altre Chiese parrocchiali e cappel- 
laniali, € RR. Curatori Wanime disporranno tosto af- 
finchč, nel primo giorno pik opportuno per la popo- 
lazione, sia celebrata una solenne Messa funebre pel 
decesso Pontefice, preceduta dalW uffizio dei defunti, 
e seguita dalassoluzione alla bara. 

Nei luoghi dove risiedono pubbliche Autoritđ 
verranno alle stesse diretti inviti a parteciparvi. 

In quest'incontro ordinimno inoltre che: 
fino al giorno in cui verr&a da Noi partecipato il 
nome del nuovo Pontefice, tutti i RR. Sacerdoti deb- 
bano ommettere nel Canone della S. Messa #4 Me- 
mento pro Papa e la colletta relativa prescritta dal 
Direttorio diocesano, recitando invece le orazvoni della 
Messa, pro eligendo Summo Pontifice, fino al giorno 
poš in cui sara pubblicata Velegione del nuovo Papa, 
e dopo assolte Vesequie sopra ordinate, ogne dome- 
mica, dopo la Messa conventuale 0 parrocchiale ven- 
gano recitate le Iitame maggiori colle oraziont: pro 
quacumque necessitate e pro eligendo Summo Pontifice. 

E siccome non dubitiamo che tanto +4 Venera- 
bile Clero, quanto il fedele Nostro popolo non sta 
per acvorrere a rvendere gle uitimi onori a quel'.An- 
gelico Pontefice, che, tanto sollecito per essi qui in 
terra, non cesseri di benedirlć dal cielo ; Cost siamo 
siciwrt che tutti raddoppieranno im questi giorne le 
loo preci per implorare da Dio un successore, d 
quale, al pari di Lui, saggio, forte, vvrtuoso, trion- 
falmente protegga e governi la Chiesa. 

Dalla Nostra Residenza Vescovile. 
Spalato, 13 Febbralo 1878. 
MARCO, Vescovo. 
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Ke S drma "Svetoga Apoštolskoga Sjedališta 


EBISKUP SPLJETSKI I MAKARSKI 
Ba: NJEKOČ SOLINSKI 


i EE Di jator, Carskoga Reda Leopoldova, Predsjednik Povjerenstva 
. Javne Dobrotvornosti, itd. itd. itd. 


DAN tovanomu Misničtvu i Milomu 
i Bt: Biskupije, Pozdrav i Blagoslov! 

































E luo jA 


ME ionak, razvitak, zaštila i razni sukob mnogostručnih 

ZRljskih briga, sastavljaju svakdanji tek obćinstva, i 

var grjetsku poviest ljudskoga pokolenja, koju Apoštol 

2 Bk jaše: bjegućom prikazom  svjetovnoga obraza prae- 
't. figura hujus mundi. (I Kor. 1, 31). 


M Brige osobne, domaće i zadružne, brige javne 1 po- 
Bine; ) brige naroda, Država, pokrajina, gradova i sela, 
Dee ša leinend slojeva, časti i stranaka; brige gradjan- 
=. ' gdspodarstvene, trgovačke. obrtničke, brige umje- 
a. mianstvene i književne ; ove i ostale neizbrojne brige 
iji 0 jaju se, rastu i prostiru se raznovrstno opravljene 
dl šok M. vremena, dočim djelatnost i zamjenita borba nji- 
jinovi hoprvaka drmaju i pometaju ljudsku obitelj, ćak do 

S vaši enja i pozabljenja briga duhovnih i vječnih. 


BSA je gledao velikih gradova, divio se je stanovito 
SSU: Mvitoj prostoriji ulicA, veličanstvenoj širini poljana, oz- 
dk “ili lahkoj veličanstvenosti zgrada, divoti streaju 
WAE0di, bogatstvu spomenika, čudesom triemov4 i striba, 
&Ž M Cano] samoći perivoja, grozničavoj tvornosti pare, 
d Pisi kolesi, zalihi kazališta, halabuki tvornic4, neopi- 
' jak “gizdi dućana, naplavi tiska, zabuni prometa, obrtanju 
stud fovrtanju burze, prevladi glavnice, svietini zamašitih 
: O pos a, razliki jezika i naroda, stostručenim lastim u ži- 
| ni titvornosti nošnja, jednom riečju svemu onomu, šfo 
gori mah toliko pamet pometa onomu koji tomu nije 
BDI Kao, da zaželi domovinu u kojoj su manje nagla osje- 
x 
KO u “"pretežnost brig4 tvarnih, zaborav i mal da ne pod- 
sia liu zanemarnost duhovnih hrig4, poganstvo u javnom 
Mećotu, bezbožstvo u poslovanju obćinstva i, da se poslu- 
AN mio nekom prostom ali istinitom izrekom: da ti valja 
it jesti .u Orkva za .doznat da si u kršćanskom mjesta, da 
do ki poli dobro opremaju bez .Boga, dočim se “željeznice 
\B'agradey po .propiseih ćudoredja.,, 

Ki. 
Kiši, 
Bio: 


Ta Fale uzdajemo neđospitnomu milosrdju Božjemu, 
Mida:je uzčuvao do sada mili naš Grad i Biskupiju od te 
NYiiretežposti tvarnih briga, od toga zaniekanja vjere u djelu, 
Waikte nemarnosti za budući život; ah! da, tvoje Ime, o 
Ktosodiiijoš»se poklanjano glasi po ustnama našima, mi 


\ 





. mundi (1. Cor. 


i, nja. A Mi nasuprot opazismo vrhu svega bolnom du- | 


N. 389. 


MARCO CALOGERA 


Per la Grazla di Dio e della Santa Sede Apostolica 


VESCOVO DI SPALATO E MACARSOA 
UNA VOLTA DI SALONA 


Commendatore dell'imperiale Ordine di Leopoldo, Preside della com- 
missione di Pubblica Beneficenza ecc. ecc. ecc. 


Al Venerabile Clero e Diletto Popolo 
della Diocesi. Salute e Benedizione! 


L'origine, lo sviluppo, la tutela e il vario conflitto dei 
molteplici interessi terreni costituiseono 1'andamento or- 
dinario della societa, e formano la storia profana del ge- 
nere umano, che 1 Apostolo definiva: fugace atteggia- 
mento della o figura — praeterit figura hujus 
1, 81.) — 

Interessi individnali, famigliari e sociali; interessi pubblici 
6 privati; interessi di nazione, di Stato, di provincia, di citt& e 
di campagna: interesi di casta, di elasse di grado e di partito; 
interessi politici eeonomici, commerciali, inđustriali; inte- 
ressi artistici, scientifici e letterari; questi ed innumerevoli 
altri interessi sorgono, erescono e si dilatano variamente 
foggiati nel corso del tempo, menire 1' azione e la vicen- 
devole lotta dei rispettivi rappresentanti agitano e seon- 
volgono I'umana famiglia fino alla trascuranza e all' obblio 
degli interessi spirituali ed eterni. 

Chi ha veduto grandi citta, vi ammird senza dubbio 
Y ampiezza regolata delle vie, la vasta maesta delle piazze, 
la severa o elegante magnificenza degli edifizi, 1 areano 
zampillo delle fontane, la dovizia dei monumenti, le me- 
raviglie delle gallerie e dei musei, la popolata solitudine 
dei parchi, la febbrile attivita del vapore, il labirinto delle 
vetture, il lusso dei teatri, il rombo delle officine, la 
pompa indefinita dei fondachi, il diluvio della stampa, la 
babilonia del commercio, le rivoluzioni della borsa, la 
sovranita del capitale, il mondo dei grandi affari, la va- 
riera_ delle lingue e delle nazioni, gli agi moltiplicati della 
vita, 1 appariseenza delle mode, quell insieme in una pa- 
rola che a prima giunta tanto confonde 1 animo di chi 
non vi & abituato da fargli sospirare il ritorno alla pa- 
tria, ove le sensazioni sono meno violente. Noi invece 
vi ammirammo sopratutto con animo aiflitto la prepon- 
deranza degl'interessi materiali, 1' obblio ed il.quasi totale 
abbandono degl' interessi spirituali, il paganesimo della 
vita pubblica, l' ateismo pratico-.della societa, e, per ser- 
virci di un espressione volgare ma vera, quel dover en- 
trare in Chiesa per riconoscere che siete.in paese «eri- 
stiano, quel darsi a fare benissimo gli aftari senza Dio, 
mentre “le ferrovie non si fabbricano con precetuzzi di 
morale, 

Grazie rendiamo all'infinita misericordia .di Dio, che ha 
preservata finora la nostra diletta.Citta e Diocesi da tale pre- 
dominio degl'interessi materiali,: da tale negazione pratica 


della fede, da tale noncuranza della vita avvenire; oh! si, il 


vostro Nome, o Signore, suona adorabile ancora sulle nostre 
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se ni malo ne sramimo izgovarati ga sa poštovanjem u 
javnih i posebnih prigodah, sa zafalnošću u povoljnoj, 
uztrpljenjem u zloj sreći; Ti još možeš hodati svećanom 
pratnjom po naših ulicah sakupljajući poklone vjernih 
padših ničice pred Veličanstvom Svetotajstva, što idje 
obradovat umiruće; milostivi zvek zvonova, što trikrat 
svaki dan javlja otajstvo Upućenja, i zove vierne na mo- 
litvu za mrtve prije nego ležu na počitak, ah! odliega 
još u molitvi Angjel Gospodnji i Iz dubinah ; tvoje sluge 
mogu jošte dizati očigledno glas da pofale što je dobro 
a ukore što zlo, uvjereni da odrješita njihova besjeda 
bolje uspije nego redarstvene pomnje za obdržati red u 
puku; bogoštovje, jednom riečju, ne krije se poput rob- 
kinje u obsegu kućnih zidova, nu kao. vladatelj još u- 
pravlja našim zadružnim kolom. , 


Bogoštovje vlada jošte? 
uvjek veličanstveno kao kralj u naših mjestih ? Ili će zar 
doć vrieme, u kom, spraćeno u zatvore posebnoga života, 
čuvano stražami ljudskoga obzira, valjat će ma izpustit 
kraljevanje nad javnim životom bezbožnomu življenju ? 
Ah ne, stablo bo vjere duboke je razpružilo žile u naših 
stranah, i hlad njegova granja, sladkoća njegovih plodova 
podaju nam piću i počitak toliko žudjeni dušam našim 
(Pjes. 2. 8.) — ; tako da tkogod bi se pokušao  sarazit 
ga i zavesti nas prizrakom tudjinih stabala, kojim je u 
žilah otrov dvojbe, crv očajanja u listu, a u plodovih 
gorčina života bez utjehe svete ljubavi ; tkogod bi se u- 
sudio pogrditi uvjerenje, ufanje, i svete miline vjere naše, 
što su ne samo dragocjenosti osobnoga našega života, 
dali još ravnaju i posvećuju tvornost javnoga našega ži- 
vljenja, i raznoću naših zadružnih odnošaja; tkogod bi se 
usmielio zaniekati spasonosni upliv bogoštovja u držav- 
ničtvu, na sudu, u učioni, u zanatu u trgovini; koj mu 
drago očiti vjestnik krivovjerstva i slobodnjačtva, 'izazov- 
puo bi medju nami sržbu puka koga se duboko dojimlju 
uvrjede narinute časti njegove vjere i katoličkih predaja. 


Dali kojom: se mjerom napredak zemaljskih briga 
povećan širi, i pomnoženimi sredstvi obćila donaša se iz 
sredine velikih gradova do najzabitnijih predjela, duh 
svjetovni, nehaj, zanemarnost duhovnih briga, odmetničtvo 
života od bogoštovnih načela, javna razuzdanost u obi- 
čajih, javno prezijanje crkvenih zapoviedi, i potvore na 
katoličko Svećenstvo, i nalaze. svoje junake u istih pro- 
micateljih tvarne dobrobiti i zadružne lasti, tako da, pod 
plaštom najlaskavijih oblika, najubavijih zamišljaja, najiz- 
branijih izrek&, najnježnijih rieči, utiska se u dušu ne- 
dužne mladeži, a i zrelijih osoba nu odveć nevještih ovim 
poslim, zabit bogoštovnih dužnosti, mržnja na pobožna 
djela, sramežljivost očito ispovjedati katoličku vjeru, nje- 
ga putenosti, samovladanje tvari, bezbožtvo zadružno. 





. Zar neće vladati 








labbra, noi non ci vergogniamo punto di pronunziarlo 
con venerazione nelle pubbliche e private occasioni, con 
riconoscenza nella prospera, con rassegnazione nell' av- 
versa fortuna; Voi potete ancora passeggiare con solenne 
corteo le nostre contrade, raccogliendo gli omaggi dei 
fedeli prostrati dinanzi alla Maesta del Sacramento, che 
va a consolare i moribondi ; lo squillo pieloso del bronzo, 
che annunzia tre volte ogni giorno il mistero dell' In- 
carnazione, e chiama i fedeli a suffragare i defunti prima 
di recarsi al riposo, oh! echeggia ancora nella recita 
dell' Angelus Domini e del De profundis ; i vostri Mi- 
nistri possono ancora levare pubblicamente la voce a lode 
del bene_ e a riprovazione del male, sicuri che la loro 
franca parola avra maggiore efficacia delle misure di po- 
lizia per tutelare 1 ordine pubblico ; la religione, in una 
parola, non si cela da sehjava nell'ambiente delle pareti 
domestieche. ma da sovrana domina ancora la nostra 
atmosfera sociale. 


La religione domina ancora? ..... O forse non do- 
minera sempre augusta regina delle nostre conirade ? 
O verra tempo, in cui, relegata tra i cancelli della 
vita privata, custodita dalle guardie degli umani ri- 
spetti, dovra cedere il regno della vita pubblica all' a- 
teismo pratico ? Ah nod, che I'albero della fede ha get- 
tate nelle nostre regioni ben profonde radici, e | ombra 
delle sue frondi, la doleezza dei suoi frutti ci offrono il 
nutrimento e il riposo cotanto bramato dalle anime no- 
stre (Cant. 2, 3.) — onde chiunque tentasse di abbat- 
terlo e di sedurne coll' appariscenza di esotiche piante, 
che hanno il veleno del dubbio alle radici, il verme 
della disperazione alle frondi, e nei frutti | amaro di 
una vita senza conforto di santo amore, chiunque osasse 
profanare le credenze, le speranze e gli affetti sacrosanti 
della nostra religione, che formano non solo il tesoro 
della nostra vita privata, ma dirigono eziandio e santifi- 
cano 1 operosita della nostra vita pubblica. e la varieta 
delle nostre relazioni sociali; chiunque ardisse negare 
la salutare iufluenza della religione nella politica, nel 
foro, nella seuola, nell'industria, nel commercio; qua- 
lunque pubblico banditore di miseredenza e di liberti- 
naggio, provocherebbe tra noi IV'indegnazione di un po- 
polo, che sente profondamente le offese lanciate alla di- 
gnita della sua fede e delle cattoliche tradizioni. 


A misura pero che il progresso degl'interessi terreni 
ingrandito si allarga, e coi mezzi moltiplicati di comuni- 
cazione viene portato dal centro delle grandi citta “alle 
piu rimote contrade, lo spirito del mondo, !'indifferenza, 
la trascuranza degl'interessi spirituali, la _pratica apostasia 
dai principi religiosi, la pubblica professione della licenza 
nei costumi, del disprezzo ai precetti della Chiesa e della 
calunnia verso il Sacerdozio cattolico, trovano i propri 
campioni nei promotori stessi della prosperita materiale 
e della sociale agiatezza, onde, sotto il manto delle forme 
piu lusinghiere, dei piu leggiadri coneetti, delle frasi piu 
nobili, dei piu teneri accenti, viene insinuato negli animi 
dell'ingenua gioventu, ed anche delle persone piu mature 
ma troppo inesperte in questa faecenda, Pobblio dei do- 























is is) Bik Poštovana Braćo i Premili Sinci, kad 
i MR kudini o okom na obćinsko stanje milih naših mjesta, 
M opažamo  Borkim jadom da razprostranost tvarnoga na- 
: predis i “medju nami se druži s' pogibelju da nanese 
2% nsropa Slijili škoda blagu vjere i javnomu življenju. Nijeli 
kZAT*T davo što naši dobri otci i zobožne domaćice žale i 
dm isti "požnajemo uzporedajući prve godine: našega 
slu2 IZDOVANJa, da glede bogoštovja sviet se je mal da ne 
Dbrazio ovih zadnjih dvaestak godina? Nijeli zar da 
Mulu lju. nami nova sdrestva obćili, dovode sa usavrši- 
Fui m 1 žemaljskih probitaka, najjača nutkala prekomjernoj 
Bavi za bjeguća dobra i zanemarenju briga duhovnih 
I bn ] “hih ? 


E. Paroplov što nas združuje sa skladištih trgovine, i 
Posta na naše obale tvorine svjetske obrtnosti, dovodi 
i nod o medju nas i toliko učitelja opačini i slobodnjačtvu, 
| šaj Pofaknuti jedinom ljubavi za dobitkom, usudjuju se 
ZO Vali. na javnih kazalištih, u pogrdjenje vjere i čed- 
ga its binloličkoga puka: et in avaritia fictis verbis đe 
do NS, negotiabuntur (II. Petr. 2, 3), toliko sužanja pute- 
“Hosarik: oji gaze po glibu pohote, i preziru vlast Našega 
gd) Si ISusa Krsta, drznik4, sebičnjaka, razkolnika, pso- 
ar ;priitnih točku bez vode, oblacim vihorinom gonja- 
ik  stdjetih na tamne tmine paklene; koji razsipljući 
dela lom Objesti basnovitih pripovjesti, varaju nesmotrene 
di ZOI strasti putene, obećav jim slobodu, dočim su 
s$ sa € fobovi izkvarenosti; jer svak služi onomu od koga 
b ka Mad jačan : libertatem tllis promittentes, cum ipsi servi 
WE torruptionis a quo enim quis superatus est, hujus 
| 3) torvus (ist. 19.) 


grom 


I Štampa, po kojoj svi baštinimo razmišljanja veleuma, 
 dikičije pažnje, obrete uma, i po kojoj je svaki štioc gra- 
> danim“ cieloga svieta, i koja mu javlja sve što se tiče 

- Nbjdaljih članova ljudske obitelji; nosi i razasiplje i me- 

x djiičnas toliko romana i toliko dnevnika u kojih najpo- 
»<gldvi itije ćudoredno načelo stoji u tom: da se laska naj- 
uš Pogrdnijim Strastim za postignut veći promet svojoj 
' KOJ 4; da Poštovana Braćo i Sinci Premili, i medju 





Timi, u ovoj Biskupiji, i u ovom Gradu nalaze pristupa. 


in i djevojkam, osobam učenim, nedoukim i tvorni- 

čarom toliko romana i dnevnika, kojih spisatelji psuju 
vihunaravni život, koga ne poznaju, i navode nesmotrena 

| oštičea'da se izblati u kaljužini pogrdjene naravi, kao 
ožiYtina bez razuma nesposobna uzvišenijim nasladam. 
ka: 10.) — Jao ti ga se onim, koji svjetom ili djelom 
, avusobito nekakvimi razdavateljnim+ knjižnicami koje su 
. preve tvornice paklene na zemlji, razprostranjuju otrovnih 


. kiijigt. 
han 


ka IKućah i u javnih sastancih, i dolazi do rukuh mladi- 
kiki 
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veri religiosi, Vabborrimento delle pratiche di piota, la 
vergogna di professare pubblicamente la fede cattolica, il 
culto della carne, la sovranita della materia, Vateismo sociale. 


Ogniqualvolta, o Venerabili Fratelli e Figli Dilettissimi, 
Noi volgiamo lo sguardo alle condizioni sociali del nostro 
caro paese, osserviamo con amaro cordoglio che la diffu- 
sione del materiale progresso va congiunta anche fra noi 
col pericolo di arrecare i maggiori danni al tesoro della 
fede e della pubblica moralita. Non & forse vero quanto 
1 nostri buoni padri e le nostre pie madri di famiglia 
vanno deplorando, e quanto Noi pure riconosciamo pel 
confronto dei Nostri primi anni di ministero, che cioš il 
mondo in fatto di religione sembra cambiato di aspetto 
in questi ultimi decenni? Non & forse vero che anehe 
fra noi i nuovi mezzi di comunicazione portano eol per- 
fezivnamento dei terreni interessi i maggiori incentivi al- 
Vamore smodato dei beni fugaci e all'obblio degl'interessi 
spirituali ed eterni?| 


I! vapore, che ci congiunge cogli empori del commercio, 
e riversa sulle nostre spiaggie gli effetti dell industria 
mondiale, conduce pur troppo fra noi tanti maestri di 
empieta e di libertinaggio, che mossi unicamente dal- 
Vamore del guadagno, ardiscono di fare mercato nei pub- 
blici teatri dell'oltraggio alla fede e al pudore di un po- 
polo cattolico: et in avaritia fictis verbis de vobis mne- 
gotiabuntur (II. Petr. 2, 3), tanti sehiavi della carne, 
che camminano nel fango della concupiscenza, e disprez- 
zano il dominio del Nostro Signor Gesu Cristo, sfrontati, 
egoisti, settari, bestemmiatori, simili a fontane senz'acqua 
e a nubi agitate dai turbini, destinati alla tenebrosa ca- 
ligine -dell'inferno; i quali spacciando con proeace orgo- 
glio favolosi racconti, seducono eoll'attizzare le passioni 
carnali gl'incauti, promettendo loro la liberta, mentre 
essi sono schiavi della corruzione; imperoceh& eiaseuno 
serve a colui, dal quale fu superato — libertatem  illis 
promittentes, cum ipsi servi sint corruptionis, a quo 
enim quis superatus est, hujus est servus (ib. 19). 
La stampa, che rende patrimonio comune le meditazioni 
del genio, le conquiste dell'osservazione, i ritrovati del- 
Vingegno, e rende cosmopolita ogni lettore, avvertendolo 
di quanto riguarda i membri piu lontani della sociale 
famiglia, porta e diffonde anche fra noi tanti romanzi e 
giornali, il cui supremo principio morale si š: adulare 
le pi& turpi passioni per ottenere il maggiore spaccio 
alla propria speculazsone; si, o Venerabili Fratelli e 
Figli Dilettissimi, anehe fra noi, in questa Diocesi e in 
questa Citta, trovano accesso nelle famiglie e nei pubblici 
ritrovi, e vengono in mano dei giovani e delle giovani, 
delle persone eolte, dei semidotti e degli operai, tanti 
romanzi e giornali, i eui autori bestemmiano la vita so- 
prannaturale, che non conoseono, e muovono gl'incauti 
lettori a contaminarsi nel fango della vituperata natura, 
come animali senza ragione incapaci di superiori piaceri. 
(Judae 10.) — Guai a coloro, che col consiglio « col- 
Vopera, e specialmente con certe biblioteche circolanti, che 
sono vere agenzie dell'inferno sulla terra, fanno propa- 
ganda :di libri cattivi ! 
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Ustanova državna, koja zove sve svoje članove da 
sudjeluju vrhovnoj vlasti, i obkružuje veličanstvo Pre- 
stolja sinovi najdaljih krajeva, izabranimi povjerenjem puka 
da jim zastupaju koristi, pruža široko polje odušku ličnih 
mržnja i dieli zadrugu sastavljenu sinovi istoga Otca ne- 
beskoga, odkupljenimi krvlju istoga Jaganica' Božjega, ba- 
štinici istoga kraljestva vječnoga, u protivne stranke što 
izpija najplodnije umove, i batali najkrepčije snage do- 
movini, podpirujuć iskru nesklada, i bies bratoubojite 
borbe. 


Sveobće ujednačenje probitaka donešenih sadanjom 
uljudnosti nosi sobom zarazu svojih opačina. 


O kolovodje napredka, zatočnici uljudnosti, navie- 
stitelji slobode, koji ebećajete raj na «zemlji pukom va- 
šim sljedbenikom na putu zadružnoga usavršenja, i medju 
temeljna poglavlja novoga pravilnika državnoga stavljate 
izključenja viere iz vladanja javnoga života, ustaviste li 
vi ikada za koj čas tek vaših zemaljskih posala za ra- 
zmišljat, daleko od zabune svieta, uzroke njegovu ob- 
stanku? Promisliste li ikada da zemlja, polje vašim ve- 
likim poduzećem bi od Gospoda su tri prsta obješena o 
ničem, (Isaj. 40, 12. Job 26, 7. 8.) i osnovana na sto- 
žerih svoje utvrde, da ni časa ne kloni u teku viekova? 
(Ps. 108, 5.) — Da Gospod svojom rukom razastra svod 
nebeske tvrdi, i uredi vojske svietova, (Isaj. 45. 12.) te- 
gleći nebesa na svom dlanu (ist. 40, 12.) brojeći nedo- 
spitno množtvo zviezdA, i zazivajući dojednu po imenu 
. (Ps. 146, 4) a one odgovaraju; evo nas, i u radosti 
sjaju Njemu, koj jih stvori; (Baruk 3, 35) čineći ljih 
spravne na njegov znak, neumorne na noćnih bdenjih, 
(Crk. 43, 11) i zatvarajući jih svojim pečatom? (Job 9, 
1.) — Da Gospod zatvori vrata moru kad htijaše pobje- 
gnuti kao čedo iz utrobe, obuče ga oblaci, poviv ga po- 
voji magle, stegnu ga u svoje medjaše, zatvoriv ključa- 
nice njegovih vrata, i rekav mu: Dovle dopreš, i ne po- 
dješ dalje, ovdje ćeš skršiti ponosite tvoje valove, (Job 
38, 8—11), i obasu ga nasipi pieska, zapovjediv mu da 
Jih ne priedje u vieke, te naduti talasi buče, nu granica 
ne prelaze? (Jer. 5, 22). Da Gospod, Otae dažda, iz- 
brojio mu je kaplje, i porodio suze rosi (Job. 38, 28. 
Crk. 1, 2), mjeriv u svojoj šaki vode, (Is. 40, 12), i te- 
gleći jih u svojoj tereziji, podajući težinu vjetrovom (Job. 
28, 29), ticajući planine i pretvarajući jih u ognjene sopke 
(Ps. 103, 32), prenašajući i rušeći planine prije nego se 
one osjete, drmajući sa njezina mjesta zemljom čineći joj 
kolebati stupove? (ist. 9, 5. 6). Da Gospod šalje svje- 
tlost, i ona idje, dozivlje ju a ona ga drhćući posluša 
(Baruk 3, 33), oprema striele i lete, i na povratku vele 
mu: evo nas? (Job. 38, 3B). — Da Gospod zaodjeva 
lijane u polju tolikom krasotom, da nadmašuju svu slavu 
kralja Salamuna, (Mat. 6, 28. 29) i zgotovi piću ga- 
vranu, kada njegovi pilići eviele Stvoritelju, oblićajuć za 
hranom ? (Job. 38, 41). — Da sva stvorenja dižu oči 
k Gospodu ufajući se i čekajući hranu u zgodno vrieme, 


La costituzione politica, che chiama tuiti i membri 
dello Stato alla partecipazione del supremo potere, e cir- 
conda la maesta del Trono di figli delle piu lontane re- 
gioni, eletti dalla fiducia del popolo a rappresentare i 
suoi interessi, offre larghissimo campo allo sfogo degli 
odi personali, e divide la societa composta di figli di un 
medesimo Padre celeste, redenti col sangue di un mede- 
simo Agnello Divino, eredi di un medesimo Regno eterno, 
in opposti partiti, che sfruttano gl'ingegni piu fertili, ed 
esauriscono le forze piu rigogliose della patria, alimen- 
tando il fuoco della discordia, e il furore di una lotta 
fratricida. Ž 


La comunione universale dei vantaggi arrecati dalla 
moderna civilta porta seco dovunque l'infezione dei suoi 
traviamenti. 

Oh corifei del progresso, campioni della civilta, predi- 
catori di liberta, che promettete il paradiso in terra ai 
popoli vostri seguaci nella via del perfezionamento so- 
ciale, e tra gli articoli fondamentali del nuovo. statuto 
politico noverate 1' eselusione della religione dal dominio 
della vita pubblica, avete voi mai sospeso un'istante il 
corso delle vostre terrene occupazioni per meditare, lungi 
dai tumulto del mondo, le ragioni della sua esistenza ? 
Avete voi mai riflettuto che la terra, campo delle vostre 
grandi imprese fu dal Signore appesa con tre dita sul 
nulla, (Isai, 40 12. Job. 26, 7. 8.) e fondata sui cardini 
della sua stabilita, affinchč non traballi un momento nel 
corso dei secoli? (Ps. 103, 5.) — Che il Signore eolle 
Sue mani distese il padiglione del firmamento, e vi or- 
dino le milizie degli astri, (IS ai. 45, 12.), pesando i cieli 
nella sua palma, (ib. 40, 12.), numerando la sterminata 
moltitudine delle stelle, e chiamandole tutte per nome, 
(Ps. 146, 4.) ond'esse rispondono: eccoci, e con giubilo 
splendono a Lui, che le creo; (Baruch 3, 35.) facendole 
pronte ai suoi cenni, instancabili nello veglie notturne, (Eeel. 
43, 11.) e chiudendole col suo suggello ? (Job. 9, 7.) — 
Che il Signore chiuse le porte del mare, quando voleva 
scapparne come feto dall'utero, lo vesti di nubi, avvol- 
gendolo in fasce di nebbia, lo ristrinse nei suoi confini 
chiudendo i ehiavistelli delle sue porte, e dicendogli: Fin 


dui arriverai, e non andrai piu oltre, qua romperai gli 


orgogliosi tuoi flutti, (Job. 38, 8—11.), e lo cinse con 
dighe di arena, ordinandogli di non varcarle in eterno, 
onde ne fremono inturgidite le onde, ma non passano il 
segno ? (Jer. 9, 22). — Che il Signore, Padre della piog- 
gia, ne.ha contate le goecie, e generate le stille della 
rugiada, (Job. 38, 28. Ecel. 1, 2.) — misurando nel suo 
pugno le acque (Is. 40, 12.), e librandole nella sua bi- 
lancia, dando il peso ai venti, (Job. 28, 25.), toceando i 
monti e facendoli ardenti vulcani, (Ps. 103, 32), traspor- 
tando e rovesciando le montagne prima ch'esse se ne ag- 
corgano, seuotendo dal suo sito la terra e facendone va- 
cillare le colonne? (ib. 9, 5. 6.) — Chail Signore manda 
la luce, ed essa va, la richiama, e gli ubbidisce tremando 
(Baruch 3, 38.), spedisce le folgori e volano, € rilornate 
gli dicono: eceoci! (Job. 38, 35.) — Che il Signore ve- 
ste i gigli del campo di tanta bellezza, da farli superare 





i kad.On pruži ruku, sva su napunjena blagom, a kad 
drugdje obrati lice, smetu se, duh jim se otme, izčeznu 
i povrate se u prah? (Ps. 103, 27. 29. — 144, 15. 16.) 
— Jeste li vi ikada razmišljali da Gospod stvori vaše 
tielo iz jedne šake gliba, i udahne vam život jednim di- 
hajem u lice (Bit. 2, 7.) i da ste vi u rukuh Njegovih 
kao gnjila u ruci lončara? (Jer. 18, 6.) — Da je Go- 
spod su četiri prsta izmjerio broj dnev& vaših, i da je 
ništa pred njih trajnost vašega bića? (Ps. 38, 6.) — Da 
je on pribrojio svaki vlas na vašoj glavi, (Mat. 10, 30,) 
i izbrojio sve vaše korake? (Job. 14, 16.) — Da svi 
vaši puti Njemu su javni i poznata težina vašega duha? 
(Pritč. 16, 2). Da slika njegova lica znamenovana je u 
duši vašoj; (Ps. 4, 7), i da oči njegove puno su sjajnije 
od. sunca, razgledajući istodobno sva djela ljudska, i du- 
bine. bezdana, i pronicajući čovječja srdca do wajzabitnijih 
stranah ? (Crk. 283, 28.) — Jeste li vi ikada razmišljali 
da Gospod naredjuje mjeru, broj i težinu svim stvarim 
(Mud. 11, 21.) i može jednim mahom uništiti vasioni 
sviet ? (II Mak. 8, 18.) — Da'su njega puna nebesa i 
zemlja (Jer. 23, 24) a da nije ni malo daleko od nas 
dojednoga, dapače preblizu i nazočan više vami nego 
Vi vami istim, jer u njemu živele, mičete se i jeste ? 
(Djel. 17, 27.) — Da pred Gospodom nisu tamne tmine, 
i noć sjaje kao dan, jer tmina i svjetlost nije razlika za 
njega? (Ps. 138, 12.) — Da sjedeći na prestolju u nebu, 
naslanja noge na zemlju koja: mu je podnožje? (Is. 
66, 1.) — Da je višji od neba, dublji od pakla, obi- 
letiji od zemlje, prostraniji nego more? (Job. 11,8,9.) — 
Da je početak, sredstvo i svrha svakoj stvari, dočim svi 
bijasmo stvoreni po mogućstvu Otca, odkupljeni krvlju 
Sina, i posvećeni milošću Duha Svetoga da postignemo 
vječnu slavu? — ex ipso et per ipsum et in ipso sunt 
omnia (Rim. 11, 36.) — Jeste li vi ikad razmišljali da 
Gospod vjekovito blažen i nedospitno moguć, Kralj Kra- 
ljeva, Vladar Vladara, sami Neumrli po svojoj naravi, koj 
stanuje u nepristupnih stranah slave, koj ne bi niti može 
biti vidjen od ijednoga čovjeka, (I Tim. 6, 15. 16), Otac 
zviezdam, u kojem neima promjene niti osjena različno- 
sli, (Jak. 1, 17), Veliki Gospod, kojega veličini nije me- 
djaša, (Ps. 144, 3), koj nadilazi vrstnoću našega pozna- 
nja, dočim su njegova ljeta nedokučiva brojem, (Job. 36, 
26), Velik u savjetih, Nedosežan u namišljajih, (Jer. 32, 
19) vazdi se nahodi po bitstvu, dočim sve njegovo bo- 
žanstvo sa svimi njegovimi svojstvi u dojednom je i u svih 
dielih stvorenja, i niti je točke u prostora ni čestice u 
gatvari, u: kojoj se nebi Bog nalazio posvemno i bitstveno 
nazočan ; — po mogućstvu, dočim Gospod nastavlja te- 
kom vjekova djelo stvaranja u uzdržanju svih stvari, po- 
daje u svakom hipu vremena djejstviteljao obstanak, na- 
ravna svojstva, život, i moć djelatnu pojedinomu stvo- 
renju, i sudjeluje kao prvi djelatelj u pojedinih djelih 
čovjeka, tako da kad bi se Gospod za jedan cigli hip 
odalečio od jednoga ili od svih stvorova, jedan ili svi 
povratili bi se u nebit; — po nagočnosti, dočim Gospod 
vidi i poznaje istodobno sve stvari, bez da mu se skrije 
i cigli mlaz u utrobi zemlje, vlakance u čovječjem tielu, 
ili drhtaj u njegovu srdeu ? 


m. 
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tutta la gloria del re Salomone, (Matih. 6, 28. 29.) e 
ammannisce il cibo al corvo, quando i suoi pulcini ge- 
mono.al Creatore, girando in cerca di nutrimento? (Job. 
38, 41.) — Che tutte le creature volgono gli oechi al 
Signore sperando e aspettando il cibo in tempo oppor- 
tuno, e quando Egli allarga la mano, tutte vanno ricolme 
di beni, e quando rivolge altrove la faecia, si turbano, 
restano prive di spirito, vengono meno e tornano in pol- 
vere? (Ps. 103, 27. 29. — 144, 15. 16.) — Avete voi 
mai riflettuto ehe il Signore formo il vostro corpo con 
una manciata di fango, e v'infase la vita con un soffio 
nel volto (Gen. 2, 7.), e che voi siete nelle Sue mani 
come argilla in mano di un vasellajo? (Jer. 18, 6.) — 
Che il Signore ha misurato con quattro dita il numero 
dei vostri giorni, e che a lui dinanzi & un nulla la du- 
rata dellla vostra esistenza ? (Ps. 38, 6.) — Ch' egli ha 
contati tutti i capelli del vostro capo, (Mat. 10, 30.), e 
noverati tutti i vostri passi ? (Job. 14, 16.) — Che tutte 
le vostre vie sono a Lui manifeste e noto il peso del vo- 
stro spirito ? (Prov. 16, 2.) — Che Vimmagine del Suo 
volto & seolpita nell'anima vostra, (Ps. 4, 7.), e chei 
suoi ocehi sono piu assai luminosi del sole, osservando 
contemporaneamente tutte le azioni degli uomini e le vo- 
ragini degli abissi, e penetrando i cuori umani nelle piu 
recondite parti? (Ecel. 23, 28.) — Avete voi mai ri- 
flettuto che il Signore ordina la misura, il numero e il 
peso di tutte le cose, (Sap. 11, 21.), e pud con un cenno 
distruggere I'universo mondo ? (II. Mach. 8, 18.) — Che 
riempie di se il cielo e la terra (Jer. 23, 24), e che non 
& punto lontano da eiaseuno di voi, anzi vicinissimo e 
presente piu a voi che voi a voi stessi, perehč in esso 
vivete, vi muovete e siete? (Aet. 17, 27.) — Che di- 
nanzi al Signore non sono oscure le tenebre, e risplende 
come giorno la notte, percha tenebre e luce non hanno 
differenza per lui? (Ps. 138, 12.) — Che risiedendo sul 
trono del cielo, posa i suoi piedi sullo sgabello della 
terra ? (Is. 66, 1.) — Ch'š pil alto del cielo, piu pro- 
fondo dell'inferno, piu ampio della terra, piu vasto del 
“ mare ? (Job. 11, 8. 9.) — Ch'š Iorigine, il mezzo ed il 
fine di tutte le cose, mentre tutti fummo creati dalla po- 
tenza del Padre, redenti col Sangue del figlio, e santi- 
ficati colla grazia dello Spirito Santo all'acquisto dell' e- 
terna gloria? ez ipso et per ipsum et in ipso sunt o- 
mnia (Rom. 11, 36.) — Avete voi mai riflettuto che il 
Signore eternamente' beato e infinitamente potente, il Re 
dei Re, il Sovrano dei Sovrani, il solo Immortale per 
Propria natura, ehe abita le regioni inaccessibili della 
gloria, che non fu na puč essere veduto da aleuno degli 
uomini, (1, Tim. 6, 15. 16.), il padre degli astri, in oui 
non avviene cambiamento na cade ombra di variazione, 
(Jac. 1, 17), il Grande Signore, la eui grandezza & senza 
confini, (Ps. 144, 3.), che supera la capacita della nostra 
conoscenza, mentre i suoi anni sono di numero incon- 
cepibile, (Job. 36, 26.) — Grande nei eonsigli, Incom- 
prensibile nei suoi disegni, (Jer. 32, 19.), si trova dapper- 
tutto per essenga mentre tutta la sua divinita con tutti 
i suoi attributi sta in in ogni singola ed in tutte le parti 
del creato, e non vi ha punto di spazio na atomo di so- 
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Ah Gospodi! kako se mimoći duhom tvojim, i ka- 
mo pobjegnuti tvomu licu? Ako uzadjem na nebo tu si, 
ako sidjem u pakao tu si; ako poletim k istoku i naselim 
se na posljednih obalah mora, i ondje me stiže ruka tvoja, 
i utvrdjuje tvoja desnica. (Ps. 138, 7—10). 

O vi prvaci napredka koji hoćete da izključite Boga 
iz zadruge, niste dakle nikad promislili da kad bi se ovo 
dogodilo, vi'i zadruga strovalili biste se u nebit? niste 
nikad promislili da ako obstojite, Gospod vam dariva biće 
svakoga časa, ako živete Gospod vam podaje svakoga časa 
život, ako vidite, ako čujete, ako govorite, ako okušate, ako 
mirišite, ako ćutile, ako sudite, ako umujete, ako počivate, 
ako hodate, ako plačete, ako se smijete, Gospod djejstviteljno 
sudjeluje u dojednom ovom obavljanju tiela i u svakom 
činu duše vaše; i donapokon kada Ga vriedjate, propo- 
vjedajući njegovo izključenje iz vladanja nad javnim ži- 
votom, odtjerav vjeru iz državničtva, iz diplomacije, iz 
suda, iz učione, iz obrtničtva, iz prometa, iz sadanjega 
obćinstva, Gospod da uzčuva vašu slobodnu volju sudje- 
luje u fisičnom djelu vaše opačine, koja Njega vriedja ? 


Bviet dakle leži sasvim zakopan u zlu, (IIv.5,19) 
jer šnjim vladaju zemaljske brige, zanemariva dobra du- 
hovna i vječna ; prijateljstvo svieta protivno je Bogu, i 


tkogod nastoji sprijateljiti se sa svietom, postaje neprija- | 


teljem Božjim (Jak. 4, 4), jer zaveden prividom bjegućih 
dobara, zaokupljen metežom zemaljskih posala, uzburkan 
trimi satvornimi življi svieta, željom lasti, požudom imanja 
i holosti časti (I Iv. 2, 16), zapušta brigu dojdućega ži- 
vota, oskvrnjuje dužnosti bogoštovne, izdaje prijateljstvo 
Božje, i postaje gluhim na složni glas svih stvorenja, koja 
niemim glasom poviedaju slavu Gospodnju i navješćuju 
veličanstvo djel4 njegovih svojkolikoj zemlji (Ps. 18) ; bie- 
san na jauk savjesti, sliep pri svietlu razuma, odmetan 
veličanstvu vjere, koje mu prijateljsku ruku pružaju za 
uzniet ga u visoke strane božanskoga milosrdja; opak na 
Boga, koj je svagda uzanj, nerazdruživi drug njegovu ži- 
votu, sviedok bez prigovora njegovim djelom, sudac ne- 
pogrešivi njegovih krivic4, i od kojega on bez prestano 
bježi, premda uvjeren da će ga vazda naći. 


Nesrećni ljubitelji svieta, koji živući puteno, nespo- 
sobni ste dokučiti čudesa božanskoga Duha, te sudite lu- 


stanza, in cui non si trovi Iddio intimamente ed essen- 
zialmente presente; — per potenza, mentre il Signore 
continua nel corso dei secoli |opera della ereazione nella 
conservazione di tutte le cose, dona attualmente in ogni 
momento de! tempo l'esistenza, le proprieta naturali, la 
vita, e la facolta di operare ad ogni singola creatura, e 
conceorre attivamente come primo agente in ogni singola 
azione dell'uomo, onde se per un solo istante il Signore 


si ritirasse da una o da tutte le creature, una o tutte 


tornerebbero al nulla; per presenga, mentre il Signore 
vede e conosce contemporaneamente tutte le vose, senza 
che Gli resti celata una vena nelle viscere della terra, 
una fibra ne! corpo dell'uomo, o un palpito del suo cuore? 

Ah Signore! dove mai evitare il tuo spirito, e dove 
fuggire il tuo volto? Se ascendo in cielo sei la, se calo 
in inferno vi sei; se prendo il volo all'oriente e mi na- 
seondo nei lidi pit lontani del mare, cola pure mi guida 
la tua _ mano, e mi ferma la tua destra. (Ps. 138, 1—10). 

Oh corifei del progresso, che volete eseludere Dio dalla 
societa, non avete dunque mai riflettuto che se cid si 
avverasse, voi e la societa ricadreste nel nulla? non avete 
mai riflettuto che se esistete, il Signore vi dona 1' essere 
ad ogni istante, se vivete il Signore vi da ad ogni 
istante la vita, se vedote, se udite, se parlate, se gu- 
state, se odorate, se sentite, se giudicate, se ragio- 
nate, se riposate, se camminate, se piangete, se ridete, 
il Signore concorre attualmente in ciaseuna di queste 
finzioni del corpo ed in ogni atto dell! anima vostra ; e 
perfino quando Lo offendete, col predicare la sua eselu- 
sione dal dominio della vita pubblica, col bandire I in- 
fluenza della religione dalla politica, dalla diplomazia, dal 
foro, dalla scuola, dall'industria, dal commercio, dalla 
moderna societa, il Signore per rispetto al vostro libero 
arbitrio eoneorre nell'opera fisica della vostra empieta, 
che ridonda a Sua offesa? 

I! mondo adunque giace interamente sepolto nel 
male, (I Jo. 5, 19) perehč signoreggiato dagl' interessi 
terreni, trascura i beni spirituali ed sterni; |amicizia del 
mondo š nemica di Dio, e chiunque tende a farsi amico 
il mondo, si rende nemico di Dio (Jac. 4, 4,) perehš 
sedotto dall'apparenza dei beni fugaci, travolto nel caos 
degli affari terreni, agitato dai tre elementi costitutivi del 
mondo, la brama de! piacere, la cupidigia dell'avere e 
la superbia dell! onore (Jo. 2, 16), abbandona gl'inte- 
ressi della della vita, viola i doveri della religione, tradisce 
LP amicizia di Dio, e diventa sordo alla unanime voce di 
tutte le creature, che con muto linguaggio narrano la 
gloria del Signore e annunziano la magnificenza delle 
sue opere a tutta quanta la terra (Ps. 18); fiero al la- 
mento della coscienza, cieco alla luce della ragione, ri- 
belle alla maesta della fede che gli porgono amiche la 
mano per sollevarlo alle sublimi regioni della divina mi- 
sericordia; empio a Dio, ch'& sempre con lui, compagno 
indivisibile della sua vita, testimonio ineecepibile delle 
sue azioni, giudice infallibile delle sue colpe, e dal quale 
egli fugge mai sempre, sebbene sicuro di trovarlo dovunque. 

Infelici amatori del mondo, che menando vita sen- 
Suale, siete inetti a comprendere le meraviglie del divino 



















ZdaBligono što nerazumiete vi, nu dobro razume i ljube 
SUnhđune, osobe. (I Kor. 2, 14). Ah! ustavite za jedan čas 
stakxašemu. uznemirenomu življenju, zatvorite oči mami 
SViGijv začepite uši vrevi dogadjaja, ušutkajte viku strasti, 
KRBšnite;duh u svetohranište savjesti; — i Gospod, koj 
Bič vKetla,svami, zborit će vam u dnu duše glasom ve- 
všalogisradosti, čineći da uzkliknu kosti silom grieha po- 
DŽEDSKGPS. 50, 10), te duh prost od zavezi pohotnih, 
šioRisnut.skladom stvorenja, ganut vapajem savjesti, raz- 
Sjalljan lućja razuma, nadvladan veličanstvom vjere, bri- 
BZiNitinćeo suznim plačem, koj bude molitva! Ah da, vi 
Botegmoliti, ponavljajući ona nabožna djela što negda na- 
MENUčišlo materi na koljenih i koja se s vaše pameti još ne 
BSvrgoše: vi plačući molit ćete, i plakat ćete moleći ; a I- 
Elkgst,;.božanstveni Odkupitelj prikazat će se vašemu duhu; 
šladno. njegovo lice, sjajni njegov pogled, zvonki njegov 
Blaga sladki njegov duh, blago njegovo Srdce, podpuno 
Begovo oproštenje, melem njegovih svetotajstva, ciena nje- 
BEčoKo: Krvi, riska njegovih milosti, radost njegove ljubavi, 
o vi idobitna njegova muka, slavno njegovo kraljestvo, sla- 
"E W&Bjev..njegovih otajstva, vječna neizmjernost njegovih 
: E. Tanlala. zanjet. će dušu vašu u počitak njegova milosrdja; 


i 


“.& 





«I$SYag dobra vaša djela izniknut će iz ovoga početka, kano 
KO vrutka, dovodeći vas životu vječnomu (Trid. Za- 


: s ehišA lasti života; veoma se divim svim obretom na- 
. "Ba viska, svim srdcem se pridružujem, i polag moga 

.8miernoga stališa, radim nastojno za napredak javne na- 
> .srBtave;. žarko. učestvujem gradjanskim borbam pri sudu, 
dWGi6nim tvornu važnost obrtničtva i prometa, ni malo ne 
o&niećem dosljednost zakona jekonomičkoga o ponudi i u- 
BP Keidhi, “volim željezna kola nego brzovoze u kojih u mojoj 
«mladosti prebrdih Ardene, mnogo veće držim do moga 
w vačkoga usavršena oružja nego do puške na kreme i 

“i šibkom moga djeda ; riečju, ja sam čovjek moga vieka; 
\đli ništa nemanje...... Isukrst je rekao: moje kraljestvo 
nije ođ. ovoga svieta., Vas život jednom riečju, bit će 


blažen.u radosti nestvorene istine : beata quippe vita est 
. agitudium. de veritate (S. Aug. Isp. X, 23). 
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Spirito, e quindi giudicate stoltezza cid che non intendete 
Voi, ma bene intendono ed amano e persone spirituali 
(I Cor. 2, 14) deh! sospendete un? istante il eorso della 
Vostra vita agitata, chiudete gli occhi al faseino del se- 


ocolo, turate le orecechie al tumulto degli avvenimenti, 


imponete silenzio al grido delle passioni, raccogliete lo 
spirito nel santuario della coscienza; e il Signore ch'a 
sempre con voi, vi parlera nel profondo dell! anima un 
linguaggio di letizia e di gaudio facendo esultarvi 
le ossa umiliate dalla tirannia del peecato (Ps. 50, 10), 
onde lo spirito franco dai ceppi della concupiscenza, 
mosso dall' armonia del ereato, vinto dal lamento della 
coseienza, illustrato dal lume della ragione, soggiogato 
dalla maesta della fede, prorompera in uno scoppio.di 
Pianto, che sara una preghiera! Oh si, voi. pregherete, 
rinnovando quegli atti di pieta gia appresi sulle ginoc- 
chia della madre, e non ancora caneellati dalla vostra 
memoria; voi pregherete piangendo e piangerete pregando ; 
e G. Cristo, 1 adorabile Redentore, si affacciera al vostro 
spirito; la bellezza del suo volto, il ragglo dei suoi 
sguardi, lacecento della sua voce, la doleezza del suo 
spirito, il tesoro del suo Cuore, | ampiezza del suo per- 
dono, il balsamo dei suoi sacramenti, il prezzo del suo 
sangue, il fiume delle sue grazie, il tripudio del. suo 
amore, il trofeo dei suoi dolori, la gloria del suo regno, 
Vinno dei suoi misteri, 1' eterna immensita delle sue ri- 
compense vi rapiranno anima nel riposo della sua mi- 
sericordia ; ondđe, disprezzando i beni del mondo, doman- 
derete, e Gesu vi dara, prima che ne Lo preghiate, (Is. 
69, 24) I' acqua della vita spirituale, che diffusa nel vo- 
stro cuore, ne estinguera la sete in eterno, e vi fara 
scaturire una fonte di aequa viva, il eui getto zampillera 
nel! oceano della vita eterna (Jo. 4, 13, 14); oh si, 
Gesu, spargendo nell' anima vostra la pienezza della ve- 
rita e della grazia. diventera il principio della vostra 
vita spirituale, siceh8 vivendo non vivrete voi, ma vivra 
Gesu Cristo in voi (Gal. 2, 20), e tutte le vostre buone 
opere sorgeranno da questo principio, come acqua dal 
ionte, conducendovi alla vita eterna. (Trid. Sess. VI cap. 
16 de justificatt). Allora si che aprrezzerete degnamente 
gl interessi spirituali, cereando in primo luogo il regno 
di Dio e la sua santa grazia, e subordinandovi come in- 
teressi secondari e aeeessori i beni terreni (Mat. 6, 33); 
allora si che ripeterete eoll' Apostolo: le miserie e gli 
interessi di questa vita non hanno che fare Colla rivela- 
zione della gloria nella vita eterna (Rom. 8, 18); allora 
si che comprenderete con quanta ragione un moderno pub- 
blicista diceva: “io non isdegno cio ehe possa rendere 
“meglio agiata la vita; ammiro profon damente tutte 
“Ie seoperte della eta nostra, di tutto cuore mi associo, 
“e, secondo la mia umile posizione, lavoro con insistenza 
“pel progresso della istruzione pubblica, prendo parte 
“con ardore alle lotte civili del foro, apprezzo 1'impor- 
“tanza pratica della industria e del commercio, non nego 
“punto la logica della legge economica sulla offerta G) 
“sulla dimanda, preferisco le carrozze della strada di ferro 
“alle diligenze, nelle quali negli anni della mia infanzia 
“attravergai le Ardenne, pongo le mie armi da caccia 
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Ne prilagajte se dakle, o Preljubljeni u Gospodu, 
duhu svieta, dali upravite misli, nagnuća, rieči i djela 
vaša polag obnovljenja milosti Božje: nolite conformari 
huic saeculo, sed reformamini in novitate sensus vestrt 


(Rim. 12, 2.); ovo je najživlja želja Našega srdca javlja- 


jući vam dojdući Sv. Korizmeni Žežin na pripravu Uskr- 
snomu Vazmu. 

Pokle smo vam izkazali zlo što dohodi iz današnje 
zadruge po prevladi tvarnih briga, — pokle smo vam 
naznačili pogibelji koje i izmedju nas se poradjaju, blagu 
bogoštovja, — pokle vam dokazasmo grdnu opačinu svieta 
odmetnoga od svoga Stvoritelja, — pokle smo nastojali 
prevesti u naručaj Otcu nebeskomu one nesretnjake, koji 
budu zabluđili u pustoši zemaljskih požuda, — Mi vam 
ponavljamo s'Apoštolom: nolite conformari huic saeculo: 
ne prilagajte se duhu svieta, izpitajte dakle pamet, srdce, i 
djela, i našavši, da je vaš život bio puno zapleten u 
brigah zemaljskih, reformamini in novitate sensus sestri 
ponovite misli, nagnuća i djela uz prosviet božanske mi- 
losti, podrediv porabu bjegućih dobara ljubavi briga du- 
hovnih i vječnih. 


Zaodjeveni tako hodjećom pirnom, dostojno ćete se | 


prikazati na piru Vazmenoga Jaganjea. 

Medjuto, razgledav stanje, okolovštine, i vanredne 
potrebe viernih Našoj skrbi povjerenih, izdajemo, u kre- 
post oblasti dobrostivo nam udjeljenih S. Apoštolskim 
Sjedalištem, svim viernim Našoj oblasti podvrženim, 0- 
bujmajući i redove obajuh spola, ne obvezane osobitim 
zavjetom, sliedeći: 

Korizmeni Popust za godinu 1875: 


1. "Dopušteno je ješti u Korizmi na jednom samom 


. jedjeku il objedu, u dneve ne isključene, mesa, jaja + 
:mlhečna; 


2. Izuzimlju se iz toga obćemitoga dopuštenja sve 
Sriede, Petki i Subote, i jošte zadnja četi dneva Ve- 
like Nedjelje; | 

3. U ove iste dneve prosto je u jednom jedjeku ih 
objedu jesti mliećna t jaja; igim Ciste sriede,'trve dana 
Četverih vremena proljetnih 3 posta Blagovitesti B. D. 
M. i jošte zadnja četiri dneva Velike Nedjelje. 


4. Zabranjeno je kroz sve vrieme korizmeno, ne t2- 
klučiv Nedjelje, jesti na jednom istom jedjeku na +2- 
mjenu mesa % ribe; i 

5. Obstoji zakon o Postu za one koji su po zakonu 
obđušeni i u dneve popuštene; 

(6. Napokon slaba većera svagda će biti bez mrsna t 
mihnečna. 

Blagoslov Boga Svemogućega Otca % i Sina $ # Duha 
+ Svetoga neka sadje svrhu vas i pribiva vasda. Amen. 


Iz Našega Biskupskoga Pribivališta 
U Spljetu Nedjelje: Sedmodesetice godine 1878. 
+ MARKO, Biskup. 


“perfezionate ben al disopra dei fucili a pietra ed a bac- 
«chetta di mio nonno ; in una garola, sono “uomo del 
“mio tempo; ma pur non ostante..... G. Cristo ha detto: 
“il mio regno non 8 di questo mondo.,, La vostra vita, in 
una parola, sara beata nel gaudio della verita inoreata: beata 
quippevita est g audium de veritate. (8. Aug. Conf. X. 23). 

Non vi conformate adunque, o Dilettissimi nel Signore, 
allo spirito del mondo, ma regolate i pensieri, gli affetti, 
le parole e le opere vostre col rinnovamento della divina 
grazia: nolite conformart huic saeculo, sed reformamini 
in novitate sensus vestri (Rom. 12, 2.); #660 il vivissimo 
degiderio del Nostro euore nel! annnnziarvi I imminente 
Digiuno della S. Quaresima in apparecchio alla Pasqua 
di Risurrezione. Dopo avervi esposti i mali provenienti 
alla odierna societa dal predominio degli interessi mate- 
riali, — dopo avervi indicati i pericoli che ne derivano 
anche fra noi al tesoro della religione, — dopo avervi 
dimostrata VPorrenda malizia del mondo ribelle al suo 
Oreatore, — dopo avere cercato di ricondurre al seno 
del Padre celeste quegl' infelici, ehe st fossero smarriti 
nel deserto delle terrene cupidigie, — Nvi vi ripetiamo 
collApostolo : molite conformart huic saeculo: non vi 
conformate allo spirito del mondo; esaminate quindi la 
mente, il cuore, ele azioni, e trovando che la vostra vita fu 
avviluppata di troppo negli interessi terreniy reformamini sn 
novitate sensus vestri, rinnovate i pensieri, gli affetti e le 
opere coll'illustrazione della divina grazia, subordinando I'uso 
dei beni fugaci all'amore degli interessi spirituali ed eterni. 

Adorni cosi della veste nuziale, farete degna comparsa 
al convito delAgnello Pasquale. 

Intanto, visto lo stato, le circostanze, e i bisogni stra- 
ordinari dei fedeli alle Nostre cure affilati, concediamo, 
in virtu delle facolta benignamente impartiteci dalla 'S. 
Sede Apostolica, a tutti i fedeli soggetti alla Nostra giu- 
risdizione, eompresi anche i Regolari dambo i sessi, che 
non sieno 'astretti da obblighi sp+ciali, 1! seguente: 

Indulto Quaresimale per U anno 1878: 


1. Sara permesso cibarsi durante la Quaresima al- 
1 unica comestione o desinare nei giorni non eccepiti, 
di carni uova e latticini. 

2. Si eccettuano da tale generale concessione tutto + 
Mercoledi, Venerđa e Sabbali, nonchč gli ultimat quattro 
giorni della Settimana Banta. 

3. In questi stesst giorni pero. Sara lecito nel u- 
wylta comestione: o desinare cibarsivdi latticint: e de uova, 
nali! infuori det Mercoledi delle «Generi, .det : tre :giornt 
delle Tempora di.primavera,: e :della Vigilia .deW' An- 
nunziagione di Maria Santissima, nonche degli ultemi 
quattro gorm della Settimana Santa. 

4. B) proibito durante: tutto il tempo della Quaresima 
comprese'le  DĐomeniche, đi cibars3t : promisenamente a 
m smedesimo wpasto di carni e di. pesce. 

5. E vitenuta U obbligaeione del Digiumo per ochi 
dalla legge obbligato, anche nei giorni delt' Indulto. 

6. Finalmente la scarsa colagione della sera 'dovra 
“sempre tstludere i Cibi grassi e i'latticina. 

Benedictio Dei Omnipotentis: Poftris'et Fyplit e Spi- 
ritust Sancti descendat super vos et maneat semper. Amen. 


Dalla Nostra Residenza Vescovile 
Spalato la Domenica Settuagesima dell' anno 1878. 


$ MARCO, Vescovo. 




















Br. 397. 
OBJAVA NATJEČAJA. 


: Da :ge Župi Sv. Jurja muč. Desana, u Nadžupničkom kotaru Metkovskomu u Neretvi, imenuje 
stalni Župnik, otvara se redovit natječaj, koji iztiče nakon četiri sedmice, počamši današnjim dnevom. 

Natjecatelji dostavitće pisućemu, preko neposrednih svojih duhovnih starešina, svoje prošnje sa 
svimi potrebitimi i shodnimi prilozi i svjedočbom znanstvena usposobljenja za župničko Nadarje; a 
Sve ovo na pristojnoj biljegovini. 


Od Biskupskog Naredbeničtva 
U Spljedu na 15 Veljače 1878. 


MARKO Biskup. 


ŽUPNIČKA BRIŽLJ IVOST. 


“Brišljivost je župniku najpoglavitija izmedju ji koliko jih je, pastirskih dužnosti, jer mu ona 
neizmjerno pomaže u izvršivanju svih ostalih: nulum omnipotenti Deo tale est sacrificiwm, quam  zelus 
animarum (S. Gr. P. hom 4.) A po koji način upravljat stadom, kad pastir nije vješt ovcam, i ne- 
ulaže svu pomnju da jim upozna sve potrebe i u svakoj zgodi ima jih na pameti? Mladi župnik 
dakia, netom stupi u svoju župu, obadje ju, upozna se sa svakim, obaviesti se o svačemu, i po štogod 
zapiše u svoj dnevnik, o kojem se niže zbori; da mu ništa važna ne izbjegne, ili zaboravi. Pazi on 
i:na pomanje stvarčice, te čemu sam doprieti nemože, preporuči se dobrim starcim u svakomu kon- 
šiluku; a njima je dika u selu napomenuti Župniku sve što bi mu koristovalo saznati, osobito 0 
stanju bolestnika i siromaha. 

Pri ruci mi je Rimski Obrednik, tiskan po naredbi P. Pavla V. i povećan od Velikoga Bene- 

dikta XIV., i pri koncu u njemu: štijem pet načina, po kojimi je uredit ono pet knjiga, što moraju 
imati Župnici. 
O knjigah, kršćenih, vjenčanih i mrtvih, nije ni govora, te iziskuje i svjetovna vlast; a knjige 
krizmanih samo napominjem da jih je naći u onih erkvah, u kojih se Sv. Ulje posvećuje. Ali opažam 
da. knjigu stanja duša, kao znamenito sredstvo župničkoj brižljivosti, svi Župnici imali bi sastavljati 
na sliedeći način: 

U veliku knjigu zapisat imena: svih župljana. Za svaku, obitelj po jedan list; na čelu lista veli- 
kimi slovi ime, prezime i konšiluk obitelji. List razdieli se na četiri stupca, u prvi stave se imena 
roditelja, u drugi sinova, s dobom rodjenja i kršcenja, a u ireći sluge i službenice, u čČeivrti pako 
došlace, bude li jih u obitelji Da mu ova knjiga bude u redu, Župnik, kad je nakon svake sedmice, 
svakoga mjeseca i poluljeća, zapiše u nju imena novorodjene djece, zabilježiv Jim dobu rodjenja i 
krštjenja. Takodjer iz knjige vjenčanih prenese imena novih muževa, koje zapiše na čelu drugomu 
listu, kao domaćine novoj obitelji. Kod imena umrvših postavi Križ. Podbrazdi one, koji su se sa 
svim odalečili od Župe; a ovi znak ;/ postavi kod imena: onih, koji, kako je rečeno, postadoše do- 
maćini novoj kući, i zapremiše novo mjesto na čelu drugomu listu. Slovom P. bilježi pričešćeno, 
a slovom .K. krizmane. 

Pomljiv Župriik prolista često ovu knjigu, da imena, što bude štiti, prenesu mu pred oči svu 
Župu i sjete za potrebu dojednoga župljanina i potaknu da doskoči dok je na vrieme svačijoj nevolji. 

U vazmeno vrieme je osobito potrebito Župniku pogledat stanje duša, da mu po čem neostane 
tkogod neizpovidjen i prićešćen, i da potakne liene i opomene kasne. 

Razgledajući : često - stupce, opazi ono što su navršili sedmu godinu, da jih pripravi na izpovjed 
i prizove na nauk kršćanski, i kad bi roditelji zanemarivali svoju dužnost, te nebi slali djecu, podje 
sam glavom k njima i spomene domaćinu i starešici njihovu veliku odgovornost. 

Stanje duša, kano sredstvo župničkoj “brižljivosti, preporučeno je mnogimi sabori i Obrednici, a 
osobito ustavovama Sv. Karla Boromejskoga; a sam razbor je dosta da nas uvjeri o njegovoj po- 
trebi; jer izvjeti Pastira, da rečem krepkom izrekom nekoga Sv. Oica, neće biti prijati na sudu Kr- 
stovu, razdreli Vuk ovce, a da pastir svojom nepomnjom, za to nebude znao. 

Zs. Pos ' ' ( Stedi) 
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VIESTI. 


Dne 26 prošloga siečnja, trideseti po smrti Prep. Kap. Dekana Petra Mangjera, kako je bilo na- 
pomenuto u prvomu našem Br. izpjevana je bila za pokojnika svečana Misa u stolnoj Crkvi u pri- 
sutnosti Pres. Biskupa , Prep. Kaptola, i mnogo svećenstva, koji ga za živa svi iskreno ljabljahu i 
žalovahu njegov gubitak. o » 

Istoga jutra, pokle se dovrši ovo milostivo djelo u stolnoj Crkvi; PP. 00. Franovci na Dobromu | 
u svojoj Crkvi moliše mu na pokoj duše, da tako izkažu harnost na ljubavi, koju je pokojnik gojio 
prama redovnikom u obće a osobito prama Franovcem. | 

Pridružili su im se ovdje u molitvi rodbina pokojnikova, Franovci s' Poljuda, S. Frane, Re-. . 
dovnici Sv. Dominika. mnogi svećenici i Dječinje Zaklonište. pokojnikom utemeljeno. Na sriedi Crkve 
stajao je ukusan mrtački odar misničkimi znakovi, nadpisi. i mnogimi sviećami nakićen. 

Na zadnje odriesenje, koje mu je poda M. P. Državnik 0t. Spiro Tomić, poslje nego izpjeva S. Misu, 
svi misnici okupili se okolo odra i pjevali mrtačke molitve. | 























Da se uvriedam božjim. što se najviše čine*o Pokladih; kada, na žalost, i kršćani lasno upusteš« 
se u mnoge mahnitaštine i sagriešenja, na neki način nadoknadi; a s'druge da se upokoje srdoa došli . 
brih duša, koje punim pravom jadikuju na onikomu zlu; pa da se opet i slabi odvrate, a zli javilo 
ukore; obavljaju se u ovom gradu na pet Pokladnih Nedjelja, javna bogoljubstva; a to po redu“: 
ovih redovničkih crkvah i koludričkoga Samostana , poslie podne u dan Nedjeljni za tri ciele ure'stdlić** | 
prikažen Presv. Sakramenat na poklon vjernicim i moli se.u skupu Bogu za oproštenje grieha, ižat | 
vrši se Blagoslovom sa istim Presv. Sakramentom. | BEE. 
Zadnje Nedjelje ovo bogoljubno djelo, bit će obdržano u Crkvi Koludrica sv. Klare, i isto omtise*. | 
opetovano sutradan u Ponedjeljak i Utorak. zm 
Do sada se već uvidilo koliko je ono bogoljubstvo ugodilo puku, jer su Crkve pohadjane i vazda“; 
pune vjernih ; ugodile i Bogu njihove molitve i smilovao nam se po milosrdju svomu ! KAR 
GN 
U Lipnju tek. god. počimlju viežbanja duhovna u ovoj Biskupiji, razdieljena na dva skupa, : biva # 
za Misnike Makarske grada i Neretvanske, koji će se sakupiti u Samostanu Zaostrožkomu, i za Mi- 
snike Spljetskoga i Trogirskoga Nadžupničtva, koji se niesu lani vježbali, u samostanu na Poljudih. 
Biti će i više koji skup, za one koji to zažele; nu ove pozivljemo, da na vrieme jave Nared«. 
beničtvu, koji bi zeman i koje mjesto bili za nje najzgodnije, da se uzmogne to ustanoviti polag vo 
ćine sličnih mnenja. | E 
A na svoje pak vrieme toliko prvi, kao i zadnji biti će obavješćeni ob odnosnih naredbah. 
Kike 
| ' Sai 
M. Pošt. Pop Jerolim Granić, dosadanji Opravitelj Župe Gornjega Muća u Spljetkom Ko aru, 
EK 


imenovan je stalnim Zupnikom istoj Župi. 


KNJIŽTVO. | e 


"frt 


(oh 
Izašlo je djelo: ,Katoličko Ženitbeno Pravo obzirom na gradj. zakone.“ Knjiga i5 araka jaka 
može se dobiti kod podpisanoga s poštovnim pouzećem po 1, for. 40 novč: koj pako pošalje una- 


pried 1. for. 45..tomu se knjiga dostavlja na pišćev trošak. 
Bošnjaci 25 Stečnja 1878. o. 
D. Julij Liebbald-Ljubojević — Župnik. | 


M 


U ovoj Biskupskoj Kuriji dava se po 90. novč: Eramen ad usum cleri. Edit IV.“ Ovoj su | 
knjizi vjesti oni Misnici koji su lani činili duhovna vježbanja, te joj ne treba osobite preporuke. <: 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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" SPLJETSKE i MAKARSKE 


s 06 2 LORA KIO ESI 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1:20. 
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4  Beatissimo Padre! 


sa .:. vata sua aa nella esallazione della Beatitudine Vostra alla Cattedra di S. Pietro, un Pontefice, 
Ha: risolutezza del Cui volere, e alla magnanimita del Cui cuore, tutti indistintamente s'inehinano; 
9 il Vescovo di Spalato e Macarsca e i suoi capitoli della cattedrale, concattedrale e collegiata, col elero 
e “u x hoolare e regolare e il fedele Popolo della diocesi si prošireno: riverenti ai Vostri sacri piedi per of- 
i sa «ka 29 x] o.delle_laro.felicika: LOU > Kala jala ALaailoii demoRiGRO--—>10 rama oo etno 2 i 
Ripieni di santa esultanza al saperVi incoronato di dnik. i Dura pra il iko non inveechia e i 
.secoli cireondano di gloria, accordano le loro voci al grido universale di gioia, con cui il mondo cat- 
o“tolico Vi acelama e Vi saluta Vicario di Gesu Cristo, Pastore dei pastori, Maestro infallibile di verita, 
dio Legislatore nell'ordine religioso e morale: ed innalzando preghiere a Dio, che tutto pud, lo š 
supplicano perehe lunghi anni conceda alla Beatitudine Vostra nel governo della sua Chiesa, e rin- 
novelli nella augusta Vostra Persona le gesta e i trionfi dei Pontefici di cui preso avete il nome. Ž 
Eredi poi della fede, che i padri loro appresero alle scuole di S. Doimo, discepolo del Principe i 
ž 





u degli Apostoli, lo sono altresi della obbedienza immutabile agli ordinamenti della Sede Apostolica ; 

KE. * = epperd in Voi, specchio di vera luce, terranno costantemente fisso lo sguardo; e sempre, e in tutto, 
odeš: (tai Vostri giudizi, come a quelli di Dio, all'autorita Vostra, come a quella di Gesu Cristo, si ripute- 

ilg& 8 ranno ad onore di essere irremovibilmente soggetli; ben conoscendo che chi sta con Voi, cammina 
a “ sieuro nella via della verita e della vita. 

| ko Si degni pertanto la Santita Vostra di accogliere con onion cuore questi loro umili auguri 
g 6 sincere proteste, ed in ricambio impartire ad essi "Apostoliga e paterna Benedizione che da Voi 
a -fervidamente domandano. 

m E piaecia inoltre alla. Beatitudine Vostra delle primizie della pienezza dei celesti carismi farne 
mre a li&to specialmente il Vescovo, che, nel bacio dei Sacri piedi, ricolmo di giubilo, di fede e di amore, 
g pa Ki > e0i sensi della piu profonda venerazione, ha il vantaggio di dirsi 
tx £ Spalato 7 Marzo 1878 


Della Beatitudine Vostra 
Umil.mo Osseq.mo Figlio 


MARCO, Vescovo di Spalato e Macarsca. i 






A. Sua Santita LEONE Papa XIII — Roma. 
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Br. 601. 





Poštovanim Župnikom Biskupije Spljetske i Makarske. 


Javljamo u hrvatskom prevodu sliedeće podatke odnoseće se na vanrednu podporu. da tako 
uklonimo svaku duševnu dvojbu, koja bi se mogla u ovom poslu poroditi u Poštovanih Zupnicih. 


1. 
Sveti Otče! 


Godine 1872 Nj. C. K. A. Veličanstvo vrhovnom Odlukom. dn. 3 Travnja udostojilo se je odobriti zakonsku o- 
snovu, što su same po sebi obe Viećnice Carevinskoga Vieća glasovale, glede nadomjestna zajma za istu godinu, u: 
svoti od 500,000 fna., namjerom da se prevremeno poviše plaće Katoličkomu Župničtvu u Cislajtanskom djelu Cesa- 
revine. 

Iz one svote dopalo je Biskupijam Dalmatinskim okolo 25000 fna. 

U II. čl. istoga zakona govorilo se: “ove novčane podpore smatraju se kao državni predujam podat bogošto- 
vnim zaklađam,,. 

A u Konkordatu utanačenu god. 1855 izmedju S. Stolice i Nj. Veličanstva Cesara Austrijanskoga, u čl. 30. re- 
čeno je: “neče se moći, obzirom na podpore koje Nj. Veličanstvo Cesar blagohotno podaje i podavat će iz javne ba- 
zne da providi potrebam Crkava, isua dobra prodavati, ili znatnim nametom otegotiti; već podadu li dozvolu, tolike 
Sv. Stolica, koliko Njegovo Carsko Veličanstvo, ili oni, kojim cienili budu izručit ovaj posao, 

Zato ja, primajući rečenu podporu, izjavih se, u mojem pismu od 16 Srpnja r. g. Br. 1335. upravljenu na po- 
krsjinsko Namjestničtvo, kako sljedi. 

“Znajući se dobro iz godišnjih računa da hazna bogoštovne zaklade ne plovi u obilnosti, i da s'novim zajmom 
bila bi odveć obterećena, a premalo bi se oblakšalo stanje Dušobrižničtva; ter ovaki predujam državni u bogoštovnu 
Zakladu ne budući drugo nego onaj davni način kojim se Država posluži svaki put kad dodje u pomoć Crkvi u nje- 
zinih potrebah, drži se da ovaj nadomjestni zajam neće napokon biti drago nego blagodatna podpora i milostiva po- 
moć Države na oblakšanje Misničtva škrto providjena,,. 

One godine, bez inoga, bi ista podpora razdieljena; i slična se primi još sljedećih godina 1873, 1874. 

Ove godine Namjestničkim listom dn. 22 min. Siečnja pod Br. 571 na temelju Popečiteljnoga dn. 28 Prosinca 
Pp. £. pod Br. 18381., ponudjena je takodjer rečena podpora; nu “kao pripomoć prinešena od Države bogoštovnoj za- 
kladi, uz povratak, : 

Poslie ovake izvjestne izjave, ja, razmatrajuć sadržaj napomenutoga Clanka Konkordata, ne čutim se sklonim da 
podadem tek ovoj ponudi, bez naputka i ovlašćenja Vaše Svetosti. 

I smjerno ga proseći, prostiram se da celivam posvećenu Nogu, i ovom prigodom zazivam još Apoštolski Blagoslov. 


U Spvljetu na 7 Veljače 1875. 
Svetomu Otcu Papi Piju IX — u Rimu. 


Vaše Svetosti preponizni i preodani sin 
podpis. MAR KO Biskup. 


II. 
14049 
Presvietli i Prepoštovani Gospodine! 


Primio je Sv. Otac pismo što mu Presvjet. i Prep. T. G. upravljaše dne 7 tek. pitajući naputaka prije nego ove 
godine prijalo bi ponudu podpore glasovane od Cislajtanskih Sabornica na oblakšanje Dušobrižnika, 

Uvidjela je Njegova Svetost u ovom upitu dokaz pofalna čustva u ocjeni naredaba Konkordata, i u odluci nepo- 
vriedjenimi uzdržat Crkovna Prava. Ne cieni ipak da bi Ti imao zakratiti da se Tvojim Svećenikom po Župah podieli 
pomenuta podpora. Počem Ti možeš bez ikakve mušnoće vladati se u tom poslu, kako i prošlih trih godin, uz sve 
izjave namjestničkoga lista po Tebi navedena. 

Pokle sam Ti ovako saobćio misao Sv. Oica, ne ostaje mi nego se izjaviti najodličnijim poštovanjem. 
U Rimu na 24 Veljače 1875. 


Presviet. MARKU KALOGJERA Tvoga Presvjet. i Prep. Eak Sluga pravi 
Biskupu Spljetskomu (u Dalmaciju.) Podpis. J. ANTONELLI. 


III. 
Sveti Otče! 


Usljed moje prepokorne prošnje dn. 7 veljače 1875 podastrte V. Svetosti, koju ovdje u prepisu uklapam, skoro 
preminuvši uzoriti Stožernik Jakov Antonelli listom dn. 24 Veljače ist. g. Br. 14049, izjavljaše mi da V. S. nije cie- 
nila da bih ja imao zakratiti, da se momu Svećensivu po Župah podieli vauredna podpora glasovana od Cislajtanskih 
Sabornica; te da ja mogu bez mušnoće ikakve vladati se u onom poslu kako i prošlih godina, to jest, baviti se u diobi 
rečene podpore, bez obzira na smisao ministerijalnih odredaba, koje ju označuju kao vladinu pripomoć podatu u zajam 
bogoštovnoj zakladi. ( | 

Na taj način umirenom savjesti po Apošlolskom odvjetu V. S., uznastojao sam o diobi podpore god 1875 i slie- 
. deće 1876; ovoga bo godišta, dočim sam n tom da Dalmatinskomu Namjestničtvu podadem obavjesti po njem pitane, 
ćutim svetu dužnost da se istanova obratim V. S. predlagajući prepoklonito njeke pomušnoće u ovem poslu. 
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Zakon 1 Svibnja 1874 glede uredbe prinosaka u bogoštovnu Zakladu da se poboljšaju jekonomični probitci Mu-: 
šobrižnika prije po V. S.sa poklon. Enciklikom dn. 7 svibnja 1874 na Biskupe Ausirijanske Carevine, i po istih sa u-: 
kupyom Izjavom iz Beća 20 ožujka ist. g. odsudjen, — postade obveznim na prvi Siečnja 1879, i počamši od onda 
svi posjedniei Crkovnih Nadarja i Redovničke Obitelji obduženi su izplaćati novi porez razmjereni načinom ustanovljenim 
sa gorirečenim zakonom 7 svibnja. ha 

Ovo Biskupsko Naredbeničtvo, uvidiv da, budući već potvrdjen ovaj zakon, njegovo obsluživanje postaje neiz- 
bježnim, i da u opremanju odnosnih radja. savjetno i koristno bijaše da se upita erkovna vlast — ne oprieči se pozivu 
pokrajinske vlade da joj se prinesu podatci o koje se oslonit u razmjerivanju rečenoga poreza; dapače zapovjedi do- 
jednomu Nadarbeniku i Opravitelju Crkovnih Dobara, i takodjer pozva Redovničke Obitelji u Biskupiji, da prikažu do- 
tične osobite imovnike pokretnih i nepokretnih posjedovanja, što pak bi prosliedjeno, a nješto je još u tom da se pro- 
gliedi C. K. Dalmatinskomu Namjestničtvu. 
| Uveden po taj naćin zakon za uredjenje prinosaka u bogoštovnu zakladu, ne oživotvori se ipak jošte ustanova 
novih piaća, koje bi se imale povećati sa iznosci pomenutih prinosaka; dali će se i ove godine razdieliti Dušobrižnikom, 
kao i do sada, vanredna podpora; a Državna Vlada javljajući to ovomu Naredbeničtvu izrično se izjavljaše: da “mjeru 
kojem bi se odmjerila podpora pojedinomu Dušobrižniku, valja predložit u suglasju sa povećanom plaćom na koju bi 
svaki imao pravo po zakonskoj osnovi, već u to ime od Preuzviš. Popečiteljstva predloženoj Carevinskomu Vieću,,. 
| Sve ovo predpostaviv, i razmatrajuć da Državna Vlast ne ima pravo nameta postavljati Nadarjem erkovnim ni. 
Redovničkim Obiteljim na uhar potrebnomu Misničtvu, bez osobitoga uoblašćenja S. Apoštolskoga Sjedališta; 

razmatrajuć da ono uoblašćenje u ovom poslu ne prispi; te Dušobrižnici ne mogu [mirnom savješću primati ni 
uživati dohodke tako nazvanih prinosaka u bogoštovnu zakladu, dielili jim se pod imenom vanredne podpore, ili jih 
primali kao ustanovljenu povišenu plaću; 

razmatrajuć s druge strane da ubožtvu Dušobrižnika u Dalmaciji i u ovoj Biskupiji hoće se zbilja pomoći, i da 
način kojega u tu svrhu odapbra Cislajtanska Vlada nebi bio u načelu priekoran, budeli privolila S. Stolica; 

razmatrajuć, da, pošto je uveden zakon o prinoscih u bogoštovnu zakladu, savjetno je dopustiti da se namjene 
poboljšanju jekonomičnih probitaka Dušobrižnika. 

dvojeći jedali, je za primati i uživati dohodke splivene u bogoštovnu zakladu usljed više rečenoga zakona i razdieljene 
Dušobrižnikom pod imenom vanredne podpore, dovoljna oblast udieljena mi listom 21 Veljače 1875 Br. 14049 sada 
pokojnoga uzoritoga Stožernika Antonelli-a, ili je potrebita nova; molim smjerno i žarko V. S. da se udastoji razrie- 
Šiti mi dvojbe i dosljedno mi udieliti oblasti, kao što sliedi: | 

1. Mogaše li ovo Naredbeničtvo dodati ruku da še izvede zakon € svibnja 1874 glede uredjenja prinosaka u bo- 
goštovnu zakladu. za poboljšanje jekonomičnih probitaka Dušobrižnika, i moželi ono još i unapred u tu svrhu uznastojati ? 

2. Pokle bi uveden, počam 1.m siečnja 1875, rečeni zakon; mogaše li ovo Naredbeničtvo, imajući oblast što se 
uzdrži u listu 24 veljače 1875 Br. 14049. Stožernika Antonelli-a, ovdje u prepisu uklopljenu, pripomagati u diobi van- 
redne pon izmedju Dušobrižnika Biskupije; i moželi ono pomagati ljetos i slučajno dojdućih godina u istom poslu, 
"sve dok se ustanovi povišenje plaća, kojimi će se ukinuti vanredna podpora? 

3. Kada se obistini ustanova plaća, te, dohodci iz prinosaka u bogoštovnu zakladu, bude se po javnoj hazni sta- 
novito Župnikom opredielio godišnji povišak odnosnih plaća; hoćeli oni moći primati i uživati mirnom savješću one 
jekonomične probitke ? i | 

U slučaju niečnoga odvjeta na 1, 2, 3. dvojbu, prosim da mi se udiele odnosne izejelbe sa prošasta, budući se 
sve opremilo dobronamjerno (bona fide), i potrebite oblasti za buduće. | 

I eelivajući S. Nogu, molim smjerno od V. S. Apoštolski Blagoslov. 


U Spljetu na 10 Rujna 1877. 
= : Vaše Svetosti preponizni i dani sin 
Svetomu Otcu Papi Piju IX. — u fomu, šodpia MARKO Biškup. : 


o 


IV. 


Iz saslušaja Svetoga Otca | 
Dne 28 Rujna 1877. 


Sveti Naš Gospodin PIJO božjom providnosti Papa IX., na izvještaj mene podpisanoga Tajnika S. Kongregacije 
predstavljene vanrednim Crkovnim poslim, obzirući se na izkazane i osobite okolovštine koje ga skloniše, blagohotno 
udieli oblast P. 0. G. Marku Biskupu Spljetskomu dopuštati Zupnikom i Svećenikom ubožnim svoje Biskupije, da mogu, 
obdržav u svem uvjete postavljene u Papinskoj Knjizi dn. 29 Svibnja 1876 na P. 0. G. Biskupa Linačkoga, koja u 
prepisu ovdje se prilaga, prosto i slobodno primati podpore što se njim podaju iz zaklade tako zvane bogoštovne. 

Ne smetdjući ma šta bilo protivna. 

Dato u Rimu is Tajničiva iste S. Kongregacije dneva, mjeseca i godine spriedrečemh. 


M. P. podpis. VLADIMIR* CZACKI Tajnik. 


Pijo PP. IX. 
Poštovani Brate, Pozdrav € Apoštolski Blagoslov 


Mi koji već početkom Ožujka godine 1874 odsudismo nepravednost zakona izdata kasnije mjeseca Svibnja, i smje- 
lost pokudismo svietovne vlasti nad erkovnih dobrih, prisiljeni smo sada žaliti osim nad ostalim štetam koje več onda 
narekosmo da će se porodoti, i nad uvredom nanesenom izvedenje onoga zakona Svećenikom uživajućim crkovnih do- 
hodaka, i radi zapreke po tom postavljene ubožnim, kojim bi se htielo providiti po razdielbi istih dohodaka — Gospod 
bo naredi onim koji Jevangjelje navješćuju, da o Jevangjelju živu, i prem pravedno je da, koji u svetištu posluju, 
onim što su svetišta hrane se, i koji žrtveniku služe, sa žrtvenikom imadu diela: da se to pak u redu opremi, potre- 
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bita»je Crkovna Vlast, a u evom slučaju o kom je posao, Rimskoga Pape; koj, ne samo podielivati nadarja, već još, 
kako obćeniti upravitelj svetih dobara, može nadatjem istim, i redovničkim kućam namećati tegota za uzdržanje siro- 
-mašnijega Misničiva. Nu kada po svjetovnoj vlasti, kojoj nikakvo pravo ne pripada, preteškimi se nameti obterećuju za- 
koniti posjednici erkovnih dohodaka, te napokon zakonom odredjuju se podpore da se diele medju siromašno svećenstvo 
iz pritiška dohodaka, prenoseći se tako drugomu bezobzirce tudja erkovna dobra; očilo je da ovake podpore nije prosto 
rimati. | 
: Imajući se pak po svaki način providiti tiesnoći svećenstva spala na ubožtvo, i stvar premđa izvanskim ozledjena 
je porokom nezakonite oblasti, može prostom postati vlašću Našom ; dobro si u istinu, Poštovani Brate,.taj posao do 
ove Apoštolske Stoliee prinio, da njezinu pomoć izmoliš, što će i Biskupi sudrugovi tvoji koji se u istih okolovštinah. 
nahode, nedvojimo, stanovito učiniti. Ter razgledav okolovštine stvari i vremen&, podajemo tebi oblast popuštavati 
Svećenikom, kojim se podpore odredjuju, primati jih prosto i slobodno. Da tkogod pak ne scieni da mu _.one pripa- 
daju od svjetovne vlasti, niti što se vremenito dozvoljuje, da je kadro preči u običaj i uvesti kao njeku .zagodu, bit 
će do tebe, Svećenikom tako pomoženim narediti da svake godine ili svako dvie godine isti popust od .tebe. zaprose, 


i takodjer njim i još i Vladi izjaviti, kojim načinom budeš mislio razboriti jim, da pristaješ na ove podpore, De: iz 
zakona, već, iz blagonaklone dozvole erkovne Vlasti. Da ovo još biva da se samo odaleči težje zlo, i da se providi 
duševnosti onih, koji već primaju te naznačene podpore od Vlade. — Budešli pak razborito opazio, da se može dogo- 
diti, da oni koji su već obterećeni teškimi porezi, ne samo pod imenom plodnijih dobara, dali još dobara ne dajućih 
nikakvih dohodaka, dapače potrebajućih trošaka ; budu ugnjeteni nametom podpore; moći ćeš stanovito zahtievati od 
Svećenika kojim se bude nješto obilatije odmjerila, da kod tebe polože neki diel primljena novca; te imavši obzira 
na štetu pojedinim nanešenu, uzmogne se po tebi po zakonu pravičnosti porezanikom povratiti. 

U ostalom budući nam, radi svakdanjega umnožavanja mušnoća stvari, potrebite svagda obilatije božje svjetlosti 
i višje krieposti, ove tebi obilato zazivljemo, i želimo da ti bude jamstvom nebeskih blagodati Apoštolski Blagoslov 
kojega tebi, Poštovani Brate, i svojkolikoj tvojoj Biskupiji; kao zalog osobite Naše dobrohotnosti najljubeznivije 


udieljujemo. 
Dato u Rimu kod 'S. Petra dne 29 Svibnja 1876. 
Nadsvećeničtva Našega godine tridesete. 


Da izvedemo odredbe ovoga zadnjega spisa S. Apoštolske Stolice, javljamo Pošt. Zupnikom da, 
tim istim što Nam se saobćuju svake godine predlozi za razdielbu podpore, i dieleći se ona preko 
Naredbeničtva, Mi dopuštamo Pošt. Zupnikom da mogu slobodno i prosto primati rečenu podporu ; 
čega radi ne ireba da u Nas pitaju dozvolu, tim veče što ne imadu, kako u drugih Pokrajinah, u- 
pravljati na Vladu neposredno svoje prošnje, a sada niti na Naredbeničivo, kako je bio običaj prošlih 

odina. Bi 
: Druge poklonite Papine Odredbe vrše se objelodanjenjem IV.a Spisa, koji jih uzdrži; a javili 
smo Vladi ono što Nam se sa istim nalaže. | 

Da Župnici počivaju mirnom savjesti obznanjujemo jih, da Nam za sada ne rabi oblast po kojoj 
možemo zahtievati jedan diel svote od onih Dušobrižnika koji bi bili prijali obilatije podpore, i Š Djim 
nadoknaditi onim Nadarjem koja su odveć obterećena; jer okolovštine, Koje su Nam dobro poznate, 
ne iziskuju da se tim poslužimo ; te dojedan može prijati mirno koliko mu se bude odmjerijo. 


Iz Biskupskoga Naredbeničtva. 
U Spljetu na 14 Ožujka 1878. | 
f MARKO, Biskup. 


Br. 582 


Objava Natječaja. 


Da se Zupi Sv. Jurja muč, Sućurca, u Spljetskom Nadžupničkom kotaru, imenuje stalni Župnik, 
otvara se redovit natječaj, koj iztiče nakon četiri sedmice, počamši današnjim dnevom. 

Natjecatelji dostavit će pisućemu, preko neposrednih svojih duhovnih starešina, svoje prošnje sa 
svimi potrebitimi i shodnimi prilozi i svjedočbom znanstvena usposobljenja za župničko Nadarje; a 
sve ovo na pristojnoj biljegovini. 

Iz Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 11 Ožujka 1878. 


+ MARKO, Biskup. 
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Župnička Brižljivost. 
(V. Br. II.) 


Osim ove knjige, u kojoj je ukupno popisana sva Župa, bilo bi dobro Župniku imati i drugu, 
, snnogo koristnu, ručnu manju knjigu, i u njoj bilježit, što u Župi zahtieva osobitu njegovu pomnju, 
da mu se nikada nesvrgne s pameti; kao što su nemoćni, bolestni, starci, koji se životom prinema- 
iju, siromasi, neumietni, suložnici ili po slični način zloživući; takodjer i one koji su na pogibili 
& so izgube ili osramote: non cessandum, veli Sv. Jeronim, licet mali sint quibus loquimur. . 

A brižan Župnik koji se bavi o svojoj Župi, većekrat štogod dobra zamisli na njezinu korist u 
obće, a i naponase za dobro kojega župljanina. I ove dakle misli zapišu se u istu malu ručnu knjigu. 
U mnogih bo svojih različitih posalah u opravljanju župe, mučno je. da bez ove knjižice župnik štogod 
hezaboravi; te bio bi prikoran kad bi mu se to dvgodilo ugljed njegove nemarnosti; a mnogo psk 
puta neda se zlo izpraviti, osobito radili se o spasenju ili gubitku duša. 

Dobru Pastiru nije samo dosta nagledati se svojih Zupljana u Crkvi, kada jih tamo prigoda ili 
kakva nevolja sakupi; dali mu bude najmilije pohodit jih u njihovih kućah, ne kao kojemudrago po- 
hadjaninu, dali kao Pastiru i Apoštolu, pazeći da bude vazda svakomu do potrebe. a razgovarajući 
B6 osobito sa momci. 

.. Vlastito njegovo izkustvo uvjeri ga koliko koristna nauka može orpiti brižljiv i razborit pastir 
iz ovakoga postupanja; te kolikim duhovnim potrebam doskočit, koje inače nevidno bi ga mimoišle; 
& koliko pak nenadanih zgoda pruži mu se opomene i pouči, to većom koristi, što su upravne i pri- 
lagodjene njegove opomene: u# quisquis ad nos jungitur sale nostrae linguae condiatur_ (S. Gr. hom 
17 in Luc.) Ovaku pomnju Urkva je vazda preporučivala. Ife ad oves, reče naš ljubezni Isus; pu- 
blice et per domos monens unumquemque vestrum, veljaše Sv. Paval. 

,. Po taj način djelujući Župnik, može sebi reći one rieči Sv. Pavla: omnibus omnia factus sum, 
ut omnes salvos facerem. 

Dali ovi Župnikovi pohodi potrebiti su osobito u onom zemanu, u kojem svi kršćani neidju, za 
nesreću, u crkvu, i nepristupaju na Svetotajstva, jer se kupe na mnoge druge i pogubne sastanka ; 
te više duša izbjeglo bi župničkovoj brigi kada bi se on šnjimi zabavljao u samoj crkvi. 

. Vele je još hasnovito da Župnik naredi, neka mu jave kad se koje diete razboli, da ga može 
pohodit i s Bogom naredit. Neki se varaju misle da diete nemože sagriešit, ni da mu je potreba 
izpovjedit se i primit sveto pomazanje prije sedme godine; a drugi jošte da sv. Pričešćenje ne daje 
go nego onim koji su jur prijali prvu sv. Pričest; a svi pak koće da su njihova djeca kao nevini 
angjeli; te dogadja se da mnogo diece umre, kadgod i u smrtnom griehu, bez popa! 

= Da se ovake žalosti nedogadjaju, valja nastojat razpršiti one pogibelne predsude, i peliti bez 
prestanka roditeljem, da obznane ako im se razboli diete; a uz to preporučiti i drugim dobrim du- 
.šam pak netom dozna da je koje diete bolestno, pritrče Zupnik istom pomnjom kojom bi pristupio 
'k postelji odrasla čovjeka, i pomože onomu djetetu kako ga vjera uči, da u dvojbenih šlučajih osje- 
gura prije svega dušu onih milih čeda. Nomen nos pastoris, veli Sv. Gr. P., non ad quietem, sed ad 
laborem suscepisse cognoscile. 

M. 


ža prvu Pričest. 


Besjeda učećoj mladeži A. K. M... 


Jel' deh, draga djeco, vam je drago liepo voće, vi hlepite zabave vaši mali prijatelji, vi ljubite zabave vaših 
mladih sudrugova!? 

E Ako se nevaram, vi se najviše veselite Božiću, jer vam je drag Isus djetić, jer vas tada majke sladkim darivaju 
Arom. | 

Ja sam više put zamjerao, kako se vi nemogoste dosta nagledati one krasne Bebe, povijene u jaslicam Betlem- 
skim, kako sažalenjem pratiste malenog Isusa na bjegu u Egipat, kako mu se diviste medj Naučiteljim u: Jeruzolimu 
kako u misli š njim drugovaste u krugu sv. obitoli u Nazaretu. 

Eh, pak julros će vam jamačno bit drago, što ovi vaš mili prijatelj Isus, u zanešenju svoje ljubavi, spravio vam 
je ovdje na trpezi oltara gostbu preizvrsnu, koja svako nasladjenje u seliškima. Tu [su razlomjleni kolači kruha an- 
gjeoskog, tu razliveno vino kriepeće srce ljusko, sladje od mlieka i međa, tu navaljene snježne grude mane izraelske, 
tu poredane na hrpe voćke života, tu položen otajstveni Jaganjac, koji odniema griehe svieta. 

Prečestita kito izbranih mladića, k'oltaru se primakni, da bolje zapoznaš plemeništinu priredjene ti gostbe. 

Kriepkom vjerom na razum otajstva podgojeni, vi dosižete, što vam u Sv. Oštiji krušni oblik skriva? 


ni 
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Oni isti vam mili dietićak Isus, sam živi Bog, koji vas je na sviet dao, što po Sv. Kršćenju za svoje sinove Vas 
sinove obljubio a po Sv. Krizmi za vierne prijatelje potvrdio, pod oblikom one Oštije pripravio Vam je za hranu svoje 
Tielo, sebe istoga! Okom vjere eto ga vidite, okružena veličanstvom, praćena angjeoskim ćetam, gdje s' nebeskih vi- 
sina spustio se, da vas ljubezan nahrani svojim Tielom, da za biljeg svoje neizmjerne ljubavi, zadovoljstvom napuni 
vaše srce, blagosovi vašu dušu. | 

. Krv Bogočovjeka razlievat će se po vašim žuniam, udarat će u vašem srcu, kruh života oplemenit će vaše biće, 


ter ko štono tiha rosa podiže skučene vjence ljiljana poljskih, tako kriepost hrane angjeoske pokriepit će sve moći 


vašeg života, u kom već vi neživete, već žive Isukrst u vami. 

Osokoljeni primičite se k" ovoj trpezi božanstvenoj...... 

Dali ne! Stante malo! Da priuzam običaj Djakona starinske crkve, s'ove visine zavapim “Sancta Sanctis!, Ko 
je pravedan, koje čist, koje svet, nek pristupi k' Altaru, a ko čist, ko svet nije, nek odstupi; jer su svetinje samo za 
svece “Sancta Sanctis, — nisu bo svetinje za pseta, nit biseri za krmad. Tu po dnu Altara iskušajte sami sebe, 
jestel' u duši čišti jestel' srcem krotki; jestel'u ljubavi užeženi, u odluci postojani?? Vi ste več upamtili, kako Isus na 
zadnjoj večeri prvo neg .će sjesti za trpezu, uzam vodu a pripasav ručnik, opra Apoštolim noge, vi se sjećate kadno 
njeki kralj učini pir sinu svomu, kako bi probačen u peć ognjenu oni svat, što zasieo bijaše za sopru bez odjeće mi- 
sne, — vi se spominjete, kako u pustinji pade mrtvi pedeset hiljada Žudija. zato što brez dužne časti usudili se biše 
pogledati korablju od uvieta — vi znate, kako Bog teško pokarao bijaše Ozu, što se je samo usudio nedostojno ta- 
knuti korablju mira; a ovo sve vam dokazuje, da čistoća duše poglaviti je uslov dostojna pričešćenja. 

Al da iziskivanje ovlike čistoče, nebi vas na drugu skrajnost navelo ter pretjerana bojazljivost od česta pričešća« 
nja odvratila; prizovnite na pamet okolnost; da oni gosti što na poziv gospodara, evangjelskog nehtiedoše doći na pir, 
ia nemilice pogubljeni i da je sam Isus rekao: ko ne bude blagovao njegovo Tielo i pio njegovu Krv neće imati 

ivota u sebi. | 

Blagovat ga dakle valja, al poniznošću predubokom. Ovom poniznošću kojom stotinik vapijaše: “Gospodine nisam 
dostojan da unidješ pod krov moj, već reći samo rieč i ozdravitće djete moje!, Onom poniznošću, kojom zamoli 
Petar: ,Odreni se od mene Gospodine, jer sam griešnik!, Onom poniznošću, koja je dostojna, da Gospodin svrne svaj 
pogled .na nju, kao što bijaše svratio pogled na poniznost Djevice Nazarethske. m. 

Srce skrušeno i poniženo, nek se podigne na krilim uhvanja, kakono pouzdano klicaše veli Naučitelj Sv. Augu- 
stin:, Tiesna je kuća moja, da Te primi o Gospode, al Ti ju možeš izpraviti, smetlištem je zavaljena, al ko ikad da 
ju očisti, ako ne o Ti milosrdni Bože!,, 

Ovakovim čuvstvim nadahnuti, začmite živu želju za blagovanjem kruha nebeskog, onaku želju, kojom žedan jelen 
žudi vrutak vodeni, onu kojom ga žele sveti blagovati a angjeli gledati, kojom Apoštol Pava željaše razlalit se i spojit 
se sa Isusom, onom željom, kojom isti dragi Spasitelj željaše blagovati vazam sa učenicim svojini. 

Ovu pak napravu duše, okrunite postojanom odlukom u dobru nasliedovati do svrhe. 

Da Vaše pričešćenje nebude samo dnevno potajanje ćudi, nit sgoljni sdvornji obred ter da milosti stečene neiz- 
gubite vjekom, razkrstite se danas za vazda sa dosle naviknutim zlim običajem, odricajte se gjavla, tiela i svieta, či- 
stoću obljubite kriepost sliedite, bogoljubstvo zagrlite, preobrazite se, obnovite se, jer ste od danas odabrani sudovi 
Božiji....... 

"Bujte1 Josip od Arimatije, zavivši mrtvo Tielo Isusovo u platno čisto i položivšiga u grob novi, zatvori grob ve- 
likim kamenom, a pokle danas u nazočnosti vaših milih roditelja i prijateija, na očigled veselećih se angjela živo 
Tielo Isusovo salazi za prvi put u čisti i novi grob vašeg srca, zavalite vrata tog groba kamenom tvrde odluke, da 
vam se otrov grieha nebude mogao već za nikad zavratiti nego da vi blagujuć Isusa budete jedino za Isusa živiti. 
Qui manducat me, vivet propter me. 

Izraelci na vječnu uspomenu svog izselenja izpod Faraunova robstva, posvetiše Bogu blagdan oni, kad su blago- 
vali vazmenog jaganjea: zato i vi seleć se danas iz griešnog robstva na život novi, posvetite Bogu uspomenu dana o- 
voga. Nemojte se zaboraviti dobročinstva od Boga primljenih, nit uvjeta s'njim danas obnovljenih i sklopljenih ; već 
onom užganošću, žar koje vam na lišeu prosieva, sliedite vazda pričikati u goste vašeg milog Isusa, da svečanost da- 
našnja bude vam živi vrutak vriemenite srieće i jamstvo vječnjeg spasenja. f 

Vi dakle čiste golubice što po očišćenju duše i odabranju krieposti divno ste ponizile pred ljudim, vi odabrana 
kruno ubieljenih mladića koji po vjeri, uhvanju i ljubavi uzvisili ste se prid Bogom, vi koji ste maleni dodjite k' meni 
jer vaše ba je kraljestvo nebesko, dodjite blagovati kruh i piti vino, što namiesnik Isusov pripravio sam vam na Ol- 
. taru. Venite comedite panem et bibite vinum, quod miscut vobis. 

Tu na podanku oltara odložite, ostavite dietinsku ćud i zabave, rekinqwste wnfantiam; a uzza stepeneo uzlazeć stu- 
pajte u doba čovještva zrielosti i ozbiljnosti; jer jizbina, koja vas čeka nije hrana za metiljavce, već za kriepke voj- 
nike Isusove. A kad živim Bogom nasićeni od oltara se odmaknete nasliedujte izgled istočnih Kralja ter drugim no- 
vim putem, putem pravednosti, povraćajte se u svoj zavičaj, da ukriepljenih hranom života, ko njekoč Ilija sa Oreba, 
doprete u rajsku otačbinu, gdje vas čeka život vječni i raskošna slava, što ne gine vjekom. 


Spalato 13 Marzo. 


| I giorni 18, 19, e 20 dello scorso febbraio furono dedicati dai cattolici di Spalato a rendere gli estremi onori 
alla memoria del Grande Pontefice PIO 1X. 


Alle porte della Chiesa Cattedrale adornate di un magnifico cortinagvio funebre si leggeva: 


še PIO IX 
PONTIFICI MAXIM 
EOCLESIA CATHEDRALIS SPALATENSIS 
OLIM SALONITANA 
PARENTAT 
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e nell'interno era stato eretto un sontuoso catafaleo, sormontato dalle insegne Pdntificie, e decorato dello Stemma del 
defunto pontefice e di questa semplice iserizione: 


DEDI FRONTEM TUAM 
, DURIOREM 
FRONTIBUS EORUM Ezech 3, 8. 


Nei primi due giorni furono celebrate dal ven. Capitolo e Clero, eoll'assistenza di Mons. Veseovo, e col coneorso. 
di numerosi fedeli, solenni esequie; e nel terzo Sua Signoria Ill.ma e Rev.ma celebrd solenni pontificali, e furono date 
le cinque Assoluzioni secondo il ceremoniale preseritto dal Pontificale romano. A questo ufficio intervennero !Autorit& 

olitica e tutte le altre Autorita civili e militari. L'elogio funebre recitatovi dal M. R. D.r Matteo Zannoni fu un 
avoro di vasta e profonda dottrina, d'ammirabile energia mai disgiunta da saggia moderazione, di caldo e riverento 
afletto per modo, da lasciar altamente scolpita nel cuore degli aftollatissimi uditori la cara imagine del lodato Pontefice. 
Durante il Pontificale tutti i negozi rimasero chiusi e durante l'intera giornata, tutta la citta era vestita a lutto — e 
dapertutto si leggevano poesie ed iserizioni allusive alla dolorosa circostanza. II M. Rev.do P. Giordano Zaninovich 
dei Predicatori pubblico un nobilissimo Sonetto, e i ehierici del Seminario otto eleganti composizioni in italiano, slavo, 
Jatino e greco, alcune in prosa ed altre in verso. 

Nello stesso giorno, siceome era stato stabilito, furono tenute esequie solenni anche nelle due Chiese parrocehiali 
«dei sobborghi, coll'intervento delle Confraternite e delle rispettive popolazioni. Il medđesimo si fece nella Chiesa delle 
Bev.de Monache Clarisse, come pure nelle Chiese di tutti gli istituti di pubblica istruzione. 

Nei giorni suecessivi le esequie si tennero con pari solennita nelle ehiese: dei vari Ordini religiosi, nell' Oratorio 
di S. Filippo, nelle Sueeursali di S. Spirito e della B. V, di Dobrić, ed in tutte le chiese particolari delle Confra- 
teinite, com'anche nelle Cappelle esistenti nella citta e nei sobborghi. 

E mentre questo devoto popolo si raccoglieva ancora nelle Chiese a suffragare la Grande Anima del compianto 
Pontefice, e a deplorare la sventura toccata alla Chiesa, il misericordiosissimo Iddio il quale veglia sulle sorti di que- 
sta Immacolata Sua Sposa, aecogliendo quelle preci, lo consolava eoll'annunzio della seguita elezione del nuovo Vica- 
rio di Gesu Cristo. 

X Nel giorno 21 Febbraio a. e. PIll.mo e Rev.mo Mons. Veseovo avuta notizia che PEm.mo Gioaeehino Peeci Cardinale 
Camerlengo di S. Chiesa, era stato eletto Pontefice ed aveva assunto il nome di LEONE XIII, disponev&immediatamente 
che la notizia stessa venisse partecipata ai fedeli col suono festivo delle campane, ed emetteva inoltre le opportune di- 
sposizioni, perehč tosto nella Domenica 24 febbraio si rendessero nella Chiesa Cattedrale e in tutte le altre alla sua 
giurisdizione soggette, grazie all'Altissimo per Vinsigne e sollecito favore aeeordato anche in questiincontro alla Chiesa. 

E infatti alle ore 10 antimeridiane della predetta Domenica Monsignor Veseovo celebrava nefla Cattedrale solenni 
Pontificali, dopo i quali, esposto il Venerabile, intuonava il Tedeum per Pavvenuta elezione di S. S. LEONE XIII. 

Anche a questa funzione intervennero tuite le Autorita civili e militari e una folla numerosissima di popolo. 

In tuite le altre Chiese della citta e dei sobborghi durante la stessa mattina si era pure celebrato un solenne uf- 
ficio divino con Tedeum per il fausto avvenimento. 

Oh! ehe il pietoso Signore, il quale cosi visibilmente venne ora in aiuto della Sua Chiesa, voglia consolarla per 
lungo tempo conservandole questo nuovo Pontefice, al quale non mancheranno certamente i celesti soecorsi, come non 
mancano le doti e prerogative, per emulare le virtu dei Suoi grandi Predecessori. 


I sa svih stranah Biskupije došlo nam je dopiša, koji nam javljaju kako, sve bolje od boljih, veličanstvenije od 
veličanstvenijih bjaše zadušnice ovršene za Velikoga Papu pokojnoga Pija 1X,i svećanosti za izbor Lava Pape XIII. 

Pitamo oproštenje u milih nam dopisnika, što nemožemo naponase objelodaniti njihove dopise, koje ipak veoma 
cienimo; jer obseg premalenoga našega Lista, koj, tako rietko izlazi da jedva ga dotiče službenim spisom ove prostrane 
Biskupije; to nam ne dopušta: te ne budi nam prigovoreno, ako samo javimo po štogod ukupno iz većih mjesta Biskupije 

U Makarškoj, Trogiru, Omišu, Imoskomu, Sinju, u Kaštelih u Šolti i drugdje vazdi, dnevi odredjeni za Pijeve 
zadušnice, to su bili dnevi uzdisanja i žalbe. Nebi majka za svojim milim čedom onako evielila kako su mnogi dobri 
kršćani žalili nad gubitkom Sv. Otea. 

Na poziv svojih Župnika svi se na urečeni dan sgrnuše u Crkve, da toplom molitvom prate Pijevu dušu do Prie- 
stolja Previsokoga. 

Sve se Crkve u crno obavile, po sriedi svih, veličanstveni se podizali odri i kapsela, uznesena na više stepena, a 
na vrhu jim nadnebnica; te njeki su dopirali Crkvi do pod sljeme. Ureš& iz zlatnih i srebrnih širita, veza nakita, u- 
pletnih vienaca, papinskih znakova, pjesama, madpis4 bilo je izobila. Sviećam i duplirim crkava uz one što je svaki 
bratim i vjernik gorio, ne zna se ni broja; te se po Crkvak sve u svjetlosti žarilo, kako su žarke bile molitve ueviel- 
ljenih kršćana, kojim su se blistale na licu suže što su obilato nizanj ronili. 

U ovnikom ganuću puka govorili su se erkovni čini, Mise pjevale i pofalna osmrtna slova zborila; koja su se du- 
boko dojimala i zanimala slušatelje, kao ona rečena po Prep. Tacconi-u u Trogiru, M. P. Matasu i Rudežu u Sinju 
1 Imoskoj. Svakomu je srdce bilo puno tuge; i da jim odlahne, tješili su se medju sobom govoreći da Pijo nije umrao, 
nu da je u Nebo se preselio odkle nad nami bdije i moli se da nam što prije izprosi svoga Nasljednika koj nas 0o- 
braduje. 1 zbilja se iskrenom radošću obradovaše, kao i vas kršćanski sviet, naša mjesta; te, kako nam javljaju, sve- 
ćanosti za izbor Lava XIII odgovoriše podpuno zadušnicam Pijevim. Fale se Bogu uzdavale u Crkvah svećano oprav- 
ljenih, uz radostni glas zvonova, zveku glazbe, svirbe i tutanj mužara. 

Dućani, kuće, uredi, družtva, brodovi razastrli prevjese i zastave, kao što se koj dan prije bješe pozatvorili i mr- 
tvilom zaogrnuli. 

Sve pučavstvo, sve činovničtvo, sva učilišta, svaka struka ljudi, prije se za Pija moljaše a poslje uz Lava se radovoše. 

Divna li je ono moć, božanska li je ono vlast, koja, kad se premješta s čovjeka na čovjeka, u svom pokretu 
svako srdce gane! 
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Vilesti. 


Dne 11 tekućega mjeseca, prigodora smrti Njegove C Visosti Nadvojvode Frane Karla, otcs 
Njegova Veličanstva Cara, Presvietli Biskup upravi istomu Njegovu Veličanstvu u Beč brzojavnu sa- 
žalnicu na ime svoje i svoga Svećenstva; na koju primi sliedeći brzojavni odpis.: 

“ Pigarna Kabineta Njegova Veličanstva Cara. 
“Po vrhovnom nalogu čast mi je dojaviti Vašoj Biskupskoj Milosti Carevu zafalnost na pokloniti 


“izraz žalovanja. podpis: Braun.,, 
“ Prepoštovanomu Gospodinu Biskupu — Spljetskomu.,, 


U Dušobrižničtva Biskupije, najnovije su ove promjene: M, P. Pop Ante Zuvela, dosadanji 0- 
pravitelj Župe Podgore u Makarskom kotaru, imenovan je stalnim Župnikom istoj Župi; Pop Mate 
Aljinović iz Kotlenicah podje Kapelanom u Podstranu; Pop Josip Djakula žup. pomoć. u Dugopolju, 
Kap. u Kotlenice; Mladomisnik Mihovil Dubravčić žup. pomoćnikom u Dugopolje; a Mladomis. Ivan 
Skarica-Žikov žup. pomoć, u Vranjic —$olin. 


U ovoj stolnoj Orkvi, se Korizme, propovjedaju, M. P. Ot. Josip Lombardini d. J. dvaput u 
sedmici, talijanski; a hrvatski M. P. Pop Vicko Puljas umirovljeni Misnik, koji, osim što u Stolnoj 
Crkvi u Nedjelju, još u Župničkih Crkvah S. Petra u Lućeu propovjeda, po staromu običaju, sva- 
koga Utorka, i S. Kriza u Velikom Varošu svakoga Petka. 


a | : 

Duhovna uprava ove gradjanske Bolnice povjerena je sada M. P. Of. Franovcem na Dobrom, 

koji mnogo fale zavriediše ovim zauzećem ; pokle je ovako stalno i svestrano providjeno potrebam 
bolestnika i duhovnom ravnanju Milosrdnih Sestara koje se za iste bolestnike skrbe. 
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Doznalo je Naredbeničtvo da mnogi Župnici, kad su grlica i druge opasne bolesti morile nji- 
hove seljane, zaslužili su pofala od svjetovnih vlasti, jer su svimi silami nastojali da ostrane te bo- 
lesti i pomogu bolestnikom svakojakim požrtvovanjem, i ne škrbajući se izvrgnuti sebe iste na pogibelj. 

Ove vjesti obveselile gu Duhovnoga Starešinu; nu on očekiva još točnijih izvješća na temelju 
kojih uzmogne i sa svoje strane izkazati pojedinim svoje zadovoljstvo i podati zasluženu pofalu. 


Abbiamo ricevuto la Relazione della festa scolastica per la chtusura del'anno 3c0l. 1876-77 da 


Collegio speciale di Commercio di Bartolomeo Colleont in Bergamo, e non possiamo trattenerci dal 
farne menzione. Questo istituto, i di cui pregi furono rilevati "anno passato dalla Dalmazia Cattolica, 
va d'anno in anno aumentando senšibilmente il numero degli allievi, per la doppia ragione che le 
famiglie saccorgono del sodo e reale progresso dei loro figli, e che il suo indirizzo & suffragato da- 
gli elogi delle piu insigni notakbilita dell'Italia. Ci duole veramente di non poter riferire per intiero 
il diseorso tenuto in quest occasione dall'illustre geologo italiano Antonio Stoppani, il quale, dopo 4 a- 
ver applaudito allo sG0po prefissosi dall'istitutore, e daver assicurato che il međesimo “non & uomo 
da smentire col fatto cio che afierma di volere colle parole, soggiunge: 


“Che cosa sia un collegio commerciale & presto detto. Stando al significato delle parole & un 
“istituto per educare giovinetti destinati al commercio. Erra pero chi crede che un.istituto , 
“il quale si propone un genere d'educazione speciale, debba formare de' suoi allievi come una 
“classe d'uomini diversi dagli altri, appartati dal resto dell'umanita, con intenti diversi da 'quelli a 
“cui cospirano tutti quanti entrano a formare una civile societa. Lo scopo di ogni buona educazione 
“& sempre sostanzialmente lo stesso. Formare (diciamolo francamente) dei buoni cristiani, dei buoni 
“oittadini e dei buoni padri di famiglia. Che questi poi siano ingegneri, medici, avvocati, piuttosto 
“ahe industriali o commercianti, &, lasciatemelo dire, una cosa accidentale, la quale 'n"u puo avere 
“che un'importanza secondaria, quasi oso dire il valore di un' avcessorio nell'indirizzo_ .a darsi ad 
“un' educazione.,, 
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Questo a il giudizio del famoso naturalista circa Vindirizzo da darsi anche ai Collegi di com- 
mercio, questo & quanto offre il Collegio det Colleoni; e chi potrebbe non raccomandarlo a que ge- 
nitori, i quali intendono di dedicare i loro figli al Coramercio, senza che per questo rinanzino alle 
virtu ed alle pratiche di buoni cristiani? 

Egualmente commendevole si presenta il Collegio Convitto tecnico-commerciale di S. Francesco iSa- 
verio in Scutari d' Albania, del quale pure conosciamo il piano delle materie, ma che, in difetto d'un 
adatto locale, non puč per questanno aecogliere alunni interni. 

I genitori, i quali bramassero d avere dell'uno o dell'altro di quest'istituti piu particolareggiate 
notizie, potranno rivolgersi all'uopo alla Redazione di questo foglio. 








P, Antonio Giuriceo 
d. €. d. &. 


Nel giorno 13 febbraio a. €. si spegneva una vita impiegata interamente nel promuovere la gloria di Dio e la 

gantificazione degli uomini, ed era quella del P. Antonio Giuriceo, gesuita. 
Nato a Veglia il 7 febbraio 1819, assolse il corso ginnasiale nel Convitto di Zara, e indossati gli abiti elericali, 
altege allo studio della Teologia in quel Seminario teologico centrale. — L'intelligenza, la modestia, l' amabilita e la 
semplicita erano le doti che fermavano Vattenzione de' suoi precettori e eompagni, ai quali ultimi percio stesso riusciva 
di grande edificazione. 

Nell'Aprile del 1840 fu ammesso nel noviziato della Compagnia di Gesu in Verona, vincendo tutte le lusinghiere 
speranze d'un lieto avvenire, offertogli dall'affetto di Mons. Antonio Giuriceo. 

Nel 1848 trovavasi a Piacenza qual Maestro di Grammatica superiore, quando per le tristi vicende di quell'epoca 
| dovette ritornare a Ragusa, ed ivi aecolto amorevolmente dal Vescovo Mons. Jederlinić, fu impiegato nella cura delle 

snime prima a Popović di Canali, poscia a Topolo, ov'era piu vicino ai PP. Gesuiti, i quali avevano la Missione nella 
diocesi di Trebinje e Marcana, affidata al Vescovo di Ragusa quale amministratore Apostolico. — In questa cura Ti- 
mase quasi due anni, finchš, sopita la rivoluzione, ritorno in Italia, e nel Collegio di Reggio nell'Emilia, attese ancora 
fino al Dicembre del 1853 allo studio teologieo, ed assoltolo, fu destinato alle Missioni slave per la Dalmazia, dove 
ebbe a compagni i PP. Vincenzo Basile e Antonio Ayala. : 

Passato per disposizione sovrana il Ginnasio di Ragusa dalle mani dei PP. delle Seuole pie, a quelle dei PP. 
della Compagnia di Gesu, il P. Giuriceo vi esercito diversi ministeri e v'insegno grammatica latina, greco, storia na- 
turale ed altre materie. Nel tempo delle vacanze univasi ai Missionari, e dava ogni anno qualehe missione. 

Dall'anno 1859 al 1873 fu sempre addetto alle missioni, nelle quali spiego uno zelo instancabile, una fermezza 
grande per vincere le difficolta, e una speciale propensione ad istruire i fanciulli. 

Gracilissimo di complessione e cagionevole di salute, superava la debolezza della natura colla vigoria dello spirito, 
« cosi fu veduto percorrere colle missioni, quasi da uomo robusto, le Arcidiocesi di Zagabria e di Zara, e le diocesi 
di Diakovar, Parenzo, Veglia, Sebenico, Spalato, Lesina, Ragusa e Cattaro, e dar anche qualehe Missione nelle diocesi 
di Cinque Chiese in Ungheria, di Gorizia, di Padova e di Trieste. 

Instancabile nell'operare e nel promuovere gli Esercizi al Clero, penso di renderli piu proficui, pubblicando in ar- 
gomento un “Libellus manualis, in eui, dilucidate le addizioni degli Esercizi di S. Ignazio, vi aggiunge aleune Riforme 
sti punti piu necessari ad aversi di mira da un Sacerdote. 

Genoncha le continue fatiche attaccarono seriamente la salute di questo infaticabile Missionario, il quale comincio 
a sentire una morbosa ed ostinata affezione ai bronchi. Si cered di liberarnelo, inviandolo per tre anni consecutivi a 
Gleichdnberg a bevere di quelle acque, ma ei non ne ritrasse vantaggio, e nel 1873, vinto dal male, fu costretto ad 
abbandonare le Missioni. Destinato quindi a Milano, fece da: Spirituale in un piccolo spedale dei Fate bene fratelli, e, 
cercando di ristorare le forze fisiche, prestava grande ajulo agli infermi. Dimord poi qualehe tempo a Piacenza, e da 
ultimo a Gorizia, dove si presto a vantaggio della Casa di Beneficenza. 

Afifanto dal male, continuava ancora a predicare eolla pratica delle religiose virtu, cosi da destare in tutti ammi- 
razione, fioch& munito dei Ss. Sacramenli, si riposo nel Signore, a cui aveva sempre anelato e servito. 

[far iunzio della sua .morte addoloro tutti coloro che lo conobbero, e furono da lui spiritualmente beneficati, e di 
questi no» pochi esistono anche nella nostra diocesi. 

Monsignor Vescovo, appena ne ebbe contezza, dispose percio che in di lui suffragio venisse celebrata una solenne 
Messa de" quie nella Chiesa dell'Oratorio. di S. Filippo, e la stessa fu anche celebrata dal Rey.do D.n Giovanni Dević, 
coll'assistenz# di due altri Sacerdoti, nel giorno 21 Febbraio p. P. 

Preghi:'ancora per noi quest'anima benedetta ! 





| uš sanii“ 
Pop Toma Morović Vlastničtvo T iskom 
odgovorni “zdavatelj i urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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 Faljen Isus! 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAX FK MAKARSKE ML 


OGLIO DELLA DIOGESI | 


SPALATO E MACARSCA 








Izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 





vi , Yenerabiles Fratres! 


Ubi primum superiori mense, Vobis suffragia 
ferentibus, ad suscipienda Eeclesiae_ universae 
gubernacula, et ad vices in terris gerendas Prin- 
Cipis Pastorum Jesu Christi vocati fuimus, gra- 
Vissima sane perturbalione. ac trepidatione, ani- 
mum  Nostrum sensimus commoveri. Nam/ ex 
una parte Nos maxime terrebat, tum intima. de 
indignate Nostra persuasio, tum virium Nostrakum 
infirmitas tanto oneri ferendo penitus impar, quae 
quidem“tanto major videbatur, quanto elarior et 
celebrior Praedecessoris Nostri PIL IX. immor- 
talis memoriae Ponlificis, sese per Orbem fama 
diffuderat. Oum enim insignis ille catholiči gregis 
Tector pro veritate et justitia invicto semper a- 
nimo certaverit, magnisque laboribuis. in Ohri- 
stana Repubblica administranda fuerit in exem- 
plum  perfunctus, non modo virlutum suarum 
splendore hanc Apostlolicam Sedem illustravit, sed 
etiam universam Eceelesiam amore et admiratione 
sui adeo complevit, ut quemadmodum omnes Ro- 
manos Antistites diuturnitate Pontificatus supera- 
Vit, ita forte prae caeteris amplissima publici et 
constantis obsequii ac venerationis testimonia re- 
tulerit. Ex altera autem parte nos vehementer an- 
Sgebat aSperrima conditio. in qua hisce tempori- 
bus vaene ubique non modo civilis Societas. sed 
et OCatholica Ecclesia, atque haec praesertim A- 
postolica Sedes versatur, quae sua per vim tem- 
porali dominatione spoliata eo addueta est, ut 
pleno. libero, nullique obnoxio suae potestatis usu, 
perfrui omnino non possit. At quamquam Venn. 
Fratres, hisce de causis ad delatum honorem re- 
cusandum movebamur, quo tamen animo obsi- 
stere divinae voluntati potuissemus quae tam lu- 


Prva Besjeda 


Sv. Otca Pape LAVA XIII 
u tajnom Koncistoriju dne 28 Ožujka 1878. 


\ Poštovana Braćo ! 


Čim prošloga mjeseca, bijasmo vašim izbor 
pozvani da se latimo kormila svekolike Crkve, 
zauzmemo na zemlji mjesto Isusa Krsta Pogla- 
vice Pastira, očutismo da se je u Nam duh stra- 
hovito smeo i pobojao. Jer s jedne strane vrlo 
se zabrinusmo, podpuno znajući da smo Mi ne- 
dostojni, i da Naše snage sa svim su slabe da 
podnesu toli golemi teret, a to se još bolje vi- 
djaše, što sjajnije i glasovitije po svem svietu 
razniela se slava Našega Predšastnika Pape Pija IX 
neumrle uspomene. 






I badući on znameniti ravnatelj katoličkoga 
stada koj nikada ne klonuv duhom borio se za 
istiau i pravicu, i mnogimi trudi postao izgledom 
kako se upravlja katoličkim svietom, obasjao ne 
samo sjajem svojih kriposti ovu Apoštolsku Sto- 
licu, već ljubavlju i udivljenjem u se svukoliku 
Orkvu tako napunio; da kako nadmaši duljinom 
Pontifikata sve Rimske Nadsvećenike, tako možda 
nada sve doživi preobilatija svjedočanstva javne 
i uztrajne časti i poštovanja. A s druge pak strane 
tištio_ Nas je teški položaj. u kojem ovih vremena 
nahodi se mal da ne po svuda ne samo ljudska 
zadruga. dali i katolićka Crkva, a navlastito ova 
Apoštolska Stolica. koja, na silu lišena svoje vre- 
menite zapovjedi, na to je svedena da nikako ne 
može podpuno, slobodno i nikomu ne podložna 
svoju vlast vršiti. 


Nu premda, Poštovana Braćo, ovi nas uzroci 
podticaše da se odrečemo podate Nam časti ; ko- 


jom ipak dušom bili bi mogli oprieti se božjoj 


volji, koja Nam se osobitim tako načinom objavi 
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oulenter nobis enituit, et in ea pientissima solli. 


cituđine, qua Vos Oatholicae Ecclesiae bonam u- 
nice spectantes, illud assecuti: estis, ut quam ci- 


:  tisaime Summi Pontificis eleotio perficeretur ? Ob- 
< latum itaque supremi Apostolatus muynus nobis 
- guscipiendum, et divinae voluntati parendum esse 
: duximus, fiduciam nostram penitus in Domino 
> oollocantes, ac sperantes firmiter daturum humi- 


litati Nostrae virtutem, qui contulerat dignitatem. 
Oum vero, Venn. Fratres, nunc primum ex hoc 
loco vestrum amplissimum ordinem alloqui nobis 
datam sit, illud imprimis solemniter coram vobis 
profitemur, nihil unqnam Nobis in hoc Aposto- 


licae servitutis officio antiquius fore, quam divina 


adjuvante gratia eo curas omnes intendere, ut 
Oatholicae Fidei depositum sancte servemus, jura 
ao rationes Ecclesiae et Apostolicae Sedis fideliter 


 oustodiamus, parati in his omnibus nullum labo- 


rem defugere,, nulla incommoda recusare, nec un- 
quam committere, ut animam Nostram pretiosio- 
rem quam nos facere videamur. In his autem 
partibus Ministerii Nostri obeundis, consilium, sa- 
pientiamque Vestram Nobis non defuturam con- 
- fidimus, et ut numquam desit, vehementer ex- 

tamus ac petimus; quod quidem ita a Vobis 

Gipi volumus. ut non officii studio, sed pro so- 


y S esfemni testificatione Nostrae voluntatis hoc dietum 


intelligatis. Aite enim insidet menti Nostrae quod 
in sacris litteris ex Dei jussu Moyses fecisse nar- 
ratur, qui gravi pondere universum populum re- 
gendi deterritus, congregavit sibi septuaginta viros 
de senibus Israel, ut una cum eo onus ferrent, 
atque opera consilioque suo in gentis Israeliticao 
regimine curas ejus allevarent. Quod quidem e- 
xemplum, Nos, qui tolius Christiani populi duces 
ac rectores, licet immerito, constituti sumus, prae 
oculis habentes, facere non possumus quin a Vo- 
bis, sepluaginta virorum Israel in Ecolesia Dei 
locum obtinentibus, laboribus Nostris opem, ani- 
moque Nostro levamen conquiramus. Noscimus 
insuper, uti sacra eloquia declarant, salutem esse, 
ubi mulita consilia sunt, noseimus, ut monet Tri- 
dentina Synodus, Oardinalium consilio apud Ro- 
manum Pontificem universalis Ecclesiae admini- 
strationem niti, noscimus denique a S. Bernardo 
Rotsani Pontificis collaterales et consiliarios Car- 
dinales appellari, ac propterea Nos qui. fere vi- 
gintiquinque annos honoris Collegii vestri Gom- 
potes fuimus, in hanc supremam Sedem non niodo 
animum attulimus plenum erga Vos dilectionis 
ac studii, sed etiam firmam eam mentem, ut quos 
olim consortes habuimus honoris, eis nunc labo- 
rum et consiliorum Nostrorum sociis ao adjuto- 
ribus, in expediendis Ecclesiae negotiis maxime 
utamur. Nuno autem illud Nobis jucundissimum 
et peropportunum accidit, Venn. Fraires, ut dul- 
cem consolationis fructum Vobiscum communi- 
cemus, quem ex felici opere ad Religionis nostrae 


u skladnoj 1 Fašoj izjavi, i u onoj. NOJ, SRE 
kojom, Vi, jedino da providite: dabte Kaja 
Orkve, postigoste, da se što prije ovrši izbor X 
svećenika ?- I tako pomislismo da Nam se jed 
vrći se ponudjenomu Nam teretu črotonk nd g 
poštolata i poslušati božju volju, postavljajući znali 
sve pouzdaje u Gospoda, i tvrđo se ufsjudi S. 
on koj je podao čast, udielit će smjernosti Naš 
i kriepost. 

A budući Nam, Poštovana Braćo, sada za p 
put podato da s ovoga mjesta progovorio . Vaš 
šemu Preuzvišenomu Redu, ovu pred Vami nad 
prije zadajemo svečanu rieč, da u ovom Apoškiši 
skom službovanju neće Nam biti nikad ništa stš 
rije do toga: da uložimo, pomoću milosti Bo: 
svaku brigu na to da sveto uzdržimo poklad k zd 
toličke vjere, vierno sačuvamo prava i razlegiske 


A 


Crkve i Apoštolske Stolice, i svačijemu spasejsššk 
providimo, spravni u svih ovih ne izbjegnuti 
jednomu trudu, ne izmicati se nikakvoj nepogodike 
niti se ikad vladati načinom da se pomisli da se# : 
za svoj život više škrbimo nego za nas. | 

Nadamo se da Nam se neće uzkratiti Vaš ša-:. 
vjet i mudrost u izvadjanju ovih diela našega -d 
službovanja; a da nikad ne dodje na manje, veJina : 
žudimo i prosimo, što pače hoćamo da Vi ovi a? 
svatite, ne kao rečeno iz zvaničnoga položaja, dali d 
kao svečano očitovanje Naše volje. Duboko bo jež 
usadjeno u Našoj pameti, što se pr pove "i 
svetih knjigah, što je Mojses po božjoj na id 
učinio: on uplašen od golemoga tereta, upravo d 
cieloga puka, sakupi oko 'Ssebe sedamdoset izra- € 
jelskih staraca da nose ujedno Šš njim breme,.i+ 
oblakšaju djelom i svjetom njegove brige u vladanju... 
izrajelskoga puka. Imajuči dakle pred očima ovwaž: 
izgled ne možemo. Mi, koji, prem nedostojni, posu 
stavljeni smo vodjom i upraviteljem svega : koli: 
Kršćanskoga puka, a da ne iziskujemo od Va&g: 
koji u Orkvi Božjoj zauzimate mjesto sedamde- ž 
seterice izrajelskih muževa, pomoć Našim trudomu& 
i Našoj duši oblakšanje. 

A opet znademo, kako sveta pisma vele daješ 
ondje spasenje, gdje je mnogo savjeti, znademo, da, t 
kako opominje tridentinski Sabor, uprava sveko- 
like Crkve naslanja se na savjet Stožernika, kod 
Rimskoga Pape; znademo napokon da Sv. Br- #% 
nardo zove Stožernike pobočnici i savjetnici Rima-+d 
skoga Prasvećenika : te stoga Mi koji smo skorof 3 
Za dvaost * i pet godina bili drugovi u časti Sbo 
vašega, ne samo ponesosmo na ovu najvišu Sto- 
licu dušu punu ljubavi i naklonosti prama Vam.;d 
dali i podpunu namjeru da u trudih i svjetih Na-" 
ših u opremanju Crkvenih posala poslužimo e; 
što veće drugovanjem i pomaganjem onih koje 4 | 
njekoč imadosmo sudrugove u časti. | 

Bada pak, Poštovana Braćo, preradostno i naj-“ 
zgodnije biva Nam ovo, da Vam saobćimo onaj, 
sladki plod radosti što u Gospodu djelom srećno 3] 
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glo viam KP šradto, in Domino percepimus. Quod e- 
iu a  Decessore Nostro Sanctae Memoriae Pio 
Nono, pro eximio suo in rem catholicam zelo fuerat 
su seeptum, et ex sententia eorum ex Vobis qui 
in Sacro Concilio Christiano nomini propagando 
ge ntur, decretum fuerat, ut nempe Episcopali 
dierarchia in illustri Seotiae Regno constituta, 
E elesia illa ad novum decus revocaretur, id No- 
bis s feliciter implere, et ad exitum perducere, Deo 
ju pe Ante, datum est per Apostolicas litteras, quas 
IV bujus mensis hoc eodem anno vulgari 
mandavimus. Gavisi profeeto sumus, Venn. Fra- 
tres, quod hac in re contigerit Nobis fervidissi- 
mis votis dilectorum in Christo filiorum, Oleri et 
fidelium Scotiae satisfacere, quos propensissimo 
in  Catholicam Ecclesiam et Petri Cathedram a- 
nimo esse, multis iisgue praeclarissimis argu- 
M oitis comperimus; firmiterque confidimus fore, 
ut opus ab Apostolica Sede pertectum, laetis fru- 
otil us cumuletur, et coelestibus Scotiae Patronis 
MR oantihus, in ea, regione in dies magis su- 
 SCipiant montes pacem populo, et colles justitiam. 
 Qaeterum Venn. Fratres, nulla ratione dubitamus 
Vos, conjunetis. Nobiseum studiis, ad tutelam et 
jucolumitatem Religionis, ad praesidium hujus A- 
postolicae sedis, ad inerementum divinae gloriae 
ale noriter esse adlaboraturos, animo reputantes 
-communem futuram omnium nostrum in coelo 
đ mereedem, si in Ecclesiae rebus adjuvandis com- 
> munis fuerit labor. Divitem porro in misericordia 
Deum, interposito etiam Deiparae_Immaculatae, 
= saneti Josephi Patroni coelestis Ecelesiae, ae Ss. 
K Apostolorum Petri et Pauli vallidissimo interventu 
 humilibus Vobiscum  votis obsecrate, ut Nobis 
jugiter praesens bonusque adsit, consilia actus- 
“ que nostros dirigat, ministerii Nostri tempora fe- 
di iter disponat, ae tandem Petri Navim, quam 
 Nobis gubernandam mari saeviente commisit, do- 
omitis ventis fluctibusgue compositis, ad optatum 
portum tranquillitatis et pacis adducat. 
























Zou 


A 


\ 


k ad podađe Korizmeni Popust za tekuću godinu, divno 


čestito božjom pomoći podje Nam za rukom, po 
Apoštolskom pismu, koje naredismo da bude pro- | 
glašeno dne četvrtoga ovoga mjeseca iste ove go- | 
dine, do kraja izvesti i dovršiti ono, što Pred-| E 
šastnik Naš, svete uspomene, Pijo IX _u svojoj | 








opremljenim postigosmo na slavu vjere naše. Jerbo 








izvrstnoj revnosti za stvar katoličku bijaše za- | a 
počeo, i po mnenju onih od Vas koji su ubro- X 
jeni u Sbor za razpruženje kršćanskoga imena, 








bijaše odredio; to jest ustanoviv, biskupskom jo O 


rarhijom u svietlom Skotskom kraljestvu, na novu — 


diku podignuti opet onu Crkvu: a. 

U istinu radovali smo se Pošt. Braćo što u 0- 
vom poslu uspje Nam zadovoljiti ž živim željam poena 
ljubljenih u Krstu sinova, Misničtva i viernika 
Skocije, za koje iz mnogihi to prejasnih dokaza 


upoznali smo da su dušom privrženi katoličkoj 

Crkvi i Petrovoj Stolici; i imamo stanovito po-_ 
uzdanje da djelo po Apoštolskoj Stolici izvedeno 

uzmnožati će se radostnim plodom, a odvjetova- 

njem nebeskih Pokrovitelja Skocije dan po dan, 

sve to veći u onoj zemlji primati će planine mir 

puku, a humci praveduost. 

Imamo napokon, Pošt. Braćo, sve razloge za 
stanovito držat, da Vi zajedničkom pomnjom s Na- 
mi živo će te se truditi da se ubrani i neozle- 
djena uzčuva vjera, zaštiti ova Apoštolska Stolica 
i božja slava razprostrani; držeći u duši, da će 
nam svim zajedno biti u nebu naplata bude li nam 
zajednički trud u pomaganju Crkovnih stvari. 

Pak poniznimi Vašimi molbami prosite Boga u 
milosrdju bogata, da Nam premogućim posredo- 
vanjem Nevoročne Bogorodice, »v. Josipa nebe- 
skoga Pokrovitelja Crkve i Sv. Apoštola Petrai 
Pavla, bude svedjer_ nazočan i s Nami dobar, i da 
svjete i djela naša upravi i čestito uredi vrieme 
Našega službovanja; te napokon Petrovu Ladju, 
koju Nam povjeri da po biesneću moru vladamo, 
dovede, svladav vjetrove i utaživ valove, u že- 
ljenu luku tišine | mira. 


. Iz Pastirke Poslanice, u kojoj Dubrovački Diskup Presvietli € Prepoštovani Gosp. Ivan Zaffron, prigodom 
zbori ob onom veličanstvenom predmeu koj je jedinstvo 
O rkve utemeljene na Vlasti Sv. Otca Pape, drago nam je podati našemu Pošt. misnićtvu, sliedeći prevažni odlomak. 


ho “Pred prizorjem kobnog rasuća ostalih krstjanskih Crkava kako je uzvišeno i čudnovito ono što 


ozvieri čeznućih da ju prožderu. 
 izmjeuce zamnieva u slavlju, 
re ojunačene u svetosti; 
“u 
po 


+ 


im 


vasionu svietu prikaživa Katoličanska, Apostolska i Rimska Crkva! Ona je, danas 
dl ikad, cilj svih protivnosti, i samo da krene okom naokolo, pazi maldane svukud silu gdje napada 
na presveta njezina prava, i razeleda, da se poslužimo riečim svetoga Lava velikoga, pustoš reže- 
A ona! Ona, kriepljena njezinim čudnovitim jedinstvom, ohra- 
dh enim korakom i Boić čelom stupa napried svojim slavnim tekom, i sried istih progonstva veselo 
% sad  pozivljuć pravovierne na svetčane stogodišnjice, sad u- 
pravljajuć iz svakoga kuta zemlje k središtu Katoličanstva čete hodočastnika, sad postavljajuć na 0- 
a sad nebeskim viencem kruneći ćelo svetaca čašćenih od nazad dugih 
remena. Uslied jedinstva dojta je jedna cigla rieč ev cathedra svojeg višnjega Nadsvećenika da 
i joj sinovi pokore razum Isukrstu na “poklon; zadostatna jedna njegova naredba da polete 
i slanici tja do najodalečenijih žala te ju svakdano vesele novim posjedim ; dostatan je jedan njegov 


možda veće neg 


k. 



















































sensu et in eadem sententia. 


.vim preporodi revnost pradjeda! 


Anselmus Confessarius, ignarus numericae :pecćatorum 
distinetionis, non exigit a poenitentibus numerum pecca- 
torum, illosque absolvit, qui in oceasione proxime volun- 
taria versantur, dummodo signa doloris sufficientia exhi- 
beant, et oecasionem dimittere sincero animo promittant. 
Tandem confessiones excipit cum ipse sit in peccato lethali. 

Indicatis breviter dotibus in Confessario requisitis, ju- 
dicium feratur de sentiendi agendique ratione Anselmi, 
prout in casu, et quare? 

Resp. Praecipuae dotes, quae in Confessario requiruntur, 
ad quinque reduci possunt. 1. Pietas. Hanc, in instru- 
clione Gonfessariorum, sic deseribit S. Carolus: 

Confessarius, inquit, ita sancte vivere studeat, ut poe- 
nitentes non verbis solum, sed ezemplis quoque ad vir- 
tutum officia eruđire possit, neque ejus đdicta a factis 
ullo modo dissentiant. Pius autem non erit Confessarius, 
ait S. Alphonsus, nisi oratio ipsi perfamiliaris sit et 
meditatio quotidiana. — 2. Fortitudo, per quam, cunetis 
terrenis rationibus posthabitis, poenitentes qui ad se ae- 
cedunt, quacumque dignitate praeditos, peecato sua de- 
tegere, eorumque malitiam patefacere, inducat, eisque apta 
remedia praescribere valent; altemente repositum  tenens 
causam se Dei et animarum agere. — 3. Scientia; si 


animarum, quod, ars artium merito appellatur ; revera Con- 
fessalius officium exercet judicis, medici, doctoris et mi- 
nistri Sacramenti. Jamvero ut judex justas sententias ferre, 
poenasque convenientes injungere; ut medicus vulnera 
debite curare; ut doctor rite instruere, ut minister valori 
et reverentiae Sacramenti consulere nullatenus potest sine 
sufficienti scientia. Hine graviter peccant et in statu da- 
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poziv da se sastanu vasionske skupštine; dostatna je jedna njegova zapovjed da se obnove orkvene “< 
sveto vlade. Nikad okorjela, uzmicava il dvolična ona postade uzorom pravog napredka, koji po "a 
prekrasnim nazorim Lirinskoga, sastoji u redovitomu razvoju i .pomnožanju, nu svedjer in eodem _“š 


= Vegelimo se dakle, Častiva Braćo i Mili Sinci, veselimo se svetim veseljem jer živemo u: krilu 28 
toli Slavne i dobrotvorne majke; a da ju to većma ljubimo neka nas potiče izgled starih Dubrov-. . 
Čana, kojim ništa više na srcu neležaše do jedinstva sRimom i do odvisnosti o Rimskomu Nadsve- 
đeniku, pamteći oni proročansko obećanje Svetoga Frančeska od Asisja, po komu uztrajnost njihove > # 
napredne Države visjela bi o neporočitosti njihove vjere. I za to oni veliki Papa, kakov bijaše Grgur. 
XV, radovaše se upravljajuć njima ove rieči koje sadržavaju najveću pohvalu što bi se ikad mogla 
zeliti: Vi se toliko ne dičite slobodom i vještinom u ratnim % pomorskim podhvatim, koliko njekom 080+ . | 
bilom i nepokolebljivom privrženosti € priklonstvom napram Apostolskoj Stolici. Dao Bog da se u sino- <: 


Oh! neslušajmo ne one, koji opojeni svjetovnjaškim duhom, a ne nadojeni duhom Evangjelskim, 
postadoše neopaznim apostolim njekoje šegave snosljivosti, proglasivajuć daje to svejedno, da Bog na 
mnjekoje vazlikosti ne osvrće se, da je na svrhu jedan te isti Odkupitelj, jedna te ista Bogorodica, i ostale 
zapletke ovim slične. Nije zadosta golo vanjsko naličje: inače trebalo bi sudit jednako svomu barjaka 
viernoga Vojnika i onoga koji prekorači, pod istim: odjelom, na polje neprijateljsko; nit je dosatna. < 
istovjetnost u množini sućnih točaka, kad je pak u jednoj jedinoj nije. Za to o hvališam, koji se. --: 
hvastaše da osim Rimske Crkve imadjaše sve ostalo. prekrasno govoraše Sv. Agustin: Može mali 3 
dostojanstvo, moše imati svetotajstva, može pjevati Alleluja, može odgovarati amen, moše uzdršati Eva 4 
gjelje, može u Ime Otca_ Sina i Duha Svetoga vjerovati i propovjedati: ali nikad u niednomu mjestu. . 
neće naći spasa izvan Crkve katoličanske. Nit čemu vriedi ponavljati: U ime kršćanske ljubavi nek . 
se popusti malo s jedne i s druge strane, i postignuti ćemo podpuno sporazumjenje i slogu. Tko tako .: 
sbori ne pojmi da je istina nerazdjeljiva, i da se od nje ni dlake nemože popustiti a da se sva >? 
neizgubi. Ljubav kršćanska dakako, ali nikad nek se ne zahtieva da imati budemo kršćanske ljubavi ,# 
više negli Naš Gospodin Isukrst (koji je charitas po naravi) i koji je odriešito naredio: ako tko. ne; 
sluša Crkvu budi on pred tobom kako neznabožac € publikanac (Mat. XVIII. 17) 


Da se sohaže kojim načinom i osobito kojim obsegom imadu se obujati riešitbe duševnih slućajeva koje su 0- - - 
bdušeni igrariti svi pozvani po Pravilniku Zupničkih Zborova, pođaje se na ogled naročita riešitba sliedećega slučaja: . * 


enim quaelibet ars scientiam exposcit, eo magis regimen | 
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Anselmo ispovjednik, ne poznavajući brojnu razliku -* 
grieh4, ne iztraživa od pokornika broj griehi, pra 
1 one koji se nahode u svojevoljnoj bližjoj prigodi ako 
samo imadu dovoljne znakove skrušenja, i iskreno li obe- 
ćaju da će se mahniti prigode. Ispovjeda pak nahodeći 
se on sam u smrtnom griehu. zoo o 

Pokle se izkažu u kratko svojstva koja se iziskuju u 
Ispovjedniku, neka se razsudi o načinu Anselmova mi- 
šljenja i djelovanja, kako u slučaju i zašto? +: + 

Odg. Poglavit svojstva koja se iziskiju u Ispovjedniku 
mogu se svesti na pet. 1. .Bogomilost. Ovako nju u .4 
Ponci za Ispovjednike opisuje Sv. Karlo: Ispovjeduik,. . :<5 
veli, nastojat će tako sveto šivjeti, da uzmogne pokor- 4 
nike nagovarati na kriepostno življenje, ne samimi riečmna > 
nu % izgledom, i da mu se po nipošto rieči ne rassta: 
vljaju od djela. Nije ti ga bogomitla Ispovjednika, veli -.-'ž 
S. Alfonso, ako se mije s molitvom udomaćio + svagđa- - Zi 
njim razmišljanjem. — 2. Kriepkoća kojoj ne gore oči “.; 
pred ma kakvim zemaljskim obzirom, po kojoj naveda _.-4 
pokornike koji predanj dodju, bili kojega mu drago..dg- . “e 
stojanstva, da očituju svoje griehe, odkriju svoju zloću, i: 
bude umjet propisivati pristojne ljekove: držeći dobro  “# 
u pameti da oprema božji posao i duši — 3. Nauk, 
ako li se svakoj umjetnosti koće znanja, to veće vladanju  .: 
duši, koje se razlogom nazivlje umjetnost nad umjetnosti. . :% 
Ispovjednik bo vlada se baš kao sudae, učitelj i podieljtelj 54 
Svetotajstvi. A suditi kao pravi sudae, podobite kazne -.$ 
dosudjivati, liečiti kao liečnik u redu rane, kao učitelj. “& 
dobro učiti, kao podielitetj providjeti vriednosti i štovanju -*4 
Svetotajstva, ne može po nijedan način neima Ji dosta 
nauka. S toga smrtno gri«še i u pogibelji su da se izgube 
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Ir šontis ; versantur qui sine debita scientia Confessarii 
mosi .gerere praesumunt, quamvis ab UHpiscopo adprobati, 
qu ia periculo. se exponunt gravis damni animabus infe- 
rendi, gravis injuriae Sacramento irrogandae, et gravis- 
> simas obligationes, quibus adstringuntur, non ad implendi. 
Oontra hos sic merito exelamatur Matth. 23. Vae vobis 
ces coeci! Ut vero scientia semel acquisita servetur, 
“sudio nunquam intermittendum ; tale enim est inge- 
) nostrum, ait S. Augustinus “Quaest. 120. ut tor- 
2» nescat, Si usus defuerit lectionis. — 4. Prudentia; de 
qua sic loquitur Concilium  Lateranense_ 1V. Sacerdos 
Monten sit diseretus et cautus, ut more periti medici su- 
rinfundat vinum et oleum vulneribus sauciati; dili- 
. = genter inquirens et peccatoris circumstantias et peccati ; 
Wibus prudenter intelligat quale debeat ei proebere con- 
sili ium et cujusmodi remedium adhibere. Confessarius 
autem prudentia maxime indiget in interrogationibus, mo- 
nitionibus et correptionibus faciendis; tum in remediis et 
 satisfactionibus praeseribendis; tum in concedenda, dif- 
g renda, vel deneganda absolutione; tum in eonfessione 
nerali. vel praecipienda vel suadenda, aut permittenda 
e ut prohibenda. — 9. Charitas. Charitate et intensissimo 
a latis animarum zelo inardescere confessarium  oportet, 
a ut omnes ad se aecedentes benigne excipiat; duritiem 
sorum rusticitalem, ignorantiam, vel etiam foetorem non 
-exhorrescat; et paternam erga omnes benevolentiam ostendat. 
SV breviter indicatis dotibus in Confessario requisitis, 
eium ferimus de Anselmo, ut in casu. 
; > Male se gerit Anselmus “non exigendo a poenitentibus 
če. sumerum peccatorum , cum hie moraliter dignosei potest ; 
kom Non consulit integritati eonfessionis, prout juxta 
T ridentinum jure divino praeseribitur. Praeterea quum 
Sacerdos Poenitentiae minister, judicis, medici et  eonsi- 
iarii. officio fungatur, manifestum est omnia peccata  c0- 
noscere debere, ne ineognita causa judieium  proferat, 
aut salutaria remedia praeseribere, atque opportuna mo- 
nita praebere queat. Ait enim Trid. Sess. XIV. cap. V; 
z institutione Sacramenti Poenitentiae.... unwersa ec- 
esta semper intellezit, institutam etiam esse a Domino 
 miegram peccatorum confessionem, et ommibus post bap- 
ii smum lapsis jure divino necessariam  ezistere, qua 
S Minus noster Jesus Christus... sacerdotes swi ipstus 
,cari0s reliquit tanquam praesides et judices, ad quos 
oo u ia mortalia crimina deferantur, in quae Christi fi- 
- deles ceciderint, quo pro potestate clavium  remissionis 
aut retentionis peccatorum sententiam pronuncient. Con- 
| stat enim, sacerdotes judicium hoc incognita causa ezer- 
cere non potuisse, nec aequitatem quidem tllos in poenis 
e jungendis servare potuisse, si ingenere dumtaxzat, et 
non potius in specie ac sSingulatim sua psi peccata 
6 eclarassent. Ew his colligitur, oportere a poemtentibus 
om ia peccata mortaha, quorum post diligentem su 
discussionem conscientiam habent, in confessione recen- 
seri, eliamsi occultissima illa sint et tantum  adversus 
duo ultima decalogi praecepta commissa, quae nonnun- 
ida ž animum gravius sauciant, et periculosiora sunt 
quae in mamifesto admittuntur, Et can. VII “Se 
uis diverit, in sacramento poenitentiae ad remisstonem 
pe peccatorum necessarvum non esse jure divino confitert 


x$ 


omnia et singula peccata mortalia, quorum memoria 
cum debita et diligenti praemeditatione habeatur, etiam 
oceuita, eb quae sunt contra duo ultuna decalogi prae- 
cepta PREMA anathema sit.,, 

Quod regulas, ex quibus desumitur numerica peccato- 
tum distinctio, confer Compendium  Theologiae  Moralis 
Joannis Petri Gury artic. 11. cap. III. Tractatus de pec- 
0; et Scavini artic. III. cap. II. Disputat. I Tractatus 
ks vitiis atque de peecatis in genere et in specie. 

Ut judicium feratur utrum bene an male se gerat An- 
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oni, koji se > usudjuju bez potrebita znanja, premda. Bi- 2 > 
skupom uoblašćeni, opremati posao Ispovjednika ; jer se 
izlagaju pogibelji da nanesu velike škode dušam, teške 
uvrede Svetotajstvu i ne izpune goleme dužnosti koijmi. 
su obvezani. Proti ovim pravo viče ovako Math. 23 Jao. 
vam sliepe vodje! Da pak stečeno jednom znanje, uzdrži | 
se, ne valja nikad propustit učenje; taki je bo um naš, 
veli Sv. Augustin Quest 120 da omlohavi zapustili se a 
Štivenje — £ Razboritost, o kojoj ovako govori IV la- — 
teranski Sabor: “Nek je Misnik razborit i oprezan, da: 
kao vješt liećnik vinom + uljem zalija rane ranjeniku ; 
pomnjivo wztražwvajući i okolovštine griešnika i grieha, > 
po kojun mudro razumi, kakav će mu podati savjet i. 
kojim se bekom poslužiti. Ispovjedniku pak vrlo je 
potrebita razboritost u upitih, opomenah i ukorih ; toliko 
kad naredjuje ljekove i pokoru; koliko kad podaje, odgađja: 
ili zanieče odriešenje; kako još i onda kad _naredjuje ili | 
nutkuje na ispovjed cieloga života, ili kad ju dopušta ili 
zabranjuje. — 5. Ljubeznivost, Ispovjednik valja da plamti 

u gorućoj ljubavi za spasenje duša, tako, da blago primi 
svakoga tko k' njemu pristupi; da mu se ne grozi na 
njegovu tvrdokornost, divljačtvo, neumietnost, ili baš i smrad 

i da izkaže prama svakomu otčinsku dobrotu. 
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Izkazav u kratko ova svojstva koja se iziskuju u Ispo- 
vjedniku. prosudit ćemo Anselma, kako u slučaju. 

Zlo se Anselmo vlada “ne iztraživajući od pokornika 
broj grieha,, kad se taj po prilici može upoznat; jer ne 
providja cielovitosti ispovjedi, kako je rolag Tridentinskoga 
po pravu božjem propisano. Pak očivestno je da, Misnik 
podielitelj svetotajstva Ispovjedi, opremajući posle sudca, 
liečnika i savjetnika, valja da poznaje sve što je grieh, 
da ne bi razsudio bez da upozna pravdu, i da uzmogne 
propisivat spasonosne ljekove i podavati zgodne opomene. 
Veli bo Trid. Zasjed. XIV pog. V. «b ustanovljenja 
Svetotajstva Pokore sva ciela crkva vazda je 
razumjela, da je po .Bogu postavljena cjelovita ispovjed 
grieha + potrebita po božjem pravu svim koje padoše 
poslie kršćenja, jerbo Gospod naš Isukrst . . .na 
mjesto sebe istoga ostavi Misnike kako predstojmike 4 
sudije, da se sve smrtne zloće u koje upadoše krstovi 
vjermici pred njih prenesu, da oni oblašću ključeva 
izreku osudu odpuštenja ili zadržanja grieha. To se 
zna da Misnici ne poznaduli pravdu nebi mogli izreči 
ovaj sud, niti bi mogli pravedno se vladati dosudjujući 
kazne, kada bi jim se u obće, a ne po vrsti # imenito 
očitovali griegi. Iz ovoga se vidi kako valja da pokor- 
nići nabroje u ispovjedi sve smrtne priehe koje znadu 
po duši pokle su pomnjivo same sebe izkušali, bile ona 
ž najskrovitiji i samo učimijeni proti dvjema zadnjma 
od dešet božjih zapovjedi, koji svagda ozledjuju gore 
dušu, € pogibelniji su nego oni što se očito čine. A 
kanon VII. Rečeli itko, da nije potrebito za odpuštenje 
grieha ispovjediti po božjem pravu u Svetotajstvu po- 
kore sve kolike i; dojedan grieh smrtni, koj be, poslie 
pristojna # pomnjwa pr omišljanja_ bio na pameti, pak 
bio i skrovit i proti dviema zadnjima od deset božjih 
zapovjedi . . budi izobćen. 


Glede pravila po kojih se upoznaje brojna razlika grieha, 
vidi Comp. Theol. Moral. Joan. P, Gury čl. II. pog. NI. 
Tractat, de peccato ; i Seavini čl. Ill. pog. II. Disput I. 
Fract. IV. de vitla“ atque de peccatis in genere et 
specie. 

Da se prosudi vlada li se dobro ili zlo Anselmo “kad 


sl 


Ž 51 | 
4 P= 
; & 4 % <g Pa O 
=sSnAri #8 E u |] ] A a 
JI jit [ | (ek x mo «a E JN | (“x 


C —, 7 
S“ 

















+ selmus “cum illos absolvit, qui in oeeasione proxima vo- 
Jgntaria versantur, dummodo sigua doloris sufficientia 
“exhibeant, et oceasionem dimittere sincero animo. pro- 
mittant, .videndum utrum oceasio proxima voluntaria, in 
qua versantur poenitentes, sit absens, anvero praesens. 
Oecasio proxima illa est, in qua constituti homines ut 
plurimum peccare solent. Occasio voluntaria ea est, quae 
pendet a voluntate et facile dimitti potest sine incommodo 
saltem gravissimo. Occasio proxima absens et mon in esse 
est: quam homo non semper secum habet, sed eam de- 
bet inquirere; ut si quis cauponam ingrediatur, ubi fre- 
quenter inebriatur. Oecasio vero proxima praesens et in 
esse, est quam homo secum habet, quin eam actu gnae- 
Tat, ut si quis domi suae teneret concubinam. (P. Sea- 
vini Theologia Moralis universa Lib. III. tract. X. disp. 
1, cap. II.) His praemissis dicimus, si occasio proxima 
voluntaria sit absens, non male se gerit Anselmus poe- 
nitentes una aut altera vice absolvendo, dummodo signa 
doloris sufficientiaexhibeant, et occasionem dimittere 
sincero animo promittant. Ad eam namque dimiitendam 
tam ardua non riquiritur violentia, quia talis occasio ut- 
pote absens, quaerenda est, et aliunde quos Confessarius 


novit firmiter velle eam dimittere, jam se dispositos ex- 


hibent. At si iteratas promissiones fallant eidem vel aliis 
confessariis factas, absolutio deneganda, donec reapse 0oe- 
casionem deserant. —— Si “nempe, occasio proxima vo- 
luntaria, in qua, versantur poenitentes, est praesens, licet 
signa doloris sufficientia exhibeant. et ocecasionem dimit- 
tere sincero animo promittant, non sunt absolvendi. nisi 
prius . occasionem  dimiserint. Hujus namque occasio- 
nis dimissio, jcum sit in esse et statim  poenitens 
eam adire debeat, talem exigit violentiam, quae dif- 
ficillime ab eo sperari potest, nisi absolutio differratur. 


Experientia autem teste poenitentium  pollicitationes de: 


proximis ejusdem ocecasionibus dimittendis, fallaces ut 
plurimum sunt, praesertim si agatur de occasione pecea- 
torum conira sextum decalogi praeeeptum, et qui in hae 
occasione positi absolvuntur, sublato timore absolutionem 
non habendi, facile animo reputant se posse tentationi- 
bus resistere, etiam oceasione non dimissa, et interim 
ad pristina peccata redeunt. Ita docet S. Carolus Bor- 
romeus in Istructiones Confessariorum. —  Fxcipitur: 
4. Si agatur_ de moribundo cui non possit differri abso - 
lutio, expectando ut prius occasionem dimittat. 2. Quando 
poenitens vere extraordinaria signa doloris exhibet; sed 
etiam hoc in casu, si commode differri  possit absolutio, 
melius est eam differre, ut ait S. Alphonsus. 3. Si poe- 
.nitens ob certam necessitatem ad Confessarium, nonnisi 
post longum tempus redire possit, et aliunde recidivus 
non sit. — Vid. Gury op. cit. Tract, de Saeram. Poenit 
S 2. Seet. II. Part. WII. A. Seavini. love. cit. 

Graviter_porro peccat Anselmus “eonfessiones excipiens 
cum eonscientiam habeat lethalis peccati,, nisi prius mediis 
necessariis et sufficientibus stalum gratiae sibi acquirere 
conetur. Siguidem “ Sacramenta, legimus par. 2. N. 26. 
Catechismi Romani, “npure ea mmstrantibus aeternam 
permciem et mortem afferre....sancta enim sancte tra- 
ctanda sunt, Io Bit. vero Rom. “zmpure et indigne mini- 
strantes Sacram. in acternae mortis reatum incurrunt.“ 

Quod si quis inguirat utrum Anselmo sufficiat conteri 
antequam confessiones excipiat, an vero teneatur confes- 
sionem Sacramentalem praemittere, respondemus rem non 
esse adeo manifestam. 

Alii ceusent requiri quidem  contritionem  perfectam, 
nullam tamen adesse obbligationem confessionem prae- 
mittendi; tam quia tale praeceptum nulla lege statuitur, 
et Tridentinum illuđ non imponit, nisi casu quo agatur 
de Eucharistia, tum quia Rituale Romanum in praedicto 
casu ait tantum convemt confiteri. Alii vero contendunt 
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odriešuje one koje se nahođe. u svojevoljnoj bližjoj pri= 
odi da pškažu samo! dovoljne znakove skrušenja i obe- 
aju iskreno da će se odalečiti od prigode ; izvidjet je 
jedali bližja svojevoljna prigoda u kojoj se nahode pd- 
kornici, jest odsutna ili baš prisuina. Bhžja prigoda 
jest ona u koju postavljen čovjek većim dielom običaje 
sagriešiti. Prigoda «svojevoljna jest ona koja zavjesi o 
volji i lahko ju je odalečiti, barem bez goleme neprilike. 


Prigoda bližja jest odsutna i u ne obstanku ona koja: . 


nije vazda uz čovjeka, nego valja mu ju tražit; kako da 
tko udje u krčmu gdje mu je običaj opiti se, ili se često 
opija. Prigoda pak bližja prisutna i u obstanku jest ona 
koju čovjek ima uza se, bez da ju onim časom traži, kao 
da tko kod kuće hrani priložnicu (P. Seavini Theol. Mor. 
univ. Lib. II. traet. X, disp. 1, art. 1 cap. II.) Ovo pred- 
postaviv velimo ako bližja prigoda jest odsutna, ne vlada 
se zlo Anselmo odriesujući jedan ili dvaput pokornike, 
kad baš imadu dovoljne znakove skrušenja i obećaju i- 
skreno da će odstraniti prigodu. A da ju odstrane neće 
se pak toliko teške muke, jerbo taku prigodu, budući: 
odsutna, valja tražiti, « ukazuju se opet spravni oni, 
zakoje znade Ispovjednik da ju hoće stanovito odstraniti. 

Nu ako ne ispune opetovana obećanja učinjena istomu 
ili drugim ispovjednikom, valja jim zaniekati odriešenje, 
dok se zaizbilj ne prodju prigode. — Ako naime prigoda 
bližja svojevoljna, u kojoj se pokornici nahode, jest prs- 
sutna, pokazivali oni i dovoljne znakove skrušenja i pravo 
ebećavali mahnuti se prigode, ne valja jih odriešiti, dok 
prije ne odaleče prigodu. Da se bo odnimi ova prigoda, 
koja je u obstanku, hoće se toliko snage, kojoj se je 
mučno od njega nadat, ako mu se ne odmakne odriešenje, 
Tko je to pokušao znade da su obećanja pokornika glede 
odnimanja ovakih prigoda, većim dielom lažna, osobito 
ako se odnose na prigode griešne proti šestoj božjoj: za- 
povjedi; i koji, u ovoj prigodi nahodeći se, odriešeni su, 
kad se već ne boje da jim se uzkrati odriešenje, lahko 
se pouzdaju da će moći, ako i ne odstrane prigodu, njoj 
odoljeti, a medjuto upadaju u prvašnje grieshe. Ovako uči 
S. Karlo Boromejski u Pouci Ispovjednikom. — Iznimka.je: 

1. Kad je tko na umoru odriešenje nemože mu se o- 
maknit, da se počeka dok prije odpusti prigodu ; 

2. Kada pokornik pokaže baš neobičajnih znakova 
skrušenja ; nu i u ovom još slučaju, ako bi se zgodno: 
moglo odgodit odriešenje, bolje ga je odgodit, kako veli 
Sv. Alfonso. 

3. Ako pokornik s poznate zapreke samo nakon duga 
vremena može se povratiti k Ispovjedniku, a od ostaloga 
ne upada svedjer u iste griehe. — Vidi Qury nuved. 
djelo Tract. de Sacram. Poenit. S 2 Odsj II. Str. III; i 
Scavini naved. mjesto. 

Teško pak grieši Anselmo “ispovjedajući kada znade 
da se nahodi u smrtnom griehu, ne usiluje li se prije 
potrebitimi i dovoljnimi sredstvi postignuti stanje milosti. 
Jerbo Svetotajstva veli čl. 2 Br. 26. Rimskoga Kale- 
chizma, donese vječnu propast + smrt onim koje jih u 
nečistoći podieluju . . sveto bo valja svete stvari 
opremati. A u rimskom Obredniku “Zojt podteljuju ne- 
čisto + nedostojno Svetotajstva upadaju u porok vječne 
smrti.,, 

Upitali pak tkogod jeda li je dosta da se Anselmo 
skruši prije nego podje ispovjedđat, ili je obdužen prije 
se ispovjediti, odgovoramo da stvar još nije sa svim očita. 

Njeki misle da se u istinu hoće skrušenje izvrstno, 
i da nije od nikakve dužnosti prije se ispovjedit, to jer 


ta naredba ne 'nahodi se u nijednom zakonu, niti ju tri-_.. 


dentinski nalaže osim kad, se tiče Euharistije; to jer 
rimski Obrednik u navedenom mjestu samo veli podobićo 
je ispovjedit se. Drugi pak hoće da Anselmo, ako mu 
pri ruci ispovjednik, inije skrajna potreba da se nuždnu 
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 omMittere debere confessionep= <“ duod haee sit medium 


.ardnoum sit medi=«u eontritio perfeeta, cum haee, ut pee- 
 cata deleantar, adeo vehemens, acris et intensa sit opor- 
feat, uk doloris acerbitas cum scelerum  magnitudine ae- 
= quari, conferrique possit, ut loquitur_ Catechismns (OCon- 
= cilii Teiđentini (p. 2. e. 3. S 36) Hine idem Oatechi- 
 smus loco citato sub N. 49, nulla faeta distinetione, in- 
Quit: “quoties aliquam rem tractare adgredimuyr, eujus 
. 'tractatio homini peccatis contaminato non comwveniat 
 (veluti cum Sacramenta administramus aut percipimus) 
 tolies confessio praetermittenda est.,, 
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Anselmum, si adsit GOpia eonfessarii, e“. <. pona 


 facilius obvium reemue«ldae gratiae, incertum vero et 


po jedna, ne drželi se čvrsto uz ovaj tvrdi stup vjere. prilične su sgradji razvedenoj po zraku. A budući fides e au- 
> dilu mladu je župniku postavit na “najprvo mjesto u pastirskom svom službovanju najveću skrb da mu puk i bude te- 
 omeljito podučavan u stvarih vjere. Valja da se uvjere župnici da vas onaj plod kojemu se nadaju da jim može župa 
ourodit, niče i zrija jedino na stablu vjere: bez nauka bo kršćanskoga niti bi svetotajstva koristovala jer bi se zlo prt- 
mala: te zbilja često vidja se da mnogi izpovjedaju se i pričešćuju a da jih se malo podobrava. 


priskoči, obđužen je prije se ispovjedit, jer ovo sredstvo | 
najlašnje je i priručnije za stići opet milost, a mučno 
pak i neizvjestno sredstvo jest skrušenje izvrstno, trebajući | 
da ovo eda uzmogne izbrisati griehe, bude tako silno, 
žestoko t svesrdaćno da gorčina boli izjednači se i pri- 
likuje veličini zloća kako veli katekizam tridentinskoga 
Sabora (str. 2 pogl. 3 S 36). S toga isti Katehizam u 
navedenom mjestu. pod Br, 45, bez ikakve razlike veli: 
“koliko puta stanemo opremati koju stvar koja se ne pri-. ZA 
stojt poročna čovjeka (kao kad podieljujemo ili prima- | 
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mo Svetotajstva) toliko puta valja da se prije ispovje- . | 
dimo st | a I 





Kateheza za malene i odrasle, i zupničko propoviedanje. 


o Sveti Tridentiski Sabor uči, da je vjera klica spasenja i temelj kršćanskoga života; te sve kolike krieposti, jedna | La 
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o Ni živiti po kršćeansku ni biti pobožni nemože se gdje neima temeljita kršćanskoga odgoja; a bogostovna djela 
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> naredjuje i pogl. 3 predpomenutih konstitucija. 


= redieno da se temeljino poučava. 


> Neka kude svedjer pred očima da strah i ljubav božija, 


ubija dušu i strmoglavlja ju za uvieke u muke paklene. 


kr Njeki sluga božji svjelovaše : 


*._ 


> nezna na izust ono što se uzdrži u katehizmu odkle baš i 
Nauk vjere. Kad se je izgovorio doslovno tekst, izpitivaju se oni prvoga razreda, koji, odgovarajući na pitanja, valja 
da izprepovjedaju u kratko što seje zadnji put naučilo; za tim onim drugoga i trevega razreda, jer niesu kadri doslovno 
. ponovit sadržaj teksta, iztumači se nauk su malo sputnih i bistrih rieči, koje valja da oni sami opetuju veće puta, 
neka jim ostanu tvrdo u pameti. Dosta je pak za najneumjetnije da nauče poglavite molitve i što je potrebito za o- | 
. pravdanje, a i taj kratki nauk valja jim ga vrlo dobro upeljiti. S 


Dogadjaji i prispodabljanja, i oni su koristni; ali neka su kratki jer se ne smie zaboravit da je ono vrjeme od- 


| Obzirom na stvari što uči i na bistrinu govora, župnik valja da govori djeci, kao djeci, nu stoga ne smie govo- 
 vorit na djetinsku ili djetinjiti. Valja da bude on vas obuzet duhom vjere i pun poštovanja prama ouim dušicam: a u- 
vidjet će i sam da ni dieca ne primaju na zbilja ono što jim se ozbilpio ne govori, 


* samim običajem podpirena, često su tekar varava prikaza, koja slabo taji oskudicu prave vjere. 

| Ustanove naše diecezanske Synode, obdržane u Spljetu god. 1688 što je god. 1876, pretizkao nastojni i zaslužni 
Dekan Manger pofaljen s' toga od Presv. Biskupa Kalogjera; u pogl. 3, držeći se propisa Tridentiskoga Sabora, pre- 
poručuju župnikom da se svom snagom zauzmu da jim djeca budu podučena u kršćanskom nauku, i kazne obustavljen- 
jem a divimis svakoga koj četri puta zanemari katehezu, i globe jednom librom onoga koj za jedan sami put izostavi ju. 
Ja neću zborit o vršenju ove dužnosti, nu progovorit ću o načinu kojim ju je izvadjati. 

> Razluče se muškici od ženskića, razdjele se jedni i drugi u tri razreda, te muškići posjedaja na desnu a ženske 
ona lievu stranu po klupah razstavljenih prolazkom. U prvi razred stave se bolje izučeni, u drugi oni koji umidu sred- 
: ovje a u treći koji su mladji i koji ništa ne umidu. Najprije započme se zlamenjem sv. Križa: župnik prvi na glas sa 
 Svimi u skupu moli tiho molitvu gospodnju, pozdravljenje angjelsko i vjerovanje apoštolsko, da onako svi nauče cie- 
> lovito i izpravno najpotrebitije molitve. Zatim djeca, muška i ženska po redu izpitaju se u onom što je bilo na pamet 
za onaj dan; a pazit je da djeea nauče odgovor točno i doslovno kako je u katehizmu: jer stopro tada, kad se ovako 
utvrdi temelj i članci vjeronauka budu doslovno djeci iz katehizma usadili se u pamet, može se pouzdano podizati ka- 
tekistična zgradja. Da diete bude dobro obučeno valja da razumi i pamti: a što će razumjeti, što li pametiti ako prije 
valja da se započme tumačenje i da se vrh njega nadzidja 


o Pazit je pak nada sve da se nebi djeci mienjale rieči, jer bi to bilo isto, kokko jih uvjeriti da se o čem drugom 
govori; a na svaku malu pometu se one glavice. Tumačiti valja dakle u kratko, jasno i služeći se istimi rieči. Završi 
se kratkim naukom na način nepretrgnuta govora, koj se još jednom opetuje na način upita i odgovoranja. Najposlje 
> izgovore se glasno i jasno zapovjedi božje i Crkovne, i izmoli se Spasikraljice; a sve, to se zna, u pučkom jeziku kako 


| Bistreći duh, valja zgodno i iztiha uvadjat čutljvih nagovora izgovorenih dojimljućim glasom, da se uzgoji srdee. 
i strahota grieha, temelj su kršćanskomu, življenju; te ne bi 

= bilo dosta da se djeci kaže: ,smrtno li sagriešite“: nego ozbiljnim i žalostivim glasom veli se: ,smrtno li ikada po 
nesreći sagriešiti, nadodav odmah razlog : to bi bila najgolemija nesreća koja može zadesit čovjeka na svietu : jer grieh 


g 1. Ne budi ništa oštra ni u rieči, ni u pogledu ni u vladanju tiela, da ne bi počem štogodi raztužilo djecu. 









trnje ljubavi koja srdee žari. 
a: . 


=. 


2. Biti umjerenim u pokaranju da se diete ne uplaši i razžali, valja djecu vješto bodriti, faliti njihove odgovore 
1 prvašnje znanje ili izjavljati nadu budućega napredka, i tako će se pobuditi u njih želja za naukom. Pofale po izbor, 
oje su djeci vrlo ugodne, nek su za one koji najbolje odgovaraju. M 
3. Premda se njeka djeca odlikuju duhovitošću, ljubkosti, čednosti te veće odražaju, ipak vrlo se valja čuvati da 


o Nek je lice svagda ozbiljno, milo i ugodno, tako, da pobudjuje miloću: nek su rieči sladke i ljubezne, nek se 
 tielom vlada kako mati obkoljena svojimi čedi; i da ne bude ništa lažna, izvanjska ljubkost da bude vazda zraka nu- 
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bi jim zavolili: dapače ulagat je veću pomnju i skrb za one koji su tupljij 


milo i njihovim roditeljem. Ovakom skrbi i milovanjem župnik će ne samo izučit djecu nu siše, privrženost rodi- 


* A Kozmi utiče se ljubavi, 
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4. Darivati valja samo one koji su zaslušili, a ne sve sebice. | njimi se je najljubeznije, TIME 
njihovi Paoa u imajmo s' onimi koji su sstopro za prvi put došli; zabavimo se 8"%m_: globodimo jih, a tojje 


telja, koji vrlo osiećaju i ciene do najmanju brigu prema njihovoj djeci; i užbudit će istim mahoni>+ deci ljubav sa 


Orkvu i Misnićtvo; a ove stvari jamče da će djeca nastojat u dobroti, i iznevjero lijoj se -u svom vi&kn,_ da će ge 


općt-dozovnuti pameti i na dobro se povratiti. 

I zbilja, kako nebi imao dobri župnik prisvojit si i uzdržat jaku i neizbrisivu prednost nad srdcih koja su na- 
vikla još od djetinstva ljubit ga, znajući da i on njih ljubi. e 

Na korist pak navedenih stvari izjavio bih želju da Prep. Naredbeničtva Dalmatinska uvedu po svuda jednsku 
htvatsku i talijansku knjigu za kateheze, i odrede do zgode za njezin tisak inače trebalo bi za našu Biskupiju pretiskati 
sa odnosnimi dodatci knjigu pomenutu u trećoj točki pogl. 3. Kosmovih ustanova. *) ' 

. Osim Katekeze za djecu tridentiski propisi naredjuju da se i odrasli u naukukršćanskom poučavaju. 

Imamoli koga uspješno na dobro nagovarati i prinutkati, valja da taj poznade temeljitost našega nagovora; tako 
hoćemo li ganuti koga, prije nam ga je izučit, i razjasnit mu u pameti istine koje hoćemo da ga u srdee: dirnu; bez 
ove trajne svjetlosti, ganuće šlo poradja prasak žarke koje propovjedi ognjem ne uzplamti jer se one iskre odmah 
ugase u ledenih tminah ne izučene pameti. Župa u kojoj ne bi se učio katehizam, uza sve župnikove propovjedi po- 
stala bi prilična oranici koja se već ne mekoti, ili opustošeuoj kuči. Zemlja ne radja, tlo se okameni, korov se u- 
vrieži i sve prikrije, te već nije sijanica nu zastarana lediua u kojoj već ne vidiš traga kopi. Po isti način po opustoše- 
noj kući izplete se paučina i napuči se gušćericami i svakojake trav urine ju obrastu, uvuku u pukotine, i dažd se' 
curi kroz pokrov i plazi niz zidine, učelci se ruše vremenom s e sve ori, saspe i obrati u gomilu, 

Ovaka ti je i župa, u kojoj župnik na mjesto da poučava u nauku kršćansk om, propovjeda upeto, čarobno, izborno 
da ga slušaoci i ne razume. ; ' 

Mal'a malo nauk kršćanski izčezne puku iz duše; te on zaboravi istine vjere, srdea mu okameni, podivlja, ne svaća 
više ništa o božanstvu i vječnosti, u življenje se uvadja opačina koja nadvlada s'neumimstva; te s' Bogom životu kr- 
šćanski! a puk napokon spadne na to, da bi ga lašnje držao za pogana ili nevjernika nego li za kršćana kada mu ne 


bi vidjao ime zapisano u knjizi kršćenih. A od kud sve ovo i od kada? 
Iztiha i nevidno bez da se je tko i spazio, dok župnici driemljahu! Dao Bog da ova žalobna slika ne prikazivala 


čemerno lice nekih župa: 

Dug i trudan je posao poučavati puke u nauku krsćanskom i hoće mu se ueumorna nastojanja. Za dobro ga o- 
premit kod odraslih valja zasnovati članak po članak vac nauk u svoj njegovoj prostinji, pak potehano prebirati i na- 
vijati niti katehističke pouke. Razabere se naponase što je o vjeri, njezinoj naravi, njezinu predmetu, o bitstvenih nje- 
zinih svojstvi, članke vjerovanja sedam sakramenata, Misu, poglavite erkovne obrede; to se uredi u prvi skup i obraz- 
loži se što je držat člankom vjere i katoličkom naukom; a završi se svagda kakvim dobrim nagovorom; al da iztiče iz duše. 

Posli neg se ovako izredaja katoličke dogme, u drugi skup upletu se nauci ćudoredni, te liepim redom izkaziva 
ge što je kriepost i kako se vrši,.kojim se načinom postiže i kako se batali dojednoj protivna zločina. U ovom baš 
sastoji pravo kršćansko ćudoredje, koje toliko nadmašuje bistrenje samih slučajeva (kasuistka) koje se veće grishom 
nego li dobrotom bavi. Tko neprestano crpa na vrelu S. Pisma, u djelih svetaca i vrstnih ascetičnih pisaca, od kojih 
milo mi je napomenuti S. Franu Salesijskoga, uspjeti će najsretnije u ovom dielu nauka kršćanskoga. : 

Kad se dopre do kraja, valja so uviek istanova navraćati. I možda bilo bi dobro da i za ove kateheze za odrasle 


uvede se jednaki tekst za svu Biskupiju. M 
A ovdje napokon ugledajući se u njeko kazalo tridentinskoga katehizma, tiskana u Pariza od Joubi god. 1862, 


. nakastio sam tvrditi da katehisticki nauk jest još temeljita podloga propovjedi na župničkoj Misi. 


Korizmene propovjedi i one svibanjske talijanske i hrvatske u naših Stolnih i Sbornih C2kvah, bile bi plodono- 
snije. da sliede rečeni način. Dopade li ruku revnih naših Dominikana i Franovaca ovo moje pismo, molio bih jih da 
proštiju kazalo pomenutoga tridentinskoga katehizma. 

Učiti puk, to je posao kojega valja da svi udruženim trudom opremaju po sporazumnoj i neizpre trganoj osnovi': 
i kako u učioni ne može učitelj svaki pv svojoj volji učiti već mu se je podvrći školskomu izvjeršu, tako samim pra- 
ktišnim razborom vidi se da i župničkom propovjedanju noće se opredieljena osnova, za koju znademo da su ju vjeki 
Biskupi u svojih župah naredili, i to jim je čestitao blage uspomene S. Otca Papa Pijo IX. 

To se zna, ga taka osnova ne izključuje mimogredne odciepljene govore prigodom poglavitih svetkovina. 

Shaki diel kršćanskoga nauka valja poučavati naponase, na svom mjestu i na svoje vrieme ; dali svaki revni na- 
vjestitelj božje rieči valja da ima pomnju navraćati se često na poglavite istine da jih duboke usadi, a čestim pona-' 
vljanjem i neprestanim napominjanjem dobro upeti najbitnija ćudoredna pravila. Zaec est vita aeterna ut cognoseaut 

M. 


že Deum verum et quem wmsisti Jeswn. 
V iesti. 


Neumrli S. Otac Papa Pijo IX, koj dan prije svoga svetoga preminuća u neizerpivoj svojoj do- 


.brotvo rnosti pomisli na uboge i bolnike ovoga grada. Na molbu ovih Milosrdnih Sestara, koje Nje- 


govoj dobroti utekoše se proseći Ga, preko diecezanskoga Biskupa, za milost; dostoji se darovati do- 


uta malo pohadjaju jer su kuće raztrkane, jer su djeca u drugim poslim zabavljena, i još drugih vadi" uzro ka 
oja ge zna pomoći i da djeca navedu se ćešće na katehezu zapovjeda: 1. da se drži imenik sve djece koja ka- 
tekizam ne umide i njihovih roditelja, 2. da ispovjednici, svećenici i ređevnici izpitaju neumitne u poglavitim molitvam, i do zgode nal ože 
jim ove za pokoru, 8 da se ne puštaju neumjetni da kumuju niti da budu ubrojeni u bratovštini, 4. da se ne napovjedaju ženidbe prije ne go 
go ženici izpitaju u najvažnijim člancim nauka kršćanskoga, 5. neka župnici, ispovjednici i propovjedaoci često napominju roditeljem i skrbni- 
kom dužnost koja jih steže u ovom poslu. Preporuča ustanvvljenja skupština za kršćanske kateheze, i pripomoć pučkih učitelja. 


*) Katehoze se više d 
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Neca Br Orkvićcam ove Siromaške Kuće i Gradjanske Bolnice, prvoj pozlaćeni Ostenzorij.a drugoj- Kalež, 
get. jim največe potrebovaše. | . 


Četvrta je godina da ovo Povjerenstvo Javne Dobrotvornosti počelo je obdržavati svećane za- 
“ dušnice za dobročinioce Dobrotvornosti i ove Siromaške Kuće. Te i ove godine na 5 tek. mjeseca wu 
E oStolnoj Crkvi izpjevana je svećana mrtačka Misa za pokojnike. Na Misi i odriešenju pri odru na sred 
žs Crkve podignutu i zaodjevenu Napisi i imeni darovatelja, prisustvovali su Clanovi Povjerenstva. Po 
EE. Misi M. P. Otac Aloiz Matijača Reda Propovjed. Sv. Dominika izreče učeno slovo u kojem temeljito i raz- 
Kgovjetno zborio je o dobročinstvu koje sa svojimi zavodi podiže na pravu diku i slavu gradove, kori- 
stuje i spasuje siromaš a največu slavu, zadovoljstvo i utjehu prinosi samim dobročincem. Ovake se 
i besjede vazda željno slušaju, i nije moguće da uz oniko godovanje slušaoca ne urode svojim plodom na 
SŠ uhar siromaši, za koju se revno i zdušno u ovom gradu skrbi ovo radišno složno i razborito Povje- 
Kr renstvo Javne Dobrotvornosti. Ove godine uz imena predjašnih dobročinaca štila su se na odru pri- 
ložena ona Gosp. Vicka Katalinića, plem. Marije Dudan i plem. Jeline od Micheli-Vitluri. 


Osim što se je Presviet. Diecez. Biskup brzojavno sažalovao sa N. V. Cesarom na smrti N. Visosti 
E. Frana Karla, kako u zadnjem Br. javljeno je, još dne 6. tek. trideseti po smrti, držane su svečane 
zadušnice za visokoga Pokojnika; na koje pozvane sve gradjanske i vojničke vlasti prisustvovaše. | 
Divan odar stajao je na sriedi Crkve podignut i opravljen na vojničku, na što se ima sasviem zafaliti | 
N. Preuzvišenosti Podmaršalu Bar. Jovanoviću, koj sam ponudi svoju pripomoć da se napravi odar što 
bolje i ukusnije. 





“Na 24 Ožujka Nikola Jonić sa Biska bio je po Presviet. Biskupu redjen za Misu, ina 25 ist. kod 
svoje kuće reče prvu mladu Misu. 
... 1 giorno 31 Marzo, domenica quarta di Quaresima, si celebrava nella chiesa di S. Chiara in 
Spalato una tenera e toccante funzione: si ammetteva cioč all'abito religioso la donzella Francesca 
Costa, nativa di Cittavecehia di Lesina, la quale assumeva il nome di Suor_Giusoppina Maria Pia. 
Monsignor Vescovo celebrava il divino Saorifizio, durante i! quale eonfortava col pane degli angeli 
la vestienda, e dopo la Messa, si avvicinava alla grata, dove genufiessa e inghirlandata, come vit- | 
tima che anela il momento di immolarsi a Dio, lo attendeva la postulante, circondata dalla religiosa | 
comunita. Sua Signoria apri la cerimonia con uno splendido discorso in cui dimostro che, se in ogni 
tempo grande e sublime & il dono della religiosa vocazione, Gol quale il Signore nella sua miseri- 
cordia presceglie alcune anime e le colloca nel mistico suo orto, perche attendano alla propria san- 
tifeazione, premunendole eosi contro. i pericoli di una societa corrotta e corrompitrice, lo & mol 
piu nei tempi presenti, in cui la societa & como un mare in lempesta che minaccia di irromr“ 
di portar ruine. Esorto quindi V'avveniurata giovane a render vivissime grazie per un b IO BiBer 
gnalato che Iddio le faceva, a preferenza di tante altre. La parola di Monsignor rjwe0! pes o 
tissima quando le raccomando di comprendere nelle sue preghiere e nelle mistiche bo heare €0 
suo celeste Sposo la Santa Chiesa e il suo travagliato Vicario, la propria carnale e pe E ami- 
glia, la patria, gli abitanti di Spalato, che nel loro seno i offrivano un sicnro asilo, e In E a SU& 
umile persona e tutla la diocesi affidata alle sue paterne! cure. Segui qutndi la benedizione 6! SAOTO 
abito e la vestizione. E qui nessuno pote difendersi da una viva commozione, quando echeggio per 
le vOlte del sacro tempio il patetico canto delle Monach€«, accompagnante 1aito della ane ita 
. che ti sembrava l'accento di paradiso che invita la s. nozze dell'Agnello immaoolato. Quelle 
voci delicate. e quei sensi teneri, sublimi, fecero traboccare la commozioze fino alle lagrime, che Cor- 
sero dirotte a irrigare le gote di tante gentili signore. mblte delle quali condotte forse alla naga Go- 
rimonia piu da curiosita che da altro sentimento. Ah! la sola religione di Cristo ha armonie atte & 
gouotere le fibre del cuore umano! Alla sacra funzione, fra un'eletta di persone, assistettero la madre, 
due tenere sorelline ed una zia della nuova religiosa, e in qualita di madre spirituale | egregla si- 
gnora Giannina Castelli, la quale, inspirandosi alle tradiziopi della sua religiosissima famiglia, assunse 
ben volentieri il nobile uffizio. La sacra funzione si chiudeva colle preci di rito, e colla sacra bene- 
dizione: che Sua Signoria Ill.ma e Rev.ma impartiva a tutti gli astanti, 












Franovačka Država u ovoj Biskupiji poželi u malo ovih zadnjih dana tri svoja člana, zaslužna koliko Redu 
toliko istoj Biskupiji kroz dugo doba njihova župnikovanja. 
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Proložac kod Imoskoga na 4 veljače t. g. proplaka za svojim Žapnikom Ot, Dragutinom Baličem, -koj u 54 
.godina svoga vieka usnu u Gospodu svetotajstvi pokriepljen. Revno, neumorno i požrtvovno je radio “u Gospodnjoj 
njivi; a to najbolje za Bogom znadu Proložac i Vinjane. 

Bio je jednom Starešinom u Samostanu Omiškom i Definitorom Reda Države. 

Na 14 Ožujka preminu u Zaostroškom Samostanu ex Definitor_ Ot. Angjel Matutinović u T9 godini, a na 23 
ist. u Spljetu na Dobromu Ot. Nikola Mršić u 19 g. U mladosti oba su po različitih mjestih po župah služila; Ot. 
Mršić po brdih a Ot. Matutinović na Braču i u Makarskom Primorju. Dobri Bog neka jih zasluženom plaćom nadari.. 

| Vječnji jim pokoj! 


a) “ 

Prošle godine 1877 iz različitih prošnja, što se običajno čine po Biskupiji, da se pomože razprostranjenju vjere 
to kršćanske u nevjernih strana i na druge dobrotvorne svrhe, utjerana je liepa svota od f.na 878, novč. 06, i poslana 
od ove Biskupske Kurije dotičnim Povjerenstvim i Odborom; a to kako sliedi: za katolike na Istoku f.na 43 novč. 22; 
za katolike srednje Afrike f.na 985 n. 65; za katolike sjeverne Amerike f.na 86 n. 46; sa Sv. Isusov Grob u Jeruza- | 
limu f£ 382 n. 69; za odgoj gluho-niemi f. 54n. 75; za Sjemenište u Priku f. 117,n.34;2a Sv. Djetinstvo f. 90. n. 42. 


Ai 3 del corrente fu qui di passaggio Mons. Casimiro Forlani, Vescovo ausiliare di MacarsGa, 
> reduce dalla Visita apostolica, impresa per incarico affidatogli dalla S. Sede, nella Bosnia ed Erce- 
| > govina. — Da informazioni pervenuteci rileviamo quanto segue: 
| La sua partenza ebbe luogo da Macarsca per Metcović ai 12 febbrajo, accompagnato dal Rev.mo 
Oanonico D.n Giuseppe Bezić, in qualita di secretario. Arrivo a Mostar ai 14. Alla cosidetta .Buna, 
due ore distante da Mostar, gli venne incontro M.r Angelo Kraljević, Vicario Apostolico, coi rap- 
presentanti cattolici della nazione presso il governo turco. I! Vezir di Mostar lo mando a prendere 
colla elegante sua carrozza, e gli diede una scorta di onore. Sulle vie di Mostar stava accalcata molta 
gente, che rispettosa salutava. Al suono delle campane fu ricevuto nella vasta Catledrale, che puo 
dirsi quasi compita. Lo attendevano gli soolari di entrambi i sessi colle suore di carita; e tutti in 
ginocchio domandavano la benedizione. Fu introdotto in chiesa col canto del Te Deum, & si esegui- 
rono le preci preseritle nel Pontiticale Romano pol ricevimento di un delegato della S. Sede. Impar- 
' tita la benedizione veseovile, Monsignore si recd alla residenza di M.r Vescovo Kraljević. Il giorno 
15 ricevette la visita dei rappresentanti della comunita cattolica di Mostar, recativisi in buon numere, 
: Quindi visito il Vezir, il comandante militare 6 i consoli austriaco e franecese. ' 

I giorno seguente il Vezir, in compagnia del comandante militare e del console austriaco, ando 

a rostituirgli la visita; i! console italiano si reco pure a visitarlo, ed il francese gli restitui la visita. 

E La Domenica 17 febbrajo celebro Messa nella chicsa Cattedrale, assistito dai R.di PP. France- 
i! = gcani, alla presenza del personale del GVITSVIHt0- austro-uugarico.e di molti fedeli. Quel giorno il Par- 
roco di .Mostar, P. Nicolo Simović, gli diede un pranzo, come pure M.r Kraljević ne diede un altro 

il giorno seguonte. Visito anche la casa delle benemerite Suore di carita che v'impartiseono l'istru- 
5: sjone. Ai 21 parti pel convento di Siroki Brig e al Blato di Mostar _venne accolto festosamente e con 
. ri 4i gohioppo aceompagnato fino a quel vasto convento. Per essere lo stesso nel centro dell'Erde- 
| govina, angignore lo scelse per adempiervi la massima parte degl'incarichi datigli dalla .S. Congre- 
:: “—gazione di Propaganda. Potč sentire quasi tutti i Parrochi della Cusiodia. Il convenio di Siroki Brig 
S Sramda_ed assal bene provveduto. Durante il Suo soggiorno in esso, dietro cointelligenza con Mr 
3 Kraljević, Topa. di aver premessa la esposizione del S. Sacramento, canto ai 10 di marzo il Te- Deum 
i por-la elezione dei S, P. Leone XIII alla presenza di circa 1500 persone. 
| Ai 21 parti pel Gonrento di Ilumae, situato in faccia alla borgata di Ljubuski e a tre ore di 
: distanza da Vrgorac. D'aecoglienza fu cordialissima, quivi fu eretto un seminario per la educazione 
." del clero ercegovese ma per la mancanza di nezzi ci vorra ancora del tempo, perche possa dirsi com- 

pleto, non facendovisi per ora che le scude medie, mentre la teologia si studia per lo piu in Italia. 
Ritorno ai 3 del correute per la via di Sign e visito nel suo passaggio M.r Vescovo diocesano. 
In tuito il viaggio di ritorno fu accompegnato dal M. R. P. Pasquale Buconjić  custode  Provinciale 


della Ercegovina. A Macarsca venne bene accolto dal Capitolo e Clero, dall' amministrazione comu- 
nale, e da quella buona popolazione. 


s. <... .. aa. u 
< 


Javljamo svim upraviteljem (Crkava i Bratovština da, bude li jim potrebovat kakva radja u erkovnih odorab, nije 
a da već traže nepoznatih zanatlija u inozemstvu; ima bo sada i kod nas u Makarskoj gradu šivalja i vezilja gosp 
ujka Ogretić- Milovac, koja se zauzimlje svakojake radje, bilo nove ili popravljanja u erkovnih opravah, u svili, sre- 
bru i zlatu; bavi se takodjer svakovrstnimi vezi pa i pravljenjem evietova i palma. 
Blo je do sada slična uradila, podpuno je zadovoljilo naručitelje; a i ciena je prilično umjerena. 


Nadai se je da će ona odgojiti uza se mnogo makarskih cura, te moći zadovoljit i i agoi 
ne mogu pomanjkatu uz onikn vrstnoću radje. , č ' oljit mnogim naručbinam koje joj 
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VenerabDilibus fratribus, Patriarchis, 

Primatibus Archiepiscopis et Episcopi, 

universis catholici orbis, gratiam et 

communionem cum apostolica sede ha- 
bentibus. 


LEO PP. XIII. 


ame moronene 


Venerabiles Fratres salutem et Apostolicam  Bene- 
dictignem. 


Insorutabili Dei consilio ad Apostolicae Digni- 
tatis fastigium licet immerentes evecti, vehementi 
statim desiderio ac veluti necessitate urgeri Nos 
sensimus, Vos litteris alloquendi, non modo ut 
sensus intimae dilectionis Nostrae Vobis expro- 
meremus. sed etiam ut Vos in partem sollicitu- 
dinis Nostrae vocatos, ad sustinendam Nobiscum 
horum temporum dimicationem pro Ecelesia Dei 
et pro salute animarum, ex munere Nobis divi- 
nitiis credito confirmaremus. 

Ab ipsis enim Nostri Pontificatus exordiis tri- 
stis Nobis sese offert conspectus malorum quibus 
hominum genus undique premitur: haec tam late 
patens subversio supremarum veritatum quibus, 
tamquam fundamentis, humanaec societatis status 
continetur; haec ingeniorum protervia legitimae 
cuiusque potestatis impatiens:; haec perpetua dis- 
sidiorum causa, unde intestinae concertationes, 
| saeva et cruenta bella existunt; contemptus le- 

gum quae mores regunt iustitiamque tuentur ; 
fluxarum rerun: inexplebilis cupiditas et aeter- 
narum oblivio usque ad vesanum illum furorem, 
quo tot miseri passim violentas sibi manus in- 
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Faljen Isus! | VM 





" LIST BISKUPIJE 


N. SPLJETSKE #£ MAKARSKE 


_FOGLIO DELLA, DIOGES 


| izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cislu godinu f. 1: 20. 








Poslanica Enciklika, 


Svetoga Gospodina Našega LEONA 
Božjom Providnošću PAPE XIII 


Patrijarhom, Primatom, Nadbiskupom i Biskupom svim katoličkoga svieta imajućim milost 
i obćenje sa Apoštolskom Stolicom. ' 


Poštovanoj Braći Patrijarhom, Prima- 

tom, Nadbiskupom i Biskupom svim 

katoličkoga svieta imajućim milost i 
obćenje sa Apoštolskom Stolicom. 


LEON PP. XIII. 
Poštovana Braćo pozdrav # Apoštolski Blagoslov. 


Nedokučivim Božjim savjetom, uzdignuti prem- 
da nedostojni na visinu Apoštolskoga Dostojan- 
stva, odmah oćutismo silnu želju i nuždu koje su 
Nas primoravale, da Vam pismom progovorimo, 
kako bi Vam izjavili ne samo ćuvstva Naše pod- 


. pune ljubezljivosti, nego i da po zvanju Nam bo- 


žanstveno povjerenim ukriepimo Vas dionike Naše 
Skrbi u borbi ovih vremena koju Vam je uz Nas 
vojevati za Božju Crkvu i za spasenje duša. 


Još u prvih bo početcih Našega Pontifikata 
pokazuje Nam se prizor zloća koje oda svuda tište 
ljudski narod: te onaj toliko široko -razprostra- 
njeni prevrat vrhovnih istina, na kojih, kao na 
temeljih obstoji ljudska zadruga; ona drzkost u- 
mova ne snošljivih ma kakve Zakonite. vlasti; ona 
svedjerna poticala nesklada, odkle se poradjaju 
medjusobni sukobi, kruti i krvavi ratovi; prezi- 
ranje zakona kojimi se ravna ćudoredje i štiti pra- 
vica; nezasitna požuda taština, i zaborav na vje- 
čnost ćak do užasnoga onoga bjesnila, po kojem 
često toliko jadnika ne boji se usmrtiti sami sebe; 
nesviest, razmećanje, razsipnost u opravljanju ja- 
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ferre non timent; inconsulta bonorum publicorum 
administratio effusio interversio; nec non eorum 
impudentia qui, cum maxime fallunt, id aguni, 
ut patriae et libertatis et cuiuslibet iuris pro- 
pugnatores esse videantur; ea denique quae serpit 
per artus intimos humanae societatis lethifera 
quaedam pestis, quae eam quiescere non sinit, 
ipsigue novas rerum conversiones et calamitosos 
exitus portendit. 

Ilorum autem malorum causam in eo prae- 
cipue sitam esse Nobis persuasum est, quod de- 
specta ac reiecta sit sancta illa et augustissima 
Ecclesiae Auctoritas, quae Dei nomine humano 
generi praeest, et legitimae euiusque auctoritatis 
vindex est et praesidium. Quod cum hostes pu- 
blici ordinis probe noverint, nihil aptius ad so- 
cietatis fundamenta convellenda putaverunit, quam 
si Ecclesiam Dei pertinaci aggressivne peterent, 
et probrosis calumniis in invidiam odiumque vo- 
cantes quasi ipsa civili veri nominis humanitati 
adversaretur, eius auctoritatem et vim novis in 
dies vulneribus labefactarent, supremamqne po- 
testatem Romani Pontificis everterent, in quo ae- 
ternae ac immutabiles boni rectique rationes cu- 
stodem in terris habeni et adsertorem. Hinc porro 
profectae sunt leges divinam Catholicae Ecclesiae 
Gonstitutionem convellentes, quas in plerisque re- 
gionibus latas esse deploramus; hinc dimanarunt 
Episeopalis potestatis contemptus, obiecta ecole- 
siastici Ministerii exercitio impedimenta. religio- 
sorum coetuum disiectio, ac publicatio bonorum, 
quibus Ecclesiae administri et pauperes alebantur ; 
hinc eftectum ut a salutari Ecclesiae moderamine 
publica instituta, caritati et beneficentiae conse- 
crata, subducerentur; hinc orta eftrenis illa li- 
bertas prava qguaeque docendi et in vulgus edendi, 
dum ex adverso modis omnibus Eoclesiae ius 
ad iuventutis institutionem et educationem, vio- 
latur_ et opprimitur. Neque alio spectat civilis 
Principatus occupatio, quem divina Providentia 
multis abhino saeculis Romano Antistiti conces- 
sit, ut libere ac expedite potestate a Christo col- 
lata, ad aeternam populorum salutem  uteretur. 

Funestam hano aerumnarum molem Vobis, Ve- 
nerabiles Fratres, commemoravimus, non ad au- 
gendam tristitiam Vestram, quam miserrima haec 
rerum Gonditio per se Vobis ingerit; sed quia 
intelligimus ex ea Vobis apprime perspectum 
fore, quanta sit gravitas rerum quae ministerium 
et zelum nostrum exposcunt, et quam magno 
studio nobis adlaborandum sit, ut Ecelesiam Ohri- 
sti et huius Apostolicae Sedis dignitatem, tot 
calumniis lacessitam, in hac praesertim iniquitate 
temporam pro viribus defendamus ac vindicemus. 

Clare innotescit ac liquet, Venerabiles Fratres, 
civilis humanitatis rationem solidis fundamentis 
destitui, nisi aeternis principiis veritatis et im- 


vnih dobara, kao i bezočnost onih, koji preveli- 
kom lukavošću rade kako bijih se cienio branioci 
domovine, slobode i svakojakoga prava; ona na- 
pokon ubojita neka kuga što se vrza kroz naj- 
skrovitije živce ljudske zadruge, koja joj neda po- 
Čitka i nameće joj novih pometanja i žalostnih 
posljedica. 


Mi smo uvjereni da uzrok svim ovim zalom 
poglavito sastoji u tom, što je prezrena i odba- 
čena ona sveta i veličanstvenu Crkovna Vlast, 
koja na ime Božje vlada ljudskim narodom i brani 
i štiti svaku zakonitu Vlast. Ovo upoznaše dobro 
dušmani javnoga roda, i pomisliše: ništa zgod- 


nijega, da se razkopaju temelji ljudske zadruge ;. 


što narupiti drzovito na Božju Urkvu, i uvrednimi 
potvorami izlagati ju nenavidosti i mržnji kao pro- 
tivnicu prave uljudnosti, njezinu oblast i kriepost 
danomice novimi udarci slabiti, saraziti vrhovnu 
Oblast Rimskoga Pape, u kojem vječna i :ne- 
promienljiva načela dobrote i pravice imadu 
na zemlji čuvara i vidoka. Odondje bo potekoše 
zakoni koji podkapaju božansku ustanovu Kato- 
ličke Crkve, koji na žalost skrojeni su u mnogih 
stranah: odondje izvri preziranje na Biskupsku 
Vlast, postaviše se zaprieke vršenju crkovnoga 
službovanja, raztjeraše se redovničke skupštine, 
pograbiše dobra kojimi se hranilo crkovno sve- 
ćenstvo i siromaš; odondje se izposlovalo da javni 
zavodi posvećeni milostinji i dobrotvo:nosti budu 
izmaknuti spasonosnomu rukovodstvu Orkve, 0- 
dondje porodi se ona vrtoglava sloboda koja o- 
Čituje i hoće na javnost.bilo s kojim mu drago 
zločinom ; dočim nasuprot Crkvino pravo učiti i 
gojiti mladež vriedja se i zabacuje na svaki način. 
Niti na što drugo smiera otmica svjetovnoga po- 
sjedovanja, koje Božja Providnost od mnogo već 
vjekova podade rimskomu Papi, da se posluži slo- 


. bodno i prosto vlašću Krstom mu udieljenom na 


vječno spasenje puka. 


Nismo Vam napomenuli, Poštovana Braćo, ovu 
užasnu množiju zala, da Vam umnožimo tugu, 
koju Vam zadaje samo po sebi ono prežalostno 
stanje; nego jer poznajemo da ćete iz njega Vi 
na prvu uvidjeti, kolike su pomušnoće koje izi- 
skuju skrb i revnost našu, i kojom nam se bri- 
gom pobrinuti da u ovih osobito zlih vremenih 
branimo i štitimo koliko god uzmognemo Krslovu 
Crkvu i Vlast ove Apoštolske Stolice, tolikim po- 
tvoram ozledjenu. 


Prem je poznato i očito, Poštovana Braćo, da 
svjetovno uljudstvo na slabih je nogu, ne oslanja 
li se o vječna načela istine i na nemienljive za- 




































Q hi go iustigue legibus innitatur, ac 


Voluntates inter ge sincera dilectio 


iS alarite moderetur. Iamvero ecquis ne- 
i x Audeat Ecelegiam esse, quae diftuso per 
Resiivangelii praeconio, lucem veritatis inter 
S < 'populos et foedis superstitionibus im- 
HNOS addurxit, eosque ad divinum rerum aucto- 
ggođnosćondum et sese respiciendos excitavit ; 
firvitutis calamitate sublata, ad pristinam 
BRARKA: nobilissimae dignitatem homines revo- 
Ba . quae in omnibus terrao plagis redemptio- 
lik sa &no explicato, scientiis et artibus adduoetis 


u6is omnis generis aerumnis consultum 


as 


Malone vindicavit et ad vitae formam, humanae 
d oli ac spei consentaneam, omni studio com- 
Ka ij x Quod si quis sanae mentis hanc ipsam 
Z Mvivimus aetatem, Religioni et Ecclesiae Chri- 
S mA ansissimam, cum iis temporibus auspica- 
osti ;* conferat, quibus Eeoclesia uti mater a 
sai Bus colebatur, omnino comperiet aetatem 
mmicšnostram perturbationibus et demolitionibus 
BEG! recia ac rapide in suam perniciem rue- 
šivero tempora optimis institutis, vitae iran- 
NI *. opibus et prosperitate eo magis flo- 
Diasešrauo Eccdlesiae regiminis ac legum sese 
oo ogan Miores populi exhibuerunt. Quod si plu- 
PETA € i quae memoravimus bona, ab Ecclesiae 
Pad liste orig et salutari ope profecta, vera sunt 
lua njtatis civilis opera ac decora, tantum abest 
= GuRkoclesia Christi ab ea abhorreat eamvo re- 
MVA kut ad sese potius altricis magistrae et 
Baljaicis, eius laudem omnino censeat pertinere. 


7 BiQain immo illud civilis humanitatis genus - 
»sBkigo Bi s;sanctis Ecclesiae doctrinis et legibus ex ad, 
Kica &:nepugnet,non aliud nisi civilis cultus figmen- 

pil et abs re nomen inane putandum est. Cuius 
Č manilesto sunt argumento populi illi, queis 
dvangelica lux non aftulsit, quorum in vita fucus 
Ein; diiin humanioris cultus conspici potuit, at so- 
is š ot vera eius bona non viguerunt. Haudqua- 
am sane civilis vitae perfectio ea ducenda est, 
Biva. Jogitima quaeque potestas audacter conte- 
| hinitur; neque ea libertas reputanda, quae effreni 
i nosum propagatione, pravis cupiditatibus libere 
kdplendis, impunitate flagitiorum et scelerum, op- 
Vena gasibneoptimorum civium cuiusquo ordinis, tur- 
i ... enet misere grassatur. Cum enim erronea prava 

skabsona haec sint, non eam vtm profecto habent, 
kh humanam familiam perficiant et prosperitate 
I Ogstjmi &ht;. miseros enim facit populos peccatum 1); 
oim granino. necesse ost, ut mentibus et cordibus 


ž_. 


ioinad ME: “ gonus privati et publice excoluit, a 


pe jj đ E 
v 


i“ \ 
1) Prov. 14, 84. 


Eo tectis praesidio, optimis caritatis insti-- 
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kone razbora i pravice, i ne sljublja li prava lju- 
bav ljudske volje medju sobom da pak uzmogne 
prijazno nagadjati medju njimi njihovu djelatnost 
i dužnosti. A u istinu de, tko se usudi zaniekati 
Crkvi da ona naviestiv ljudem Jevangjelje, nije 
uniela svjetlost istine u divlje puke nadojene gr- 
dobnimi praznovjerjami, i njih pobudila da upo- 
znadu Boga tvorca stvari i promotre sebe iste; 
ona koja odnimiv jade sužanstva, pozva ljude na 
prvašnje dostojanstvo dične naravi; koja razvi po 
svih stranah zemlje zastavu odkupljenja, uvede 
ili svojom obranom zakrili znanja i umjetnosti, 
ustanovi i pod svoju zaštitu primi vrsinih milo- 
stivih zavoda, kojimi je providjeno biedam sva- 
kovrstnim, svagdje ljudski narod javno i napo- 
nase uzgoji, od nevolje izbavi i svakim nastoja- 
njem prilagodi način življenja pristojan čovječje- 
mu dostojanstvu i njegovoj budućnosti? A pri- 
spodobi li tko razborit ovu istu dobu u kojoj ži- 
vemo Vjeri i Krstovoj Crkvi protivnu, sa česti- 
limi onimi vremeni u kojih se Crkva štovala od 
puka kao mati, uvidit će stanovito da ova naša 
doba puna smetnje i razvrata vrcem se strmo- 
glavlja u propast; a da pak ona vremena cvala 
Su uzoritimi ustanovami, mirnim življenjem, bo- 
gatstvom i probitkom toliko veće koliko su puci 
bili obslužniji crkovnoj upravi i zakonu. A kad 
sva ona dobra koja smo nabrojili, djelo su cr- 
kvina službovanja i spasonosne njezine pomoći. 
djela su prava i dika čovječje uljudnosti, jama- 
čno nije istina dakle da Krstova Crkva od njih 
zazire i odbaca jih, dali se dapače diči svojinom 
kao odgojiteljica, učiteljica i majka. 


Što bi veče; ona vrsta zadružne uljudnosti, 
koja se opire svetim crkovnim naukom i zako- 
nom, ne može se držati inim, nego utvarom u- 
ljudnosti i praznim imenom. Ovomu su javni dokaz 
oni puci, kojim ne zasja jevanzjelska luč; u nji- 
hovu bo življenju mogla se je vidjeti njeka pri- 
zraka uljudnosti, koja ne urodi krepkim i pravim 
njezinim plodom. Ne valja pak po nipošto misliti 
da je uljudnomu življenju ono napredak, koj dr- 
zovito pogrdjuje dojednu zakonitu zapovjed; niti 
je ono sloboda, koja šireći razuzdane bludnje, pu- 
štajući prosto na volju zlim požudam, ne kazneći 
zločine i opačine, potištavajući bolje gradjane sva- 
koga reda, gordo i žalostno se baši. A pokle su 
ovo bludnje, zloče i prevare, ne imadu stanovito 
snage da ljudsku obitelj unaprede i boljkom u- 
sreće jer grieh čini nevoljne puke 1); nego je sa 
svim neizbježno, da izopačenimi pameti i srdcem, 
one pritisnu puke svojom težinom u svakoj zloći. 


1) Poslov. 14, 34. 
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corruptis, ipsa in omnem labem pondere suo po- 
pulos detrudant, rectum quemque ordinem labe- 
factent, atque ita reipublicae conditionem et tran- 
quillitatem serius ocius ad ultimum exitium ad- 
ducant. 


Quid autem, si Romani Pontificatus opera spe- 


otentur, iniquius esse potest, quam inficiari quan- 
topere Romani Antistites de universa civili so- 
cistate et quam egregie sint meriti? Profecto 
Decessores Nostri, ut populorum bono prospi- 
cerent, omnis generis certamina suscipere, gra- 
ves exantlare labores, seque asperis difficultati- 
bus obiicere nunquam dubitarunt: et defixis in 
coelo oculis negue improborum minis submisere 
frontem, neque blanditiis aut pollicitationibus se 
ab officio abduci degeneri assensu passi sunt. 
Fuit haec Apostolica Sedes, quae dilapsae  so- 
cietatis veteris reliquias collegit et coagmentavit; 
haec eadem fax amica fuit, qua humanitas chri- 
stianorum temporum effulsit; fuit haec salutis 
anchora inter saevissimas tempestates, queis hu- 
mana progenies iactata est; sacrum fuit voncor- 
diae vinculum quod nationes dissitas morikusque 
diversas inter se consociavit: centrum  denique 
commune fuit, unde cum fidei et religionis do- 
ctrina, tum pacis et rerum gerendarum  au- 
spicia ac consilia petebantur. Quid mulia? Pon- 
tificum Maximorum laus est, quod constantis- 


sime se pro muro et propugnaculo obiecerint, 


ne humana societas in superstitionem et barba- 
riem antiquam relaberetur. 


Utinam autem salutaris haeć auctoritas ne- 
glecta nunquam esset vel repudiata! Prefecto 
neque civilis Principatus augustum et sacrum 
illud amisisset decus, quod a religione inditum 
praeterebat, quodque unum parendi conditionem 
homine dignam nobilemque efficit; neque exarsis- 
sent tot seditiones et bella, quae calamitatibus et 
caedibus terras funestarunt; neque regna olim flo- 
rentissima, e prosperitatis culmine deiecta, omnium 
aerumnarum pondere premereniur. Ouius rei e- 
xemplo etiam sunt Orientales populi, qui abruptis 
suavissimis vinculis, quibus cum Apostolica hac 
Sede iungebantur, primaevae nobilitatis splen- 
dorem, scientiarum et artium laudem, atque im- 
perii sui dignitatem amiserunt. 


Praeclara autem beneficia, quae in quamlibet 
terrace plagam ab Apostolica Sede profecta esse 
illustria omnium temporum monumenta degola- 
rani, potissimum persensit Itala haec regio, quae 
quanto eidem propinquior loci natura  extitit, 
ianto uberiores fructus ab ea percepit. Romanis 
certe Pontificibus Italia acceptam referre debet 
golidam gloriam et amplitudinem, qua reliquas 
inter gentes eminuit. Ipsorum auctoritas pater- 
numque studium non semel eam ab hostium 


——_— === 


i dobri red oslabe; te tako valja da državno stanje 
i mir prije oli posli dovedu do skrajnoga skon- 
čanja. . 


Što pak može biti gore, nego, razgledaju li se 
djela rimskih Papa, zaniekati ono što su onako 
u velike zaslužili rimski Nadsvećenici za svu ljud- 
sku zadrugu? Naši Predšastnicći u istinu nisu se 
nikada skrbali, samo da koristi naroda provide, 
stupiti u svakovrstnu borbu, podnašati teških truda, 
i podlagati se silnim poteškoćam : nu oči u neko, 
pak nisu se podvrgli prietnjam zločinaca, nitu su 
se dali zavesti laskanjem ili obećanji od svoje 
dužnosti na nedostojne privole. Apoštolska ova 
Stolica pobra i okupi razpršene ostanke stare za- 
druge; ona ista bi sjajna luč kojom zasja ulju- 
dnost kršćanskih vremena; bi ona spasonosno sidro 
u bjesnećim olujam, koje se hitaše ljudskim na- 
rodom; ona bi sveta sveza sloge koja medju so- 
bom udruži puke razstavljene po dalečini i ra- 
zličite po ćudi; bi napokon ona ista središte, od- 
kle snaukom vjere i bogoštvvja. prošahu se na- 
klonost 1 savjeti u miru i u nakani poduzeća. 
Sto više? Slava je vrhovnih Prasvećenika što 
se neprestano oprieše kao mieri i branici -da 
ljudska zadruga ne propadne opet u staro ta- 
štovjerje i divljačtvo. | : 


Oh kamo sreće, da ne bude ova vlast nikada 
bila zapuštena ili zabačena! Nebi za isto ni svje- 
tovna Oblast izgubila bila onaj veličanstveni i 
svećani sjaj kojega. primiv od bogoštovja na 
sebi nošaše, a koj sami čini da posluh bude 
stanje dično i čovjeka dostojno; niti bi bile uz- 
plamtile tolike bune i ratovi, koji poharaše ze- 
mlju biedami i pokolji, nitli kraljestva jednom 
uzorita, s visine čestitosti sbačena, ugnjetavala 
bi se težinom svakovrstnih jada. Svjedoci su iz- 
točni puci, koji raztrgnuv ljubke sveze koje su 
jih spajale sa. ovom Apoštolskom Stolicom, iz- 
gubiše prvašnju dičnu slavu, glasovitu znanost 
i umjetnost, i svoju ponosnu Vlast. 


Najglasovitiji pak spomenici svih vremena po- 
kazuju izvrsita dobročinstva koja po svih stranah 
zemlje protekoše od Apoštolske Stolice; a ova 
Talijanska strana osobito jih osjeti, koja što joj 
bi zemljištem bližja, to obilatijih plodova od nje 
primi. Rimskim Stanovito Papam zafaliti ima 
Talija na prevelikoj slavi i veličanstvu kojima 
je dična medju ostalim svietom. Njihova vlast i 
otčinska skrb ne jednom zakrili ju od dušman- 
ske navale, i podade joj lašćinu i pomoć, da ka- 














imyetu texit, eidlemque levamen et opem attulit, 
ut. catholica fides nullo non tempore in Italorum 
cordibus integra eustodiretur. 

"Hujusmodi Praedecessorum Nostrorum merita, 
ut caetera praetereamus, maxime testatur  me- 
moria temporum S. Leonis Magni, Alexandri III, 
Innocentii III, S. Pii V, Leonis X aliorumque Pon- 
tificum, quorum opera vel auspiciis ab extremo ex- 
cidio, quod a barbaris impendebat, Italia sospes 
evasit, incorruptam retinuit antiquam fidem, at- 
que inter tenebras squaloremque rudioris aevi 
Scientiarum lumen et splendorem artium aluit, 
vigentemque servavit. Testatur: Nostra haec alma 
Urbs Pontificum Sedes, quae hunc ex _iis fru- 
otum: maximum cepit, ut non solum .arx fidei 
munitissima esset, sed etiam bonarum  artium 
asylum et domicilium sapientiae effeeta, totius 
orbis erga se: admirationem et observantiam con- 


Giliaret. Cum harum rerum amplitudo ad aeter- 


nam memoriam monumentis historiae sit tradita, 
faćili negotio intelligitur non potuisse nisi per 
hostilem voluntatem indignamque calumniam, ad 
hominum deceptionem, voce ac litteris obtrudi, 
hane Apostolicam Sedem civili populorum cultui 
et Italiae felicitati impedimento esse. 

Si igitur spes omnes Italiae Orbisque universi 
in ea vi communi utilitati et bono saluberrima, 
qua Sedis Apostolicae pollet auctoritas, et in 
aretissimo nexu sunt positae, qui omnes Chri- 
stifideles cum Romano Pontifice devinciat, nihil 
Nobis potius esse debere Gognosćimus, quam 
ut Romanae OCathedrae suam dignitatem sartam 
tectamque servemus, et membrorum cum Patre 
coniunetionem magis magisque firmemus. 

Quapropter ut in primis, eo quo possumus 
modo, iura libertatemque huius Sanctae Sedis 
adseramus, contendere: nunquam  desinemus, ut 
. &uetoritati Nostrae suum eonstet obsequium, ut 
obstacula amoveantnr, quae plenam ministerii 
Nostri potestatisque libertatem impediunt, atque 
in eam rerum conditionem restituamur, in qua 
divinae Sapientiae Gonsilium Romanos Antistites 
iampridem collocaverat. Ad hanc vero restitu- 
tionem postulandam movemur, Venerabiles Fra- 
tres, non ambitionis studio aut dominationis cu- 
piditate ; sed officii Nostri ratione et religiosis 
iurisiurandi vinculis quibus obstringimur; ac prae- 
terea non solum ex eo quod principatus hic ad 
plenam libertatem spirituali potestatis tuendam 
conservandamque est necessarius ; sed etiam quod 
exploratissimum est, cum de temporali Principatu 
Sedis Apostolicae agitur, publici etiam boni et 
salutis totius humanae societatis causam agitari. 
Hino praetermittere non possumus, qui pro of- 
ficii Nostri munore, quo Sanctae Ecclesiae iura 
tueri  tenemur, declarationes et protestationes 
omnes, quas sa. me. Pius IX Decessor Noster 
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tolička vjera uzčuva se cjelovita kroz sva vre- 
mena u talijanskih srdcih. 


Ovake zasluge Naših Predšastnika, a da druge 
izostavimo, napominje najpače uspomena vremena, 
S. Leona Velikoga, Alexandra III, Innocentija III, 
S. Pija V, Leona X i drugih Papa, djelom i po- 
moću kojih Talija osta čitava od skrajnoga skon- 
čanja što joj je prietilo divljačtvo,: i neizkvarenu 
održa staru vjeru, i njegova razpaljenu luč zna- 
nosti i umjetne svjetlosti kroz tmine i mračilo 
divljie dobe. Svjedok je i slavni ovaj Naš Rim 
Papinska Stolica, koj primi od njih ovu najveću 
korist, da bijaše ne samo tvrdi branih Vjere, 
već, postavši sbjegom dobrih umjetnosti i domo- 
vinom mudrosti, prisvoji si udivljenje i štovanje 
čitavoga svieta. Budući ova prostrana djela, po- 
vjestničkimi spomenici povjerena vjekovitoj uspo- 
meni, lahko se uvidja, da se inačije ne mogaše, 
nego neprijateljskom namjerom i sramotnom po- 
tvorom, eda se ljudi zavedu, podbacivati riečju 
i pismi, da ova Apoštolska Stolica smeta ulju- 
dnosti naroda i čestitosti Talije. 


Kad su dakle sve nade Talije i cieloga 
svieta postavljene u moć onu spasonosnu obćoj 
koristi i dobrobitku, koja se uzdrži u Vlasti A- 
poštolske Stolice i u najužoj svezi kojom spaja sve 
kršćane sa rimskim Papom, znademo da Nam 
neima biti ništa poglavitije, što li da uzčuvamo 
Rimskoj Stolici cjelovito njezino dostojanstvo, i 
utvrdimo sve to jače savez glave sa članovom, 
sinova sa Otcem. 

Cesa radi nećemo nikada zapustiti da obezbie- 
dimo, onim načinom kojim možemo,. najprije 
prava i slobodu ove Svete Stolice, da se Naša 
Vlast bude poštovati, da se uflone zaprieke. koje 
prieče podpunoj slobodi Našega službovanja i 


. Vlasti, te povratimo se u ono stanje u koje bo- 


žja Providnost od: davna bijaše postavila Rimske 
Nadsvećenike. A primorani smo, Poštovana Braćo, 
iziskivati da nam se ovo povrati, ne iz tašte po- 
žude, ili želje za vlašću, dali iz Naše dužnosti 
i jer Nas na to steže svetinja zakletve; i ne sa- 
mo s toga što je moć ova potrebita da se za- 
štiti i uzdrži podpuna sloboda duhovne vlasti ; 
nego još kako je već podpuno iskušano, jer kad 
se radi o vremenitoj vlasti Apoštolske Stolice, 
radi se takodjer o dobrobiti i spasenju svekolike 
ljudske zadruge. Te nemožemo propustiti, da s 
dužnosti Našega zvanja koji Nas obvezuje, no 
štilimo prava Svete Orkve i ovom Našom po- 
slanicom, ne opetujemo Mi i potvrdimo podpuno 
one iste izjave i prosvjede sve što je sv. usp. 
Pijo IX Predšastnik Naš više puta izrekao i po- 
novio, toliko proti zaposjednuću zemaljskoga I- 





tum adversus occupationem civilis Principatus. 
tum adversus violationem iurium ad Romanam 
Ecclesiam pertinentium pluries edidit ac iteravit 
easdem et Nos hisce Nostris litteris omnino re- 
novemus et confirmemus. Simu! autem ad prin- 
Gipes et supremos populorum Moderatores voces 
Nostras convertimus, eosque per nomen augu- 
.stum Summi Dei etiam atque etiam obtestamur, 
ne oblatam sibi tam necessario tempore opem 
Ecelesiam repudient, atque uti consentientibus 
studiis circa hunc fontem auctoritatis et salutis 
amice coeant, Eique intimi amoris et observan- 
tiae vinculis magis magisque iungantur. Faxit 
Dens, ut illi, comperta eorum quae diximus ve- 
ritate, ac secum reputantes doctrinam Christi, 
ut Augustinus aiebat, magnam, si obtemperetur, 
salutem esse reipublicae 1) et in Ecclesiae inco- 
lumitate et obseguio suam etiam ac publicam 
incolumitatem et tranguillitatem contineri, cogi- 
tationes suas et curas conferant ad levanda mala, 
quibus Ecclesia eiusque visibile Caput affligitur, 
atque ita tandem contingat, ut populi quibus 
praesunt, iustitiae et pacis ingressi viam, felici 
aevo prosperitatis et gloriae fruautur. 


Deinde autem ut totius catholici gregis eum 
supremo Pastore concordia tirimior in dies ad- 
seratur, Vos hoc loco peculiari cum affectu ap- 
pellamus, Venerabiles Fratres, et vehementer hor- 
tamur, ut pro sacerdotali zelo et pastorali vigi- 
Jantia Vestra fideles Vobis creditos religionis 
amore incendatis, quo propius et arctius huic 
Cathedrae veritatis et iustitiae adhaereant, omnes 
eius docirinas intimo mentis et voluntatis assensu 
suscipiant; opiniones vero etiam  vulgatissimas, 
quas Keclesiae documentis oppositas noverint 0- 
mnino reiiciant. Qua in re Romani Pont.fices 
Decessores Nostri&ac damum sa. me. Pius IX, 
praesertim in oecumenico Vaticano Concilio prae 
oculis habentes verba PauH: “ Videte ne quis vos 
decipiat per philosophiam et inanem fallaciam se- 
cundum traditonem hominum, secundum elementa 
mundi et non secundum Christum,, 2), haud prae- 
termiserunt, quoties opus fuit, grassantes errores 
reprobare et apostolica censura confodere. Has 
condemnationes omnes, Decessorum  Nostrorum 
vestigia sectantes, Nos ex hac Apostolica veri- 
tatis Sede confirmamus ac iteramus, simulque 
Patrem luminum enixe rogamus, ut fideles o- 
mnes perfecti in eodem sensu eademque sententia 
idem Nobiseum sapiant, idemque loguantur. Ve- 
stri autem muneris est, Venerabiles Fratres, se- 
dulam impendere curam, ut caelestium dogtri- 
narum semen late per Dominicum agrum dif- 
fundatur et catholicae fidei documenta fidelium 


1) Ep. 138, alias 5, ad Marcellinum n. 15. 
2) Ad Coloss. 2, 8. 


manja, toliko proti prekršaju prava pripadajućih 
Rimskoj Crkvi. U isti mah upravljamo Našu rieč 
Poglavarom i vrhovnim Vladarom naroda, i nijh 
opetovano zaklinjemo svetim imenom velikoga 
Boga da ne zabace u tako nuždnom vremenu po- 
nudjenu si Crkovnu pomoć, da se prijateljski o- 
kupe udruženimi namjerami okolo ovoga izvora 
vlasti i spasenja, i uza Nj privežu se sve to jače 
ljubeznim vezom i poštovanjem. Dao Bog, da 
oni, upoznav istinitost onoga što rekosmo, i uvje- 
riu se da 7e Krstov nauk, ako se vrši, kako ve- 
ljaše Augustin, pravo spasenje Države 1), i dau 
cjelovitosti i posluhu Crkve uzdrži se takodjer 
njihov i obći obstanak i mir, uprave svoje mi- 
sli i brige na oblakšanje zala, koja tište Crkvu 
i njezinu vidljivu Glavu, te tako napokon posti- 
gne ge, da puci kojim vladaju, nastupiv na pra- 
vični i mirni put, nauživaju se vieka čestita na- 
predkom i slavom. 


Da se pak, Poštovana Braćo, danomice pri- 
čvrsti sklad izmedju katoličkoga stada i Vrho- 
vnoga Pastira, osobitom skrbi ovom Vas prigo- 
dom zazivamo, i toplo svjetujemo, da svom snagom 
Misničke revnosti i Vaše pastirske brižljivosti, 
razžarite vjernike Vam povjerene Bogoljubnim 
Zarom, da se što užje priljube ovoj Stolici istine 
i pravde, sve njezine nauke primu podpunom 
privolom pameti i volje; i mnenja još najobće- 
nitija sa svim zabace, upoznadu li jih protivna 
nauku Crkve. U tom poslu ne propustiše kad je 
god bila potreba, Rimski. Pape Naši Predšastni- 
Gi i napokon sv. usp. Pijo IX osobito u sveobćem 
Vatikanskom Saboru, imajući pred očima rieči 
Pavlove: Pazite da vas tko ne zavede lažju tašte 
mudrike po nauku ljudskom, po načekih svita a 
ne po Krstu 2) odsuditi i apoštolskim žigom ži- 
gosati šireće se bludnje. Sve ove odsude, Mi 
sliedeći stope Naših Predšastnika, iz Apoštolske 
Stolice istine potvrdjujemo i ponavljamo, i istim 
mahom vruće molimo Otca svjetlosti, da svi 
vjerni budu s Nam ujedno ćutiti i zboriti u je- 
dnoj misli i jednom ćućenju. Do Vašegai je zva- 
nja, Poštovana Braćo, brižno se zauzete da se 
prostrano posije po Gospodnjoj njivi sjeme ne- 
beskih nauka, i duboko se usade u srdcih vjer- 
nika istine katoličke vjere, i bace široko žile u 
njih, te uzčuvaju se nevzlodjene od zabludne 
zaraze. Sto jače trse se neprijatelji vjere, da uče 
nevješte ljude a osobito mladež u onih naucih 


1) Pos). 138, drugi 5, Marcel. br. 15. 
2) Kolos. 2, 8. 
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animis mature inserantur, altas in cis radices a- 
gant et ab errorum contagione incorrupta ser- 
ventur. Quo validius contendunt religionis hostes 
imperitis hominibus, ac invenibus praesertim, ea 
discenda proponere quae mentes obnubilent mo- 
resque corrumpant, eo alacrius adnitendum est, 
ut non solum apta ac solida iristitutionis methodus, 
sed maximeo institutio ipsa catholicae fidei omnino 
conformis in litteris et disciplinis vigeat, prae- 
sertim autem in philosophia, ex qua recta alia- 
rum scientiarum ratio magna ex parte dependet; 
quaeque non ad evertendam divinam  revelatio- 
nem spectat, sed ad ipsam potius sternere viam 
gaudet, ipsamque ab impugnatoribus defendere, 
quemadmodum nos exemplo seriptisque suis Ma- 
gnus Augustinus et Angelicus Doctor, caeterique 
ohristianae sapientiae Magistri docuerunt. 

Optima porro iuventutis disciplina ad verae 
fidei et religionis munimen atque ad morum in- 
(egritatem a teneris annis exordium habeat ne- 
0esse est in ipsa domestica societate; quae no- 
stris hisce temporibus misere perturbata, in suam 
dignitatem restitui nullo modo potest nisi iis le- 
gibus, quibus in Ecclesia ab ipsomet divino Au- 
otore est instituta. Qui cum matrimonii foedus, 
in quo suam cum Eeclesia conianetionem signi- 
ficatam voluit, ad Sacramenti dignitatem evexerit, 
non modo maritalem unionem sanctiorem eftecit, 
šed etiam efficacissima tum parentibus tum proli 
paravit auxilia, quibus, per mutuorum officiorum 
observantiam, temporaleni ac aeternam felicita- 
tem  facilius assequerentur. At vero postquam 
impiae leges, Sacramenti huius magni religionem 
nil pensi habentes, illud eodem ordine cum con- 
tractibus mere civilibus habuerunt, id misere 
donsecutum est, ut, violata christiani coniugii 
dignitate, cives legali Goncubinatu pro nuptiis 
utereniur, coniuges fidei mutuae officia negli- 
gerent obedientiam et obsequium nati parenti- 
bus detrectarent, domesticae  charitatis vincula 
laxarentur, et, quod deterrimi exempli est publi- 
cisque moribus infensissimum, persaepe male- 
sano amori perniciosae ac funestae diseesssiones 
succederent. Haee sane misera et luctuosa non 
possunt, Venerabiles Fratres, vestrum zelum non 
excitare ac movere ad fideles vigilantiac vestrae 
concreditos sedulo instanterque monendos, ut do- 
ciles aures doctrinis adhibeant quae  christiani 
coniugii sanctitatem respiciunt, ac pareant legi- 
bus quibus Eeclesia coniugum natorumque offi- 
Gia moderatur. 

Tum vero illud optatissimum consequetur, quod 
singulorum etiam hominum mores et vitae ratio 
reformentur : nam veluti ex corrupto stipite de- 
teriores rami et fructus infelices germinant, sic 
mala labes. quae familias depravat, in singulo- 
rum civium noxam et vitium tristi contagione 
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koji pamet mutci ćud kvare, tim čvršće je na- 
stojat da zavlada način pouke ne samo vriedan 
i kriepak, nego osobito da poučavanje isto bude 
odgovarat u knjizi i znanosti katoličkoj vjeri, & 
nada sve pak u mudroslovlju o kojem s mnoge 
strane zavisi pravac drugih znanosti, i koje ne 
kani da uništi božje objavljenje, dali hrli da njemu 
prokrči put, njega ubrani od znavora, kako nas 
izgledom i pismi svojimi naučiše Veliki Augu- 
stin i Angjelski Naučitelj i drugi Učitelji kršćanske 
mudrosti. 


Potrebito je da izvrstna nastava mladeži, nek 
je uharna pravoj vjeri i bogoštovju i bezazlenoj 
ćudi, započme još od malih nogu u samoj do- 
maćoj zadrugi; koja, jadno pomućena ovih naših 
vremena, ne može se po nijedan način dovinuti 
do svoga ponosa, nego samo onim pravcem po- 
stavljenim u Crkvi od istoga Božanskoga Ute- 
meljitelja. Koj budući podigao na dostojanstvo 
Svetotajstva bračni savez po kojem hijede pri- 
likovati svoje ujedinjenje sa Crkvom, učini že- 
nidbenu svezu ne samo svetijom, dali još ugotovi, 
toliko roditeljem koliko porodu, vrlih pomagala 
uz koja, obsluživanjem zamjenitih dužnosti, lašnje 
postignu vremenitu i vječnu čestitost. Nu pokle 
opaki zakoni, zlostaviše svetinju ovoga velikoga 
Svetotajstva, i njega ubrojiše u isti red sa zgo- 
ljnimi gradjanskimi pogodbami, ovo se žalostno 
postiže, da gradjani pogrdiv čast kršćanskoga bra- 
ka, mjesto ženidbe poslužiše se zakonskim suložni- 
otvom, da supruzi zanemariše zamjenitu dužnu 
vjernost, sinovi zaniekaše roditeljem: čast, osla- 
biše sveze domaće ljubavi, i na žalostni zao iz- 
glad i kvar javnoga ćudoredja. često biesnoj 
ljubavi nasliediše pogibeljna i užasna razdvojenja. 
Ovi dakle jadi i nevolje, Poštovana Braćo, ne 
mogu ne uzbuditi i navesti Vašu revnost, da 0- 
pomenete nastojno i neprestano vjernike Vašoj 
skrbi povjerene, da pobožno obslužuju ono što 
se tiče svetinje kršćanske ženidbe, i budu po- 
slušni zakonom kojimi Crkva ravna dužnosti su- 
pruga i poroda. 


Tada će se postignuti takodjer ona toliko že- 
ljena promjena u ćudi i životu pojedinih ljudi: 
jer kako iz gnjila panja klijaju slabiji omladci i 
kržljavo voće, tako zla bolest, koja kvari obitelj, 
kužnim doticajem navrće nemoć i porok poje- 
dinim ljudem. Dočim nasuprot urediv obiteljsku 
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redundat. Contra vero, domestica societate ad 
christianae vitae formam composita, singula mem- 
.bra sensim assuescent religionein pietatemque 
diligere, a falsis perniciosisque doctrinis abhor- 
rere, sectari virtutem, maioribus obsequi, atque 
inexhaustum illud privatae dumtaxat utilitatis 
studium coercere, quod humana naturam tan- 
topere deprimit ac enervat. In quem finem non 
parum profecto conferet pias illas consociationes 
moderari et provehere, quae magno rei catho- 
licae bono nostra maxime hac aetate constitutae 
sunt. 

Grandia quidem et humanis maiora viribus 
. haec sunt, quae spe et votis Nostris Gcompleeti- 
mur, Venerabiles Fratres; sed cum Deus sana- 
biles fecerit nationes orbis terrarum, cum Ee- 
olesiam ad salutem gentium condiderit, eique 
suo se aurxilio adfuturum usgue ad consumma- 
tionem saeculi promiserit, firmiter confidimus, ad- 
laborantibus Vobis, humanum genus tot malis et 
calamitatibus admonitum, tandem in Ecclesiae ob- 
sequio, in huius Apostolicae Cathedrae infalli- 
bili magisterio salutem et prosperitatem qunaesi- 
turum. 

Interea. Venerabiles Fratres, anteguam finem 
seribendi faciamus, necesse est ut Vobis decla- 
remus gratulationem Nostram pro mira illa _con- 
sensione et concordia, quae animos Vestros in- 
ter Vos et cum hac Apostolica Sede in unum 
coniungit. Quam quidem  perfeetam  coniunctio- 
nem non modo inexpugnabile_ propugnaculum 
esse contra impetus hostium arbitramur ; sed 
etiam faustum ac felix omen quod meliora tem- 
pora Ecclesia spondet ; ac dum eadem maximum 
solatium aftert infirmitati Nostrae, etiam animum 
opportune erigeril, ut in arduo, quod suscepimus 
munere omnes labores, omnia certamina pro Ec- 
olesia alacriter sustineamus. 

Ab hisce porro spei et gratulationis causis, 
quaš Vobis patefecimus, seiungere non possumus 
eas significationes amoris et obsequii, quam in 
his Nostri Pontificatus exordiis Vos, Venerabiles 
Fratres, et una cum Vobis exhibuere humilitati 
Nostrae ecelesiastici viri et iideles quamplurimi, 
qui litteris missis, largitionibus collatis peregri- 
nationibus etiam peractis, nec non aliis pie- 
tatis officiis. ostenderunt devotionem et cari- 
tatem illam, qua  meritissimum  Praedecesso- 
rem  Nostrum  prosecuti fuere, adeo firmam 
stabilem  integramque manere, ut in persona 
tam imparis non tepescat heredis. Pro  hisco 
splendidissimis catholicae pietatis testimoniis hu- 
militer confitemur Domino quia bonus et beni- 
gnus est, ac Vobis, Venerabiles Fratres cuncti- 
sque Dilectis Filiis, a gquibus ea accepimus, gra- 
tissimos animi Nostri sensus ex intimo corde 
publice profitemur, plenam  foventes fiduciam 








zadrugu po načinu kršćanskoga života. udje po- 
jedinim članovom polahko u obićaj ljubav za 
bogoštovje i pobožnosi. te jim se zagrozi na la- 
žne i pogibeljne nauke, sliede kriepost, slušaju 
starije, i pomeću onu nezasitnu pohlepu za svo- 
jom samo korišću, koja toliko batalii troši ljud- 
ruk narav. U koju će svrhu nue malo dodati 
skuovodstvo i promicanje onih pobožnih zadruga, 
koje su ovih naših osobito vremena zasnovane 
na veliku korist katoličanstva. 


Velike su u istinu, Poštovana Braćo. i nad- 
mašuju ljudske snage ove stvari, koje obujasmo 
Našom nadom: i željom, dali budući Bog učinio 
izcielivimi zemaljska pokolenja, kad je ustanovio 
Crkvu ua spasenje ljudi, i obećao joj da će biti 
uza nju svojom pomoći do skončanja vieka, sta- 
novito se uzdamo, da Vašim nastojanjem, ljud- 
sko koljeno, tolikim nevoljam i nesrećam opo- 
menjeno, potražit će.napokon spasenje i dobrobit 
u poštovanju Crkve, i u nepogriešivom učiteljstvu 
ove Apoštolske Stolice. 


Medjuto. Poštovana Braćo, prije nego zavr- 
šimo ovo pismo, potrebito je da Vam se radu- 


jemo na onom divnom sporazumu i slogi koje spa- 
jaju ujedno Vaša srdca medju Vam i ovom Apo- 


štolskom Stolicom. Ovo podpuno pak udruženje 


držimo ne samo nepredobitnim branikom proti na- . 


vali dušmanskoj ; dali i čestitim i srećnim jamstvom 
koje obećaje Crkvi boljih. vremena; i dočim to 
podaje najveću radost Našoj slabosti, zgodno bo- 
dri srdce da veselo ponesemo svaki trud i sva- 
ku borbu za božju Crkvu u mučnom poslu koga 
poduzesmo. | | 


Od ovih uzroka ufanja i radosti koje Vam iz- 
javljujemo, nemožemo razlučiti one izraze ljubavi 
i privrženosti koje u ovom nastupu Našega Nad- 
svećeničtva Vi Poštovana Braćo, i zajedno s Vam 
premnogi Crkovnjaci i vjernici zasvjedočiše Našoj 
slabosti, koji upravljenimi pismi, prinešenimi da- 
rovi, hodočašći i drugimi blagimi djeli, očitovaše da 
poštovanje i onaljubavkojom počastiše predostojno- 
ga Našega Predšastnika, ostade tako neuzkoiebana, 
stalna i čitava da ne oslabi ni prema ovako ne vrstnu 
nasljedniku. Na ova prejasna očitovanja katoličke 
pobožnosti ponizno Gospodu blagodarimo jer je 
dobar i dobrostiv, a Vam, Poštovana Braćo, i 
svim Milim Sinovom od kojih jih prijasmo, ja- 
vno zasvjedočujemo iz dna srdca Naša preharna 
ćuvstva, gojeći: podpuno uzdanje da Nam neće 
nikada pomanjkati. u ovih tiesnoća i musnoća 
ova Vaša i vjernika častiljubav. A ne dvojimo 
da ova krasna sinovska ljubezljivost i primjeri 
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“ giptauatidefuturum Nobis, in his rerum angu- 
: sli ot tmporum  difficultatibus, hoc Vestrum 
igo fidelium studium et dilecetionem. Nec vero 
pfuiteukits &utifr egregia haec filialis pietatis et 
. dit istianae virtutis exempla plurimum sint va- 
Ria, 4 Deus olementissimus, officiis hisee per- 
mo lus, , Šregem suum propitius respiciat et Eeolesiao 
—bacem ac victoriam largiatur. Quoniam autem hane 
. la: dom et victoriam ocius et facilius Nobis datum iri 
imus,si vota precesque constanter.ad eam im- 
Kidrandam fideles effuderint, Vos magnopere hor: 
i ke mur, Venerabiles Fratres. utin hanc rem fide- 
aute n studia etfervorem excitetis, conciliatrice apud 
ti adhibita Immaculata Oaelorum Regina, ac 
E reoktorfbos interpositis Sancto Iosepho Pa- 
mno: Eoelesine caelesti, sanetisque Apostolorum 
Stih ipibus| Petro et Paulo, quorum omnium po- 
nm " patročinio humilitatem Nostram, cunetos eo- 
Blašiasticae hierarchiae ordines ac dominicum 
PIG bem universum supplicćs commendamus. 


"aeterum hos dies, quibus solemnem memo- 
' ni lesu Christi resurgentis recolimus, Vobis, 
MieVenerabiles Fratres, et universo dominico gregi 
nA ps salutares ac sanoto gaudio plenos esse 
Bi Štamus, adprecantes benignissimum Deum, ut 
\&uine immaculati Agni, quo deletum est chi- 
5 kum quod adversus nos erat, culpae quas 
fximus deleantur, et iudicium quod pro il- 
Er! htus clementer relaxetur. 


Mati Domini Nostri Iesu Christi et charwtas 
li na 12 communicatio sancti Spiritus sit cum omni- 
tis,1obis, Venerabiles Fratres; quibus singulis 
.. E ivorsis, nec non et Dilectis Filiis Clero et fi- 
Ja sA ibus Eoclesiarum Vestrarum in pignus prae- 
đi. Mi ae benevolentiae et in auspicium caelestis 
4, JA Taesidii Apostolicam benedictionem amantissime 
FAK iu pertimus. 


EY tim Romao apud S. Petrum, die sollemni Paschae, 
| XXI Aprilis, Anno MDCCCLXXVIII. 


Pontificatus Nostri Anno primo. 
LEO PP. XIII. 
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kršćanske krieposti mnogo će zavriediti kod pre- 
milosrdnoga Boga, da, sklonjen ovimi ćuvstvi, 
pogleda dobrostivo na svoje stado i udieli Crkvi 
mir i pobjedu. I pošto se nadamo postignuti 
brže i čvršće ovaj mir i pobjedu, ako jih buau 
vjernici svedjerno željami i molitvami prosili ; 
Vas u velike nutkamo, Poštovana Braćo, .da u 
vjernicih pobudite ove požude, utičući se po- 
miriteljiči kod Boga Neporočnoj Nebeskoj Kra- 
ljici, i posredovanju Svetoga Josipa 6rkvina u 
Nebu Pokrovitelja. i Svetih Apoštolskih Pogla- 
vica Petra i Pavla, svih kojih mogućemu od- 
vitovanju ponizno preporučujemo Našu stabost, 
i sve redove Crkovne Vlasti i sve Gospodnje 
stado. 


Napokon želimo da ovi dnevi, u kojih štu- 
jemo svećanu uspomenu Isusa Krsta uskrsnuta, 
budu Vam, Poštovana Braćo i svemu Gospod- 
njemu stadu čestiti, spasonosni i punisvete ra- 
dosti, moleći preblagoga Boga, da, Krvlju nepo- 
ročnoga Jaganjca, kojom je izbrisana odsuda 
naša, polaru se naši griesi i blagostivo se u- 
blaži sudba koju za nje podnašamo. 


Milost Gospoda Našega Isusa Krsta i ljubav 
Božja € obćenje Svetoga Duha budi sa svim Vam, 
Poštovana Braćo; kojemu dojednomu, kako i mi- 
lim Sinovom Misničivu i vjernikom Vaših Cr- 


kaya u znak osobite dobrohotnosti i jamstvom 


nebeske zaštite preljubezno b. Apoštol- 
ski Blagoslov. 


Dato u Rimu kod S. Petra na blagdan Uskrsa, 
XXI Travnja, Godine MDCCCLX/XVIII 
Nadsvećeničtva Našega Godina prva. 


LEON PP. XIH. 


Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. 


Iabrojujući Sv. Otac Papa BEON XIII u divnoj svojoj Fnciklici Inscrutabili rane kojim ozledjen boluje Kršćanski 
še Bovteftstarloži obširnije ob onoj najubojitijoj, koju primi po zloporabi Kršćanskoga braka od zakona svjetovne vlasti; 
Tar: preporuča u velike Biskupom, da svom snagom i brigom opominju svoje vjernike, da budu pokorni i poslušni svim 
: i bemienwukom, koji se odnose na ovaj Veliki Sakramenat, i podvrgnu se zakonom s Kojim Crkva ravna dužnosti su- 


Ek. Kršćanska bo ženidba zaodjeva i obujimlje svetinjom obitelj, koja uz zaštitu Batu posvećuje i članove da 
BUKE “e ogtnim: životom u njoj živu, po isti način kako iz zdrava stabla udara jako granje i urodi sladko voće; dočim iz 






Prada nelošreli i grkim voćem. 





dnu kojoj neime kršćanskoga značaja, poradjaju se slabi gradjani, kako iz bolna stabla pružaju se slabi omladci 








sad 





Nazađujući pojedini članovi, nazaduje i obitelj, koja, prikupiv u se sve slabosti svojih članova, sama oboli i: svoju 
bolest prenosi i pruža po svoj ljudskoj zadrugi; dočim nasuprot osobe po Sakramentu posvećene uzdrže, kriepe i u- 
napreduju posvećenu Obitelj te i samu zadrugu. 


Župnikom se je dakle pobrinuti i bditi koliko god bolje mogu da se bračna svetinja vazda uzčuva neozledjena, i 
nastojati da ona bude ravnati zamjenite odnošaje izmedju suprugova i poroda. 


Istina je, fala Bogu, da mi neimamo žalovati nad onakimi neredi nad kojimi se drugdje gorko jada, i koji se do- 
gadjaju u sklapanju ženidaba, poduprtimi s mnogo strana gradjanskimi zakoni, koji hoće da je ženidba zgoljna pogodba, 
.i da oni imadu prosudjivati o valjanosti ovih pogodaba, pripisivati jim uslove i riešavati razvrgnuća, po kojih obitelj 
ma mjesto svetišta postane tržištem. | | 

Nam je ipak priznati, da i medju nas ne uzčuva se kršćanski brak u svoj svojoj cjelini i čistoći svoga duha ni 
u svoj krepčini svoje snage polag Krstovih ustanova i erkovnih zakona; te suložničtva se šire, a nezakoniti porodi uz- 
mnažaju, jer se upliv zakonita braka, koj mu svetotajstvo podjeljuje kvari veće puta poradi koristi, sućuti i odurnosti, 
nevjere, smutnje, i dr. 

Nesklad, o kojem ćemo kasnije progovoriti, izmedju gradjanskih i erkovnih zakona zasjekao je tekice i kod 
nas; a dao Bog da Ženidbene novelle, kojimi nam se groze kolovodje čifutsko-slobodnjačke stranke u Cislajtanskom 
Carevinskom Vieću, ne pričepe jače i bolnije. 

Iz ovoga, što rekosmo, lahko se uvidja da je umjestno i zgodno da se naš List zabavi s ovim odveć važnim po- 
slom; imajući osobita obzira na mnogostručne zgodjaje, koji bi se mogli prikazati Zupnikom, osobito u pogledu jurs- 
dičnom i pastirskom ; to jest u odnošajih sa ocrkovnom i gradjanskom Vlasti i u načinu kojim jim se vladati sa svo- 
Jimi župljani. 


Mi dakle, u koliko smo vješti stanju naših Župa, nakanili smo da budemo Župnikom pri ruci, razpravljajući u ne-. 


koliko članaka neke zapletenije pomušnoće, koje jih ćešće mogu susresti u ovom pomučnom poslu. 
A započimamo bistrenjem razlika koje sada obstoje izmedju postojećih cislajtanskih gradjanskih, i crkovnih zakona. 


Ovo je pitanje od največe važnosti u dušobrižničkom službovanju, pošto je pometnut Konkordati opozvana carska 
Patenta dneva 8 Listopada g. 1856, a nastupiše propisi Pogl. 2. gradj. Zakonika, kojim se stvori ženidbeno pravo sa 
svim neodvisno od crkovnih zakona. Naravno je dakle da Župnik više puta vršeći crkovne propise, nadje se u sukobu 
sa propisi gradjanskimi glede ženidbe, te mu je neobhodno potrebito poznavati ne samo prve, nego još valja da bude 
vješt i posljednim, kako će predteči i odstraniti svaku pomušnoću koja bi se odnosno pojavila. i 


I najprije opažamo, da crkovno i gradjansko zakonarstvo i jurisdikcija razlikuju kod nas u svom temeljnom na- 
čelu. Crkva svedjer smatra ženidbu Sakramentom, i uči, da ovaj i ona vazda su nerazdruživo spojeni: te gdje je sve 
što potrebuje da se sklopi ženidba, nijeli nikakve razvrgne zapreke (impedimentum, dirimens.) i ako su ženici očitovali 
svoju privolu zakonitim načinom, da ondje obstoji nerazdruživa ženidba a š njom nerazdruživo ujedinjen Sakramenat. 


: Ne obstoje li svi positivni i negativni, to, manjkali i cigli uslov potrebit da se sklopi ženidba ; tada niti obstoji 
Ženidba ni ženidbeni Sakramenat. 


Ne može se dakle u duhu Crkve razstavljati ugovor paravni ili gradjanski ženidbe od ženidbenoga Sakramenta, 
i htjet sklopiti ženidbu bez prijati Sakramenat biva moralno i juridično nemoguće. 1) 


Ženidba pak nije Sakramenat samo u onom čash kad se zavjere ženici, nu ostaje Sakramentom još sve dok traje 
bračni savez, dok se pretrgne smrću 2) kad stopro nestane onaj sjaj kojim milost Svetotajstva obasjaje bračni savez, 
da kroz vas dugi život suprugova i obitelji sjaje, čisteći i posvećujući jim čuvstva. 


Iz sakramentalnoga značaja ženidbe sliedi logična posljedica po nauku i duhu Crkve, da sudište jedino i vlast 
uoblašćena razpravljat parbe odnoseće se na ZŽenidbeni savez, zaruke i razpitanje (separatio a toro et mensa); jest su- 
dište i vlast crkovna 3); a da Državi pripada samo razprava i dosudjivanje gradjanskih ženidbenih i zavjernih poslje- 
dica, kao n. p. o prćiji, o nasljednosti, baštinstvu, hrani, novčanih izplatah itd. 4) 


Ali znajući i sama Država da joj nije nikakva prava ni zakonskoga ni juridičnoga nad Ženidbom kao Sakramentu, 
i netrpeći da ovaj najglavniji činbenik ljudske zadruge bude bitno prost od njezine vlasti; ona luči značaj sakramen- 
talni od bračnoga ugovora te veli: Zenidba kao Sakramenat pripada Crkvi, na kao ugovor pripada meni. 


Hineći po ovaj način ili mu se protiveći, Država izključuje sa svim Sakramoenat iz svojih zakona, i bavi se je- 
dino ugovorom ; ubrajajući ga u vrstu ostalih juridičnih predmeta. 


Odtle protinaravni razvrat u Sakramentu i ugovoru, izvor žalostnih posljedica; jer budući za Orkvu ugovor ne- 


razlučiv od Sakramenta, a Država podvrgavajući ugovor svojoj jurisdikciji, podlaže tvarno i ovaj, nasrčući tako sveto- 


grdno u područje Crkovnih prava. 9) 


Odtle neizbježno nasljeduje da, ponižena Ženidba na zgoljni ugovor, ovaj se može u nekih slučajih uništiti kao 
koj mu drago drugi ugovor; i:tako je oduzeta ne samo svetinja nego još i jedinstvo i nerazdruživost Ženidbe. 

Odtle inad dvaju sudišta i dviju vlasti o jednoj istoj stvari, o kojoj neovlašćeni sudi po svojoj volji, nepriznava- 
jući zakone i osude sudišta jedino ovlašćena, ili jim se protiveći. Razgledav ovako kako dvie vlasti razlikuju u temelj- 
ir rekao njihova zakonarstva i jurisdikcije, udjimo da izpitamo pojedine različne točke naertav nekoličak s povjestnoga 
gledišta. 


S Sehulte's et Recht. S 2. 

2) Non tantum in status Beri sed etiam in statu esse. — 8) St quis dizerit, causas matrimoniales non spectare ad judices eccla- 

siasticos, anathema sit. Trid. Sess. 24, 6. 12. — 4) Ben. XIV. de Syn. djoeo: IX, 9, 8. 
5) Linzer Theol. prakt. Quartalsehrift. 1878. s. 265. ff. 
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Neki pravci glede redovine. 


pomoći. 


1. Redovina po obćenom pravu odgovara se onomu župniku, kojije dužan podjeljivati svetotajstva i druge duhovne 


2. Kakono župnik svojim kipom i svojim službovanjem podjeljuje svetotajstva i dobra duhovna, tako je u dužnosti 
onaj, za koga se on trudi. da župniku nadoknadi u redovini nekim dielom od onoga, što je zadobio svojim kipom i 


svojim službovanjem. 


3. A ova redovina pristoji se župniku i u prigodi kad župljanin, bez da je odlučio promjeniti prebivalište, sta- 
mje s kojega mu drago razloga van župe, metni ol da provodi vrieme ol da opremi posle. 


4. Dvie se stvari iziskuju za dokazati da se je prebivalište promienilo, hoće se to jest, da je ta promjena u djelu 
iu odluci, ol drugčije da se je čovjek glavom preselio i suviše da se ne kani povratiti; a kad oba ova uvjeta nena- 


bode se, nemože se reći da se je promienilo prebivanje. 


9. Da jedna obitelj ostavi grad za neki ol gdjegod za veći dio godine, i to za proći se, nemože se reći da je pre- 
bivalište promienjeno, kad obitelj nije baš odlučila ga promieniti. 


6. Kako vještaci uče, nije opredielj eno vrieme, pa bilo i posve dugo, kroz koje moglo bi se reći da se je steklo 
Prebivanje, a to kad se nije odredilo za vazda prebivati ondje. 


7. Kad se župnici priju kroz redovinu odveć je potrebito gledati na običaj mjesta: jer se kaže u Cap. 20 ad A- 
postolicae, de decimis: “buduć da se neki drže nekih običaja, odaberi po prigodi onako kako znadeš da se je radilo 


po starodavnom običaju. , 


(V. Aeta Sanetae Sedis, Vol. X, fase. 119, p. 548.) 





K' Br. 870. 


Pravila Župničkih Zborova saobćena u I. 
Br. Biskupijskoga Lista preinačena su na 
sledeći način u: 


$ 35. ,Prepis toga zapisnika, sa svimi izvornimi 
rišiibami dojednoga članova, ($ 8, 13), šalje se 
Oičajnim putem kroz deset dana Naredbeničivu, i 
odnosno Vikarijatu, da se razvidi i dosljedno od- 
re, Vikarijat saslušav svoje Savjetnike, predloži 
Naredbeničivu završne odluke slučajeva i odgovore 
"a predloge, a Naredbeničtvo. saslušav Svoje Sa- 
tjlnike # Obćega Izvjestitelja, izveče dotične osude 
i odgovore za cielu Biskupiju Spljetsku i Makar- 
sku“. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 24 Travnja 1878. 


T MARKO, Biskup. 


Ad N. 870. 


Lo statuto delle Conferenze pastorali pub- 
blicato nel N. Lo del Foglio Diocesano ha 
subito la seguente modificazione al 


$ 35. , Una copia di tale protocollo, con  tutte 
le soluzioni originali dei Singoli membri ($ 8, 13), 
dovra essere rassegnata entro dieci Morni mediante 
le solite vie ad Ordinariato, e rispettivamente al Vi- 
variato, pel necessario esame, e pelle successive di- 
sposizioni. I Vicariato, sentiti * propri Consultori, 
proporr& alVOrdinariato le decisioni finali dei casi 
e le visposte alle mozioni; e U Ordinariato, sentiti 
ž propri Consultori, come pure il Relatore Gene- 
vale, pronunziera le relative sentenze e visposte per 
tuta la Diocesi di Spalato e Macarsca“. 


Dall'Ordinariato Vescovile 
Spalato 24 Aprile 1877. 


f MARCO, Vesgovo. 
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Ja nn 2 
Viesti 
U Stolnoj Crkvi na 12 tek. sakupi se mnogobrojno ovo pučanstvo da, pri Svećanoj Misi, koja 


ge je pjevala, Bogu zafali, jer se je udostojao napokon osloboditi naše mjesto od užasnih patula, Br 
su medju nam tako dugo harale i mnogo žrtava pokosile. 


Prisustvovao je Presviet. Biskup, sve redovničke obitelji i bratovštine. M. P. Ot. Špiro Tiki i 
Državnik R. Presv. Odkup. po Jevangjelju dično prozbori ganutim slišaocem. + e 











Imenovani su Savjetnici Župničkih Zborova :za združenu Makarsku Biskupiju Prepošt. Kan. Jo- 
sip Bezič, Kan. Ivan Bašković, Ot. Gavrijel Puratić i Ot. Bono Parun, Redovnici Države Presvetoga 
koki 








Dne 10 tek. pod predsjedničtvom Presvietloga Biskupa sakupiše se Pošt. Nadžupnici Spljstske“ 
Biskupije, Obći Izviestitelj i Savjetnici Župničkih Zborova, da ukupho ražprave Pravilnik i spora- 
zumno ustanove kako da se bolje uspije u istim Zborovom. | 





Urečen je dan 18 Lipnja za prvi Župnički Zbor u Trilju za Sinjske župnike. 


Presv. Diecezanski biskup dne 23 Travnja podielio je manje redove djakom Sjemeništa:-.Splje 
skoga i Prika, a na 5 tekućega djakom Dominikancem Domiću, Stanoeviću i Draganji, i S. Pod- -* 
djakonat Nikoli Mimici i Vicku Buzi Franovcu; te opet na 12 tek. Djakonat Mimici i Butici, a dru- 
gim trima dominikancem Poddjakonat. 


Promjene najnovije u Dušobrižničtva, ovo su : Pop Bariša Grgić s' Graba u ovo Sjemenište za 
Štednika a Tražimir Devčić dosadanji Štednik premješćem Mjesto - Župnikom u Grab. Pop Toma Mo- 
rović Župnički pomoćnik na Lučac-Manušu i Pripomoćnik Biskupske Kurije, Blagajnikom i Opravite- 
ljem ove Dobrotvornosti i Kapelanom Siromaške Kuće za obrinost i zaklon, Jeronim Dvornšk is -Bla- 
tina pomoćnikom na Lučac-Manuš i Pripomoćnikom u Biskupskoj Kuriji, a Kliment Sumić u. Slatine. 


SEF Uzprkos svim. pomnjam, proturi se u prošlih Brojevih a osobito u zadnjem našega Lista .više t#- 











skarskih pogrešaka. — Nu sada je već uspješno providjeno da se onaki neredi već ne pojave. 
i 
d 
Ap >——— 
| 
| 
Pop Tomu Morović > Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni Izdavatelj | urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 

















 Faljen_ Isus! <A 
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Bi SPALATO E MACARSCA. | 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1 ::20. 








Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. : | 
sz. I. 
a | (V. Br. V). 
* “Najveći dokaz nutrnje slaboće koje Države oč.tuje nam se u umnožavanju i u mienjanju zako- 
nika. Toga radi drevni narod, koj nada sve druge biaše razumio i razvio pravni pojam, to jest, Ri- 
mljani, ne imaše nikada Zakonika tako podpuna, kakva se sada traži. Takav Zakonik zače se snovati 
stoprv Theodosijom Ili" a Justinianom usavršivati. 
= Izmedju sadašnjih naroda, stanovito Inglezi prednjače čuvstvom pravičnosti i poštovanjem prava: 
ipak Inglez još neima Vladom propisani Sbornik obstojećih naredaba, kojimi su uredjeni uzajamni od- 
ss saROŠAlAh Juridično dužnosti. | i 
ovo je do toga što da se uzdrži juridični poredak nada sve vriedi zdušnost pravednosti i sa- 
viest. prava; koje ako se podrmaju biva pogubnije nego li. ako je nesavršen. ili nepodpun zakonik. 
.Pa_zbilja, valent plus boni mores quam bonae leges. (Tacit.). | | | 
Pravi državni ljudi zaziru dakle od upiranja u obćenita pravna načela, kojim je nemoguće pred- 
svidjeti praktičnu shodnost u mnogostručnih slučajevih, a nada sve zaziru od oslabljenja i pometnje 
:prevne savjesii, koje se poradjaju iz nestalna kolebanja u zakonarštvu. Uspjeh je dokazom da je -0- 
. .nom: stazom nasljedovat. 
o» <“: Qvakim korakom i duhom nadošlo je: kanoničko Zakonarstvo, razvijući se tekom viekova, vazda 
polag različitih potreb& u različitih slučajih i okolovštinah. — Dosta biva imenovat Corpus juris ca- 
. nonici; koj svojim postankom nije drugo no skup naredaba i odlukA, a po nipošto Zbornik zakonu 
pravom smislu; premda Nadsvećenička Papinska Vlast podade nekom dielu onih uredaba obveznu 
noč poput erkovnih' obćenitih zakona. Ženidbeno pravo razvi se takodjer tekom viekov& sliedeći po- 
Stupice božanski zakon, koj se u svojoj važnosti sve to jasnije i prostranije objavljaše, ravnajući od- 
nošaje bračne sveze. | | : 
i Da se to ženidbeno pravo dakle dobro pojmi, i da ga se svega obujme i posvoji, ne vriedi po- 
tražiti ga u paragrafih kojega Zakonika, nu treba pabirčiti razne mu česti u Corpus juris, u Saboru 
"Tridentinskom. u Papinskih Naredbah, i u raznih pokrajinskih i diecezanskih propisih i običajih. A 
“tko bi se ipak usudio zaniekati da, uza kanoničke ženidbene Zakone. onako raztrkane i .nesavršeno, 
njihov sastavak i praktični uspjeh zbilja je divan, iako se zdušno obslužuju crkovne naredbe za brak, 
da čovjeka, obitelj i zadrugu čudnovato u istinu poboljšaju, 1 uzajamne odnošaje posvete u veliki Dr- 
žavni har? | | | 
Ovo je sredstvo, kojim Crkva, jedina i sama zakonodavateljica ženidbe i jedina i sama sudija bra- 
čnih prija nadomjesti još od vremen& Velikoga Konstantina sve do Reforme, biva kroz tek od dva- 
naest viekova, pogansku i divlju izkvarenost sjajem kršćanskoga braka, i bi po tom majka uljud- 
stva. Evo opet uzrok, da, od Reforme do najbližjih nam vremenA ženidba svedjer nazaduje u svojoj 
naravi i u posljedical, i zašto. zakonođavstvo. i jurisdikcija Državna odtudjeni od Crkve, ne mogu da 
poplavom svojih zakon& urede odnošaje, koji njoj samoj u prkos protivnimi posljedicami uradjaju i 
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promašuju cilja. Dokazat ćemo to povjestnim razvijanjem žemidbenoga austrijanskoga zakonarstva - u- 
sporediv crkovno sa. gradjamskim, 2... mo orao oma uo an 

Kako vd a Mismogido tI viski crkošino dzškorg rstšosi jurisiktija hzpišiži sqš po svih kršćan- 
skih državah ši i Bo, Auštriji, Sbujintjuć gd sađio Zdhidbirskao Svdžotajstto, dali i Muvnajuć njezine 
gradjanske ist koje possvojejšnansivi: spidiju Ena vu, ka šiFekgoBor prčiju, darov- 







d 
štine u ime prčije i meraza, zakofiitost singvA za.nastjednp: pravog di. t, di zBesinaestoga vieka Lute- 
rovim potaknućem, koj, da uspije u svojoj“ borbi proti Crkvi; hajradje upotršbi uzpaljene zavisti Dr- 
žava, objest vladar& i narodni ponos, stadoše se prije svega lučiti pripadnosti crkovne Vlasti od o- 









nih vlagši šSgjet&yna;:i ođuzignaiš Drkvi ome što joj Država bijaše sejo ve vj ea S netjo; 
Prigrliv:;tygdnju :bogoslova đolfiiora Can&a, učeća da Ssećenik jest maš ijo ieči k iii safženidba 
blagosivije:.da jo forma;& plivola. ženik& materijažsvetetajstva; svjetovijađi pršydoslovk Šekaie: Že- 
nidbeni ugovor, koj rabi materijom svetotajstvu, jest-gradjanska pogodba, državni zakon dakle odlu- 
čuje o njezinoj valjanosti. Ako:j& pogodba ništeina,' sakramentu ne uostaje-.materije, te je nemoguće 
podieliti ga, na isti način kako se ne može krstiti ne dostaje li vode. Toga radi svjetovni sudac raz- 
pravlja po pravu..u ženidbenih poslih. Ne pak tako kao da mu se tobože pristoji suditi o Svetolaj- 
stvu, po tom bi on zagazio u tudje područje; njegova je zgoljna-gradjanska pogodba; : u-kojoj ako: i 
cigli uslov valjanosti uzmanjka, biva nemoguće podieljivanje Svetotajstva. Pa 
Boz da se zabavimo oprovfgavati ovu bludnju već&:znavarhu.nogo znahsivenu,.kojoj:.smo po- 
kazali nedostatnost još u prošlom članku, opažamo da prvi, koj se zauze da razluči sasvim ugovor 
od Svetotajstva bijaše Spljetski Nadbiskup Marko. Anton de Dominis (f 1624) u svom tractatus de re- 
publica christiana contra Primatum Papae. Ova pak theorija bi razvedena i izbistrena u svojih uža- 
snih posljedicah po francuzu Ivanu de Launoy-u-(f 1678), koju svom djelu: Regia in matrimonium 
potestas seu tractatus de jure saeculariwm principum in  sanciendis impedimentis dirimenhibus, priznaje 
Državi bezuvjetno pravo postavljati ženidbenih zapriekA, a Crkvi zavisno samo dozvolom Države, jer 
sklapajući se Ženidba sgoljiom gradjanskom pogodbom, da zakoni, koji prieče pogodbu,. takodjet' $u 
sgoljno gradjanski, čćsa radi da ono što Crkva odnosno naredjuje te biva u kriepost njezina Vlašti- 
toga prava, nu samo povlasticom podieljeneom joj od Države. On još k'tomu priznaje državnomu za- 
konodavcu pravo razvrgnuti ženidbenu pegodbu, a vladaru oblast da dosudi razpitanje privolom:: obaju 
supruga. | | | | NE 
Če «A mm Carstva .propica 11.svoja. Zakanarstva _Lannayava .tvrdnjo,_i_ urodiše-. nau--ušasiimi - 
svojimi posljedicami. s s. e | | 
Austrija, vjerna katoličkim svojim predajam, uzdrža da 18.2 viska u ženidbenih poslih propise 
Corpus juris canonici, spuštajući na orkovnu vlast razmirice ne samo glede valjanosti ženidbe, negb 
i glede njezinih gradjanskih posljedica. . o | 8 
Cesarica Marija Tereza, potaknuta veće duhom vremena, nego liiz vlastitoga uvjerenja, Pragma- 
tičnim Zakonom od 12 Travnja 1753, naredi da koj godj bračni ugovor utanačen od maloljetnika .bez 
privole i povladjenja njegova Skrbnika, Stitnika i nadležne Vlasti, bude sam po sebi ništetan i nevaljan, 
tako da se ne uzmogne nanj pozvati kod ma kojega sudišta; a obćom pragmatikom od 20 Listopada 
ist. god. bi u njemačkih nasljednih Državah oduzeta crkovnim sudištem odluka nada sve parbe glede 
ženidbenih gradjanskih posljedica i zabranjeno izvadjanje dojedne njihove odnosne osude. . . 
Za tim do razvoja josefinskoga zakonarstva prešlo se zabranom podatom usljed ižrične želje , Bi- 
skupa (?), kako se iztiču sami zakoni, da se osobno nesmie poći do Rima za postignuti polakšanja 
skrovitih ili javnih zaprieka, niti se obratiti uprav na Papu (Odl. 27 Rujn. 1777, 28 Sieč. 1718). 
Nastupi paka naredba Nadbiskupom i Biskupom da imadu propuštati, uz umjerenu pisarnu pristoj- 
binu, kod ženidbenih zapriek& u koliko ne spadaju te zaprieke u božansko ili naravno pravo, a (lo 
bez izčikati papin ili čiji mu drago dopust. Ova odredba bi ovako obrazložena: da Biskupi moraju 
se služiti u svom položaju vlašću njim od Boga udieljenom, da oni bijahu se prema Papi zavjerili 
samo satvo jure tertii ta dakle i salvo jure regio; i za to se zabranile ženidbe a krioposi inih odpusta, 
i stalo se iskati ovrhu kriepošću snažne državljanske mišice. Župnikom se pak zaprietilo pod kazan 
gubitka vremenitih dohodaka da neimadu rukovati zaručnike, koji bi bili postigli odpuštenje kakve 
ženidbene zaprieke od drugoga van svoga Naredbeničtva. (Dvorske O0dl. 4 Ruj. 1781, i 25 List. 1781). 
Dvorska Odluka od 11 Svibuja 1872 dopušta da se zaprose vanredne oblasti doživotno, ali naredjuje 
da se odpuštenje zapriek& užje rodbine smiede zaprositi i udieliti samo posli nego je politička vlast 
pripoznala jim uslišivost. A dvorskom Odlukom od 30 Kolovoza 1782 pometnute su sa svim zaruke, 
i lišene svakojake valjanosti i juridične vriednosti. A napokon: birokratiška preuzetnost pope se: do 
vrhunca sa zloglasnom ženidbenom patčntom od 16 Siečnja 1783, kojom Cesar Josip IL ukinu cielo 
kanoničko pravo odnoseće se na ženidbu kao gradjansku pogodbu,'i koja u $ 1 glasi: “Ženidba sata 


dalje. 
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“o! gebi smutrash kao prosta kradjanska pogodba, i gradjanska prava-i :nožnostizukdja id;ših pogo- 
“daba iztiču i odnose se na zaručnike uzajamno, primaju: svoja. saćnost;: Hriapost::i«dotičao pgranice- 
“i Simi jedino va naših vladarskih zakon&:;, Zabačene:su«još u-ženidbenoj josefinskoj:pafenti;njeke 
kiunosičiio Fizvigne zapričke, n. p: duhovno i:zakonsko srodstvo, njeke sužene:i; znaino..promienjene 
nošpiinpošstvj i svojta,: uvedene: su druge kojim .nije nikakva temelja:«w:kanoničkom :praru::m. p. :0- 
skudića otčeve :privole kod ženidbe sinova i kćera, oskudica privole pismeno::izjavljene::sa strane.sta- 
rešifia kod ženidbe. vojnika: Ješ-sve ženidbene parbe, i one koje. razsudjuju &: ženidbenoj valjanosti 
1 razpitanju, rečenom -patentora oduzete su crkovnomu “sudištu 'i dosudjeme 'svjetovnoma foyu,.-.:. . 
«ostiŽepnići sui “pak silovadii novčanom. globotn.združiti:u: ženidbi bezobzirno svakoga ženika, :kojemu 
s&inebi opirala: koja zaprieka nahodeća se u. državnomu Zakoniku: > :: a M i 
1. izmedju dvorskih pisaca, koji su podupirali josefinske zakone, na prvom: je mjestu. zloglasni 
Dol litter: (Handbuch. des in Oesterveich'geltenden Eherechts), koj se: ne ustručava ugtvrditi da: :*dona- 
"pokoh Zžaprička ligamimis postavljena već od iskona-svieta i pritvrdjena u novom zavjetu, uslied:koje 
dkdljek: za “Gieloga života svoje supruge nemože se: s' nijednom drugorn' ženom vjenčati; sama po 
“sdbi je Zdpfiečna dali ne razvrgna,. —————— | ze E E. 
"Kako u Krače od jednoga 'stolieća stvari se mienjaju! 


m u A ' ad 


s pedpetovapo se naredjivalo Biskupom i: Župnikom da se u Orkvah kroz pastirske poslanice tumači 
li9 Javljuje 'josefinska "Patenta, te kad i njeki Biskup ne htjede odpustiti jednu zaprieku od 4.a  tič. | 
2 koljena u ime Države, zagrozilo se je Biskupu i njegovu Konsistoriju: oštrimi 'pedipsami! Dan 
dao S nitko se već nebi začudio da se povratimo na ženidbene zakone Josipa ILa i na što gorega; 
nu .bi ge svatko zasmijao kada bi se hijela nametati njihova ovrha Biskupom i Župnikom.. Izbilja 
nemože čovjek da se ne zakisa smijati gledajući preuzetnost i zahtjev josefinizma, koj : kuje za Dr- 
Žavu prava, da š' njimi raztvara i zapriečene si ulaze ženidbenih zaprie&k& u unutrnjem  sudištu 
(for6_ditterno). Josip II. zbilja i sam uvidi ovu grdobu, i on ne htjede nagledati se ovoga zadnjega 
pupa,: što je ihogao još udariti iz njegove bujne sisteme, nu koj se je pak po njegovoj smrti razevao 
Naredbom od 6 Rujna 1791, koja zabrani Biskupom da nemogu po svojoj vlasti podavati ma koje 
odpuBfenje zapriekA, već da jim se obratiti u to ime na pokrajinsku Vladu, izjaviv duševni slučaj, 
dz Hmnemovati stranke. Ponudjamo klasični zalogaj neosoljene burokratične praznoće odlomljen od Na- 
redbe 11 Kolovoza 1801. “Njegovo Veličanstvo udostojalo se je protegnuti.i na Biskupa S. Ipolita 
“Kao 'Apoštolskoga Vikara kod C. K. Vojnice, uoblašćenje već god. 1791 dozvoljeno diecezanskim 
'“Biškupom. da naime i on uzmogne za ženidbene skrovite zaprieke vojničkih osoba najaviti obstojeći 
duševni slučaj Obćemu Zapovjedničtvu, mukom mimoišav imena, i uzmogne uznastojati za odpust od 
“skrovite ženidbene zaprieke., 

.. Odredbe ženidbene patente uvrštene su skoro bez promjene u treć» poglavje josefinskoga gra- 

djahskoga Zakonika, koj stupi u život prvim Svibnja 1787. 
i Iz ovoga kratkoga opisa josefinskoga ženidbenoga Zakonarstva lahko je domisliti mu se duhu, 
te. rije čudo da u duši Josipa II. nadje odziva savjet glasovitoga Van Svieten-a, koj ga nagovaraše 
da stupi j6š zadnjim korakom, zaniekav javno S. Stolici koju mu drago oblast nada Crkvom u Au- 
strijanskih Pokrajinah. Sreća po njega jer po sve ne zaboravi da bijaše mu majkom Marija Tereza, 
i jer ne vlada nego samih deset godina: inače ono 6200 zakona, dvorskih Odluka i naredab4, po 
njemu izdanih, koji, s' uzroka s' početka ovoga članka navedena, u velike oslabiše: Državu, bili bi 
narasli, Bog zna, do kojega broja, upropastiv Monarhiju. 

Leopold II. premda kao Veliki Vojvoda Toškane, ne učini inače, nego nasliedova poprimljena 
od brata mu načela, ipak zasjednuv na Carsko Priestolje, stade da ublaži ženidbene zakone, te naredi 
orkvenomu dvorskomu Povjerenstvu da predloži potrebite promjene u ženidbenoj patenti, koja bijaše 
podala povoda tolikim tužbam. Nu u dvorskom Povjerenstvu nadjača glas onih kipa, kojim se či- 
njaše da je patenta toliko izvrsita i uzvišena, da se ne da nadrvisiti. Cesar Leopoldo medjuto nakon 
same dvie godine vladanja umri. | 

. <Franjo.Il. stupiv na čelo novomu nizu Austrijanskih Cesara, odveć je štovao uspomenu svoga 
strica, da bi mu labko pripoznao pogreške, štovao je ipak vjeru svoju i saviest, te bez odreći se 
obstojećih načela, podade jim blažije znamenovanje i praktičnu jim zatupi oštrinu. Ovim bo ne za- 
baci .se. josefinizam, dapače ga se savršenije izgladi uobličiv ga prosaičkom neodlučnosti, koja zavlada 
ga, cieljm. državnim ustrojem, a burokrat. zaogrnut u formah, koje su se rpimice zasipale, lahko se 
mahnu -svoje. radišnosti, podajući se na taj način povoda.da se prezru i bolje i shodnije ustanove. 
-.: * Feapnjo. 1+ Carskom Patentom. od 1 Lipnja 1811 proglasi Obći Austrijanski Gradjanski Zakonik 
po svih nasljednih Pokrajinah njemačkih, koj dana 1. Siečnja 1812 postade obveznim, ali za Dal- 
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maćdiju zadobi zakonsku: kriepost: stopro. 1, .Siečnja 1816,.a za otoke Korčulu, Vis, Kolučep, Lopud, 
Šip: Mltet'i “Lastovo: 1: Listopada iste godine. 40 da e m NB. e 
.ZvuPoglavje H::'Gradjanskoga Zakonika::uzdrži u $8 44—186 ženidbeno pravo, što, nije drugo no 
dpjetivani josefinski zakon uz njeke manje važne izporave, a beg ikakva obzira na orkovno ženidbeno: 
pvavo. Proglasna Patenta veljaše da je pometnuto pravo do onda -obćenito: uporabljeno ; zauzimaše: 
ge: dakle u onaj zator ne samo rimsko pravo i lensko longobardsko, nego jošte i kanoničko pravo: . 
 “Rečenom: Patentom pometnut je prvi diel josefinskoga gradjanskoga Zakonika proglašena dne 1 


Studenoga 1786 i oživotvorena:t Svibnja 1781, kako gori više napomenusmo. | po 

A: predmet sliedećim našim člankom biti će pojedina naredbe gradjanskoga zakonika odnoseće 
se na ženidbu zakonom od 25 Svibnja 1868 iznova oživotvorene, sravnjajući jih sa kanoničkim pra- 
vom; medjuto nastavimo naš historički pregled. | 


Da je Sveti Otac Papa Pijo VI. zaluda odputovao do Beča da svrne na bolje odluke Josipa II, 
dosta je to.navesti da Stožernik Migazzi Bečki Nadbiskup bi ukoren od dvorske kancelarije što se bi- 
jaše usudio bez vladina;dopuštenja objaviti oproštenje koje Papa ustmeno podieli. Pijo VII. povrativ 
se u Rim i priuzev u podpunu miru i slobodi vladanje Orkve, svrni svoju pažnju na stanje Crkve 
u Austriji, a naročito na ženidbene zakone, koji se najbliže utiču. u vjeru. I odluči upraviti na Au- 
strijanske Biskupe Encikliku pobijajući i koreći načela gradjanskoga zakonika odnoseća se na ženidbu; 
. zu uprav godine 13819 nadje se Cesar Franjo I u Rimu, te najvoli ge njemiu glavom obratiti. Predoči 
mu. pismenu oglednicu .odnošaj& austrijanskih zakona pored prava i orkovnoga nauka, osobitim ob-. 
zirom na ženidbeno pitanje. Cesar obeća da će izpraviti, nu povrativ se u Beč, naidje na dvorske 
pravdoslovce, koji se sa svim protivno željam Papinim izjaviše, jer da one po njihovu mnenju vrie- 
djaju Carska Prava; a ovoj razlog, to se zna, vriedio je mnogo kod Frane I; poradi česa on uzdržav 
ženidbene naredbe gradjanskoga Zakonika, uznastoja da jim podade blagi praktični naputak, te dg- 
zvoljaše Biskupom i Župnikom da ostanu pri propisih kanoničkoga .prava, a u slučajnom sukobu iz- 
medju Države i Crkve sam nastojaše zadovoljiti jednoj i drugoj, ili, kad bi to bilo nemoguće, pustio 
bi stvar zaturit bez ikada ju riešiti. Nastava pak ženidbenoga kanoničkoga prava ne bi unapried pod= 
vržena više josefinskomu nasilju, već puštena slobodna po duhu Orkve. S'toga se toveće ćutila po- 
treba da se crkovne stvari urede a: osobito u ženidbenih poslih, i baš god. 1832 Apoštolski Nuncij 
u Beču bijaše primio punomoćje da stupi u dogovor sa zastupnici države, i državnomu Karičelaru 
knezu Metternichu bi uručena osnova Enciklike već potvrdjene od Pija VII. a sada od Grgura XVI, 
koja bi imala služiti za preustroj ženidbenih zakona, Dogovori već i podobro napredovali su kada 
Gospod zazva kgebi Franu I. ' : 

Godine 1836 radje dobro napredovaše podporom kneza Metternicha, nu “njeki prostački štova- 
telj, veli Stožernik Rauscher, gradjanskoga zakonika ne dade svojim uplivom više ni maka, 

Ovo neodlučno i protuslovno stanje izmedju značenja i tumačenja zakona napredova krož nove 
i vazda osujećene pokušaje pomirenja do godine 1855, u kojoj, dneva 18 Kolovoza sklopi se Kon- 
kordat izmedju Sv. Otca Pape i Njegova Veličanstva Cesara Frane Josipa I, koj već ustavom od 
1849 bijaše obećao Crkvi podpunu slobod, i usljed skupa Austrijanskih Biskupa držana u Beču Li- 
pnja iste godine, bijaše podigao sa Carskima dviema patentama od 18 i 23 Travnja 1850, novo doba 
slobode i neodvisnosti za katoličku Crkvu u svojih zemljah. Konkordat se proglasi carskom Patentom 
od 15 Studenoga 1855, i primi zakonsku kriepost dnevom proglašenja. Olanak X. pripoznaje erko- 
vnomu sudcu nadležnost da rieši ženidbene parbe katolika polag svetih kanon& i tridentinskih od- 
luka, pripustiv nadležnomu gradjanskomu sudištu jedino gradjanske ženidbene posljedice. Ostavljeno 
bi paka crkovnoj vlasti da razsudjuje zaruke, njihovu obstojnost i posljedice koje bi zapriečile ženidbu. 

Da se ova odredba izvede, izradjen je novi zakon za ženidbe katolik& u Austriji u toliko koliko 
su se ženidbeni posli još odnosili na područje gradjanske jurisdikcije, i ovaj zakon bi proglašen uz 
carsku Patentu od 8 Listopada 1856, kojoj bi dodan kao 1. prilog. Nadoda se još kao H. prilog i- 
stoj Patenti za crkovna sudišta po Carevini gleda ženidbenih posala Instrukcija, u kojoj su se uz- 
držali nauci kanoničkoga prava o ženidbi. Ta Instrukcija bi sastavljena po Stožerniku Rauscheru i 
prividjena od petorice učenih rimskih kanonista, izmedju kojih od Generala Isusovaca 0t. Becks-a. 
Ti su nju u svem potvrdili i vrlo pofalili; česa radi Stožernik Viale-Prela ondašnji Mjesto-Nuncij 
Apoštolski u velike ju preporuči Austrijanskim Biskupom, eda ju uvedu u svoje Biskupije. A pošto 
taj naputak bi uveden u S 3. gorirečenoga gradjanskoga zakona, primi po taj način vriednost dr- 
žavna obvezna zakona, dočim za crkovna sudišta može se on smatrati kao formalni izvadak raz- 
nih kanoničkih zakon& sistematično uredjen, bez da on sam po sebi ima vriednost kakva crkovnoga 
Zakona. Oparit nam je ipak da u smislu $ 9. Biskupske Poslanice od 15 Kolovoza 1868 Br. 1935 
on ima još kod nas kriepost di&cežanskoga zakona. | | 











Novi zakon postade obveznim dnevja: 4 Bisčaja, +857 i; istim dnevom usljed čl. 13 Patente, koja 
ga a Pa pometnute, u koliko mu protusloviše, sve odredbe gradjanskoga Obćega Zakonika 
odnosiće sena. ženidbe KAtoHk4, i na različite jurisdikoijonalne uredbe glede nadležnosti gradjanskoga 
me" Koo ra . Bean good di zli pom valjanost predati. crkevnim :sudovom takodjer uzpo- 

wljenim dn. 1 Siočnja ; a one koje su se oanašale na razpitanje da budu. razgudjivane još. 
da prasak PI PT kaj 
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a) glede Pogreba. 
i: Izbor: greba slobodan je. svim odraslim, ne nieče li jim se to po: samu: pravu, i) jer je izbor 


činvlastitegvolje.: + | : | . | o 

M. Onaj, koj ne izabere ili naima groba svojih predja, bude zakopan u svojoj Žapi, gdje primi 
«še vil: Župskoj- Urkvi svagda. pripada četvrtina sprovodna, s obzirom na podieljivanje Svetotajstva, 
zakopao: še gdje mu drago mrtvac, ili u izabranu ili u grobu svojih predja. np. 

2 «LV . Zena udova, umre li bez da si je izabrala pogreb, premda ima grob svojih predja, idje smet- 
puia;u.imuževljev grob; da one, koje udruži jedan brak, udruži i jedan grob, jer su jedna pui, i što 
Bog: sastavi, čovjek nemože da razstavi. | 


V. Osim pravnih odredba; u riešenju pitanja o sprovodnih pristojbinah, vrieđe mnogo Synodalne 
Ustanove, i starodavni običaji istoga mjesta. | 


2) glede Župničkih Prava. 9): 


- —F--Naušitolji tvrdo da iz uamjonco u plavu uiciivljonu glvdv vačvuja ZUPLIČANI prava, 1muvzo su 
ovo izvesti, da Župnik u cieloj Župi ima biti sam u ovom obsluživanju; niti da drugi Svećenik igda 
ke miože 'umješati, niti smeiati istoga Župnika u ovih pravih. | — 

. 11. Ovakovo pravo ne odnosi se na ostale službe, koje nisu Župničke nego Svećeničke; te nebi 
mogao Župnik, ne idje li to njega po kakvoj povelji ili po utemeljenu uslovu, zabraniti službe Sve- 
đeničke - Upravitelju druge crkve nezavisne o župi, premda postavljene u medjaših iste Župe. 

"NI. Te n. p. Zupnik ne dokaže li da su mu druge koje Orkve naročitim pravom podvržene, ne 
može se protiviti da Upravitelji vrše sve službe u istih Crkvah, dok ne vriedjaju Zupnička prava. 


o 


\ 4) Zavjetovanim Redovnikom samo pravo nieče izbor pogreba, jer kod njih mije ga hijett il nehtjeti, već jim je 
bit pokopanimi kod Svojih Samostana. 


2) Kanoniste razlučuju Župnička Prava od župničkih služba. Medju prava samo Zupnička “na prvom je mjestu 
to,. veliš Bened. XIV Constit. 105, “da u Svečane dneve puk dodje u Župu i prisustvuje na Misi, Cap. 2 de Parochis.- 
*To.ge bo sada više savjetom nego li zapovjedju smatra. Drugo. Da puk iz ruku svoga Zupnika primi Svetotajstva. A 
“gada Pričest ob Uskrsu, Poputbinu teško bolujućim, zadnje pomazanje, i Ženidbeni Sakramenat podieljuje sami Žup- 
“nik, kako naredjuje Tridentinski Sabor. Treće da vjernici, svaki u svojoj Župi bude po smrti zakopan, neima li drugdje 
“svoj obiteljski grob, i nije li odabrao u drugoj sebi pogreb. Tada pak po Ustanovah i običaju Biskupija odredjeno je 
*da se župniku izplate njeke pristojbine. Cetvrto da se Župi plaćaju desetine i poreštine, odmjerene po zakonih i u- 
“redbah Biskupija. 
Župničke paka službe mogu se izaznati iz sliedećih odluka S. R. C. e Orb. 10 Dec. 1703, iz kojih se uvidja 
da su Župničke službe one, koje po istih odlukah nisu Svećeničke: | 
> V. Jeda li je blagoslov i dieljenje Svieća, Pepela, Masline pravo sama Župnika ? , 

VI. Jeda li je blagoslov rodilje, krstioničke vode, ognja, sjemena, jaj& i sličnih, pravo jedina Župnika? 

* V]]I. Jeda li sve svetčane službe Velike Nedjelje idju po pravu sama Župnika ? 

VIII. Idje li po pravu sama Zupnika čatiti Svetčanu Misu u Veliki Cetvrtak ? 

IX. Je li prvi zvon zvona u bielu Subotu izmedju istih Župničkih prava ? 
: Qvim dvojbam S.. Kongreg. Obred. odgovori: 
.. Na V, Niečno. + > 

Na VI. Nječno, ali valja Župniku blagoslov davati ženam i blagoslivljati krstionicu. 

Na VII. Niečno, kako stoji. o 

Na VIII. Niečno kako stoji, dali spada na Župnika. 

Na IX. Niečno kako stoji, dali spada dostojniju Crkvu polag Ustanove Leona X. 22 S 14. 
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marva bi No.2 a kg. E. 10 SE 0 ei e RE e ZT E E RE Oe IE 
. LVrieme, -kroz. koje može..tko zadobiti oproštenje, biva,ciela duljina, naravnoga dan, >G. po 
noći :do polnoći ;.a to koliko god put&.u-odredbah. ili Brevih: oproštenja nije postavljen uvjet, koj. bi 
ga inače. graničio. —. 1. ude nam zv a g ran 
1I. Premda je iz polakšice S. Stolice dopušteno kadgod ispovjedit se i pričestit n&_;dan,. Eu 
onoga, kojemu je udruženo oproštenje, nije ipak. prosto, bez dalje dozvole, izgovoriti molitve, 10 Šiti 
druga naredjena djela; niti se može postignuti oproštenje prije vremena naznačena za zadobiti ga. 
II. Te naznačuje li papinska poslastice da. oproštenje. ne je tko zadobiti kroz dužinu narav- 
noga dana, već od prve večernje 46 sunca zahoda; -kršz bvoi sitieine valja da se molitve izreču. i pro- 
pisana djela izvrše. i a ma 
IV. Vjernici, obsluživ druge uvjete mogu zadobiti jednim samim pobožnim djelom sva oproštenja 
pridružena raznim uslovom, ako se ta djala :ne moguili ne običaju opetovati, i kada ono djelo, koje 
se ne običaje opetovati, nebi bilo za koju drugu svrhu potrebito. o | Ae 
V, S' toga premda jedna pričest, jedan žežin, koji.se za. jedan dan nemogu opetovati, jadna iz- 
povied, koja se ne običaje ponovili, dovoljna su da se zadobije više oproštenja, ipak valja“ da ponovi» 
izpovied onaj, koj, ne izvršiv još propisana djela, bude upao. u smrtni grieh:' a a 
VI. Kojim mu drago pobožnim djelom, i premalenim, mogu se zadobiti mnoga podpura 4: diona 
oproštenja: jer kako Bog vječnu kazan oprošta za prema.eno djelo: skrušenja, tako S. Otao-Papjd:može 
odpustiti porok vremenite kazni za koje god djelo od njuga naredjeno: da se: oproštenja zadobila «<< 
VII. Sujetna bi bo bila oproštenja, kada. bi se htjelo nek su vriedna i nek se postignu, da je. 
djelo izjednačeno istim oproštenjem; te bi tako propisano djelo zadostojalo odpuštenje vremsnita kasni) 
a oproštenja ne bi ništa djelovala. | | m MEGAN 
2. (TV. Aot. S. Sed. fase. 119, p. 5T1 sq. et fase. 120, p. 604 et p. 613). am 
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Pop Franjo Zeko: 
. Evo ti moj štioce ime čovjeka, za koga možda ni čuo nisi; živio je 53 godine medju sirotinjom, 
irudio neumorno u gospodnjem vinogradu i završio tiho živovanje nit cienjen nit poznat od širokog 
svieta, jer bio ko pčela skromna i radišna za čiju vriednost drugi se nesieća do njezine obitelji. 
Desni mu prijatelj i komšija Da. Nikola Gjurijan pisao je o njem, a ja potaknut od. visokog. 
čovjeka, oslonivši se na erte Gjurijanove nižem ove brazde istom namjerom njegovom ;.neka to :jegt | 
naše sveštenstvo vidi kakav je bio ovaj list naše gore. pa neka primi na izgled i poticanje njegove 
krieposti. . * PAđ 
Zeko Fravjo sin poštene kuće rodio se u Dubrovniku g. 1759; otcu mu bilo ime Blaž a As 
teri Luca Bendić. Započeo nauke kod 00. Isusovaca, pak ih prosliedio u istom zavodu kod M. P. 
Skolopa, i uz Otce bieloga reda učio mudroslovlje, te s pohvalom dovršio bogoslovne nauke. Na 4 
Veljače 1782 rekao prvu Sv. Misu, i odmah bi odredjen za u Stravču krševitu, župa medju samim 
planinam. gdje povede sa sobom i roditelje. | | 
Odtrgnut od ljudstva, od drugova, od običaja, u položaju što se nesudara s njegovim navikam, 
uz biedne seljake, koji nit su ga vriedni svatiti nit razgovoriti, evo nam Zeke mladoga misnika. Svie- 
tina što se meće izobražena dakako od njega ni spomena; ako će ga spomenuti nezna već da ga 
žali ol prezire. Sto će dakle naš Zeko? Jeda li će zdvojiti? jeda li će pustiti da ga osvoji i ubije 
onaj dah prostote što ga sa svih krajeva duši? Ni jedno ni drugo! Franjo je svatio svoje divno 
zvanje, primio se srčeno cieloga tereta što mu dužnost nametnula, te kako je rekao Gospodin, uprav 
dušu uložio za ovce svoje. Neprestana mu briga župljani od naimanjega do najvećega, njegova utjeha 
ubožna Crkvica Sv. Spasa, a razgovor mu ljuta priroda, gluha mjesečina, žareno sunce, uz milog otča 
i miliju majku. — Sve teklo našemu Franji običajnim tekom dok godinu potla iz bližnje Hercego- 
vine nije zapalila kuga u Stravču, pak za dvie godine kidala mal da ne bez prestanka. U prigodi 
poznati ćeš čovjeka, kaže poslovica, i uprav tom prigodom vidilo se koliko je srdce Dn. Franjino. 
Prijatelj nesretnih, a to je svojima velikih duša, prigrlio je kužne ko, da su mu rodjena braća ; oblazio 
ih što mogao češće, tješio, kriepio, novcem pomagao, podjeljivao svetotajstva Izpovjedi, Pričesti, Po- 
mazanja, pratio tjelesa do groba, neimao staka ni obdan ni obnoć, i ko da je Gospodin htio. nada- 
riti to neumorno nastojanje, nijedan od toliko mrtvaca, nije otišao bez podpune naredbe. . | 
Kad g. 1799 cielo Konavlje ustalo proti zakonitoj škupovladi Dubrovačkoj, Dn. Franjina rieč 
tako je bila primljena da sama samcata Stravča, u jezivosti dobara i glava, ostala jo vierna škupovladi. 
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Bili otočili povodaji, bili zapekla suša, bili navalili skakavci ol sličan koji bič udario na ko- 


navlje, Franjo bosonog sa svojim pukom u; paladini preko vrletnih planina sadji do u Pridvorje, 
"Žž 











k Orkvi Otaca Franovaca, odatle ujedno sa osta! pnici i župami digni se do Crkve Sv. Marije Za- 


 lugom; pak tu pjevaj Sv. Misu, skruši mnoštvo da se pokaje cd grieha, oživi ga da uhva u mi- 


losrdje božje, i njegove molitve mal da vazda budu uslišane. 

vr: HM g.-1BO6: Crnogorci uz Ruse:bijući se. proti Dubrovniku, navališe.- iznenada :na .Konavlje, ro- 
bičiy: pli&neći;: gićkući :bdz da ikomu eproste:; Tko je. mogao iznisti glave :od župnika i župljana, .po- 
kjegao: je iz.kanavlja u; Dubrovnik, \doćim: staro, bolestno i što je bilo na kraču zaglavi sve pod de- 


a: neprijatelj SKOM. .“,,., 


rano komu otac bijaše umfao, da zakloni mater izpred smarmljena“ neprijatelja, diže ju na 


bfeda. "S pio preko" medje u Poljića k rekomu vlahu (hrišćahinu) po imenu Gjivanoviću, živom i 
Voštćnork -seljšku, 'd& mu je: hrani i:čuva. A odile kud: će Franjo? Opot u Stravču, pak. kroz. to 


vrjexti#“ uzdržao\ cielo: Konavlje od: :Dobrovnika.sve do Vitaljine; zalazeć.od “sela do sela, od kuće do 
kučajutjačeć, pomagajuć, pojljeljujući av. Sakramente, tako da isti neprijatelji, koji ga bili porobili, 
videć toliku revnost i požrtvovanje, držali ga u velikoj. cieni.i časti. KES ; 
.. Za tim kad se mir stetičio i neprijatelji se digli, Presvietli Nadbiskup Nikola Ban pripoznava- 
Jeli zvanrodni6 Vaslupe::Dn.: Franjine davao imu na .obir koju god hoće župu u Nadbiskupiji, a on 
obrao svoju Stravču, ubožnu, lomnu i preko izma tešku. :: < 

Medjuto mati mu se povratila s Poljica i pala na smrtnu postelju, a nedogodeći se drugog mi- 
snika, sin joj dao oružje za vjekovičnost i potla smrti: sprovod joj izpjevao. 

God. 1816 namjestnik Tomašić zalazeć državom obašao i Dn. Franu u samotnoj Stravči i pri- 
boznstvajač:injegove vrline: ponudio ;mu .kanonikastvo,;&li ga Frano odbio.. Opet g.. 1832 Prosvielli 
BiskipaGjurioćo htio ga. učiniti Kanunikom, pak i on, ko: nemogući. više ubiegnuti tolikoj napasti, bivši 
neznam kojom prigodom u Dubrovniku, obećao da ćeTse prihvatiti, i stegnut ža učini spise 
natječaja; ali vrativši se kući uzbudi se u njemu'silnije neg "igda: ljubav za svojom župom i ko 
da prosvieduje proti svojoj sklonosti, stade cielivati zidove, svoje potrebne kuće, tvrdeći da ju 
neće ostavili. 

.: ' Nego,;na. 2. Travnja 1835, bilo, pred noć, on se uputio orkvi da po. običaju izmoli večernju, 
kad,u 8i.u nju pade mu kaplja. | | 
**  Žub tani še sletili ali ga: nezatekoše već mrtva, časoslovom (bre viarium) u. ruci. 

Liepe li smrti! umrieti u Grkvi“koju je toliko obljubio, medju onim sretnimi zidovom, koji biše 
za 58 god. svjedoci apoštolske mu kreposti. 

Na 4 Travnja skupiše se svi župnici iz Konavlja da ujedno sa župljanom izmole mu sreičani 
sprovod, pak uz grozne suze i neprestano jecanje svega puka bi sahranjen kod Crkve sv. Spasa 


u Stravči. dg 


A god. 1870 kad se prinačinjala stara Črkvica, pripoznali se ostanci ovoga sluge božjega, i.to 


uza zid što gleda u podne, baš izmedju malih vrata i prozorića; a danas po nastojanju M. P. 0. 


Roseja, štije..mu, se, ovaj ubožni nadpis, koji valjalo bi da bude zamjenjen dostojnijim i podpunijim . 
sa aru na 2... A RD. FRANCISCO ZEKO | 
> CONSTANTI STRAVCAE PAROOHO 

| PER ANNOS LII 
dadne. S | so BD BOL MJE 

. Ovo:su poglavite i jedine crte što. mi dodjoše pod oči o čovjeku, koji ako se i nije odlikovao 
kakvim velikim iznašašćem, nit s6 izvio nebu pod oblake; nit se ižtakao nad sitneži pa cielim zadrmao 
svietom, bio je ništa ne manje izazvan na ovo vremenito poprište, i visokom zvanju odgovorio je 
divno;;ogtavljajuć u svom okrugu, kroz više kolina, duboke tragove životnoga nauka i spasonosnoga 
i leda.!;.:,: mdgtie o; Mae gala if iođ 
m Njegovo žrtvovanje za kužne bolesti, njegova moč nad pukom u naježivijih časovim, njegova neustra- 
šivosti neopisivi trud za vr&me neprijatelja, njegovo odbijanje časti i ljubav nepomična kroz 53 godine 
za siromašnom župom, sve začinjeno nekom  neopisivom priprostitošću, živi nam je dokaz da je n 
Dn. Franje bila po izbor duša, koju svietina da i hoće ne može cieniti, ali kod Boga upisana u 
knjigah života. | 

Brate dušobrižniče, što bi rekao o Dn. Franji? Ja ti drugčije ne želim, već na ukopu da te od- 
prate_kajalice suze tvojih župljana, gorke i žive samo iz kršćanskog osjećaja kako odpratiše Dn. 
Franju, eko s 


' ai 5 šut. He, KIT e m : 


not: 


TLAK 5 
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oTiesti 


Na. diku našemu Svećenstvu jednakim duhom. nadahnutu jao: naj Koma 


djelo dvaju naših Župnika. Opravitelj Župe Gornjega Dioma Pop Juraj Marinović . teška 


boluje od prsoboli da ne može ni maknuti iz postelje; Župa mu je vaztrkana na siše 


milja, grlica baš sada kosi nemilice one Župljane, a najbližji Župnici daleko :si koji - set 


hoda. Ipak bratska Misnička ljubav Popa Lovre Milavića s' Donjega Dioema i Šimuna 
Šimunića s'Biska.znade priteći bolestnomu Marinoviću, te ona dva sporazumno, sa dogovorom. 
revnoga Popa Ivana Banića Cetinskoga Nadžupnika poprimiše se skrbi za Župu Gornjega 
Diema premda daleko od njih, i u ovaj čas kada i kod njihovih kuća. grlioa bez mikosi 
Župe batali i cetinjske majke u crno zavija. 


Ovo javismo da se sva braća ugledaju do zgode u ova dična. dva Župnika, a njima 
javna dika, brakika harnost i Božja naplata. 





Župnički Zborovi urećeni su. po nadžupničkih kotarih kako sliedi: u Spljetu. | na 8 
Srpnja, u Makarskoj na 25 Lipnja, u Trogiru na 4 Srpnja, u Omišu na 26 Siča 
Vrhgorcu i u Imoskom takodjer na 26 istoga. 





e 


Nikola Mimica redjen je za Misnika na 15 Svibnja od Presv. Prepoštovanoga Po- 


moć. Biškupa Kažimira D.ra Forlani-a u Makarskoj, a Otac  Konstancij Stanoevič ; ». 
S. Dominika ovdje na 26 istoga od Diecezanskoga Biskupa, m. 





sa patrjaoa | e 


Velečastni pvećenik, Profesor na ki ie Sveučilištu, Da r Martin Stiglić, upršvi 
nam je svoje djelo pod naslovom Duhovna Skrb zd Bolestnike. U tom djelu on navodi 
dušobrižnika, od početka bolesti do najzadnjeg izdisaja, na pojedine prigode, u koje 


može obično naići kod različnih bolestnika, dajuć mu sve naputke kako će ljepše upo- : 


trebiti < dužnost svećeničku, požrtvovanje i kršćansku ljubav shvaćenu s' pravoga pogleda. 
Už to ima koji spomen za upravu zdravstvenu dušobrižnika i još, obredi “u. podieljivanju 
najzadnjih sakramenata. 


Kako smo dragovoljno pr oštili ovo djelo; tako se od grdea 1 radujame . veleučenonia 
Spisatelju, što je znao pobrati iz najboljih knjiga, buduć da u ovakovoj struci malo ge Bto 
može nova iznieti, sve štogod je vidio da je potrebitije i shodnije. 


Preporučujemo dakle vruće ovo djelo našemu 1 svećenstvu; još i stoga Što je. u našem e 


jeziku napisano. 





Pop Tomu Morović Vlastničtvo Tićkom > ' 
Ema. izdavatelj | urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 






































Faljen Isus! VII. 


. LIST BISKUPIJE 


i SLTLŠETSKE £ MAKARSKE | 


T ; LI U DEL L A DLUG BAl 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 


Ni J . ) 








Nastupna Besjeda, 


a.Presvietlim i Prepoštovanim Gospodinom Diecezanskim Biskupom na 
prvom Župničkom Zboru u Spljetu. 


3 ka (Prevod s latinskoga). 
podu 
EDandjelo Odkupljenja svoj cilj postigne, božanski Spasitelj, osim žrtve koju je za svakoga u obće 

2: im, ši prikazao, ponudi još plodove odkupljenja svakomu naponase, zaokupiv duljinu svih vremena 
fo priju svih miesta. 
ki famu je mudro i dobrostivo već unapried providio Gospod, ustanoviv Svetotajstva, u kojih 
šli sve njegove zasluge i milosti, i osnovav Službovanje, koje je imalo viekom obstati. da po 
h istoga, uz spasonosni nauk, ona duhovna dobra svim ljudem diolo 80.; & ovo. Blažbovanje 

Misničkomu redu.: 

se fen šička pak moć mije od čovjeka, niti do čovjeka (Gal. 1, 1); niti ona pr ljudsko djelo, nego 
+139 A miepost 1 Božju mudrost, koj službovanjem Misnika čudesa tvori (I Kor. 1, 24—12, 28); jer 

sjaekistovi poslanici, € kao da Bog preko nas nuika, (UI. Kor. 5, 20); i jer su disnici pravi Isukr- 
namjestnici, nastavljaju djelo spasenja u obraćenju i posvećenju duša: Božji smo bo pomoćnici 
a 3, 9.) : veče je djelo zločinca pravednikom učiniti, nego li stvoriti nebo i zemlju (S. Aug. raspr. 

sd oak EvaR.). Neima dakle fale da dostaje tolikomu dostojanstvu : htjede Gospod da Misnici budu Spa- 
\ ape Bljvovietu (S. Jerol. o Abd. 27, 22); razpravljači u kraljskoj kući, (S. Prosp. knj. 2 de vit. cont. 
đd)vodje Gospodinove vojske, (S. Petr. Dam. de dign. 580.), za Bogom zemaljski Bogovi, (Const. 
4 Ko. 26). 

a iti treba misliti da su ovo tašti nazivi, izmišljeni promišlju ljudskoga uma, jer podpuno oni 
ES araju samoj istini, i moć Misničku, čija snaga i djelatnost zemlje i neba i još pakla se dodieva, 
Šu:pravom uzveličaju, jer ti ona, ne podvržena mješovitosti zemaljskih stvari, po svojoj naravi, 
kom postanku i cilju, svemogučtvo samoga Svemogoga Boga predstavlja, od kojega jedinoga 
. ik: >. . 

KJ “= pak Misnika smjera samo na skrb i spasenje duša odkupljenih krvlju Gospoda 
SEKA x. Izsukrsta: vrhu tvojih mira Jerusolime postavih stražare ; cieli dan 2 noć za: veka neće mučati 
KS Mkd jer dojednomu od njih veli se: sine čovječji, nadgledaocem te postavih u Izrajelskoj kući, 

da:18;1 17); biva, da Bog nas šalje da spasujemo duše, njegovo kraljestvo u njih temeljimo i u- 
jemo, da u koliko vršili pravicu i svetinju budu, nauživaju se ovdje na zemlji božje milosti, a 
e.pak vječoji život postignu. 
sa ; ovu svrhu Pos Bog svu moć Misnikom, sve duhovno blago izruči; svete li dakle službe, 
. diti je ona božanska! (de coel. hie1.). A uztrajnim vjerno na službi zauzetoj najbolju naplatu 
zh jad z Bjo koje mnoge u pravednosti poučavaju (sjati će) kao zviezde u svedjernoj vječnosti. (Dan. 12, 3). 
< potone tad je sveto službovanje tako dostojanstvom i veličanstvom uzvišeno, veličinom moći i blagom što 
šna! jebi Bljuje 3 tako divno, teškoćom dužnosti, kojim bi se sa strahom i andjelsko rame podvrglo, kako 
dEuolhsllatousti, tako strahovito; što da bude najnoglaritije, nego li svaka što se njega tiču potanko u- 
“poznati, da ga se točno vrši? 
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Prva dakle Misnikova dužnost jest znanost svete svoje službe: to veli i razum. 

Načelo je bo: tko posao oprema, valja da znade sve ono što mu se hoće da ga dobro opremi. 
Ovo poivrdjuje i svjetovno procjenjivanje, koje do koga sudi oslanjajući se na njegovo znanje, te javnom 
ga pohvalom časti, ili na pogrdjenje, kako mu se pristoji, izlaže. Ako ovako biva u ljudskih poslih; 
u kojih su samo pojedinih ljudi koristi upletene, što se ima reći ob onom poslu, o kojem zavisi ne- 
promienljiva vjekovičnost? Ako li pak trgovac, pravnik, liečnik, a tko još ne ? ako li koj mu drago 
zanatlija dužan je, da sramotni priekor ubjegne, svaka znati, koja se na njegov zanat odnose, samu li 
zar Misniku ne treba da znade kako li se Božja otajstva podjeljuju ? Drugčije, kako bi poslove tako 
svete i velike a ujedno tako mučne i raznovrstne opremao ? Kako svetotajstva podjeljivao, kad jim | 
nebi poznao narav, kriepost, materiju, ili formu, obred podjeljivanja, i, što je nada sve, kada nebi 
imao podpunu vještinu u onom što se iziskuje a podjeljitelju i primatelju svetotajstva ? Kako će se 
usuditi posredovateljem sebe postavit izmedju Boga i ljudi, nepoznavajući svetost prava uvriedjena Boga, 
niti način, kojim mu može zadovoljit opako stvorenje ? Kako li će Božanstvenu žrtvu prikaživat onaj, 
koj ne poznaje njezinu svetinju i izvrstitost, kriepost i moć? Kako li će osobito kod svete izpoviedi 
svoju dužnost vršiti i zastupati u poslu onoga, na mjesto koga zasjednu? Sudac duša, kakvu li 6e 
izreći osudu, kada nepoznaje niti prava niti pravnoga reda? Liečnik savjesti, kako li će providjati 
zdravlju onih, koji su u duši smućeni, ako nije kadar upoznati jim duševnu bol i dovoljan liek pro- 
pisati ? Naučitelj zakona, drugomu će ga zar učiti, kada je i sam neznalica ? Kako li još bistriti dvojbe, 
utažiti bojazni, razpršati predsude, izpravljati bludnje? Riečju, kako li će dovesti duše do spasenja 
onimi sredstvi i onim putem, po kojih svaka od njih do Boga je pozvana, ako ova razlikost putev& 
za njega je neprozirna tajna i zapečaćena knjiga ? 

Tužna li ti službovanja ovako izvršivana! koj nažalost, uspjeh u njem, nego obća propast duša 
povjerenih ovakim vodjam, i propast samih štramputnih vodja? Ako sliepac sliepca vodi, obadva 4 
padnu u jamu. (Matth. 15, 14). Komu će bili dakle začudno, ako se Misniku na prvo mjesto postavi 
dužnost znanja? Da emadete, veli Gospod sinovom Levi, snanje razbora izmedju sveta i nesveta, #z+ 
medju oskvrnjena i čista; # učite izrajelske sinove u svih mojih sakonstih (Lev. 10, 10. 11); a_ drugdje 
govoreći puku: ako budeš uvidio da je tvoja rravda mučna # dvojbena . . . ustani i uzidji na mjesto, 
koje bude izabrao tvoj Gospod Bog. I došav k'svećenikom roda Leviova .... t pitali češ od njih,: koji 
će ti pokagati istinu: pravde. I činila ćeš njihovu misao, niti ćeš se osvrćati na desnu ili na lievu. (Dout. 
8—11). Usine bo svećemika čuvaju mudrost, € zakon će iziskivati i2 ustiju njegovih, jer je Angjel. Go- 
spodla vojska. (Mal. 2, 7). o 

A pokle svećenici zadjoše s prave staze, i sablaznju mnogim podadoše povoda da zakon pre+ 
krše, nadodaje: česa radi ja vas izvrgohk na ruglo i ponizih pred svim ljudem (ib. 9). Kod 0se6 pak: &, 
6, rečeno je: jer ti odljera znanje, tebe ću odtjerahi, da ma svećenik ne služiš. da 

Ovim svjedočanstvom staroga Zakona podpuno odgovaraju sliedeće božanske izreke Novoga .Z8: 
kona: Ja vas izbrah, veli Gospod svojim Apoštolom, # postavih vasda podjete i donesete ploda. (10. 15, 
16). Ve jeste sol zemlje... . vi jeste svietlost svseta. Ne može se sakriti grad na gori postavljen; 
nit li ušigaju svjetnjak, # stave ga pod šinik, nego na svrekiomik da svim svietli, koji su u kuće (Matth: 
02, 13—15). Jaoh vam zakonoznanci, jer latiste ključ znanja; sami ne udjoste, i onim, koji unidjahu, 2a- 
priečiste. (Luc. 11, 52). ) odu 

A S. Mater Crkva jednoglasno kroz svoje naučitelje, Nadsvećenike, i Sabore uznosi prednost 
znanja, i u velike ga preporučuje. .4ko, govori S. Leon Veliki, jedva u svietovnjacih trpi se neznanstvo, 
u onih koji nadstoje ili svečenicih ne zaslužuje ogovora, niti oproštenja. (Ep. 22 ad Const.) A Sabor 
Tolet. VIII: Nek nijedan ne bude primljen u Svećenike, inače # onim koji budu redili # redjenim grosi 
se Božja i Crkovna osveta. S. Trid. Sab. zas. XXI de ref. 6. 6. veli: Jer neuki i nevještt župničkih cr- 
kava upravitelji nisu sposobni svetim službam; . . . . . biskupi, takodjer kao ođaslanici Apoštot. 
Ske Stolice, mogu tim neukim i nevještim, ako su inače poštena življenja, odrediti vremenito pomoćnike 
tla zamjenike, i ovim odmjeriti diel dohodaka za dovoljnu hranu, tle drugčije providjeti: ne budući mjesta 
ma kojemu prizivu ti iznimka. e 

A ovaki propisi prava jamačno su prem pravični, obzirom na goleme štete, koje donaša ne- 
znanje misnika, | 

Jerbo vjernici iziskuju od Misnika ne samo svet i nepriekoran život, nu uz to i znanje onih svih 
stvari, koje na njihovu se službu odnose. A ovo doprinaša. do njegove časti, kojom ga vjernici štuju; 
i do pouzdanja, koje postavljaju u vlast njegovu; a odtle baš i plod, koj može postignuti u puku 
svojim službovanjem. Inače svjetlost prosećim nudja tmine, i kad rau dvojbe izjavljaju i voteškoće da 
razmrsi, nestalnim govorom i praznom besjedom bojazan uzmnožaje, sumnju poradja, i preziranje si 
stiće svih, koji vide da se već u njega nemogu pouzdati. 














68 
o >1|:.Sto pak da se reče o neumjetnu Misniku, koj ima slušati ispoviedi ? Jadnik sam u tminah, ne- 
, :—saBalicah ka Ko puta uzeti će oprostni za smrtni grieh i obratno, zloću za slabost, opačinu za časo- 
. Ssavitupdaskvhn slaboću'! Koliko puta zamješati će prigodu, zastaranu naviku i priupad, bez. da: uvidi 
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doednoj. razliku, i da se znade razlikovasto kod pokornika vladati! Kako li će neproučiv želje i po- 
šoddiljudskoga srdva, poznavati narav mu, djelatnost, naglost i shodne ljekove? Nevješt riešitbi i 
SBafobičajnijih slučajeva, kuda će on, ako mu se dese zgode mučne, zapletene i zamršene, koje i Nauči- 
škiolem. zadaju posla, da o njih raznovrstno sude? On bo nedvoji: i smiono bez sustati kojom god 
Bužmaili širjom stazom hrli, kamo ga vodi časovita i. prva odluka, koja mu mišlju prileti, priličan 
GH, dari kim proročicam od Boga prokletim po Ezeh. 13, 19: lašeći mojemu puku, koj lažam vjeruje, 
BDalu šibuše; koje ne umiru, i oživljuju duše, koje ne živu; on takodjer zadržati će kad. bi trebalo od- 
BGE aodriešiti će kad bi se moralo zaustaviti : nagnati će da povrati onoga, koj nije dužan, 4 razteretit 
Boga; koj mora; ovomu će narediti težke i duge pokore, kad bi se pristojala laglja za odnosno 
Nšosgriehe,:a drugomu nametne kratku i laganu za težje i opetovane zloće: a sve pak to bez đa 
BE) ima iokolovštine vremena, mjesta i osoba, bez da pazi na stališ, ljeta, i odgoj, ili na potrebu 
Biišnoga pokornika. Što se pak tiče uprave duša, tu je za njega sve jedno, sve jih jednom sta- 
BR Nodi,: svim jednom mjerom mjeri i pravednim i grješnikom, puštajući da se izvrstni i neizvrstni 
BitiieSobom vlada, te jedni da teku naglo u propast, jer jih ne znade zaustaviti, drugi da s prave 
Mseaadju:: prevarom zavedeni, jer jih na vrieme ne znade opomenuti i o pogibelji obaviestiti. [ 
Mevim; na: brzu ruku dieli mir, upada u Bozje prietnje po Ezehijelu rečeno: Jaoh onim, koji švju 
BEžžiice pod svaki lakat ruke, i blazine za glave svake vrsti. (Ez. 13, 18). 
Miiitoga bogoljubstvo gubi se, vjera nestaje, pobožnost ostabljena prezire se, a čudorednost kvari: 
MTČ apoznaše razumnost, svi gadjoše u svom putu (Is. 56, 11). A Bog će pak tanki račun voditi sa 
mišibššom za duše njegova radi neznanja izgubljene: Krv njegovu od tvojih ću ruku pitati. (Ezeh. 3, 20). 
6 dakle da se ne upropaste duše pastira i stada, potrebito je da pastir posjeduje znanje svoga 
ma Raibelić i |). 
Maoznade osobito dokle dopire njegova oblast, da poznaje slučaje i censure toliko S. Stolici ko- 
MiiSpu pridržane, da sam ne ozledi se svetogrdjem, a pokornika neodriešena opremi. 
šEđEmu budu neprestano pri ruci S. Pisma osobito Novoga Zavjeta, da uzmogne sebe: istoga 
t “ sasonosnom pićom hraniti. 
MESO LEE 























se bavi još raznimi dieli bogoslovlja: uči dogmatiku, koja, uzniv njega do razgledanja 
tajna, podat će mu načina da razprši tmine tudjega neznanstva i dvojbe: uči čudoredne 
. SRGRREBE PO. kojih se uvježba razsudjivati saviest, razabirati zapovied od savjeta, grieh od proste mane, 
KESERI od. prostoga, zločinu od slabosti, opačinu od nesmotrenosti, i procieniti posvemno narav 
Pi taznu njezinu tegoću ; iznaći uzroke, iegliti posljedice, te iz svega zaključiti uzmogne: jeda li 
“QEBR2BS8-+osobita dužnost nadoknaditi poradi povriedjene pravice ili ljubavi ; izmedju mnogobrojnih lje- 
MEKEO izabere one, na koje ga razbor nagovara i uzkustvo ga uči da će najbolje koristovati, a 
uMšišnašav da su ta prilična naravi, spolu, ljetu i navikam. : | 

ZB ida i kod nas neprestano bude se gojiti nauk naših dužnosti, zasnovasmo Zupničke Zborove 
, siEšeovravljanja duševnih slučajeva, tvrdom nadom da će i kod nas onimi istimi plodovi, kako i po 
NE Rbhrmjestih, obilato Božjom pomoću uroditi. 
Si dastni. dakle danas poberimo prvine. Vi bo donesoste riešene slučaje, što ćemo u današnjem 

| Br razpnavljati. A u tu svrhu mnoge knjige proučiste, i nastojanjem da svestrano izbistrite vaše 
Mi. rgusretoste stanovito na tom putu nuzgrednih odnosnih nauka, koji Vam u pamet dozovnuše 
Benom marljivo naučene a možda kasnije s pameti svrgnute. A ovo je odmah već prvi plod 
KEEMistanovo. Drugi pak skoro će Vam se pojaviti tekom razpravljanja pojedinih slučajeva, - kojih 
BEZEEMse: do časa zauzeti. Red razpravljanja pokazuju nam zborna pravila, i mnogo će nam kori- 
BI tistočno:.se držati uzanje. Cienim da Je zaludno u ovoj svečanoj prigodi preporučiti Vam ozbi- 
MSIRUSW:ljubav i čednost. Da bi pak trebalo, i tu providja pravilnik. 

MRKao (pak Bog, premila Braćo, naša radosti i kruno naša, da u ovom prvom skupu, iz OVOga 
iBifira. sastanka nasladu uzčutite, i budete veseli što u svetom ovom stanu razpravljaste o stvarih 
Biških se na Vaše službovanje, s' mnogom radošću vaših duša. Dao Bog da odovle odadjete puni 

Beza svetim. naukom i plamteći najžarkijim plamom za spasenje povjerenih Vam duša. Budite 
aiesdesvi uvjereni da župnički zborovi u velike doprinašajn ujedinjenju Svećenstva, promiču je- 


HiNStavWnost kod opremanja svih služba misničkoga stališa, i pomažu da se dvojbe u dogovoru i 
SODPBEAšu medju sobom bistre. 
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Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. 
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II. (dalje). m. 
EDI di i 
(V. Br. VI) | Pica 


Ali nemogavši Katolička Crkva ponipošto: priznati valjanimi ženidbe sklopljene u oprezi SE 
noni, potrebova da novi zakon bude sadržao njekoliko odredba, koje bi bile iznimke načelu pošla & 
vljenu u S 5 Gradj. Zak. da zakoni ne imadu vriednosti suzdjelovne (retroaktivne). (V. čl. 5 i, slog KI 
Nu valja opaziti da S. Otac Papa Apoštolskom Poslanicom “ Quisquis vestrum,, od 17 Ožujka 18RB:4 
bio je uoblastio Austrijanske Biskupe konvalidirati ili izcieliti u korenu one brakove, koji do og NE an 
dana kada je primljen rečeni zakon budu bili sklopljeni nevaljano poradi obstojeće koje kanojieki 
razvrgne zaprieke nepriznate od prvašnjega gradjanskoga ženidbenoga prava; te priznati ozakonja nA 
porod. , Eu6 
Od ženidbenih dakle odredba što su u Pogl. II. gradj. Zak., održaše vriednost samo onejxih m JoEe 
su pripadale na ženidbe kršćana u obće, u koliko su se uporavljale na kršćanska vjeroizpoviadah a m 
različita od katoličkoga, i one koje su ravnale ženidbu medju nekatolicih i ženidbu židova. "a A a 
Po taj se način “uzpostavi u Austriji red sporazumom dvijuh vlasti, crkovne naime i gradjangki i 
ostav obe u slobodnu posjedu i vršenju svojih prava; a Njegovo Veličanstvo Cesar izvede po taja 
čin djelo dostojno njegovih plemenitih religioznih čuvstva. Bi 
Ali protivna slobodnjačka stranka, kivna na ovaj liepi mir, kao Satana nenavidan na zašti nd š 
naših praroditelja, uzmučena, svimi se sredstvi posluži da ga pomuti i poremeti. I podje jeg m 
rukom. 
Nadodje novo zakonodavno doba, u kom i nas dopade sreća da živemo, i zakonom od 25- SY ia : K i: 
1868 bi strovaljeno cielo ženidbeno zakonarstvo ustanovljeno konkordatom. 3 4 
Istim mahom izruči se opet jurisdikcija u ženidbenih poslih katolika gradjanskim sut g 
izdani su naputci glede poduvjetna priznanja sklopljene ženidbe pred gradjanskim sudcem. DA 
upozna duh ovoga zakona dovoljno je navesti čl. 1, koj veli: “Carska Palenta od .8 List. ui a 
“izdana odnosno na Patentu od 5 Stud. 18558, i obvezna dn. 1 Sieč. 1857, kao što i Zakon g Mi sa 
“ženidbenih posala katolika u Austrijanskoj Carevini pridružena joj kao I prilog, i Naputak notre: S 


“pridružen joj kao II prilog, ukinuti su za kraljevine i mjesta, za koje se izdaje ovaj zakon 28 S“ 
“mjesto ovih ukinutih zakona imadu kriepost za katolike propisi Pogl. II. Obć. Gradj. Zak. sodai | 
“Lipnja 1811 i susljednih zakona i naredaba, u koliko iste obstojaše onoga časa kada zavladali 
“tenta od 8 List. 1856, i nisu promienjene sa ovimi zakoni., Koi 
Ostale uredbe rečenoga zakona, koj uvede i gradjansku ženidbu za nevolju, razpravljat  Gertovsu, gli 
sliedećih članovih, imajući pred očima kasnije popečiteljne odredbe od 1. Srpnja i 31. Prosinc&+1855: 3 
i zakone 31. Prosinca 1868 i 9. Travnja 1870, kako takodjer i popečit. odredbu 20. pre si. o 
Napomenut ćemo još da S. Otac Papa Pijo IX u svojoj Alokuciji Nunquam certe od 22 | Zbipinu: iš 
1868 odsudio je i prekorio ujedno uz ostale temeljne i interkonfesijonalne zakone još i novis:žtjBE- 3 
beni zakon; a Presviet. i Prepošt. Diecezanski Biskup da je u svojoj navedenoj pastirskoj “Rosig smo: 
od 15 Kolovoza 1868 Br. 1935 na svoje Misničtvo razaslao shodne i potrebite. nauke, po kojliššso jih 
vladat u ženidbenih poslih prema novomu položaju. 1 i 
Napokon očitujemo da ovaj historični opis nije obuzeo nego samo gradjanske ženidbene cisloj na 
tanske zakone, pod koje mi spadamo. ta. 
I ovako mislimo da smo razvili pitanje praktične vriednosti za naše Župnike, Boji ne može neš 
biti koristno imati pred očima u jednom Skupu oglednicu raznih gradjanskih zakona odnosećih se nadi 
ženidbu, u njihovoj pravoj vriednosti; pošto se takova oglednica ne nahodi u ručnih knjigah::=(Of-3k 
Die Ehe u. das zweite Hauptstick des biirg. Gesetzbuches von Kard. Rauscher. Wien 1868. —: 
Sohulte's Eherecht. Giessen. 1855. TI. Th. S 1. — Ginzel's Kirehenrecht. B. I. Anhang. — Ood. nA 
con tutte le leggi e decis. post. Innsbruck 1872, cap. II. not.). 














III. pol 


Pokle smo vidjeli u dvama prošlima člancima kako crkovno ženidbeno zakonarstvo razlikuje se 
od gradjanskoga u temeljnom načelu, i kakav je izvor i razvoj historički sada obstojećih različnosti 
izmedju crkovnih i gradjanskih zakona u Cislajthaniji, stanimo da izpitujemo pojedine česti. 

Gradjanski Zakonik ne označuje ženidbu, negu u $ 44 ovimi riečmi navodi samo način kako se 
sklapa :. “u ugovoru ženidbe dvie osobe razlikovasta spola izjavljuju, onim načinom kojim hoće zakon, 
svoju volju da će živjeti u nerazdruživoj sudbi, poradjati sinova i odgajati jih, i pružati si zamjenitu 
pomoć., Odtle se vidi da gradjanski zakon smatra ženidbu kao njeko udruženje ili odnošaj ustano- 
vljen pogodbom (Vertragsverhaltniss) bez obzira na svetotajstveni značaj, a po tom i bez ob- 
žira na razliku vjeroizpoviedanja. | 
.. Odtle iztiče razlikost ženidbe zakonite, biva sklopljene polag gradjanskih zakona, i ženidbe obi- 
šlinjene (m. ratum), koju sklapaju vjerenici polag crkovnih zakona, i imajuću sverotajstveni značaj. 
Ovdje ne zborimo o razliki izmedju ženidbe obistinjene i ovršene (m, ratum et consummatum), jer na to 
naš ne vvdi naš posao. Obistinjena dakle u prvom smislu može biti ženidba po gradjanskom zakonu 
Nesakonita, kada n. p. sklopi se obsluživanjem crkovnoga zakona, premda joj se opire kakva gradjanska 
žaprieka, a nasuprot može biti koja ženidba zakonita a pred Crkvom nevaljana i neprosta, n. p. gra- 
Gjanska ženidba, koja nije drugo no zakonsko priložničtvo. Po isti način zakonita u rečenom smislu 
Jest ženidba nevjernika i nekatolika, samo da se u sklapanju obsluže propisi gradjanskoga zakona. 

.. Odnosno na ostale razlikosti kod našega gradjanskoga i crkovnoga zakona u obćem pojmu že- 
jidbe, opazit je da gradjanski zakon ne priznaje ženidbu morganatičnu, u kojoj se združuje muž ple- 
menaš sa ženom nižjega plemena, i ženi i sinovom uzkraćene su koristi cjelovitih svih prava, koja 
, jim pripadala po obćenitih posljedicah ženidbe, tako da oni ne pripadaju stališu muževljevu i ot- 

Vu. | 
* Noviji primjer takove ženidbe bi onaj pok. talijanskoga Kralja Viktora Emanujila sa Plemkinjom 
Mirafiori; ni ona ženidba ne bi priznata pred gradjanskim zakonom, i ostade bez ikakva juridičnoga 
upliva za ženu i djecu. Toga radi velik se žamor podiže u Taliji kad Gotha-ov Almanak okuša sa- 
 obćiti. onu morganatičnu ženidbu, za koju nikada noznade niti sada znade oblast talijanske Vlade. Isto 
8e.i kod nas dogodi u sličnom slučaju. | j 


i Kod nas takodjer Država ne priznaje ženidbu savjesti (m. conscientiae), koja se u njekih iznimnih 
Slučajevih usljed naročita Biskupova dopuštenja bez napoviedanja sklapa pred Župnikom ili odredjenim 
nikom i dvama pouzdanima svjedocima, i koja se ne zapisuje u običajne crkovne knjige. 
e -. Priznana je ženidba udovaci, ali za udovu, koja se udaje, kadgod zakon je postavio posljedica 
uzdržanih u $S 120, 121, 700, 796, 1244 i 1257, G. Z., na koje možda se docnije povratimo. 
.7. O zakonskih posljedicah prividne ženidbe (m. putativum), koju priznaje takodjer naš gradjanski 
.«žakon, drugom ćemo prigodom govoriti obširnije. | 
: Sto se tiče zaruk& (sponsalia), kanoničko pravo ustanovljuje jim trostruke obveza, biva: zamje- 
nitu medju vjerenikom dužnost ženidbe, zapriečnu zaprieku sklopiti ženidbu s trećom osobom dok se 
prvašnje zaruke zakonito ne razstave, a napokon razvrgnu zaprieku javne časti (pubblscae honestatis), 
. usljed koje jedan od vjerenika ne može sklopiti valjanu ženidbu sa rodbinom (consanguinei) drugoga 
. iu prvom koljenu, premda su zaruke uništene bile ili smrću ili privolom okboju, ili osudom nadlež- 
“noga sudca, itd. Gradjanski zakon nasuprot zarukam, to jest obećanju, koje si vjerenici zadaju da će 
«ženidbu sklopiti, bilo pod kojih mu drago uvjetih ili okolovštinah zadato i primljeno, ne priznaje ni- 
: zxakve zakonske obveze, nit da se sklopi ženidba, niti da se izplati, ako je što bilo urečeno u slu- 
čaju ne održane zadate rieči; izim samcatoga prava da ona stranka, skoje nebi bilo nikakva teme- 
“ ljita uzroka da se ne održi besjeda, može biti nadoknadjena za pravu šietu, koju dokaže da joj bi na- 
“nešena (SS 45, 46. 0. G. Z). Tako Država, protivno nego što Crkva, ne daje da jedna stranka sud- 
:. beno traži od druge obećanu ženidbu, niti hoće da ona znade za taj kakav upliv jedne strane u že- 
-nidbu druge sa trećom osobom, nego jedino bavi se o tom kako da se izplati šteta, koju je možda 
pretrpila odbjegnuta stranka. 

. Njeki tumačitelji Austrijanskoga Zakonika tako se daleko zavedoše, da jim se dalo tvrditi, da 
-gradjanski zakon ne poznaje za ništa, dapače da zabranjuje zaruke. Nu oni tu ne kažu pravo. Jer 
-za uzivrdit da gradjanski zakon priznaje zaruke dosta je i to, što dozvoljuje stranki povriedjenoj bez- 
temeljnim odstupom da si zahtieva pristojnu odštetu, A da se takovu zahtievu sudbeno zadovolji, 
potrebito je da obstojaše zaruke, a te valjane, jer nevaljane neimadu ponipošto juridičnih posljedica, 
niti mogu rabiti temeljem sudbenoj tražbi. Zakonik pak ne podaje sudcu nikakva pravila, kako da 
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pretresa u ovom poslu; te je on prisiljen u slučaju ostati uz ustanove obćega kanoničkoga prava 
glede naravi i valjanosti zaruka, pristavljajući istim ustanovam posebne gradjanske propise obstojale 
u vrieme, kad se proglasi Gr. Zakonik; te tako moći u pojedinih slučajevih razsuditi jedali baš obstoji 
pe koje zahtieva da se nadoknadi šteta nanešena nepravednim odstupljenjem izza valjanih, 
zaruka. | ' 
U razpravi za odštetu povriedjene stranke kod gradjanskoga suda odmjera se 'ne samo fazan 
radi odstupa (poena recessus), to jest kada se vjerenici obdužiše ne održe li zadatu si zaručnu vjeru 
nješto izplatiti, izza česa bivaju zaručnici prosti od svake zarukovne obveze (8 909 G. 2). Tit 0 
još i kazan ugovorena (poena conventionalis), koju ugovore stranke u slučaju da zaručna rieč ili“ Widž 
bude poništo održana, ili ne dužnim načinom, ili se održi preveć kasno (S 1336 G. Z.); nu iz: mE 
plate ovakove kazni zarukovna obveza jošte traje u podpunoj svojoj vriednosti i riešava se sklaj ad | 
ženidbe. Jednako biva i sa zalogom (caparra), koj je biljeg utvrdjenoga ugovora i jamstvo za blue 
njegovo izvršenje; česa radi kada krivnjom jedne od stranaka ne izvrši se ženidbeni ugovor, ried 
stranka može si pridržati primljeni zalog, ili tražiti dvojstruk nego je onaj što ga podade. (S 908 € 
Crkovni zakon sa svoje strane duži i on onoga, koj bez zakonita uzroka dodje na manje , Je ai 
kovnoj vjeri ili za odstup posluži se kakvim uzrokom doduše zakonitim ali svojom krivnjom izaz\ din, 
da mora izplatiti štetu obzirom na osobe i okolovštine nanešenu odpuštenoj stranki (8 9. Napuisži 
ženidb. sudišta u Austriji); ali veli da svako sporazumljenje dogovorne kazni u slučaju razvrat dana 
zaruka ne samo nije dopušteno nego i nevaljano (S 109 ist.); jer se to zbilja protivi bezuvi iš 
slobodi ženidbe, koja se ima sklapati bez da do toga dovede ma kakvo nasilje ili strah novi šal nič i 
globa; a ovo je jasno i bez da se obazremo na narav kršćanske ženidbe, koja se ne može novčaniša3 
procieniti, jer u novcu se ne može izplatiti duhovna stvar (res spiritualis), niti Svetotajstvo ot do: ka 
stiti simonijačnim djelom. Dočim kanoničko pravo priznaje zaručno obilježje (arrha sponsalitia);'* > krov E 
zasvjedočuje samo zadatu rieč na času rukovanja, te stranka koja dodje na manje obećanju g gubili pis 
dato obiližje niti može iziskivati da joj se povrate podati darovi, a mora povratiti primljene. 5% 
Opazit nam je još da gradjanski zakon, veli samo o obstojećoj šteti ($ 46 G. 2), te neirin iš 
njega nikakva mjesta pravu po kojem bi se mogla zaiskati odšteta na pretrgnutu probitku : mo | 
cessans), niti na onom gubitku, koj ne uzrokova se odstupom, i koj ne bi bio nadoknadjen nih nea 
sklopljene ženidbe: - - 1 
$$ 53, 109, 115, 768, 770 i 956 mogu pokazati uslove, koji bi bili temeljiti uzroci za otiskut 
ali i ovi vazda valja da se budu pojavili poslie zaručnoga obećanja, i ne zasjeca jeda li se porodi 
krivnjom ili slučajno. Sa svim tim stranka, od koje se traži odšteta, mora da je krivična, ili jer+gdš 
stupi bez temeljita uzroka, ili jer se u njoj po njezinoj krivici pojavi takav uzrok. 
Kada bi bio obstojao uzrok za odstup još prije zaručenja, tada sude obća pravila gradjanskogaj 
Zakonika. Isto tako i u zbivših se darovštinah prigodom zaručenja, vriede obćenite zakonske ustanow€#; 
Dodajemo još da zavedenje sa obrekom neodržane ženidbe kazni se kao prestupak jednim do 
trie mjeseca oštre tamnice, i u vlasti je obezčašćene potražiti odštetu ($ 9506. K. 4.) To pravo S. 
odštetu pristoji se zavedenoj osobi i po kanoničkom pravu, i ovlašćena je potražiti ju kod crkevnoga: 
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Sudišta, dokaže li da u istinu bijaše zaručena. jE 
Skoro u jednom slučaju upitana S. Stolica naredi zavodniku da providi obstanku sred \ 
uz to još da joj podade prčiju, jer ne bijaše moguće navesti ga da se S njom oženi. KLE, 


Pita se jošte: kakve su vriednosti zaruke austrijanaca u inozemstvu, i tudjina unutar sa sustrijanpi 
ili medju sobom? Ne zabranjujući gradjanski zakon zaruke, nego samo nepriznajući istim  prajj 
tražiti da u kriepost njih sklopi se ženidba, sliedi iz načela posebnoga medjunarodnoga PravVa,i: <. 
kao poznato ovdje se mimoidje, da ta nepriznaja tražitelju odnosi se jedino na slučaje i osobe zak 
podvržene. Iz toga sliedi da sa zaručnikom, koji se rukovaše u obsegu obćenitoga gradjanskoga iza 
konika, mora se postupali R razsudjivati polag predpvmenute ustanove, dočim zaruke ugovorene NAR ; 
austrijanskoga zemljišta moraju se primati, razsudjivati i S njimi do zgode postupati priznav jim.;za- uf 
konsku pristupnost kod gradjanskoga austrijanskoga sudišta po isti način i istom vriednosti, kojiks; oil 
zaruke imadu u kriepost zakona onoga mjesta, gdje bijaše ugovorene, kamo ne dopiru ausirijan$ 
ski zakoni. A da ovako bude, razumi se po sebi, hoće se da medju našom Vladom i dotičnom 
Vlašću postoje zamjeniti juridični odnošaji, da to ne odnosi se na osobe, koje obadvie podložnevsu ; au-“ s | 
strijanskim zakonom, i da napokon zaručnik autrijanski, ako bi takav bio, bude zadovoljio svim | 
vjetom potrebitim da % slučaju bude vrstan djelovati, n. p. da je punoljetan, i da je zadobio pote 
bitu škrbničku ili štitničku dozvolu i. t. d. m 

Cienimo da kada ovako razabiremo razlikosti u dvojstrukom zakonarstvu, crkovnom i gradjanskom, 2 
mi nudjamo koristnu stvar našim stiocem; da tako doprinesemo lakšoj riešitbi praktičnih slučajeva, na | 
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koje mogu naići Pošt. Dušobrižnici, i da postavimo temelj riešenju onih, koje ćemo mi razpravljat 
u dojdućih člancih. 

Pokle smo dakle u ovom članku razvili razlike crkovnoga i gradjanskoga zakona glede obćeni- 
toga pojma ženidbe i zaruka, u sliedećim bavit ćemo se razlikami izmedju kanoničkih i gradjanskih 
zaprieka. 

: A da svaki put ne dovodimo djela, kojimi se poslužismo, odnosimo se na ona navedena podno 
prvoga članka. 


Br. 1058. 


Da zadovoljimo prošnji nekih župnika, koji izjaviše dvojbu jedali je prosto po starom običaju 
u ovoj Biskupiji, još i na dalje iz sakupljenih zadužbina za mrtve, izpjevati toliko S. Misa, koliko 
uz milostinju od 1 flor. može ih seiz one svote nabrojit, ili bi se morale Mise čitati uz manja mi- 
lostinju, — očitujemo svim dušobrižnikom Naše Biskupije da ne nahodimo shodnim ništa promieniti 
u navedenom slučaju, već velimo da je prosto dusobrižnikom mirnom savješću vladati se polag onoga 
staroga običaja. 

Iz Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 20 Srpnja 1878. 
MARKO Biskup. 

Br. 1252. s 


Na znanje svećenikom Naše Biskupije ubrojenim u Vojničke Kapelane kod Pričuve, javljamo da 
Odpisom 23 Svibnja t. g. Br. 7289 Preuzvišenoga C. K. Popečiteljstva za Bogoštovje i Nastavu bi 
ustanovljeno da svi Vojnički Svećenici pričuve, namješteni kao Katehete kod kojega javnoga nau- 
kovnoga zavoda i kod naukovnih zavoda imajućih pravo javnosti, (zauzev pučke učione) prosti su 
usljed upita njihovih nadležnih Vlasti, od pristupa na glavne smotre (rapporti principali). 

Ova polakšica odnosi se takodjer i na one Svećenike u vojničkoj svezi, koji su obduženi, do 
Svoga imenovanja u Vojničke Kapelane od Pričuve, prikazivati se na prigledne sastanke (adunanze 
di controllo.) 

Iz Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 20 Srpnja 1878. 
MARKO Biskup. 


V iesti. 


Kako smo javili u zadnjem Broju, obdržali su se, u urečenih dnevih, Župničke Zborovi po Biskupiji, a u Metko- 
vićih na 2 tekućega, uz najveće zadovoljstvo i oduševljenje svih učestnika, koji se razidjoše iz onoga prvoga sastanka 
okriepljeniji bratskom ljubavlju i sporazumom, željni da se opet na skoro susretu u složnom župničkom skupu. Do 
zgode zabaviti ćemo se opet u našem Listu ovim važnim poslom. 


Od 30 Svibnja do 7 Lipnja i od 10 Lipnja do 18 istoga, izmienila su se dva skupa Dušobrižnika trogirskoga i 
pjetakoga kotara u ovom Samostanu O0. FranovacA na Poljudih, gdje predvodeći jih P. Otac Josip Lombardini 
. £. duhovno se vježbahu; a u Samostanu 00. Presvetoga Odkupitelja u Zaostrogu kroz isto vrieme duhovno je 
vježbao .P._Ot. Juraj Jeramag Dr. I. dušobrižnike Makarske i Neretvanske. učestvovavši i Prepoštovani Kapitolari 
Sustolne Crkve. 

Riečmi se neda opisati množija duhovnoga ploda. Na raztanku prvoga i drugoga skupa prisustvova ovdje u Spljetu 
Presv. i Prepošt. Gospodin Biskup ; i besjede što upraviše Njegovu Gospodstvu i Oteu Vježbaocu stariji od Župnika 
Prepošt. Gospodin Matijača Lušićki Župnik, i Mnogo Poštovani Bratinčevič Sigetski Župnik na ime sve Braće, ga- 
nule su do plača prisutne, jer dušom izrečene. 

Misnici iz Zaostroga poslaše pak svoje pismene zafalnice Presv. Biskupu, i na obci dobar izgled saobćujemo slie- 
deće iz drugoga od njihovih pisama: “Budite uvjereni Presvietli i Prepoštovani naš Otče i Pastiru poljubljeni, da u- 
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“spomena toli važne blagodati uztrajati će nepokolebivo u grudih naših za sve danke, do potonjega, do najposljednjega 
“časa života našega, jer smo ponovljeni u duhu, razžeženi u srdcu, spravni na djelo, gotovi na žrtvu ma koja bila za 
“spasiti sebe i iskrnjega u blaženom Sionu: nastojanje ovo, kojemu nećemo, s pomoću Božjom, nikad pomanjkati. jer 
“ćemo ga gojiti i njegovati sa svimi silami razuma i volje: zastava kojoj se nećemo iznevjeriti: lozinka koju ćemo du- 
“Ševno ispuniti, sačuvati,,. 


Budi paka srdačna hvala MM. PP. Otcim Lombardini-u i Jeramazu na njihovoj neumornoj revnosti; kao što i 
blagostivoj gostoljubivosti MM. PP. Starešina Onorata Ozretića i Serafina Vezića, i njihovim samostanskim obiteljem. M 


Pop Šimun Brbić župski pomoćnik na Klisu premješćen je župskim pomoćnikom u Katune-Kreševo. 


ino 


Dne 6 tek. Ot. Vinko Buzi Reda S. Frane bi redjen od Diecezanskoga Biskupa za Misu. | | nI 
fo 
Sua Eminenza Rev.ma il Cardinale Franchi Segretario di Stato di S. Santita con foglio 6 Luglio iraamisdu * 
Mons. Vescovo Diocesano per ordine del S. Padre Leone XIII, insieme alla Benedizione Apostolica, una mač tike 
go 
medaglia di oro, commemorativa della Sua assunzione al Trono Pontificale, del peso di otto napoleoni, con ini dat 
di passarla al Signor Marco Žuro, benemerito Capolocale di Dizmo Inferiore e Assessore comunale di Sinj“ bp o 
“contrassegno della paterna benevolenza e soddisfazione del Somimo Pontefice per le prove ch' egli ha dato dij 
“zione speciale alla Religione ed alla Sede Apostolica,,. Na 


(+ 


Sua Eecellenza il Signor Luogotenente di S. Maesta in Dalmazia si compiacque di accordare mediante !'I. | A: 
pitanato distrettuale di Macarsca, un sussidio di fiorini 600 a quella Chiesa Conceattedrale e alla Suecursale di sad 
lippo per !' acquisto dei piu indispensabili arredi sacri. asd :* 

1:1 Def 
40 ta : 

Monsignor Luigi Cesare D.r Pavissich con atto di edificante generosita, ha offerto in dono alla Chiesa:QuREBE 
tedrale di Macarsca un prezioso Pluviale di damaseo di seta rossa, con guarnitura di oro, quale ricordo del suo'# de 
viaggio di Roma, intrapreso per baciare il piede a S. S. il Sommo Pontefice Leone XIII. Monsignor Pavissich sg K 
cosi una nuova alle tante sue beneficenze, tra le quali merita menzione particolare il nuovo bellissimo altaro di Manilih 
eretto a tutte sue spese nella Chiesa Concattedrale di Macarsca e dedicato a S. Giovanni Nepomuvceno. : s 3 
zu 


Raccomandiamo caldamente ai RR. Curati il periodico pastorale intitolato: 12 Buon Pastore di Lodi, che. o 
tiene eccellenti materie di prediche per le varie oceasioni tra anno, soluzioni di casi di coscienza, trattatelli di dif No So 
canonico, ed altri argomenti di teologia pratica, notizie eeelesiastiche eco. mA mn x 


Per gli ulteriori ragguagli e per lVassociazione, rivogliersi alla Redazione del ,Buon Pastore - Lodi“. Notiamo ... 
prezzo per l'Austria & di L. 15 senza, e di L. 19 con supplemento. | 


a eto) 8.1 
Si partecipa ai P. T. RR. Sacerdoti aseritti alla Confraternita diocesana del mutuo suffiragio che il Oonfratel 
D. Giovanni Juginović, Cappellano Curato di Dubrava nel Decanato di Almissa, & passato a miglior vita, ipo . 
malattia ; per cui gli va celebrata la S. Messa di suffragio. 








Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj 1 urednik. biskupske Kurije. SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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s SPLJETSKE [ MAKARSKE 
 FOGLIO DELLA DIOCESI 
++ > Bi SPALATO E MACARSCA 


Gi RBO PP. KE oO (i O LEON PP,OKXIH.O 


Venerabilis Frater_salutem et Apostolicam ; 
. Benedictionem. —  Pergratae Nobis accide- 
runt ofliciosae litterae. quae die septima Martii' 
, gratulationis cagsa a, Te datae sunt, tuaeque 
orga Nos diledtionis et observantiae manife- 2 štovanje: prama Nam. Na ovu bo izjavu po- 
: stam fidem Nobis fecerunt. Haec autem obse- % klona Mi bijasmo to radostniji, što po njoj 
(. šte GRdi vsignificatio e0 juvundior Nobis fuit, quod 3 poznasmo da ono što ti čutiš o Nam i ob 
iBupam noverimus, eadsm quae sentisipse :: ovoj - Svetoj Rimskoj- Stolici, čuti takodjer “& 
; do Nobis et de hac Sancta Romana Sede sen- tvoje Svećenstvo i puk tvoje Biskupije, koji $ 
X tire pariter Tecum Clerum et populum Dioe- % se diče da su od svojih. predja kao u baštin- 
. :0esis tuae, qui se a majoribus suis quasi hae- % stvo primili katoličku vjeru, i baš od apo- 
reditariam accepisse catholicam tidem, etab : štolske dobe sve do ovih vremena postojano 
apostolica ferme aetate ad haec usque tem- % uzdržali. Mi takodjer tvoju i njihovu naklo- 
ER - pora constanter retinuisse gloriantur, Nos i- nost prama vrhovnom ovom Sjedalištu za- a 
. taque tua, eorumque studia erga supremam 2 služenom pofalom uvažujemo, i molimo nad 
hano veritatis Oathedram merita commenda- 2%: Vami obilnu nebesku milost, da ta izvrstna 
tione prosequimur, et Vobis gratiae caelestis % uztrajna dika u uzdržanju vjere, . prejasnija 
ubertatem adprecamur, quae istud constantiae 2 postane danomice uresom drugih kreposti na 
decus in religione servanda quaesitum, illu- izgled ostalim vjernikom. Medju to u zalog 
strius in dies ad aliorum fidelium exemplum % božje dobrostivosti i jamstvom Naše ljubavi 
per reliquarum ornamenta virtutum efficiat. 2: najljubeznivije udjeljujemo Apoštolski Blago- 
In auspicium interim divinae benignitatis et % slov Tebi, Poštovani Brate, predrečenomu 
. in testimonium dileetionis Nostrae Apostoli-  Svećenstvu i vjernikom tvojoj pažnji povje- 
Gam Benedictionem Tibi, Venerabilis Frater, %: renim. 
praedicto Clero et Fidelibus tuae vigilantiae #: 
Gommissis peramanter impertimus. ii 








a 

š 

Poštovani Brate pozdrav i Apoštolski Bla- 
goslov. — Preugodno Nam prispi čestitno 
pismo, kojim dne 7 Ožujka Ti Nam se ra- 
dova, ixpčitu Nam učini tvoju ljubav i po- | 




























“a. 


Datum Romae apud S. Petrum die 13 Julli 1878. 
“48 Pontificatus Nostri Anno Primo. 


LEO P.P. XIII. 


Venerabikt Fratri 
MARCO Episcopo Spalatensi et Macarscen iN 
Spalatum. 


o. >" Bin etak Pg 07 Pp : & pc ? * sr Lakea die Ieadkr e t: gB5 


ž Dato u Rimu kod S. Petra dne 13 Srpnja 1878 
he Nadsvećeničtva Našega Gddina Prva, 


LEON PP. XIII. 






Poštovanomu Bratu 
MARKU Biskupu Spljetskomu i Makarskomu u 


Spljet. 











10 
ad N. 1207. K'Br. 1207. 

Casibus reservatiš, =a quibus nuli confes- :: : Haćemo i naredjujemo đa So u'žadržane griehe, 
sario licet absolvere poenitentes. exstra nevessi-: — od kojih nijednomu: Izpovjedniku nije prosto 
tatis casum, nisi obtenta ab Ordinario facultate,— |  odrješivati pokornika izvan potrebe, na primiv 
volumus et mandamus: in posterum adnumerari oblast od Biskupa, — ubroji u buduće i slied : 
S6q. : | 

“ Parentes et tutores sinentes vel non impedtentes | “ Roditelji i“ skrbnici puštajući ti ne zaprieču- 
quominus filiae familias matrimonium ineant cum jući da ćeri obitelji udaju se za nekatohke pred ne- 
acatholicis coram ministro ačatholico, et ta in a katoličkim svečenikom # tako upadaju u odmeiničivo., 
postasiam prolabantur,. | ; j .. 3 

Datum Spalati ex Episcopali Nostra Residentia Dato u Spljetu iz Našega Biskupskoga Prebivališta 

Die 6 Augusti 1878. Dne 6 Kolovoza 1878. 


+ MARCUS Episcopus. i MARKO Biskup. 

Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. *: 
IV. 

(V. Br. VII). 


Mom alata“ 


Kako je poznato i ovdje koristno opetovati, ženidbena zaprieka jest oskudica kakova zahtjeva, hez 
kojega je zapriečeno ili zabranjeno da se sklopi ženidba. Ako taj zahljev potrebit je za valjanost že- 
nidbe, zaprieka se veli razvrgna (Ehehinderniss; prava ženidbena zaprioka); ako li nasuprot taj za- 
htjev potrebit.je samo da ženidba bude prosta, zaprieka se veli zapriečna ili zabranbena (ZEheverbgt; 
.sama ženidbena zabrana). ' | j 


| ž 
. Gradjansko pravo, — bez najmanjega obzira na Crkovno pravo, koje jedino Crkvi priznaje vlast pp- 
stavljati razvrgnih zapriska, puštajući Državi da slobodno nameće zapriočnih zaprieka odnosno na gradjat- 
ske čine u ženidbi. — ima i u pitanju zaprieka neko svoje vlastito ženidbeno zakonarstvo. Pridržav 


kao obće pravilo za razsuditi jedali je iko vrstan sklopiti ženidbu da svatko može ju sklopiti bud mu 
ne brani nikakva zakonska zaprieka ($ 47 G. Z.), gradjansko pravo ustanovljuje i ograničuje. te za- 
'prieke neodvisno od erkovnih zakona, česa radi zbiva se da 1.0 njeke zaprieke zajedničke su kanoni- 
čkomu i gradjanskomu pravu, 2.0 njeke pripadaju jedino kanoničkomu pravu, te gradjansko pravo 
bjih ne priznaje, 3.e njeke opet pripadaju jedino pravu gradjanskomu, te ove opet ne prizdaje ka- 
noničko pravo, i napokon 4.0 njeke zaprieko pripadaju jednomu Zakonarstvu kao razvrgne, a dru- 
gomu pak kao zapriečne, i obratno. | . 

Počmimo s' prvih. 

Zaprieke zajedničke -Orkvi i Državi jesu: | 

a) Nevrstnoća položiti privolu. Pod. ovaj naslov zauzeti su mahniti, biosni, čeda, i u obće svi oni, 
koji na djelo združenja nisu vriedni privoljeti, n. p. spavajući, vrtoglavi, pijani, ili tako silno 
strašću zanešeni, da su vanka sviosti. Glede mahnitih kanoničko pravo veli da na one rokove, kada Su 
osviešćeni (lucidi intervali) oni su vrstni sklopiti ženidbu valjanu, a dopuštenjem Biskupovim: i pro- 
stu; dočim gradjansko pravo odrješito nieče jim vrstnoću sklopiti valjanu ženidbu ako su sudbeno 
proglašeni mahniti; premda se pak raznovrstno tvrdi glede sudbeno neproglašenih, ipak i glede njih 
pretežnije je mnienje, koje jih izključuje — Sr. S 13 Napuik. S 48 G, 4. 2: 

0) Nedoraslost ili zaprieka ljeta. S 11 Naputka veli : ,Pokle mladići prije nego li su navršili godinu 
četrnaestu, cure godinu dvanaestu njihove dobe, navadno ne imadu ni fisičnu sposobnost za ženidbu, 
mi vrstnoću da pristojno razume važnost ženidbenoga združenja, drže se pravno nevrstni za ženidbu. 
Ako bi se ipak podao slučaj, da bi tkogod prije nego navrši ovu dobu, posjedovao sposobnost fisi- 
čnu i moralnu za ženidbu, sa svim tim neće moći sklopiti ženidbu, ako ne bude dobio odnosno ed 
Diecezanskoga Biskupa ili od same Apoštolske Stolice pogodnu osudu“. Ustanovljujuć Ork“a ovu za- 
prisku, nasljedovala je rimsko pravo, koje nazivaše doraslimi muškiće u 14 godini a ženskice u 12; 
a naše gradjansko pravo nasuprot ustanovljuje doraslost za čovjeka i ženu bez razlike u 14 godini, 
te.i sposobnost za sklopiti ženidbu. Sadržaj navedenoga $S smjera da. ustanovi u juridičnom  obziru 
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dobu .neobhoduo potrebitu za valjanost ženidbe, jer se može podati kadgod slučaj takove rane že- 
nidbe, kakova no bijaše ženidba Kralja Edvarda lIl.a,koj se vjenča u 14 godini svoje dobe, i u 16 
imade poroda, i kako i sada biva u mjestih vrućijih, n. p. u Siciliji U obziru pak pastirske uprave 
valja imati pred. očima S 72 Napuika koj veli: “valja se pobrinuti da se zabrane ženidbe onih, koji 
navršiše d& godinu četrnaestu i odnosno dvanaestu, ali ne postigose još dobu, u kojoj obzirom na 
mjesto i na narod, običaje se biti vrstnim za sklopiti ženidbu dovoljnim promatranjem i fisičnom zrelosti. 
6) .Fisična nesposobnost, $ 60 G. Z. veleći: ,trajna nesposobnost zadovoljiti bračnoj dužnosti za- 
prieka je za ženidbu ako je već obstojala onda kada se je ženidba sklapala: a nesposobnost samo 
vremenita ili nadošla u ženidbi, bila i neizcieliva, ne može razvrći ženidbenu svezu“, odgovara sa 
svim ustanovi S 16. Naputka. Državi, koja smatra ženidbu kao kojumudrago drugu gradjansku po- 
godbu, i ovdje vriedi S 878 G. Z. o nevaljanosti pogodbe poradi nedostatnosti predmeta, i o od- 
govornosti osobe, koja rad krivična neznanja ili prievarom škodu nanosi drugomu. — Gradjansko 
pravo u suglasuju sa kanoničkim paze jedino na nesposobnost druženja, a ne na nesposobnost razplo- 
djenja, niti na matoru dobu niti je u kriepost ovoga $ zabranjena ženidba na smrtnoj postelji. Glede 
sudbene tražbe za izjaviti nevaljanost ženidbe s'nesposobnosti, Sr. S 100, 101, 102 G. Z, a. 

: 4) Strah i nasilje. Nasilje odnosi se na djelaoca, koj zadaje strah, a strah na trpeća, koj podnosi 
nasilje; strah i nasilje u zamjenitu su odnošaju, te čine jednu samu te istu zaprieku. S 55 G. Z. 
veli: ,privola na ženidbu neima zakonske krieposti ako osoba bi na nju prisiljena temeljitim strahom. 
Budi se, jedali je strah bio temeljit, po težini.i podobitosti pogibelji, i po fisičnoj i moralnoj vrsti 
osobe, na koju se grozilo“. A S 18 Naputka: ,neima dovoljne snage . da utvrdi ženidbenu svezu ona 
privola, na koju bi tko nagnat od koga god sa zlim teškim i neuklonivim nepravedno mu nanesenim 
i grozenim“. Sravna li se kanonički i gradjanski zakon uvidit je da zadnji obsežniji je od prvoga, 
jer: ovaj ne iziskuje da zlo kojim se zagrozi bude teško i neuklonivo, premda se ne može držati te- 
meljilim, po smislu gradjanskoga prava, strah, koj je neznatan ili izmišljen, ili ako nije prilike da 
ae .izvede ono, čim se je na koga zagrozilo. Kod obaju zakona prietnja mora da bude naperena na 
to, kako da se postigne zaključenje ženidbe. Premda suprug. od kojega nepravednim nasiljem bi 
.izmamljena privola, može tražiti da se uništi ženidba, ipak on gubi svoje pravo, po smislu S 116 
Napuika, ako, pokle presta strah dovoljan da uništi privolu, bude se samovoljno i sviestno podvr- 
gao bračnoj dužnosti, ili, kad se ova okolovština nemože dokazati, bude dobrovoljno živio u ženidbenom 
stanju za šest mjeseci. Pokle gradjanski zakon nečini nikakve razlike izmedju pravedna i nepravedna 
straha, njeki pravdoslovi ciene da gradjansko austrijansko pravo drži za nevaljanu i onu ženidbu, koja 
se sklapa uslied podata pravedna straha, različno od kanoničkoga prava, koje priznaje nevaljanost 
ženidbe jedino kad je sklopljena uslied straha nepravedno zadala. Nu načelo: juris ezecutio non habet 
injuriam,. vriedi za obadva zakonarstva; te mora se držati da strah pravedno zadat nije nikakva gra- 
cijanska zaprieka. | 
8) Uniaknuće. 8 19 Naputka kaže: ,žena koja bi umaknuta u ženidbenu svrhu, ne može se valjano 

vjenčati sa umicateljem, dokle god nahodi se u njegovoj vlasti. Umaknuta je ona žena, koja je silom 

učinjenom joj drugdje odvedena, i držana u mjestu, gdje bi zlobno primaknuta; umaknuta je tako- 
djer, i ona žena, koja, premda privoljna nu kriomoe ili proti volji roditelja, odvedena je drugdje od 
čovjeka, kojemu prije toga čina ne bude bila redovito zaručena“. Iz ovoga $ vidi se da Naputak 
priznaje i ugrabljenje zavedljivo kao razvrgnu zaprieku, osim nasilna ugrabljenja; što ipak nieču vrli ka- 
noniste. Bilo kako mu drago, mi cienimo da odvedenja tako česta u njekih župa naše Pokrajine, ne 
prikazuju znakove zavedljvva ugrabljenja,jer mu se iziskuje 1) da žena privoljua bude ugrabijena kri- 
omice ili proti volji njezinih roditeljaili skrbnika, 2) da ju odvede osoba, koja nijenjezin zakoniti za- 
ručnik, a 3) da se zgodi njeka vrsta ugrabljenja ili odvedenja, a ne samo prosti bieg cure, bez 
tudjega učešća. A običajno u slučajevih. koji se kod nas dogadjaju, manjka jedan od ovih triju za- 
htjeva. Naše Naredbeničtvo i ne vlada se uz slučaje odvedenja kao sa razvrgnimi zapriekami, premda 
jih uvršćuje na br. 6 medju zadržane u diecezanskoj tablici, i izdalo je njeke druge kaznene odredbe 

izpravljene i skora ponovljene u Biskupskoj Okružnici od 24 listopada 1877 Br. 1952. 8 96 G. 2. 
kaže: ,nije valjana privola podata od ugrabljene osobe još nepovraćene na svoju slobod“. Iz ove 
 obćenite odredbe mora se izvesti da osoba ugrabljena prije nego je na slobod povraćena nemože va- 
ljano vjenčati se ne samo sa ugrabljenikom, nu ni strećom osobom; što tako odrješito ne tvrdi ka- 
nonički zakon; koj ipak uviek predmnieva proti valjanosti takove ženidbe, ali ne radi ugrabljenja nego 
pod uslovom nepravedna nasilja, ne priznajući da ugrabljeno čeljade može slobodno privoljeti na ko- 
jugod ženidbu, dok nije oprošćeno vlasti umicateljeve. Sr. S 173 Naputka. — ,Kod zaprieke uma- 
kuuća umicatelj ne može se opozvati proti ženidbi. Ugrabljena, koja prista na ugrabljenje, mora se 


poslužiti svojim pravom dase protivi ženidbi, odmah netom je postigla podpunu slobod; inače ne bude 
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više saslušana“ 8 120 Naput. — Po Kaznenom pak Zakoniku zločin je javna nasilja ,kada : silom 
ilt himbom ugrabljena je žena proti njezinoj volji namjerom ženidbe ili pohote“ i kazni se jugrabljenje 
osobe proti njezinoj volji, ili ugrabljenje osobe koja nije još navršila četernaestu godinu, oštrom ta 
mihieom od pet do deset godina, polag vrste sredstva uloženih i zla namienjena ili se dogodila. Ali: 
ak6 je osobi ugrabljenoj četrnaest godina, a ona na to privoli, kazan tvrde tamnice odmjerena je: od: 
šist mjesecih do godine dana“. 88 96, 97. ' TE 
 f)-Obstojeći ženidbeni savez. U S. 20 Napuika veli se: ,obstojeći ženidbeni savez čini nesposobne 
za sklopiti novu ženidbu one, koji su u istom združeni“. A S 62 G. Z: čovjek može u isto vrieme: 
biti vjenčan samo s'jednom ženom, a žena samo sjednim čovjekom. Tko, buduči se jednom vjenčao, 
htjeo bi opet po drugi put, mora podpuno zakonito dokazati da je prva ženidba razvrgnuta“. Razvr= 
. gnuće prvašnje ženidbe može biti dokazano kada se obistini smrt jednoga od suprugova. Vjere smrti: 
moraju biti potvrdjene pečatom od Ureda Župničkoga, a radilise o dalekih mjestih, i potvrdjene:Na-: 
redbeničtvom. Dokaz može se podati i sredstvom drugih podataka i posred svjedočanstva, ili na te-; 
melju propisa S: 24. G, Z., koj veli, ,u sumnji, jeda li tko odsutan još je u životu ili ne, pred- 
mnievat će se da je mrtav u sljedećih okolovštinah: 1.0) Kad od njegova porodjenja u napried  iz-- 
tekao je viek od osamdeset godina, i od deset godina nezna se mjesto njegova pribivanja. 2.0) Kada 
bez obzira na izteklo vrieme od njegova porodjenja zanj se nezna od punih irideset godina . 3.e) Kada! 
bude on bio teško ranjen u boju ili našao se na brodu olujom razrušenu, ili u kakvoj drugoj po-:. 
gibelji smrtnoj, i od one dobe budu minule trie godine. U svih ovih slučajevih može se pitati, a poč“: 
jamčevinom propisanom $ 271, izreći izjava smrti“. — $ 21 Naputka kaže: ,sveza ženidbe valjano". 
sklopljene a još neovršene može biti razvrgnuta uslied svečanih redovničkih zavjeta jednoga od 'sui- 
prugova, ili po Papinu odpuštenju. Ženidba sklopljena medju kršćanom, ne može, pokle je ovršena,: 
razvrći se nego smrću“. Gradjanski zakon ne priznaje sadržaj ovoga S, dopuštajući kršćanom neki. 
tolikom da traže razvrgnuće njihove ženidbe uslied načela svoje vjeroizpoviedi (S 115 G. 2.), i ne=' 
zna za razlučenje ženidbe, što se može zgoditi po redovničkih zavjetih učinjenih dva mjeseca nakor: 
sdružene ženidbe. Istina je pak da se mučno dogodi slučaj da novi supruzi posluže se ovom vlašću: 
Kada bijahu Mletke prvi put pod Austrijanskom Vladom, dogodi se da jedan ribar podje na ribanije: 
odmah izza vjenčanja, da si ulovi u moru štogod za pir. Oluja što iz nebuha udari odtisnu ga da- . 
leko i jedva nakon njekoliko dana povrati se kući; onda njegova mlada nevjesta izjavi da će So Za-: 
vjetovati u Redu. Slučaj dojave u Beču, a tamo se pustilo da stvar mimodje.. — Proti zloći :dvo=:i 
ženstva, koju čini oženjena osoba vjenčajući se sa drugom ne udatom osobom, i obratno, kaz. Zak. u- 
stanovljuje kazan ošire tamnice sjedne na pet godina. $$ 206, 208. 

g) Sveti Red, i redovnički zavjet. S 24 Napuika koj veli: ,Klerici pokle primiše velike redove; i 
koludri, koji učiniše svečane zavjete, nisu vrstni da sklope ženidbu“, podpuno sudara sa S 63 GQ. 
2. koj veli: “klerici, posli nego primiše velike redove, i takodjer redovnici obaju spola, posli nego 
ge svečano zavjetovaše neženstvu i djevojačivu, ne mogu se valjano vjenčati“. I gradjanski zakon 
poznaje da Biskupatstvo, Misničtvo, Djakonat i Poddjakonat jesu Veliki Redovi: a svečani zavjet da 
je onaj što se polaže u kojem god koludarskom Redu odobrenu od S. Stolice. Zaludno bi dakle bile 
ob ovom na dulje se baviti, ne budući ni jedne točke u kojoj bi se dva zakonarstva razlikovala ; kako to > 
vrlo dobro okuša koj nesretni katolički Misnik, hotijući sklopiti gradjansku ženidbu, a ne podje mu za rukoni: 

h) Različitost vjere medju kršćenim # nekršćenim. S 25 Naputka,kojkaže: ,ne može se sklopiti že 
nidba medju kršćenom osobom i onimi, koje ne primiše svetotajsivo preporodjenja,, slaže se sa 8 
64 G. Z., koj veli: ,ne može se valjano sklopiti ženidba izmedju kršćana i osob& koje neizpovjedaju 
vjeru kršćansku“; dočim i gradjanski zakon drži za kršćana svakoga koj uslied kršćenja bi primljen | 
u obćinu vjernik, primiv onaj neizbrisivi biljeg, koj ne može ni odmetničtvo izbrisati. Glede pak 
ženidbe osoba, koje ne pripadaju nijednoj Crkvi ili Zadrugi vjeroizpovjedanja, zakonito pripoznatih, - 
vidi Državni Zakon 9 travnja 1870, na koj ćemo se povratiti, baveći se o gradjanskoj ženidbi. | 

i) Skrovnost, ili neprisutnost Župnika i svjedoka. Ob ovoj zaprieki pripoznatoj od obaju zakona bavit | 
ćemo se u sliedećih člancih, kada budemo razpravljali o bitnoj formi u sklapanju ženidbe, i 0 ra: 
znih dotičnih pitanjih glede Župnikove nadležnosti i pribivalištu zaručnika. 

3) Prievara u osabi. S 14 Naput. kaže: ,prievara koja se odnosi na osobu budućega supruga, * 
ili koja spada na osobu, prieči da bude privole i da se zaključi ženidba. Samo prievara u svojstvu, 
koje jedino navodi na izbor budućega supruga, spada na osobu., A S 57 G. Z, ,prievara čini Di- 
štetnom privolu na ženidbu jedino kada spada na osobu budućega supruga.“ Sravnajući ova dva 88 re- > 
klo bi se da gradjanski Zakon ustanovljuje razvrgnom zapriekom samu prievaru u osobi (error per- 
s0nae) biva kada se sklopi ženidba sa drugom osobom, -a ne s' onom koju je zaručnik namjeravao; 
ne pak prievaru u svojstvu koje spada na osobu, (error qualitatis in personam ređundans) t. j. kada 
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ge “zbiva: ženidka sa osobom koju je htjeo vjerenik, nu neimajućom ono jedino svojstvo, s' kojega ju 
on*poznajo';:'a ova prievata takodjer od kanoničkoga prava priznata je za razvrgnu zaprieku. Taki. 
shkob ipak'sNiho je 'prividah; dočim bitno obe ove prievare jesu u osobi, Budi da ja hoću n. pr. 
vjenčati se sa Rakelom, a na mjesto nje uzmem Liju, kao Jakob; budi da n. p. ja hoću da uzmeta 
jedino Susanu jer mi rekoše da je ona Plemkinja N., a kad tamo uzmem istu Susanu, koja nije 
Plemkinja N., nego samo njezina sobarica. Priznato je pak i od pravdoslovA da i kod Države kako 
i kod Orkve prievara svojstva koje spada na osobu čini ženidbu nevaljanom. 
k). Rodstvo. Naputak u S 26 veli: ,rodbina upravne loze, ili rodbina pobočne loze u četvrtom ili 

t "kojem: bližnjem koljenu, nisu vrstni da se medju sobom vjenčaju, ne mareći da rodstvo: vodf od 
ZARUlita ili nezakonita poroda,“ A S 65 G. Z. ,Rodstvo izticalo iz zakonita ili nezakonita poroda, ženidba ne 
mošćs6 valjano sklopiti međju uzlazećim i nizlazećim, inedju rođjenom braćom i sestram, medju 
rodjikokm ; sa bratićem ili sestrićem ; sa stricem ili strinom; sa ujcem ili ujnom.“ Sravnay ova dva 
S& vidi so da oba Zakona ne razlikuju se po nipošto u brojenju koljena rodbine po upravnoj lozi, 
&'da-ha suprot glede pobočne loze gradjansko pravo zabacilo je treče i četvrto koljeno rodsiva kao 
r&žvrgnu : zaprieku, premda ta zaprieka proteže se prividno i u gradjanskom. pravu sve do četvrtoga 
uključno. A to s uzroka što, kanoničko pravo brojeći pobočnu rodbinu, postavlja toliko koljena ko- 
li 36: rodjenja na jednom ogranku izključiv panja iste loze, — a gradjanski zakon nasuprot postavlja. 
toliko koljena koliko je rodjenja od obiju opranaka to jest, koliko je osoba izuzam panja. S toga gra- 
djansko četvrto koljeno odgovara kanoničkomu drugomu, a kanoničko četvrto koljeno odgovaralo bi 
gradjaštiškomu osmomu. Sr. 8 41 G. Z. | | | 

1) Svojta po zakonitu braku. ,Ovršena ženidba izvadja svojtu izmedju jednoga supruga i rodbine 
drugoga ukupno do četvrtoga koljena, uslied česa ženidba medju njimi je ništetna“ S 30 Napuika. A 
8 :66 '6: Z. ,iz svojte poradja se zaprieka, po kojoj muž nemože se vjenčati sa rodbinom svoje žene 
rjažnačeriom u S 65, niti žena sa muževljevom rodbinom imenovanom u $ istom“. Sravnaju li se 
ove) dva $8 vidi se da razlika u obsegu svojte iz prosta združenja (copula licitajista je kao i u 
rodstvt, to jest, u kanoničkom pravu do črtvrtoga, a u gradjanskom do drugoga koljena u- 
Mljučho. Opazit je ipak da svojta po gradjanskom zakonu poradja se iz vjenčanja i beg da su se su- 
prugovi bračno složili, dočim u kanoničkom pravu ova okolovština ima njeku vriednost, a koliko 
važnu 40 ć6&mo: vidjeti kasnije. I kod gradjanskoga zakona svojta se ne uništuje po smrti supruga, a 
ni go razvgnuću ženidbe nekatolika. E | 

-: 1) Preljub. ,Ne mogu se valjano medju sobom vjenčati osobe, koje su zajedno učinile preljub, kada, 
živući još drugi suprug, budu si obećali da će se oženiti ili budu baš i pokušali vjenčati se“. S 36 
Naputk. A $ 67 G. Z. ,Nevaljana je ženidba dviju osoba, koje medju sobom budu učinile preljub. 
Nu je “pdtrebito da preljub bude bio dokazan prije vjenčanja“. Sravnajući ova dva SS izvire dvo- 
jaka raglika izmedju crkovnoga i gradjanskoga zakonarstva glede zaprieke s'preljuba; pošto Država s'je- 
dn6 strane iziskuje da preljub bude dokazan, a nemože biti dokazan nego sudbeno po formalnoj sudče- 
voj osudi ili druge nadležne Vlasti, rad šta stvar postane tada činom zakonito istinitim. Nebi bila 
dovoljnim: dokazom ni sama ispovied,koja bi se očitovala u prošnji podastrtoj Vlasti za postignuti od- 
pust od zaprieke, Dočim nasuprot Crkvi je dosta da zaprieka obstoji, pak se ona upoznala na koj 
mu drago način. S druge strane za Državu je dosta prosti čin preljuba, nu za Crkvu se iziskuje da 
preljubu: bude dodano obećanje ili pokušaj ženidbe, to jest da preljub bude označen. Glede kazni za 
preštupak preljuba v. Kaz. Zak. S 502, 508, 510. . | 

<' g) Ubojstvo supruga. — , Ubojstvo jednoga supruga čini da bude nevaljana ženidba medju supru- 
gom krivcem. i osobom koja se šnjim suroti da izvedu zločin, pak ako i jedna sama stranka bude 
učinila zločin namjerom da se združi u ženidbu s'drugom“. Napuik. S 37. Obstoji k tomu razvrgna 
zaprieks medju osobam koje su zajedno učinile preljub, ,kada i jedna sama stranka, s'namjerom da 
se može: združiti u ženidbu s' drugom, bude snovala o glavi suprugovoj, čija prava ona prestupi sa 
preljubom, i bude našliedio kakav uspjeh“. $ 36 Napuik. A $ 68 G. Z: ,Ako dvie osobe, premda 
bez predidućega preljuba, budu si obećala vjenčati se, i ako na tu svrhu budu se plele zamke i od 
jedne od stranaka suprugovu životu koj je bio za smetnju, ne može se medju njimi sklopiti valjana 
ženidba, pak se i ne učinilo ubojstvo“. Opaža ovdje Stož. Rauseher u navedenom djelu : ,Gradjanski 
Zdkonik sužuje: zaprieku suprugova ubojstva na osobe, koje si obećaše ženidbu i bez preljuba, nu 
hoće da je i ondje gdje i jedna samo stranka radila je suprugu o glavi, koj je bio na smetnji; 
bilo uspjehom ili ne; nu iz rieči zakona javno se vidi da u vrieme ženidbenoga obećanja morao je 
biti moguć preljub, to jest da je imala obstajati ženidba, koja se je protivila da se obećanje izvrši. 
Vrlo o rietko se dogadja da osobe, od kojih barem jedna je vjenčana, podadu si obećanje koje bi 
se sudbeno moglo dokazati: rad šta kriepost rečene zaprieke biva vrlo snižena. Razlikosti dakle 
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glede kanoničke zaprieke o zločinu od male su praktične vriednosti“. Od ostaloga da zaprieka su- 
prugo-ubojstva postoji, ne treba za gradjanski zakon da se bude baš : snovalo o suprugovoj glavi 
premda ubojstvo ne bi izvedeno, jer se nije moglo s' nadošlih smetnja, ili samim slučajem (V. 5, .8, 
Kaz. Zak.); nego je dosta dokazati da je bila namjera ubojstva. ( | : 


0 Crkovnom Pogrebu. 


Slučaj 1. — Ilija težak nehijede izplatiti Župniku pristojeću mu redovinu ; Župnik obrati se.na 
gradjanski sud, da ovaj porobi Iliju i utjera silom ono što ga po pravu idje. — Ilija na taku sramoti. 
pun sržbe i jeda proti Župniku, zače veliku mržnju na njega, i po tom nehtjede šnjim više nikakva, 
posla, niti primati od njega Svetolajstva. Nego i prigodom Vazma ili se neizpovieda, ili to.čini pred, 
drugim Misnikom ; nu nikada više pred svojim Župnikom. Teška ga za tim zateče bolest, koja , ga; 
dotjera do smrtne pogibelji. Žena mu, bojeći se da podje izgubljen, nuika ga više puta da zazovne; 
Župnika, i hoće sama da to učini, eda mu podieli Svetotajstva i utjehe naše Svote Vjere; nu ,on. 
otvrdnut vazda i neumoljiv odgovara ženi: “ja sam dobar kršćanin, želim prijati Svetotajstva, ali gd 
Župnika nikad i poništo; volim poći izgubljen, nego se u njega izpovjedit., Župnik medjuto, dozriav. 
da Ilija njegov župljanin teško boluje u pogibelji života, sjetiv se svoje dužnosti. idje_ k' njemu,., da 
ga pripravi va zadnji korak do vječnosti. — U kući žena ga radostno primi, nu bojeći se ako, :ga.. 
bolestniku prije najavi, da će joj on zabraniti da ga k' njemu uvede, bez oklevanja otvori Župniku. 
vrata bolestnikove sobe, i čini ga uljezti. Župnik udje. a Ilija, netom ga ugleda, pobjesni, viče, kriči, 
psuje i proklinje Župnika, te lativ što mu bijaše do ruku, hijede da zamahne na Župnika, što-ga je. 
došao i ondje smućivati. Župnik, videći što mu se spravlja, ne čeka ni časa, nego bjež preko praga, 
i vrati se svojoj kući odpraćen prokletstvom i psosću bolestnika. Ona jarost oteža bolestniku bolest;, 
smrt se to bliže primicaše, a tužni Ilija ćuti da ga samo čas raztavlja od Božjega Suda. Žena mu. 
i rodbina okolo postelje okupljeni plaču i vrućimi molbami Bogu se za njega mole. Na..to 
se Ilija gane, iz njegovih očiju probiju debele suze, pak stade da i on moli; žena mu se približi,.-a, 
on drhćući uze ju za ruku, na srdce ju prinese; ona, se ohrabri i zapita ga: “želiš li asupnika, 
boću li ti ga opet dozovnuti?., On odgovori: “zovni!,, i izdahnu: Rodbina dojavi namah. Župniku 
žalostnu viest, kako je Ilija, njega želeći, izdahnuo, i moli ga da razredi potrebita za crkovni sprovod. 
i kršćanski pokop, ali Župnik ne pristaje na njihovu molbu, nego zanieče pokojniku i jedno i drugo ; 
te Ilijino tielo bi odneseno kao izlipsalo živinče na polje i pokopano van grobišta. E 

Slučaj II. — Franjo, bogat i pošten trgovac u njekom gradu u pokrajini, žive čestito sa svojam 
obitelju, i svak ga drži za čestita čovjeka. Ali do malo stade mu se sreća iznevjeravati, i posli mu 
ne idju već za rukom kako prije. To ga ipak ne plaši. radi isto marljivo i tjera svoju trgovinu. 
Zaludu, sreća se izvratila, a posli sve na gore. Tada Franju se razastri pred očima grozna budućnost, 
koja ga čeka, ako ga sreća sa svim zapusti, te da mu ne ostaje nego ili proglasiti strčaj, ili spasti 
na ubožtvo; nezna što odlučiti koju li odabrati, nego smjelo učini još zadnji pokušaj svojom trgo- 
vinom, koj ili da ga povrati na prvašnje bogatstvo, ili ga do skrajne ogoli. Pokušaj ga izdade, te biedni 
Franjo nije više bogati trgovac od prva, već goli nesretnjak, koj neima svoga ništa, a još sa svih 
strana navalili na njega nesmiljeni vjerovnici. U Franja nestalo prvašnje veselje, umukao je, namr- 
godjen, zamišljen, neima više ljubavi za obitelj, koju je prvo srčeno njegovao ; i jaoh! ako ge žena 
usudi ciglu mu rieč izustiti o njihovoj nesreći, jaoh! ako se potuži, jaoh! ako pred. njim zaplače ; 
Franjo odgovara psujući i proklinjući. Jede malo, spava još manje, vazda uzbunjen, i u odjeći sa svim 
se zapustio. Jedan dan napokon, prije zore izidje iz kuće, i više se ne povrati. Sutra dan njeki ribar 
opazi iz svoje ladje čovječje truplo da pluta podaleko na moru, doveze se do njega, i, pripozna već 
pritvoreno lice nesretnoga trgovca Frana! Glas se raznese po gradu, svak žaluje nesretnjaka, i sprema 
se da ga sprovede do groba. Nu Župnik, promišljajući da ima dovoljne sumlje da se je Franjo sam 
utopio, nezna kako bi privolio da ga sprovodi i orkovno pokopa, nego stoprv pokle mjestni liečnici 
razadbav truplo izjaviše da Franovi moždjani pokazuju da on bijaše van sviesti, te da nesviest: mo- 
rade ga dovesti do onoga užasnoga čina, Župnik: privoli sprovodit ga i sahraniti u blagoslovljeno mjesto. 

Slučai III. — Vladimir četnik male: posade u varošu neidjo nikada u Urkvu, da sluša Sv. Misu 
u dneve svetačne, niti prima ikada Svetotajstva. Ipak ne govori ni slova proti vjeri ni javno ni skro-: 
vito, a sa Župnikom vlada se pristojno, i dragovoljno Šš njim se sastaje. Ako se zavrgne kako vjersko 
pitanje, on mu se neupliče, i očito kaže da se u to ne razumi i da ne mari znati o tom: dulje .od 
svoga mača. Jednoč izza trudne smotre na silnoj žegi razboli se od upale pluć& i morade u postelju; 
sva nastojanja: liečnikova nepomagaše. Smrt se približaje. Župnik idje ga često pohoditi, i bolestnik 
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» valda -ga-ršido prima, ' di moli sA da se opet povrati, jer da mu je milo njegovo družtvo. Govori se 
40. svani, izim: o Svetotajstvih. Župnik ipak ćuti u savjesti dužnost napomenuti bolestniku da:smrt nije 
“daleko; 'te kako mu se spravljati da navrši po kršćansku svoje dneve. Bolestnik prvi put sluša ga 
.mučeći,'i na drugo izvrne govor, drugi put odgovara mu da nije još došlo vrieme za primiti Sve- 
.totajstva, a treći pak put veli da je spravan izpovjedit se. Župnik na to presrećan stade namah da 
ga sasluša, ali koja ga tuga spopade kada bolestnik, izbrojiv njekoliko grieha, očituje mu pod pečat 
izpoViedi da on upustio se je na izpovied ne iz nabožna čuvstva, dali jedino da zadovolji. Župniku 
i da bude sprovodjen i orkovno pokopan, jer da on neima vjere, niti da vjeruje u budući život. 
“Žujnik trsi se da ga izpravi, ali je sve zaludu; on ostade nesvladanim nevjernikom. Njekoliko časa 
Smrt, na svu “preša zovu Župnika bolestnikovi kućani, da mu dodje podati S. Pomazanje ; ali 
"Župnik hotimice oklieva da ne izvrgne pogrdjenju Svetotajstvo, a Vladimir medjuto neskrušen umri, 
&inda svak cieni, osim Župnika, da se je on izpovjedio i kršćanski umrao. Zovu za tim Župnika 
čini pokojniku svečani sprovod ; a on izjavljuje da nemože dopustiti mrtvacu ni sprovod ni or- 
kovni pokop, a to suzroka poznatih jedino Bogu i njegovoj duševnosti, za koje nemože nitkomu po- 
“dati razloga. Rasrdjeni Vladimirovi prijatelji na ovakovo Župnikovo podnašanje, sprave na svoj način 
“njekakav sprovod, nose križ sprieda, a za njim oni u dugoj povorki svečanom pratnjom  odpratiše 
-šhrtva Vladimira do grobišta; ondje čine izkopati jamu .u blagoslovljenu mjestu, i u nju zakopaju 
"inrtea, znajući da njihovo djelo jest po pravu zajamčenu jim od gradjanskih zakona. | 
e "Pita Bo sada : 
"4 Koje su razlike sada obstojeće jednu crkovnoga i gradjanskoga zakona glede pokopa ? 
“< 2:iKako se ima vladati Župnik u sukobu onih dvaju zakona, i jeli moguće praktično složiti one razlikosti ? 
8. "Jesu Iš se dobro Župnici vladali u navedenih slučajevih ? 
ie > “gdg. na 1. — Po etkovnomu zakonu svi katolici imadu pravo na crkovni pokop, ako se ne 
.nadiniše nedostojnimi, polag svetih kanona. Zaniekan je crkovni pokop svim nevjernikom, odmetnikom, 
“Krivovjernikom, Javnim i očitim izobćenikom, imenito zaustavljenim, samoubojicam, dvobojnikom, 0- 
' čitim griešnikom, koj neskrušeni umriše, i grješnikom, koji se prestaviše u času zločina, ako je zločin 
Šgtanovit i javan. (V. Gury. II, 1011. Seavini IV. 56 slied. Aichner. $ 200). Austrijanski interkonfe- 
“šljonalni zakon od 25 Svibnja 1868: nasuprot propisuje u čl. 12: “Nijedna religijozna zadruga ne 
sed 'zaniskati. pristojan pogreb u svom grobištu mrtvu tiela osobe u nju ne spadajuće : 1. kada to 
idje pokopano u grob obitelji, ili 2. ako ondje, gdje se dogodi slučaj smrti, ili gdje se nadje truplo, 
neima u topraku mjestnoga okoliša grobišta odredjena za članove Crkve ili pokojnikove religijozne 
"zadroge,. Iz ove ustanove sliedi da, “ako nevjernik ili nekatolik umre u mjestu gdje neima grobišta 
rjesovn. suvjernika, katolički Župnik nemože se oprieti da ovaj mrtac bude pokopan: u katoličko gro- 
te još manje može se oprieti kada se to tiče mrtva katolika, koj se učinio nedostojnim erko- 
vnoga pokopa, n. p. nepokornika, samoubojice,. dvobojnika, itd. Za samoubojice ovo bi izriečno na- 
redjeno popečiteljnom odredbom od 24 Kolovoza 1873, saobćenom biskupijskomu Misničtvu sa kur. 
Okružnicom 19 Rujna: iste god. pod Br. 1746; ona odredba veli: “Ministar unutrrjih 'posala, spo- 
razumno sa Ministrom“ Pravde, i sa Ministrom Bogoštovja i Nastave, nahodi povrgnuti u podpunu 
njezinu sadržaju popečiteljnu naredbu od 7 Listopada 1857 Br. 8827, kojom se podavaše naročiti 
zpropisi :glede pokopa samoubojica, i glede iztražne razprave, koja mu se svaki put moraše predvo- 
oAitic Mora dakle u tih slučajevih rabiti isključnim pravilom za upravljajuće Vlasti u mjestu pokopanja 
odredba čl. XVI Carske Pat. od 17 Siečnja 1850, to jest da pokop samoubojice mora se učiniti muče 
(bez svečanosti); a u grobištu. Razumi se pak po sebi da u tom sasvim je na stranu pravo crkovnih 
Glanovš, hoće li pratiti pogreb samoubojica do grobišta obrednom svečanosti, ili jim uzkratiti tu pratnju.,, 
Qdg. ni: 2. — Budući prosto Župniku vršiti crkovni zakon, zaniekav sprovod onim, koji su 
neostojni, nemože u ovom obziru doći do sukoba sa gradjanskim zakonom; nu glede pokopa u gro- 
bištu onih osoba, koje po crkovnom su zakonu izključeni, mora Župnik odstraniti svaku razmiricu, 
i.8e.Jmogla. poroditi; . providiv:-da one osobe budu pokopane u grobištu,: ali u onoj strani što 
ije blagoslovljena, i koja služi za ukop čeda umrlih bez kršćenja, i odraslih, kojim je zaniekan cr- 
"kpvni pokop. Dobro je da ona strana bude razstavljena zidom ili ogradom od blagoslovljena mjesta, 
ili kako god razlučena. Glede ovoga posla čitamo u Konstituvijah diecezanske Synode Turinske od 
89. N. £: Omneš Paročhi, quantum in #llis est, curent apud Auctoritatem Municipalem, 
uf prope: coemeterium catholicum 'sit locus pariete quidem cinctus, sed per murum, aut saltem sepem, vel 
fossam ab eo separatus, pro infantibus mortuis sine baptišmo, pro catholicis suicidis, nominatim  ercom- 
»mumnicatis, et qui in apostasia moviuntur; et ad quem, quantum fieri potest, accessus pateat quin per coe- 
meteritiiji catholicum sit transeundum. — U mjestih, gdje je veće pogibelji da se silom pokopaju u 
sveto mjesto nedostojni, pametno je izpušten blagoslov svega grobišta, nego se samo svaki put bla- 
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gosivlja mjesto, gdje se postavlja mrtvo tielo dojednoga katolika. I skoro taj blagoslov svega grohišja 
bi izpušten u Beču kad. se sazidja tako zvano središnje: grobište (Central- Friedhof) za :mriyace svih 
vjeroizpovjedanja: ali kod nas, gdje su rijetki šlučaji takovih smiešanja, i lahko jih je: adstraniti po 
gori rečenom razdjelku, ne treba izpustiti blagoslov, koj podaje grobištu sveto znamenje. :Dogodiyši 
se da bude za inad pokopan u sveto mjesto koj nedostojnik, ne ostaje drugo već iznova blagoslovit 
grobište uslied odnosnih Biskupovih: naputaka. | : | 2 pape 
Qdg. na 3. — U prvom od navedenih slučajeva, Župnik se vladao vrlo strogo, zaniekav Iliji 
crkovni pogreb. “da bolestnik, veli Scavini, 1. 6. n. 51, bude odtjerao. psujući Misnika od sebe. pred 
“onimi, koji su ga okolišali, brez da ovaj bude mogao govoriti mu naponase prije njegove. srarti, i- 
“mao bi mu se zaniekati crkovni pokop. Sa svim tim, ako bi osobe koje su pazile na umirućega, | 
“zasvjedočile da prije nego je izdahnuo i nego je sa sviesti zašao, pitao je misnika ili. zažudio. utjehe 
“vjere, tada bi mu se mogao padati ukop sa crkovnim obredom., A Ilija ne samo je pitao. kojega 
god Misnika, nego je privolio da se povrati i podieli mu utjehe svete .vjere onaj misnik, koj mu 
bijaše toliko mrzak, to jest njegov Župnik. | | : 
U drugom slučaju, Župnik podnio se je pametno dopustiv Franu sprovod i crkovni ukop. Lee 
evclesiastica, veli navedeni Scavini IL. N. 707, privat swicidam sacra sepultura er Rituali Romano; 
quae tamen poena e08 non complechitur, gui furore, amenha aut phrenesi per gravissimam animae tr 
stiliam turbati, vitam sibi eripuerwnt, vel qui ante mortem doluerunt. Item hodie invaluit prazis, - ut in 
dubio an quis ab alio vel a se ipso necatus sit, an deliberate vel ez animo turbato sibi mortem  intulerit, 
sepultura ecclesiastica non privetur. Nam crimen tam atroz et contra naturam non praesumitur deliberate 
positum ad ultimum halitum vitae, nisi sint indicia manifestissima. A_ u Franovu slučaju liečnici su 
iznašli da mu je bila zašla pamet; oni su pak sami pravi sudci u ovih poslih, i njim se mora vje- . 
rovati, kada neima jakih uzroka suprotiv; dvojiti je takodjer jeli bilo samoubojstvo; jer F'raao :mogao 
je upasti u more i nehote se utopiti; rad šta ovdje vriedi načelo: zn dubio odia sunt restringenda. 
U trećem slučaju vrlo je priekoran Župnik. Cujmo što još veli Scavini IV. N. 57: Si sacergps 
g0lus si testis impoenitentiae moribundi, non est deneganda sepultura ecclesiastica, misi akunde .et ex gljo 
capite salis noto denegari debeat. Sed tacere debet sacerdos de impia đispositione moribundi et simera:4# 
credant eum christiane mortuum esse; debet enim vitari scandalum quoad potest. Emo opere pretimm 'v;- 
ut sacerdos dubius de dispositione moribundi, ipsum absque testibus alloquatur et ad Confessiongm  indw-.. 
cere studeat, ne ejus malus animus innotescat: wodo tamen aliquod apertum scandalum non sit repe 
randum. Ita statutum est in variis dioecesibus et prudentia suadet. | | Make? 
To vriedi mnogo veće u našem slučaju, jer Župnik ne poznaje neskrušenost Vladimirovu negQ;is 
same izpoviedi, te zaniekav mu sprovod i crkovni pokop, on je prekršio posredno svetotajstveni pečat. 


Viesti bode. 
Pop Ante Bilan dosadašnji župnički Vikar u Drveniku kod Trogira premješćen je u Lokvičič za žup. Opravi- 


telja: Pop Srećko Skakoc odredjen je kao žup. Vikar u Drvenik; Pop Josip Gjakula iz Kotlenic4 izlož. kap. u 
Dubravu ; a Mladomisnik Marin Viculin izlož. Kap. u Kotlenice. deu 
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Nel Seminario di Priko presso Almissa hanno luogo dal 19 al 27, e nel _Seminario di Spalato dal 28 corr. sl 
5 Sett. p. v. i S. Esercizi Spirituali tenuti dal M. R. P. Lombardini d. C. d. G. a buon numero di RR. Ba- 
cerdoti diocesani. >. ' 


Compiuto il bellissimo altare di marmo eretto a tutte spese di Mons. Luigi C. Dr. Pavissich nella Chiesa 
Concatt. di Macarsca e dedicato a S. Giovanni Nepomuceno, come accennammo nal!" ultimo. N, , il giorno di S. Lo- 
renzo vi fu celebrata una Messa solenne, dopo la quale il Ven. Capitolo canto !'inno di S. Giovanni Nepomuceno. 
Rileviamo poi con sommo piacere ehe 1 esempio offerto da Mons. Pavissich non 8 rimasto senza frutto, giacehš.il 
benemerito Sig. Glo. Ivicevich, erogando generosamente la vistosa somma di fior. 3000, si š obbligato di far costruire 
n marmo gli altri due altari, che troppo contrastano col nuovo di S. Giovanni Nepomuceno. ti z.. 


Si partecipa ai P. T. RR. Sacerdoti aseritti alla Confraternita diocesana del .mutuo suffragio ohe il Confratello 
D. Giovanni Vulić, Sacerdote deficiente a Zakućac di Almissa passo a miglior vita nel giorno 23 luglio p. V.; RAT 
cui gli va celebrata la S. Messa di suffragio. | 
ama 





Skoro preminu u Gospodu vrlozaslužni 0. Bone Bogić bivši Definitor Reda pv. Frane M. B. Prisv. Odkup...u 
Sinju. Preporučamo ga dakle molitvam P. Misnik& naše Biskupije.. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom > 
odgovorni izdavatelj | urednik. . biskupske Kurije. .  SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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1878. = Faljen Isus! | IX. 


> LISTBIŠELELJE 
E BB: 0 G LI 0 DEL L A DIOC E SI 


u izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 








. .Pubblichiamo i seguenti importantissimi due documenti, rimettendo ai Rev.di Curati 
đi:darne partecipazione ai propri fedeli nel modo che crederanno il piu conveniente: 





Nunžtiatura Apostolica. — Vienna. N. 10957. 
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i ne Iilustrissimo e Reverendissimo Monsiwgnore ! 

1 a“ = 

+ Mentre 'S. Eminenza il Reverendissimo Signor Cardinale Segretario di Stato di S. Santita mi fa- 
i ceva note le innumerevoli manifestazioni di amore e di devozione, le quali sono pervenute a S. 
i Santita il Sommo Pontefice Leone XIII, nell'occasione del suo avvenimento al Trono pontificio, mi 
) a ui: tempo indicato i motivi, per cui al Santo Padre & impossibile di esprimere direttamente 
| : mente, come lo avrebbe desiderato, i suoi ringraziamenti ad ogni singolo de'suoi figli, i 
K  oquali fianno preso parte a queste manifestazioni. Per ordine quindi di S. Santita, S. Eminenza m' in- 
caricava di far notii sentimenti, che le tanto grandi e splendide prove di affetto e di attaccamento 
da' parte dei Suoi figli hanno eccitato nel cuore del S. Padre. 

Oredo di non poter meglio corrispondere a tale incarico che col parteciparLe il relativo seritto 
del Cardinale Segretario di Stato, dal quale Le sara facile di rilevare, con quanta paterna soddi- 
sfazione e sentita riconoscenza il venerato Capo della Chiesa ha accolio le suddette manifestazioni. 

Mentre prego la Signoria Vostra Illustrissima di voler far noti, nel modo che Le sembra il piu 
 opportuno, questi affettuosi e riconoscenti sentimenti di Sua Santita a tutti gue' suoi Diocesani, i 
| quali avessero preso parte alle summenzionate prove di venerazione, colgo con piacere. questa oc- 
casione per rinnovarLe !'espressione della mia: piu distinta stima, von cui ho !'onore di essere 
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Vienna 30 Luglio 1878. 
Di Vostra Signoria Illu.ma 


devotissimo Servitore 
Lodovico Jacobini 
STA SRP ArcivescoVo dl Teššalbhica, Nunzio Apostolioo. 
A Sua Signoria Illus.ma 
Monsignor Vescovo di — Spalato. 


“Qilustrissimo e reverendissimo signore. 


,Pochi giorni appena erano trascorsi dall'esaltazione del nostro Santo Padre Leone XIII alla 
Cattedra di S. Pietro, e una_moltitudine innumerevole di lettere, di indirizzi, di rispettosi omaggi 
cominciarono ad affluire verso Sua Sanlita, non solo dall'Italia, ma da quasi tutti i paesi e le dio- 
cesi dell*universo. Prelati, Oapitoli metropolitani, Capiloli cattedrali, istituti religiosi d'ogni specie, 
associazioni di carita e di beneficenza, Corpi letterari e scienlifici, uomini illustri si ecclesiastici che 
civili, tatfi si affrettarono di mandarc per telegrafo o per le vie ordinarie le piu sincere congratu- 
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lazioni insieme alle pit eommoventi proteste di filiale e profondo aftetto al novello Pontefice. Quegli 
indirizzi, testimonio eloquente dello spirito di unita e di concordia che anima la Chiesa di Dio, spi- 
rano un sentimento di dolore universale, cagionato daila penpsa condizione“in eui tr&vasi il Padre 
comune dei fedeli, & nello stesso tempo gli trasmettono i voti e le speranz6 loro, &. spessv anche 
pie e generose offerte, destinato ad aiutare la Santa Sede nelle oritiche ciroostanze,.ih. cui da pa- 
recchi anni si trova. | 

“Vostra Eccellenza comprendera facilmente quale dolce impressione abbiano prodotto sull'animo 
del Santo Padre quelle dimostrazioni di amor filiale. Gia fin dai primi istanti dol suo avvenimento 
al trono poniificio, consolato dalle dimostrazioni altrettanto . spontanee quanto--solenni.. dell'.amatis- 
simo suo popolo di Roma, gli fu dato di veder .ripetersi: in modo straprdinario e maraviglioso, e 
rendersi ogni giorno piu vivo quel sentimento univetsale di rispetto e di amore che Aveva Accom- 
pagnato sino alla tomba Sua Santita Pio Nono, di gloriosa memoria, e destato I'ammiraziore non 
solo del popolo cristiano ma anche dei nemici stessi della Chiesa e del romano Ponteficato. 

“Pieno di riconoscenza per tante splendide prove di amore e di devozione prodigategli dal suo 
diletto gregge, il Sommo Pontefice aveva sommamente desiderato di poter ringraziare con parole di 
gratitudine e di paterno affetto ciascuno dei firmatari delle lettere e degli. indirizzi che gli erano 
stati inviati. Ma la loro abbondanza e le molteplici occupazioni inevitabili sui primordi di un Pontifi- 
cato, in mezzo a difticolta d'ogni maniera, divenute ogni giorno piu frequenti e dolorose, gli avrebbe 
difticilmente conceduto di dare esecuzione a questo suo generoso desiderio con quella-prontezza . che 
figli cosi devoti dovevano impazientemente aspettarsi dalla bonta del piu tenero fra i Padri. Nel- 
"impossibilita adunque, in cui trovossi e si trova la Santita Sua di compiere direttamente e personai- 
mente questo paterno dovere Ella desidera di compirlo almeno indirettamente. | 

“Ella mi ha per conseguenza ordinato di serivere a Vostra Eccellenza ed invitarla ad usare 
quel mezzo che ie sara piu opportuno per manifestare i suoi sentimenti di viva soddisfazione che 
le lasciarono le cordialissime dimostrazioni ricevute sia collettivamente sia individualmente dalla 
parte degli ecclesiastici e dei laici, dalla Monarchia Austro-Ungarica, e dichiarare nello stesso tempo 
la sua paterna riconoscenza verso coloro che ne hanno diritto. dn. 1 

;] Santo Padre spera che la fede e la pieta de'suoi figli troveranno, in questa .espressione 
del suo amore per essi, tutto il conforto e la consolazione che ne attenđevano; essi la troveranno 
anche piu nelle benedizioni abbondanti, che dal fondo del suo cuore egli manda a ciascuno in par- 
ticolare, ed a tutte le diocesi cui essi appartengono: implorando da Dio che questa benedisione 
valga ad abbreviare le prove della Chiesa e renda efficaci le supplicazioni e i desideri dei cattolici 
per la liberta e la sicurezza del loro Padre e Pastore. i 

,Eseguiti cosi gli ordini del S. Padre, non mi resta che rinnovarLe l'espressione della mia piu 
distinta considerazione. | 


homa, 24 gugno 1878. 
| A. Card. Franohi. 


Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. 


V. 
(V. Br. VIII) 


Kanoničke zaprieke koje gradjansko pravo ne priznaje: 

a) Prievara u stališu roba: “Dogodivši se da slobodno čeljade sklopi ženidbu sa robom ili robinjom 
držeći jih za slobodne, ženidba je ništetna, S 15 Napuik. Crkva pripoznade valjanimi ženidbe sklop-. 
Jjene medju robovi i bez dozvole dotičnih gospodara, a to proti odlukam rimskoga prava; družili 
se pak slobodno čeljade sa robinjom u ženidbu, ili obratno, bez da poznadu taj robski stališ zaru- 
čnika, slobodno čeljade može odstupiti, dokle slovom ili tvorom nije pritvrdilo privolu. Ovdje se go- 
vori o robovih uprav takovih a ne o služinčadi doživotnoj ili kmetovih, za koje ne obstoji napomenuta 
zaprieka. Premda istoj zaprieki kod nas neima mjesta, navedosmo ju za to samo, da nam po mogu- 
čnosti radja bude u ovom obziru savršenija. Gradj. Z. izjavljujući se u S 59 da sve druge prievare 
ili pometnje u zaručnicih (izvan one koja spada na osobu S 57, i jedne druge, o kojoj ćemo drugdje 
prozborit, $ 58,) ne. prieče valjanosti ženidbenoga ugovora, ovim izključuje i prievaru robskoga stališa 
iz broja gradjanskih zaprieka. | | 

0) Oskudica uvjeta postavljena valjanosti Ženidbe. “Valjanost ženidbe zavisi o uvjetu, pod kojim bi 

















19 


podata privola, te je do izvršena uvjeta da i ženidba bude obistinjena. Kada se uvjet odnosi na kakvu 
zgodu, koja se u buduće ima izvršit ili ne, zaustavlja se vriednost ženidbe dok se uvjet ne izpuni. 
Ako se ovaj ne izpuni, nestaje privola i dosljedno ženidbe. Kada je ženidba obvezana kakovu uvjetu, 
koj s& odnosi na koješta u sadašujosti ili prošlosti. ženidbe biva valjanom ili ne, kako li se je ili ne 
ovjet izpunio. Nebi vriedila ona privola, koja bi bila obvezana kakvim postavljenim uvjetom, što se 
protivi bitnosti ženidbe. Uvjeti pak, koji bi zahtievali štogod nemoguća, ili bi cieljali na što nepoštena, 
a ipak ne protivna bitnosti ženidbe, ne vriede koliko da nisu bili postavljeni. Tko prileže u ženidbi 
prije“nego je izvršen uvjet, taj se cieni da ga se jo odrekao. A da se ženidba uzmogne pod uvjetom 
sklapati, potrebito je izri&ečno uoblašćenje Biskupa. Uvjeti što nisu izrečeni uističaskadi privola, koliko 
da i nisu postavljeni.,, S 51—55. Naptk. Nasuprot U. Z. u naved. S 59, veli da kako prievare, tako 
i osiejećene nade predmmevanih ili ugovorenih uvjeta ne protive se valjanosti ženidbenoga ugovora. 
* 6) Duhovno srodstvo. “Srodstvo duhovno, koje poslaje iz kršćenja i krizme, razvrže ženidbu medju ' 
onim, koj je podielio svetotajstvo i kršćenim ili pomazanim i roditelji kršćena ili pomazana, kako 
takodjer medju kumom i kršćenim ili pomazanim i roditelji kršćena ili pomazana., S 27 Napik. Ne 
veleći nigdje Gradjansko Pravo da po kršćenju ili svetom pomazanju poradjaju se ženidbene zaprieke, 
šudit je: da Država ne priznaje duhovno srodstvo, nahodeći ovdje podpunu porabu temeljno načelo, 
da svatko, naime; može se vjenčati, bud mu ne smeta kakva zakonska zaprieka. 
4) Srodstvo # svojta zakonska th gradjanska. “Posinstvo, koje bitno odgovara posvojenju ili podpunu 
pOšinstvu rimskoga prava, razvrže, po sadašnjem običaju Crkve i poslie nego se je razmetnulo, že- 
nidbu izmedju poočima i posinka i posinkovih potomaka, koji za vrieme posinovljenja bili su pod- 
vrženi njegovoj otčinskoj vlasti, a po isti način razvrže ženidbu poočima sa ženom posinka, i obratno 
posinka sa ženom poočima. Uz to još dok traje posinstvo, nemogu se medju sobom ženiti posinak 
i djeća naravna ili zakonita još obstojeća pod otčinskom vlasti poočima. Posinstvo austrijanskoga prava 
razvrže u navedenom obsegu ženidbu svaki put kad je posinak podvržen poočimovoj kao otčinskoj 
Vlasti, ili je on od njega primljen u svoju kuću da pribiva kao domaće diete. Ako li pak posinak 
Biti je podvržen poočimovoj kao otčinskoj vlasti. niti je primljen u poočimovu kuću, da Šš njim bo- 
tavi, posinstvo austrijanskoga prava prilično je nepodpunu posinstvu, a tada ne izvadja nikakve za- 
prieke ženidbi., S 28, 29 Nap. Iz rieči ovih odluka zaključit je da posinstvo gradj. austr. prava onda 
stvara. kanoničku zaprieku zakonskoga srodstva kada odgovara posvojenju (arrogatio) ili podpunu po- 
ginstvu: rimskoga prava. Stožernik Rauscher na temelju S 183 G. Z., što veli: “izmedju poočima i 
posinka i njegovih sinova postoje, u koliko neima iznimke u Zakonu, jednaka prava koja i medju 
roditelji i zakonitom jim djecom,, tvrdi da tumačenje toga $S u smislu da obstoji ženidbena zaprieka 
i pred Državom izmedju poočima i posinaka i djece jim, odgovara pristojnosti i uzvišenijim obzirom. 

ini se ipak da u ovom obziru temeljitije je što opaža D.r Schulte, koj kaže da, pošto svaka osoba 
može sklopiti ženidbu valjanu za Državu kada joj se ne protivi kakva zakonska zaprieka, a ne budući 
nigdje zakonsko srodstvo označeno kao gradjanska zaprieka. ta zaprieka i ne obstoji. K' tomu je na- 
dostavit da naved. S 183. govori samo 0 pravih, a ne 0 obveznostih ili dužnostih, itd. 

€). Svojta po nezakonitu prilegu. “Prileg što se zgadja vanka ženidbe razvrže ženidbu, koja bi se 
htjela sklopiti izmedju jedne stranke i rodbine druge u prvom i drugom koljenu., S 31 Naputk. A 
gr. pravo nasuprot proizvadjajući vazda svojtu iz sklopljene ženidbe, a nikad iz sama putena prilega, 
ne priznaje poništo svojtu iz nezakonita prilega. S istoga uzroka Država ne priznaje svojtu, koja po 
kanoničkom pravu poradja se iz nevaljane a ovršene ženidbe, koja ipak ne obstoji kada je ženidba 
nevaljana radi fisične nesposobnosti ne budući tada zahtjeva iz koga se poradja svojta: to jest ovr- 
šenje ženidbe; a dosiže samo do 2.a koljena, kakono svojta iz nezakonita prilega, kada ja ženidba ne- 
valjana radi skrovitosti; dočim u svih drugih slučajevih proteže se sve do 4.a koljena, kao svojta 42 
ženidbe valjane i ovršene, 





(Sliedi) 
Obitelj i Zadruga. 


Obitelj je prva zadruga, kojoj smo mi članovi; u njoj primamo dvojstruki život tiela i duše, 
pod njezinim zakriljem rastemo, i, njezinom njegom odgojeni, prelazimo u ljudsku zadrugu. 

= Svakoj zadrugi ona je temelj: a država je baš skup mnogih obitelja pod vlašću jedne zajedničke 
glave, koja uzdrži njihov obstanak, i promiče jim probitak; Crkva ista, i ona je skup svih kršćan- 
skih obitelja pod vlasti jednoga zajedničkoga otca, nakanom da so goji i razvija duhovni život. Te 
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dakle ono što je koren stablu, izvor rieci, temelj zgradji, Državi i Crkvi je obitelj; od pje jedna 
Krima gradjane, a sinove druga. | = mane 

Obitelj sastoji od tri življa: otca, matere i sinova, pravi li su i čovječni odnošaji medju ofćem:i 
majkom, udes sinova vazda je dobar i čestit. Pokle dakle iz odnošaja, što obštoje medju suprugosi, 
zavisi s mnogoga diela dobrostanje obitelji, živo se je pobrinuti onim, koji se hoće nerazveznim, 
vezom udružiti, da dobro prije promotre na koga će postaviti svoj izbor. Jer je baš istinito što opazi 
njeka mudra glava, da, kako krv, obličje, život, prirodne sposobnosti prelaze s' roditelja na .sinove, 
tako po isti način prelaze nagnuća veće ili manje čestita za nadnaravni red; ne pak sami nadna-, 
ravni red u svom sućtvu i u svojoj tvornosti. Spojiti se u obitelj biva podvrći se blagoslovu ili, 
prokletstvu, neka to znadu oni, koji se jošte ne združiše u ženidbu. Neka izvide dakle, uzdrži li krv, 
koja će se š njihovom smiesiti prošlost ljudskih i božanskih vrlina, je li se oplemenila na žrtveniku; 
izvršenih dužnosti, neka izpitaju, je li ruka, koju stiskaju, sklopila se sdrugom rukom, .da Boga 
vapije; koljena, koja uz njihova imadn pokleknuti, pred Oltarom, jesu li navikla i radostna onako 
se prigibati; inače neka ne pomiešaju u zabludnu vezu dugi niz blagoslov& svojih obitelja sa mno- 
gimi prokletstvi tudjih obitelja. 

I kada, potaknuti zamjenitom ljubavlju, koja postavlja svoju sreću u sreću druga, i na njegovoj 
čestitosti stvara svoju, budu sklopili onaj nerazrješivi vez Bogom blagoslovljen, neka paze da skladno. 
promaknu sreću sinova, koje jim Bog podade. Zao uspjeh poroda :mora se ne malim dielom upisati 
u krivnju nesporazumu snprugovA; jer kako kola, pognata upregnutimi konji na protivnu stranu, 
nebi se vozila, već raztrgnula; tako kada muž i žena ne postupaju složno u uzgoju djece, ona ne- 
može nego zlim obršiti. Znadem dobro da razmiric4 može biti medju suprugovi; nu kada su pobu- 
djene iz namjere za dobrom, mora njim biti moguće skrovito se sporazumjeti, bez da djeca tomu 
se Sjete. A ovo, što u obće velim o sporazumu, koj valja da vlada medju roditelji, vriedi osobito 
kad se podaje kakva prednost jednomu nad ostalom djecom. ' | 


Istina je doduše da medju sinovi jedne iste obitelji nisu svi jednaki ni po tjelesnom obličju, ni 
po dokučivosti uma, ni po krotkoći ćudi; nu poradi ovih naravnih darova neka ne misle roditelji: 
da su ovlašćeni jednomu preko drugih zavoljeti. Stanovito faleći u jednom moralne zasluge, podtiču, 
se 1 drugi: ipak i u tom valja postupati odveć škrto, da se nebi u drugih uzbudila zavist,-i poro= 
dila novih žrtava u novom Josipu. Sve je ovo lašnje izreći nego li izvesti; ali drugčije vladajući 
se, neizbježna su zla, koja stižu obitelj. Kada roditelji prilagode svoj život zakonom jevangjelskim i | 
crkvenim, poći će jim stanovito za rukom nadvladati ove i druge, poteškoće; pak će po taj način 
sebe iste i sinove posvetiti, polag onoga što pisa S. Paval: Mulier salvabitur por filiorum genera- 
lionem, si permanserit in fide et sancificatione. (I. Tim. 2, 15.) 

Niti je dosta da oni svojim primjerom odgoje sinove, nego je potrebito da nad njimi vazda 
bdiju, pazeći na njihovu ćud, na bjihova nagnuća : i koliko maljušna ona osornost, onaj inad, one 
laži, ona zavist, one taštine, ne bi se mogle neopažene mimoći, a da se tako nije izvrgla na opas- 
nost njihova budućnost, i zle su klice, koje; nepogule li se, uzrasti će stabla, i zlim plodom radjati. 

Pomljivo neka još paze roditelji da odaleče od svoga poroda pogibeli, koje su mnoge. A neka 
znadu osobito seljačke kuće, da se svaki posao ne može podavati kojemudrago spolu, da se nepri- 
stoji činiti da jedno drugoga oblači, da u jednoj postelji spavaju, još gore razlikoga li su spola : ni 
isto ubožtvo nemože biti tako, da ovlasti ovakove nerede. A imućniji roditelji neka imaju na oku 
svoju djecu, i kada se ona zabavlja, neka paze na sluge. po kojimi se dogadjaju .mnogi neredi. <I 
oni što šalju na nauk svoju djecu neka vide kod kojih obitelji stavljaju ju na hranu; a ako su tako 
sretni, da jim je djeca uža nje, neka paze na ćud njihovih drugova, jesu li Spremni na često pri- 
manje Svetotajstva ; neka zavire u knjige, što čitaju. u: 

Desi mi se ovih dana da pročitam njeku knjigu, u kojoj nadjoh strpauo toliko razhitnih načela, 
koja već bijah pročitao raztrkana po drugih knjigah i listovih; i žalostno me se dojmilo. Pisao joj 
je njeki Englez, što se taji; knjiga bila je već mnogo puta pretiskana i prevedena, i predpostavlja 
si da ukini zadružna zla sredstvi, koja neću imenovat; u kratko htjelo bi se, da sebičnost i putenost 
zavladaju u obitelji. Sačuvaj ju Bože! Što su sebičnost i putenost učinile od obitelji kod pogana u 
drevnosti! I sadašnja izkvarenost istoka ne izilazi li iz sebičnosti i putenosti ? Medju divljaci istoka, 
kako medju divljaci Afrike, žena je glupo orudje razblude. Sada, kada cika zora onoga dana kada 
će križ, ovo slavodobitno znamenje oslobodjenja naroda, blistati se na vrhuncih munara u zemljah 
za našim zaplećem, i Čitap i ćorda još bi nam se htjele opirati, vrnuvši pogled na one strane, 
zgraža nam se razgledajući poraz, što čine .putenest i sebično nasilje. — I braminsko izobraženjo u 
Indiji, i kilajsko nadahnuti od sebičnosti i putenošti, udušiše u njedrih žene donapokon materinje 
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čuvstvo. Pokazuje nam dakle prošla i sadašnja poviest što putenost i sebičnost mogoše učiniti u 
zadrugi i obitelji; ali medjuto knjige lahkim načinom pisane, s'njekom prehinjenom skrbi za zadru- 
žnimi nevoljami, htjele bi novih dokaza; a biedna mladež može lahko biti zavedena. Dogovorno, 0- 
prezno -i budno promicajući sreću svojih sinova, roditelji imadu dakako pravo da jih se posluša; i 
kada nebi bili, opet jim je dužnost prihvatit se popravnih sredstva. Kazan, budući liek, kao ovaj 
mora: se. baš podavati rietko, promotreno i razborno: te sada koristno je premučati, nespaziti; sada 
vriedi ozbiljan pogled, oštra rieč, njeka vrsta strogosti uz ljubezljivost. Najmučnije je u odgoju pa- 
metno se poslužiti ukorom ili pedipsom. — Njeki ludo pobjesne za razbijeno staklo, za izgubljeni 
novčić ; njeki prekomjernom bedastoću sada razpušta i slab je na velike nerede; a drugda, jer ga 
zlovolja spopala, neuztrpljiv je i na malenkosti. Tko vlada djecom, izmjenjujući sad kazni sad mita, 
mora: :da: bude vazda jednak, postojan, jak i nakan da postiže dobro. 

Xr J. M. 


3 Kratki razgovor 
koj bi držan od mnogo Poštovanoga Ot. Špire Tomića Državnika 00. Presvetega Odku- 
pitelja u Crkvi S. Križa u Spljetu prigodom prvoga Pričešćenja djece one Župe na 25 
hn. | Kolovoza 1878. 
Hvaljen Isus, Marija i Josip! 


. Kad me je vaš brižljivi Pastir, vaš ljubeznivi Otac, vaš pomljivi Župnik pozvao da dodjem danas 
K' vami; u meni se srdce od radosti uzigralo buduć uzrok moga poziva vi, o prečiste golubice, vi 


dječico moja mila, koja prvi put imate primiti blago neizmjerno, Presveto Pričešćenje. — O sretna, 
o čestita dječico moja! K' meni se danas k'meni, svim kažem; kako je Isus rekao: pustite dječicu 
da dodju k'meni — sinite parvulos venire ad me. 


"O čestiti Pirnici Gospodina! Evo dodje onaj sretni, onaj čestiti dan, koj jedva izčekaste. Prispi 
vam željno očekivani dan čestitosti i sreće vaše, dan prvoga pričešćenja. Evo dječico moja što ste 
odavna željeli, za čim ste čeznuli, dan veliki jest vam danas; ciknu vam biela ona zora, dan rado- 
sti svallu vam, sunce vam sinu pravde i istine i čestitosti prave; pače take radosti i veselja ima biti 
ovaj dan po vas, da neznam što bi vam mogao reći, što li ukazati razkošnijega, veselijega, ljepšega, 
izvrstnijega od onoga, što vi u vašem čistom srdcu imadete, ćutite i posjedujete. 

Mučat mi je dakle i puštat vas da u mučanju uživate sladkosti, radosti i veselja, koja sviet 
nemože ni pomisliti nit dati, ni dokučiti nit razumjeti, a kamo li ukazati. 

Cienim pak, da bi baš bilo i nepristojno, da jedan glas umrli smeta mučanje srdca, komu danas 
sani Bog Svemogući, presladki Isus činit hoće čuti svoj mili, svoj sladki, svoj rajski glas. 

“Ah! Ah! mučanje, mučanje dakle ob onomu, što ćete vi danas čutiti, što će se zgoditi u vami, 
mučanje jest najpristojniji govor, jerbo: oko vidjelo, nit uho slušalo, nit bi ikakva pamet prosuditi 
mogla.nit dokućiti ono, što je Bog pripravio dječici, koja ga ljubi. 

To su razkošja, sladkosti i nebeska uživanja. 

Dječico sretna, dječico čestita, dječico mila, veselite se i radujte se u Gospodinu svom Isusu, 

. jer danas svanu vam dan čestiti, dan preveliki i presretni, dan jedini u životu. 

Ah! prepoštovani Župniče, radujem se i s Vami, da ste Vašom revnošću i ljubeznivošću i tru- 
dom Vašim pripravili li&epu kitu ovih čistih golubica, ovih čestitih pirnika Gospodinovih, Ovo je 
kruna Vaša, ovo je dika. Vaša, ovi će Vam uhvam se istinito pomoći da dostignete rajsku slavu, 
ob ovim ćete moći reći: gaudium et corona mea. 

A vi, sretni i čestiti roditelji, bračo i sestre ovih čistih Angjelića, radujem se vami, da sa vaša 
djoca dostojna bila vašim sudjelovanjem i nastojanjem, da budu uzdignuta na ovu veliku čast, sjesti 
danas ništa manje nego za irpezu Božju; a još Gete sretniji i čestitiji biti, o roditelji, budete li, što 
uhvam. istinito, nastojali izgledom i naukom uzdržati ono blago neizmjerne milosti Božje, koje sada 
vaša djeca posjeduju. Tada ćete biti pravi i sretni roditelji, ako usadite i odgojite riečju i djelom 
u srdcih vaše djece strah Božji i stid liudski. 

To su baštine najveće, najdičnije: i najkoristnije. Pomnjite, ćuvajuć ih od družbe opake i svake 
prigode griešne. Na mladim sviet ostaje. Oh:Varošani moji mili, ija sam list vaše gore, srdčeno radujuć 
vam se s'vašom djecom na čestitosti današnjoj, vruće vam preporučujući da izgledom i riečju ču- 
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vate vašu djecu od svakoga pokvarenja. Nemojte ih, molim vas, proklinjati ni pridavat ih neprija- 
tolju; nego ih blagoslivajte i pridavajte Isusu i Mariji, nastojeći da i vii oni budete njihovi. Nastojte 
da djeca često mole se bogoljubno svomu Bogu poglavito u jutro i večer, da se čosto izpovjedaju; 
da slušaju vazda kad mogu a poglavito u svetac S. Misu i propovjedanje, i stoje daleko od opakoga 
družtva. a o 
| Ah! prostite, moja djeco, kud me pamet zaniela danas k'vašim roditeljem, kad danas imam 
S' vami, i s vami samim govoriti, kako rekoh: pustite djecu k' meni, vi svi ostanita za danas natrag, 
“sinite parvulos venire ad me,. Ah ne, ne, sretni i čestiti moji, neimam ni ja pače danas_s' vami govoriti ; 
danas ima sam samcat vaš presladki Isus s vami govoriti. koj kako kad se hotjeo ukazati svietu, 
posla Ivana Krstitelja, da mu pute pripravi; tako danas, kad se hoće da ukaže vam. pače dade 
vas vam, šalje vam vašega Angjela, da vam naviesti njegovo došašće u zoru: Nebeski Poklisar kucnu 
sladko na vratih srdca vašega, i reče: djete moje, stoj pripravno, evo kralj dohodi! Evo jaganjac, 
koj odnosi griehe svieta. Užežite svieće vaše, obucite odjeću pirnu, okrunite se, nakitite se liljani praved- 
nosti, 6vo vam čestita dana, evo sretna dana, dana najvećega i znamenitijega svega vašega života. 
Čuo je taki sladki glas oni sretni djetić imenom Ante, koj na noć pred prvo svoje pričešćenje, 
promišljajući da sutra imade se združiti sa svojim Bogom, nije ni malo mogao spavati, i reče svojoj 
miloj majci: nisam, majko, ni malo zaspao, očekivajući neuztrpljivo i željno da dan svane. — 
Čuo je taj mili glas drugi djetić sličan vam, imenom Stiepo, koj učitelju, što u jutro dneva prvoga 
pričešćenja zapita ga kako je spavao, odgovori: Ah! Gospodine, jeli moguće spavati noć u oči pr- 
voga pričešćenja? A treći Marin, kad se digao veljaše svakomu, koga bi sreo: danas dakle sreća moja, 
danas čestitost moja. | 
Takovimi čuvstvi goruće želje i ljubavi sjediniti se s'vašim Bogom uhvam da ste se i vi _pro- 
budili svi jutrošnjim najčestitijim danom za vas; koga imadete držati pridragocienjena svaki čas, i 
zato imadete se vazda baviti o razmišljanju Božanstvenoga Gosta, koj će do malo k'vam i u vas 
doći, s' vami se tako sjediniti. da vii on biti ćete jedna stvar ista, ter ista: i zato ni rieči ni misli 
ni maknuća ikakva danas u vas ima biti, nego u Bogu, o Bogu, i za Boga. & 
Promislite djeco moja, da ga ljubav k' vam dovela, i vaša ljubav da će ga s'vami uzdržati; vaša 
poniznost. uljudnost, mirnoća, čistoća, pobožnost i triezmenost vašega življenja ukaži svakomu da ste 
od stola Spasitelja Isusa, da ste danas njegovi mili gosti. ' PB 
Promislite djeco, s' kolikom radošću, harnošću i veseljem imate se spominjati ovoga dana, u koin 
Bog uzeo vas za svoje sinove, u kom učiniste se braća Isusova, Baštinici raja, Prebivališta Duha 
Svetoga. Promislite da Napoleon I. koj zavlada cielim svietom, može se reći cielim, poslie svih sla- 
vodobića izpovjedi da dan najsretniji njegova života bio je dan prvoga Pričešćenja. | 
Preko dueva današnjega ne zaboravite preporučiti se i zahvaliti onoj milostivoj Majci, po kojoj 
imadosmo Spasitelja Isusa. Pristojno je, pravedno i koristno staviti pod zaštitu Kraljice Nebeske i 
vaše odrede i odluke i dragocienjeno blago, koje ćete nositi u vašem srdcu i vašoj duši; a to je 
blago milosti Božje. Imajte podpuno pouzdanje u Mariju: Majku, jer nitko nije nju vapio zaludno. 
Prosite, da vam dobije milost da ljubite uviek Gospodina Boga, kako ga je ona ljubila, i budete vjerni, 
kako je ona ista bila, u žalostih, u siromaštvu, u progonstvu. u životu i na smrti. 


Tako će proći ovaj ljepi dan u raiskoj čestitosti; a kroz to nitkoga ne zaboravite u vaših mo- 
litvah, koje će biti, mogu reći, svemoguće na Nebu; jer šlo Vam igda može zaniekati oni Bog, koj 
se je danas vas darovao Vam? Molite dakle za vašu milu Majku, da ju Bog uzdrži u zdravlju duše 
i tiela. Za vašega Otca, sestre i braću, da budu imati čistu dušu i pravedno srdce, s'kojimi, će sve 
to veće Boga i iskrnjega ljubiti. Molit ćete za svoga najvećega prijatelja i dobročinioca, vašega 
Prepoštovanoga Gospodina i Otca Zupnika, i njegova pomoćnika, da nastave spasonosno djelovanje 
na slavu Božju i spasenje svoga puka. Molite za svoje drugove i prijatelje. Molite za svoju Majku 
Svetu Crkvu, za svoju milu otačbinu, i za obraćenje onih, koji pogrdjuju svetu vjeru i zakon svojim 
opakim življenjem; u jednu rieč molite za sve. 

Danas vi ste odvjetnici svih, i možete dobiti svaka, 

Bio bih sretan kad bi ste i za me koju molitvu upravili Spasitelju, a ja, ako i slab, s'ovoga 
Zrtvenika uzdižem glas moj k'nebu, moleći da vas blagoslovi vječni Otac Bog, koj vas iz ništa stvorio, 
: svojim blagoslovom brani vas od svih nepriiatelja duše i tiela, i privede vas u nebeski Jeruzolira, 

a) 


bj 


Neka Vas Blagoslovi Sin, koj vas je svojom krvlju odkupio, da vam dade sve milosti, kojimi 
o biti dostojni danas | preko života sjediti za njegovom trpezom, a u vjekovječnosti s' njegovim 
tcem. 
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..: Neka Vas blagoslovi Duh Sveti, koj vas. izabra za svoje prebivalište, učuva uviek čisto i ne- 
pokvareno srdce vaše. | 
.. “Nek& Vas-blagoslovi Kraljica Andjela, Marija ljubezniva i moguća Majka vaša, i čuvala vas 
ko ..svoje. sinove. | sn | | 

s. Neka Vas. blagoslovi vaš Angjeo stražanin, i odaleči od vaš Angjele tmina, i duhove lažljive i 
prevarljive, to jest opake drugove. | 

Neka vas blagoslove Svetci, kojih ime nosite, i dobiju vam krieposti potrebite za nosit ga do- 
stojno, i .uzbudu u vami sva čuvstva, koja su njih potaknula na  kriepostno kršćanski život i na 
svetu smrt, . | | 
(+ «Neka vas blagoslove. svi blaženi i svoti na nebu i na zemlji, prikazujući svedjer za vas molitve 
i zavjete; eda blagoslov svemogućega Boga 0Oica, Sina i Duha Svetoga, počiva svrhu vas i doprati 
Vag: u. vječnu čestitost. u | 

Da isuinito primite ove blagoslove, dječico moja mila, valja vam danas ponoviti obećanja, što 
učiniste na krštenju, odrekavši se svieta, puti i sotone, i baš stavno obećate, da ćete biti ponizni 
i poslušni vašim roditeljem i starijim, kako je i naš Spasitelj: Isus ponizan i poslušan bio. 

Obećajte da ćete čistoću uzdržati, čuvajući se od zlih drugova i svake prigode griešne. Danas 
obećajte da ćete vruće Boga ljubiti, i pokazati tu ljubav čuvajući se od svakoga i najmanjega grieha, 
i obslužujući pomnjivo zapoviedi Bežje i Crkovne, Obećajte da ćete moliti često Boga, hoditi na S. 
Ispovied, kršćanski i pošteno živjeti. 
= Takimi čuvstvi i odlukami, puni skrušenja, harnosti, pobožnosti, začudjenja i ljubavi, približajte 
se, mila dječico, približajte se, primite u ovomu svetotajstvu ljubavi istoga Trojedinoga svemogućega 
Boga, koj neka bude vazda s'vami i u vami — Amen *). 


"' Na prošnju nekoliko naših Župnika, da otiskamo pravila Bratovština Zamjenite Zadužbine, koja 
s€ je zasnovala još predlani u ovoj Biskupiji, i imena svih upisanih se Svećenika; podajemo ovdje 
. otiskanu ondašnju Okružnicu Naredbeničtva, u kojoj su postavljeni uvjeti, pod kojimi može se iko u 
 o«Bratime ubrojiti; a drugih pravila ne imademo, niti nam potrebuju. 2. 

* Opazit nam je k'tomu da Naredbeničtvo imajući sada svoj List, ovim se običajno služi da dojavi 
smrt kojega preminuloga Bratima, te kada iz njega ili po drugi način službeno Braća doznadu da je 
tko u Bratovštinu upisan preminuo, stoprv tada dužna su za pokojnika Misu očitati. Zaludno nam 
se stoga vidi otiskati imena svih do sada upisanih.se .Svećenika; jer bi nam i to zauzelo obširna 
mjesta u malanoj i tako prostoriji mjesečna Lista. 


€. 
Br. 797. 
Poštovanomu Svećenstvu Biskupije Spljetske i Makarske. 


“In hoc cognosceni omnes quia discipuli mei estis, si dilectionem habueritis ad invicem“: ve- 
jaše božanski Učitelj svojim učenikom na večeri, čas poslie nego jim bijaše podao svoje Tielo € svoju Krv 
u. Svetotajstvu ljubavi, # čas prije nego se predade bjesnilu Žudija, da umre na Kalvariju, žrtva ljubavi. 

: Ma, koji smo pravi učenici Isukrsta, imamo takodjer jedan drugoga ljubiti, po njegovu primjeru, 
uharno. >. | 


Najljepši # koristniji izvaz ove bratske ljubavi sastoji u molitvi na spokoj duša naše mrtve Braće 


*) Bilo je uprav milo i duši ugodno vidjeti do stotine pobožne djece ponavljati rieč po rieč za Misnikom obe- 
ćanja na kršćenju učinjena, pak pristupiti k'žrtveniku, da primu u svoja prsa svoje blago, žudjenoga Isusa. Ljubezni 
žar i podpuno zadovoljstvo gledalo se na licu onih pobožnih duša, blago njim, što će moci i oni spominjati se onoga 
dneva kao najčestitijega u svom životu. Da jim ostane svedjer pred očima uspomena onoga dana, Prep. Župnik postavi 
za s$vršenom :Misom .dojednomu dječaku na prsa o odjeću mjedenu ikonicu, a curicam darova svakoj po krunicu. 


Poslje poldne u istoj Crkvi S. Križa sakupljenoj djeci Mnogo Poštovani Otac Tomić prozbori njekoliko oduševlje- 
nih i kriepkih rieči o osobitom daru, koga su ono jutro uz svoga Boga primili, i prinutka jih da se ne dadu ma od 
koje sile od svoga Boga odtrgnuti, što jedino grieh može jim prouzrokovat, te dakle da ostanu stalni u opetovanih o- 
bećanjih. Za tim isti M. Pošt. Otac podade množtvu sakupljena puka, koj je sve ono od radosti suznim okom pratio, 
Blagoslov sa, Presvetim Otajstvom. (Dr). 
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Svećenika; jer molitva za dušu, koja već medju nami ne žive, iskrena je 4 bez ikakve Beinadjske“ 
4 ploda joj odkupom iz muka Očištilišta. > OVDI ONSTRAŽAKL 

Prisvojiv dakle čuvstva obća Svećenstvu ove Biskupije, podpisani pozivlje dojednoga Srećdninis BISTA E: 
pije, bio Dušobrižnik, bio kako god drugčije zabavljen u Biskupiji tl vanka nje, da se KUroji? u: (Bra 
vštinu zamjenite zadužbine, obdučujući se istim činom udruženja da će iagovoriti jednu: Sv Mib poZava 
jednoga umrvšega Bratima, netom na kojmudrago način dosnade njegovo pom | suibersga. a + 

U tu svrhu: | sees" 

1.0 Pokl. Kapitoli Stolne, Sustolne i Zborne Crkve, Pošt. Svećenički Skup pri Stolno GH # 
N. Poštov. Vikarijat. Pro-Vikarijat # Dekanati, požurit će se da medju svojim članovi sakups tine A 
nih, koji se udružuju. i odnošno medju Svećenici svoga područja; dostaviv upisnik ovojsiKurkji, vaj zak ma 
86 brižljivo čuvati. <a ž . 

2.0 Kada premine koj Bratim, dužna je mjestna crkovna Vlast odmah obznaniti Baski e. 
će razaslati tu viest na sve Bratime, eda se izreče mrtvu spokojna Misa. s Masi 
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Qd Biskupskoga ZATED RJU iZ ni : 
U Spljetu na 22 Travnja 1876. | e a: < 
t MARKO, Biskup. ina 


bal odd 
Vie: Stil. 


Sabbalo 21 corr. lIll.mo e Rev.mo Monsignor Vescovo Diocesano accompagnato dal suo | Ke E 
celliere, parti per Curzola, chiamatovi da Sua Eecellenza Monsignor Arcivescovo Metropolit 
assistere alla Conferenza dei Vescovi della provincia, che avra luogo nel Convento dei 'P id T: 
cescani situato sullo scoglio della Badia. A tale oggetto furono indette nella citta e Dio6a 
bliche preci onde invocare Vajuto dell'Altissimo sui Ven. Pastori della Chiesa Dalmata rao6olti a a t kike a 
sopra aflari ecelesiastici di sommo interesse. — Nel frattempo al Reverendissimo Cononičo oo KU; 
Carstulović, Provicario Generale, resta affidata !amministrazione della Diocesi. od) 


Na prvi Rujna nova Crkva u Solinu bi po- odaslaniku Biskupovu blagoslovljena, uz gj A 
radost onoga puka, koj željno očekivaše da već jednom izza duga udovičtva, u svojoj Orkvi Boza 
se pomoli. Vladinom pripomoći ono cielo pučanstvo, uz pohvalnu skrb Crkovinar4 Župničke OCri$ % na 
Vranjičke i Solinske, pod predsjedničtvom umnoga i revnoga Gospodina Marka Grgića, ujedno si S K e 
zaslužnim Mnogo Poštovanim Nadpopom Župnikom, uzmogoše sazidati liepu i prostranu Crkvu, Kkojstijik 
gluži za veliku dika onomu mjestu. BAK 

Pobožnost vjernika stanovito će uznastojat da obskrbi još golu Crkva svim potrebitim ruhom čio) 
erkovnim posudjem, a nadat se je da jih i druge blagodarne ruke neće. zaboraviti. . zo ajA 

U nedjelju: pak 15 ovoga mjeseca, na blagdan Sv. Imena Marijina pri svečanoj Misi, koju oči / 
onaj Mnogo Poštovani Župnik izpjevao za izmoliti od Boga svako dobro blagodarnomu Negara ša . 
ličanstvu Premilostivomu Našemu OCesaru i Kralju na obilnu pripomoć koju jim pruži,  bogoljubsši | 
oni seljiani molili su za Njega i za sve dobročince; a tako će se spominjati i u napried za svelaš o 
kršćansku dušu, koja jim podpomogne. EY “e ka: 
nm Ea 


I 
sag 


Pop Andrija Matas imenovan je nadstojnikom djaka u ovom Sjemeništu, 


idi gta 


žave: 
od 








Dne 15.ovoga mjeseca Diecezanski Biskup redio je za Djakonat Ot. Bonu Donelli-a, ši 
i manje redove podielio Petru-Krstitelju Perkoviću i Fran: Ravliću djakom Redovničke Di 
svetoga Odkupitelja. 





Pop Toma Morović Vlastničtvo 
odgovorni .izdavafelj 1 urednik. biskupske Kurije. 
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o LIST BISKUPIJE 


BPLJETSKE | MAKARSKE 


 FOGLIO DELLA DIOCESI 


BI SPALATO E MACARSCA 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 











Sacra Congregatio Concilii. 2580-20 


ppalaten. 
Missae Pro Populo. 


In relatione status suae Ecclesiae Episcopus Spalaten. haee habet : 

»Parochus resiđentialis civitatis Spalatensis habetur vicesgerens Episeopi in officio parochiali. Nominatur et eli- 
gitur_ ab Episcopo absque concursu, et est semper unus ex Capitularibus, canonicali tantum beneficio provisus. Nulla 
adest praebenda nec habitatio parochialis, et redditus stolares sunt ita tenues, ut vix exaequent expensas muneri pa- 
rochiali adnexas pro loco officii, libris et officiosa communicatione. Hac de causa antecessor actualis Ordinarii in sede 
venjei a oi kk declaravit, eum ad applicationem Missae pro populo non teneri, et reapse ille non applicat. 

r modo: | : Kai 
aFEium Episcopus an Parochus ad hane applicationem teneatur ? | nou 
: SI primum, utrum Episcopus unico Sacrificio, quod diebus festis pro universo populo offert, etiam huie obliga- 


tioni satisfaciat ?,, 

Hisee propositis quaestionibus reseriptum fuit: “Episcopo qui transmittat praedecessoris declarationem quoad Pa- 
rochi urbani exemptionem ab onere applicandi Missam pro populo ac referat, an idem Parochus seu Vicarius sit per- 
petuus vel ad nutum amovibilis, et quaenam fuerit praecedens observantia., Hui S. Congregationis mandato Episcopus 
ita reposuit: “Mandato istius Sacrae Uongregationis diei 29 Julii a. e. obsequens, ante omnia fatendum mihi est, de- 
larationem Praedecessoris mei quoad Parochi urbani exemptionem ab onere applicandi. Missam pro populo fuisse tan- 
tum vocalem actuali Canonico Parocho civilalis modo prorsus privato factam, ideoque ad istam S. Congregationem e- 
xemplar ejusmodi transmitti non posse. Idem autem non est Parochus proprie talis, neque Vicarius perpetuus, sed tan- 
tummodo temporalis, et ad nutum amoribilis. Praecedens vero observantia fuit ut Parochus urbanus numquam ad ap- 
plicandam Missam pro populo duceretur obligatus....... : 

Tunc iterum reseripsi: “An Episcopus pro tempore vere proprieque sit, et haberi debeat unicus civitatis Paro- 
chus;, et iterum Episcopus respondit: “Mandato S. Congregationis Concilii die&i 23 Septembris a. e. circa Parochum 
bujus civitatis quoad applicationem Missarum pro populo humillime obsequendo, referendum est mihi, Episcopum pro 
tempore non esse, nec haberi debere vere proprieque unicum civitatis Parochum, quum omnis cura actualis, omneque 
Jarium, munioruin, et officiorum parochialium exercitium quoad administrationem Sacramentorum, et caeteras funetio- 
nes, nec non custodiam et deseriptionem librorum parochialium et documentorum ex iis excerptorum, penes Parochum 
suprađictum resideat, ita ut ex. gr. ad validitatem matrimonii potestas civilis requirat assistentiam Parochi, et non suf- 
ficiat assistentia solius Episcopi.,, 

Omnibus absolutis rescriptum edidi — Ponatur in folio. — Hodie causa proponitur; praestat aliquid de more 
innuere. Legitur Levitici cap. 9, vv. G et 7. “Iste est sermo, quem praecepit Dominus... Accede ad altare et im- 
mola pro pećcato tuo, offer _holocaustum, et deprecare pro te et pro populo., Quod praeceptum eisi ad legalia V. T. 
portineat, quae post Evangelii praedicationem omnino cessasse dicenda sunt, tamen Christus Dominus idem renovavit, 
Joannis cap. 21 vv. 15, 16, 17 et Actor. cap. 20, v. 28. Quibus textibus Tridentina Synodus innuit onus animarum 
astoribus incumbens, applicandi Missam pro populo, ex divino praecepto deseendere. Sane Sess. 23, cap. 1 de Ref. 

bei: “Cum praecepto divino mandatum sit omnibus quibus animarum cura commissa est, oves suas dignoscere, pro 
his Sacrificium offerre, ete.,, 

Nomine. autem Pastorum qui tenentur ad applicationem Missae pro populo diebus festis in sensu juris veniunt 
parochi qui actu curam exercent sive perpetui sint, sive temporanei et ad nutam amovibiles, sive habeant congruam 
give non ; ita ut sola adesse videatur differentia inter antiquas et recentiores hujus S. Congregationis resolutiones, quod 
in antiquioribus dictum fuit, Parochos habentes pingues redditus teneri quotidie Missam applicare pro populo, in re- 
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NN ose 
centioribus vero non fuit admissum, uti videri potest i Forosempronicn. Missae parochialis 8 Febr. 1716: TiGG6aa 
Decret. in responsione ad secundum dubium; cum enim in eo quaesitum fuisset, an Parochi habentes pingues .reddizčsi 
tus teneneantur guotidte applicare Missam pro populo, responsum fuit: — Negative. Parrochi igitur, sive perpe m: 
Sive ad nutum amovibiles, sive cum congrua, sive sine congrua, tenentur diebus festis applićare pro populo, qoin;ie 
jusmodi Missae reduci possint, quia etsi tenues sint Paroeciae redditus, has tamen Missas non ob congruam sed ZP#f8 
tione officii Parochus applicare tenetur. Quod vero praefati animarum curatores actu curam  exercentes etsi ad nuti! 
amovibiles teneantur Missam pro populo applicare id firmatur nedum deeretis OConciliiTridentini, et ConstitutioniBišš 


Ea 


Sedis Apostolicae, sed etiam resolutionibus S. Congregationis. Sane Tridentinum quod speetat, generalia elara et-apgrtušii 
sunt ejus verba superius citata; loquitur enim đe iis omnibus, quibus animarum cura commissa est. i ŠA 
Quod vero spectat Constitutiones Apostolicae Sedis, audiamus Benedistum XIV, qui in Const. — Cum sćniperso? 
blatas — S. 4. haec habet: ,Quum enim Sacrum Tridentinum Concilium, ne animarum cura negligatnr: nož Pa 
loco Episcopis mandet, ut, guoties&eumque opus fuerit, idoneos Vicarios cum certorum fructuum -assignatione“stptgijE 
dem curam exercendam eligant ac deputent, uti videre ost im Sess. 5. cap. 2. de Reform. Sess. 7. cap. 5: et S: x Sega 
21 c. 6; non raro autem eveniat, ut aliqua ecolesia parochiali vacante, Viearius pariter ad implenda hujusmodi 'egakeš 
siae opera usque ad novi Reetoris eleetionem, ab Episeopo deputari debeat, eodem Concilio Triđentino id jubente:+SEŠE 
24. Cap. 18. de Ref; nonnulli ex hujusmodi Vicariis nituntur se ipsos a praedieta obligatione subtrahere, vel ex 
quod, habituali cura penes alium seu alios residente ipsi actualem dumtaxat exerceant, vel quod ipsi sint ad niituriišš 
movibiles, vel ad breve tempus hujusmodi curae sint addieti: ut nihil hie loquamur.de Parochis regularibuš; Gipetš 
praedicta applicatione Missae pro populo nonnunquam alienos se ostendunt. Itaque mens nostra et sententiavest, eh 
etiam pluries a praelaudatis Congregationibus judicatum fuit ae definitum, quod omnes et singuli qui actu ana 
cuwram ezercent, et non solum Parochi aut Vicarii saeculares, verum etiam Parochi aut Vicarii regulares,. uno donalsši 
omnes et singula de quibus supra dictum est, atque ali quicumque, etiam specifica et individua mentione JAVE 
que teneantur Missam parochialem applicare pro populo, ut praefertur, ipsorum curae commisso $ 5. NonnulirvorBRRE 
evitandum hujusmodi obligationis implementum , allegare solent, congruos sibi parochiae suae redditus non stip pete 
alii denique ad inveteratam consuetudinem confugiunt, sustinentes id neque sibi, neque decessoribus suis per  logspRrm 
tempus, qu+d immemorabile affirmant, unquam in usu fuisse. Nos autem ad praecedentes praedictae Oongregationje 
Concilii resolutiones nostram approbationem et confirmationem extendimus, et, quatenus opus sit, auetoritate apostolieašitBE 
rum tenore praesentium decernimus et deelaramus, quod, licet Parochi seu alii, ut supra, animarum curam habejttes) 
congruis praefinitis redditibus destituantur, et guamwis antiqua seu etiam immemorabili ćonsuetudine in >vpsGRum 
 dioecesibus sew parochiis obtinuerit, eadem nihilominus omnino in posterum ab ipsis debeat applicari“..  (Segujtatizi 
Concinit Constitutio nuperrima SS.mi D.ni Nostri Papae Pii IX. quae incipit Amantissimi. a Ka 






























Solutiones časuurn “conscientiae > Riešeni šlučaji duševnosti 
de quibus in Conferentiis Pastoralibus men- o kojih se razpravljaše u Pastirskih 


sis Junii a. 1878 agebatur. rovih mjeseca Lipnja god. 1878.4 : 


Pa bolia 


Casus I. Slučaj I. : 

Resp. ad 1.am quaest. Speciales Parochorum Odvjet na 1.0 Pitanje. Osobite župničkeuajštče 
obligationes guoad 1.am Quaest. ad has revocari nosti obzirom na 1.o Pit. mogu se svesti natrij 
possunt: 1.0 Pueros christianam doctrinam do- 1.0 poučavati djecu u kršćanskom nauku; :'2168865? 
Gere; 2.0 eandem adultis explanare; 8.0 concio- vaj nauk tumačiti odraslim; 3.e propoviedatir BRT 
nem inter Missarum solemnia ad populum ha- na blagdanej Misi. Ova trostruka dužnost Niz dice 
bere. — Triplex haec obligatio, desumpta ex in- pljena iz same naravi pastirskoga službovanja 
dole ministerii pastoralis, per Tridentinum im- Tridentinskomu naložena (6.2, sess. V. deuR&f% 


posita (c. 2. Sess. V. de_Ref. ; cap. 8, Sess. XXII. 6. 6, Sess. XXII. de Sacrif. Missae, s. 1;4fS4BS 
de sacrif. Missae; 6. 1, Sess. XXIII, et e. 1, XXIII et 6. 7 Sess. XXIV de Ref.) upeljerit 
Sess. XXIV de Ref.) pluribus Summorum Pon- od Vrhovnih Pastira mnogimi konstitucijadli R-A768 


fu š 1 


tiicum Constitutionibus est inculcata, quas inter medju kojih Enciklikom “ Qui pluribus,, <9yiSEITAMi 
Enciclyca , Qui pluribus,, 9 Nov. 18176 f.r. Pii 1876 b. u. Pija PP. IX. — Što se pak +tiše#ggE28 
PP. IX. Ad tempus vero quod attinet adimple- mena kada je vršitite dužnosti sravn. :Sab,laBsrnit 
tionis talium obligationum, consule OConcil. Trid. naved. mjest. — Kojim ije. načinom propos#&B6H 
loc. cit. Quoad_ modum praedicandi verbi Dei, vide božju rieč, vid. Trid. Sabor; to jest, spasolBSst 
Concil. Trid., id est, salutaribus verbis pro suo nimi riečni po svomu ,(Zupnikovu) i -njiH SRNE 
(Parochi) et earum (ovium) capacitate, cum bro- (stada) dohvatu, kratkim i prostim razgovonBinita 
vitate et facilitate sermonis. ALE: 
. Resp. ad 2.am quaest. — Negative, quoad pri- Odvj. na 2.0 Pit. — Niečno na prvi diopejesig 
mam pariem, prouti ex praedictis facile eruitur ; se lahko uvidja iz gori navedenoga; jestiseaj 


affirmative quoad secundam; quia beneficium da- drugi; jer se nadarje podaje radi službe, a.ma&HTđs 


tur propter officium, et inter munera  pastoris dušobričnickimi dužnosti, glavno je propoviedan 
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Piiwikum, principale est praedicatio verbi Dei 
ek = o quia ad fructus beneficii perficiendos, 
i gr jećnsterialis sed formalis residentia requiritur. 
SK avini docet Vol. I. pag. 280 ed. VII. 
KE. Mor.: ,Parochus ille graviter _ peccat ac 
ke mr ad fructuum restitutionem, perinde ac 
Maris resideret, qui residet quidem in Parochia 
gifiliter et otiose; nam ei fructus non dan- 
ne "mi sub conditione  residentiae  utilis et 
LG zA ipsimet Ecclesiae“. Adde Tridentinum: 
Mi Mb unao 80% officio (Parochi) fungi teneantur: 
PORE BS isinjunoto sibi officio minime funguntur, 
di ai isentnr implere residentiam sibi praeserip- 
Sa Ziideo nec facere fructus suos. Quapropter 
MAždonius: vel Heclesiae vel pauperibus loci resti- 
.. “A dohot partem fructuum  omissionibus re- 
W&Rtom,.habito respectu ad adimpletionem 
m munerum suorum et ad ipsam partialem 
Glionem officii praedicationis, hocque ex 
gientia, etiam priusquam  Episcopus forsan 


h 


Ig rem sententiam suam ferat. 
Tag u : Casus II. 


Ke šp. ad 3.am quaest. — Quae protulit Lucas 
Miaadtus contra jumentum recalcitrans, per Deum 
Mivium occidam te; nec non ea quibus subita ira 
perditus, quemdam Sibi valde molestum ita inse- 
en Sacramentum tuum ! caveas, aliter per 





LJ 
=" 
m 
.F 


Dei Jonikricem ete. —.sunt vanae divini Nomi-. 


mu Soačramenti, Dei genitricis usurpationes, e0 
"qu Za čla verba contumeliam non contineant, et 
indigflatio sit directa contra jumentum et homi- 
nem. Sed quamvis non sint blasphemiae, tamen 
quam maxime illa sunt redarguenda, quia non 
jantum inter peccata venialia sunt gravissima ; 
sed quia nimis dedecent christianum et difficul- 
ter a gravi peccato excusari possunt in iis qui 
pravam babitum habent praedicta vel similia verbo 
proferendi, ubi se corrigere negligant. Nam adest 
periculum blasphemiae, gravis scandali, et apud 
audientes Deus ejusque sacra  censentur  inho- 
norari. — Blasphemus est Lucas dicens : Deus 
non es justus, Deo enim justitiam denegal. 
Resp. ad 4.am quaest: Praeter remedia consueta, 
jubeatur  blasphemus toties ad pedes Crucifixi 
genuflectere et veniam efflagitare, vel toties ali- 
quam Dei laudem et orationem recitare quoties 
lapsus est in peccatum blasphemiae. Er slatim 
ac animadvertit se blasphemiam  protulisse, a- 
otum contritionis eliciat. Praeterea praecipiatur el 
ut serio recogitet malitiam et gravitatem hujus 
vitii, quod diaboli et damnatorum est proprium: 
consuetudinem  blasphemandi esse quoddam re- 
probationis signum; nam quemadmodum filii Dei 
divinis laudibus assueti, eos addisunt hymnos, 
quorum concentu delestabuntur in coelo ; ita fi- 
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božje rieči itd.; i jer se iziskuje za pobrati plo- 
dove nadarja, ne materijalna nego formalna po- 
stojbina (residentia). S toga uči Scavini: Vol. 1. 
p. 280, Ed. VIL Theolog. Mor. da onaj žu- 
pnik težko grieši i stegnut je da povrati plodove, 
kao da i ne stanuje. koj stanuje, da, u Župi, ali 
zaludno i neposleno; jer se njemu ne daju plo- 
dovi već pod uvjetom da stanuje hasnovito i 
pr. za istu Crkvu. Dodaj Tridentinsko: dje su 
(Župnici) obvezani vršiti sebi nalošenu dužnost: 
ako dakle ne izpunjuju naloženu si dužnost, ne 
može se reći da izpunjuju propis pribivanja u 
postojbini, s toga niti mogu sabirati svoje plodove. 
Česa radi dužan je Anton povratiti Crkvi ili mje- 
sitnoj siromaši djel plodova, koj odgovara neiz- 
pupnjenoj dužnosti, obzirom na izpunjene ostale 
svoje dužnosti, i na istu dužnost propovjedanja 
dielom izpunjenu, a to iz savjesti, i prije nego 
Biskup izreće možda u tom poslu svoju osudu. 


Slučaj II. 


Odvj. na 3 Pitanje. — Što Luka rasrdjen na 
ujasno živinče izreče: živoga mu Boga ubit ću te; 
i opet u čas razljučen njekomu odveć si dosa- 
dnu progovara: tvoj tu Sakramenat! čuvaj se, jer 
Bogorodice mi itd. — tašto je spominjanje  bo- 
žjega imena, Sakramenta i Bogorodice, jer ne uz- 
drži u sebi grdnje, nego se on gnjevi na živinče 


i čovjeka. I premda nisu prosti, ipak su veoma 


prikorna, jes nisu samo pretežka kao oprostni 
griesi, nego su odveć nepristojna za kršćanina, 
te mučno da od smrinoga grieha opravdaš o- 
noga, koj ima zli običaj izgovarati napomenute 
ili slične rieči, ako ne nastoji da se popravi. 
K tomu se nadodaje pogibelj psovke, težke sa- 
blazni a slušaoci misle da se huli Bog i njegove 
svetinje. Luka psuje kad veli: Bog nije pravedan, 
jer nieče, u Boga pravicu. 


Odvj. na 4.0 Pit. Osim navadnih uztuka, valja 
narediti psostniku, koliko puta upao je u psosti 
da toliko pade na koljena pred Propetoga i moli 
se za oproštenje, ili toliko puta izgovoori koju 
kvalu ili molitvu Bogu. I netom se sjeti da 
je izrekao kakvu psost da učini koje djelo 
skrušenja. Nadalje naredi mu se da ozbiljno 
promišlja na zloću i težinu ove opačine. koja 
je svojna djavlu i odsudjenikom, i da navada 
psovati biljeg je njeki odsudjenja; jer po isti na- 
čin kako sinovi božji naučni božanskim pohvalam, 
nauče one pjesni, čijim zvukom u nebu će se 
veseliti; tako sinovi djavolski obiknu grdno onim 
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li diaboli turpissime illis improperiis assuescunt 
quae maledicti indesinenter in inferis eructabunt. 
Societates praeterea instituantur coritra blasphe- 
mjas. 


Casus Ill. 


Resp. Celebrans, accepto velo humerali (sem- 
per albo) ascendit ad altare, et facta genuflexione 
velatis: manibus, accipit dextra nodum, et sini- 
stra pedem  Ostensorii, versusque ad populum 
format crucem super eum (unicam non trmam, 
S. R. C. 16 Mart. 1591); id est elevat Osten- 
sorium decenti mora, non supra caput, sed tan- 
tum usque ad oculos, et eodem modo dimittit 
infra pectus; mox iterum recta linea illud at- 
tolit usque ad pectus, et exinde ad sinistrum 
humerum ducit et reducit ad dexterum , et rur- 
sus ante pectus reducit, ibique aliquantulum si- 
stit, tunc gyrum perficiens collocat Ostensoriuni 
super altare. (S. R. C. 21 Mart. 1676). Dum 
Ostensorium ducit et reducit a lateribus, non 
debet corpus movere, sed solum quando post 
brevem morulam vertit se versus Gornu Evan- 
geliiad illum collocandum superaltare. Deposito 
Ostensorio, et facta  genuflexione, descendit in 
plano, ubi ut prius genuflexus, dimittit velum 
humerale 


Ad Cas. I. quaest. 2, an nimirum Antonius aliquo restitutionis opere tenegtiš 


Explanatio. 


Quidam affirmaverunt. quidam vero negaverunt. 

Qui negandum censuerunt, his argumentis nisi sunt probare opinionem suam: 

1. Synodus Tridentina, quae Curatores non residentes ad fructuum perceptorum  restitutior 
damnat, damnavisest quoque ad eandem restitutionem Curatores non praedicantes, si hac poena didh 
judicasset; at e contra haec de eis statuit (Sess. V, 6. 2 de Ref.) “Ubi ab Episeopo moniti triujtka 
mensium spatio muneri suo defuerint, per censuras ecelesiasticas, seu alias ad ipsius Episcopi arbitriaij$ 
cogantur, ita ut etiam alteri qui id praestet honesta aliqua merces persolvatur, donec principališita 
ipse resipiscens officium suum impleat,. — Antonius ergo in conscientia nullo onere restitutidnis: 
tenetur, sed potest tantummodo per Episcopum compelli. >; 

2. Huic opinioni sufiragatur auetoritas Benedicti XIV, qui (Institutione_ 17, n. 6) haeo habatsšh 
»Quidquid sit de ea quaestione, utrum poena restituendi fructus (in eos qui longe a suis sedibtiš 
morantur constituta) illos quoque parochos complectatur, qui praesentia solum assident, nuil&que 
causa impediti otio marcescunt (cum eos nonnuli ab eadem poena  liberos existiment); illud tasiiiiši 
certum est desides hujusmodi parochos lethali crimini obnoxios esse, et a praeside pro culpae gravizz. 
tate plectendos,. Hoc textu innixi, patroni hujus sententiae ita ratiocinantur: si igitur, juxta Ben&gf 
dictum XIV, ne illi quidem qui in paroecia otiose degunt, dummodo residentiam servent, ad restitui 
tionem tenentur, multo minus tenebitur ille, qui uni ex muneribus suis, licet praecipuo, deest. | 

3. Huc accedit quod nemo Moralistarum vel Doctorum cum de, praedicationis munere 
incurios in praedicatione parochos ad restitutionis obligationem damnat. 

His tamen non obstantibus contraria opinio est amplectenda, quae docet Antonium teneri ad :r&š 


stitutionem pro rata ommisstonis. Etenim: 


I. Juxta omnes Moralistas, nemine excepto. officium parochiale est quidam implicitus contractus, seli 
quasi-contractus, ut officium procuratoris, tutoris, advocati, judicis, opificis, ileoguejure naturaoe quaelibet 
laesio conditionum muneri adnexarum haberi debet ui violatio contractus, et obligationem inducene 


psosti. 





























pu 


psostim, koje će prokleti u paklu neprestanaizisili 
gati. Nek se zavedu takodjer bratovštine R 


Slučaj III. ja 


Odvj. Misnik uzme prekoramenicu (vazdasbiči 
lu) uzidje k'žrtveniku, i pokleknuv, pokriveni 
rukama, uzme Prikaznicu desnom za čvdr'a i 
vom za podnožje, i okrenut k puku zlamenwjćišBi 
na križ (jedan ne trojstruk S. R. K. 16 OZGjiši 
1591); to jest uzdiže Prikaznicu kako je pristoyiđ 
ne nad glavu, već samo do očiju, i po istrofaš 
čin spušta do pod prsi; pak uprav opot'1fff8 
nese do prsiju, i ponese do lievoga : Č 
snoga ramena, te izstanova pred  pršii Ph 
malko popostane, pak završiv krug, položis/šiiši 
kaznicu na žrtvenik (S. R. K. 21 Ožujk. Fea 
Dok nosi Prikaznicu do ramena, neima AShadišš 
tielom, nogo samo kada se izza kratke popostsi 
obrne sa strane Epištole da ju postavi na RBE 
nik. Kad je postavio Prikaznicu i pokleknug#g28 
dje na ravno, dje klečeći kao prije, skine prčktiš 
ramenicu. BE. 
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ab«: pro: rata ommissionis. Cum autem una ex praecipuis conditionibus hujus quasi-contractus 
šŠbar arockum et populum sit praedicatio verbi Dei, hujus ommissio onus restitutionis pro rata om- 
šiisi-inđuoit. 


rod š6lerea: Si Parochus non .tenetur onere restitutionis ob ommissionem partis suorum mune- 

i; Gitr tenebitur ex integro si omnia sua onera ommittat? Enim vero hac ratione inutiliter  resi- 

Kqido inutilis residentia juxta omne Moralistas, et etiam juxta Benedictum XIV (Bulla “ Grave,,) 
Beni ae aequiparatur. 


de PQuoad ea vero, quae objiciunt adversarii, nimiruam Synodum Tridentinam  statuisse poenam 
žig. fructuum Beneficii pro non residentibus, nullam vero pro non praedicantibus, responden- 
m cum Billuart: (De lege poenali, Diss. 4 art. 4.) Tridentinum non statuisse poenam proprie 
oz tra non residentes, sed. tantummodo declarasse obbligationem juris naturalis, id est ut 
dentes restičuant fructus quos non fecerwnt suos; quod et statuit de Episcopo si post tres men- 
Sf, ša paptte consecrationem, de parocho st intra annum  sacerdotium non recipit, de  beneficialo 
maci jat. ;offcium. Idem ergo dicendum de non praedicante, qui cum non faciat fructus suos prae- 
Ji M Ibapondentes, debet eos restituere jure naturae. 
me SAN linus exacia est assertio adversariorum, qua innuuni Concilium Tridentinum nihil statuisse 
oral ationem, de qua disputatur. Sessione enim XXII, c. 3, de Ref. haec habet: , Ut qui perso- 
y karen atens sibi servitium qualihet die statuta non impleverint, iWlius diet distributionem  amittant 
SeEšJoguo modo dominium acquirant.,, Quod autem hic dicitur de distributionibus, non est ratio cur 
mian: dobeat ad caeteros omnes Beneficii fructus. His ergo positis sic argumentandum: *Si 
UšEGR "a raedićationem, catechesim, dostrinae christianae explicationem ommittit, ui in casu pro- 
; dom petens Sibi servitium statutis diebus non adimplet: non potest igitur, ex Tridentino, do- 
ode uctuum percepiorum retinere, sed restitutionis onere pro rata illius ommissionis tenetur, 
rad Textus Benedicti XIV ab adversariis in confirmationem suae sententiae prolatus, nihil eis 
«naa hprodos Quisquis enim aitente perlegat textum illum, statim intelliget Pontificem ibidem non 
Hgetogbropriam opinionem aliquorum Theologorum, Parochum otiose residentem ad restitutionem 
| Obi igantium, sed potius posthabita illa opinione, decernere tantummodo Parochum illum sal- 
Ši ai iter peecare. Alibi vero, id est in Bulla “ Grave“, statujt idem Pontifex nomine residentiae, 
imo M kRšontinum, non intelligi residentiam materiatem, sed formalem, id esi utilem et fructuosan:. 
| Sfretidentia non est utilis et fructuosa aequiparatur, juxta Ben. XIV, non residentiae, indeque 
pr či ET dbligatio restitutionis jure naturae, quia non residens vel inutiliter residens non facit fructus 
KIDS. ŽK) praedictis sic est argumentandum: Qui ommittit, ut in casu proposito, saepe 'concioneni, 
NAOpIlus s-dootrinae christianae explicationem, saepissime catechesim puerorum (quae sunt munia prae- 
diri «ft. Gum praedicat inordinatum sermonem adhibet, salteuw ex parte inutiliter residet — Ergo 
EK j6netur onere restitutionis in conscientia, quia ex illa parte non facit fructus suos. 
et JAVE s) ojicinnt adversarii poenam illatam a Concilio Tridentino his verbis: »Episcopi compellant 
BI: censuras ecelesiasticas :, ergo, inferunt, non tenentur onere restitutionis, quia alias duplici 
pogi a grentur. 
Bejondetur: haec verba non auferunt onus restitutionis in  conscientia, sed innuunt tantum; 
, * Parochus, aequo animo se subjiceret oneri restitutionis et reipsa solveret pro rata predica- 
fon a šora hac restitutione non repararentur gravissima damna ex illa ommissione praedicationis 
a konja, et posset, imo deberelt ad praedicationem ab Episcopo cogi per censuras ecclesia- 
HU ge. (et hoc est bene perpendendum) sunt verae poenao ecclesiasticae, dum e contra onus 
d Beni lba dis non est poena ecdlesiastica, sed praeceptum juris naturalis. 
i rAliud proferunt argumentum adversarii, quod sic sonat: Doctorum senteniia, ille Parochus 
itilitomeot fructuose residet, qui majori parte suorum munerum defungitur. Nunc vero, quamvis An- 
Diu E zaodicationis munus negligat, ut in casu, tamen sacrum offert pro populo, divinum officium 
duso Hit. ministrat Sacramenta, corrigit vitiosos; paucis, fungitur_majori parte suorum  officiorum. 
Ke 1. Disting. minorem. Antonius fungitur majori parte suorum officiorum eztensive concedo; 
Konsi E oko. Praedicatio enim cum requirat multum studium, imo assiduum, ad hoc ut fruciuosa 
idakresk pars onerosior officiorum Antonii. 
Rasp: 11. Disting. eandem minorem. Et hoc probat Antonium non teneri onere restitutionis ez 
a iRomeedo, ez parte nego. 


AREHSAd illud tandem quod adversarii dicunt, neminem se. Moralistarum vel doctorum cum de 
ktaddićatione agunt verbum facere de onere restitutionis, respondetur distinguendo: Non faciunt ver- 
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bum de hoc onere ezplicite transeat; implicite nego; — ethoc satis constat ex dietis. Hoc ido 
dum de s. Concilio Tridentino. 

VIII. Quoad objectum axioma: favores sunt ampliandi, oda restringenda; respondetur: Et i 1 ME 
lege positiva et praesertim poenali, concedo; in lege naturali nego. a 


V. (dalje). 
(V. Br. IX). 


sje sd 
f) Zahtjev javne časti. “Zenidba  obistinjena, nu ne biga čini supruga, koj nadožive + o ota 


rene, prieče Phu Za od kredo ira ženi se sa rodbinom oni u prvom jaka To “isl dnu 
i u zarukah ugovorenih pod poštenim uvjetom, koj se jur izpunio., 88 33-85 Naptk. Dočinića : 
djanskom sudištu zahtjev javne časti kada potiče iz zaruka, nije poništo priznat, jer $S 45 A s. 
veli: “Zaruke, to jest obećano vjenčanje, bilo pod kojomgod okolovštinom ili uslovom učinak 
primljeno, ne proizvadja zakonske dužnosti, niti da se ženidba sklopi, niti da se zadovolihor nE 
se je bilo ugovorilo u slučaju kad bi se odstupilo od obečanja.“ Ako dakle zaruke ne  prošišši 
nikakove zakonske obvezanosti da se sklopi obrečena ženidba, sliedi da od istih ne poradjasi$ od 
kakva zaprieka, koja bi priečila da se ženidba sklopi sa drugimi osobami; a po tom se si 168 
gradjanska sudišta. Iz ženidbe obistinjene nu ne ovršene, takodjer ne iztiče javna čast, negos . 
svojta; jerbo po $S 40 G. A. Z. združenje što biva u ženidbi a ne u putenom pomniešanja, 
svojtu medju jednim suprugom i rodbinom drugoga: ,sveza koja postoji medju jednim supri e 
rodbinom drugoga zove se svojta“. | 
Iz toga dalje sliedi: d& ženidba obistinjena ali ne ovršena, bila poradi kojega mu. rasi 
nevaljana, ne poradja za gradj. austr. pravo nikakvu zaprieku, uslied koje nebi se moglaćii 
druga ženidba Sr. Dolliner Handbuch des in Oesterreich geltenden Eherechts B. I. S. 229. ff: & x, 
vori: “Po austrijanskom Pravu ne iztiče ikakva zaprieka javne časti uslied zaruka, dielom a 
tom i ne spominje u našem gradj. zakonu, i svak se može ženiti ako mu se ne protivi koja 'z8 s. 
zaprieka, a dielom jer kod nas zaruke ne izvode nikakve obvezanosti za sklapanje ženidbe, Aesši moo 
manjka svaki temelj za kakvu god zaprieku.... . Ženidba obistinjena nasuprot, vodi sobom zapži sa 
po našem gradj. zakoniku. nu ne onu, njemu prem nepoznatu, javne časti, nego zaprieku pravezšii 
a baš u pravom njezinom obsegu, biva bez mjere u uzlazećoj i nizlazećoj lozi, a u pobočnih 8 
do četvrtoga koljena po gradjanskom brojenju, a do drugoga koljena po kanoničkom brojenjug# 
kod nas ovršenje ženidbe nije nego ženidbeni ugovor, što obstoji i u obistinjenoj ženidbi, koe iv 
zaprieku svojte. Naš zakonik isto ustanovljuje za muža i naznačenu rodbinu njegove žene, i z& 
i rodbinu muževljevu, bez razlike, jeli ženidba sklopljena i ovršena, ili samo sklopljena, nu. ijoš 
ovršena. 1 one su osobe muž i žena, koje su medju sobom sklopile ženidbeni ugovor, nu još. dl 
ovršile prilegom, jer prileg ne spada u bitnost ženidbe, nego čini da ženidbeni ugovor budeovšii . 
Zaprieka svojte obuzimlje dakle u podpunom svom obsegu, po našem zakoniku, još i ženidbu rop) 
njenu nu ne ovršenu.“ AN 
VI. ix: ' 
Razvrgne gradjanske zaprieke, koje ne priznaje kanoničko pravo : K. 
a) Maloljetnost. “Maloljetnici, ili i punoljetnici, koji, bilo s' kojega mu drago uzroka, ne moi 
po sebi valjano obvezati, nevrstni su da, bez dozvole svoga zakonitoga otoa, valjano sklope ž žeštia 
Ako je otac mrtav ili nesposoban da sinove zastupa, zahtjeva se za valjanost ženidbe, osim skrbilsžii 
ili štitnikove izjave, još i sudčeva dozvola. Sudčeva dozvola potrebita je takodjer, osim skrbi 
izjave, za valjanost ženidbe maloljetnih nezakonitih sinova. Da bi koj maloljetni inostranao: htje 
niti se u ovih Državah, a nebi mogao dokazati du ima potrebitu dozvolu, tada sudac ovih Dr i. X 
kojemu bi bio podvržen po svomu stališu i svomu boravljenju, dužan je odrediti mu štitnika, # 
izjavi pred ovim sudcem svoju dozvolu ili nedozvolu na ženidbu. Ako maloljetniku ili osobi po 
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iaHtištitaikovu nadgledanju, zanieče se dozvola na ženidbu, imadu pravo oni, koji htijući se ženiti, 
du Kriša obterećeni, da se prizovu na vlast nadležnoga redovitoga sudca. Da se uzmogne zaniekati 
Eićola: na ženidbu podobni su uzroci: oskudica potrebitih sredstva za žitak, dokazano ili očito zlo 
Puiašanje, priljepčive bolesti ili mahne, koje osujećuju cilj ženidbe u osobi, koju se je nakanilo vjen- 





Nasljedovati u ženidbi znači zadovoljavati bračnomu dugu, a ne jedino živiti u domaćem obćenju, 
šo po S 93 G. Z. naredjeno i onim, koji su zaprosili da jim se razvrgne. ženidba, a to sve do 
Reičeve: osude. Ako se pak promotri da povrieda suprugovih prava na može se odnositi nego na 

BEšžinii očitovanje privole, i da gradjanski zakon ne priznaje da bi mogla oskudievati sloboda pri- 
Mn u slučaju temeljita straha ili prievare u osobi, imalo bi se, kako kažu drugi pravdoslovi, 
Eu suprugu zaniekati pravo da pobija ženidbu na koju ne pristaše roditelji ili- skrbnici; ovim 
šSrsamim bilo priznato to pravo 88 95, 96, G. Z. Da bi sin ili kći žudinski pokršćeni hijeli se 
BEšKgrunoljetni ženiti, i njima je potrebita dozvola otca židova. Dvorsk. Odluk. 21 Listop. 1814. Na- 
Kiikaikonske odredbe glede ženidbe maloljetnika vriede i za one, koji su priznani razsipnici, često 
Maku. ujednačeni sa ludjaci, ne pak za one, koji padoše u stečaj, jer u ovom zadnjem slučaju 
Baka: upravnik nad imetkom a ne skrbnik nad zaduženikom. Isto tako rečene odredbe vriede 
MRlonjene i posinovljene sinove; jer obstojeći izmedju poočima i posinka, neima li kakve iznimke 

Nhaira;. ista prava, koja izmedju roditelja i zakonitih sinova, drži se potrebitom poočimova dozvola, 
MRrđSttna ona zakonitoga otca. Odredbe G. Z., koje se odnose na ženidbu maloljetnika tudjinaca, 

Bana đa su bez ikoje vriednosti u ženidbah osobA onih Država, koje izriečno očitovaše da ne pri- 
BRE Saljanimi ženidbe svojih podanika sklopljene u tudjinstvu bez dopuštenja svoje mjestne Vlasti; 

Moizjavi talijanska Vlada, i bi priobćeno Pismom od 27 Veljače 1874 Br. 1702 našega Pope- 
PE unutrašnjih posala, i razglašeno kurijaln. Okruž. od 7 Travnja iste god. pod Br. 643. Kako 
BEZ Dušobrižnikom da ovjerovno zasvjedoče u knjigah vjenčanih i u spisih dozvolu zakonitoga 
Miičitovanje skrbnika ili štitnika i sudčevo dopuštenje, vid. Dvorsk: Odluk. 14 Srpnja 1813. 
Mila: premda je našla ovu zaprieku duboko uvrieženu u rimskom pravu, i premda kasnije bi- 
BMEkotana tekom vremena od raznih Vlada da poprimi ovu zaprisku u svoje zakonarstvo, ne htjede 

Kak nikada priklonuti; ni na samom Tridentinskom Saboru, kada se upirahu kod Otaca francuzki 
MMWEisi da se uvede zaprieka maloljetnosti. “Bez dvojbe, opaža Stož. Rauscher, četvrta je zapovied 
Iežnh i sveta; otupljeli samo puci nju ne poznaju, a Crkva je svagda nastojala da upeli sinovom 
SRZUSti. prama svojim roditeljem, ali jednakom pažnjom navjesti i roditeljem dužnosti prama svojim 
SiS comg pak bila koja mu drago prava državnim zakonom priznata otcu, Crkva mu bo samo pri- 
PFA nad sinovi onu vlast, koja mu potrebovaše da vrši svoje dužnosti, i njih uzgoji na slavu Božju. 
MEcidtdakle izriečno upelila posluh što su sinovi dužni roditeljem u sklapanju ženidbe (v. 8 68 Npt.), 
Maud& pak roditeljem dozvolila da uzkrativ jim svoju dozvolu mogu učiniti nevaljanimi ženidbe si- 
REARE ovo bo bilo bi vrlo težko ranilo pravobitno vladanje slobode.,, 

MRG Vojnički stališ. “ Vojnički zakoni ustanovljuju s kvjimi vojničkimi osobami ili pripadajućimi voj- 

Bitte oddjelom nije prosto valjano se ženiti bez pismena dopuštenja pukovnije, tiela, ili u obće 
Bfovih starešina, S 54 G. Z. Dotični vojnički zakoni uzdrže se_.u propisih vrhu ženidaba 6. k. vojske 
NNfEbpna. (Naredb. ratnoga Popečit. 14 Rujna 1861,) i u onih vrhu ženidaba u 6. Kk. ratnoj mor- 
Si&rici (Oarsk. Rješitb. 25 Lipnja 1863). Isti oni propisi vriede i za 6. k. Oružanike, (gendarmerie) 
"koji su njeki oddjel O. K. Vojske. Izvan vremena aktivne službe, nu bez škoditi dužnoj vojničkoj 
m&križbi u vojsci, (ratnoj mornarici) ili u Domobranstvu, vriede u ženidbenih poslih obćeniti zakoni i 
Btibisl; a to za one od linijske čete, koji su na neoznačenu dopustu, i za one od pričuve i od na- 
BEšIG čete (Domobranstva), koji su navršili treći dobni razred, i za časinike u odmoru umirovnom 
Mista i vojničkom čašću, za činovnike (vojničke stranke) (Milit&rparteien) za patentovane nemoćnike, 
Bitća no nahode u kojoj nemoćničkoj kući. V. Zak. 5 Prosinc. 1868. Ova iznimka proteže se samo 
Mfčošinike, vojničke stranke, vojničke činovnike, podstranke i četničke poslužnike konačno umirov- 
šGa i još na nemoćnike koji su bili patentovani ili jim se podao pričuvni list; dočim još obstoje 
misi 14 Rujna 1861 vrhu ženidabA u Vojsci za vojnike privremeno umirovljene i za polunemoćne 
SMtmike umirovljene i pribrojene kojoj mjestnoj službi, kao takodjer za vojniko, koji se nalaze u; ne- 
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moćničkih kućah, česa radi potrebito je ovim zadnjim dopuštenje nadležne vojničke vlastiziatšešnnoma 
ženiti. V. Namjestn. Odluk. 14 Veljače 1870 Br. 1114. Da ne dodijavamo štiocem, nećenio dalješiž 
brajati ostale propise odnoseće se na ženidbe vojnika, nego napućujemo one, koji bi htjeli obanaaisi 
upoznati one propise na Zbirku Gospodina Nallini-a pod riečmi: coscrigione i militari. vale 

c) Prievava 8 58 G. Z. “Ako muž pokle se je vjenčao, nadje ženu već drugim zairuhkeg "fide 
zahtjevati, samo ne u slučaju uvaženu u $ 121, da ženidba bude proglašena nevaljanom., PoRNRE 
muž gubi to pravo ako se je vjenčao sa ženom prije nego je izteklo šest mjeseci od kad i; . 
šena nevaljanom ili razvrgnuta njezina prva udaja, ili prije rodjenja ako je bila noseća. "ik 
ova odredba pogibeljna za javnu ćudorednost i koliko.bi moglo biti zloporabe, to svak šalio 

d) Krivićno sudioničtvo u razvrgnuću ženidbe. “Prosto je uobće suprugom razriešenim Gaženann 
noga veza da se s' drugim privjenčaju, dali se nemogu valjano privjenčati sa onimi Kkipiapagššc na 


g. ri = va 


koja je još prije za Crkvu bila nevaljana s kakve kanoničke zaprieke Državom nepriznate. ILDARIH 
čenju S 119 bi riešeno da kad se raztrgne ženidbeni vez medju nekatolici, jedan od razvjbilis 
supruga može se privjenčati za živa druga samo sa nekatoličkimi osobami, izključiv, to se znaenE 
koji krivično sudjelovaše u razvjenčanju; te se još nadodalo, da katoličkim osobam po naukucrijitiši 
katoličkoga vjeroizpovjedanja, samo se po sebi nameće, da se nemogu valjano ženiti sa razvjendGinsE 


“S. 


nekatoličkom osobom za živa joj razvjenčana supruga; kako takodjer da bi bilo nevaljano  Iruišnš 
čanje osobe, koja je za vremena sklopljene ženidbe pripadala kojemu nekatoličkomu vjeroizpovjitliši 
nu koja je kasnije za živa razvjenčana nekatoličkoga supruga došla na katolicizam. Cieni se #888 
razvjenčana osoba povrativ se na koje nekatoličko vjeroizpovjedanje, ovlašćena je privjenčatićtiii 
iztiče ona tako zvana zaprieka katolicizma. i 

. Velimo na dalje da S 5.im Zak. 15 Studenoga 1867 bila je ukinuta gradjanska saprislQqiiši 
na oštru tamnicu što je ustanovljivao $S 61 G. Z. ovimiriečmi : “odsudjenik na preoštru ili oštra: žBB 


ne može se valjano oženiti od dneva kada mu se naviesti odsuda pak zasve vrieme dok trajejlsši 


Viesti. 


»Papa Leone XIII. — Roma. m. 
Solennita Rosario primieramente celebrando offre Incruento Sacrifizio per felice conservaziome: ži 
Santita. Implora Apostolica Benedizione per se, genitori, parenti, Provincia Francescana Redentogkš 


Fra Vincenzo Kuzeiji&2 


»Fra Vincenzo Kuzmić — Spalato. I 
Sua Santita ringrazia ed imparte implorata benedizione a lei, genitori, parenti, provincia FVAaBE 
scana hedentore. Lorenzo Cardinale Njnosi 








Drugi je pastirski Zbor na 23 tek. u Trogiru i Omišu, na 21 u Makarskoj, na 29 u Trilju i Spljetu. JA 
Obavljala su se S. Poslanstva po Imotskom Nadžupničtvu na 20 tek. u Rašćanih; na 27 u Župi; na 3 gia : 
obavit će se u Krstaticah i na 10 ist. u Zagvozdu. | Po 


Presvietl. Biskup Forlani na 21 Rujna redio je za Presbyterat Of. Vicka Kugmiča i onaj isti dan za pom : 
konat Antu Nikolića; Br. Petra- Krstitelja Perkoviča i Br. Franu Ravlića; na 29 ist. opet pomenute za  DJEKOE 
a na 7 ovoga pak redi za Presbyterat Popa Antu Nikolića. “ sE 





MEF “No! deposito di A. Zannoni in Spalato vi ha un'assortimento di bellissimi ritratti Vi i 
“Padre LEONE XIII a prezzi disoreti, da Soldi 30 — 50 — 80 — e fiorini 1 — 1,588 

"360 — 5 — 68 — 
“L'impressione & francese e degna di ogni encomio,,. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurlje. SPIRID. ARTALE u Z adr 


DI 
m. m 















Faljen Isus! XI 


LIST BISKUPIJE 


E. SPLSETSKE I MAKARSKE 


E'0GLIO DELLA, DIOGES 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 











U i 
MIRE Congregatio Concilii. 2580-20 


ppalaten. 


Ti 
da Missae Pro Populo. 


(Cont. et fin. V. N.X.) 


a gSecus docent resolutiones hujus S. Congregationis, quarum plurimae afferri possent ; sed brevitatis gratia non- 


Sšuzas adducemus. Ita in Ferrarien. 18 Martii 1719 ad quintum dubium ; “nx Ostien. 29 Januarti 1724, cujus 
sKieć est: Quatuor soli adsunt in dioecesi Ostiensi Parochi, qui propter aeris notoriam insalubritatem sunt ad 


id ario ipso y 
; sefunđus pro populo non applicat, tertius applicat; pro populo diebus tantum Dominicis ; qua rtus 
cat. Quaesitum, an Patochi teneantur Missam pro populo applicare diebus Dominicis et festis de 





FODUNIL 


onih | non ap 






saltem per decennium de facto absque interruptione perduraverit, ceu in themate evenisse testatur ipse Episeopus edis- 
serens: “Praecedens vero observantia fuit, ut Parochus urbanus nunquam ad applicandam Missam pro populo duceretur 


stipendium scutatorum sexaginta a Canonicis. Curatis, qui per turnum pro populo in diebus festis celebrabant, prouti 
etiam alia Missarum legata bonis capitularis massae infixa adimplebant. Sequuta bonorum Capituli occupatione Demanii 








94 


2 a lozi i i mm 





tisfacere, et Missam pro populo celebrare. [ta etiam  Vicarius Curatus, qui eamđem, utin antecessum, stipendii quan- 
titatem percipiebat, a celebratione Missae pro populo sese abstinuit, ita ut quingen'tum  circiter Saerificia_ inadimpleta 
remaneant., Proposito primo dubio: An, et ad quem spectet onus celebrationis Missae pro populo in casu? Respon- 
sum fuit: affirmatiwve, ad quatuor Canonicos primae erectionis ad formam consuetudinis. Rationes autem quae S. OCon- 
gregationem movisse videntur ad hane edendam resoluiionem sequentes recensentur : “Quoad Vicarium eidem opitulari vi- 
detur observantia, quae sine contrađictione admittitur (uti ad amussim evenit in casu nostro) nunquam  Vicariumn 
ratum applicasse Missam pro populo, sed huie oneri obnoxios fuisse per turnum quatuor Canonicos primao ereotio- 
nis. Notandum etiam in facto est, eumdem Vicarium a tempore sequutae usurpationis bonorum usque modo idem per- 
cipere stipendium scutatorum sexaginta a gubernio, quod ante invasionem a canonicis. exsolvebatur. Et licet in laudata 
Const. Cum semper oblatas — quaevis contraria vel longissiva consuetudo abrogetur, ut ea non obstante Missa pro 
populo omnino oferatur, nihil tamen sancitum m ea videtur, quo većita sit consuetudo, ut Missa ab habente curam 
habitualem celebretur“. 
Consonat Spoletana diei 14 Maji 1831. Sane in ea proposito dubio: “An Canonici Coadjutores teneantur alter- 
natim cum Priore applicare Missam pro populo in casu? Responsum fuit — Affirmative.“ — Rationes autem sequenfes 
ege videntur: “At Prior Eeelesiae Collegiatae fatetur quidem, (quod et nos fatemur in casu nostro) a jure devium 
esse, ut Parochi ita contraria consuetudine liberentur onere offerendi Saerificium pro populo sibi commisso, ut nemo 
alius Missam celebret; verum eam Tridentinis Patribus ac Benedicto XIV denegat insedisse mentem, ut ea abrogaretur 
consuetudo, qua curam habitualem habentes autališ ejusdem Eeelesiae beneficiarii Missam pro populo alternis vicibus 
cum Parocho litarent. Etenim sacri canones, dum animarum curatoribus oblationem Sacrificii pro ovibus sibi commis- 
sis gravibus verbis praeseripserunt, eo potissimum spectasse videntur, ut populus spirituali hujusmodi auxilio nunquam 
privaretur, non autem ut Parochi Missam pro pepulo ita per se celebrare obstringerentur, ut onus illud ne ez diu- 
turna quidem consuetudine in Vicarios aut alios Beneficiarios refundere possent. Et nuperrime in Verulana 12 Da- 
cembris 1829. Massae communis et Missae pro populo, proposito dubio, utrum  Beneficiati parochialis ecelesia8 Apo- 
stolorum Principi dicatae, qui immemorabili conswetudine Missam pro populo in orbem cum Archypresbitero ap- 
plicare consueverant, quique emolumentis ex animarum curae exercitio proficiseentibus fruebantur, tenerentur per tur- 
num offerre Sacrificium pro populo, reseriptum prodiit: — Affirmative juxta votum Episeopi. — Idque eo vel magis 
quia in facto est nullamin casu, proui refert Episcopus, adesse praebendam, nee habitationem parochialem, et reddi- 
tus stolares esse ita tenues, ut vix exaequent expensas maneri parochiali adnexas pro loco officii, libris et officiosa com- 
municatione“. 
Praeterea Parocho in casu favere videtur declaratio antecessoris Ordinarii, quae utut verbalis tantummodo  fuerit 
tamen Episeopus aotualis eam etsi verbalem expresse admittit; ideoque de ea plane liquere videtur. Neque Parocho 
obstare dicendum est quod auetoritas civilis ad validitatem Matrimonii adsistentiam proprii Parochi requirat, nemineni 
enim latet ejus incompetentia in hujusmodi quaestionibus dijudicandis, et ex alia parte omnibus innotesćit Episeopun 
in gua dioecesi ex jure divino esse primum et praecipuum omnium Saeramentorum ordinarium administrum. Quamo- 
brem non Vicario ad nutum amovibili in casu, sed Episcopo utpote parocho onus inesse videtur Missam pro popnlo 
applicandi. Pag 
i Ad 2. vero dubium quod spectat praeprimis animadvertendum viđeretur posse Episcopum unico Missae saerificio 
duplici, quo tenetur oneri satisfacere, passim enim eontingere videmus unico actu duplex impleri praeeeptum. Sane qui 
obbligatur ad recitandas horas canonicas ratione Ordinis Sacri, simulque beneficii ecelesiastici, satisfacit unica recitatione. 
Item qui tenetur jejunare ex voto die Veneris. si tali die oceurrant quatuor anni tempora, et vigilia alicujus Saneti, u- 
nieo jejunio satisfacit tribus obligationibus, seilicet voto, et duobus Ecclesiae praeceptis. Item quando festum alicujus 
Saneti ineidit in Dominica, non tenetur duplici praecepto pro Dominica, et praecepto pro festo talis Sanoti. Quapropter 
videretur etiam Episeopum unica Missae applicatione salisfacere posse duplici quo tenetur oneri Missam applicanđi pro 
Dioecesanis scilicet et pro popul». | 
Verum altera ex parte videtur Episcopus in themate unico Missae sacrificio haud satisfueere  duplici oneri. Idque 
probatur exemplo parochi, qui eodem tempore etiam canonicus eristit. Porro exploratum est eum unico saorificio 
sae Conventualis, qua teneretur uti canonicus, haud satisfacere obligationi applicandi Missam pro populo, ad quem uti 
parochus adstringitur, quin superius allata exempla officiant, cum ea intelligenda sint extra materiam  justitiae, et nisi 
aliud colligatur ex mente Legislatoris, seu praecipientis. Ferraris verbo Lez, artic. 4, num. 2£. Praeterea id resolutum 
videtur a S. Congregatione de propaganda Fide in causa cui titulus: Nonnulla dubia Missae pro populo respic. die 
23 Martu 1863. 
Hisee expositis dignentur E. E. V. V. dirimere 


Dubia: 


I. An Episcopus. vel Parochus teneatur ad applicandam Missam pro populo in casu. Et quatenus affirmative quoad 
Episeopum. 

II. An ipse unico sacrificio duplici obbligationi satisfaciat. 

In generalibus Comitiis 8 Martii 1877 S. Congregatio EE. PP. ob aliarum causarum gravitatem et temporis an- 
gustiam causam hane non proponi mandavit. Quare reproponitur hodie: Dignentur itaque Eminentiae Vestrae  eadem, 
Quae reproponuntur, dirimere 


Dubia: 


I. An Episcopus, vel Parochus teneatur ad applicandam Missam pro populo in casu. 
Et quatenus affirmative quoad Episcopum. 
1I. An ipse unico sacrificio dupici obligationi satisfaciat. 
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Die 21 Aprilis 1877 — Sacra Congregatio Em.orum S. R. C. Cardinalium Concilii Tridentini Interpretum, quoad 
ium et 2.um dubium distulit resolutionem, et exquiri mandavit novas informationes juxta mentem Pro-Seeretario pan- 
diam, audito parocho in seriptis —. . 1.44 

(Sequuntur hic  Parochi et Episcopi ulteriores quoad quaestionem factt ezpositiones, quae, cum ad rem stricte 
non pertineant, ommittuntur). 20 

Haee in facto; in jure autem, praeter ea quae jam exposui, notatu dignissimam duco deelarationem, quam edidit 
mperrime S. C. De Propaganda Fide occasione, qua Episcopus Dumarensis in Hibernia, et item Episeopus Surinamensis 
nonnvila dubia super e0, de quo agimus, argumento proponebant, veluti videre est in causa cui titulus: Nonnulla dubia 
Missae pro populo. In ea porro numero octavo ac nono haee dubia Em.orum Patram judicio subiiciebantur. 8 ,An 
Episeopus Dumarensis. qui Parochi officium exercet, dum Missam pro suis dioecesanis applicat, suae satisfaciat obli- 
galioni, quae sibi uti Parocho inhaeret?“ 9 ,Quatenus ipse Episcopus satis non faciat obligationi Parochorum propriae 
cirea applicationem Missae pro populo quidnam de praeterito suae obligationis implemento dicendum erit ?,, E.mi Patres 
dio 28 Martii 1863 responderunt: “Ad 8 juxta exposita negative, et ad mentem; mens est, quod si Episeopus nullum 
habet in civitate Neurry Vicarium, qui eam parochiam administret, teneatur eum ibi constituere, ae per eum ipsum 
debet etiam satisfacere obligationi Missae pro populo, animadverso tamen quod ad normam S. 4 Constit. Bened. XIV. 
Cum semper oblatas, in praefinienda congrua ad illiusmodi onus habeat respectum., “Ad 9. Ad Seoretarium cum 
S8.mo, Quibus utringue disputatis, videant E. E. V. V. pro ea qua pollent sapientia, quonam responso  dimittenda sint 


Dubia: 


1. An Episcopus, vel Parochus teneatur ad applicandam Missam pro populo in casu. 


Et quatenus affirmative quoad Episcopum. 


TI. An ipse unico sacrificio duplici obligationi satisfaciat in casu. 
. Die 24 Augusti 1878 — Sacra Congregatio Em.orum S. R. O. Cardinalium Concilii Tridentini Interpretum, re- 
spondit ad 1.um negative ad primam partem, affirmative ad secundam, et ad mentem: ad 2.um provisum in primo. 


P. Card. Caterini Praef. 


Br. 2110. 


“Gospodi Opraviteljem Crkava i nabo- 
žnih Mjesta Biskupije Spljetske i Ma- 
| karske. 


Doznade pisuće da više opravitelja Crkava i 
nabožnih mjesta u ovoj Biskupiji, uložili su i sliede 
ulagati glavnice, kojimi oni opremaju, u obve- 
mice Državnoga Duga, brez dopuštenja erkovne 
Vlasti. Pozivlju se dakle Gospoda Oprarvitelji da 
paze na taj nered, i obznanjuje jih se da je bilo 
svedjer, a i u napried je strogo to zabranjeno ; 
dočim redovito crkovne glavnice i nabožnih mje- 
Bla ulagaju se u nepokretna, sigurna i plodna 
dobra, ili, kada nije ovih, mogu se uložit na 
dobit uz pragmatičnu jamčevinu. 


Promišljajući pak da taj dvojstruki način ula- 
ganja glavnica nemože se svedjer lahko sliediti, 
pisuće ja zadobio od S. Stolice petgodišnju oblast, 
da može dopuštavati Opraviteljem Crkava i na- 
božnih mjesta neka ulažu rečene glavnice u drža- 
Vne obveznice, pod uvjetom da se u pojedinih 
slučajevih bude pazilo na sigurnost obveznoga 
lista, i bude se položio svake godine pisućemu 
točni račun odnosnoga opremanja. 


I. Verga, Secretarius. 


| N. 2110. 


Ai Signori Amministratori delle Chiese 
e Luoghi Pii della Diocesi di Spalato 
e Macarsca, 


Pervenne a conoscenza dello serivente, che pa- 
reechi Amministratori di Chiese e Luoghi pii in 
questa Diocesi, hanno investito e continuano ad 
investire capitali da loro amministrati in obbli- 
gazioni del debito dello Stato, senza previo per- 
messo dell'Autorita ecclesiastica. 

Si richiama quindi Vattenzione dei Signori Am- 
ministratori sopra tale disordine, čon avviso che 
Gibo fu sempre e resta anche per l'avvenire se- 
veramente proibito; mentre di regola i capitali 
delle Chiese e luoghi pii vanno investiti in beni 
stabili sicuri, e fruttiferi, o, in mancanza di questi, 
possono darsi a censo verso prammatica cauzione. 

Considerando pero che tale doppio modo di 
investire i capitali ecclesiastici non & sempre fa- 
Cile a seguirsi, lo scrivente ha ottenuto dalla S. 
Sede la quinquennale facolta di permettere agli 
Amministratori delle Chiese e luoghi pii !' inve- 
stire i detti capitali in obbligazioni dello Stato, 
purche sieno osservate nei singoli casi le debite 
cautele per la sicurezza delle sehede, e venga 
rassegnato allo seorivente ogni anno un fedele re- 
soconto della relativa gestione. 
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Svi dakle oni opravitelji, koji budu već naba- 
vili, na ime dotičnih Crkava ili nabožnih mjesta, 
obveznice javnoga duga, ili kojega mu drago 
drugoga razloga, bez potrebite dozvole, obduženi 
su obavjestiti Naredbeničtvo kroz mjesec dana 
ga slučajnu izcielbu. 

U buduće pak neće biti prosto nijednomu 0- 
pravitelju Crkava i nabožnih mjesta Biskupije 
uložiti glavnice u državne obveznice, bez dozvole 
prije postignute od crkovne Vlasti. 


Ob Biskupskoga Naredbeništva 
U Spljetu na 19 Studenoga 1678. 


+ MARKO, Biskup. 


Tutti quegli A mministratori pertanto, che hanno 
gia acquistate, per conto delle rispettive OChiese 
o luoghi pii, obbligazioni del debito pubblico o 
di altra ragione qualsiasi, senza il dovuto per- 
messo, restano tenuti ad informarne entro_ un 
mese I'Ordinariato per la eventuale sanatoria. 

In avvenire poi nessun'Amministratore delle 
Chiese e laoghi pii della Diocesi potra investire 
capitali in obbligazioni di Stato, senza il previo 
permesso dell'Autorita eodlesiastica. 


Dall' Ordinariato Vescovile 
Spalato 19 Novembre 1878. 


# MARCO, Vescovo. 


0 oblasti govoriti dvie Mise i dotičnoj namjeni. 


Budući njeki Župnici ob ovom više puta upitali Naredbeničtvo, i prigodom župničkih Zborova, 
podajemo na našem jeziku sliedeće rješitbe S. Stolice : 


a) Cameracen. Missae pro populo. 
Biskup predloži dvojbe : 


I. Je li dužan župnik, koj upravlja dvima župama, i s'toga dvaput na dan Misu govori, za obo 
župe svoju Misu namieniti, bez obzira na malenkost dohodaka u slučaju, itd. ? 
II. Je li dužan župnik, koj u istoj župi dvaput na dan Misu govori, obe Mise za svoj puk 


sasvim mukte namieniti u slučaju, itd. ? 


UI. Jeda li pomoćnici ili drugi misnici, koji nisu dušobrižnici, kada dvaput na dan Misu go- 
vore, a to ili da bude dosta Misa u Župskoj crkvi, ili da bude Misa u bolnicah, u tamnicah, u ko- 
lndričkih samostanih, dužni su i oni drugu Misu mukte za puk namioniti u slučaju? 


A budeli jestno na 1. IL. i III. 


IV. Jeda li i kako valja dopuštavati župnikom, koji u nedjelje i u druge blagdanje dneve 
dvaput Misu govore, da za jednu Misu imadu prostu namjenu, i uzmognu za nju primiti milostinju 


u slučaju, itd. ? 


V. Može li se i kako to dozvoliti misnikom, koji nisu u dušobrižničtvu za jednu i drugu Misu 


u slučaju, itd. ? 


VJ. Može li se i kako podati odriešenje za prošasta, itd.? 
Dne 25 Rujna 1858 Uzoriti Otci S. S. K. odpisaše: 


Na 1. jestno. 


Na 2. niečno, a ostaje zabranjeno primati milostinju za drugu Misu. 
Na 3. niečno, neimadu li dušobrižničke službe, ostav svedjer zabranjeno primiti milostinju za 


drugu Misu. 


Na 4. niečno, a neka Biskup providi po načinu Konstitucije Benedikta XIV. “Cum semper oblalas. , *) 


M ---------——=———————++———++1!1! 
*) U Konstituciji Ben. X1V. “Oum semper oblatas, dn. 19 Kolovoz. 1744 rečeno je br. 8: “Jerbo ne rietko e 


sami svojim izkustvom upoznasmo šupnika tako siromašnih, da su prisiljeni živsti ma“ da ne od samih milostinja, 
što od vjernika primaju; # drugih, odredjenih u iepražnjene župe kao odpravnici ili zamjenici u njekih mjesti, 
S' kojima se tako neprijatno postupa da škrti dohodci uzstamovljeni, i ono malo prihoda, što jim prigodom dodje 
(incerti), jedva jim je dosta za pričiviti; a to se ne rtetko dogadja # onim, koji su samo službi pridruženi u njekih 
crkvah, gdje redovito drugi upravljaju, te vrlo bi se strogo rek" bi š njime postupalo, ako u dneve blagdanje, kada 


toliko ovih koliko onih svećenika, # hotijući jim proviđiti, 


jim se uprav dest prigoda, zabranilo bi jim se primiti milostinju za misu: toga radi sažaljujući mi u velike biedue 
koliko možemo, premda kako je gori rečeno, ti svi dužne 


su u svetačne dneve za puk Misu govoriti i namieniti; nu ipak što se tiče gorirečenih siromašnih župnika, dojednomu 
od vas (Biskupi) uđjeljujemo oblast, da onim, koje baš potrebnim upognate, za to dopustite da mogu prosto + slo- 
bodno i u dneve svetačne onu milostinju od kojega pobožnoga vjernika primiti, # za njega Misu namieniti, ako to 
m zaište; ali neka Misu izgovore, da je zgodno puku, u istoj šupskoj crkvi; # pod uvjetom da toliko Misa izreku 
a puk koz sedmicu, koliko su jih u istoj sedmici na dneve svetačne izrekli, namieniv za kojega pobožnoga dobročinca. 
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Na 5. providjeno u trećem. 
Na 6. saslušav S. Otca, jestno; a neka dojedan izreče po jednu Misu. 


6) Troeviren. Eleemosyn. Miss. 


| Biskup S. S. K. pitaše: 1. Mogu li župnici, koji, da zadovolje odluci utemeljitelja, govore u 
nedjelju i dneve svetačne dvie Mise za utemeljitelje primissiarum (to su njeke bogoljubne ostavštine 
Misa) i na obe Mise drže katehetičko poučavanje, primati milostinju iz zaklade primissiarum za osobiti 
onaj trud? 2. Mogu li župnici, koji radi nuždnih okolovština u nedjelje i svetačne dneve dvaput Misu 
govore, i propoviedaju ili u Župskoj ili u podružnoj dalekoj crkvi, za osobiti trud i brigu primiti onu 
plaću, što jim za to nudjaju župljani? S. Zbor odpisa dne 23 Ožujk. 1861: “Da mogu razborito bi- 
skupi dopustiti njeku nagradu obzirom na trud i nezgode, a nipošto kakvu milostinju za odluku Mise.,, 


c) Salamantin. Mis. SS. Limin. 


Biskup prinese dvojbe: 

1. Može li se trpiti da se druga Misa govori u svih područnih crkvah, gdje je to ušlo tako 
u običaj, da puk cieni svojim pravom iziskivati ju? 

I. Je li dužan župnik i onu drugu Misu namieniti za puk, kako i prvu, ili mu je na volju 
namieniti ju i primiti milostinju ? 

III. Može li Biskup podati PO PRBENJE da se ona druga Misa u sličnih slučajevih govori u 
mjestih, gdje to još ne udje u običaj ? 

IV. Može li navlastito to dopuštenje udieliti za vrieme žetve, kada se žeteoci okupljaju u jedno 
mjesto ili selo, a koji stanovito ne bi slušali Mise, kada župnik ne bi rekao drugu u onom mjestu, 
pošto nije drugoga misnika, da ju očita ? 


Dne 22 Veljače 1862. 


Uzoriti Otei S. S. K. odpisaše : 

Na 1. i II. jestno po sudu biskupovu, neimajući nikakva obzira na običaj, i pošto u dojednom 
slučaju sastanu se potrebite okolovštine po načinu benediktinove Konstitugije i razsude Svet. Zbor. 
dneva 24 List. 1843 glede Cameracen. Missae pro pop. 25 Rujna 1858. 

Na III. Po razsudi u Cameracen. od 25 Rujn, 1858. 

Na 1V. Providjeno u gornjih, 

Iz sadržaja navedenih razsuda sakuplja se: 1. Da kada jedan župnik opravlja dvie različite 
Župe, dažan je namieniti obe Mise za puk. 2. Da kada župnik govori dvie Mise u istoj Župi, nije 
dužan namieniti drugu za puk. 3. Da je zabranjeno primiti milostinju za drugu Misu. 4. Da Biskup 
može dopustiti, da se primi kakva naplata u obzir truda i nezgoda pretrpljenih od misnika, koj go- 
vori drugu Misu u mjestu daleku od župske crkve. 5. Da Biskup može dopustiti potrebnim župnikom, 
da prime milostinju za Misu u svetačne dneve od pobožnih dobročinaca, namjenjujući Misu na odluku 


onoga, koj ju je podao, a pak da izreku Misu za puk drugi dan kroz sedmicu. — (V. A. Lucidi, 
De Visitatione S. Liminum. Ed. II. Rom. 1878. V. I. p. 440, V. II. p. 596. V. III. p. 293.) 
A, P. 


Obitelj i Zadruga. 


(Nastavak vid. Br. IX). 


Ako u velike koristi zadružnoj čestitosti, da tko se ženi, ozbiljno na to promišlja, i ne pusti se 
zavesti od strasti, od koristi; ako joj u velike prudi, da bude providjeno toliko tjelesnomu, koliko 
duševnomu životu sinova, liepim sporazumom suprugova, njihovom skrbi proučavajući ćud svoga po- 
roda, odvraćajući ga od pogibeli, pazeći mu na ponašanje ; ako joj je sreća, da su djeca na vriemo 
i shodnim načinom poboljšana; dobro zadruge po isti način iziskuje da roditelji uzgoje baš vlastitim 
trudom život duše i tiela u svom porodu. Nu providiti se može takovu životu poroda jedino nabo- 
žnim i ćudorednim uzgojem. Nažalost mnogi si roditelji o tom glave ne razbijaju; i često jih slušaš 
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gdje vele: ja sam pošten čovjek, meni je dosta da moje diete bude kao i ja: te si upriličuju nje- 
kakvu nabožnost, koju prozvaše vjerom poštena čovjeka. A pod ovu poštenu zastavu vidiš kako se rpi- 
mice strpaju i nevjerni suprugovi, otci tvrdičine i razsipnici, i gospodari tlačitelji svojih sluga, za- 
natlije proždrici i upušteni u svaku zloću, mladež neukroćena i razuzdana, i svi oni, koji prestupaju 
božje zapoviedi; pak ti se diče imenom poštena čovjeka, da jih razasnaš od sama lopova i razboj- 
nika. Ovo vjerovanje poštena čovjeka, koje samo u četvrtoj i sedmoj Božjoj zapoviedi nešto svoga 
nahodi, koje nezna za crkovne zapoviedi, koje sve dopušta, osim lupeštine i razbojničtva, do istine 
je vrlo na volju, i biti će dovoljno, da roditelji i sinovi izbjegnu tamnici, ali ne poništo da oni prd- 
maknu sreću zadruge, da izbjegnu paklu i zadobiju raj. 


A ne hasni ovim nesretnjakom što sami sebe varaju, kada vele da svoje dužnosti izvršuju, i tvrde 
da će uznastojati, da njihov porod postigne tvrdo uvjerenje o izvršivanju svojih dužnosti. Oni bo neće 
moć govoriti svojoj djeci o dužnosti prama Bogu, jer mu se sami ne klanjaju, ne zahvaljuju mu, ne 
zadovoljavaju njegovoj pravdi, ne mole mu se; oni, koji rietko u godi ni dana slušaju Misu, oni, koji 
nikada ne pristupaju na svetotajstvo pokore, koji bježe od piće vječnoga života; oni, koji ne mogu 
povjerovati nedokučnim nu objavljenim istinam vjere, i misle doći do spasenja drugim putem a ne 
Krstovim, ne po njegovu Odkupljenju, ne po njegovih milostih niti Svetotajstvih. 


Oni neće moći po isti način svomu porodu zkoriti o dužnosti prama zadrugi i prama sebi i- 
stim ; jer da se i ove dužnosti izpune, hoće se uztuka oholosti, osveti, prevratu, nepravici, hoće se 
u jednu rieč svladanje svih nagloželja. A u vjerovanju poštena čovjeka, čim ćeš oteglitiravnovjesje 
ćudoredne tezulje, te kako zaprietiti sinovom, kada se okrive izgredmi ovih biesnih i nasilnih naglo- 


želja? Zar strahom od Boga? nu toga članka niti spomiuje vjerovanje poštena čovjeka; — zar ra- 
zumom ? kao da mi neznamo koliko je on slab u toliko poteških prigodah ! — zar oružanom sna- 


gom? ali ovom se grozimo na hajduka. i njom ne prietimo čovjeku uprav poštenu; i kada bi vje- 
rovanje poštena čovjeka odveć zavladalo. valjalo bi da zadruga svuda razastre cielih redarnih četa. 
Niti jim pomaže što još kažu oni biednici: naše je ipak ponašanje nepriekorno, i želimo da se do 
naših sinova bude moglo reći, što će se jednom reči do nas: “bijahu dobri gradjani, dobri roditelji 
dobri supruzi, dobri sinovi, debri prijatelji, — nu jim se to ne može dozvoliti, jer ga nije dobra bez 
objavljene vjere, a da jim za čas to i propustim : jadni vi, bih vam rekao, a jadna bi bila i vaša 
djeca, kad na vašu nadgrobnicu mogao bi tko nadostaviti: “zli kršćani. ,. 


Po načelih tako narečenoga vjerovanja poštena čovjeka, Isukrst ne bi bio božanski Objavitelj, ko- 
jemu valja vjerovati, niti mudri Zakonodavac, kojega valja poslušati, niti potrebiti Odkupitelj, bez ko- 
jega nije preporodjenja ni spasenja. Jevangjelje bilo bi poučavanje, od kojega se je prosto od- 
vrčći; Križ bi bio nekakva nauka, u koju ti se prosto upisati, i na volju ti je se kaniti. 

Ne, i tisuć puta ne: Katolicizam nije kakva ustanova, da ju po svojoj volji i osobnoj privrilji- 
vosti biramo; niti si tko može sivarati Krsta, da ga se na volju poprima ili zabacuje; vrhunaravni 
red, u koj nas je Bog formalnom činom svoje volje i svoje ljubavi po odkupljenju postavio, nije 
nam podat na biranje, nego je potrebit i obvezan; i, van vjere i nauka objavljenih, nije je niti će je 
viekom biti odabrane duše roditelja ili sinova, nije je niti će biti prave nauke, ćudorednih pravila, 
koji bi doveli čovjeka do čestitosti u ovom vieku, i do njegova zadnjega cilja u rajskoj slavi. A 
mudro ovdje opaža još učeni i pobožni Valuy, da tvrditi protivno biva: 


I. Nepriznavati prava i volju Boga Otca. Označiv nam jedno vrhunaravno zvanje, on je učinio 
djelo ljubavi, i uz to, djelo svoje vlasti: darovao je, ali darivajući htjeo je da se dar primi; te s'toga 
njegova blagodat postala je za nas dužnošću. Zar bi se hijeli zaniekati Stvoritelju vrhu stvorenja ona 
prava, koja se priznaju roditeljem nad sinovi, gospodarom nad slugami, vladarom nad podanici ? 


Il. Vriedjati Boga Sina, Gospoda našega Isukrsta. Skupo bo njega stade naše božansko posino- 
vljenje : triest i trie godine posveti ovomu velikomu djelu, koje završi na drvu Križa. Pak da bude 
prosto ne poprimiti iz onih muka svoj dio zasluga, svietlosti iz njegova jevangjelja ; neopažena da 
mimodju njegova poniženstva, njegova čudesa, njegovo vjerovanje, njegovi zakoni, njegova Svetotaj- 
stva, njegova žrtva, njegovo svećeničtvo, njegova crkva? Sto li uvriednijega za Spasitelja do ova- 
kove tvrdnje ? 

NI. Pritajiti i pogrditi razum, jer, božje objavljenje i prišašće na zemlju božjega Sina, budući 
čini jednom utvrdjeni nepobitnimi dokazi, kojimi razum ne može se oprieti, tko ne vjeruje u obja- 
vljenje i njezinu Tyorcu, postaje nevjernim razumu i zdravoj mudrosti. Razbor nas jasno uči, da kada 
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se Bogu htjelo nam se objaviti otajstvenom i neočekivanom svjetlosti, naša je dužnost u onoj svje- 
tlosti progledati; da kada Bogu se bijelo ponuditi nam preobilna blaga, naša je dužnost razivoriti 
jim srdce. 


Što je dakle ono razglašeno bogoštovje poštena čovjeka, u kojem, vele njeki roditelji, da hoće 
da jim se djeca odgoji? | 

Zločin prama vječnom Otcu, neharnost prama njegovu Jedinorodjenomu, prevara i kvar svoga 
vlastitoga razuma. A ne mogu se pak ni tako lahko prekršiti dužnosti, koje nam nameće sami ra- 
zbor, bez da se ozledi zadružna dobrobit: tko neće bo da priznade Božju vlasi, neće priznati ni vlast 
zemaljsku; tko je naharan na Boga, zloporabit će iste blagodati na štetu svojih zemaljskih dobro- 
tvora; tko krivo sudi u tako važnom poslu, neće se škrbati da krivo sudi u raznih pomučnih zema- 
ljskih okolovštinah, pak sad bilo da postane socijalistom. Imao je sto razloga onaj Cesar arijanac, u 
prva vremena Orkve, što odpusti sa svoje službe one činovnike, koji se pokazahu spravni odmetnuti 
s od Katolicizma, za poslušati naredbom, što Cesar hineći bijaše podao. “Tko je nevjeran Bogu, 
veljaiše on, još će lašnje biti nevjeran cesaru;, i on krivovjernik, odpustiv spravne na odmetničtvo, 
pridrža u svojoj službi same dvorane, koji, pogibelju svoga slališa, bijahu se izjavili, da vjeru neće 
prigoriti. 

Roditelji dakle neka poučavaju svoja čeda, još od malih nogu, u onom, što vjera naša hoće da 
vjerujemo, te jih valja umudrit u vjerovanju. 


.Lahkim i kratkim načinom valja da sinovom čine razumiti, da Bog, koj je prava istina, ne može 
se prevariti, te ako se ljudem vjeruje, tim veće mora se vjerovati Bogu; valja dajim pokažu, da je 
Bog prava dobrota, koj ne može nas htjeti prevariti; i neka jim čine razumiti, kako u onom, što nam 
je otajstveno, imamo se spustiti na neizmjernu mudrost Božju. Neka još djeca znadu, da naš Gospod 
Isukrst nadari svoju Orkvu darom nepogrješivosti, koj u njoj čuva objavljenje, i odkriva himbe za- 
bluda. 

Neka roditelji nauče svojoj djeci zapoviedi božje, prinoseći joj pred oči moć zakonodavca, koj 
nas stvori i uzdrži nas, i pokazujući joj da zapoviedi iste jesu sveza, snaga, i obstanak zadruge; i 
kako se nijedna sama ne može umaknuti pak zamienit ju drugom, a da se ne razdrma zadružni red. 


Treba porodu upeliti da kada se Boga ne štuje, ni zemaljske Vlasti nemogu se nadati pošto- 
vanju, da kada se Boga psuje, ni u zakletvi nije više svetinje, kada se blagdani ne svetkuju, da 
dragoga vremena ne ostaje, u kom bi se puk poučavao; da kada se ne mari na zabrane, koje od- 
sudjuju nepokornost, ubojstvo, lupeštvo, razbludu, gramzu za stvarmi i poštenjem tudjim, nije dalje 
moguć nikakav savez, niti bila koja zadružna sigurnost. Treba sve potanko pokazati porodu kako božje 
zapoviedi zakriljuju osobnu slobodu, koja, kako veljaše punim pravom S. Toma, uzdrži se u možnosti 
i lasnoći težiti k svomu cilju. Eh, da! božje su zapovjedi za osobnu slobodu ono, što kolesom kola, 
što ptici krila, što brodovom jedra, što para samovozu, što zagradja na rubu proždora, 


Neka nam sinovi znadu crkovne zapoviedi, i upoznadu da Orkva ima istu božju oblasi: Qui vos 
audit me audit . . . . Sicut misit ae Pater, et ego mitto vos . . . . Quaecumque mihi dede Pater, et 
ego do vobis. Neka upoznadu da orkovne i božje su jednake zapoviedi, te da one nam samo poka- 
zuju način kako da ove izvršujemo. Slušajući Misu štuje se Bog, svetkujući Nedjelje i Blagdane po- 
svećuju se dnevi namienjeni njegovoj službi; žežinajući i poste ći, pristupajući na Svetotajstva, uspo- 
sobljujemo se izvršivanju desetero božjih Zapoviedi. Nek je sinovom na znanje kako pregriešenje cr- 
kovnih zapoviedi njekakva je vrsta odmetničtva od vjere. A zbilja, koja razlika izmedju krivovjerca 
i onoga, koj ne sluša Misu, koj ne žežina i ne posti, koj se ne izpovieda i ne pričešćuje ? ne rade li 
tako i neznabožci? Neka svi dobro razume kako prestupanje crkovnih zapoviedi svedjer teško sa- 
blaznuje ; jer gledajući roditelje ili starešine, da ne pristupaju k Misi, tkogod će lahko povjerovati da 
imože i on tako raditi, jer gledajući roditelje ili starešine, koji nikada ne pristupaju na svetotajstva, 
pomislit će tkogod da tu nije ikakve dužnosti; jer kad drugi vidi da se bez ikakva škrbanja u dneve 
zabranjene mrsna jede, sudit će da je to sasvim prosto. 


Neka još roditelji nauče svojoj djeci Gospodnju molitvu, i pozdravljenje angjelsko, razložeći jim 
o dragocienosti duše, o iztočnom griehu, o velikoj blagodati odkupljenja, 0 potrebi molitve, o svrhi 
čovjeka, o raju, o paklu. 


Ali govore niski: “Mi smo svoju djecu za taj nauk povjerili učiteljem, župnikom, izpovjedni- 
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kom“; a ne promišljaju da Crkva, promatrajući dužnosti što imadu roditelji i sa svoje strane odgojiti 
nabožno duh svojih sinova, naredjuje da ne bude dozvoljena ženidba onomu, koj ne zna nauk kr- 
šćanski. Neka se uvjere roditelji da oni mali nauci, pomljivo i zgodno podati u domaćem krugu, puno 
su koristniji od onih predavanja, na koja često djeca malo paze i u crkvi i u učioni, a brzo kroz 
sedmicu zaborave: rosni daždić što često kropi, natapa bolje od nagle kiše. 


J. M. 
V losti. 


Njegovo Veličanstvo e. i k. apoštolsko Vrhovnom odlukom 11 studenoga 0. g. premilostivo se 
udostojilo imenovati kod stolnoga Zbora u Spljetu dekanom kanunika Luju Krstulovića,  kanunikom 
učitelja vjerozakona kod ondašnjega višjega gimnazija Ivana Devića, a začasnim kanunicima učitelja 
vjerozakona kod ondašnje realke Matu Zannoni-a, i izsluženoga dušobrižnika Josipa Jelčić- Bakića ; 
i suviše kod sustolnoga Zbora u Makarskoj začasnim kanunicima izsluženoga župnika Mihovila Pa- 
viinovića, i župnika u Lukšiću Ivana Matijaću. (Obj. D.) 


Njegovo se 6. i kr. apoštolsko Veličanstvo Carskom odlukom 11 listopada t. g. premiloslivo u- 
dostojilo imenovati Župnika i pod-dekana u Katunim-Kreševu Joakina Milića Kanunikom sbornog Ka- 
ptola u Trogiru. (Obj. D.) 


Njegovo Veličanstvo 6. i kr. apoštolsko premilostivo se udostojilo udieliti Katoličkomu župniku 
u Biteljiću Filipu Rimcu svešteničku kolajnu srebrnu pro piis meritis prigodom, što su donesene na 
znanje N. V. zaslužne pomoći u oblaznom boju kod Livna dne 15 Kolovoza 1878. 
(Obj. DJ 


Alle Chiese della nostra Diocesi, che avessero bisogno di Quadri o Pale d'Altare, siamo in grado 
di ofirire Vegregia opera del distinto pittore Giovanni Squarcina, Dalmata, diletto e apprezzato dal chia- 
rissimo Salghetti, e da cui si puo ripromettersi, oltreche bonta di lavoro, modicita di prezzi. — II 
suo recapito & a Venezia, S. Vio, Palazzo Alberti N. 740. 


I 


I giorno 24 Ottobre passo a miglior vita il Sac. D.n Gičrgia Marinović, Amministratore  parr. 
di Dizmo Sup. asoritto alla Confraternita diocesana del mutuo suffragio; ed il giorno 13 Ottobre a. o. 
il Sac. D.n Giovanni Ogheri, della Diocesi di Padova, domiciliato da parecchi anni a Imoschi. 


R. i. p. 





Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj | urednik. biskupske Kurlje. SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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SPLšETSKE E MAX E MAKARSKE 


 FOGLIO DELLA DIOCESI 


BE SPALATO E MACARSCA 


izlazi u Spljetu zadnjim Utorkom svakoga mjeseca. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 


1878. | Faljen Isus! XII. 
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Beatissimo Padre! 


Dacehe la Sede Apostolica fu spogliata con eseerando misfatto del suo temporale dominio, e il Ro- 
mano Pontefice trovossi in mano di un ostile potere, la porzione del Vostro gregge alle mie cure affidata non 
cesso dall'innalzare supplicazioni all'Onnipotente, perehe ridoni a liberta il suo Vicario in terra, e non ommise 


di alleviare, secondo sue forze, augusta di Lui poverta. Laonde, e istituironsi pellegrinaggi ai Santuari piu 


venerati; e si tennero tridui. chiusi sempre con istraordinaria frequenza alla mensa eucaristica; e il Capitolo e 
il Clero secolare e regolare presero a celebrare, per turno, ogni giovedi nella Cattedrale, il divin Saerifizio pei 


Koo obisogni della Santa Sede; e 1'Obolo di S. Pietro si raeeolse ogni anno, in tutte le vhiese curate della Diocesi, 
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A di sacro allo stesso Principe degli Apostoli. 

Non essendosi mutate in meglio, dopo la morte del glorioso Vostro Predecessore, Pio IX, le sorti 
del Sommo Pontificato, ci siam fatto un sacro ed ambito dovere di continuare in siffatte pratiehe di figliale osservanza. 

E poiche Vobolo della nostra pieta e devozione veniva deposto ai piedi del Santo Padre nella ricor- 
renza delle sante feste Natalizie, io mi permetto di presentarlo quest'anno alla Beatitudine Vostra, Erede delle 
Somme Chiavi e delle splendide e robuste virtu dell'immortale Pio IX. 

L' offerta, che ho IVonore di trasmetterVi mediante la , Dalmazia Cattolica“, & tenue indubbiamente; ma 
Voi, Santissimo Padre, la gradirete, ne sono certo, quale testimonio almeno della riverenza e dell! amore che 
Vi professiamo; e tanto piu accetta Vi tornera, se congiunta, com' &, ai nostri fervidi auguri di una prospeta 
salute e di una lunga vita, sicche Vi sia dato di cantare il cantico della vittoria e del trionfo sui nemici di 
Dio e della divina Sua Sposa. Del quale sospirato avvenimento si ssorgono gia manifesti indizi nei lampi si- 
nistri, che balenarono recentemente, e dovrebbero persuadere gli sviati a far ritorno agli eterni principi, pro- 
clamati dalla memoranda Enciclica Vostra. : 

Frattanto, genufiessi dinanzi al sublime Vostro Trono, io, i miei Capiloli, il Clero secolare e regolare, 
nonehe il popolo fedele, ci protestiamo di voler sempre ađerire all'Infallibile Vostra Cattedra, fondamento d'ogni 
giustizia, e fonte perenne di luce alle menti, e di carita alle anime redente dal Sangue di Gesu Cristo. 

Ma Voi, Beatissimo Padre, avvalorateci in questo santo proposito, eollo stendere su di noi la Vostra 
Mano, quella Mano che, quando si apre, fa scendere torrenti di grazie dal cielo; e benediteci. 

E nel bacio del sacro piede, coi sensi di profondissima venerazione e pari ossequio, ho il pregio di raffermarmi 


Spalato 12 Decembre 1878 Di Vosira Beatitudine 
Umil.mo Osseq.mo Figlio 


MARCO Vescovo di Spalato e Macarsca. 


A Sua Santita 
LEONE PAPA XIII — Roma. 
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Saobćujemo ovdje pokl. pismo Nj. Uzor. Stožernika Vikara; dočim dotične cedulje šilju se Pošt. 
Nadžupnikom, koji će jih razaslati dušobrižnikom svojih kotara, pak iste povratiti sa sakupljenim nov- 


cem ovoj biskupskoj Kuriji. 


Preporuča se k tomu svim P. N. Pošt. diecesanskim Misnikom, da sami svojim novčićem pod- 
pomognu djelo tako sveto, i izposluju u istu svrhu kod vjernoga puka. 


Ili.me ac Rev.me Domaine. 


In monte Esquilino nova Urbis regio extru- 
cta est, quae hactenus sacris aedibus destituitur, 
ita ut ingens incolarum numerus debitis reli- 
gionis officiis vacare absque magna difficultate 
non possit. Cum itaque templum inibi aedificari 
oporteat, illudque divino Jesu Christi Cordi con- 
secrandum sit, probante Sanctissimo Domino No- 
stro Leone Divina Providentia Papa XIII, id con- 
silii cepi ut Societatum Catholicarum Romae e- 
xistentium Foederationi a Pio sa. me. Papa IX 
nuncupatae committerem pias fidelium oblationes 
per varias catholici orbis paries (exceptis tan- 
tummodo Galliarum dioecesibus) colligere, in no- 
vam Sacram Aedem erigendam impendendas. 

Quae cum ita sint. ad Te, Ill.me ac Rev.me 
Domine, folia typis impressa ac signo _memora- 
tae Foederationis munita transmitto. ut colla- 
tionem, de qua supra, fideles inter Tibi com- 
missos auctoritate Tua promovere velis. Quan- 
doquidem vero statutum est. ut Aedes SS.mo 
Jesu Cordi extruenda in memoriam erigaltur 
Summi Pontificis Pii IX. ita ut apud  posteros 
virtutum Illius ac rerum ab lo praeclare go- 


starum futurum sit monumentum, sane non du- > 


bito, quin et libenter operi, de quo agitur, fa- 
vere velis, et Catholici tuae auctoritati subiecti 
volenti animo uno etiam collato obulo suftra- 
gentur. Quod quiđem dum pietati Tuae veho- 
menter in domino commendo, manus Tibi hu- 
militer deoseulor. 


Datum Romae ez Aedibus nostris die 1 Augu- 
sti Festo S. Petri ad vincoula an. 1878. 


Addictissimus servus verus 
R. Card. Vicarius. 


Ill.mo ac Rev.mo Domino 
Ep. Spalaten. et Macarascen. 


Br. 2331. 


Presvietli € Prepoštovani Gospodine. 


Na humu Esquilino sagradio se novi oddjel 
Rima grada, koj do sada neima svetog hrama, 
tako da veliki broj stanovnika ne može.već ve- 
likom neprilikom pristupati na potrebite bogo- 
služne čine. I pokle se ondje ima sazidati Orkva 
i posvetit se božanstvenomu Isusovu Srdeu, ovo 
naumih, povladjujući Naš Sveti Otac Leon Bo- 
žjom Provilnosti Papa XIII. da povjerim Savezu 
Katoličkih Zadruga obstojećih u Rimu. prozvanu 
po Piju sv. us. Papi IX, sakupljanje blagih pri- 
nosaka od vjernika po raznih stranah katoličan- 
skoga kruga (izuzam samo Francuzke Biskupije), 
koji se imadu uložiti u zgradju novoga svetoga 
Hrama. 

Budući ova ovako, šaljem Tebi, Presviet. i 
Prepošt. Gospodine, njekoliko listova otiskanih i 
utisnutih pečatom pomenutoga Saveza, eda izvo- 
liš promaknuti Svojom oblašću izmedju vjernika 
Tebi povjerenih gori napomenuto sabiranje. A 
kako je ustanovljeno. da zgradja, koja će se sa- 
zidati Presvetomu Isusovu Srdcu, podigne se na 


uspomenu S. Otca Pape Pija IX, da bude za po-. 


tomke spomenikom Njegovih krieposti i djela 


od Njega prejasno učinjenih; stanovito se na- 


damo da ćeš poslu, o kom se radi, dobrohotno 
biti prijazan, i da će katolici tvojoj vlasti pod- 
vrženi pripomoći, voljnim srdcem, bilo i najma- 
njim sabranim novcem. 

Preporučujući ovo veoma u Gospodu ivojoj 
milosti, smjerno Ti celivam ruke. 


Dato u Rimu iz naših Dvorah dne 2 Kolovoza 
Blagdan S. Petra u verugah god. 1878. 


Preoddani pravi sluga 
R. Stož. Vikar. 


Presviet. i Prepošt. Gospodine 
Bisk. Spljetsk. i Makarsk. 


Objava Natječaja. 


Da se Župi Sv. Jurja muč. Drašnica, u Makarskom Nadžupničkom Kotaru, imenuje stalni Žu- 
pnik, otvara se redovit natječaj, koj iztiče nakon četiri sedmice, počamši današnjim dnevom. 
Natjecatelji dostaviti će pisućemu, preko neposrednih svojih duhovnih starešina, svoje prošnje 
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sa svimi potrebitimi i shodnimi prilozi, i svjedočbom znanstvena usposobljenja za župničko Nadarje; 
a sve ovo na pristojnoj biljegovini, | 


Od Biskupskoga Naredbeničiva 


U Spljetu na 30 Prosinca 1878. 
MARKO Biskup. 


0 župničkih dužnostih u javnom bogoštovju. 


Koliko kršćansko bogoštovje po sebi nadkriljuje sva bogoštovja, koja su bivala prije njega, 


toliko su u ovom obziru veće i obširnije za misnika dužnosti, a navlastito za župnika, koj je svojim 


službovanjem poglaviti bogoslužni obavljatelj i ravnatelj. Najprva mu je dakle dužnost, pokle se u- 
poznao bitnim temeljem, na kom se podiže bogoštovje, da bude podpuno vješt pravilom, kojimi se 
ono u djelu izvadja; to pravilom odnosećim se njeki na same čine: svete službe, svetotajstva, po- 
svetilište Mise, i njihove obrede: a njeki opet na tvari, koje mu u djelovauju rabe: to crkve, žrtve- 
nike, posudje, nakite, i dr. 

Ovi razni zakoni nameću župniku savjestnu dužnost; i on je prisiljen obsluživati jih pod kazan 
grieha, više li manje težka, po vrsti stvari ili težini učinjene krivice. Zaludu zanemarni duh hijeo bi 
razlučivati važne obrede od nuzgrednih pomanjih ceremonija, da uzmogne zaključiti: ako je potrebito 
prilagoditi se jednim, biti će prosto propustiti druge, bez tolike savjestne bojazni. Orkva, poprimiv 
što je istinita u toj razlikosti medju obredmi i ceremonijami, strogo se opire onomu zaključku, što 
bi se htjelo odonud izvesti, i grozi mu se strahovitom odsudom: “reče li tkogod da se obredi kato- 
ličkom Crkvom uvedeni i povladjeni, u svečanom podjeljivanju svetotajstva uobičajeni, mogu pogrditi 
ili bez grieha propustiti na volju službovatelja. ili kakvimi novimi promjenjivati od koga mu drago 
erkovnoga pastira, budi izobćen.., (Conc. Trid. sess. 7. de Sacram. can. 13). 

Ovoj strahovitoj grožnji nadoda Crkva, dva vieka kasnije. kroz Benedikta XIII, još očitiju 
izjavu: “pošto nevidiva u Bogu razumom se dokučuju po vidivih u bogoslužju i nabožuimi znaci, 
koji se zovu obredi: tia to uporavismo skrb naše pastirske brige, i hoćemo i naredjujemo da se svi 
u podjeljivanju svetotajstva, u Misi, i u opremanju božjih služba, i u obavljanju drugih crkovnih 
čina, osobitom pažnjom i marljivosti drže obreda katoličke Crkve, ne na volju obretenih i nerazborno 
uvedenih, nego poprimljenih i uoblašćenih. koje nije prosto bez grieha ni u najmanjem zanemariti, 
propustiti ili promieniti. Cesa radi napose Biskupom naredjujemo da sve, što bi se god protivna bilo 
uvelo u Crkvah budi svećeničkih, budi redovničkih, proti propisu rimskoga Pontifikala i biskupskoga 
obrednika, ili proti naputkom Misala, Casoslova i Trebnika, zabrane i nastoje sa svim odstraniti kao 
odurne zloporabe i pokvarenja... 

Ova golema važnost, koju Crkva podaje točnom izvršivanju svetih obreda, podpuno je oprav- 
dana veličinom djela, koje se oprema u pojedinih činih bogoslužja: “jer prvo, veli rimski Katehizam, 
(de Sacram. in gen. n. 16) veoma je bilo pristojno nositi onu nabožnu čast svetim otajstvom, neka 
se uvidi kako se sveto podnašamo prama svetinjam. S druge strane iste ceremonije bolje razjasnuju, 
i kao da stavljaju pred oči one stvari, koje se po svetotajstvih sbivaju, i jače usadjuju vjernikom u 
dušu svetost onih čina. K tomu paka uzdižu na promišljanje veličanstvenih stvari pamet onih, koji na 
tjih paze i pomnjivo jih obslužuju, te su tovećma “pobudjeni na vjeru i ljubav.., 

Ako je dakle nepobitna istina, da vriednost koje stvari, bez obzira na njezinu uarav, mjeri 
se po tom, što je njoj dosudjeno vrstna prouzrokovati; valja reći da ga nije u obredih ništa ma- 
ljušna. ništa, što bi se smjelo tako na prostu ruku opremati, budući oni svi s toga ustanovljeni, da 
obskrbe Svetinji podobito poštovanje, i budu na posvećenje vjernoga puka. Jeda li je pako voljno 
Zapustenje ove ili one posebne ceremonije, grieh težki ili omanji, to su pitanja naponase, u koja se 
mi ovdje nećemo uplitati: dosta je nam što nahrcismo u obće, da je izvršivanje svetih obreda po 
sebi Obvezno sub gravi: a ovo je načelo dovoljno da se dosljedno na njem uztvrdi, kako obstoji za 
misnika velika dužnost točno poznavati sve ono, što mu podaje načina najbolje izvršivati svaka, koja 
8 tiču njegova službovanja. Neumjeće u ovom nebi ga opravdalo niti ublažilo njegovu krivnju: 


Nitko bo bezazleno neumie ono, što je dužan poznavati; a svaki čovjek valja da poznaje ono, što je 
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po svom stališu dužan opremati. Ovo je načelo istinito za svaki svjetovni zanat, kamo li veće ne 
bude za službovanje misnika, koje je postavljeno jedino na to, da širi medju ljudmi božju slavu i 
postigne spasenje duša? 

Kad je župnik naučio svete obrede do one mjere, koja mu je potrebita u njegovoj službi, on 
će si staviti na dušu podpuno vršenje dojednoga, barem u koliko je to moguce ljudskoj slabosti, 
sdušnom revnošću; pak pripadao onaj kojemu god bogoslužnomu činu. Niti je paziti župniku na unu- 
trnju vriednost pojedinih obreda, ili na njihovu odnosnu važnost, nego mu je imati jedino na pameti, 
da svaki od njih spada u bogoslužje, i to mu budi dovoljno eda ga poštuje. Nije nami svrći s pa- 
meti onu prorokovu: “proklet, koj nehajno oprema božji posao. (Jerem. XXXVIII. 10.); a budi nami 
pred očima i ona Duha Svetoga: “tko malenkosti prezire, po malo propada, (Eccl. XIX. 1.) Zane- 
marnost, rietka sprvice, kasnije začesti i postane težjom; te stanu se svete stvari opremati na brzu 
ruku, bez pomnje i razmišljanja; a kada je misnik dotle doprao, onda svak na njega mrzi; i tim 
se nanosi golema šteta svakomu dobromu uspjehu. 

S ovih obćenitih razmatranja, pridjimo izpitivati nešto o župnikovu vladanju u raznih misničkih 
službah. 

Izmedju najpoglavitijih, jest osobno župnikovo ponašanje u Crkvi. Ako je pravo, što veli Trid. 
Sab., da svagda i vazda “pristoji se erkovnjakom pozvanim u božju dvorbu, udesiti život, i svu 
svoju ćud tako, da se prikažu nošnjom, gibanjem, hodom, govorom i drugimi stvarmi nikako već 
dostojanstveni, čedni i puni nabožnosti, (sess. 22. de reform. 6. 1), koliko veće imati će se župnik 
vladati po ovom načelu onda, kada se nalazi u Crkvi? Ova je njegovu djelovanju široko polje; ondje, 
pače nego igdje, valja da on slavi Boga i posvećuje puk. Ondje najprije duševnimi čuvstvi ima pri- 
kazati Bogu poklon, koj ga idje, i spoljašnjim vladanjem valja da djeluje na puk; a glavni pomoćnik 
u djelu mora mu biti sam njegov dobar izgled. Kada se bude pokazao župnik u Orkvi vas obujat 
veličanstvom i svetinjom božjom, koja u njoj pribiva; kada bude ušao u nju njekom svetom bojazni 
(Lev. XXVI. 2.), i pobožno se ponašao; kada u njem sve, njegovo držanje, njegov hod budu dosto- 
janstveni, i iz njega čitava bude odisati vjera i pobožnost, koje ga oživljuju; oh! tada u istinu sami 
pogled na njega, bolje nego kojgod nagovor, veliti će puku kojom časti i poklonom valja se pri- 
kazivat u kuću od molitve. (Luc XIX. 46). Ako li se nasuprot župnik pokaže vjetren, hladan, ne- 
maran, raztrešen; ako li bude još tako nesretan, da se upusti u nepristojne besjede ili djela, “što, 
veli Trid. Sab. (sess. 22. de saorif. Miss. 6. 9.) jedva razstavlja se od bezbožstva, ; on će postati za 
puk kamen smutnje, podati će mu prigode, da dvoji jeda li on sam vjeruje naizbilj u ono, sto uči : 
a svakako postavit će ga na staza nevjerstva: što za one, koje je imao spasiti, biti će uzrokom psosti 
i izgubljenja: “s vas se psuje Ime Božje., (Rim. II. 24). 

(Sliedi). 


Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših Župa. 
VII. 


(V. Br. X). 


Pošto smo završili razpravu razvrgnih zaprieka, osvrnut nam se je na zapriečne zaprieke obaju 

zakonarstva, crkovnoga naime i gradjanskoga, i na razlike medju njimi postojeće. 
I. Kanoničke zapriečne zaprieke. 

a) Izpušćeno napoviedanje. “Ženidba valja prije nego se sklopi da bude naviešćena od župnika 
zaručnika i zaručnice javno u trie nedjelje ili svečana dneva kroz svečanu misu, i opomenjeno da 
je dužan svaki dojaviti poznatu mu zaprieku. Valja pak u napoviedanju točno označiti osobe zaru- 
čnika, javiv jih po krstnom imenu, prezimenu, rodnom mjestu, dobi, stališu i postojbini. Ako zaru- 
čnik ili zaručnica ima ne samo pravu, nego i prevremenu postojbinu, tada toliko župnik prave ko- 
liko i onaj prevremene postojbine valja da učine trojstruko napoviedanje. Desi li se da koja osoba 
osim prave postojbine ima jih i veće prevremenih, dovoljno je, da se ženidba napovjedi u redu od 
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župnika njezine prave postojbine i od jednoga župnika, u čijem topraku imade provremenu postojbinu. 
* Ako zaručnik ili zaručnica nisu u nijednoj župi. gdje bi se po navedenih pravilih imali napovjediti, 
barem za šest sedmica boravili, valja takodjer da se napovjede u župskoj Crkvi onoga mjesta, gdje 
osoba, o kojoj se veli, najposlie je boravila barem šest sedmica. Protiveći se tomu kakve osobite 0- , 
kolovštine, stvar se prinese do Biskupa. — Oni, koji niti imadu prave postojbine, niti boraviše naj- 
gorom za cielu godinu dana u mjestu prevremene postojbine, napoviedaju se i ondje, gdje jim se 
pristoje prava onih, koji imadu išćanstvo (indigenato) u gradjanskoj zadrugi; a kada jim se nigdje 
ni ona prava ne pristoje, napoviedaju se, u koliko je možno, u župi njihova rodnoga mjesta. Zaru- 
čnici neimadući niti prave niti prevremene postojbine, napoviedaju se u župi, gdje ončas borave, 
i u mjestu gdje jim se pristoje prava išćansiva u gradjanskoj zadrugi, ili, kada jim se ta nigdje ne 
pristoje, u koliko je možno, u župi rodnoga mjesta. — Napoviedanja valja ponoviti, ako se izza njih 
u šest mjesecih ne sklopi ženidba, ili i izza kraćega vremena, ako Biskup naredi da se ponove. — 
Nemože se prosto sklopiti ženidba, prije nego se učine u redu napoviedanja,. SS 60-65 Naputk. Glede 
razpra o postojbini i napoviedanjih, napućujemo štioce na knjige kan. prava, imenito na Aichnera 
S 159, ne budući naš naum podati u ovih člancih cielu razpravu ženidbenoga prava; nego se mi 
samo trsimo da iztaknemo razlike izmedju kan. i gradjanskoga zakonika; no ćemo se ipak navratiti 
kašnje na ovaj predmet u drugom obziru. Gr. Zakonik, pokle je u $$ 70, 71, 12 i 73 propisao 0- 
dredbe odnoseće se na napoviedanja, koje bitno saudaraju se sa navedenimi odredbami Napuika, u 
S 74 nastavlja sliedećv: “Za valjanost napoviedi i za valjanost ženidbe od nje zavisne, dovoljno je u 
istinu da budu bila napovjedjena imena zaručnika i buduća ženidba barem jedan put u župničkom 
topraku toliko zaručnika koliko zaručnice, i kakvo pomanjkanje bilo u načinu ili u broju napovie- 
danja ne čini nevaljanom ženidbu; ali sa svim tim dužni su pod odmjerenu kazan toliko zaručnici 
ili njihovi zastupnici, koliko Župnik, da čine izvršit dužuim načinom ovdje propisana napoviedanja.,, 
Po sadržaju ovoga $S uvidja se najjasnije da oskudica svih triju napoviedanja sačinjava razvrgnu gra- 
djansku zaprieku, i čini da ženidba bude nevaljana za Državu, dočim nasuprot za Crkvu ju čini samo 
neprostom. “Mjera, opaža ovdje Stož. Rauscher, koja cilja da učuva od nevaljanih ženidaba, protu- 
slovi si kada joj se podaje moć da uzrokuje nevaljanih ženidaba,,. 

5) Zaruke. “U koliko i dokle zaruke uzdrže obvezanost na sklopljenje ženidbe, one čine da ne 
bude prosto vjenčanje jednoga od zaručnika sa trećom osobom,. S 57 Napuik. Ovu zaprieku poništo 
ne priznaje gradj. zakon, kako vidismo u III čl., te onamo napućujemo štioce. 

6) Posvećeno vrieme. “Zabranjeno je ženiti se od prve Nedjelje Prišašća do Blagdana Vodokršća 
uključno, i od čiste Sriede do Maloga Uskrsa uključno,. $S 59 Naputk. Ova je zabrana strožija nego 
u obćem pravu, koje zabranjuje samo pirne svečanosti, (Trid. Sess. XXIV, 6. 10 de ref. matr.) a 
ne istu ženidbu; ipak osobiti zakon na temelju obstojeće navade i u našoj biskupiji čini da ne bude 
prosta ženidba sklopljena u vremenu zabranjenu bez naročite dozvole Naredbeničtva. Gradjanski zakon 
tvarno ne priznaje ovu zaprieku, premda njeke stare dvorske Odluke naredjivahu da se zapita od- 
pušćenje u Biskupa. 

d) Crkovna Zabrana. “Ako je temeljite sumlje, da se zaručnikom protivi kakova zaprieka, ili se 
bojati da vjenčanje dade povoda težkim parbam ili sablaznim, ili kakvu drugomu zlu, Biskup ima 
pravo, a opet mu je i zakonita dužnost da zaprieči onu ženidbu. Zenidba je zabranjena dok on ne 
digne zabranu,. S 67 Naputk. Zaludno je opaziti da Država ne priznaje ovu zaprieku. 

€) Prosti Zavjet. “Prosti zavjeti posluha, ubožtva i čistoće u kojoj redovničkoj zadrugi, kao i 
prosti zavjet svedjerne čistoće i redovničtva, svetoga reda i neženstva, zabranjuju da se prosto žene 
oni, koji su jim se obvezali,. S 58 Napuik. Država, kako vidismo u III Gl. g) ne priznaje nego samo 
svečani zavjet, a to pod razvrgnu zaprieku. 

f) Razlika vjeroizpoviedanja medju katolici i odmetnici, 2 medju kršćani katolici + nekatolici. 
“Orkvi su odurne ženidbe vjernika sa odmetnici, ona kori takodjer ženidbe izmedju kršćana katolika 
i nekatolika, te odvraća svoje sinove neka jih se mahn»v,. S 66 Naputk. Odnosno na mješovite že 
nidbe zakon od 31 Pros. 1868 naredjuje kako sliedi: “Napovied ženidaba, koje se sklapaju medju 
kršćani različita vjeroizpoviedanja, morat će se oglasiti načinom po zakonu propisanim u skupštini 
na bogomolji u župi vjeroizpoviedanja obaju zaručnika. Zaručnici kršćani različitih vjeroizpoviedanja 
moraju izjaviti svoju privolu na vjenčanje pri dvama svjedocima i pred redovitim župnikom jednoga 
od zaručnika, ili pred njegovim zamjenikom. Ovo se može dogoditi i u slučaju da župnik ne htjede 
napovjediti, te se bude napovjedilo po političkoj vlasti. U dojednom slučaju prosto je zaručnikom, 





106 





koji su se vjenčali pred jednim od njihovih župnika, postignuti crkovni blagoslov nad njihovoj že- 
nidbi od župnika druge stranke. Pometnuti su pak $$ T1 i 117 0. G. Zi svi drugi zakoni i na- 
redbe, koje se odnose na mješovite ženidbe, u koliko bi bile protivne ustanovam ovoga zakona., Na- 
pomenuti S T1 G. 7. ustanovljaše sliedeće: “Napovied ženidbe medju kršćani nekatolici mora se 0- 
glasiti ne samo na njihovih bogomoljnih sastancih, nego i u katoličkih župničkih Crkvah onoga 0- 
kružja, u kojem prebivaju; a napovied ženidaba medju katolici i kršćani nekatolici morat u se 0- 
glasiti toliko u župskoj Crkvi vjerenika katolika i u bogomolji nekatoličke strauke, koliko i u žup- 
skoj katoličkoj erkvi. u čijem topraku pribiva nekatolička stranka,. A $S 17 G. Z.: “Vjenčajući se 
katolička sa nekatoličkom osobom, moraju izjaviti ženidbenu privolu pred katoličkim župnikom pri 
dvama svjedocima. Može ipak ovomu svečanomu činu, zahtjevajući to druga stranka, prisustvovati 
i nekatolički pastir,. A čl. 1 interkonfesijonalnoga zakona od 25 Svibnja 1868 naredjuje: “od djece 
rodjene iz mješovite ženidbe, mužkići sliede otčevu vjeru, ženske materinu. Nu ženici mogu usta- 
noviti pogodbom. prije ili poslie vjenčanja, da se obdrži obratno. ili da vas porod bude sliediti ot- 
čevu vjeru, ili vas majčinu. Nezakonita djeca sliede majčinu vjeru. Gdje se ns prilagodjuje nijedna 
cd predrečenih ustanova, porodu će biti odredjena vjera od onoga, koj ima pravo da ga odgoji. Ob- 
veznice zadate načelnikom ili erkovnjakom jedne Crkve ili vjerske zadruge, ili kojoj drugoj osobi 0- 
dnosno na vjeru u kojoj će se odgajati i učiti sinovi, bivaju bezuspješne,,. Kakav je duh i narav u 
ovih naredbah uvidja se najočiglednije netom jih pročitaš; i da tko ne zna što znači rieč vjeroizpo- 
vied, morao bi misliti da se tu radi o kakvom zanatu, ili o kakvom uzgojnom predmetu. 


2. Gradjanske zapriečne zaprieke. 

a) Oskudica političke dozvole. Premda Aichner S 180 tvrdi da dan danas nije potrebita privola 
nadlezne Vlasti javnim činovnikom, koji se hoće ženiti, nego samo onim koji imadu pravo išćanstva 
u pokrajinah Solnogradske, Tirolske. Voralberga i Kranjske, i da ta politička dozvola ne bi nikada 
obvezna za Dalmaciju, ipak Namjest. Odr. od "29 Travnja 1857 Br. 7836 naredjuje da vježbaoci Pe- 
rovodje zadobiju prije dopust od CG. K. Namjest. Predsjedničtva, pod kazan gubitka uslova za miro- 
vinu njihovim udovicam. Dozvola nadležno Vlasti takodjer je potrebita i poreznim vježbaocem (pra- 
ticanti steurali): financijalni Stražari ne mogu se ženiti bez dozvole Financijalnoga Popečitelja; svie- 
stno je dakle dažupnici, kad se tiče takovih ženidaba, dokazano se izvjeste od vjerenika_ da sove 
strane neima nikakve zaprieke njihovoj ženidbi, pošto nije moguće da mi ovdje izbrajamo sve pro- 
pise odnoseće se na pojedine razrede javnih činovnika. 

b) Dužnost uvojačenja. “Tko nije za vazda bio pripoznat nevrstnim vojnoj službi od jednoga po- 
vjerenstva za uvojačenje, ili oprošćen od dužnosti na uvojačenje u trećem dobnom razredu, neće se 
moći ženiti prije nego mine treći dobni razred. Kada bi se istinito dokazale kakve okolovštine vriedne | 
osobita obzira, moći će se od Popečitelja za obranu Države dozvoliti iznimno ženidba kojoj osobi pod- 
vrženoj dužnosti uvojačenja; a, po njegovu nalogu, može ga zastupati dotična pokrajinska vlast. Nu 
i takovo dopuštenje ne odpušta oženjena od vojničke službe u stalnoj vojnici (ratnoj mornarici) ili 
u četah. Osoba podvržena dužnosti vojničke službe, koja se bude oženila prekršiv zabranu postavljenu 
S 44, biti će zvanično unovačena, a bude li nesposobna, spada u globu do 1000 fiorina, koja je na- 
mienjena obćinskoj zakladi za siromaš: ne bude li pak mogla izplatiti, zatvorena je do šest mjeseci 
u tamnicu. Oni, koji pomogoše zabranjenoj ženidbi, biti će kazneni globom do 500 fiorina na uhar 
obćinske zaklade za siromaš:; nemogući izplatiti, utamničeni su do tri mjeseca, a na stranu opet šnjimi 
će se postupati po službenih propisih, kad bi te osobe bile na državnoj službi., $$ 44 i 45 Zak. 5 
Pros. 1868. — Namjest. Okružnica od 31 Kolovoza 1813 Br. 9375 preinačuje navedene ustanove u 
toliko da “na temelju naredbe S 44 vojničkoga Zakona od 5 Pros. 1865 o. k. popečiteljstvo za o- 
branu države uoblastilo je pokrajinske političke vlasti, da odluče na pitanja za iznimnu dozvolu ženidbe 
osoba, koje ne minuše još treći dobni razred, dočim si popečiteljstvo zadržava razsudu u slučaju priziva,,. 

6) Udovični rok. Po S 120 G. Z. udovica ne može se udati, ako je prisobna, prije nego rodi, 
a ako je samo sumlje da je prisobna, ne može prije, nego izteče šest" mjeseci. Ako pak po okolov- 
štinah ili po sudu vještaka, nije vjerojatno da je prisobna, može joj se izza tri mjeseca dozvoliti od- 
pust. Po Zakonu od 4 Srpnja 1872 kotarska politička vlast može dozvoljavati ove odpusti. Odredjeno 
je S 121 G. 4. da prekršaj ovoga zakona (S 120) ne uništuje ženidbu, nego da žena gubi one ko- 
risti, što joj je namienio prvašnji muž u pirnoj pogodbi ili ua ugovorom, ili oporukom: a 
muž pak, skojim se ona drugi put udaje, gubi pravo S 58 G. Z. (kako vidismo u predjašnjem čl. €) : 
i k' tomu obojica kazneni su polag okolovština. 
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Propovjed na Vodokršće, 


Lt apertis thesauris suits obtulerunt et munera, au- 
rum, thus et myrrham. (Matth. 2, 11). 


Daleko, u zabitnih stranah svieta, okrunjenim mudracem istoka, koji kroz mutež poremećena vieka i grdobu iz- 
kvarene vjere, živo još očekivahu obećanoga Odkupitelja, o kojem u prostranom nebu po zviezdah čitahu, - ljudem gu- 
stom tminom od smrti zagrnutim, nu želećim prozrieti u svietlost, što je imala svietom zasjati, - objavljuje se rodjeni 
Gospod. Pogledajte na ona poštovana i nabrana lica, kako očima nepomično u nebo pilje, i duge i duge noći bdiju na 
svaki trepet sjajnih nebeskih bića; vidite jih iznenada leenuti se od radosti, uzrieše bo nješto, što jih na daleki put u 
 neprijazne strane odlučuje; eno jih za čas spremnih, mnogom istočnom sjajnom pratnjom uputili se, kroz nepoznate 
krajeve, u nepogodi vremena, neznajući kamo će stignuti, hoće li naći za čim jih srdee nosi, a čudnovata predhodnica 
prati. Eno jih već u Jerusolimu; njihov dolaz sav uznemiri onaj grad, grčevita bojazan po njem se razidje na pitanja 
pridošlih mudraca. Nu narodjenoga Kralja nije u gradu; te oni napried do Betlema. Pazite jih ulazeće u prostu siro- 
mašku kliet, u kojoj stanuje božanski Djetić 1 njegova Majka; netom će ugledati Djetića, un; će povjerovati, pasti će 
ničice, pokloniti će mu se, obdariti će ga tamjanom da mu izpovjede božanstvo, mirrhom, da predstave stradalo čovje- 
ćanstvo, koje će onaj Djetić odkupiti, zlatom, što mu zlamenuje kraljsko veličanstvo. 

U onom nubogom, nepoznatom i od svieta zapuštenom djetiću, bez ikakva izvanjskoga sjaja, pripoznaše dakle mu- 
odradi bogataši od istoka Onvga, nad kim ga nije večega na nebu ni na zemlji, u vremenu ni u vjekovječnosti; padoše 

ničice pred Odkupitelja, i izpovjediše sva neizreciva njegova preimućtva, pokloniše se Boga, Covjeku, Kralju Svemo- 
ućemu. 
i A odkle mudracem toliko znanje? Kako igda, pita Zlatousti, mogoše oni doznati da ono ubogo djetešee bijaše 
pravo onaj Zadobitnik, što je imao doći; ili su se zar mogli nadati kakvoj pripomoći od njega Vladara za svoje zemlje, 
koje bijahu toliko na daleko? Kakav znak kraljske obilnosti uvidiše oni u prostačkoj klieti ? Gdje su njegove zgradje 
i Kraljski dvori? Ništa od svega ovoga, nego jasle. a uz jasle majka ubožna i b»z krova, kao i njezino djete. Za što 
oni dakle darivaju zlato, mirrhu i tamjan? Koja druga luč, nego vjera naučila jim ga je poznavati? Oh! da, nastavlja 
Leon Veliki, osim zviezde, koja jim obasja oči u glavi. druga njeka svietlost puna istine razjasni njihova srdca. Praeter 
illam stellae speciem, quae corporeum incitavit obtutum, fulgentior veritatis radius eorum corda perdocuit. Ona svje- 
tlost u tili čas objavi jim tko bijaše i za što onako bijaše ono ubožno čedo; te progledaše u otajstvo Upućenja i Od- 
kupljenja, upoznaše ljepotu vjere, povjerovaše uhvajući i ljubeći, postadoše kršćani. Oh! liepe li nagrade njihovoj uz- 
trajnosti. Oh! koliko li zemaljsko veličanstvo poraženo ubožtvom bogata duha! 
A tko, mili kršćani, poznajući Isusa Krsta, što je baš pravi Bog, pravi čovjek, Kralj svih odkupljenih, može ne 
 uzljubiti ga nad svako stvoreno dobro, i ne nasljedovati mu stope, kojih nam ostade trag u Jevangjelju? Zar je dru- 
goga. Boga, koj nas je stvorio i izabrao nas za slavu? Zar je drugoga čovjeka većega, dobrotvornijega od Isusa Krsta ? 
Zar je drugoga Kralja, izvan Boga Covjeka u jednoj samoj osobi, koj drži žezlo mogućstva i pomilovanja ? 

Isus Krst jest Bog. Vjerujemo i izpoviedamo to očito svaki dan. Credo in unwmn Dominum Jesum Christum Fi- 
lium. Dei: Unigenitum, Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de Deo vero, consubstantialem Patri. 1sus Krst 
jest Bog, u kom se jedino nalaze sakupljene sve izvrstnosti, on je vrhovni Gospod, uzrok prvi, kraj i konac svake 
stvari, do kojega, skojega i u kojem jest sve ono što biva. Ev tpso, et per ipsum, et in ipso sunt omnia; \sus Krst 
jest Bog, velik bez medjaša; magnus Dominus et laudabilis nimis, et magnitudinis ejus non est finis. Isus Krst jest 
Bog, koj sam 'jest, ego sum qui sum, jerbo on bitstvuje jednak bez svršetka i bez promjene kroz sve promjene na- 
stanjih stvorova. Isus Krst jest Bog. kojega se ja zaludu trsim opisati, jer je toliko uzvišeniji nad našim razumom i 
nad našom besjedom, koliko neumrlo nad umrlim, koliko Bog nad ništa. 

Glas, što ćutite u dnu srdea, biće, u kom jeste, živete i djelujete, početak i cilj vašega djelovanja na zemlji, bez 
kojega opet biste propali u ništo, duša naše duše, život našega žića, za kojim ležimo nagonom u radosti i u plaču; to 
je Isus Krst naš Bog: Veliki, Neizrecivi, kojega ne vidimo niti možemo izkazati, ali mu se klanjamo i divimo u su- 
glasju cieloga stvorenja, u veličju nebeskih sjajnih bića, u trepetu veličanstvenom zviezdi, u kobnom prikazanju re pa- 
tica, u blistalu trieski, u grmljavini groma, u udarcu striele, u gruvanju grada, u lomatanju vihara, u metenju sniega, 
u pljusku dažda; - koj nam se veličanstven pokazuje u pučini mora, u nadimanju valova, u sukljanju sopaca, u mukloj 
strahoti lugova, u hladnih dubravah, u visokih planinah, u zelenih humcih, u tihih dolinah; u divoti polja, u bielu 
liljanu, u mirluhnoj ruži, u granatom cedru i dubu, u drehljivoj vrbini, u sjetnom čempresu, u talasnom klasju, u di- 
voti i obilju vinograda i masline; - kojega nam navješta ćurlikanje ptica, rikanje lava, tihi žamor voda, rumenilo zore 
i sunčani zahod, vedro sjajno nebo i tamna noć, prostorija zemlje, krasota i dostojanstvo čovjeka ; - Isus Krst jest naš Bog. 

lsus Krst jest Bog; - ali gle' on leži ubogo čedo u jednoj kolibi uz Mariju Djevu svoju Majku; Isus Krst jest 
dakle čovjek! 

Ah! da, Isus Krst naš Bog on je i čovjek obećani u Raju zemaljskom, kojega željaše Adam, žudjahu Otei, 
u prilikah pripoviedjahu Izrajelski Kralji, predvidjahu i opisivahu Proroci, narodi izčekivahu, basne izricahu, gatanja 
obrisivahu, pogani mudraci obricahu; On je čovjek potrebiti razumu, životu i povjesti; — On se radja kada se izkolilo 
podpuno vrieme, to onda kada čovjek od grieha zasužnjen, bijaše se tako izopačio da mu ne ostajaše nego ili se uni- 
štiti ili biti odkupljen. Verbum caro factum est et habitavit in nobis: i Rieč put učinjena jest i prebiva medju nami. 

Djelo, koje Isus namjeravaše izvesti, jest neizrečene ciene, i zauzimlje cielo čovječanstvo; njegova vlast prostire 
se na sve Darode svieta, sadašnje, minule i dojduće, žezlo mu je vječno, vječni priestol, vječni zakon, vječna nagrada, 
vječna kazan; on odkuplja ljudski rod od paklenoga jarma, i milošću ga prisvojuje Bogu i upravlja k slavi! 

Ugostiv tolikoga Vladara, neka se svemir uzkoleba, i razglasi od kraja do kraja Isusovo narodjenje, život, i 
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djela sjajna kraljskim veličanstvom. Ali ne; — nego se On radja od nepoznate Djeve u štali Betlemskoj, žive dobivajući 
trudom svoj hljeb, obslužuje kao najzadnji židov žudinske obrede, poslušan je na mig zanatlije Josipa, Ivan ga pere 
u Jordanu, sotona ga napastuje, poragan je i pogrdjeb. 

Kada prispi čas od vieka odredjeni da započme Odkupljenje, On sapuklja svoje učenike dvanaest sebičnih ljudi, | 
nastavlja jih, š njimi zbori, za prijatelje jih uzima, na domaću se zabavlja sa običajnom čeljadi, i neumjetnim dieli 
blago svoga nauka na najprostiji način: milostiv je blag. milosrdan! hoće, i izejeljuje nemoćne, izpravlja ševaste, čisti 
gubave, množaje kruh, tjera vragove, utišaje oluje, podaje, vid sliepim, rieč niemim, sluh gluhim, život mrtvim! Prija- 
telj je Lazaru, Marti i pokornoj Mariji, obraća Samaritanku, spasuje preljubodinku, najvoli djeci, prašta i dobra čini 
svakomu. : 

Gledajte toga miloga Učitelja, puna brige da izpuni volju Otca nebeskoga, njegovo vladanje tjela, njegovo lice, 
njegov glas, njegovi pogledi. njegovi razgovori, njegova ljubav, njegova djela kako zanose, uvjeravaju, ublažuju, na 
milinje gane, i čine proklijati u srdcu njeko novo čuvstvo, čuvstvo božansko! A njegov nauk, muka, smrt, uzkrsnuće, 
uzašašće, crkva? Ah! oro propelo. koje nam je toliko milo i poštovano, ono je jezgra njegova nauka, zastava njegovih 
slavlja: ono je ne samo odkupljenje ljudskoga roda, nego još i primjer, tumač i opravdanje kršćanskoga življenja. Kako 
Isus Krst, osim što je Bog, on je i čovjek, tako i Križ, osim što je odkupljenje, on je i naša utjeha. U nikakvoj drugoj 
zgodi ne očituje se tako jasno Isusovo čovječanstvo, kao što na Križu, ondje je On pravi čovjek: ecce homo! Sve naše 
dvojbe, boli, protivštine, gorkosti, nesreće, jadi, smrt, sasvim su ublaženi i u radost se preobrate pogledom i razmiš- 
ljanjem na križ. Iz njega iztiču velike kršćanske krieposti, kojim, prije nego je Križ bio uzveličan, ni za ime se nije 
znalo. A poniznost, uztrpljenje i mirno podnašanje nisu li zar stožeri kršćanskoga života, divota kojih toliko krat za- 
nese i obrati dušmane vjere? Koliko puta na rubu propasti, na koju nas dovede zdvojenje, spasi nas sami pogled na 
propelo? Što upokoji umiruća grješnika, nije li propeće, koje on grčevito zagrli? Ah! jest, braćo, Križ tumači nam 
život u ovom vieku, i podaje nam slavu u vječnosti. 

Nu priznajem, da vam nisam kako valja predočio Isusa Krsta kao čovjeka, jer mnajvišji umovi nisu ga kadri 
dokučiti; nego se evo ja obraćam k vašemu srdcu, u koje vn po svojoj milosti utisnu svoju sliku, kao što slika zaru- 
čnika utisne se u srdcu zaručnice. Oh! duša, koja se nahodi u milosti božjoj, koju rani Isusova ljubav, ćuti ga uza 
se blizu, divi se sjaju njegove slave sakrivene u svetotajstvenih oblicih, duh ga okuša, razgleda mu izvrstnosti ljudske 
i božanske naravi, spokojena počiva u zagrljaju Odkupitelja, i poznaje ga mnogo bolje nego li joj ga može predstaviti 

sikakva ljudska rieč. 

Božanska i ljudska narav, o kojoj vam čas prije govorah, obstoje cjelovite, nerometene, nepomiešane i po sebi, 
svaka svojimi svojstvi i djelovanji, u jednoj samoj osobi božjega Slova, po ipostatičnom udruženju. I pošto Slovo svojim 
božanskim sobstvom poprimi i, da tako rečem, pritegnu u prvi čas upućenja ljudsku narav, kojom zavlada i sobom 
ju podrža, tim istim ju prisvoji i svojom učini za vieka; a poprimljena pak narav zadobi božansku osobnost; te tako 
postade čovjek, to jest osoba, koja ima čovječju narav, nu osoba nije čovječja, nego božanska. Ovako Isus Krst, divno 
združiv Boga i čovjaka, bijaše oduzeo neizmjernu dalečinu, koja razstavljaše pravednoga Stvorca od odmetnoga stvorenja, 
bijaše jih u sebi istom pomirio, bijaše povratio čovjeku prvobitno dostojanstvo Boga ljubiti i postati njemu sličnim, 
bijaše ga izbavio iz propasti odsudjenja, oslobodio od strahote, užesa izopačene duše. koja ne mogaše postignuti svoj 
Cilj, ni doprieti do Pravoga Dobra; izbaviv ga iz sužanjstva najvećega zla, dovedši dušu do spoznanja svoga odkup- 
ljenja, do sjajne luči jevangjelske istine, do vječne nade, do voljne trpnje, do mira i slave neumrle. “Ja sam svjetlost 
svieta, reče jednom Isukrst, iko mene nasljeduje neće se klatiti u tminah, nego će imati svjetlost života., Same ove 
rieči najočitije pokazuju neizrečeno dobročinstvo, što nam učini upućenje Isusovo. On, jer Bog, jest duši ono što oku 
svjetlost, to sve, jer bez svjetlosti oko je ništa, bez Isusa duša je sliepa; On, jer čovjek, jest svjetlost svietu, te se nam 
sličnim učini: on življaše, plakaše, umri za nas, obasja nas istinom, ljubavlju i uhvanjem. S toga tko njega sliedi, ne 
klati se po tminah, nego posjeduje svjetlost života. Svjetlost, istina, život jesu pokoj duše; svjetlost i život, istina i 
pokoj, evo naknade Isusovim nasljednikom, evo slave Isukrstova kraljestva. 

Isus Krst, dragi kršćani, jest naš kralj, kojega eno svečano priznaju mudraci darivajući ga zlatom: On je maš 
vrhovni Vladar, Kralj srdea naših, Vladalac, Divni, Jaki, Kralj mira. On je naš kralj, jer je Bog, jer je čovjek, jer je 
Bog i Čovjek, od kojega, u kojem i po kojemu jesmo ono što smo u duši i u tielu, u vremenu i u vječnosti. Da je 
Isus jedino Bog, mogli bi se bojati njegova kraljevanja, da je jedino čovjek, mogli bi ga držati gibeća kako i druge 
sve; nu On je Bog i čovjekujednoj samoj osobi, — dakle njegovo kraljestvo jest neizmjerno, slavno, dobrotvorno! dakle 
ga a jest naš Kralj, koj primi od Otca svaku oblast na nebu i na zemlji: data est miht omnis potestas in coelo 
et m terra. 

A kakve je vrsti kraljestvo Krstovo? NRegnum meum non est de hoc mundo; moje kraljestvo, reče On, nije od 
ovoga svieta: regnwn .De: intra vos est: kraljestvo Božje u vam je, unutrnje, duhovno, vrhunaravno. Ne zadovoljava . 
se Isus, kaono zemaljski vladari, samimi zakonskimi obsluživanji, spoljašnimi počašćenji, tvarnimi danjci, tjelesnimi | 
uslugami, ne; On iztražitelj dubine naših srdca, pita njihovu cielu žrtvu; hoće da nas potakne n njegovu službu ne 
samo strah i dužnost, dali nada sve ljubav; hoće da njegov zakon bude ne samo obsluživan nego i ljubljen; da Ga se | 
štuje ne samo izlišno i služničavo. nego srčeno i podpunom privolom i priznanjem našega duha. On je Kralj srdaca. 


Njemu su posvećena najdublja čuvstva, otajne misli, radostni poleti, uzdasi i suze, mir i pohlepe duha našega. 
Isusa našega Kralja imamo se sjećati na početku i svršetku dana, u raznih okolovštinah, u odlučnih i svečanih časih svoga 
života. On je Kralj naših obitelji; njegovo Ime ima biti poznato i poklanjano od naših sinova, unuka i od svakoga, koj 
je s nami u doticaju; njegov zakon ima biti pravilo svakoga posebnoga i javnoga čina; duh njegov valja da vlada 
dojednim odnošajem, dojednim savezom, dojednim zadružuim dogadjajem. Tko vlada i promiče vremenitu dobrobit, tko 
se svjetovnimi poslovi bavi, i tko se stara za ćudoredni napredak, svak valja da podvrže svoje djelo volji Našega 
Gospoda, i cilja na to, da uzveliči medju ljudem kraljestvo Krstovo. 

Kako čovječja duša nosi utisnutu sliku božju i znak Odkupljenja, tako izvanjski život, zadružni odnošaji imadu 
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predstavljati kraljestvo Isusa Krsta; - njegovo Ime, njegov Zakon, njegov Križ, njegovi primjeri, njegova obećanja va- 
lja da budu stožeri zadruge; — a zadruga ima odisati njegovim duhom, služiti Njemu, Njega slušati, jer. je sasta- 
vljena od šake oživljena praha i podtaknuta dahom Njegova Svemogućstva. Zaman bi ljudska dosjetljivost drznula iz- 
maknuti se onomu podložničtvu, da sama upravlja svojim udesom: kako sviet bez Boga jest ništa, tako je ništa za- 
druga bez Krsta, ona od iskona do sudnjega dana bi Njemu priredjena, a bez Njega niti je života ni poviesti. Duhom 
Isusa Krsta odojena zadruga, ona je zemaljski raj, otajni božji Grad, koj nas vodi do nebeskoga Jerusolima, do vje- 
čnoga Siona. 

z Ipak promislimo li sami na se, na svoje obitelji, na zadružno stanje, ah! koliko nam tu priskora,: koliko li smo 
zaboravni, nečastivi i odvrgnuti od našega kralja Isusa Krsta! Nije mi drago danas u ovaj svečani dan smućivati vas 
užasnimi i zalostnimi opisivanji: izkušajmo se svi, i poboljšajmo se svi. Nadjemo li da u našem srdeu ne vlada 
Gospod na priestolju ljubavi, pogulimo svu zemnu pohlepu, neka vlada sam Isus, koj tuče na vratima i željno očekuje 
da udje; ako naša djela podpuno ne odgovaraju njegovu svetomu zakonu, ah! razžalimo sena toli strahoviti nered, i djela 
naša neka «postanu slična njegovim, da budemo dionici njegovih plemenitih zasluga; ako u tužnih i radostnih okolovštinah 
našega života mi ne uznismo svoj duh do Gospoda da dobijemo svjetlosti i utjehe, ah! spomenimo se da on ljube- 
zan bdije nad našimi stopami, te nam se ne dodirne ni u vlas na glavi, i da on može, znade i hoće nas pomoći; ako 
u naših obiteljih vlast otčeva, ljubav materinja, sinovlja oddanost i zamjeniti sklad ne cvatu posvećeni kršćanskim du- 
hom, ah! popravimo odmah ovu golemu zabludu, i budi Isus Krst zviezda domaće naše sreće; ako u odnošajih sa na- 
šim izkrnjim mi smo dvolični. samosvojni. krivo misleći, neblagodarni. ah! spomenimo se kakav bijaše Isus Krst prema 
nam ; i zarecimo se da ćemo biti izkreni, pravedni, pošteni, i darežljivi; ako posebni i javni život ne upravlja se po 
pravilih Jevangjelskih, pripoznajmo da svako zlo, na koje se dan danas tužimo, odtle osobito potiče, i nastojmo svak 
sa svoje strane i u djelokrugu svoje radišnosti da se zadruga povrati k Vrhovnomu Kralju Isusu Krstu; i tako se po- 
vrnu ona oplakana vremena, kada se uživaše mir i obilato bijaše povjerenje. Budi Isus Krst, kojemu se svečano Mu- 
draci pokloniše kao Bogu, Čovjeku, Kralju, naš Bog, naš Prijatelj, naš Vladar. 
| I ako vas sve ovo ne gane, poslušajte što ono nježno evieli iz betlemske spile, iz onoga svetišta: “Dodjite 
k' meni koliko god vas je izmorenih i otegoćenih, a ja ću vas pokriepiti., Vente ad me omnes, qui laboratis et one- 
rati estis, et ego reficiam vos. 

Ah! Isuse, dotežča nam sviet, i mi sebi istim, dotežča nam život i grieh; evo nas k tebi, mi se spuštamo u 
tvoje naručje, i ostajemo tu obradovani. — Tako budi. A. P. 


Pokrštenje jednoga Crnca. 
Iz Sinja na 16 Prosinca 1878. 


U nepromišljenom zanosu mladosti, kadno se Kain podrugljivo nasmijao na pijanoga Otca si 
oNoja, te kad ga uvriedjeni Patriarka prokle, od tad se ukoreni strašno prokletsvo na Kama i Ka- 
movce, kojega se na žalost i danas posljedice vide. 

Nauk Krstov izbrisa. iz srdca svojih sljedbenika mržnju na neprijatelje, dapače zamieni ju lju- 
bavlju. Plod je toga nebeskoga nauka. ako vidimo robstvo uništeno, ako vidimo da se čovjek osjeća 
onim što jest! Nego prokleta pohlepa za dobiti, koja je nagnala Judu da proda svoga Učitelja I- 
susa, i dan današnji svoje proklete posljedice pokazuje, te sljedbenici Judini, nemogući prodati Isusa, 
prodaju one, koji su ciena prodate krvi Njegove! 

Prodaja ljudstva dosta je gorkih suza izmamila. dosta je puta činila da se gorko naplače Pa- 
triarka Jakov; a Bog bi dao da jih i dan današnji neima, koji svoje plaču. al zaman. Zaludu naj- 
strožiji zakoni, zaludu najopaznija nadgledanja, i dan današnji u glavnih gradovih ljudi se ko niema 
marha prodavaju. Evropa to poniženje ljudstva rek bi da mirnim okom gleda, a ja sudim da nebi 
hijela gledati, ali ga gledati mora, jer je to pedepsa Božja, da čovjek odmetnuv se Boga Gospodara 
svoga, usliči se nerazložitim životinjam, nesposobnim uzvišenih čustva, neimajućim samosviesti. U 
Sinju je dokaza, koj će vam pripovjediti poniženstvo Evrope. 

Mladić sriednjega stasa, kriepak, čunjaste glave, živih i pronicavih očiju, rudaste kose, razvra- 
.ćena nosa, izbuljenih usna, crne boje, od kakvih 25 godina; to vam je rob Bey. Na upit: “od kud si 
Bey*, odgovara zamišljen užasno: “Neznam! nepoznam ni otca ni majke, malašan sam doveden u 
Carigrad, i tu sam prvim putom opazio snieg, koj sam za pamuk držao; kad sam podrastao pro- 
dat sam bio njekomu paši, kod kojega sam služio njeko vrieme; umri paša a žena mu se udala za 
jednoga Agu u Mostar, mene povela sobom, ko svoga roba, svoju prćiju. U Mostaru sam služio kod 
Age, pazeć mu i timareć konje i mazge. Koliko se puta sit naplakao, gladan, žedan, gol i bos, a 
k tomu kriv i bijeu! Koliko sam puta zanenavidio sudbinu gospodarevih konja! Koliko me puta kr- 
šćanski čobani gladna nahranili! Vaši mi Fratri više puta i čobani spominjali Boga i Vjeru. Tako 
bilo dok se buna zametnula. Ja uviek kod svoga blaga; kad jednoga dana u paši me snašlo ružno 
vrieme, te dvoje živinčadi slipsa. Nesmidoh se gospodaru prikazati, nego gol, bos umakoh u Vrh- 
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goraG; tu sam služio kod njekoga. Prijatelj iz Sinja moga novoga Gospodara, saznao za me, te me 
od njega pismom zaiskao, a on me njemu odpremio, i tako sam tiu Sinj došao. U Sinju sam služio 
njekoliko mjeseci, kad jednoć nenadno me gospodar odtjera od sebe; za što ni sam neznam,,. 

Neznajući kud li kamo li, providnost ga dovede u Franjevački Samostan, Fratri ga ljubezno 
primili ko svoga izkrnjega. Uzvišeno zvanje svećeničko nije dalo Franjevcem mira, te pošto ga gola 
i bosa zakloniše, namisliše i njegovu neumrlu dušu nahraniti. Ali kako, kada Krstova stada nije? 
Revni Ot. V. Šalinović zauze se podučavati ga u istinah naše S. Vjere kršćansko-katoličke, o sud- 
bini čovjeka, o Bogu, o neumrlosti duše; to su bili nauci. koje je bistroumni Bey pomno slušav i 
u pamet svraćao. 

Poslie mjesec dana podučavanja, svjedok je diecezanski Biskup, kako je divno, bistro razložio 
Bey o svojoj novoj vjeri. | X 

Kad se dobro podučio u onom, u čem se podučiti morao, postarao se Župnik i 0t. Šalinović 
da što sveičanije krštenje izpadne. | 

Pisalo se za to Presv. Biskupu, što je on zbilja i dozvolio, nadodav k'tomu 40 dana proštenja 
svim prisutnim pri krštenju. Župnik dne 8 tek. naglasio puku, da će biti dne 16 ist. svetčano kr- 
štenje, iztaknuv da se moraju radovati svi jer stiču brata, Isusu člana, Bogu štovaoca, a Gospi sina, 
nadodav pozov na poznatu kršćansku ljubav da što doprinesu dobrovoljnimi prinesci .siromašnomu 
bratu. Kad je bilo sve u redu, postaralo se za kumove, i biše pozvati D.r Tripalo, Gosp. Vidić 
bivši zastupnik, Gosp. Petar Milun trgovac, G.a Mime Tripalo i G.a Mande Dalbello; čast jim da su 
ge ljubezno odazvali pozivu. Dne 16 tek. biti će za Sinj dan znameniti, jer taj dan uz neobičnu 
svetkovinu, izvanrednim množtvom puka, svetčano bi kršten Crnac Bey, nadjenav si imena Nikola- 
Ante-Paval, imena velikih iztočnih svetaca. Na Sv. Misi se pričestio, a potle Sv. Mise svetčano uz- 
hićen, pralio u obhedu onoga Isusa, od kojega je stvoren, odkupljen, posvećen i nahranjen bio! 

Cast svim onim. koji su doprinieli bud prisustvom, bud prinosci pri krštenju Nikole Beića. Mo- 
liti je Boga, da u njem uzčuva živu vjeru, na koju je danas prišao. 


Viesti 


Odredjena su sliedeća premješćenja Dušobrižnika po Zupah_u ovoj Biskupiji: Kapelan s Komina Juraj Radoj- 
ković, Kapelanom u Dobranje Neretvansko; Miho Tomašević Opr. Žup. s Tijaricah, Kapel. na Komin u Neretvi; Augu- 
stin Tomić Kap. s. Čačvinah, Žup. Opr. na Tijarice u Cetini; Mate Despotović-Tešija prevremeni Opr. Žup. s Gornjega 
Diema, Kap. u Cačvine u Sinjskoj krajini; s Biska Opr. Žup. Simun Simunić, Opr. Žup. u Gornje Diemo u Cetini; Iz 
Lokvičićah Opr. Žup. Ante Billan, Kap. u Svinišće povrh Omiša; mladomisnik Nikola Jonić, Kap. na Vojnić-Garđdun 
u Cetini; iz Žeževice Opr. Žup. Mate Karaman, Kap. u Dubravu više Omiša; Mate Mimica, Opr. Žup. u Zeževicu u 
Omiškoj krajini; sa Strižirepa Kap. Vicko Visnić, Opr. Žup. na Bisko u Sinjskoj krajini; s' Vojnič-Garduna Kap. Ni- 
kola Akrap, Kap. u Strižirep u Sinj. kraj.; iz Borovacah Opr. Žup. Nikola Rajić, Opr. Žup. u Katune-Krševo u omišk. 
kraj.; a napokon Nikola Šimić Žup. zamjenikom u Brele u dolnjom makarskom primorju. 


Pop Kliment Pović odredjen je prevremenim Učiteljem Vjeronauka kod Spljetske Višje Gimnazije. 


Njegova Carska Visost Nadvojvoda Alberto najmilostivije se udostojila udieliti na dar fiorina 30 za prezidanje 
Crkve u Maslinici na Šolti. | 


Na 15 Prosinca Presvietli Biskup redio je za Misnika u domaćoj Kaveli Fr. Pelra-Krstit. Perkovića redovnika 
Presv. Odkupitelja; na 29 ist. za Djakonat Fr. Jacinta Domića, a za Misnika Fr. Vicka Draganju, oba reda Sv. Dom. 


Na 7 Prosinca držana su u ovoj stolnoj Crkvi svetčana opiela na pekoj duše slavno preminulih austrijanskih voj- 
nika u osvojenju Bosne i Hercegovine. Na poziv mjestnoga bisk. Naredbeničtva prisustvovaše opielu sve gradjanske i 
vojničke Vlasti i množtvo puka. Po sriedi Crkve podignut je stajao veličanstven i krasno-sjstno uresen mrtački lies sa 
napiši i lovor-vienci. 

Molitve one ljubežljivih srdea upokojile hrabre junake, i vječna jim pamet. 





Po P Toma Morović | Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj | urednik. biskupske Kurlje SPIRID. ARTALE u Zadru. 
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ELOGIO FUNEBRE 


Mecitato dal MRev.mo Canonico Don Giovanni Dević 
NELLA CHIESA CATTEDRALE DI SPALATO 
durante le solenni csequie 
tenute nel giorno 14 Gennajo 1879 


in suffragio di 


Monsignor GIORGIO MARKIĆ 


VESCOVO DI CATTARO. 


[ni di voi, diletti Concittadini, Uditori ornatissimi, chi di voi non rammenta ancora il gior- 
ng 10 Gennajo 1869, quel giorno in cui questo vetusto e magnifico tempio, deposta direi qua- 
si la sua severa ed abituale gravita, componevasi ad insolita letizia, a fine di porsi in aceor- 
do colla gioia della folla innumerevole di fedeli, qui convenuti, nell'atto stesso che Spalato 
tutta esultava nel giubilo d'una festa cittadina ? Ebbene, se voi ora vedđete questo tempio me- 
desimo coperto di funebri ornamenti, i volti dei fedeli atteggiati a dolore, e la citth vestita a 
bruno, ah no! io non ho punto mestieri đi dirvelo, il soggetto & uno solo, — soggetto che 
formava la compiacenza, il decoro, Porgoglio della chiesa e della citth di Spalato ; il quale 
allora veniva esaltato all' Episcopato, ed ora & gia disceso nella tomba; e se Spatato allora 
giustamente fu lieta per 1 esaltazione, non meno giustamente ora s'attrista per la morte del- 
Villustre suo cittadino Monsignor Giorgio Markić. 

E poichč a me fu affidato il doloroso incarico di parlarvene in questo solenne momento, 
che altro mai dovrei io fare, Riveriti. Uditori, se non eccitarvi a deplorare sempre pil la gra- 
vissima nostra perdita, e quella insieme toccata alla parte pil tribolata della nostra provincia, 
alla diocesi di Cattaro ? Ma no, o signori, quantunque nulla vi possa essere di pit doveroso e 
di piu naturale del nostro pianto, pure le lagrime sole a noi non bastano; noi, quali eristiani, 
dobbiamo anche nel lutto della patria riverire i đecreti della Providenza, la quale ogni cosa 
soavemente e sapientemente dispone, e trarre invece dalla stessa sventura lezioni ed eccita- 
menti pel nostro perfezionamento morale. E che cosa č veramente che attraeva il nostro af- 
fetto, la nostra ammirazione ed ora fa spargere le nostre lagrime pel venerando Prelato? Le 
molte e segnalate sue virtu, Uditori, e non altro. Io vengo adunque a mostrarvele nella sna 
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vita, per rendere cosi il modesto tributo della mia venerazione alla sua santa memoria, e per 
destare nel cuore di chi mi ascolta il desiderio edil proposito d' imitarle a vantaggio proprio, 


della Religione e della Patria. 





Egli: sembra che Iddio, nel donare alla terra quest uomo ammirabile, abbia inteso di con- 
golare tre paesi della Dalmazia: Spalato cioč donde traevano origine la sua famiglia e lo 
stesso suo genitore; Curzola ove ebbe i natali, e Castel nuovo di Cattaro dove passd la pue- 
rizia. Egli nacque infatti a Curzola il giorno 19 dicembre 1815 da Tommaso Markić modesto 
gervo dello Stato e da Caterina Filippi di onorata famiglia curzolana; — e, trasferito di ia 
poco il padre alle Bocche, lo _segui rimanendovi per aleuni anni, dopo i quali, si ridusse_ a 
Spalato per dimorarvi stabilmente. 

Fu allora che | esimio Preposito di qnesto Capitolo Mons. Marco Dudan, suo parente da 
lato paterno, ravvisati i pregi_dell'ingegno e dell'indole del giovanetto, lo accolse sotto la 
sua tutela. e secondando la vocazione che aveva chiaramente spiegata di dedicarsi al Sacer- 
dozio, lo fece aserivere nel novero dei membri della Congregazione del Clero di Spalato e 
fino alla morte non cesso di prodigargli le cure e Vaffetto d'un padre. 

Eccolo adunque, Uditori, avviato al Santuario, alla pit sublime, ma insieme alla pil spi- 
nosa delle vocazioni, in cui tutto č soave perfino il disprezzo ed il martirio, se vi si & real- 
mente chiamati da Dio; tutto č grave e insopportabile, se vi si entra per soli umani intendimen- 
ti. Ma Egli aveva intesa la voce di Dio, ed aveva tosto compreso che essere Sacerdote vuol 
dire essere Maestro ed esempio in santita, e che, per esserlo, conviene anzitutto conoscere 
profondamente la dottrina di Gest Cristo; indi essere infiammato della carit4 verso Dio e ver- 
so il prossimo, pronto a rinunziare a tutto cio che puo offrire la terra, 6 a dare _invece il 
sangue e la vita per sostenere coraggiosamente la causa di Dio e delle anime. La sollecitu- 
dine di ricopiare in se tuite queste virtu, occupd tutto il tempo del suo tirocinio in modo, che 
nel giorno 19 dicembre 1840, quando Egli offerse la prima volta Y incruento sacrificio, pote- 
va dirsi con verita, ch' era asceso all'altare un Sacerdote secondo il cuore di Dio. 

E cosi era giunto per lui il tempo d'agire, d'insegnare, cioč, agli altri la santa dottrina 
e (li dare pubblici esempi di quelle virtu, nelle quali fin da' primi anni s' era costantemente esercitato. 

Prefetto e direttore spiritnale dei chierici del patrio Seminario, governato a quel tempo 
dall energico e zelantissimo Canonico poscia Decano Spiridione Carrara, promosse  efficace- 
mente | amore agli studi e IT osservanza esatta della disciplina ecclesiastica; come lo fece pil 
tardi, nella stessa qualita di Direttore Spirituale, nel Seminario teologico di Zara. Chiamato in- 
di a coprire la cattedra prima di teologia dogmatica, poscia quella della morale nello stesso 
Seminario, egli non era uomo da limitarsi allo sterile insegnamento delle teorie, nelle quali 
era pur versatissimo; ma ciascuna dottrina trovava invece nella sua vita un esatta e costante attua- 
zione. Chi infatti piu di lui penetrato e convinto delle verita della nostra fede, chi piu som- 
messo al Magistero infallibile della Chiesa, chi piu illibato nei costumi, chi piu scrupoloso 
nell' osservanza del doveri ? I suoi discepoli lo sapevano, percio lo riverivano, lo amavano, e 
i pit. procuravano d'imitarlo. 

Nel frattempo pero ebbero luogo due fatti notevoli nella sua laboriosissima vita, s dei 
quali conviene cl'io vi tenga parola, prima di ripresentarvelo professore di Morale e rettore 
del Seminario di Zara; e questi due fatti sono: il suo viaggio in Ispagna, e Vufficio di c0o0- 
peratore da lui sostenuto in quest urbana parrocchia. 

Antonio Marchich, suo zio paterno, e generale nell' esercito della Spagna, gia da molti anni 
andava sollecitandolo con inviti e preghiere, affinch& si recasse cola a visitarlo e, qualora volesse, 
anche vi stabilisse dimora. Cedette finalmente a quelle autorevoli istanze; vi si reco, ma non vi 
rimase che alcuni mesi soltanto, poichć6 quel clima cominciava a minacciare la sua gia debole salute. 

Ritorno quindi in Dalmazia, e, dopo breve soggiorno a Zara, nella primavera del 1855, 
assunse le mansioni di Cooperatore parrocchiale in questa citta. Voi gia sapete, Uditori che I anno 
1855 č scritto a caratteri lugubri nella storia di Spalato, pel terribile flagello del cholčra, a cui nel 
medđesimo andd soggetta; ma saprete pure che la memoria del Cooperatore_ Dn. Giorgio Marchich 
da quei giorni si conserva ancora nelle nostre famiglie come il ricordo di una celeste apparizione. 
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Il morbo infieriva, gli attaccati numeravansi a centinaia, le vittime a parecchie decine al 
giorno, gli abitanti sbigottiti e fuggenti, le contrade deserte, la citta in isquallore; — e que- 
sto apostolo della nostra fede, quasi miracolosamente moltiplicandosi, era presso al letto di 
tutti gl'infermi, e ristorati coi conforti della religione, colle proprie mani prestava loro quelle 
cure e quell' assistenza, che gli stessi parenti e ceongiunti non osavano loro prestare pel timo- 
re del contagio; — e se io ve lo narro piangendo, non ve ne meraviglierete Uditori, quando 
saprete, che questi cristiani ed eroici servizi egli ebbe a prestare al mio avo e al mio _geni- 
tore morenti. 

Scomparso il morbo, abbandono la patria per ridursi nuovamente a Zara, dove ansiosa- 
mente lo attendeva il suo amico e mecenate Mons. Arcivescovo Godeassi, il quale, come dis- 
gi, gli aveva affidato IPufficio di professore di Morale e di Rettore del Seminario teologico. 


Lo zelo e Pattivita da lui spiegati in quest ufficio dall'anno 1856 al 1868 basterebbero 
da sč a rendere celebre una vita, mentre glistessi suoi colleghi professori non sapevano ren- 
dersi ragione del come egli fosse in grado di adempiere con una inappuntabile esattezza tan- 
ti e sl svariati doveri. Sopraintendere al'amministrazione e alla disciplina dell' istituto per mo- 
do, che nulla mai vi si facesse senza il suo ordine e !"immediata sua sorveglianza; impartire 
I istruzione con tale puntualita ed ardore, come essa fosse | unico suo dovere ; risolvere gravi 
questioni del Tribunale ecclesiastico matrimoniale, di cui era consigliere; presiedere alle Se- 
dute del corpo insegnante e farne eseguire tutte le deliberazioni:; avere la direzione spirituele 
del convento delle monache Benedettine, ed oltre a cid attendere agli affari suoi personali, ed 
accorrere ad ogni chiamata delle famiglie zaratine, di cui da molti anni era confessore e con- 
fidente, sarebbe stata cosa inesplicabile, s Egli non avesse pili volte assicurato che in tutto 
cib lo assistevano i Cuori di Gesti e di Maria — E questi cuori Sacratissimi lo avevano gia 
designato alla missione dell Episcopato di Cattaro, missione molto pilu eccelsa, ma insieme pil 
ardua. Venutone a conoscenza, impiego tutte le forze per rimuov«ere da sč questo carico, pel quale 
gi riteneva assai debole, e allorquando finalmente dovette obbedire, scrisse ai suoi divcesani: 

»Pio IX. Sommo Pontefice mi manda a Voi come Vescovo Vostro. 

»Divina & codesta missione, e che impone sacrifizi, innanzi ai quali impallidi e tramorti 
nlo stesso Figliuolo di Dio; ma io pieno di fiducia ho piegato il capo alla voce di Pio IX, 
»perehč Egli non mi volle addossare il gravissimo carico, che dopo aver pigliato consiglio dal 
»Cuore materno di Maria Santissima, e perchč mi anim a superare lo spavento, ond' io n'era 
» compreso.“ ' 

E chi potrebbe descrivere le lunghe e infuocate preghiere, con cui quell' anima ardente, cercd 
di apparecchiarsi al difficile suo apostolato durante1 mesi che precedettero la sua consecrazione. 

Venne frattanto a Spalato, non solo perchč bramava di essere consecrato Vescovo nella 
Chiesa cattedrale della sua patria, ma benanco per ricevere dal nostro esimio Pastore, il qua- 
le lo aveva preceduto nel governo di quella Diocesi, incoraggiamenti e consigli; e ne ebbe 
non solo allora, ma fino al termine della vita. 

Taccio di cib che Spalato fece per la sua consecrazione, siccome di cosa a voi tutti gia 
nota, diro soltauto che in quella circostanza la Congregazione del Clero volle farsi iniziatri- 
ce di quelle feste, onde attestare pubblicamente i sentimenti di venerazione e d'affetto, che 
nutriva per Colui, ch" essa riguardava come la piu splendida sua illustrazione, 

Festeggiato adunque dai Confratelli e Concittadini, non dimenticava un istante cio che 
dell! Episcopato aveva detto il Grisostomo ; ingentem ministerit molem, pelagum laborum, abys- 
sumque sollicitudinum, e percio in quei giorni međesimi andava a tutti ripetendo : ,fratelli pre- 
gate per me che ascendo il Calvario I“ — E fu infatti cosl, uditori, perch&e la sua vita epi- 
scopale fu una vera Via Crucis. Senonchč, sostenuto sempre validamente dalla sua fede, dal- 
la sua pieta, dalla sua carita, procedette con pič fermo sino alla vetta, e mostro col fatto la 
verita del Vangelo, che si lesse nel giorno del suo solenne ingresso nella chiesa di Cattaro: 

“Ego sum pastor bonus. Bonus pastor animam suam dat pro ovibus suis.“ 
SI, trovd il gregge sempre bisognoso di guardiani, e dopo aver supplicato da ogni parte 
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per ritrovarne, egli međesimo, non perdonandola nč alle faticbe, nč ai disagi, nč alla stessa | 
sua inferma salute, accorreva ad assistere dovunque le pecorelle, e non rade volte fu veduto 
in stagioni ed in luoghi difficilissimi, fungere tutti gli uffici.di parroco, senz' ommettere alcu- 
no di quelli di vescovo; — trovd il gregge povero, ed egli ridusse se stesso a poverta, per 
sopperire alla di lui indigenza; — trovo_ il gregge sempre minacciato dallo scisma, ed egli, 
tratto bensl con carita i dissidenti in modo da farsi perfino intercessore per essi presso Cesare; 
ma fulmino sempre con franchezza d'Apostolo i loro errori, specialmente nei sermoni che fa- 
ceva precedere al conferimento della Cresima; e per difendere la fede stette sempre sulla brec - 
cia, opero senza sottofini, parlo senza sottintesi e senza restrizioni mentali. Egli era uomo che 
viveva unicamente per Iddio e per il prossimo, e quand'anche avesse dovuto perdere tutto, 
sarebbe rimasto ancora invincibile nella rocca della sua coscienza. | 

E un uomo tale ci voleva per essere il condottiero di quel piccolo, ma valoroso drap- 
pello di ministri di Dio, che ancora difende il vessillo cattolico alle Bocche, e .per mantenere 
il favore e la purezza della fede.nel petto dei tribolati ma sempre intrepidi Cattolici Bocelesi. 

A questo fine egli intervenne al Concilio Vaticano, dove si adopero a tutt'uomo pel bene 
della sua diocesi. 

Affranto dalle fatiche e piu ancora dalle sollecitudini indescrivibili del'animo, venivagli 
a mancare sempre pit la sanita, conservando pero intera la forza e Y energia dello spirito ; 
ed essendogli stato offerto di trasferirsi in una diocesi, assai piu facile e alle sue condizioni fi- 

siche pit confacente, prevedendo i pericoli a cui lasciava esposto il suo gregge amatissimo, 

orifiuto_ risolu'amente l'offerta. 

Al convegno dei Vescovi dalmati alla Badia, ove si tratto degli iuteressi religiosi della 
provincia, volle assistere anche malato, e non fu assente ad alcuna delle sedute, sebbene do- 
vesse recarvisi reggendosi sopra un bastone, e le stesse durassero fino sei ore. 

Fu anzi nel giorno della chiusura di queste sedute ch'egli dava 1 ultima solenne mani- 
festazione di quell'ardore apostolico, di cui si sentiva profondamente compreso. Presago della 
prossima sua fine, a cui s era gia da lungo tempo rassegnato, ma pitt ancora atterrito dalla 
previsione dei danni che sarebbero derivati alla sua diocesi da una protratta vacanza della 
sede, levatosi in mezzo al Venerando Consesso, dipinse con colori cosi vivi le condizioni della 
sua chiesa e del suo gregge, da commuovere vivamente i suoi Confratelli, e da ottenere da 
ciascuno la promessa di venirvi per quanto avrebbe potuto in soceorso. 

Dopo cid, fece ritorno alla sua seđe sfinito, e Pestremo sforzo della sua carita di pastore 
fu quello di pontificare nel di della Nativita del Signore e d'impartire per_ 1 ultima volta al 
diletto suo popolo la Benedizione papale. Non aveva piu forze per beneficare, voleva almeno 
sforzarsi di benedire; e cosi aveva raggiunta la vetta del suo Calvario. 

I! venerdi 3 corrente, venerdi della sua passione, all ora di nona, colla coscienza del 
giusto, colla serenita del martire, compieva il suo sacrifizio, e F anima che aveva data pel suo . 
gregge, saliva a Dio in odore di santita. 

O anima santa, e universalmente benedetta, Dio solo ha potuto comprendere 1 enorme cu- 
mulo delle angvscie che affannarono il tuo spirito, e Pimmensa quantita di beni che tu ope- 
rasti quaggiui, ed Egli ora te ne rende un'ampia ed eterna mercede. Ma tu, sebbene immersa | 
nei gaudi celestiali, non cesserai di sovvenire ai bisogni di coloro, per cui sacrificasti la vita ; 
che anzi la tua potente intercessione č un'arra sicura per la prosperita delle Bocehe. No, tu non | 
abbandonerai coloro che restano ancora a penare e combattere per la causa santissima della verita. si 

Ne tu vorrai dimenticare questa diletta tua patria, e, se a me č& lecito di rivolgerti una | 
preghiera, ah! allora ti supplico d'ottenerle dei ministri di Dio disposti a seguire le tue vir- 
tu ed il tuo esempio, e la tua patria sara allora santificata. 

Prega quindi per tutta la tua Dalmazia, e fa che Dio le ridoni Pantico fervor nella Fede | 
e per esso la concordia e la pace. 





E voi, Uditori, che pietosi accorreste a prestare I ultimo tributo d'affetto a questo bene- 

. fico einsigne Prelato, richiamatevi sovente alla memoria chi Egli fu e quanto operd ; e, se mai 

i nemici del Vangelo, della Chiesa e del Sacerdozio, venissero a insinuarvi le loro massime, 
domandate ad essi che vi offrano prima una di queste vite. 


ma RR m pje e A RA O O O OP O O AE O O ONO RČRA OTET 











(asus Gonscientiae 


in Conferentiis Pastoralibus Diceecseos 


Spalatensis et Makarskensis 
SOLVENDI ANNO 1879. 


a) Mense Junito. 


I.o Anselmus, jam a teneris annis saepius cum 
vicina Aemilia, paris aetatis puella, ludens, con- 
sortium iniit amicitiae, quae, pro sexus diversi- 
tate, facile lapsu temporis in amorem  exarsit. 
Parentes utriusque, quibus matrimonium Ansel- 
mi cum Aemilia erat in votis ad _mutuam fa- 
miliarum prosperitatem firmandam, amorem istum 
libenter obsecundabant, sperantes fore ut statu- 
to tempore nuptiis coronaretur. At Anselmus, 
alibi profectus, capitur pulchritudine cujusdam 
Luciae, quacum matrimonium initurus, sistit se 
coram  Parocho, petens ut nuptiae denuntientur, 
Quod ubi ad aures pervenit Aemiliae, advolat 
ista, et Parochum obsecrat ut matrimonium Lu- 
. ciae cum Anselmo renuat, eumdemque cogat ad 
servandam fidem sibi datam, vel saltem ad dam- 
na sibi illata reparanda, quippe quae ejus ille- 
cebris et spe matrimonii proxime secuturi se- 
ducta, ante tres menses copiam eidem sui cor- 
poris ficerit, atque inde conceperit. 

Quaeritur nunc: 

1.o Qualis promissio matrimonii sponsalia 
constituat ? 

2.0 In dubiis, quomodo examen instituen- 
dum de existentia minusve sponsalium ? 

8.0 Num copula carnalis et conceptio se- 
cuta per se sufticiant ad obligationem sponsa- 
litiam inducendam ? 

4.0 Quid faciendum a Parocho in casu ? 

IL.o Paulus Uonfessarius satisfactiones, sive 
per se sive per alium Confessarium impositas, 
mutat, easque quandogue pubblicas praescribit. 

Quaeritur: utrum Paulo haec omnia liceant, 
vel quibus in casibus, et sub quali conditione ? 

IILo — Quaenam clara voce, quaenam me- 
diocri, quaenam submissa, in Missae  Sacrificio 
dicenda sunt ? 


b) Mense Octobri 


1o — Alimoniis variis, quae sciebat habere 
vicinum, Bernardus illectus, ad illa furanda misit 
famulum, qui tamen de illis non participavit, 





Blučaji duševnosti 


da se razpravljaju na Pastirskih Zbo- 
rovih Biskupije 


Spljetske i Makarske 


GOD. 1879. 
a) Mjeseca Lipnja. 


I. Anselmo, zabavljajući se često još od dje- 
tinstva sa Emilijom curom vrstnicom, š njem se 
sprijatelji; a vremenom ono prijateljstvo, radi 
različitosti spola, uzplamti ljubavlju. Roditelji o- 
bojice, želeći, za napredak obiteljih, da se ženid- 
ba zaključi, dragovoljno su podupirali onu lju- 
bav, nadajući se da će se na svoje vrieme okru- 
niti vjenčanjem. Nu Anselmo, pošav drugdje, za- 
ljubi se u njeku Luciju, i da se š njom oženi 
podje pred župnika, tražeći da mu napovjedi vjen- 
čanje. Kada to doču Emilija, odtrča k Župniku, 
i zaklinje ga da zaprieči ženidbu izmedju Ansel- 
ma i Lucije, te prisili Anselma da uzdrži zadatu 
joj rieč, ili barem nadoknadi joj nanešenu štetu, 
budući, njegovimi laskanji, i nadom do skora se 
vjenčati, nazad tri mjeseca podala mu se na vo- 
lju, te začela. 


Juda se pila: 


1. Kakovo obećanje sačinja ženidbene za- 
ruke ? 

2. U dvojbi, kako se ima izpitivati obstoje 
li ili ne zaruke ? 

3. Jeda li prileg 1 dosljedno začeće po se- 
bi su dostatni da mametnu zarukovnu obvezanost ? 
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4. Sto ima učiniti Zupnik u slučaju ? 

II. Paval izpovjeinik promjenjuje pokoru, 
što sam ili drugi izpovjednici naložiše, i kad- 
god jih javnih naredjuje. 

Pita se: jeda li je sve ovo _ Pavlu prosto, 
ili u kojih slučajih, i pod kojimi uvjeti? 

III. Koja se u Misi imadu izgovarati na 
glas, koja tihim, koja li podmuklim glasom? 


b). Mjeseca Listopada 


I. Brnardo se polebedio za raznom  pićom, 
što znadijaše da je u njegova susjeda, i poslao 
slugu, da ju ukrade; koj se je ne _ okusi, nego 
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bene vero duodecim amici, quiad comessandum 
ab eodem Bernardo fuerunt invitati. 

Quaeritur 1.0  Quot et quinam  generatim 
sint modi, quibus cooperari s*quispiam  potest 
damno alterius ? 

2.0 Quo ordine generatim restituere tene- 
antur alterius dampni cooperatores ? 

3.0 An, quid et a quo restituendum in 
facti specie. 


II.o Cur infirmi sunt visitandi, quando, quo- 
ties et quinam praecipue ? 


IIL.o Quaenam praescribuntur servanda ante 
administrationem Sacramentorum ? 
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ju pojelo dvanaest prijatelja od istoga Brnarda 
pozvanih na ručak. 

Pita se: 1. Koliko jih je, i koji su u obće 
načini, kojimi može tkogod sudjelovati na tu- 
dju štetu ? 

2, Kojim redom valja da povrate sudionici 
u tudjoj šteti ? 

3. Jeda li, što, i tko u slučaju ima po- 
vratiti. 


II. Zašto valja pohadjati bolestnike, koliko 
krat, i navlastito koje? : 


III. Što je propisano da se obslužuje prije 
podjeljivanja Svetotajstva ? 








O pokriepljenju nemoćnika 


Njeki Biskup predloži sliedeće pitanje S. Sab. Zboru: Premda Rimski Obrednik i njegovi tumačitelji...... 
jasno vele da je župnik dužan kriepiti umiruće sa svim tim, budući stvar trudna, nikada se podpuno nije 
uzdržao onaj spasonosni nalog, niti ga se obslužilo; tako da bi se moglo reći da je i pometnut;jer mnogi župnici, 
samo da bolestniku podiele Svetotajstva i veće ga puta pohode, navlastito u napučenih župah, propuštaju mirnom 
savješću pokriepljenje umiručih, ili golemu ovu dužnost dobra pastira i toliko probitačno milosrdno djelo oslanjaju 
na koje pobožnije čeljade. Da se dakle u poslu toliko važnu, o komu visi vjekovječnost, svaka zabluda ukloni, i 
svaka prievara izkoreni, smjerno predloži sliedeće dvojbe, moleći da bi se dobrostivo razbistrile. Preporučuju do- 
duše Biskupi u svojih naredbah župnikom skrb za nemoćnike, ali župnici primaju taj nalog ne kao obveznu 
dužnost, nego kao zgoljni savjet. 

A ovu zloporabu može popraviti sama vrhovna oblast S. Rimske Crkve, kada jasno izjavi takovu dužnost. 
Pita se dakle: 

I. Jesu li dužni župnici i drugi dušobrižnici kriepiti umiruće, premda su jim podielili u redu Svetotajstva ? 

JI. Je li ova dužnost obvezna pod smrtni grieh ? 

III. Obstoji li ova dužnost i onda, ako je umirući čeljade, koje je dobro živilo i na smrt dobro pripravno ? 

IV. Jesu li dužni župnici, kada sami ne mogu, naći drugoga Misnika, ako ga se može imati, da jih zamieni ? 

V. Kada se bolestnik na dugo hrve na razstanku, jesu li dužni pristati uzanj sve dok izdahne. 

VI. Jeda li se priznaju dva sama uzroka, kako misli S. Karlo Boromej, koji mogu opravdati župnika, što ne 
kriepi umiruća, to, kad je potreba da priteče Svetotajstvi k drugomu bolestniku, ili ini protrebiti posli ? 

VII. Je li župnik zakonito opravdan da se ne nadje na umoru bolestnika, osim s drugih opravdanja, što se | 
mogu navesti, i sa sliedećih : osobito što je malo čestita zdravlja, što ga zabavlja koj posao ne baš nagal, dalečina 
bonikove kuće, teški puti, noć, zlo vrieme, bojazan priljepčive bolesti ili kakve pogibelji, neizvjestnost jeda li je 
bolestnik baš na skončanju, trud ne malen, odurnost sa strane bolestnikove obitelji, česti slučaji izdišućih, kako 
n. p. u bolnicah ? 

VIJI. Ima li župnik 1.0 opomenuti župljane, koji nisu tomu navikli, da je potrebito javiti se župniku kada 
tkogod umire, i da su dužni pomoći ga kako će lašnje prispjeti k bolestniku ? 2.0 odstraniti svaku zaprieku, da 
mu je lak pristup k umiruću ? 

S. Sab. Zbor, pokle je razpravljao pitanje, odgovori dne 23 Ožujka 1878: Stali je uz propise Rimskoga Obre- 
dnika, a u ostalom neka se prouče izkušaniji bogoslovi. 

I. S. Sab. Zbor nije možda htjeo svoj sud izreći u ovom golemom pitanju, budući da Rimski Obrednik i iz- 
ana vriedni pisci često napominju veliku dužnost, koja steže dušobrižnike nači se postojano pri umirućim, da 
jih kriepe. 

II. Ako bo po S. Pismu u onom zadnjem trenutku smrti ,prilazi k vam Djavol velikom sržbom, znajući da mu 
ostaje još malo vremena“, svak uvidja, da župnik, ili drugi na koga dužnost spada, ima predvojstručiti brigu, da 
u onoj konačnoj smrtnoj pogibelji izbavi duše iz pandža himbenoga neprijatelja. 

III. Uvidit je po bogoslovih, da župnici nisu iz same ljubavi, dali baš po pravici onom dužnošću obvezani, to 
pomoći dušam sebi povjerenim u najzadnjem času, o kojem zavisi blažena ili nesretna  vjekovječnost, i da se ne 
može lahko iz smrtnoga grieha izpričati onaj, koj bi to zanemario. 

IV. Kada se tiče izdišuća, koj je običajno u griehu živio, te u potonjoj duševnoj borbi hoće mu se krepčije 

por cas navale opakoga neprijatelja pridobije, župniku je još veća dužnost tu priteći, ili poslati drugoga na 
mjesto sebe. 











T 


| V. S. Sab. Zbor možda ne htjede izreći svoj sud u ovom poslu; jer premda je s jedne strane istinito, da je 
čupnik pod smrtni grieh dužan kriepiti *umiruće, s druge je ipak strane vrlo mučno izbrojiti slučaje, u kojih du- 
šobrižnici mogu biti oprošteni od ove dužnosti, toliko s vlastitih okolovština, koliko obzirom na stanje umiruća, i 
na njegova osobita duševna svojstva. 

VI. Rek bi dakle da se s toga pustilo savjesti župnika, neka potanko promišljaju u pojedinom slučaju na 
vrstu raznih okolovština, i razsude jesu di take, kakve mogu revna pastira oprostiti od ove velike dužnosti; imajući 
uviek pred očima propise Rimskoga Obrednika i nauk izkušanih naučitelja. 

(V. Act. S. Sed. XI. 6.) 











Župničke knjižnice za puk. 


Svrnemo li samo za čas pogled na stanje sadašnjega ljudskoga družtva, na prvi mah uvidjamo da načela, o 
koja se zadruga oslanja, vode sasvim drugdje, nego li k onomu uzvišenomu cilju, koj joj odredi Bog njezin zasno- 
vatelj. Izpitamo li ju pak pobližje, vidimo da je na zlo nagnuta, po njoj se baše i vladaju sebičnost, nerad, oholi- 
ja, preuzetnost, gramža, pohota, tvrdokornost, a nada sve previjana lukavvst i himba. 

Da samo korakneš, na jednu stranu se susreteš sa pritajanim slavohlepnikom, koj se kroz ljude promeče da 
nad njimi zavlada, i svoje opake nakane izvede bilo kojimi god sredstvi: a na drugu s namrgodjenim nenavidni- 
kom, da mu u nabranu čelu čitaš bol, što ga u srdcu žeže s tudje sreće, ili gdje mu krati posmieh licem sinu nad 
bratskim jadim. Malo dalje spaziš biesna osvetnika, da se dušmanu grozi odmazdom, lihvara, što nedužnu ubogu 
udovu i sirote davi i guli, te hoće po svaki način da se obogati, kako će sve to veće tištiti iskrnjega. U tom 
svistakom bulogu iztaču ti se ljudi, koji se svojom vlašću služe na vlastite interese, i žrtvuju narode i puke, naj- 
smjelije gazeći njihove svetinje. 

Švaka je vlast pogrdjena, jedinstvo vjere raztrgnuto, sa svih strana zalićaju se neprijatelji Božji, Crkve i za- 
družnoga poredka; ne mareći da su medju sobom neskladni, kad su složni u borbi na sve ono, što je sveto, što 
je pravo, i što od Crkve zagovoreno i naučeno. Njihove želje i težnje ne uznose sv nad zemlju, nego po tli gmiže 
i u zemaljskom brlogu kotrljaju. Ovako se vladala zadruga i kod poganh naroda, koja je onda marila samo za 
mali broj ljudi, a množine puka puštala je da se tupe u neznanstvu, te bivaju sve glupije i prezrenije, kadre sa- 
mo da postanu robovi onoga maloga broja zadružnih ljudi, i da ovi nad njimi grozovito se razmeću i otimlju, kao 
nad svojim imetkom. 

Nu Crkva, koja ne samo znanost nego i čovjeka ljubi, i koja je u najburnija vremena, kao X vieka, njegovala i 
zagovarala porode uma ljudskoga, pod svoje jih zakrilje primiv da ne budu oskvrnjeni; uznastoja svom svojom sna- 
gom da se obilato razasiplje, i medju najnižje slojeve ljudske zadruge, nauk najobširniji, najprostraniji, i najsavrše- 
niji, koga igda bijaše primio čovjek. Misao tu na izobraženje umova za stalno ne baštinismo od poganstva, nego ju 
Jevangjelje svojim naukom donese; a Crkva tom gorućom zubljom svjetlosti zadje medju sve narode kroz nastavje 
vjekove, uzbudjujući kod dojednoga iz ljudskih umova driemajućih u snu neznanstva izvrsitih mudraca, spisatelja uče- 
nih, pjesnika nedostižnih, bujne te plodove uljudstva, koji jedino u Kršćanstvu cvjetaju. 

Crkva ne sprema znanost za sebe samu, nego ju dieli cielomu svietu; ona je jasna točka, iz koje se razasi- 
plje svjetlost ljudem na sve strano ; jer Kršćanstvo ne poznaje nego jedno samo ljudsko koljeno, gdje su svi bra- 
ća, i neima no jedini cilj: podignuti sve kolike ljude do Boga, razjasniv jim umove, da upoznadu previšjega Uma, 
koj jih stvori. a 

S toga je Crkva, u svojih sveobćih i pokrajinskih saborib, i Rimski Pape naponase svedjerno preporučivali i 
u velike pelili Svećenikom, da se svom snagom zauzmu uzgoja narodi, i prate oprezno pučki odgoj, pazeći da se 
ne bi uvuklo medju vjern:ke kakovo sjeme prievare ili zablude. ' 

A Misnik, stražar i vodja u dojednoj obrani, koliko ima paziti da si prievara put no prokrči u njegove ša- 
tore, osobito dan danas, kada se toliko silnih i novih dušmana Kršćanstva zavjerilo, da mu radi o glavi ! Na nji- 
hove naperene striele podignut će Misnik svoje tvrde obklope i visoke mirine, da otrovni hitci ne otruju kršćansko 
srdce. Tamo bo ciljaju oni udarci, da baš u srdeu vjernika usade svoju ubojitu klicu ; koja, gdje se primi, razhita 
svako kršćansko čustvo, te prostre li svoje grane, zakrili i svojim hladom zastre svaku opačinu 1 nered, što joj iz 
panja curi, a u granju se goji. Ovu čemeriku dobro Crkva poznaje, i znade joj razaznati sjeme potruseno po zdra- 
vu zrnju. Neće s toga budan Misnik svrgnuti s uma da ti neprijateli Kršćanstva vjerni su nasljednici zloglasnoga 
znavorstva prošloga vieka, te svoju otrovnu trgovinu na tisuću načina upriličenu i tiskom skalupanu nudjaju sva- 
komu u knjigah i dnevnicih ; a da jim bolje prodre, ustanovljuju, gdje god mogu, svojih poslovača, koji jim raz- 
prodavaju taj sakriveni otrov novjerstva, u tako zvanih razdavateljnih knjišnicah. Ova nova vrsta izdajstva i ćudo- 
rednoga ubojstva razpružila se, na žalost, kako po velikih gradovih, tako i po manjih, po varoših, po sastancih, 
po obiteljih, i kod pojedinaca. Ovomu prometu od ruke do ruko opakih knjiga valja većim djelom pripisati onika 
zla, nad kojimi se dan danas jadikuje. ' : . 

U takovih pripoviedkah i pričah, pod zamamnim i prostim kadgod imenom, pomaljaju se svjetovne slasti, u raz- 
nolikosti zavedljivih svojih prikaza, na ogled nesmotrenim, da jih sobom zanesu, te izopače. A što je, zbilja, u onih 
knjigah, što bi zaslužilo da čovjek pregori i ono vremena, dok jih pročita ? Nesmotreno čeljade željno čitanja, jaoh 
njemu ako mu dodju do ruku! naidje ti bo na nagovore sebičnosti i razblude, koji mu troše duševnu muževljevu 
snagu i krepčinu, nehajstva, koje mu slabi i oledeni sav uzlet goruća mladenacka srdca, tašte slave, koja mu u 


ugrijanoj mašti na brzu ruku vjence spliće. 








Ove strasti, jedna za. drugom naglo se izmjenjajući i navraćajući u srdeu i pameti, pobune i poremete u če- 


ljadetu liepi mir, sva se ćućenja kao iz sna probude i pobune take, da slaba ljudska narav nemože jih lahko svla- 


dati, nego bude od njih nadhrvana. Tada je najlašnje biti prevaren; malim se trudom zataji istina a zagovara laž, 


veće se drži do taštine nego do tuda, do prividne nego li do prave slave. 

Misnici dakle, a nada sve Župnici valja da paze, jer jim tu dužnost njihovo službovanje nalaže, kako. će i 
kojim načinom najbolje zaštititi i neozledjene uzčuvati duše, koje su jim povjerene, i kako će odstraniti od svojih 
vjernika onaj otrov posijan pe knjigah, 4 u razdavateljnih knjižnicah svakomu nudjan. Ne mogu s toga propustiti: 
svedjerno poučavanje i nagovore; nego će k tomu nastojati da i oni ustanove u svojih Župah takovih župničkih 
knjižnica za puk, koje će nabavljati i razdavati mukte ili za male novce dobrih i poučnih knjiga, pristupnih i ra- 
zumnih svakomu ćeljadetu, svakoga sloja i spola. Ovim načinom i mi ćemo se jednakom silom oprieti udruženim. 
neprijateljem vjere naše, inače bi nas išao onaj priekor : Filiz hujus saeculi prudentiores sunt  filiis lucis in genera- 
ione sua. (Luc. 16, 8). 

Mnogi dobri uspjeh, kojim urodiše u drugih Biskupijah, kao u Zlatnom Pragu, (Acta et statuta Synodi Divece- 


sanae Pragensis a. 1813. Cap. III) ovake knjižnice svaki dan to potrebitije, osobito sada kad se hoće raztavljati ' 


puk od misnika, potiču nas da predložimo župnikom naših Gradova i Varoša ovakovo liepo i lahko sredstvo proti 
dušmanskoj zavedljivoj navali; a to činimo tim većim pouzdanjem, jer poznajemo dobro naše Župnike, da oni svo- 
jom revnošću neće ga propustiti, nego što zdušnije prigrliti, kada jim ono pomaže na spasenje vjernik. A da se 
ovo djelo što bolje i jednostavnije izvede, cienimo da bi bilo dobro zamoliti Biskupsko Naredbeničtvo, da ovo nai- 
menuje jedno Povjerenstvo, koje bi imalo izraditi dotični Pravilnik. 

Sto se pak tiče načina, kojim bi se dale nabrati potrebite svote, i sakupiti množ dobrih knjiga, mislimo da 
bi bio najuzpješniji i najdičniji ovaj. Sakupljati dobrovoljnih prinesaka u svojih župljana, a osobito u onih, koji bi 
bili voljniji čitati ovih dobrih knjiga, zamoliti spisatelje i izdavatelje da šiljaju mukte ili za umanjenu cienu svoje 
radje; što oni neće zaniekati, jer se radi o poslu, koj je svakomu kršćaninu svoj, kako mu je s nami zajedna vje- 
ra, ćudoredje, zadružno dobro i poredak. 

Neka se zauzmu dakle naši Župnici ovoga posla, da i ovim vazda jasnije pokažu stramputnoj zadrugi, kako: 
je Crkva svedjer uzanju, i dočim ona propada i strmoglavlja se, Crkva je tu do nje, ne da se š njom gubi, ne- 
go da ju spasi. | MH. P. 


VIESTI 


Nel giorno 14 corr. si tennero in questa Chiesa Cattedrale solenni esequie in suffragio dell a- 
nima di Mons. Giorgio Markić Vescovo di Cattaro, Tutta la citta era vestita a bruno, e deco- 
rata di componimenti poetici slavi e italiani: le bandiere del Comune, delle Societa e Corpora- 
zioni e dei navigli a mezz'asta in segno di Jutto. In mezzo al coro sorgeva un catafalco severa- 
mente maestoso, fregiato delle insegne pontificali. Alla Messa Pontificale celebrata dallill/.mo e rev.mo 
Mons. Vescovo Diocesano intervennero tutte le I. R. Autorita e la Patria Rappresentanza. Pubbli- 
chiamo piu sopra 1 elogio funebre letto dal Rev.mo Can. Dević, ch ebbe a destare nel numeroso 
uditorio sentimenti di viva commozione. Il celebre Tenore Sign. Mazzoleni canto 1 Agnus Dei con 
effetto meraviglioso nel vasto ambiente del nostro Tempio, e i Sigg. Dilettanti le altre_ parti della 
Messa, sotto la direzione dell egregio nostro Maestro Sign. Eligio Bonamici. Esterniamo tutta la no- 
stra gratitudine alla Ven. Congregazione del Clero della  Cattedrale, che si presto con grande inte- 
resse pe! decoro della sacra funzione, e ne sostenne le spese. 

Pop Ivan Žamić  župnički zamjenik u  dolnj. Brelih premješten je žup. pomoćnikom u Desne Bagalović 
kotara Neretvanskoga; Mladomis. Nikola Mimica odredjen je Kapelanom u Kotlenice Spljetskoga kotara; a Pop 
jet bre žup. pomoć. iz Katuna Kreševa imenovan je župskim opraviteljem i mjesto- Nadžupnikom u Opuzenu 
na Neretvi. 


Na 12 Siečnja IPrisvietii Diecez. Biskup redio je za Misnike u stolnoj Crkvi Fr. Bonu Donelli-u 
redovnika Presv. Odkupitelja, i Fr. Jacinta Domića reda Sv. Dominika ; uisti dan podielio je manje redove djakom 
reda Presv. Odkupit. Fr. Josipu Brketu i Fr. Stanku Boriću; a na 19 ist. redio je ista dva djaka za Poddjakonat : 
na 26 pak ist. redio ih je za Djakonat. 


I giorno 28 corr. fu tenuto, soitto la presidenza di Sua Signoria Ill.ma e R.ma M.r_ Vescovo Diocesano, il 
Capitolo Conventuale di queste RR. Monache Clarisse per 1 elezione della nuova M. Abbadessa. Usci rieletta Pante- 
riore Abbadessa_ M. R. M. Serufina del Paradiso, al secolo Benvenuti. 


I giorno 13 corr. passd a miglior vita il P. Bernardino Carrara d. C..d. G. pro Parroco e V. Decano di 
Fortopus, aseritto alla Confraternita diocesana del mutuo Suffragio. R. i. p. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zanoni-a u Spljetu. 











. 1879 HVALJEN ISUS! II. 


LIST BISKUPIJE 
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FOGLIO BELLA BIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


MARKO KALOGJERA 
PO MILOSTI BOŽJOJ I SVETOGA SJEDALIŠTA APOŠTOLSKOGA 
BISKUP SPLJETSKI I MAKARSKI 
NJEKOČ SOLINSKI 
Poštovanomu NMisništvu Biskupije i Milomu Puku 
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Jezik, to dragocieno udo, Bog je postavio čovjeku u usta i obgradio ga su dva niza zubi i u- 
stpama, da ga sjeća neka prvo promisli na rieč, nego li ju pusti iz ustA; dao mu ga, da može svo- 
je misli i čuvstva izrazivati, razumiti se sa ukućnim i sa družtvom, providjati sam sebi i pomoći 
drugomu, razvijati svoj razum i oplemenjivati srdce, dizajuć se iz ove sebičnosti k pravednosti ne- 
beskoj. Te budući jezik od velike vriednosti, treba se s njim služiti i s velikim opazom, jer sv. Jakov 
nas uči da: ,tko zna držati jezik na uzdi, taj zna cielim tielom upravljati; tko je u jeziku ureda», 
taj je uredan u svih stvarih.“ ,Kako god mi, govori on na dalje, kad zauzdamo konja okrćemo 
s njimi kud hoćemo, tako kad zauzdamo naš jezik, gospodari smo cieloga tiela i dojednog djelo- 
vanja“. Ako pak pusti mu se mah, on uprav okuži svaki dobri pupoljak u čovjeku, i k6 potle 
grada, sve je obijeno i polomljeno, dokle je god doprao. Tko bi se našao da opiše dragocienost 
jezika, kad se snjim čovjek služi po odredi Stvorca? Tko bi pak mogao izkazati škodu mu, kad 
razpaljen zaokupi harati? 

Nećemo se, poljubljeni, osvrćati na protresanja, na nečiste razgovore, na potvaranja, na te o- 
trovne pošasti, koje su prekrile zemlju kvareći ljudstvo i ubijajuć dobar glas izkrnjega, već govo- 
rit nam jeradi psosti, radi kletve i proklinjanja, radi ovih grieha, koji osim uvriede težke što Bogu 
nanose, zaudaraju groznom smionosti. 

I baš! kG da se covjek spremio na Svemogućega. U kući, u dućanu, u gostioni, u krčmi, na 
ulici, na radji, ruži se Bog i svetinje mu. Jesi li na sajmu, psuje se; voziš li se brodom ol koli, 
ne možeš prići da ti vozači ne izbroje koju psost: stupi gdje je igra, zaglušit ćete psovkami, jesu 
li se komšije zavadile, nemoj se primicati, jeka okolnih brda ponavljat će ti psovke; jesi li se 
sastao s bogatcem oli siromahom, s gradjaninom ol seljakom, sa posjednikom oli težakom; sa 
trgovcem oli zanačijom, sa slugom ol gospodarom, psuju. Psuje u vojsci vojevoda i prosti vojnik, 
u suđu sudac i krivac, u pisarni pravnik i pisar, u tamnici čuvar i tamničar; psuje poljar u polju, 
čoban na brdu, psuje i to najžešće mornar na moru; psuje mrtvi starac i zagrizljivi dječak, psuje 
pogrčena baba i nesmotrena djevojka; diete, diete još tepa, još nezna se uprav ni prekrstiti, a 
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psovke mu lete iz usta; u jednu rieč psuje malo i veliko, u razgovoru, u šali, u zadjevici, u pi- 
janstvu, i svaki se drži kO da je nešto odviše kada umi psovati. 

ovjek, slika božja, prvi za Andjelom, trgnut iz ničesa da Boga pozna, da ga hvali i slavi, 
pak bezobrazno ga psuje! Psuje post, sviću, zvizde, raj, purgatorije, nebo, dušu, blagoslov, misnika, kru- 
nicu, molitvu, izpovid, krizmu, krštenje, oštiju, zlamen, Božić, Urkvu, zakon, viru, sveica, andjela, Go- 
spu, krst, križ, Boga, a što nije? sve, sve je pogazio, pak još veli: ako mi Bog ne da neću u nj 
virovati; neće mi nt tvoj Bog smesti; laže ti tvoj Bog; nepravedan je # Bog; sto je Bogu stalo što 
ja grišim, i tako napried. Oh vječni Bože! kakav je ovo jezik? ne bili se reklo da se je sviet u pa- 
kal pretvorio ?... 

Sv. Augustin naučitelj S. Matere Crkrve, govoreć o psovaču, veli: ,tko psuje taj se proti isto-. 
mu božanstvu izpinje“ ; a sv. naš Jerolim kaže: ,svaki je grieh grozovit u sebi, ali ništa grozo- 
vitije do psovke, koja izrekom svojom diže se na Svevišnjega“ ; sv. Toma govori: ,koji god grieh 
uzporadiš sa psovkom, svaki je manji od nje“; i sveti Brnardo to tumači govoreć: ,rekao bih da 
svi ostali griesi potiču stranom iz ljudske slabosti, stranom iz neznanstva, ali psovka izlazi iz puke 
zloće, koja je osobita gjavlom“. I stavno je, da je psost svojina gjavala. Sv. Antonin arcibiskup 
kaže, da gjavli i osudjeni neznadu drugo u paklu do psovati i proklinjati Boga. Psovači su dakle 
drugi gjavli u tielu i još gori, jer oni psuju i proklinju izpod udarca pravde božje, a psovači psuju 
dočim ih Bog uzdrži u životu i gleda njihovo sahranjenje. Kaže se običajno da ptica se poznaje . 
po perju a čovjek po govoru, pak buduć se psovač služi paklenim jezikom, može mu se po svoj 
pravici reći, da je i od paklenoga jata. | 

Ali, poljubljeni, slušajte što Gospodin Bog kaže psovaču u sv. Pismu: ,moje se baštinstvo di- 
glo na me, kako gorski lav naoštrilo jezik protiva meni, iza to ga mrzim ,(Jerem. 12,8). Na dru- 
gom mjestu: ,čovjek, koji mnogo psuje, uzmnožava opačinu, a bič neće mu se kuće ostaviti“ ; 
(Eccl. 28, 12). Tobija prorokuje: ,biti će prokleti oni koji mrzu na te Bože, i osudjeni svi, koji 
tebe psuju“ (Tob. 13, 15); a Gospodin Isukrst veli, da takomu neće biti prošteni griesi ni na 0-, 
vomu ni na onomu svietu (Matth. 12, 52). U staromu zavjetu zapovjedi Bog Moizesu:,, izvedi pso- 
vača pred tabor, pak oni, koji su ga čuli, neka mu polože ruke na glavu i vas puk neka ga ka- 
menuje: kaži sinovom izraelskim: čovjek, koji Boga opsuje, nositi će krivnju; tko kune imenom 
božjim, neka pogine, neka ga kamenuje sva obćina, pak bio domaći ol pridošlica; tko ime božje 
opsuje neka pogine“. (Lev. 24, 14-18). 

I ne samo Bog je ostavio težke zakone proti psovaču, dali i njegova ruka pala je osobito na 
nje. Bog je dopušćao da Iruda živa raztoče crvi, za to, što je otimao slavu Bogu. Bog je pripu- 
štao da Abirona i Datana žive zemlja proguca, gdje su opsovali božjega slugu Moisiju. Bog je 
smrtju umorio Davidova sina, što se s njega psost prosipala. Senakerib, kralj Asirski, opsvvao je Boga, 
pak mu zato u jednoj noći potukao Andjeo 185000 vojnika, a njega zaklali vlastiti sinovi. Antioko 
ogubao se s psosti, te s njega živo meso odpadalo. Oloferni Judita odkinula glavu, gdje se podrugao - 
da Bog nemože osloboditi grad Betuliu. Nikanor, vojvoda kralja Dimitrije, poginuo u boju jer je 
opsovao Boga, i Bog zapovjedio Judi Makabeju da mu mrtvu odsieče glavu i ruke, da mu izvadi 
jezik, da ga izreže na komadiće, te da ga baci pticam. A unovomu zavjetu predao je Bogna vječno 
izgubljenje psovače Imeneja i Aleksandra. 

Sveti Otci pak i drugi vjerodostojnici, navode tolike druge pedipse, s kojimi je Bog očito ka- 
rao psovače. A Crkva sveta uči da radi psosti dolaze na sviet tri težka biča: glad, potres, kuga ;: 
a Gospodin naš očitovao je Robertu kralju francuskomu da dohodi i rat. Crkva sveta proti psova- 
čem odredjivala je oštre pokore, to jest za sedam sedmica zasebice, preko božje službe, valjalo je > 
da psovač stoji pred crkvenima vratima, zadnje sedmice bez kabanice i bos s užetom oko vrata; osim 
toga, preko tih sedam sedmica, svakoga petka imao se proći o kruhu i vodi, kroz to vrieme nijema 
ge dalo ulaziti u crkvu, i svake sedmice bio je dužan hraniti, prama svomu stanju, jednoga ol više 
siromaha. Nije li se htjio podvrći ovoj pokori, za uviek bi mu se zabranio ulazak u Crkvu, a po 
smrti nije ga se moglo ukopati u sveto mjesto. 

Psovku su osudjivali Sabori i državne skupštine, a i gradjanski zakoni pedipsavali su težko 
psovače, dopokon isti turski alkoran težke pedipse za nje odredjuje. Vidite li dakle, poljubljeni, 
kako sve vlasti i zakoni bili su odveć oštri na psost; ali želimo ne toliko na oštrinu zakona da 
ge osvrnete, već na ovo što sliedi. 

Promislite časkom. Čovjek psuje i svojom psosti grdi Boga početnika svih stvari, onoga, koji 
ga digao iz ništa, koji ga uzdrži i daje mu štogod ima. Vidi li, čuje li, govori li, jeli u zdravlju, 
tko mu je to dao? Stara se za hranu, za odjeću, za svakojaku potrebu ; ali ih nema bez božjega 
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blagoslova. Trudi se i muči; ali nema roda bez bežjega dara. A sa svim tim, on ustaje protiva ve- 
likomu Dobročinitelju, koji drma zemljom i nebom, koji iz puke ljubavi, što mu je nosio, došao 
je na ovaj sviet da za nj pogine, nebi li ga srećna na vieke učinio. Oh goleme neharnosti! Vol 
poznaje ratarove jasle, živina dvori svoga gospodara i uza nj se miluje, a čovjek neizmjernoga do- 
brotvorca grdi i psuje. ,Pseto, veli S. Efrem Siro, neće se okositi na svoga gospodara da ga i tuče, 
a čevjek s istima ustma, s kojima okuša božje darove, s kojima moli, s kojima Tielo Isusovo prima, psuje 
i grdi“... Bili se_ usudio onaj, koji je nad jamom bezdanka, grditi one, koji ga pridrže da neupane ? 
Stavno da nebi; a čovjek se osudjuje ružiti Boga, koji ga o tankoj žici uzdrži nad razvračenimi 
žvalami pakla! . 

Ali da pitamo. Stoje čovjek, da se natol ko usudjuje ? Kažite, pridragi, tko je pregledao zemlju 
kolika je? A što je ona prama veličini sunčenoj? a sunce što je prama neizbrojnoj sili zviezda ? 
a'što su sve zviezde prama neizmjernim prostorijam nebeskim, znanim i neznanim ? pak sve to što je 
prama Bogu ? Uprav ništa, jer sve to nije ga stalo nego ciglu rieč, izustio je besjedu, i sve to u 
tren se našlo. A sada promislite, što je čovjek, negovorim prema cielomu stvorenju, već samo što 
je prama našoj zemlji? nije nego k6 kap prama morskoj pučini; a što dakle će bit prama cielomu 
stvorenju, što može bit prama Bogu ? Oh što može biti? ištom jedva vidjeni trun u toj nedohitnoj 
množini njegovih stvorova ; što može bit? ništa! uprav ništa! 

Pitati ćemo sada, da nam psovač kaže kakva mu je hvajda od psosti i ušto se on uhva. Ja- 
dna mu hvajda! kad u svom nemiru gore sam sebe grize, a jadnije mu uhvanje kad Isus veli, da će 
ljudi i za najmanje izprazne rieči odgovoriti. Ali zbilja, kako svaki čovjek s uhvanjem se razabire, 
tako i psovač žive s nekim uhvanjem, ali s kakvim? uhva se da će sei on ostaviti jednom toga 
prokletoga običaja, ako ne prvo barem u starosti, da će se barem pred smrt u redu ispovjediti, da 
je pravda božja milostiva, da će mu oprostiti i primiti ga u svoje krilo. Ali, poljubljeni! živa je 
istina, kako i sami poznajete, da koji mu drago grješnik lašnje se može k Bogu obratiti, nego li 
psovač. Lupež prestati će krasti, barem kad ga noge izdadu, pijanac valja da se ostavi piva, kad 
mu opusti imanje, bludniku prestati će naslade, kad ga snage izdadu, a psovač, psovati će uviek 
dokle god ga smrt ne zamukne: u bogatstvu i u siromaštvu, u zdravlju i u žalosti i na smrtnoj 
postelji, pače najžešće onda, jer stegnut od muka, neustrpljiv, neimajuć staka ni mira, letit će mu 
jezik na što mu je običajno letio, i tako sa psostmi na ustiju _sovoga svieta naći se na drugo- 
mu,.. tamo! tamo! kako će biti tamo?.. Oh živa je istina! da neizbrojni psovači izdahnuli su sa 
psovkami na ustiju. 

Pri ovim istinam, koje su jasve kako sunčena svjetlost, je li prilično kad se tko vadi: “eh!ja 
nebih psovao da me drugi ne naljuti, ; ali akote drugi ljuti, što ti je Bog kriv, da se njega hva- 
taš? Oli je li prilično kad se tko ogovara: ,ja baš nebih psovao, ali ako ne psujem neće da me 
slušaju“ ; a neznaš li da iz takoga posluga nećes izbiti prave koristi, a da i bude koristi, neće biti 
blagoslova? Oli može lise psostiti psovaču kad kaže: ,jakad psujem ne mislim psovati Boga ni nje- 
gove svetinje, već onoga, na koga se naljutim“? Ne! nije prosto poništo psovati, ti griešiš jer ta- 
ko psujuć uzimlješ u izpraznost Boga i njegove svetinje, protiva zapoviedi, koja veli: ,neuzmi ime 
božje u izpraznost“, ti griešiš, jer tako druge smutjuješ a mladje učiš psovati. 


Ali preko psosti, ima još i drugih grieha, s kojimi čovjek ustaje proti Bogu, potaknut od iste | 


smionosti, koja ga i na psost navodi. I do istine; ne čuje li se u kakvom bilo razgovoru, gdje se 
oholo kaže: , Boga mi, Gospe mi; duše mi, molitve mi; oli: muke ti Isukrstove, Trojice ti, neba 
ti, vire ti; oli opet: Bog učio, prokleo, izkorenuo, i takih ih na stotine. A ne samo što ova sveta 
imena uzimlju se u izpraznost; dali nesretni čovjek služi se s njimi za potvrdu svoga krivoga go- 
vorenja. S toga koliko i koliko ih se nadje, da za hajtor, za času vina izvrnuti će krivo, kako 
drugomu nebi ni u snu palo, klet će se, priklinjati u istom sudu, zazivajuć Boga za svjedoka svo- 
je laži, pak taman drugi is glave propao. Nu, pridragi moji, zakletva može bitii sveta, a to kadje za 
pravicu, kad je baš za potrebu. Zato uči Jeremija prorok: ,zaklinjat ćeš se po istini, po razlogu, po 
pravici“. Po istini se čovjek kune, kada temeljito znade da je istinito ono što potvrdjuje ; po razlogu, 
kada ta zakletva iziskovana je od starijega oli od okelovština, po pravici, kada uzrok s koga se kune 
pošten je i svet. Za to treba u velike cieniti zakletvu, a zakletva je bila od svakoga naroda i usva- 
ko doba držana u časti, pak i od istih nevjernika. Od prilike Rimljani su osudjivali na smrt sva- 
koga, koji bi se zakleo njihovim gluhim Bogom Gjano, i to kad nebi bilo težka uzroka, koga bi 
valjalo da isti Sabor pripozna. Pripovieda pak Filone, da Zidovi izvan težke potrebe nebi seni- 
kad kleli, a kad bi stegnuti bili, tada da bi sklopili ruke i u nebo gledali. Stari kršćani za naj- 
veće stvari nebi se usudili kleti se, a kad bi usilovani bili od okolovštin, tada bi se postom 
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pripravili, pak bi otišli se klet u Crkvu, polagajuć ruke na svete moći, što su na oltaru bivale. 
Svaka zakletva dakle, koja nije po istini, po razboru, po pravici, u sebi je griešna. I takoj zakletvi 
prieti Bog s biči: ,Nemoj da se tvoja usta priviknu zakletvi, jer puno ćeš puta u nju upasti ; 
čovjek koji se često kune napunit će se opakosti i bič neće mu od kuće odstupiti.“ (EcecL 283,9.). 
Angjeo je kazao Zakariji proroku, da će pasti proklestvo na lupežku kuću, i na onoga koji se za- 
klinje, da će tu proklestvo prebivati, sažgatiju, uništiti i činiti daju nestane, da će se drvlje i ka- 
menje njezino u ništo obratiti (Zach. 5.) 

Poljubljeni sinci! akoje baš do potrebe kleti se, kunite se istinito, a tko je uzeo običaj. kleti 
se istinito ali bez nevolje, bez težka razloga, u jezivosti je da se vrh njega izkoli pravda božja. . 
S toga Gospodin Isukrst nas uči: ,vi ste čuli da se starim govorilo: nemoj se krivo zaklinjati, | 
a ja govorim vam, da se nekunete po nijedan način, ni nebom, jer je priestolje božje, ni ze+ 
mljom, jer mu je podnožje, ni Ieruzolimom, jerbo je grad velikoga kralja, ni glavom svojom, jer 
niste vriedni da ni cigle dlake ob'elite oli ocrnite; neka bude govorenje vaše: jest, jest; nije nije.“ 
A sv. Augustin veli: ,tko je uzeo običaj često se kleti lako je da se i krivo zakune“. Budite dakle : 
vazda istiniti, pak neće vam biti od potrebe, da se kunete, jer će vam se vjerovati. ,Služite se. 
s kletvom, uči nas sv, Toma, kao da je ljekarija*, to jest samo u potrebi, a i tada s opazom. 

Nu, ako istinita zakletva dopuštena je u golemoj potrebi, što je od proklinjanja ? Poljubljeni 
moji, proklinjanje nije, može se reć, nikomu i nigda dopušteno. Sveti Pava čisto kaže: ,tko 
proklinje, kraljestva božjega neće posjedovati“. A današnji narod kG da to i nebroji za grieh, pak. . 
roditelji prvi kunu djecu, a djeca roditelje, brat sestru, a sestra brata, stric sinovca, a  sinovac . 
strica, komšija komšiju, seljak seljaka, i tako da na vas mah se vapi: ruka ti usala, nedošao; 
mrtav osvanuo, smrt te prekinula, pozelenio majci, grom te ubio, s gjavlom ti bilo, sto te gjavala 
odnilo, pak još jedan čovjek i do te nesviesti dohodi da i sam sebi kaže: gdi si smrti ? prekini . 
me, gdi si gjavle? nosi me. Oh nije li strahota slušati ove kletve i ova prokletstva? Ali da pita- 
mo: kakva hvajda čovjeku od njih? jeda li će što postignuti s njimi, jedali će tanku slamku sa : 
svimi kletvami pomjestiti ? Ne! neće doista. Već za prokletstvo vratit će mu Bog s prokletstvom.: 
Davno je bilo kazano; “s mjerom kojom se zaimlješ s onom će ti se i vratiti“. 

Poljubljeni moji! kletve, proklinjanja, a najviše psosti, kako strašne grdobine, ustožile su se 
protiva nebu, njihovo se prokleto sjeme  raztičilo po cieloj zemlji i sve potrovalo, tako da može- 








mo reći, većina ljudi sjatila se samo da na Boga navaljuje. Ali Gospodin, koji se titra cielim - 


svietom, trpeći ove i još toliko druge uvriede, oteža kadkad svoju desnicu nada sviet, da ga samo 
sjeti svoga starešinstva. Ali ako želimo da se božja desnica od nas odvrati, hoće Bog molitve, hoće: . 
i požrtvovanja, hoće da se ostavimo grieh4, a psosti za najprvo, jer mu je najteža. Pak zato mo- 
limo i zaklinjemo svakoga u Isukrstu, neka nastoji dase barem umanji ovaj strašni grieh. Rodite- . 
lji i sinovi, starešine i sluge, obrtnici i poslužnici, vlastela i kme'i, svak u koliko mogao, neka ju : 
gleda udušiti, i na to vas kumimo radi svoje vlastite koristi tjelesne i duševne. 

A vam, Sveštenici braćo, kruno i radosti Naša, vam se osobito preporučujemo, da ustanete 
sa svimi silami proti paklenoj ovoj nemani; svjetujte i nagovarajte, pripoviedajte i karajte u Crkvi 
i na dvoru, nebi li joj se sila slomila. Spominjite se rieči Sv, Isidora: ,svećenici za griehe narod4 
biti će osudjeni, ako ih griešne nebudu korili“,i nemojte za nigda malaksati u toj svetoj dužnosti. 

Pak zato nastojati ćete da vam se u župi ustanovi Bratovština proti psvsti, po naputku, koga 
će vam se upraviti. Za tri svetkovine zasebice pročitati ćete puku ovu pastirsku, mjesto običajne 
propoviedi, a u napried barem jednom preko godine. Suviše svake svetkovine potla prikazanja po- 
staviti ćete običaj, gdje ga nema, govoriti pred pukom Otče naš, Zdravu Mariju, Slava otcu, 8 
molitvom Blagosovljen budi Bog itd., za iskorenutje psosti. | 

A milost božja i molitva Naša pratiti će vam nastojanje, uz pastirski blagoslov, koga od 
srdca podjeljujemo vam, i vašim župam. 


IZ NAŠEEA BISKUPSKOGA PREBIVALIŠTA 
U Spljetu Nedjelje Šestdesetice god. 1879 


i MARKO sziskup 


=== 
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O župničkih dužnostih u javnom bogoštovju. 
(Dalje, v. Br. XII 1. g.) 


Neka pak ne misli dušobrižnik da je on sve izpunio, ako se podnaša u Crkvi na onaj način, što opisasmo 
u prošlom članku : budući bo on odgovorni službovatelj svetih obreda, valja da se pobrine kako će dojedan dio 
božje službe biti dostojno izvršen, tako da bude pristojan Onoga, kojemu se podaje čast. a 

S toga če biti župniku briga, da se Bogu služi najtočnije po obrednih propisih i po zahtjevu raznih sveča- 
nosti, onim sjajem koj se može postignuti u njegovoj župi. Ako se je čuvati dosadna produljivanja, još se je veće 
bojati .nepristojne i sablaznive kratkoće, bilo i u najprostijih činih. U ovih stvarih nema nadoknade : skratiti bo sve- 
čanu službu da ostane više vremena za propovied, bilo bi rušiti jednom rukom što se hoće da je drugom zgradje- 
no: bilo bi zaboraviti da sjajnost bogoslužja govori na oko puka kadgod koliko i propovied što se sluša; i ako 
se je jednim sredstvom poslužiti, ne valja zapustiti i izostaviti drugo. | ' 

Od svih diela javne službe, jedan od onih, koji najsilnije djeluju na puk, te koj uprav ima zauzeti svu žup- 
nikovu. pomnju, jest stanovito crkovno pjevanje. S. Augustin u svojih Izpoviedih (lib. 9 cap. 6) opisuje koliko se je 
njega dojimalo pjevanje pjesama i psalma, što je slušao u Milanskoj Crkvi: ,koliko sam ja suza prolio, veli on, 
sa silnoga ganuća, kada slušah, o Bože, pjevati u tvojoj Crkvi pjesme i hymne na slavu ti! U isto vrieme, dok 
oni mili Zvukovi udarahu u moje uši, tvoja se istina ulievaše po njih u moje srdce, i nagovaraše me na na- 
božnosti. 

To je stalno, da neima ništa, što jače priteže puk k Crkvi i u njem goji nabožno čustvo, koliko dobro u- 
redj&no. i skladno pjevanje, što slušaju u Crkvi. 

Ceremonije i obredi inače gube svoj upliv i ne djeluju na puk, ne zbore mu više u duši ni u srdcu, a na 
injesto. da ga priljube Gospodnjim svečanostim, ozlovoljuju ga i odalečuju. 

* A sada, kad se po selih naučilo štivenje, župniku je lašnje, uz malo uztrpljenja, nabaviti dobrih pjevača za 
svoju Crkvu, izabrav izmedju djece i mladića, što znadu čitati, njekoliko iih boljega grla i skladna uha, te jih sam 
naučiti onomu, što će u Crkvi pjevati ; nu jih neće pustiti da se izlože pred pukom, prije nego je uvjeren, da će 
mu oni mladi pjevači dobro uspjeti. Kada pak dobro izučeni, budu se javno izložili i uspjeli, nije dvojbe da će jim 
stari pjevači ustupiti dobrovoljno svoje mjesto; dočim inače isti župnik to će jim savjetovati, ili do potrebe i na- 
rediti. Na taj će se način odstraniti ona neugodna grla i popravit one pogreške, koje više puta pometaju istoga 
misnika u njegovoj službi: a on će k tomu biti obradovan, zadovoljan što je nabavio svojoj Crkvi pjevača, koji 
će u napried dostojanstveno, točno i dično pjevati hvale Bogu ; i tako ćese postignuti onaj uspjeh, što je crkov- 
nomu pjevanju dosudjen. 

Nu nije samo liepo i skladno pjevanje, koje doprinaša divoti javnoga bogoslužja, i djeluje silno na srdce vjer- 
nika, nego je još mnogo potrebito, da u Crkvi vlada liepi i podpuni red : ,,omnia honeste et secundum ordinem fiant“ 
(I. Cor. 19, 40). S toga najprije neka svaki spol ima svoje na baška odredjeno mjesto, glavari svoje dostojanstve- 
nije, pjevaoci opet svoje, naročito pokraj žrtvenika, neima li u crkvi pjevaonice; svak dakle neka zauzme ono 
mjesto, koje mu se pristoji po obrednih propisih ili po uvedenih dobrih mjestnih običajih, i kako odgovara naravi 
i različitim dielom božjih čina, a to sve da se vazda uzčuva pobožnost i čast svetomu mjestu. Da se ovo zadnje 
postigne, potrebito je nada sve u Crkvi pobožno mučanje, a u tom kao i u svačem, župnik ima prvi dati dobar 
. izgled. Te će on što češće napominjati po zgodi puku ovu dužnost, sjećajući na ono Jevangjelsko poviedanje, gdje 
nam se predstavlja Gospod Naš Isus, inače tako ljubezan i krotak. (Matth. 1i, 29) plamteći svetom sržbom 
(Is. 21, 13), da silno kazni obezčašćenje svetoga mjesta, što ne učini proti nijednomu, bilo sd i 

$l16d4). 


0 namjeni druge Mise. 


U prilog onomu, što u XI našem Br. lanjske godine priobćismo o namjeni druge Mise, podajemo sliedeće na 
znanje našim Misnikom, koji pripadaju Bratovštini uzajamne Zadušbine. 

Njeki Biskup u Francuzkoj priobći S. Sab. Zboru: Godine 1842 ustanovi se u njegovoj Biskupiji Bratovština 
Misnik4 pod naslovom S. Josipa, obdarena proštenji od S. Stolice, dužnošću za svakoga člana da izreče jednu Mi- 
su za dojedna preminula bratima Misnika. Misnici, kojim bijaše dopušteno dvie Mise govoriti u Nedjelje i Blagda- 
ne, drugu od njih mirnom savješću govorahu za mrtve bratime. Nu kada se poče o tom dvojiti, Biskup zaprosi 
jeda li je prosto onu drugu Misu, kako u slučaju, namieniti za pok: bratime. | 

S. Sab. Zbor. razmotriv koja potrebovaše, dne 14 Rujna 1377 odgovori : Prosto je. 

1. Po ovoj rješitbi ostaju u svojoj podpunoj vriednosti toliko načela S. Sab. Zbora, koliko i ustanove Bene- 
dikta XIV u konstit. ,Cum semper oblatas“: to jest da Misnik nemože za drugu Misu primiti milostinju ni posre- 
dno niti neposredno. 

2. Ovoj zabrani, koja se tako postojanim načinom izrazuje, temelj je u tom, da se odstrani svaka lakomost, 
i zabaci sama misao na kakvu dobit ili trgovinu u svetih stvarih. 

3. Nakana zapovjednika (koju u tumačenju zakona valja vazda imati na pameti) poglavito je ta, dase u svo- 
joj krepčini i cjelovitosti uzdrže prije crkovni zakoni, nego li Misnikova korist. 
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4. U slučaju ne veli se nigdje da Misnik za onu drugu Misu, što za bratima namjenjuje, prima milostinju 
bilo posredno bilo neposredno ; te uprav s toga prosto mu je namieniti ju za bratima: ne budući nigdje u zakonu. 
zabranjeno govoriti drugu Misu za one, kojim smo obvezani ne iz dužnosti, nego samo s ljubavi. 

(Act. S. Sed. XI. 4). 


Q misi za puk. 


U prošlih brojevih našega Lista saobćismo Spljetsku razpravu, koja se je vodila pred S. Sab. Zborom glede: 
Mise za puk ; a ovdje prinosimo iz knjige Acta S. Sedis zaključke, koje dosljedno na rješitbi one razprave iz- 
vadjaju učeni njezini spisatelji. 

1. Svim Pastirom dušobrižnikom pripada dužnost po božanskom nalogu, upoznati se svojim stadom, njega pi- 
tati propoviedju rieči božje, i podjeljivanjem  svetotajstva, i zanj govoriti S. Misu. 

2, Imenom pastir4, koji su obvezani govoriti Misu za puk, zovu se svi župnici, koji vrše službu dušobrižnika, 
bili dosmrtni ili vremeniti, ili jih mogao starešina na volju svrgnuti, bili pak svećenici ili redovnici. 

3. Ne može nijedan dusobrižnik izbjegnuti dužnosti namjenjivati Misu za puk, pak ga podupirala protivna 
navada još od vajkada, ili ne imao pristojnih i odmjerenih dohodaka ; jer. župnikom nije ova dužnost nametnuta 
s dohodaka što primaju, nego s njihova službovanja. : 

4. Po božanskom pravu pripada Biskupom podpuna služba pasti stado i zanj Misu govoriti; a po crkovnom 
pravu jedan dio ove službe bi povjeren župnikom ; iz ovoga povjerenja sliedi, da župnik postaje pravi pastir.povje- 
Tena mu stada, i namah biva obdužen Misu govoriti za svoj puk. 


5. Župnik u slučaju nije oprošten od namjene za puk, jer je on u istinu i pravo sadašnji župnik, kojemu Bi-. 


skup povjeri jedan dio stada, da ga dobro pase, i jer mu ne mogaše od Biskupa biti skinuta ova dužnost: 
(V. Act. S. Sed. XI. 1.) 


VIESTI. 


Đaje se na znanje našim Pošt. Misnikom da, uslied započetih ugovaranja kod S. Stolice za pretiskanje hr-.- 
vatskoga Obrednika, i skoro po nastojanju N. Preuz. Nadbiskupa Metropolite u svom zadnjem boravku u Rimu, radje. 


se pretiskanje hrvat. Obred. već su se dobro uputile, te se je nadat da njegovo izdanje neće mnogo zakasniti dok 


izadje na vidjelo. A pokle će novi Obrednik biti otiskan troškom i radjom Propagande, pozivljemo sve PP. Misnike .. 


i čast. Crkovnarstva Biskupije, koji predplatiše ovoj Bisk. Kuriji predbrojnu svotu za novo izdanje, što se imadjaše 
ovdje otiskati, da nam pošalju preko nadležnih Nadžupničtva, dotične listiće i primnice, te ćemo na temelju istih 
odmah povratiti dojednomu položene nam novce. 


===? ooo osno oem okera Gpeeniako 


Nedavno dozidjana je u selu Prugovu liepa i prostrana nova Crkva. Osim što je vis. Vlada pomogla su > ' 


3500 f na, onaj pobožni puk i Crkovinarstvo potrošilo je dvojstruko veće. A vriedni i revni Župnik Pop Ante Mi 
lić vrlo je u tom pri Bogu i svojim župljanom zaslužio. Ne bijaše mu dosta mnogu svoju svotu u zgradju potro- 
šiti, nego još neprestano uz djelo nastojaše, nadgledaše, bodrijaše župljane, da ne malaksaju pri oskudici. Koliko 
je dično takovo djelo za Župnika Milića, toliko je izgledno ostalim našim Župnikom i seljanom, te pokazuje jim 
načina, kako bi mnoge porušene Crkve. dale se popraviti srčenim i složnim radom puka. Pop Milić zaslužio je s 
toga od Naredbeništva baš odličnu hvalu i pripoznanje, što mu se i pristojilo. Novoj se Crkvi dakako hoće još 
mnogo, to vas unutrnji ukras, ali Božjom pomoći sve će oni revni kršćani opremiti. 


Nazad tri mjeseca Pop Luka Žuljević Kap. u Srinjinah zaleže teško bolestan. Da ona župa ne ostane bez 


misnika i duhovnih pomoći, priskočiše bližnji misnici Marko Bitanga iz Jesenica, Petar Mihanović iz Sitna, Mate 


Aljinović iz Podstrane, da zamiene miloga brata. Koliko oni podnieše truda u ovo zimno doba, kolikom li se lju- 


bavlju skrbiše za bolestnika i za cielu župu Srinjina, to jim najbolje može zasvjedočiti harnost sada već hvala 
Bogu ozdravljena Žuljevića, i priznanje puka. 


Pošto u našoj Biskupiji imađe dobar broj svećenika Glagolaša, a još veće ljubitelja crkovne staroslovenštine, 


javljamo svim njim da kod Uredničtva ovoga Lista mogu se dobiti za sama 2 f.na Ulomci Sv. Pisma. u pet sveza- 5 


ka, a za malo novčića glagoljska Čitanka. Ovi plemeniti i važni plodovi neumorna rada vrloga Bičića nije pra- 
vedno da idju u propast. Mnogim od nas on je bio milim učiteljem, pak da si nećemo nabaviti barem ovu njego- 
vu uspomenu! Mi bi se bojali uvriediti naše Misnike, a i pokazati da neznamo uvažiti ova djela, kad bi se upu- 
štali u dulje preporuke. | 


Tu skoro čitali smo izvješće Glavne Skupštine hrvatskoga književnoga Družtva Sv. Jeronima, te zbilja smo se 
divili poduzeću i radu za pravo izobraženje i nauku našega puka. Kod nas je poznato ono Družtvo, nu nije od 
nas toliko poduprto koliko je zaslužilo. Uprav nas je razžalilo videći iz pomenutoga izvješća da se je Družtvu bo- 
Titi sa nedostatkom novčanih sredstva, dočim njegove zasluge neizmjerno su pohvalne i vriedne svake podpore. S 
toga dalo bi nam sena žao kada ne bismo preporučili našim Misnikom da se u ono družtvo kao članovi upišu, i uz- 


F.A a 





.. 
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nastoje kod svojih župljana, koji znadu čitati, nek jih se što više udruže; navlastito roditelji da nabave onih po- 
| učnih spisa za svoje sinove, kako će ge iz njih učiti i njimi se zabavljati pokle su izstupili iz pučkih učiona, te 
' 


A uvjeti pristupa u Družtvo jesu : član utemeljitelj plati 50 f.na, član prvoga reda 20 f na, član drugoga re- 
da 5 f.na. Ta se svota može položiti i u deset mjesečnih obroka po 50 novč. jedan put za svagda; moralne pak 
osobe, kao obćine, učione, crkovinarstva, bratovštine, itd. plate dvojstruko. Prama tomu korist je : da utemeljitelj i član 
prvoga reda dobiva po 4, član drugoga reda po 2, a član trećega reda po 1 komad svake knjige, koju izdade Družtvo. 


točišta, dokazom njezina mogućstva, i o pouzdanju u njezino milosrdje vazda željno svakoga spasiti. Begjeda mu 
je bila srčena, te dobro uspje kod množine puka, koj dubkom napunjaše Crkvu. Sestrime, same djevojke, bijahu 
najpače bogljubno uzhićene, te je nabožnost, kojom paka njih 5) pristupiše na s. pričeštenje, ganula nazočne. 


Početkom nove godine započe izilaziti jednom na mjesec u velikoj 8 od 16 strana: »Folium dioecesanum a 

Quria Episcopali Parentino-Polensi editum“. Predbrojna mu je ciena 2 f.na na godinu. 

Prošloga mjeseca preminu u Jesenicah vriedni starina od 80 godina Ante Kndić. Radišan, pomljiv i štedišan 
čovjek, znao pošteno, božjim blagoslovom, steći liepo imanje. Njegova sreća, koja je danomice rasla, nije ga uzno- 
sila, a još manje nezahvalnim ga činila; darežljiv prama iskrnjemu, a zahvalan božjim darovom, vazda je po 
koj darak prinašao onoj upskoj Crkvi, vošćenica, svjetlenika, slika i inih crkovnih uresa, Ljetos nabavio je na 
svoj trošak liepi kip Gospina Uznesenja i darovao Crkvi svoga sela, rad šta se umnoži bogoljubstvo puka, koj mu 
je na daru vrlo haran. Pri smrti oporuči da se iz njegove ostavštine nabavi zlatna kruna i postavi na Gospin kip. 
Oporuči takodjer da se od njegova sgolovi liepi mramorni žrtvenik i postavi u istu Crkvu, a još darova voska 
preko 70 f.na. Ova djela kršćanske pobožnosti kako su dična za pokojnika, tako su izgledna njegovim seljanom i 

. baštenikom, eda se tvrdo drže njegova nauka, da bez Boga nema blagoslova. A dobri Bog pomilovao vriednoga 
starca Antu Kadića ! . 


o mp emo eena 


e godista, kako i lani, zadnjih pet mesopustnih nedjelja, držalo se je, velikim učešćem puka, izloženo na 
poklon Svetotajsvto za tri sata poslie poldne, u Samostanskih Crkvah ovoga grada; a u Crkvi S. Klare zadnja 
iri ne dneva. Na upros pak M. P. Popa Arnira Skakoca, koj položi potrebitu glavnicu, ustanovi se za uviek, 
počamši ovom godinom, zaklada, da iz njezinih dohodaka bude se svake godine, zadnja tri pokladna dneva, izlaga- 
ti na poklon Svetotajstvo i udjeljivati Blagoslov u ovoj Stolnoj Crkvi, a to namjerom da se izprosi od Boga opro- 
o oštenje za uvriede nanešene Njegovu sv. Imenu. Čast M. P. Skakocu na ovu velezaslužnu ustanovu ! 


u Sig. Giuseppe Gelcich, Professore a Ragusa, egregio scrittore, e ehe con molto amore tratto sempre le cose 


di Cattaro, da alle stampe la Storia delle Bocche di Cattaro dalle origini al 1492: occupandosi particolarmente an- 
he dell'antichita, dell origine e dell importanza del Vesovato di Cattaro. Il volume costa fior. 1:50 e puč essere . 
aoquistato direttamente presso I autore. 


Pošt. Misnici i Upravitelji Crkava, koji neimadđu u Časoslovu vlastiti čin S. Pavta od Križa (28 Travnja), 
S. Bonifacija B. i M. (5 Lipnja), i B. Juliane Djev. (5 Travuja), neka se obrate na ovu Bisk. Kuriju, i odmah će 
Jim se dostaviti. 


Ci serivono da Serajevo in data dei 9 corr: L Ilustrissimo Monsignor_Vescovo Casimiro 
Dr. Forlani, che, al suo arrivo tra noi, si ebbe un ricevimento non veđuto da secoli e degno di 
Una citta, ove comandano le armi di Sua Maesta Apostolica, fu poi fatto segno delle piu squisite 
dimostrazioni non solo da parte dei funzionarii imperiali, ma sl ancora da ogni ceto della popola- 
zone. Sua Altezza Serenissima il Duca đi Wiirtemberg, che al valore nelle battaglie accoppia un 
Vivo sentimento di Religione, diede la scorga Domenica, in di lui Onore, un sontuoso banchetto, al 
quale intervennero parecchi militari graduati. Dopo il pranzo vi f4 conversazione con giuochi e mu- 
sica, sicchč la gala, che accoglieva gli ospiti illustri, presentava un aspetto proprio dei centri pil 
inciviliti. La prelodata Sua Altezza mette gentilmente a disposizione di Monsignore, che parte do- 
mani per alla volta di Butinska, due carrozze e quattro cavalli da sella, e oltre a cid, un sergente 
Der la direzione del viaggio. Le belle doti, che adornano la mente ed il cuore dell insigne Prela- 
t0, ci si manifestarono in tutto il loro splendore; onđ'egli ci lagcia di sš, colla pit dolce e cara 
memoria, un desiderio ardentissimo. 


























Akrap Nikola 
Allegretti Nikola 
Aljinović Luka 
Aljinović Mate 
Aljinović Toma 
Ančić Enrik 
Antičevič Payal 
Anzelinović Simun 
Arambašin Vicko 
Aržić Ante 
Babić Mate 
Balić Petar 
Banić Ivan 
Banić Jakov 
Banović Lovre 
Barbarić Paval 
Barić Marko 
Bašić Paval 
Bečić Jerko 
Benković Mate 
Benzon Dujam 
Benzon Ivan Šimun 
Bilan Ante 
Bitanga Marko 
Borić Ivan 
Borić Dek. Stjepan 
Bratinčević Mate 
:Brbić Šimun 
Brket Josip 
Bruschi Ot. Gajtan 
Buljubašić Ivan 
Buzolić Angjel 
Calebotta Frane 
Casotti Agustin 

ikeš Josip 

ikeš Paval 
Čondić Filip 

ović Bego Kan. Andrija 
Cović Andrija 
Cović Mate 
Čulić Stjepan 
Čuljak Lovre 
Deanković Josip 
Delin Dujam 
Despotović- Tešia Mate 
Devecchi Petar 
Devčić Tražimir 
Dević Kan. Ivan 


EMLENECA 
P. N. PP. Svećenik Biskupije Spljetske i Makarske upisanih u Bratovštinu 


uzajamne zadužbine. 


Diana Nadpop Paval 
Dubravčić Mihovil 
Duplančić Petar 

Dvornik Jerolim 

Forlani Dr. Kažimir Biskup 
Fradellić Andrija 


. Franceschi Petar 


Gabrić Josip 

Gabrić Luka 

Gatti Dinko 

Glavina Ante 

Gojsalić Juraj 

Grančić Filip 

Granić Mihovil 

Grgić Bariša 

Ivasović Josip 

Jelić Jerolim 
Jeličić-Bakić Kan. Josip 
Jeličić Mihovil 

Jurčević Josip 
Jurišić-Žarković Stjepan 
Jonić Nikola 

Kalogjera Marko Biskup 
Kajer Petar 

Karaman Mate 
Kaštelan Josip 

Katić Ante 

Kovačević Petar 
Kovačević Simun 
Krstulović Kan. Marin 
Kružičević Ante 

Kurtić Andrija 
Lončarić Andrija 
Lovrić Kan. Ante 
Luetić Josip 

Luketin Juraj 

Luketin Špiro 


Macanović Nadp. Kan. Frane 


Majstrović Lovre 
Marković Stjepan 
Marušić Juraj 

Matas Andrija 

Matas Ante 

Matešan Kan. Andrija 
Mattiazza Ante 
Mattiazza Kan. Ivan 
Matovac Ante 
Metterazzi Dujam 


Mihanović Petar 
Milavić Lovre 
Miličić Ivan 

Milić Ante 

Milić kan. Joakim 


X Mimica Mate 


Mimica Nikola  - 
Mladinov Dujam 
Morović Toma 
Moscovita Jerolim 
Nikolić Franjo 
Novak Spiro 
Ordulj Tvan 
Pavišić Ante 


Pavišić Kan. Dr. Aloiz-Cezar 


Pavlinović Juraj 
Pavlinović Božidar 
Pavlinović Kliment, 
Pavlinović Kan. Mihovil. 
Pavlinović Mihovil-Jerolim 


Pavlović-Lučić Kan. Stjepan 


Pavlović Kan. Mate 
Perasović Josip 
Perat Ivan 

Perišić Jerko 
Perišić Vicko 

Peroš Grgo 

Pirak Ante 
Pivčević Jakov 
Pivčević Toma 
Pletikogić- Pare Stjepan 
Pletikosić-Sudja Stjepan 
Pollanetz Ante 
Poparić Ivan 
Puizina Paško 
Puović Kliment 
Radojković Juraj 
Raić Nikola 

Ravlić Ilija 

Roglić Nikola 
Roglić Stjepan 
Rubić Mihovil 
Šegvić Marin 
Silobrčić Ante 
Simić Nikola 
Simunić Šimun 
Šimunić Stjepan 
Škakoc Arnir 


Škakoc Srećko 
Škarica Andrija 
Skarica Baldo 
Škarica-Žikov Ivan 
Škarica Josip 
Škarica Nikola 
Škarica Petar * 
Skrivanić Nikola 
Sladoević Petar 
Stojković Josip 
'Tacconi Kan. Rikardo 
Tomaševič Filip 
Tamaševič Mihovil 
Tomić Agustin 
Vezić Nikola 
Visnik Vicko 
Vrdoljak Ivan 
Vrdoljak Marko 
Vrdoljak Mate 
Vuković Paval 
Vuletić Dujam 
Vuletin Ardoje 
Vulić Frane 
Vulić Marko 
Vušković Kan. Ante 
Zapnnoni Kan. Dr. Mate 
Zuliani Kan. Josip 
amić Ivan 
Žarković Josip 
Žuljević Jakov 
Žuljević Luka 
Žuvela Ante 


Bratimi do sada pre» 
minula : 


Carrara O. Bernardo 
ikeš Paval star. 

Juginović Ivan 

Kružičević Stjepan 

Marinović Juraj 

Maroli Marin 

Miličević Mate 

Vulić Ivan 

Viculin Marin. 


OnO NAIEEATANNA ČA A AA A A O O A PA VO TO 


Obznanjujemo PP. Svećenike upisane u Biskupijsku Bratovštinu uzajamne zadužbine, da dne 18 tek. preminu 


bratim Pop Marin Viculin. 





E€S-  Pozivljemo naše predbrojnike, da izvole što prije podmiriti  predplatu za tek. godinu, eda Opravničtvo  us- 
mogne izplaćati dotične troškove. 





Pop Toma Morović 
odgovorni izdavatelj i urednik. 


Vlastničtvo 
biskupske Kurije. 


Tiskom 
Ante Zanoni-a u Spljetu 
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Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena mu je za cielu godinu f. I: 20. 
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Saobćujemo slieđeći pokl. Odpis Sv. Otca Pape, preporučujući P. P. Dušobrižnikom da o njegovom 


sadržaju obavieste svoje župljane : 


YLEO P, P, ZIII, LEONP.P, XIII. 





Venerabilis Frater, Salutem et 
Apostolicam Benedictionem. Omina 
tua gratissima, Venerabilis Frater, iis or- 
nabantur officiis, quae ea Nobis pretiosiora 
facerent. Cum enim tota spes Nostra in 
Deo sit, qui solus tantam rerum perturba- 
tionem componere potest et infernas  pote- 
states in Ecclesiam  ubique  irrumpentes 
compescere ; preces illae publicae et perse- 
verantes, quas commemoras, Cleri populi- 


que tui peropportuni et validissimi rationem 


praeferebant auxilii. Stips autem  collatitia 
gicut  affectum ostendebat offerentium, sic 
peropportuna contingebat praesentibus hu- 
jusce Sanctae Sedis necessitatibus. Nec 


quidquam de pretio illius detrahebat ea, 


quam excusas, exiguitas. Cum enim non 
ignoremus istorum populorum an- 
gustias, tenuiora illorum dona 





p oštovani Brate, Pozdrav i Apo: 
štolski Blagoslov. Tvoja čestitanja, Po- 
štovani Brate, takovimi su čustvi bila ukra- 
sena, da nam biše to većma dragocienjena. A 
pošto je sve Naše uzdanje u Boga, koj sam 
može utaložiti toliku svjetovnu pometnju, i 
shrvati paklenu moć, što sa svih strana nava- 
ljuje na Crkvu; one obće i pesebne moli- 
tve Misnika i puka, koje napominjaš, po- 
kazaše Nam se kao vrlo pouzdana i mo- 
guća pripomoć. Sakupljeni pak novac, ka- 
ko očitovaše ljubav darovatelja, tako vrlo 
zgodno prisnje u sadašnjih potrebah Sve- 
te Stolice. Niti mu išta umanji važnost to, 
što, kako ti veliš, bijaše malašan, Pozna- 
jući bo tjesnoće toga puka, pleme- 
nitiji Nam bijahu mali njihovi da- 
rovi, nego li drugi obilatiji, te 
volismo njih nad ove. Vapi, Pošto- 
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largioribus nobiliora ducimus 
iisque praeferenda. Clama, Venerabi- 
lis Frater, clama cum Clero et populo tuo 
ad Deum, ut exurgat tandem et judicet 
causam suam, suaeque Ecclesiae manicis 
et compedibus ubique devinctae libertatem 
restituat. Auxilietur ipse tibi, largiterque te 
cumulet muneribug suis; ac interim eorum 
auspicem excipe Benedictionem  Apostoli- 
cam, quam praecipuae  benevolentiae_ No- 
strae gratique animi pignus tibi, Venera- 
bilis Frater_ universoque Clero et populo 
tuo peramanter impertimus. 

Datum Romae apud S. Petrum die 27. 
Januarii 1879. Pontificatus  Nostri Anno 
Primo. 
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Leo P. P. Xiliil. 
Venerabili Fratri 
MARCO EPISCOPO Spalatensi et Ma- 


carscenst 


SPALATUM 
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MARKO KALOGJERA 


po Milosti Božjoj i Svete Apoštolske Stolice 


Biskup Spljetski i Makarski 
NJEKOČ SOLINSKI | 
Poštovanim Misnikom i Vjernomu 
Puku 


GRADA I BISKUPIJE 
Pozdrav u Gospodu. 


N. Sveti Otac, Božjom Providnosti Leon Pa- 
pa XIII, približajući se god njegova izbora, po primje- 
ru Papa svojih predšastnika, koji stupiv na apoštol- 
sko vrhovno Nadsvećeničtvo, otvarali su blago nebe- 
skih darova, udostojao se je naviestiti apoštolskim Pi- 
smom iz Rima kod Sv. Petra pod prstenom Ribara, 
dne 15 ovoga mjeseca Veljače, svemu katoličkomu svie- 


ora, 


vani Brate, vapi Bogu stvojimi Misnici i 
pukom, da jednom ustane i razsudi pravdu 
svoju, i da povrati slobodu svojoj Crkvi 
svagdje  stegnutoj negvami i lisičinami. 
Neka On tebi pomože i obilno te zaspe 
svojimi darovi, a medjuto, u jamstvo njih, 
primi Apoštolski * Blagoslov, što Tebi, Po- 
štovani Brate, u zalog osobite Naše dobro- 
hotnosti i harnosti, i svim Misnikom i sve- 
mu tvomu puku, najljubeznivije udjelju- 
jemo. 


GCGGEEEEGGEGEO 


Dato u Rimu kod S. Petra dne 27 
Siečnja 1879. Prva Godina Našega Nad- 
svećeničtva. | 

Leon P.P. XIII. 

Poštovanomu Bratu 


MARKU BISKUPU Spljetskomu € Ma- 
karskomu 
SPLJET 
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MARCO CALOGERA 


Per la grazia di Dio e della S. Sede Apostolica 


Vesgcovo di Spalato e Macarsca 
UNA VOLTA DI SALONA 


Al Venerabije Clero e Fedele Popolo 


DELLA CITTA' E DIOCESI 


Salute nel Siguore. 


|. Santita di Nostro Signore, per divina Provvi- 
Leone Papa XIII, seguendo 1' esempio dei Sommi Pon- 
tefici suoi predecessori di aprire, nell' incominciare del- 
I assunto apostolico ministero, i tesori delle grazie ce- 
lesti, si & degnata, nell appressarsi del giorno anniver= 
sario della sua elezione, colle Lettere Apostoliche date 
in Roma presso S. Pietro, sotto l'anello del Pescatore, 








tu Oproštenje na način sveobćega Jubileja. Vi ćete 
stanovito, Braćo i Sinci premili, pozdraviti najodušev- 
ljenijom radosti ovo velodušno djelo otčinske darežlji- 
vosti Svetoga Otca Pape; i svakako ćete nastojati 
S vaše strane da ono oproštenje urodi svojim željenim 
plodom ; to, da po njem izprose se od Boga potrebite 
pomoći. 


U težkom poločaju, na koj, previšnjom odredbom 
bi podignut, ćuti novi Papa veliku potrebu od obćih 
šmolitava, te jih pita od vjernika združenih s vidivom 
glavom Crkve u ime onih svetih dužnosti, koje su oni 
svedjer vršili prama Bogu, eda Otac milosrdja bude 
paziti milostiv ne samo na stado, nego i na istoga Pastira 
6vaca, ter ga pomože, uzčuva i pase. Jako je vrhovno 
Nadđsvećeničtvo u svako doba bilo združeno s ogromni- 
mi pomušnoćami; a to je navlastito dan danas, kada 
vidimo vrhovnoga Poglavara Katoličke Crkve dotle po- 
nizena, da se nahodi u ruku neprijateljske vlasti, za- 
priečena u razvijanju podpune slobode, koja mu je po- 
trebita da uzmogne razpolagati svojim uplivom u svie- 
tu; kada ovaj isti Poglavar, svetogrdnom otimačinom, 
Žišen je zemaljskih podpora, koje mu se hoće da vrši 
švoje providno zvanje; kada se traži po svaki način u- 
ništiti, nije li se već do sada uništilo, prvenstvo Isusa 
Krsta u zadrugi, izključujući objavljeni pojam iz sva- 
ke ljudske ustanove; kada si najužasniji zločini krče 
“Mrok put u narode, a ubojiti nauci raztrovali su srdce 
ika družtva, te rek bi da je zadruga već doprla 
skrajne svoje propasti. 


U ovoj vrtoglavici, od koga se je nadati pomoći, 
pije li od Boga, koj je obilan u milosrdju? Ali se ovo 
milosrdje ne dobiva inačije, nego uz zalog najpovizni- 
jih i najgoručijih molitava. A to, kako vi dobro znade- 
te, uprav s toga što je molitva neizerpivo blago, i jer 
je ona lukg& koja brani od biesa svakoga vihara, tvr- 
do jamstvo mira i čestitosti : ona je vapaj srdca i uz- 
dah duše; ona sama izprosi od Boga djelovanje nje- 
govo svrhu nas. Pitajte, reče Isukrst, i podati će vam 
se, tražite i naći ćete, tucajte i otvoriti će vam se (Matth. 

, 7). S toga ljubezni učenik vapijaše : evo podato 
nam veliko pouzdanje u Njega, da štogod budemo pi- 
tati polag njegova hotinja, On će nas uslišiti (I Joan. 

12). 
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Ali da nam molitva bude koristna, valja kad mo- 
limo da se nadjemo u božjoj milosti, to je najglavniji 
i neobhodni uslov; s toga bo Sv. Otac nada sve nago- 
vara da se okaju griesi na duši u spasonosnoj kupelji, 
u kojoj se dobivaju iznova prava sinova i prijatelja Bo- 
žjih. A kako smrtni grieh poradja u nami dvojstruki pre- 
žalostni učin, to jest okalja dušu gnjusnom ljagom, koja 
po svetotajstvenom odriešenju biva sasvim izbrisana, i 
čini ju zaslužnom vječne pedepse, koja odriešenjem 
bude pokraćena, postavši od vječne samo vremenitom ; 
tako grješnik, premda se povratio na milost, ima ipak 
zadovoljiti Božjoj pravdi pokornimi i milostivimi djeli, 
a ta nam uprav odmah za molitvom preporuča Sveti 
Otac Leon XIII. Nu medju pokornimi djeli prvi je na 
redu post, kao onaj koj pomaže utaložiti zloće, uzdig- 
nuti pamet, i poradjati u nami čiste misli, razborite 
želje, razložite svjete, i providjeti nas pri Bogu obilni- 
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il di 15 del mese di febbrajo spirante, di annunziare 
al mondo cattolico VP Indulgenza sotto la forma di Giu- 
bileo universale. Voi, Fratelli e Figliuoli dilettissimi, 
voi saluterete, ne siam certi, col piu vivo trasporto di 
gioia questo magnanimo atto della paterna liberalita 
del Sommo Pontefice; e porrete ogni studio dal canto 
vostro, affinche esso raggiunga lo scopo desiderato, 
ch' & quello d' implorare il divino soccorso. 


Nell ardno uffizio, a cui per suprema disposizione 
venne innalzato, il Papa novello sente tutto il bisogno 
delle comuni preghiere, e le domanda in adempimento 
di quel solenne dovere, che i fedeli, congiunti al capo 
visibile della Chiesa, compievano mai sempre verso 
Dio; accio il Padre delle misericordie abbia a riguar- 
dare pietoso non solo il suo gregge, malo stesso Pa- 
store delle sue pecorelle, e lo aiuti e si piaccia di cu- 
stodirlo e di pascerlo. Che se in ogni tempo il Supremo 
Pontificato fu congiunto ad enormi difficolta, lo 8 og- 
gidi specialmente, se vediamo il supremo Gerarca della 
Cattolica Chiesa ridotto nelle condizioni di chi trovasi 
in mano di un ostile potere, e quindi impedito a spie- 
gare tuita la liberta necessaria ad esereitare la Sua in- 
fluenza nel mondo; se questo Gerarca medesimo, per 
opera di una sacrilega usurpazione, & sfornito dei ter- 
reni presidii a fornire il provvidenziale suo compito ; 
ge, dove non lo č gia, si tende a distruggere per ogni 
guisa la sovranita sociale di Gesu Cristo, escludendo 
| idea rivelata da tutte le umane istituzioni; se i pil 
esecrandi delitti si aprono larghissima strada tra le 
genti; e se, rose le intime viscere dal veleno di mici- 
diali dottrine, il civile consorzio sembra quasi giunto 
alla sua estrema rovina. 


In uno stato cosi violento di cose, da chi ripro- 
mettersi soccorso, se non da Dio, ch'č ricco in miseri- 
cordia? Questo soccorso pero non si consegue altrimen- 
ti, che a prezzo delle piu umili e fervorose preghiere. 
Imperoeche, voi ben lo sapete, la preghiera & un teso- 
ro inesauribile, & un porto che ci mette al sicuro di 
ogni burrasca, & una guarentigia certa di pace e di fe- 
licita : essa & il grido del cuore, il respiro dell anima, 
sola essa richiama su di noi V azione di Dio. Doman- 
date, disse Gesu Cristo, e vi sara dato; cereate e tro- 
verete ; picchiate, e vi sera aperto (Matt. VII, 7). La- 
onde il discepolo dell' amore esclamava : eccoci ispira- 
ta la gran fiducia in Lui, che  qualunque cosa chie- 
deremo secondo la sua  volonta, Egli ci esaudisce. 
(I Giov. V. 14). 

Ma perche la preghiera ci torni proficua, convien 
gia fatta in istato di grazia: n'čquesta la prima e pil 
indispensabile condizione. Egli & percio che il Sommo 
Pontefice_ anzitutto domanda che le colpe dell'anima 
vengano espiate, e lo sieno nel lavacro salutare, in cui 
si riacquistano i perduti diritti di figlied amici di Dio. 
Siecome pero il peecato mortale produce in noi un du- 
plice tristissimo effetto: insozza, cioč,' anima di un'ab- 
bominevole macchia e la rende passibile di eterna pe- 
na; e, per I assolazione sacramentale, se la prima vien 
cancellata, la seconda non & che abbreviata, da eterna 
temporal divenendo; cosi il peccatore, sebbene ritorna- 
to nella grazia di Dio, dee soddisfare alla di lui giu- 
stizia colle opere di penitenza e di carita: e queste, 
in secondo luogo, ei vengono dalla Santita di Leone 
XIII vivamente raccomandate. Ora tra le opere di 
penitenza il digiuno occupa il primo posto, come quel- 
lo che giova a comprimere i vizii, ad elevare la men- 
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nimi kriepostmi i zaslugami. (Praef. Quadr.). Pak je 
milostinja, o kojoj je pisano da čisti griehe, i zaslužuje 
milesrdje i život vječni. (Tob. XII, 9.). 


Nu budući neizbrojni griesi, što se svaki dan či- 
ne, a za koje valja, i pokle se je dobilo od njih opro- 
štenje, zadovoljiti pravdi Božjoj ; očito je da nam jeza 
nje podnieti duge i pretežke kazni na ovom ili na dru- 
gom svietu. A sada, ne da se lagodi našoj lienosti, 
nego da se podupre naša slabost, i podpomože nedo- 
statku naših snaga, evo nam dohodi u pomoć Crkva 
sa preobilnim blagom zasluga Isukrstovih, Blažene Dje- 
vice i Svetaca, i dieli nam ga u Oproštenjih, koja po- 
daje, van svetotajstva Pokore, vjernikom pripravnim njih 
prijati; a ova su oproštenja uprav odpuštenje one vre- 
menite kazni, što nas idje za griehe. Budući božanski 
Odkupitelj povjerio ključe ovoga dragocienjenoga bla- 
ga Sv. Petru, a, u njegovoj osobi, njegovim nasljedni- 
kom, i uvjerio da će biti razriešeno na nebu štogod bi 
oni bili razriešili na zemlji (Matth. XVI, 18); vladaju- 
ći Sv. Otac papa Leon XIII, svom ljubavi svoga otčin- 
skoga srdca, podjeljuje i dozvoljuje podpuno oproštenje 
svih grieha svim i pojedinim vjernim kršćanom, obaju 
spola, koji budu od prve Nedjelje ove Cetrdesetice do 
prvoga dneva mjeseca Lipnja uključno, pohodili njeke 
naznačene Crkve, i ondje za koje vrieme pobožno mo- 
lili, i na Njegovu odluku, za unapredovanje i uzveliča- 
nje katoličke Crkve i Apoštolske Stolice, za izkorenu- 
će krivovjerja i obraćenje svih grješnika, za sklad kršćan- 
skih Vladara i mir ijedinstvo svega vjernoga puka ; i 
budu postili, pri jestbinah samo postnih, jedan dan o- 
gim onih ne zauzetih u korizmenom  popustu, ili inače 
po crkovnoj zapoviedi opredieljenih za strogi post ; 
i budu izpovjedili svoje griehe, pak pristupili svetomu 
Otajstvu Pričešćenja, i udielili koju milostinju siroma- 
hom ili kojemu blagomu zavodu, kako jih srdce na- 
dahne. Ovo se Oproštenje može namieniti na zadušbinu 
onim dušam, koje su se s ovoga svieta oddielile u mi- 
losti božjoj. 


Po propisu pomenutoga Apoštolskoga Pisma, Mi 
ustanovljujemo da Crkve, koje se imadu pohoditi dojed- 
na po dva puta kroz vrieme već gori naznačeno, budu : 


a) u gradu Spljetu, Stolna Crkva i dvie župničke S. 
Križa i S. Petra; —. 

b) u gradu Makarskoj, Sustolna i Crkva_ PP. 00. 
Franjevaca i S. Filipa ; 

€) u gradu Trogiru, Crkva Zborna i Crkve Sv. Niko- 

"le i Karmina; 

d) u drugih mjestih po Biskupiji: Crkve Župničke i 
slučajno područne, i druge svećeničke i redovnič- 
ke, ako nisu puno daleko; a to spuštamo na PP. 
Dušobrižnike, da oni odrede, primjetbom da poho- 

. d& ima biti u sve šest ; | 

€) a u onih mjesfih gdje neima nego jedna sama Crk- 
va, valjati će nju samu pohoditi šest puta; 

f) Kaptoli, Bratovštine, Skupštine svećeničke 1 redov- 
ničke, pohode li jednom u obhodu same dvie po- 
menute Crkve, zadovoljiti će nalogu svih šest. 


te, a far nascere in noi i casti pensieri, i desiderii ra- 
gionevoli, i sani consigli, e a fornirci un capitale di 
virta e di meriti' presso Dio (Praef: Qnadr.). Viene- 
poscia I elemosina, di cui sta scritto che purga i pec-' 
ŠI e fa trovare la misericordia ela vita eterna (Tob. 

9 ' i 

3 1 

Tuttavia innumerevoli essendo i peccati che ogni: 
di si commettono, e dovendosi, anche dopo ottenutone 


.il perdono, soddisfare alla giustizia di Dio, si rende  . 
manifesto che pene diuturne e gravissime vogliono es- “: 
sere sopportate in questa o nel! altra vita. Or eeco che, . 
non a fomentare la nostra pigrizia, ma ad ajutare la. : 
nostra debolezza e supplire alla pochezza delle nostra: : 
forze, ci viene in soccorso la Chiesa colle Indulgenze, > 
che sono appunto la remissione delle pene temporaliai: .: 


peccati dovute, e ch' ella accorda, fuori del Sacramento: 
della Penitenza, ai fedeli ben disposti a riceverle, ap« 
profittando del tesoro sovrabbondante dei meriti di Ge; 


su Cristo, della Beatissima Vergine e dei Santi. DeL .- 


qnal prezioso tesoro avendo il divin Redentore affidate 


le chiavi a S. Pietro, e nella sua persona, ai suoi suo- 


cessori, assicurando che sarebbe sciolto nel cielo  tutto 


cio ch" essi avessero sciolto sulla terra (Matt. XYD;il . 


regnante Pontefice Leone XIII, schiudendo le viscera 
di sua paterna carita, concede ed accorda pienissima 


indulgenza di tutti i peccati a tutti e singoli i fedeliž. . 


eristiani del! uno e dell altro sesso, i quali, dalla pri+ 


ma Domenica di questa Quaresima sino al primo di. 


Giugno inclusivamente, avranno visitate certe determi - 


nate Chiese, ed ivi per qualche tempo avranno prega- 2 
to divotamente e secondo la di Lui intenzione, .per ka, 


prosperita e per I esaltazione della Chiesa Cattolica e 


dell Apostolica Sede, per Vestirpazione delle eresie € . 
per la conversione di tutti i traviati, per la concordia...., 
dei Principi cristiani e per la pace ed unita_di tutto. 
il popolo fedele; e usando solo cibi di magro digiu- . 
neranno una volta oltre ai di non compresi nel! indul- . 


to quaresimale, od altrimenti consacrati secondo il pre- 


cetto della Chiesa al rigoroso digiuno; e, fatta la con- 


fessione dei loro peccati, si accosteranno al Santissimo 


Sacramento dell' Eucarestia, e faranno qualcke elemo- m 


sina ai poveri od a qualche pio istituto, secondo I um- 


pulso della loro particolare divozione. Questa indulgen- > 


za puo venire applicata per .modo di suffragio e gio- 


vare alle anime di coloro, che saranno partiti da que- - 


sta vita in grazia di Dio. 


A tenore delle predette Lettere Apostoliche, Noi a 
prescriviamo che le Chiese, da visitarsi ciascuna due - 


volte, nello spazio di tempo gia avvertito, sieno : 


a) nella Citta di Spalato, la Cattedrale e le dne par- i 


rocchiali di Santa Croce e di S. Pietro: ' 
b) nella Citta di Macarsca, la Concattedrale, la Chie: 
sa dei RR. PP. Francescani e quella di S. Filippo; 


6) nella_Citta di Tral, la Collegiata; e la Chiesa di ; 


S. Nicol& e del Carmine; 
d) nelle altr& localita della Diocesi le curaziali eđ 


eventualmente le succursali, eđ altre Chiese seco“ | 
lari eregolari, situate a non molta distanza, chela- 
sciamo designare ai RR. Curafori, con Vavvertenza ' 


che il numero totale đelle visite dev' essere di sei; 
in quei luoghi ćhe non avessero che una sola 
Chiesa, questa sara da visitarsi sei volte ; 

i Capitoli, le Confraternite, le Congregazioni se- 
colari e regolari, purehč lo facciano processional- 
mente,con una visita sola in due delle Chiese sum- 
mentovate, soddisferanno all'obbligo di tutte sei: 
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g Svi Otac, pak dopušta da pomorci i putnici mo- 
bd Osisto; oproštenje zadobiti, netom se povrate svo- 
preku ičara; ili.na mjesto stanovita boravka, izvršiv go- 
sni “djela, i pohodiv šest puta stolnu ili poglavi- 
piy nssšili: župničku u njihovoj domovini, ili mjestu 
kaiPoisti način dozvoljuje i dopušta da izpovjednik 
od mjestnoga Biskupa uzmogne redovničkim 
Nobaju spola, i onim takodjer, koje živu svedjer- 
famostanskom zatvoru, kako i svim onim drugim 
vjetovnjakom. koliko i crkovnjakom, svećenikom 
De koji se nalaze u tamnicah ili u sužanj- 
Hitsu stegnuti kojom tjelesnom bolešću, ili dru- 
ja slom “mu drago zapriekom, i s toga ne budu mo- 
Kiniti  pomenuta djela ili njeka od njih, promie- 
LA kvdjela drugimi nabožnimi, ili jih odgoditi na 
Mižje “vri&me, i naložiti drugih stvari, koje će 
foke ofrnici . izpuniti ; uoblašćen je iakodjer izpo- 
Modpustiti Pričešćenje djeci, koja se još ne pri- 


te 


dk fm, svim i pojedinim vjernim kršćanom, tako 

gavnjakom koliko i crkovnjakom, svećenikom i re- 
sm“ bilo kojega Reda ili osobite Ustanove, do- 
NEEE ovlašćuje jih da si za ovu svrhu mogu odabra- 
(3 ih MESREdnika: kojega god izmedju misnika ovlašćenih, 
Kul < Pnika koliko redovnika (kojem će se dozvo- 
METONJE Doslužiti i Dumne, novakinje i ostale žene, 
+. su i zatvoru, nu samo da je izpovjednik ovlašćen 
RR a taj izpovjednik, glede gori spomenu- 
h“ koje u ovo vrieme k njemu pristupe na 
zanom da postignu ovaj Jubilej i da izpu- 
ita: mu druga djela, moći će zaovaj put u su- 
S, H savjesti odriešiti jih ed izobćenja, obustav- 
JEnnod: drugih crkovnih odsuda i cenzura, koja jim 
MMEMušipravo ili sudac s kojega mu drago uzroka, 
Biskupom, Papi ili Svetoj Stolici zadržane 3 


uš-te“i Papi i Apoštolskoj Stolici osobitim nači- 
t žanih, i koji se ostalih puta nebi smatrali 0- 


a svih grieha i i zloća ma koliko težkih i ve- 
nE. bile zadržane, kako Je rečeno, istim ik 


= 


u po pravu, ili ako se tiče krivovjerja da se po- 
usi prije odreče i poreče zablude, kako je po pravu ; 
 doBštetio: je još izpovjedniku zamieniti drugimi nabož- 
ni Ni di: spasonosnimi djeli koj mu drago zavjet, bio i za- 
gIČU om tvrdjen i zadržan Apoštolskoj Stolici (izuzam 
A2 “zavjete čistoće, redovničtva, i ione koji nanose ka- 
VIobvezanost, što. je već bila primljena od trećega, 
žSk.one zavjete, u kojih bi se radilo na uštrb tre: 
sđurizuzam takodjer kaznene zavjete, koji se zovu uz- 
tiki“ grtehu, ako li se takovom zamjenom ne cie- 
, Postignuti istu svrhu koja se je prvašnjim zavjetom 


Sou 


post gnula) ; glede pak pokornika, koji su prijali Sv. 
Ri doro, moći će jih oprostiti od skrovite nepravilnosti 
iš vršenje istih Redova i za postignuće višjih, ako jim 


on tepravilnost bude se nametnula samo s prekršaja 
Genzura. 





Sua Santita concede che i naviganti, i viaggiato- 
ri, quando siano ritornati al proprio domicilio od al- 
trove si siano ridotti a certa residenza, adempite le 
sopradette opere e v sitata per sei volte 'la Chiesa cat- 
tedrale, o maggiore, o parrocchiale del luogo del lore 
domicilio, o di quella loro dimora, pessano conseguire 
la gtessa indulgenza. Alle persone .poi regolari d'ambi 
i sessi, a quelle eziandio, che  vivono perpetuamente 
nei chiostri, come pure a tutti quegli altri, cosi laici 
come eeelesiastici, secolari o regolari, che trovansi in 
earcere o in ischiaviti o sono trattenuti da alcune im- 
fermita di corpo o da qualunque altro impedimento, i 
quali percid non avranno potuto adempiere le memora- 
te opere od alcune di esse, concede parimenti e per- 
mette che un confessore approvato dall' Ordinario del 
luogo possa commutare quelle in altre opere di pieta, 
o prorogarle ad altro tempo prossimo, ed ingiungere 
quelle pratiche ehe i penitenti potranno fare ; colla fa- 
colta eziandio di dispensare dalla Comunione i fanciul- 
li, che non furono ancora ammessi alla prima Comu- 
nione. 


Inoltre a tutti e singoli i fedeli cristiani, cosi laici 
come ecelesiastici secolari e regolari di qualsivoglia Or- 
dine ed Istituto, anche da designarsi particolarmente, 
concede la licenza e facolta che a tale effetto si pos- 
sano eleggere a confessore qualungue sacerdote tanto 
secolare quanto regolare fra gli approvati, (della qual 
facolta possono servirsi anche le monache, le novizie 
e le altre donne che vivono nei chiostri, pureha il con- 
fessore sia approvato per le monache), il quale con- 
fessore, per riguardo ai suddetti e suddette, che nel 
detto spazio di tempo ad esso si accostano per fare la 
loro cenfessione con intenzione di conseguire il presen- 
te Giubileo ed adempiere le _ altre opere necessaric a 
lucrarlo, possa per questa volta, e nel foro della co- 
scienza solamente, assolverli dalla scomunica, dalla so- 
spensione e dalle 'altre ecelesiastiche sentenze e dalle 
censure a jure e ab homine, date per qualunque  siasi 
causa, e da quelle rigervate agli Ordinari o a Sua San- 
tita od alla Sede apostolica, eziandio nei casi a chiun- 
que ed al Sommo Pontefice ed _all' apostolica Sede in 
speciale maniera riservati, e in quei casi pure che al- 
tra volta non s' intenderebbero compresi inuna amplis- 
sima concessione; possa pure assolverli da tutti i pec- 
cati ed eecessi per quanto si voglia gravi ed enormi, 
ed eziandio da quelli che sono agli stessi Ordinari, ed 
al Sommo Pontefice, e alla Sede Apostolica riservati ; 
purehe loro ingiunga una salutare penitenza e quegli 
altri doveri, che sono da ingiungersi de jure, e, se trat- 
tasi di eresia, esiga che prima abjurino e ritrattino gli 
errori, siccome a di diritto. 


Concede aneora che possa lo stesso confessore, 
per rignardo a qualsivoglia voto, eziandio giurato e ri- 
servato alla Sede Apostolica, commutarlo in altre pie 
e salutari opere (eccettuati sempre i voti di castita, di 
religione, di obbligazione che siano stati gecettati da 
un terzo, quelli cioč in cui trattasi del pregiudizio di 
un terz0 ; eccettuati pure i voti penali, cbe si chiama- 
no preservativi dal peccato, se pure tale commutazione 
non si stimi che valga quanto la prima materia del 
vote a raffrenare dal commettere il peccato); e possa, 
per riguardo a tali penitenti costituiti negli Ordini 
saeri, dispensarli da occulte irregolarita per 1' esercizio 
degli stessi Ordini e pel conseguimento degli Ordini 
superiori, quando questa irregolarit4 sia stata solamen- 
te contratta per violazione di censure. 
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Sv. Otac pak pod ovimi dozvolami ne odpušta od 
koje mu drago druge nepravilnosti nametnute na koj- 
god način, bilo po zločinu, bilo po oskudici, bilo po 
javnoj, ili skrovitoj ili očitoj, ili kojoj drugoj nevrstnoći 
ili nesposobnosti ; niti podaje ikakvu oblast da se od- 
pušta od gori rečenih zaprieka, ili da se dotičnik uspo- 
sobljuje i na prvašnje stanje povraća, ma ni u samom 
gudištu savjesti ; niti hoće da se u čem prestupi Usta- 
nova izdana osobitimi izjavami bl. usp. Benedikta XIV, 
koja poćimlje Sacramentum  poenitentiae ; niti li napo- 
kon dozvoljuje da Njegovo Pismo buđe na uhar na ni- 
jedan način onim, koji budu od Njega ili od Apoštol- 
ske Stolice, ili od kojega Biskupa, ili erkovnoga sudca 


imenito bili izobćeni, obustavljeni, zapriečeni, ili očito- >| 


vani kako upadnuti u druge odsude i cenzure, ilijavno 
okrivljeni, ako u rečeno vrieme ne budu zadovoljili, i 
ne budu li se, kad bi bila potreba, nagodili sa stran- 
kami. A da po sudu izpovjednikovu nebi mogli u re- 
čeno vrieme zadovoljiti, dopušta Sv. Otac da jih uz- 
mogne u sudištu savjesti u tu samu svrhu, kako će za- 
dobiti oproštenje Jubileja, odriešiti, pokle jim je na- 
metnuo dužnost zadovoljiti netom budu moći. 


Takove su, Braćo i Sinci premili, csobite koristi, 
koje Sveti Otac nudja dušam vašim, i nudja vam jih 
u ovo vrieme, koje nam napominje najuzvišenija a u- 
jedno i najganutljivija otajstva naše presvete vjere. Nag- 
nimo dakle uši njegovim preblagim pozivom, prignimo 
se na zazvanje, koje, po njem, čini nam božje milosrd- 
je. Iz zemaljskoga praha, što nam zastire vid i prite- 
že nas putenoj pohoti, uzdignimo pogled na Propelo, 
Ono nago tielo propovieda da nam je biti razstavljeni 
od svjetovnih dobara, ona glava trnjem okrunjena da 
svete imadu nam biti misli, ona bičevana uda uče nas 
trapljenje puti, ona usta žučju ogorčana kažu nam triez- 
menost, onaj jezik, što _ moli za neprijatelje, veli nam 
da valja praštati uvrede, ona zlostavljenja nagovaraju 
nas na poniznost i uztrpljenje, ona smrt uči ljubav. Ah! 
neka ne mimodju ovi dnevi sveobćega pomilovanja, bez 
da smo svi prikazali Spasitelju, koj nam pruža ruke, 
srdce boljezni raztrgano; i On, koj se našom puti zao- 
dje i naše muke podni, neće ga prezreti a da ga ne 
opere svojom krvi i posveti svojom milosti, Očišćeni u 
suzah skrušenja, i primiv na sudu pokore odriešenje 
grieha, združimo se djeli vjere, uhvanja i ljubavi Isu- 
su Krstu u Svetotajstvu, da oživemo novim životom. 
A onda ne odustavimo moliti se Gospodu neka odstra- 
ni zloće i zablude, neka učini da se poštenje, pravica, 
ljubav i sve krieposti usnaže i razevatu, neka bude mi- 
losrdan sa zavedenom našom braćom, koja ga grdi, da 
dovede opet na pravi put stradalu zadrugu, da donese 
mir i radost Crkvi i svomu Namjestniku na zemlji. 


. A Bog če se blagostiv odazvati molbam poniznih, 
slišati će molitve krotkih, jer ga nikada nebi, koj, za- 
zvav ga u duhu skrušenu, ne oćuti se utješenim. 


Ova će se Pastirska odmah razašiljati običajnim 
načinom, i protumačiti puku, dojduće Nedjelje ili Blag- 
dana, preko svečane Mise u svih Crkvah Biskupije ; 
pak će ju se privisiti, da je svakomu na ogled, kroz 
cielo vrieme sv. Tubileja. Početak sv. proštenja navie- 


Non intende poi il S. Padre, in virtu delle pre- 
dctte Sue Lettere, di dispensare da qualunque altra ir- 
regolarita contratta in qualunque modo, sia per delitto,. 
sia per difetto, sia per pubblica od occulta o nota, od 
altra incapacita od inabilita ; neppure non intende. di 
dare facolta alcuna di dispensare dalle predette cose, 
o di abilitare e di ritornare al primiero stato, neanehe- 
in foro conscientiae ; n& permette di derogare alla Costi- 
tuzione pubblicata colle apposite diehiarazioni dalla f€- 
lice memoria di Benedetto XIV, la quale incomničid | 
Sacramentum poenitentiae, n& finalmente concede che le 
predette Lettere possano o debbano in alcunmodo suf- . 
fragare a quelli, che siano stati dal Svmmo Pontefice- 
o dal Apostolica Sede, o da alcun Prelato e giudice. 
ecclesiastico nominatamente scomunicati, sospesi, inter- 
detti, o dichiarati come caduti nelle altre condanne e 
censure, o pubblicamente denunziati; se nel predetto 
tempo non avranno soddisfatto, e, se ve ne fosse uopo, 
non si saranno concordati colle parti. Che se nel ter- 
mine prefisso, a giudizio del confessore, non potessero- 
goddisfare, concede che si possano assolvere in foro 
conscientine, all effetto solo di conseguire le indulgenze 
del Giubileo, purchš loro s'ingiunga Pobbligo di sod- 
disfare subito che potranno. 


Tali sono, Fratelli e figli dilettissimi, i segnalati 
vantaggi, che il Sommo Pontefice offre alle anime vo- 
stre, e ve li offre in questo tempo che ci ricorda i pil 
sublimi e insieme i piu toccanti misteri di nostra san— 
tissima religione. Apriamo adunque le orecehie agli in- 
viti suoi pietosissimi, arrendiamoci alle chiamate čhe, 
per suo mezzo, ci fa la divina misericordia. Dalla pol- 
vere terrena che ci annebbia la vista e ci tira allema- 
teriali concupiscenze, solleviamo gli sguardi alla Cro 
Quel corpo denudato ci predica il distacco dai beni 
mondani, quel capo incoronato di spine la santita 46 
pensieri, quelle membra flagellate la mortificazione def- 
la carne, quella bocca amareggiata dal fiele la tempe- 
ranza, quella lingua, che prega pei nemici, il perdono 
delle offese, quegli obbrobrii IV umilta e la pazie 
quella morte la carita. Deh, che non tramontino questi 
giorni di universale perdono, senza aver presentato tut- . 
ti al Salvatore, che ci stende incontro. le braccia, il 
cuore straziato dal dolore e dal pentimento; ed egl, 
che ha rivestita la nostra carne e sopportate le nostre 
pene, non isdegnera di lavarlo nel suo sangue e disan. 
tificarlo colla sua grazia. Purificati colle lagrime della 
contrizione, e ricevuta nei tribunali di penitenza I asmo- 
luzione delle colpe commesse, cogli atti di fede, đi 
speranza e di amore, uniamoci a Gesu Cristo in Sa- 
cramento, per vivere di una nuova vita. E allora non 
cessiamo di pregare il Signore che bandisca i vizii e 
gli errori, faccia che I onesta, la giustizia, la carita e 
le virtu tutte prendano vigore e fioriscano, usi miseri- 
cordia cogli sciagurati nostri fratelli che lo insultano, 
riconduca sulla vera via la umana societa, apporti pa- 
ce e letizia alla Chiesa e al suo Vicario in terra. 


E Dio riguardera benigno alla preghiera degli -u- 
mili, ascoltera la deprecazione dei mansueti; imperoe- 
che niuno fu mai che, invocatolo in ispirito di giusti- 
zia, non si senti consolato. 


La presente verra tosto diramata secondo il soli- 
to, e interpretata al popolo in tutte le Chiese della 
Diocegi inter missarum solemnia della Domenica o Fe- 
stivita successiva ; restando pubblicamente affissa _ du- 
rante il tempo del S. Giubileo. L' apertura del medđesi- 
mo verra segnalata alla vigilia col suono solenne del- 
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aliti. će' se u; predvečerje svečanim glasom zvonova svih le campane di tutte le Chiese. In quelle destinate per 


Kakva; Posred onih, koje su odredjene za pohode, po- le visite, dovra stare esposta nel mezzo delle medđesi- 
Mtavjt, će ge, dok traje sveto vrieme, Propelo. pa. me, durante il tempo santo, ! imagine del Crocefisso. 
ćak Milost Gospoda našega Isusa Krsta budi sa svimi La grazia del Signor nostro Gesu Cristo sia con 


REI, (Braćo i Sinci premili, dočim vam iz svega srdca yoi tutti, Fratelli e figli dilettissimi, eui di gran cuore 
ITBT M emo Pastirski Blagoslov. impartiamo la pastorale benedizione. 


BZ Našega Biskupskoga Prebivališta | Dalla Nostra Residenza Vescovile 


MA... ; 
Poopljetu na Cistu Sriedu godine 1879. Spalato il dl delle Ceneri dell' anno 1879. 
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x Bu : . mm : X : 
ME: Nešto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših župa. 
Be. VIII. 
al i 


8 (V. Br. XII. 1 £.) 


"a. 


| IKOEIo smo završili razpravljanje o ženidbenih zapriekah, i o razlikostih, koje postoje medju 
KUBE i gradjanskim zakonarstvom, odgovorit nam je na dva upita, što si predlažemo sa strane 
Fre dijatelja. 

aSENNiEKomu se je obratit za odpust od  crkovnih i gradjanskih zaprieka? Kako je već poznato, 
MuEszaprieke same po sebi vremenom unište, njekih nestane privolom, njeke su neodpustne jer 
lu naravno i božansko pravo, a njeke napokon, premda odpustljive, ne običavaju se odpu- 


\L S 
ra 


Silišojlede onih, koje se s valjanih uzroka običavaju odpustiti od nadležne vlasti, opažamo ova, 
“MEdEĆlasvedj razdjel naše razprave: | 
NA) (U razvrgnih zapriekah koje su uzajedno crkovne i državne. Odpust od rodstva i svojte do- 
.UdBBŠe 's crkovne strane običajno od Biskupa, koj ga podaje u kriepost šest-ili petgodišnjega pu- 


X * 
“ 


dod a. dozvoljena mu od Sv, Stolice, a to u omedjašenom djelokrugu točno naznačenom Apoštol- 





. 


< Podi 


šEiIsmom. Rieči dozvole po načinu su svedjer ove: “odpuštavati u _ 8.m i 4.m koljenu rodstva i 
gasbite.prostom i medju sobom prekrižanih, i u 2.m, 3.m, 4.m prekrižanih, ne pak u 2.m prostom za 
Štiiiće ženidbe, a u sklopljenih ženidbah i u 2.m koljenu prostom, ne dotiče li se poništo prvoga, a 
Moš onimi, koji se s krivovjerja ili nevjerstva obraćaju na katoličku vjeru,i u rečenih slučajevih 
WEiZnati zakonitim porod., (Dispensandi in 8.0 et 4.0 consanguinitatis et affinitatis simplici et misto 
HUM. et in 2,0, 8.0 et lo miztis, non tamen in 2.o solo quoad futura matrimonia; quod vero ad 
+ Midićterita etiam in 2.0 solo, dummodo nullo modo attingat primum gradum, cum iis qui ab haeresi 
az dnfidelitate convertuntur ad fidem catholicam, et in praefatis casibus prolem susceptam  declaran- 
X Gaiegitimam). U bližjih koljenih rodstva i svojte valja se obratiti k Apoštolskoj Stolici, koja je i- 
 Wh8E' zadnjih vremena povjerila Apoštolskomu Nunciju u Beču najobširmje oblasti do l.a koljena 
' (svojte, a u rodstvu do 2.a prosta i prekrižana sa 1.m. Obraćajući se na Nuncijaturu stvar je veo- 
Ba? Oblakšana, u koliko odnosni odpusti dobivaju se mal ne vazda in forma gratiosa, dočim S. Sto- 
* alea:podaje odpuste  običajno in forma commissoria. Za prvi se način ne iziskuje nikakva iztraga 
Njerodostojnosti ni uvjeritbe sudbene ili svečane, ni proste ili vansudbene, prije nego se dotičnikom iz- 
* sruči odpust, budući dovoljna sama župnikova iztraga Biskupom potvrdjena prije uprosa za odpust; 
:dennetom se je isti postignuo od Nuncijature, vjerenici mogu se odmah vjenčati. Za drugi pak način, 


GI 


ite J: za odpust sa strane S. Stolice, hoće se nasuprot potanka i formalna kanonička iztraga, koju 


rima. voditi, prije vjenčanja, osoba  imenito  ovlašćena, a to točnim izpitivanjem od vjerodostojnih 
Refipa. Da se ukloni svaka dvojba u ovom poslu, naša se je Kurija bila obratila poradi ovoga predmeta 
| ki & Nuncijaturu, i bi joj odgovoreno, da odpusti, što ona podaje zn forma gratiosa, ne iziskuju ni- 
bak: kve dalje iztrage za obistinbu. 

Ni' U zaprieki preljuba, kod nas Biskup ima oblast od Sv. Stolice “odpuštavati od zaprieke zloči- 


& “na, nije li nijedan od suprugova radio drugomu o glavi,; (dispensandi super impedimento criminis 
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neutro tamen conjuge machinante). Ako je preljubu pridruženo suprugotibojstvo, ili ako je bilo samo 
ovo zadnje, tada se valja obratiti za odpust na S. Stolicu. Takovo ipak odpuštenje vrlo se mučno 
postigne, i kada je zločin javan, ne običaje se blizu nikada odpuštavati, | | 
Sto se tiče gradjanskoga odpusta od gorirečenih zaprieka, Gradj. Zak. ustanovljuje da: ,,od- 
pust od ženidbenih zaprieka može se zaiskati s težkih uzroka u Vlade, koja će po vrsti okolovšti- 


na razpravljati na dalje prošnju. Prije vjenčanja, ovaj odpust od zaprieka imadu zapitati same stran- | 


ke, i na svoje vlastito ime. Kada bi se pak izza vjenčanja odkrila koja zapriceka prije nepoznata, 
nu odpustljiva, mogu se stranke preko Župnika, i bez izjaviti svoje ime, uteći na Vladu za odpust;“ 
SS. 83. 84. 

Zadnje sudište, koje rješava prošnje za odpust od ženidbenih zaprieka, jest Ministarstvo. Od- 
pust vojničkim osobam podaje vojni Ministar u višjem sudu, a obća pokrajinska zapovjedničtva “u 


nižjem. Ako zaprieka spada na oba zaručnika, koji su podvrženi različitim vlastim, potrebito je da | 


svaki od njih postigne odpust ed one vlasti, pod koju on spada. Običajno imadu stranke same i 
na svoje ime podastrieti dotične molbe političkoj kotarskoj vlasti, koja jih prosliedi uz svoje mne- 
nje državnoj vlasti. | 


U slučajevih, za koje je imati osobita obzira, prosto je župnikom da se oni obrate, nu očito-. 


vav imena i okolovštine suprugova, preko Naredbeničtva na vlad. Predsjedničtvo, koje se ima baviti 


ovimi poslovi svom razboritosti. Državnim je pako uredom naloženo da najpotanje procjenjuju: Rz- 


roke za odpust, i da ga ne dozvoljavaju nego stoprv onda, kada su se dosvjedočili da prosioci -iz- 
učili su se u nauku vjere, i pokle nego je zadovoljeno svim zakonskim zahtjevom za sklopiti va- 
ljanu ženidbu, te pošto se je bezdvojbeno dokazalo da zbilja obstoje razlozi navedeni za odpust. 
Vid. Dvorsk. Odik: 10 Prosinca 1807. o, 
U zapriekah, koje su zajedničke Crkvi i Državi, odpust se gradjanski ne podaje, ako se prije 
nije postignuo crkovni. Odpust po sklopljenoj ženidbi može se zapitati, ako je zaprieka bila nepo- 
znata barem jednomu od suprugova. Zaprieke su neodpustne za gradjanski zakon one, tako rečene 
naravne, i one, kojih bi odpust bio na uštrb tudjega prava, ijoš one, koje se sjavnoga ćudoredja ne 
mogu odpuštati; druge su sve odpustne, premda zakon u tom obziru neima izvjestnih propisa. - .: 
Po SS. 507 i 508 Kaz. Zak., tko se vjenča bez odpusta od zakonske zaprieke, za kojuhini-đda 
ju nepoznaje, ili tko se izseli da se u tudjinstvu oženi po načinu, kojim u ovoj Državi nebi mogao, 
krivac je prekršaja, i kaznen oštrom tamnicom od tri do šest mjeseci; a zavodnik pak vazda oštri- 
jom kazni. z 
Zatvor je pooštren i onda, kada je jedna stranka tajila zaprieku, tako da se je druga upusfija 
sklopiti ženidbu ništetnu bez svoje krivnje. U istu kazan upadaju i prestupni roditelji, koji zlopo- 
rabljajući svoju otčinsku oblast, prisile sinove na ženidbu ništetnu pri zakonu. Vidi i 8.501 K. 2. 


b) U kanoničkih razvrgnih zapriekah ne priznatih od gradjanskoga prava. Odpust od duhovnoga . 


rodstva podaje Biskup u kriepost osobitih papinskih oblasti, osim u ženidbi izmedju krstnoga ku- 
ma ili kume i kumčeta; u ovom bo slučaju valja se uteći Sv. Stolici, jer biskupova vlast samo dotle 
dosiže da može: ,odpuštavati od zaprieke duhovnoga  rodstva, samo ne medju kumom i kum- 
rak) (dispensandi in  impedimento  cognationis = spiritualis,  praeterquam inter  levantem -wet 
tevatum). : a. 
Odnosno na zakonsko rodstvo i zakonsku svojtu, budući težko razsuditi jeda li u pojedinih slu- 
čajevih obstoji takovo podpuno posinovljenje, koje poradja kanoničku razvrgnu  zaprieku, Župnik 
će izviestiti potanko Naredbeničtvo o stvari kako prolazi, a Naredbeničtvo će se obratiti na S. Sto- 
licu za odpust. | i 
Glede odpusta od svojte po nezakonitu prilegu, vriede ista pravila, koja iza onu po zakonitu pri- 
legu, to jest u bližjih koljenih valja se obratiti na Sv. Stolicu ili na Apošt. Nuncijaturu, u daljih 
(to onda kada se tiče svojte proizhodeće iz ženidbe ovršene nu nevaljane) na Biskupa. Od zahtjeva 
javne časti, kada zaprieka proizhodi iz zaruka, odpušta Biskup u kriepost papine dozvole, koja 
ga uoblašćuje: “odpuštavati od zaprieke zahtjeva javne časti proizbodeće iz valjanih zaruka, ; (di- 
spensandi super impedimento publicae honestatis justis ex sponsalibus proveniente), Kada pak javna 
čast proizhodi iz ženidbe obistinjene nu ne ovršene, ili iz ženidbe nevaljane nu ovršene, cienimo, 
premda dozvola pet-ili šestgodišnja to mukom mimolazi, da Biskup može odpuštavati u daljih kolje- 
nih. Budući mu bo Sv. Stolica podielila oblast odpuštavati od svojte u 3.m i 4.m koljenu, razumje- 
ti je da ga je takodjer uoblastila odpuštavati i od polusvojte u 3.m i 4m koljenu, a to je uprav 
zaprieka javne časti; budući se manje u većem sadrži. Tko dakle može odpuštavati od zaprieke 
proizhodeće iz valjane i ovršene ženidbe, zar neće moći odpuštavati i od zaprieke, koja proizhodi 
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 ženidb . obistinjene nu ne ovršene, ili nevaljane i ne ovršene? U bližjih koljenih (2.m i 1.m) va- 


RRONE oiatiti: da Sv. Stolicu ili na Apošt. Nincija. s. 
NES /Obfisti Biskupu poddit od Sv. Stoliće za unutrnje sudište još su obširhije, te u pojedinih slu- 
EAVOVIH nek št Župnici k njemu obrate. | | 

2 RA gračjanskih razvrjnih zdpriekdh ive priznatih od kanoničkoga prava, vriedi doslovno što 
DErićni eddbihio o gfadjanškom odpuštu otih žaptiekd, što su žajedničke Crkvi i Državi. | 
Kid) “U zapriččkih žapriekah. Od napoviedanja s crkovne strina odpušta Biskup vlastitom oblasti; 
met“eridjahski  odptišt zakon 4 Lipnja 1872 naredjuje kako sliedi: “šlied&ći posli odnošeći še na 
SNoibanje' ženidbe  izuzimlju se od djelokruga poličitikih državnih vlasti, te se njihova rješitba u 
NsFsuidištu opredjeljuje c. K. kotarskim političkim vlastim; a u gtadovih što imadu svojih obćin-: 
. KRMI btatova, spadaju ra obćinske vlasti, kojim pripadaju i poslovi političkoga djelokruga: 1. 
samažtoljavati odpust od drugoga i trećega napovieđanja, skraćali vričme za koje bi imala ostati na 
RIdtičsbjava ženidbe navieštenč od gradjanske vlasti (ovo sa odnosi ria gradjanske ženidbe). 2. U- 
Umjivati odpust od svih napovičdanja, kada zahtievaju naprešne okolovštine, u koliko to već sada 
mešEDada na gorirečene kotarske i obćinske vlasti“, itd. Prije ovoga zakona vriedili su u pitanjih 
MEIamovičtlanja SS. 85 i 86 G. 2., po kojih, u mjestih gdje ne stanuje Vlada, bijahu ovlašćeni okruž-. 
mamanovnici, kad bi bilo velikih uzroka, odpuštati od drugoga i trećega napoviedanja; a u napre$nih 


mštnostih, Vlada ili okružni ured mogahu podati odpust od svih triju napoviedanja; u slučaju 
ame priznate pogibelji života, gdje ne može biti nakanjivanja, isti mjestni starešina. Popečit.  Na- 


NEREGPETII Srpnja 1868 ka propisivaše da oblast odpuštavati od  napovieđanja ženidbe  spa- 
A KE Lokrtjinsku političku vlast, u koliko ta oblast bijaše prije podata  okružnomu uredu. 
 SNSEVaK kotarsko Poglavarstvo odpušta od drugoga i trećega napoviedanja ređovitim načinom, i od 
namašašriju u naprešnih okolovštinah ; dočim običajho i u ne naprešnih zgodah, valja se obratiti za 
VEMEREPOG svih triju napovićdanja na Narmjestničtvo. Kađa se dobije vas odpust, Gr. Z. propisuje 
Mmićićnici imađu zasvjedočiti pris€gom, dd ne poznaju nikakve zaprieke, koja bi smetala ženid- 
Siušt od svih triju napoviedanja podaje se pod uvjetom rečene prisege i onda, kada su ženici 
tusaašribe, o kojih se je već prije cienilo da su vjenčane. U ovom slučaju može Župnik zapitati 
oQEBsIvu Vlade, premučav imena stranaka.“ SS. 86. 87. Mislimo pak da u vojničkih ženidbah, za- 
KRREPTiK pukovnije ili oddjela đozvoljuje odpust od napoviedanja svim osobam od pod-pukovnika 
.BRINOIRENH obće vojno zapovjedničtvo pokrajine, u kojoj stanuju prosioci, Vojvođam, Zapovjednikom 
MMaeOvnija i oddjel4, glavnim častnikom i starešinam umirovljenim, udovam i sirotam pomenutih 0o- | 
BOD Gradjani na službi kod vojničkih osoba, bez obzira pripadaju li hođećoj ili nastanjenoj vojsci, 
»HRRRSda' pitaju odpust toliko od vojničke koliko od gradjanske vlasti u onom okružju, u kori se 
«merodsć'Ako su vjerenici podvrženi različitim vlastim, svaki od njih valja da postigne odpust od 
 OBERENE oidležrne vlasti. Može se uoblastiti koja bližja vlast da primi zakletvu, kada su opuštena sva 
osemansmoviedanja, i isti dušubrižnik, kada tu zakletvu imađu polagati osobe, za koje se je držalo da 
.BEVEUG vjenčane. Vid. Dvorsk. Odik. 11 Rujna 1820. Izpusti li ge prije vjenčanja u naveđenih slu- 
MRAVE: prisega, odpust ne biva nevaljan, nu su za to odgovorni Vlast i Župnik, koj bi ugzprkos 
MERI “bio vjenčao. Prisega je potrebita samo onda, kada se odpuštaju sva tri napoviedanja, nu ako 
 Rštranke podvržene različitim vlastim, te odpust bio podat samo jednoj od njih, ženidba tako sklo- 
Z Bijena bez nijednoga napoviedanja s druge strane, mogla bi se smatrati po gradjanskim zakonu 
Sarevatjanom. 
KENECO zarukah, opaža D.r Schulte: “u pravom smislu ne može se podati odpust od ove zaprieke, 
NOGE. Zaruke, kad neima dovoljna uzroka da se unište, valja da jih zakon po svaki način zaštiti 
slusudac zagovara; inače bi bilo nećudoredno kad jih zakon ne bi branio, a Crkva ne može niti i- 
ketEEćkako' nećudoredno postupati,. Viditi ćemo pak kasnije kako se Crkva običaje izjavljivati u po- 
Haupiih slučajevih, gdje zarukovna obvezanost ne drži, te dosljedno dozvoljuje ženidbu jednoga za- 
MEREtika sa trećom osobom, premda joj se drugi zaručnik opire. 
BK Od zaprieka posvećena vremena, crkovne zabrane i prostoga zavjeta, odpušta Biskup vlastitom o- 
gBitakti ; od druge samo onda kada zabranu nije postavio Papa. U zaprieki zavjeta valja opaziti da 
Bvjet svedjerne čistoće i zavjet uljezti u redovnike zadržani su Papi, koj u osobitoj oblasti dopu- 
SW :Biskupom da mogu odpuštati od prvoga, a nipošto od drugoga: “odpuštavati i s razbonitih uz- 
šika zamjenjivati drugimi nabožnimi djeli proste zavjete, bili i čistoće, nu ne redovničtva,,, (di- 
šenisdndi et commutandi vota simplicia etiam castitatis ez rationabili causa in alia pia opera, non 
Mfimen religionis), | 
I“ *Odpust od zaprieke različita vjeroizpoviedanja zadržan je Papi; nu opažamo da naš Biskup, u 
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kriepost osobitoga odpisa Sv. Rimsk. Inkvizicije od god 1878, može: “s pravednih i težkih razloga 
“odpustiti sam, ili do potrebe po svom povjereniku, od zaprieke različita vjeroizpoviedanja, pazeći 
“samo da budu u svem obsluženi uvjeti, koje Crkva propisuje, i svaka uzčuvana, koja se u ovih 
“stvarih imađu uzčuvati. S. Otac dopustio je Biskupu da se ovom oblasti može poslužiti za trideset 
“naprešnih slučajeva, u kojih se nebi protivila kakva druga kanonička zaprieka, i nebi bilo, po 
“sudu istoga Biskupa, dovoljno vremena, da se zaprosi Sv. Stolica, a sve ovo osobitim je načinom 
“težko mu naslonjeno na dušu. U dojednom pak odpustu valja izriečno napomenuti da je odpust po- 
“dat u kriepost Apoštolske ovlasti,: (justis, gravibusque accedentibus causis dispensare, facta etiam ei 
Jacultate subdelegandi, si opus sit, super impedimento miztae religionis, dummodo cautum omnino sit 
conditionibus ab Ecclesia praescriptis, ac servautis servandis in similibus. Hanc autem facultatem de- 
crevit Sanctitas sua valituram pro triginta casibus urgentibus, in quibus nec aliud obstet canonicum 
impedimentum, nec tempus adsit adeundi Sanctam Sedem, judicio ipsius Ordinarti, super quo ejus 
conscientia graviter oneratur. In singulis autem dispensationibus ezpressa erit mentio facienda Apo- 
stolicae delegationis). . 

Za odpust gradjanskih zapriečnih zapriska, kazali smo već drugdje (čl. VII. 2.) kojaje nadležna 
vlast. 

2. Kako ima cieniti dušobrižnik gradjanske zaprieke? mm. 

“Sveta je dužnost kršćanina, biti poslušnim svjetovnoj vlasti onako, kako nas opiminje isti Go- 
spod po svom Apoštolu. Tim brižnije on ima obsluživati državne zakone, koji se skrbe da uzčuva- 
ju u zadrugi ćudoredni poredak. I premda svjetovna vlast ne može svojimi zakoni zabraniti da se 
kršćani medju sobom valjano žene; ipak austrijskomu gradjaninu nije prosto zanemariti ona pravi- 
la, koja postavlja austrijski zakon, da se po njimi ravnaju ženidbene gradjanske posljedice,. $. 69 
Naptk. Pazeći pak na težke štete, što snadju stranke sa ženidbe sklopljene protiva građianskim za- 
konom, koja pred Državom biva nevaljana i neprosta, premda pred Crkvom valjana i prosta, jer 
se zadovoljilo svim uvjetom kanoničkoga zakona, Župnik neće nikada prekršiti one gradjanske naredbe, 
te dosljedno neće nikada vjenčati zaručnike, prije nego se je uvjerio da se njihovoj ženidbi ništa 
ne protivi sa strane Države, i da su, ako jih je bilo, ukinute sve gradjanske zaprieke. U prilog o- 
vomu, što velimo, pogledat je u naputak Sv. Penitencijerje 15 Siečnja 1866, na koj ćemo se po- 
vratiti govoreći o gradjanskoj ženidbi, i u Scavini-a (IV S. 454), koj veli: “uvažitje sve posljedice : 
porod od one crkovne ženidbe zakonito rodjen, po gradjanskom zakonu smatran je nezakonitim, i 
ne prima baštinstvo, kojim zakon razpolaže na korist zakonita poroda. Po smrti jednoga od suprus* 
gova, žena neima diela od muževljevih dobara, ni muž od ženinih; i premda jedan drugomu oporu-' 
čuju, rodbina može se zapravdati za baštinstvo, jer jih gradjanski zakon ne drži za prave supruge. 
Nadodaj, kako izkustvo ne riedke uči, da tekom vremena, omrzne li suprugom brak, mogu se veli- 
kom smutnjom razlučiti, i prezriv Svetotajstvo, sklopiti pred svjetovnim činovnikom gradjansku že- 
nidbu., Vidi još navedeni S. 5017 K. Z. 





Dodatno na Pastirsku Nedjelje Šestdesetice saobćenu u zadnjem Br. našega Lista, podajemo ovdje ogledaicu, « 
po kojoj se običaje ustanoviti A 


Nabožna Bratovština proti psosti. 
Članovi valja : E 
1. Da se ostave za uviek psovati Boga i božje svetinje; da jih ne uzimlju u izpraznost, niti njimi u tašte . 
koga zaklinju, ili naprosto se kunu, niti proklinju. | 
2. Da: nastoje, koliko jim god bude moguće, kako će kod iskrnjega zapriečiti psost, te ga navedu da je 
se ostavi. 
3. Tko ne bude mogao zapriečiti psost, valja barem, kad ju čuje izgovarati, da reče u sebi, a po prigodi i na 
glas: blagoslovljen bio Bog, i blagoslovljeno mu bilo sveto Ime. 
4. Da izmole svaki dan po jedan Oiče naš, Zdravu Mariju, Slava Otcu, na obraćenje psovača. 


Sveta Proštenja, koja dobivaju bratimi s 


a 1. Podpnno proštenje, u koj mu drago dan u mjesecu, ako se izpovieđe i pričeste, te mole na odluku Sv. 
ica Pape. 

2. Podpuno proštenje na umoru, ako skrušenim srdcem zazovnu presveto Ime Isusovo ; ili nemogući ga za- 
zovnuti ustma, ako ga zazovnu barem srdcem. 

3. Proštenja 100 dana za svaku molitvu ili drugo koje pobožno djelo, što preko dneva učine po nakani 
nabožne Bratovštine. | 
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1 Gi 4: na 300 dans, ako svake nedjelje u Župničkoj Crkvi, gdje je uvedeno: ovo Bratimstvo, izmole 5 


E Pie naš ,. Zdr. Mar:, Slao. 
k.<Du Proštenja jednu godinu dana, kadgod budu častili, bogolj ubno i skrušenim gde presv. Ime Božje, po- 


Kio: ani icom:: Blagoslovljen bio Bog, i blagoslovijeno mu bilo sveto Ime, itd. 


vd OV ge pranja mogu namieniti i za duše Očištenja. 
' Ustanovljeno po naputku Pastirske Presv. 1 Prep. Biskupa 


MkOo saobčene u Br. II. “Lista Biskupije Spljetske i Makarske, 
:7 > ATIANE (Sliede pod rednim brojem imena i doba upisivanja pojedinih 
| bratima). 


Listić za udruženje bratima. 


REREAJA ,2 1 odlučujem, uz božju pomoć, koliko sliedi : 

u. iči Ko Brtegnat ge za uviek od svake vrste psosti proti Bogu i božjim svetinjam ; ne uzimat jih u izpraznost ; 
CZK a njimi ikoga u tašta; njimi se ne kleti naprosto, niti proklinjati. 

iZaPtječivati, po mogućnosti, kod iskrnjega sve ovo, te nastojati da se ostavi psovavja. 

Kad nemogao zapriečiti, da ću barem, netom čujem te psosti, reći u sebi, a po prigodi i na zlac Blago- 

a hio Bog, i blagoslovljeno mu bilo sveto Ime. 

. Da ču svaki dan izmoliti po jed. O(č. n., Zdr. Mar., Slav., na obraćenje psovača. 


ća KS: (Stiede proštenja kao gori.) 

ad N. N. upisao se je medju bratime nabožne Bratovštine pro- 

ti psosti dne.....god..... pod matičnim Br..... 
N. N. Upravitelj. 


O JUBILEJU. 


S. 
' di . ilimo zadovoljiti želji mnogih Misnika, nastojeći ovdje edgovoriti na njeka pitanja, koja se 
EAR, De ameću sada kad apošt. Pismom: Pontifices Mazimi od 25 Veljače tek. god. Sv. Ot. Papa 
Mo IT . udostojao se proglasiti sveobći Jubilej. | 
EL Jeli dosta jedna sama Izpovied # Pričešćenje za izpuniti vazmenu zapovied # zadobiti Sv. Ju- 
big > Dvo je pitanje vrlo važno u sadašnjoj prigodi; dočim znademo dobro kako je mučno da mno- 
NEO kivjernika u kratko se vrieme dvaput izpovjedi i pričesti, te dobar dio katolika lahko izgubi o- 
proštenje Jubileja, koj zapada u vazmeno vrieme, da bi se pitanje imalo niečno razriešiti. 
e“ Oujmo najprije Stož. Gousset-a: “Tko je dužan pričestiti se o Uzkrsu i hoće zadobiti Jubilej 
kolo istoga vremena, ima li se izpovjediti dva puta? Mi mislimo da je dosta jedna sama izpovied 
Mihjena namjerom Jubileja; jer nije druge, ili se kršćanin ne ćuti krivcem kojega smrtnoga grieha, 
Nše ćuti. U prvom slučaju, dosta j je da seizpovjedi za Jubilej, ne budući obdužen izpovjediti seza vazmenu 
pfičest. U drugom slučaju, budući se smirio s Bogom uslied izpoviedi za Jubilej, ne može biti više dužan iz- 
poviedati se za vazmenu pričest;jer mu onda ništa ne brani da se dvaput pričesti, prvi put za postignuti pro- 
štenje, a drugi ga zadovoljiti zapoviedi vazmene pričesti. Bili isto tako bilo da se ne bude za go- 
dinuizpovjedio ? Bi stanovito, kada bi u savjesti držao da izza svoje zadnje izpoviedi nije smrtno 
sagriešio, jer smo gori dokazali da propis izpovjediti se jednom na godinu ne obvezuje one, koji 
satu savjesti priznaju krivci jedino oprostnih grieha. Nu ako je taj vjernik smrtno sagriešio, sma- 
trati ćemo ga kako bolestnika, koj je zenamario propisane ljekove, jer je ozdravio prije nego se je 
njimi poslužio, a tada ona zapovied lateranskoga Sabora na nj ne spada. Sa pričesti 
pak nije kako sa izpoviedi: jer jednom samom pričesti ne može se obslužiti vazmena du- 
 žnost i zadovoljiti uvjetu postavljenu za Jubilej; pošto, kako uči Benedikt XIV., ne služi za 
Jubilej djelo, koje je već s drugoga razloga naredjeno; a vazmena pričest napose je zapovjedjena 
svim vjernikom, drugčije nego izpovied, koja obvezuje samo one, što se nahode u smrtnom griehu. 
S toga g. 1826 Parizkomu Nadbiskupu Quelen-u, koj se u tom pitanju bio obratio na Sv. Stolicu, 
bi odgovoreno da vazmena pričest i jubilejska pričest dvie su različite dužnosti, kojim se ne može 
zadovoljiti jednim samim djelom., Tako isto Sv. Stolica odgovori Kaptolskomu Vikaru u Milanu g. 
 1847:, Na dvojbu od vas predloženu, jeda li se vazmenom pričesti može zadovoljiti i pričesti pro- 
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pisanoj za postignuti Jubilej, ovaj Sbor Biskupa i Redova odgovara: ne može se, obznanuujući vas, 
da S. Otac nije pristao. na prošnje više Vikara, koji moljahu da se. jednom samom pričesti uzmogna 
zadovoljiti vazmenoj zapoviede i. uvjetu postavljenu ža postignuti Jubilej.“ Prigodom pak Jubileja po- 
data god. 1875 od pok. 8. Ot. P. Pija 1X. imađemo dvie izjave S. Penitenc., koje: potvrdjužu : ono; 
što gori navedosmo :, jeli u vazmeno vrieme dosta jedna sama pričest i jedna sama izpoviedza po- 
stignuti Jubilej ? Odg.: za postignuti Jubilej iziskuje se izpovied i pričest različita od izpoviedi i pri- 
česti vazmene., “Iz odgovora sv Penitenc., očito je da se ne može zadovoljiti zapoviedi vazmenoj i 
zadobiti Jubilej jednom samom izpoviedi i jednom samom pričesti; a može li se jedna i druga 
svrha postignuti dvjema pričestima i jednom izpoviedi? Odg.: može se, nu svedjer ostaje dužnost 
zadovolnti, nije li se još zadovoljilo, zapoviedi godišnje izpoviedi., “Neka pak nitko ne cieni (opaši 
Ben. XIV. Instit. 53) da samom vazmenom pričesti zadovoljio je objema zapoviedima, jer budući ra- 
zlikovaste one zapoviedi, valja se pričestiti jednom da se dobije oproštenje, a drugom opet da .se 
izpuni vazmena zapovied. Nego još onaj koj, po vazmenoj pričesti i izpovieđi, smrtno sagriešj, ako je 
odlučio zadobiti oproštenje, valja da se izpovjedi.,, | . 4 : Mik ene“ 

Iz navedenih auktoriteta zaključit je da pričest za Jubilej ima biti različita od vazmene pričesti. 

O izpoviedi pak, premda mnogi Bogoslovi hoće da zapovied godišnje izpoviedi ne obvezuje 
one, koji ne imadu nego samo oprostnih grieha, i htjelo se to pitanje razriešiti na koj mu drago 
način, mi tvrdimo da ža postignuti Jubilej imadu se izpovjediti svi, i oni, koji nisu sviestni smrtao- 
ga grieha. Ovo nam se čini nedvojbeno poslie Pisma: Inter praeteritos. Ben. XIV., gdje se u br. 17. 
ovako veli:“ valja razriešiti ovo pitanje, u koje se zapliću Bogoslovi, to jest ima li se držati da 
je naredjena izpovied, koja se hoće za postignuti Jubilej, i onim, koji neimadu smrtnih, nego samo. 
oprostnih grieha .... a pošto obstoji oblast narediti izpovied i za oprostne griehe ....i poklte 
je stalno da, kad se propisuju za postignuće Jubileja djela, koja su po svojoj naravi prosto svje- 
tovana i nadodatna, kako n. pr. post za njekoliko dana ne naredjenih od propisa crkovnoga, ili po- 
božni pohodi Crkava . . . . može se narediti izpovied oprostnih grieha i onim, koji ne imadu smr- 
tnih, premda, izvan ovih okolovština, i abstraktno govoreći, nebi obstojala dužnost izpoviedati o3 
prostne griehe. Tabo mi činismo, i . . . . izjavljujemo da i onaj, koj neima nego samo oprostnih, 
ima se izpovjediti za postignuti Jubilej“. Ubrajajući dakle Sv. Otac čest. vlad. u Pismu: Ponfifices mazim, 
medju djela naredjena i izpovied (peccata sua confesst); mi tvrdimo da za postignuti Jubilej, potrebita je iza 
povied i onim, koji ne imadu nego samo oprostnih grieha. Ovo se potvrdjuje po sličnosti drugilu 
oproštenja, za koja, kada je naredjena izpovied, valja se vazda izpovjediti, bez razlike nahodi: lš: 
se tko u milosti ili ne, a samo osobitim odpustom za svagda je dozvolila S. Stolica da druga opro= 
štenja (osim Jubileja: Odr. 9. Pros. 17683 S. K. Indulg.) mogu zadobiti one osobe, koje sejednom: 
na tjedan izpoviedaju, premda jih je mnogo pobožnih, koje tekom veće godin& i za cieloga života - 
smrtno ne grieše. | 4» a 

Imamo pak pred očima jednu odluku Sv. Penit. od 25 Siečnja 1875, koja izjavljuje dajednom: 
samom izpoviedi i pričesti ne može se obslužiti vazmena zapovied i ujedno dobiti. Jubilej (declarat 
unica Confessione et Communione non posse satisfieri praecepto paschali, et simul acquiri Jubilaeum,).: 

Nego. bi mogao tkogod primjetiti: uče bogoslovi da jednim samim djelom može se zadovoljitšu: 
raznim zapoviedim, jednom dakle izpoviedi i pričesti može se obslužiti vazmena. zapovjed i zadovosy 
ljiti djelom naredjenim za Jubilej. Odgovaramo: Jednim samim djelom može se zadovoljiti razlišia . 
tim zakonom, nije li druga misao zakonodavca. A u našem pitanju misao zakonodavca, kako.se 
vidi iz navedenih auktoriteta, sasvim se protivi. Zaključujemo: Za postignuti. dakle. podpuno opne: 
štenje Jubileja iziskuju se, kao naredjena djela, naročita izpovied i pričest, koje neimadu nikakwa; 
uticaja u vazmenu dužnost, pokle ova s druge strane obstoji u samoj pričesti. ili: u izpoviedi i pričesti. 

Sjećajući se ipak da na pitanje: ,može li Biskup izjaviti vjernikom u svojoj Biskupiji, kađa : 
Jubilej zapada u vazmeno vrieme, da je dosta jedna sama pričest, to vazmena, za postignut mi- 
lost Jubileja, izpustiv drugu što je od: Pape naredjena?“ Sv. Penit. je odgovorila: može ; cienimo da 
kada bi Biskupi zapitali u sadašnjem Jubileju, koj. uprav zapada u vazmeno vrieme, ne bi bilo 
mučno da jim se ta oblast. dozvoli (V. Qury Theol. mor. ed. HI. Ballerini p. 1060)., 

2. Može li se podpuno oproštenje Jubileja dobiti veće od jednoga. puta 2: Scavini, osvrćući se na 
njeki odgovor Sv. Penit. od. g. 1873, veli :. “Podpuno oproštenje Jubileja može se dobiti toliko pu- 
ta, koliko se puta ponove propisana djela. Odpust ipak, to jest. oblast: u istom. Jubileju podata, ko- 
jom dojedan izpovjednik može odrješivati u sudištu savjesti od cenzura ili od kojega god. grieha 
zadržana (izuzam odriešenje sudjelatelja u bludnom griehu, koje se vazda iznima) dozvoljena je za 
jedan sami put. (IV. S. 452 ed. XIL). Tako isto Ben. XIV. u naved. Konst. Inter prasteritos br. 84. | 
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“Istina je da izjava 25 Siečnja 1875 br. 3., ustanovljuje da u kriepost ovoga Ju- 
ča može, ga jedan sami pui odriššiti od  censura i zadržanih grieha, i jedan sami put 
E Baan h:4:0prož je istoga Jubileja, a da za vriebe istoga obstoje sva druga oproštenja po- 
: svete itelice, koja nisu naročito. obustavljena ili apozvana:, nu sa svim tim valjs 
IH: ha da ona izjava izriečno je omedjašena na sami Jubilej god. 1875 (vi praesentis Ju- 
mm gi Miipoius Jubilaei indulgentiam); da k tomu u Bulli proglašenja : Gravibus Ecclesiae bilo je usta- 
rošVeno: indulgentiam . . . . semel consequantur. A. Sv. Ot. Leon XIII. u Bulli: Pontifices  mazimi 
ono > Ex ničuje na jedan sami put oproštenje m. te se dakle ono može dobiti toliko puta, ko- 
Lai opetuju propisana djela. 
jd Nj H:PR6e pak ovo podpuno oproštenje ne može se više puta dobiti u isti dan, premda ge ope- 
m propisana djela; tako uči Sv. Kongr. Indulg. dn. 7 Ožujka 1678 (Ferraris: Jubilaeum, I. 61): 
k JENS oiKoja, se iziskuju za dobiti Jutulej ? Enciklika: Ponžifices Magsimt navadja potanko sve uvje- 
g Kol (8 Poloditi šest puta Crkve na to odredjene € moliti se u istih. Ne budući rečeno što i koliko:se 
tE Bin oliti, prosto je svakomu da moli za njeko vrieme (per aliguod temporis spatium), kako ga na- 
Hari Biti KOVA pobožnost. Nije dakle obvezno moliti ono običajnih pot ili šest Otčenaša, Zdravih Ma- 
g "e ji i] Bava; nego je dosta pomoliti se, nu na onu odluku, koju je izjavio S. Otac u Bulli. Gluho- 
MENI može izpovjedinik izmieniti molenje, ili jim naložiti da, mapa ustima, mole samo pameću, 
MišiiKdvako: moleći može se zadovoljiti ovomu uvjetu Jubileja. b) Postiti jedan sami put. Ovaj post 
S La šžpbstiti jedan: dan, kada po korizmenom popustu nismo obduženi na post, ili nije dan po sebi 
Be m Pp četvera vremena, post Gospine blagoviesti, i zadnja četiri dneva velike nedjelje; po- 
de baš ad hoc. Djeca, starci, radnici i bolestnici takodjer su dužni postiti, ako žele dobiti 
3 ; premda nisu obduženi crkovnomu postu; nu izpovjednik može jim i ovo izmieniti. Na 
.: »jeda li oni, koji nisu još doprli do dobe, kada valja postiti, jeda li radnici i 
ikoji po zakonitu uzroku bili bi oprošteni od crkovnoga posta, imadu postiti da do- 
Mibilej 2“ S. Kongr. Indulg. na 10 Srpnja 1869 odgovori: “imadu. Nego, kada po 
' Bvjednika nebi mogli to obslužiti, može jim on izmieniti post drugimi nabožnimi djeli.,, 
bg . do ima biti strog, ne smije se naime ni na samom objedu jesti mliečna ui jaja. c) 
KZ Pričest, o kojih smo gori razpravljali. d) Milostinja. Pokle nije naredjeno koliko se ima 


do ne dvojimo. izjaviti se da opetujući naložena djela, može se više puta u svetoj godini 
Zi gd ši hd oštenje. 



























ilkbarem i po drugom, ili učiniti, na mjesto milostinje, koje drugo pobožno djelo, što će od- 
pa sizpovjednik. A tomu je razlog, da kad se tiče milosti, koju želimo postignuti, ne možemo bi- 
žu ME kičani, što nemogosmo obslužiti uvjet, pod koj se milost podaje, kako nasuprot nemogućnost 
KEMENda od obsluživanja zapoviedi. Siromasi mogu zadovoljiti, podavši koju malenkost, n. .P- novčić 
Gle. iZa logaj kruha .... itd. Nu bolje je izmieniti jim ovo djelo kojim drugim. Redovnici i sinovi 
1 ei aju ovaj uvjet, ako njihovi starešine udiele koju milostinju na njihovo ime, i da oni znadu. 
uo tako. mogu izpuniti ovaj uvjet i žene po mužu, a sluge po gospodarih., (V. Gury II. S. 1070). 
Sonikedjena djela, izvan molitve, izpoviedi i pričesti. mogu se valjano izmieniti onim, koji su za- 
Be m a djeci, koja ge još nisu pričestila, može se valjano izmieniti i pričest. Djela 
na mogu se pak izmieniti i vanka izpoviedi., (S. Penit. 1865, povladjujući P. Pijo LX). “Djela 
x snuštaredjena valja izpuniti cjelovito, tako da, kad bi se jedan dio od njih, ili sva, ili zamašiti dio 
A. | io s neznanstva ili zaboravnosti ili zanemarnosti ili nemogućtva (na stranu izmjena u kakvo 
j 2) Bale poda djelo. naredjeno od izpovjednika), nebi se dobilo oproštenje Jubileja. Uzrok je taj, 
(Ra podaje Jubilej pod uvjetom da se izpune sva djela propisana, ili se što drugo učini, kako 
in iko uzroka bude izpovjednik izmienio njeki dio od njih; a kada se milost obećaje pe kojim 
a, pa li uvjet izpunjen, milost je kao da nije bila ni obećana,,, (V. Ferraris 1. c. III. 48). 


A. P. 
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Kad smo bili već završili ovaj članak, stigoše nam sliedeći odgovori S. Penit., koje ovdje do- 
nosimo u prevodu, i koji se slažu s našimi zaključci o Jubileju. 

»Prigodom skoro proglašena Jubileja, bile su predložene Sv. Stolici sa strane kojega Prepošt. 
Biskupa njeke dvojbe; a Sv. Penit. da zadovolji onim prošnjam, po nalogu S. Ot. P. Leona XIII, 
izjavljuje kako sliedi: 

1. Post propisani za dobiti ovaj Jubilej može se izpostiti i u korizmeno vrieme, nu samo u dne- 
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ve izuzete po Apošt, Pismu, i uz jestbine sasvim postne; te je zabranjeno u obzir posta poslužiti 
se kojim god popustom ili povlasticom, bila i-sadržana u Bulli Crociata. 

2. Biskupi mogu dozvoliti da vjernici, koji buđu u obhodu sa Kaptoli, Skupštinami i Bratov- 
štinami, ili i sa svojim Župnikom ili Misnikom od Župnika odredjenim, pohođili Črkve, dobiju OprIO- 
štenje Jubileja, koje apošt, Pismo podjeljuje istim Kaptolom, Skupštinam, itd. (Znademo izvjestno da 
je Presv. Biskup dozvolio za sve župe u Biskupiji ovaj dopust, te P. P. Dusšobrižnici mogu se slobodno 
njim poslužiti). 

3. Jednom samom izpoviedi i pričesti ne može se obslužiti vazmena zapovied 
nuti Jubilej. 

4. Oproštenje Jubileja može se dobiti dva ili veće puta, pokle se dva ili veće puta obsluže dje-. 
la propisana, nu jedan sami put, to jedino prvi, mogu rabiti one polakšice pridružene istomu Juhi- 
leju, to jest odriešenje od cenzura i zadržanih grieha ; izmjene ili dopusti. 

5. Za ovaj Jubilej vriede, bez ijedne iznimke, rješitbe što je Sv. Penit. izdala za talijanske Bi- 


i ujedno postig- 


skupe dne 1 Lipnja 1869: ne opirući se bilo što protivna. A 
Dato u Rimu u Sv. Penit. na 26 Veljače 1879. 
| A.. Card. IBilio Poenit. Maj. 
(L. S.) HIPPOLYT. 2 PALOMBI 


Secr. S. Poenit. 
Evo sada rješitbe, o kojih br. 5.: 


»Jeda li je medju oblasti Jubileja zauzeta i oblast odriešiti pokornike od krivovjerja ? 

Odg.: Jest, odreku li se prije, i poreku li zablude kako po pravu“. 

» Može li biti odriešen od grieh& i censura po drugi put u istom Jubileju onaj, koj opet u nje 
upadne, pokle je već jednom bio odriešen, ako ponovi naložena djela ? 


Odg.: Nemože.“ 
»Može li po drugi put, ponoviv naložena djela, dobiti oproštenje onaj, koj ga je jednom već dobio? 
Odg.: Može.“ 


»Mogu li se izpovjednici poslužiti vanrednimi oblastmi za one, koji bi pitali da jih se odri eši 
i odpusti, a nebi imali misao izvršiti ualožena djela, da dobiju Jubilej ? 
Odg.: Nemogu.“ 
Dato u Rimu u S. Poenit. na 1 Lipnja 1869. . 


Ant. Maria Card. Panebianco Poen. Maj. .i. 
L. Can. PEIRANO S. P. Secret. 





Br. 614. 


Poštovanim Dušobrižnikom 
Biskupije Spljetske i Makarske. 


Svaka prošnja, koju prinašaju župljani za odpust 
od ženidbenih zaprieka, od jednoga ili veće ženidbenih 
napoviedanja, za vjenčanje u kući, i za koju god drugu 
odnosnu dozvolu ili duhovni popust, valja da proizlazi 
od njihova P. Dušobrižnika, ili bude barem od njega 
posliedjena na Naredbeničtvo, uz izjavu slučajnih uzro- 
ka i svoga mnenja. 


Preporuča se dakle Požt. Dušobrižnikom, da sa- 
vjestno vrše ovu dužnost, i ne šalju pisućemu nijedno- 
ga župljanina za gori spomenute svrhe, bez da su _ ga 
providjeli svojim izvješćem. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 30 Ožujka 1879 


MARKO Biskup 


N.o 614. 


A! Rev. Clero Gurato 


"+ 


della Diocesi di Spalato e Macarsca:; 


Qualunque domanda dei fedeli per la concessione ' 
di dispense da impedimenti matrimoniali; da una o 
pil pubblicazioni del matrimonio ; per la licenza di u- 
nirsi in matrimonio in casa, e per ottenere qualunqne . 
altro relativo indulto o favore spirituale, deve : 
dal rispettivo R. Curato, oppure essere dal m edesimo . 
accompagnata all' Ordinariato, coll'esposizione dei rela- ' 
tivi motivi e del proprio parere. P: 
Si raccomanda quindi ai _ RR. Curati di _fungere 
conscienziosamente tale dovere, e di non rimettere al- 
lo serivente alcun fedele per gli oggetti suinđicati, : 
senz' averlo prima munito del proprio rapporto. | 


Dall' Ordinariato Vescovile 
Spalato 30 Marzo 1879 


MARCO Vescovo i 
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ši Naum 624 


DECRETUM. 


Atučtoritate Nostra ordinaria, et ab Apostolica Sede delegata, utentes, damnamus atque  pro- 
o. PORE gcoribimus opuscula, quae sequuntur : 


4 o. i Adi 
PJE 
Niićio:Lottera vera di G. Cristo mandata per mano dell Angelo Custode ad una fanciulla chiamata Brigida. 
&2. San blažene Divice Marije. | ' 
3. List Isukerstovom rukom napisan a iznadjen u jednom Napuljskom Namastiru. Molitvice za ukloniti se 
VErakoga zla i steći svako dobro na nebu i na zemlji. U Splitu, Tisk. Iv. Kerstit. Soregotti, izdav. 
ć ilagque nemo cujuscumque gradus et conditionis praedicta opuscula damnata atque proscripta, quocumque loco, 
' ceMuočumgue idiomale, aut in posterum edere, aut edita venumdare, legere vel retinere audeat, sed Nobis vel Vicariig 
MNišinisea,iisque similia,, sive typis impressa sive scripta, tradere teneatur. | 


In quorum fidem, etc. 
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Datum Spalati ex Aedibus Nostris 
die vigesimaseptima mensis Martii anni 1879 
MARCUS Episoopus. 


A. PAVISSICH 
Cancellarius. 





VIESTI. 
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Bodtijakonat ; na 23 ist. podielio jim Djakonat ; a na 9 Ožujka redio jih za Misnike. Na 23 pak Ožujka redio za 


a 
Kiki 


o **“Pop Petar Duplančić imenovan je Ceremonistom Stolne Crkve; Pop Andrija Fradellić Koralnim Vikarom i 
* Žaakim Pomoćnikom Spljeta Grada; Pop Josip Sentinela odredjen je Kapelanom u Okrug kod Trogira; Pop 
 =IBtb- Gatli Kap. Srednjega Sela na Šolti, premješten je Kapelanom u Slatine na otoku Cijevu ; Pop KHliment Šu- 

MA Slatini, Župsk. Oprav. na Voštane-Rože Sinjske krajine; Pop Andriju Čević sa Voštan4, Kapelanom u Sri- 
 HMEŠE Spljetskih Poljicih ; napokon Pop Nikola Škrivanić dosadašnji prevremeni Župsk. Zamjenik Kostanja Omi- 
:-šKđ&Krajine, imenovan je Župskim Opraviteljem iste Župe, uslied umirovljenja Kostanjskoga stalnoga Župnika Po- 
E puskeina Skarice, 


Pa ENES amo CZ aa sueaumm 


' 
















E. k Ove: korizme propoviedaju po našoj Biskupiji: u Spljetu talijanski dvaput na sedmicu u Stolnoj Crkvi M. 
BRKO V iOandido Mariotti Red. S. Fr., hrvatski M. P. Ot. Ante Ayala D.1I. svake nedjelje u Stolnoj Crkvi, i po sta- 
frofiđobičaju svakoga utorka u Crkvi S. Petra na Lučeu, a svakoga petka u Crkvi S. Križa Velikoga Varoša. — 
HisMakarskoj brvatski Prep. Kan Ivan Bašković, koga radi bolesti zapriečena, zamieni za dvie nedjelje M. P. Ot. 
PNikdla : Bilić ; u Trogiru talijanski M. P. Ot. Zojlo Monti, hrvatski M. P. Ot. Angjel M. Miškov Dominikanac ; napo- 
Kon u Sinju hrvatski M. P. Ot. Vicko Janović Red. Presv. Odk. 
gt e HE — 
a Na 14 tek. Ožujka Prep. Dek. Stjepan Borić izpjevao je Misu u Sustolnoj Makarskoj Crkvi za pokoj duše 

naših vojnika, koji padoše na bojištih Bosne i Hercegovine. Prisustvovali su svi gradjanski i misnički 


Nella festa di S. Giuseppe la locale Societa Operaja intervenne alla S. Messu, che si celebra ogni anno in 
"iuesta Chiesa Cattedrale, dietro disposizione del! ill.mo e rev.mo Mons Vescovo. Il discorso agli operaj fu recita- 
šo dal m. r. D. Clemente Puović, che sviluppo con maestria la necessita del perfezionamento morale degli indivi- 
Sui perchč possa prosperare e fiorire la societa, cui appartengono. 
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I giorno 28 corr., secondo il consueto, fu cantata in questa Chiesa Cattedrale una Messa di reqwie per i dec 
funti benefattori della Pubblica Beneficenza ; v'intervennero Sua Sign. Fill.mo e rev.mo Mons. Vescovo Preside e 
i Sigg. Membri della Commissione. L'elogio funebre venne letto dal Rev.mo Can. D. Vincenzo Valle, il quale di- 
mostrč splendidamente la necessita di giovare allo spirito per poter giovare anche al corpo dei poveri; cid che 
si raggiunge unicamente coll' esercizio della carita cristiana. Dopo la Messa ebbe lnogo # asgoluzione davanti al 
catafalco adorno di varie iserizioni commemorative dei pii benefattori. 


muzu 





N giorno 29 corr. fu cantata in questa Chicsa di S. Domenico una Messa di requie a suffragio del def. 
Card. Filippo Guidi. V' intervennero i rappresentanti del Rev.mo Ordinariato, delle Ven. Famiglie Religiose della 
Citta, della Pubblica Beneficenza, ed altri Signori. Il catafalco era fregiato delle itisegne e stćimini carđinalazi, e 
di bellissime composizioni poetiche latine ed italiane. 


ona uso oahazo tuananep 


Pop Ante Nikolić i Pop Frane Mandić udružili su se u diecezansku Bratovštimu uzajamne zadušbine. 


iv 
OT. BERNARDO CARRARA D. IJ. 


rodi se na 12 Rnjna 1809 od imućne obitelji u Lizzoli (Valle Seriana) u Pokrajini Bergama. Još od malahna pri- 
grli svećenički stališ, a pokle postađe Misnikom, revno se zauze spasenja duša. Bi župnik u njekom selu Valle 
Seriana-e u Bergamskoj Biskupiji. Jednom, da bude u potrebi kojemu stradalu putniku, podje u planinu da vidi 
nije li snieg u ono zimno doba kojega biednika zagrnuo, te ostade on sam zameten pod sniegom, i ne oslobodi 
se već velikom Božjom pomoći. Za tim, haran Bogu, podje u Redovnike. Dana 7 Kolova 1843 udje medju novake 
Družbe Isusove u Veroni, gdje ostade dvie godine, zatim nastupi svoj rad prije kod kolegije u Piacenzi, pak kod 
konvikta u Ohiari blizu Breše. 

God. 1848 povrati se u Samostan, kamo ga pozvaše Starešine, i nakon malo mjeseci bi odpremljen: u kato- 
lička Poslanstva na Hercegovačko Trebinje. Za njeko vrieme opravljao je župom Topola Dubrovačke Biskupije, 
odonle pridje u Trpanj, odkle se preseli u Hercegovački Gradac, gdje ostade kao Župnik sve do konca godine 1854. 

Pozvan od Starešina u Dubrovnik, bi namješten kao učitelj u C. K. Gimnaziju, na kojoj tada poučavahn I- 
susovci. Zdignut s učiteljstva, dade se na Sv. Poslanstva, koja obdrža u biskupijah Zagrebačkoj, Zadarskoj, Spljet- 
skoj, Dubrovačkoj, i Kotorskoj; svagdje obilatom duhovnom korišću puka. 





Dvaput ga Dubrovački Biskup Zubranić uze za druga u pohodu svoje Biskupije, a jednom i Presv. Duboko-: 


vić u hvarskoj Biskupiji. Stanovnici Opuzena na Neretvi, budući ostali bez pastira, zamoliše Starešine da jim gaza 
njeko vrieme pošalju, gdje pak, dozvolom Biskupovom i redovničkih Starešina, ostade opraviteljem Župe od 1867 
sve do 13 Siečnja 1879. Za sve vrieme svoga župnikovanja, ne propusti nikad da ne nagovara sborom i savjetom, 
toliko javno u Crkvi koliko napose svoje župljane na dobra djela i bratsku ljubav. 

Kada ona župa ostade bez Crkve, jer obustavljena što se bilo bojat da se saspe, uznastoja na svaki način da 
bude sazidana nova; kad napokon, stoprv izza 6 godina, primi objavu natječaja za zakupinu sazidanja nove Crkve. 
Mnogo ga obradova ona viest, te premda preslab u zdravlju, sazva crkovinarstvo, da mu podade najpametnije sa- 
vjete i naputke, kako će bolje izvesti radju. 

Nu bijaše mu već stupio zadnji čas; 13 Siečnja okolo poldana napadnut naglom navalom krvi, mirno dokon- 
ča umrli život. Pod uvjetom mu se podalo odriešenje i Sv. pomazanje. On podleže smrti možda s toga, jer na 
blagdan Gospe od Začeća podje u Bagaloviće da pomože Župniku izpoviedati. Odvraćalo ga se od onoga težka 
putovanja, nu on veljaše : pustite me da podjem činiti dobra, hoću umrieti kao vjeran vojnik tna polju! f uprav 
malo poslie povrati se u Opuzen naslonjen o dva čovjeka ; za tim preminu. Opuzenjane je vrlo ožalostila njegova 
smrt, jer u njem izgubiše ljubljenoga Pastira; te se pobrinuše da najvećom svečanosti, kojom se mogaše u onoj 
varoši, sprovode mrtvo tielo Ot. Bernarda Carrare do groba, nad kim se ucvieljena množina puka gorko izplače. 





u&- Pozivljemo naše predbrojnike, da izvole što prije podmiriti 
predplatu za tek. godinu, eda Opravničivo uzmogne izplaćati dotične 
troškove. 


Na strani 24, brazd. 6 pri kraju ozdol, mjesto: nu ovršene, čitaj: € ne ovršene. 
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Obitelj i Zadruga, 


(Nastavak vid, Br IK + XI). 


Vidin smo kako za religiozni uzgoj i život sinova, zahtjeva korist zadruge, da roditelji ne bu- 
du zadovoljeni načelima vjerovanja poštena čovjeka, nego da moraju nasuprot naučavati porod u 
onom što naša sveta vjera predlaže nam da vjerujemo. Nije dakle dosta da sami razum sinova bu- 
de progledao u svjetlilu nauka religiozna, valja da jim srdce bude upriličeno po nabožnosti i bo- 
goljubstvu još od malanih nogu. Ako se dandanas punim pravom žaluje na oskudici čuvstva i 
uzleta religioznoga, ja cienim da to sliedi iz zablude u kojoj su mnogi roditelji, koji hoče da  iz- 
ćekivaju dok jim diete dopre do ljeta razbora pak stopro tada da žapočmu u njem uzgajati reli- 
giozno čuvstvo; dočim bi mu se klice imale obradjivati u djetetu od dvie trie godine, te bi one ta- 
da duboko zahvatile, i vremenom pune života i zrelosti podale obilna ploda na veliku zadružnu 
korist. 
Dali ako roditelji, zadubljeni u svjetovne poslove, malo čustvuju za stvari božje, ako je u 
njih samih religija mrtva kako će moći preliti u sinove onu ljubav, ono bogoljubno milinje koje 
sami neimadu? Samo onda oni će biti obilatim vrelom bogoljubstva za svoje sinove, kada budu sa- 
mi duboko uvjereni da neimamo ovdje stalna boravka: non habemus hic manentem civitatem. 

A da roditelji budu se moći poslužiti svakom prigodom da ovo glavno načelo usade u srdce 
svojim sinovom, mnogo je potrebito da sami budu podpuno uvjereni da jedini čovjek medju svimi 
stvorovi va svietu ne postigava cilj svoj u ovom sadanjem životu. 

Pitanje budućega života, pitanje je zadružno ; jer zadruga koja bi zaborovila na budući život 
predstavljala bi poglavara, kojim se nebi pristojalo da zapovieđaju. podložnika nevrstnih posluhu, 
utvrdjivala bi na višjih krugovih samosilje, na nižjih razuzdanost, svagdje pobunu, nemir, propast: 
jer čovjek koj se ničesa ne boji izza groba, smatra istinu kao igraćku, pravicu kako dosjetku, 
stidljivost kako sramotu. ' 

Materijalistični nauci niečeći budući život čine ovaj sadašnji nesnošljivim. Neka budu dakle 
živo osvjedočeni roditelji du pokle duša žive, ona ima života u vjeke, pokle duša obstoji, ona ima 
i posli nastavljati svoje bitisanje: Bog stvori stvari da budu Deus creavit res ut essent, reče S. 
Augusttn; a tomu on nahođi razlog u nekolebivosti božje volje: substantia remanebit ez immobili 
tate divinae voluntatis. Naše unutrnje čustvovanje daje nam na znanje koliko je razlikosti izmedju 
naravi naše duše i naravi tjelesa. Duša nije razdielna, neima podobe, neima tjelesnih svojstva ; 
tjelesa neimadu ćustva, ni misli, ni hotjenja. Potaknuo bi na smieh onaj koj bi rekao da je misao 
kruglasta ili četverokutna, biela ili žuta, tepla ili ledena, razdjelna na šest ili na dvanaest diela ; i 
takodjer bi htjeo da mu se nasmijemo onaj koj bi rekao da čestice tjelesa jesu mudre ili lude, i 
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da one kruglaste jesu krepostnije nego li četverokutne. Duša, koja nije ni kruglasta ni četveroku - 
tna, vi duga ni široka, nego jednostavna; a stoga uprav što je jednostavna i nerazglobiva, nije mo - 
guće ondje razglabanje gdje nije sastojine. U duši neima nikakva tvarnoga poćetka koj bi mogao 
skončati njezino biće. Ja vidju dobrp za što tjelesa umiru : krv se zaustavila, najbitniji živci vre- 
menom se pokvarili, uda se poštetila, sklad u životnih snagah poremetiv se; te će vam i liečnik, 
koj već ne može zapriečiti smrt, očito reći da se valja prestavljati jer su tjelesa umrla. Nu što je 
stalo duši da joj nestane tiela? Udes koj snalazi tielo nju ne može dohvatiti: ono je kao nagli u- 
darac na krletku u kojoj stajaše zasužnjena ptica; krletka se razruši a ptica odleti. Različita od 
tiela po svojem postanku i po svojoj naravi, duša mu je uzvišenija; pozdravlja ona previšje Biće, 
jedino, osobno, potrebito n njegovoj nevidivoj vjekovječnosti, dočim tjelesna čućenja nemogu ga 
ni viditi, ni dotaknuti ga se, ni osječati ga. Duša misli kada tielo spava, ona razumi čestokrat bo- 
lje u onih zadnjih časih što predhode njezino razstavjenje od tiela. Pagchal na .umoru stavlja na 
hartiju svoje najuzvišenije misli; Humbolt oslabljen do skrajnosti sastavlja divnom bistrinom svoje 
zadnje radje. Ali nezavisnost i starešinstvo duše bolje se jos očituje, razgledajući kako ona hoće i 
zapovieda. Zaustavite se pred čovjekom koj je on čas udaren: krv mu uzavrije, mišica se diže, ru- 
ka zamahne da udari, diznik će, rek'bi, poginuti... kad iznenada ruka se uztegne, mišica se spu- 
sti, krv se umiri. Što še je dogodilo ? Duša je zapovjedila, tielo je poslušalo, uvriedjeni je oprostio. 
Mučenici podlagahu se udarcem mjesto da jih se boje; glava jim se smijaše pod sjekirom,  pjeva- 
jući uzlazahu na lomaču, i njihove pjesme uznašahu se nad plamen i prolazeći oblake zamnievahu 
prostorine nebeske da u nebo ponesu viest svoje pobjede. Duša dakle jest gospodja tiela, jest svie- 
tlost koja sjajnija kroz tamu odsieva i do neba se uznosi. I ako tielo koje je imanje plemenito ne 
utamani se, podlegav tolikim promjenam, česa se može duša bojati za sebe? Tielo koje je smrt 
raztrunula, jest kao slomljen štap, kao odjeća razdrta i razkomadana, kao kuća razrušena. I pokle 
štap ne propada u ništo, okrojci hodjeće se nahođe, i ruševine kuće jošte traju, zar bi se osudilo * 
putnika kada nebi ostao uz štap koj još biva; zar bi se htjelo da nestane čeljadeta kada je sme- 
tnulo odjeću koja mienja samo boju i podobu; zar bi se zahtjevalo da gospodar ne izlazi iz svoje 
razrušene kuće, nego da se uništi posred onih ruševina koje nadživljuju? Ah, ne! ova _ duša koja 
združena tielu tisuć i tisuć puta namećala je moždjanom kao ratilom, misao, razbor, zamišljaje; o- 
na koja je sto i sto puta htjela na svoju uzprkos tielu, nije po razoru tiela izgubila svoje biće, 
nego se je nasuprot dostavila slobode i postala prosta u svojih micanjih. 

Bog ju je stvorio i ona će živiti, jer on nije Bog mrtvih, nego živih: non est Deus mortuorum 
sed vivorum. Duša je jedino biće na ovom svietu koje pozdravlja Boga, blagosivlje ga, klanja mu 
se govorom svoje pameti, čežnjami svoga srdca i hotinjem volje svedj slobodne. Dakle biće narav, 
starešinstvo naše duše, nam veli: mi smo neumrli, ovdje je duši tamnica, drugdje slobod. Ple- 
menita pak čustva i neodoljive čežnje našega srdca, našega življenja, svjedoče nam: naša je duša 
neumrla ! 

Mudroznanje razdjeljuje težnje duše u trie vrste: težnje razborne, koje su ljubav za dobro, za 
istinu, za ljepotu ; težnje ljubežljive koje su ljubav za čovjeka, za obitelj, za domovinu, za zadrugu ; 
težnje svojne koje su ljubav sebe istoga, života i sretnoga življenja. Citam, nastavlja njeki učeni 
i pobožni spisatelj, malda ne u svih knjigah naše dobe, da dandanas čovjek podpunije zadovolja- 
va svoju zvjedljivost, svoju ljubezljivost, svoje svojeljublje : te knjige lažu. Uovjek ima što da 
teži svomu cilju, njegova ponositost ima što da vjeruje da je postao mudrijim, uljudnijim, sretnijim; 
nu on to nije. Prostranost nauka vara našu znatiželjnost istom mjerom kojom se u nam poradja 
želja za znanjem. Što jo dakle jedan element što li jedno sućanstvo? Kako oko vidi, kako uho 
čuje, kako se krv kola? Zašto oganj izgara, kako crieva probavljaju, stablo raste? Tajne i tajne 
po svuda; reče dobro Paschal: mudar čoviek ne dopre nego do mudra neumitstva. 

Niti čovjek, obitelj, otačbina, čovječanstvo zadovoljavaju želje našega srdca. Kada čovječanstvo 
bi čestito? Abela prvoga poljodjelca ubi Kain prvi zanatlija; lukovi i striele lovačkih puka pobiše 
veće ljudi nego li lava. Poviest Sparte i Atine, Rima i Kartagene nije nego poviest njihovih kr- 
vnih takmenja. U srednjih vjekovih bijaše borba ne samo puka na puk nego grada na grad, čo- 
vjeka na ćovjeka. U novija vremena prah, para, munjevina uručiše čovjeku mnogobrojnijih, pospje- 
šnijih stalnijih sredstva za uništenje. Gdje je taj narod, koj je začepio svoje topove, koja li je lu- 
ka u koju paroplov ne doveze kartača? Koja je ta brzojavna žica kroz koju se ne navjesti rat, ili 
zapovjedi poraz i pokolj ? 

Nek se prosto dozivlju svi svieta narodi na zalihu izložbe; ja vidju u jednom nuglu top koj 
razmišlja kako će saraziti one hramove zalihosti i umjetnosti; vidju prometati se kobno oko, namr- 
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šteno čelo, drhćući korak onoga prevnatnika, koj spravlja kamenoulje, i koj će ga zaljeti u one 
spomenike ljudske ponositosti da jih obrati u pepel. 

Da, sviet protivi se našim težnjam ljubežljivim jer jim se protiviše i prije pojedinac čovjek, o- 
tačbina, obitelj. Ipak mi bi htjeli neprestano živiti, i htjeli bi još biti svedjerno čestiti. Na sto mi- 
sli poljodjelac kada krči zemlju, kaga gradi kuću, kada pun ljeta nasadjuje stabala s kojih on neće 
ubrati ni cvieća niploda? On hoće da žive u uspomeni svojih davnijih unuka. Oracij obradjujući svoje 
zadnje ode veljaše:non omnis moriar; a Erostrat nas opominje da je čovjek kadar svega prije, ne- 
go li pustit da ga se zaboravi. 

Kako žedja za neumrlom slavom, tako žedja za čestitosti jesu zakoni našega bića. Ipak boga- 
stva nas uznemiruju, naslade zadovoljene žedjaju nas tovećma, prosti od pravih boli, mućimo se s 
namišljenimi, trpimo u rodbini, u prijateljih, u otačbini; i boreći se donapokon proti zlim težnjam ne 
usudjujemo se pogledati jih u obraz. Covjek žedja za znanjem, i sve znanosti porugivaju se nje- 
govoj znatiželjnosti; žedja za ljubavlju, a čovjek, obitelj, otačbina, sviet preziru njegovu ljubezlji- 
vost; žedja da viekom žive, i bude svedj ćestit, a život mu prolazi samo tražeći čestitost, i umiru- 
ći boli se da ju nije nikad zapoznao, te njegove zadnje čežnje još su za čestitost. 

Pokle čovjek ne uzmože biti stvoren bez jednoga cilja, i pošto ga ne postigava na ovom svie- 
tu, treba mu uzdignuti oči na više, tražiti jedan smier tamo preko vremena i preko smrti. Na zem- 
lji žedni smo čestitosti, a drugdje opojeni u čestitosti. 

Roditeljem dakle ođuševljenim ovakovimi osvjedočenji biti će lahko odgojiti, i odhraniti sinove u 
pobožnosti; te netom budu počeli izgovarati prve rieči, naučit će jih izgovarati sladka imena Isusa 
i Marije, prikazivat će jim prilike da jih celuju, činit će jih podizati prama nebu one nježne ručiće 
kao da uzdišu za otačbivom: non habemus hic manentem civitatem. 

Sv. Jeronim u svojoj knjigi pisa Leti da kršćani ne radjaju se nego postaju, i da zemljan 
nov sud za dugo vremena zaudara vonjem i slasti kojim ga se prvi put napuni. 

Istinu tvrdi onaj koj veli da s oskudice čustva i religioznoga zanosa oskudjuju pravi značaji 
i da uprav s toga zadruga mnogo trpi; au bih nadostavio da se tomu može naći lieka u pudpunu 
odgoju za rana podatu u katoličkih načelih. Odfostaloga kako drugih čustva tako ni religioznoga ne 
može se kod neukih iziskivati podpuna sviestna izjava, nu iz toga se neda zaključiti da je u njem 
mana ili da mu ne dostaje snage. I zbilja da bi se jasno puku govorilo proti vjeri, vidilo bi se 
užasnih izgreda, a ovo dobro znadu oni isti koji na nju udaraju, te vazda hine pred pukom da ju 
zagovaraju. 

Niti se može uztvrditi da religiozno čustvo oskudjuje podpuno u ostalih zadružnih slojevih, 
premda kod svih valja paziti na izučenost i na raznu ćud osoba; ipak je na nesreću istinito kod 
nedoučenih (koj šu bić zadruge, i ti su mnogi) da oskudjuje religiozno čustvo, jer njihov religiozni 
odgoj ne stupa uzpored sa radružnom ugladjenosti, i jer su materijalističnimi poslovi mnogo za- 
bavljeni. 


J. M. 


RAZGOVOR 


NA MLADOJ MISI 


Neizerpivo vrelo svetih zamišljaja i čežnja; najdivnije čudo Odkupljenja; preobilno blago mi- 
losti, utišenja, mira; stožer i živalj kršćanskoga života; žrtva pri kojoj se pomireno Nebo raztvara 
opustošenoj zemlji i daždi rosom vječnjega blagoslova jest djelo koje ti sada vršiš, mladi Misnice. 
Na časti kojom si ti sada usrećen, zavide ti isti Angjeli na Nebesih; jer njim nije podata kako 
tebi u ruke najveća dika kršćanskoga puka. 

 Razgledajući divotu svetih obreda, žrtvenik skromnim nakitom urešen, svečane odore prepune 
otajnih znakova; radost, koja tiho, pobožno, nadnaravno razlieva se po licu onih koji te okružuju; 
prisluškivajuči nadahnute rieči koje svemoguće iz usta ti izlazeu vrieme svete žrtve; razmišljajući, 
dubinu otajstva i podignuv prevjesu koja ga nam umrlim krije, da ugledam vjerom Krsta kojega 
žrtvuješ: ah! ne odoli pamet, i moje biedno srdce preuzko je da tolikoj naplavi čustva dade oduška! 
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“Djelo koje se sada ovdje vrši, sami Angjeli i sveti u Raju, razmišljajući mu božanske divote, . 


razume ga; te diveći mu se i nasladjujući pjevaju mu u jeziku, kojnepojmi čovjek, pristojne hvale. 
Ja dakle nisam vrieđan slišaoci, da zaronim u dubinu ovoga predmeta i pristojuo vam o njem 
razlažem ; izmedju množije različitih i: velikih misli i čežnja, koje se sada uzbudjuju u mojoj duši, 


izabrati ću najprostije i domaće, koje su u savezu sa svakdanjim našim življenjem, svakomu na,. 


ruku. i .pod čednom odorom običajnih stvari, kriju toliko visoke mudrosti, koja, duboko li ge raz«. 
motri, pokaže se tako veličanstvena da joj se poklone inajvišji umovi, ite su pak najpodobnije sve- , 


toj žrtvi gdje pravi svećenik i žrtva jest Isus Propeti a koju će sada za prvi put ovaj novi sve- 


ćenik prikazati; najpriličnije sadašnjim okolovštinam  vremen&, koja se neprijazna pobudjuju proti . 


Gospodnjim Slugam, misli i čežne dakle najuzvišenije. | 
Govoreći vam o dostojanstvu Misnika, iztumačiti ću čuvstva koja mi ovdje sada svi zajedno 
osjećamo, govoreći vam o borbi kojoj osobito dan danas idje u susret službovanje Jevangjelsko,. 
neću smutiti poništo naše veselje, nego se nadam uzmnožiti ga ako vam dokažem da borba spra- 
vlja mu slavodobiće. 
I. Niti vesela svatba mladjane cure, niti svečanost okolo koljevke željena čeda, kada u vrelu S. 
Krštenja od iztočnoga grieha oprano, uliza u Crkvu kao član velike zadruge vienih, da bude dio- 
nikom njezinih dobara, boli, nada i radosti; niti ljubav i mir što raduju srdce i vesele rumeno lice: 


nevine mlađeži na dan prve Pričesti, niti ma koja druga: svečanost, većega ili manjega sjaja izje-: 


dnačuje se sa ovom. Prva nekrvava žrtva što Bogu prinosi mlad Misnik jest zgodjaj svečane rado- 
sti, duhovne, sveobće, koj živ traje u najdaljih uspomenah cieloga pučanstva. Da sveto obavi taj 


dan misli mlađenačkom neuztrpljivosti još od malih nogu onaj koj bi od Gospoda pozvan, i dospjev ; 
do njega bilježi zlatnimi znakovi u svojoj pameti onaj dan kao najkrasniji u svom životu; da gar. 


čednom svečanosti proslave, spravljaju se pobožni roditelji ćak od onoga časa, u kom posvetiše Go- 
spodu svoga sina, na to misle i za tim čezne, u domaćih spokojnih zabavah vesele mu se; o njem 
uzbičeni govore, i jedino što jih smućuje, jest strah da ga ne dočekaju, i htjede li jih Gospod pri- 


je k sebi, jedino što jih na smrtnoj postelji pri zemlji veže, jest žalost da se ne mogu radostni: 


nauživati prve nekrvave žrtve svoga sina; a veselje koje ćute, kada cestiti dočekaše 


ah! čitajte ga sala u njihovu licu! A ova radost ne ugasuje se nego se razplamti u njihovoj . . 


pameti, svaki put kada stupe u hram Božji. Da se taj dan to svećanije proslavi, zauzme se po se- 
lih cielo pučanstvo, u gradovih koliko jih god može udioničtvovati, te jedni reše liepim ukusom 


hram i žrtvenih, njeki razastiru nakite, podižu zelene lukove po putevih na prolazku, drugi pak . 


Pu 


zazivlju na mladoga Misnika blagoslove s Neba, i pokažuju na sto načina, po različitih običajih, | 


svoju najsrčeniju radost i veselje. 

Sudjelovanje tako živo i srčeno toliko kipa čini svečanost tako skladnu i velićanstvenu, da ju 
nije lahko izkazati kako ju se duboko osieča; te poradja se obća radost, koja s nami ovdje 
zavlada. | 

Nu zašto to sudjelovanje, taj sklad i veselje? 

Otci naši, slušaoci, odrasli pri zaklonu vjere i štovanih predaja, osječahu duboko veličinu du- 
hovnih dobara, te ovo čustvo uplivaše na izvanjska iljela, razlievaše se po životu, pokaživaše se 
divnom dostojanstvenosti u časovih težjih i odlučnih, udaraše običajnom i vanrednom teku zgodjaja 
pobožni oblik koj postade domačim, pučkim, nerazstavnim od posebnoga i javnoga življenja. Ovaj 
sklad izmedju duhovnih i vremenitih dobara odgovara podpuno čovjeku, koj je tielo i duh, obitelji, 
koja je ljubav i rad, zadrugi koja je poštenje upriličeno na strahu Božjem i djelovanje, — ovo 
suglasje, ovaj uzki vez od Gospoda odredjen a njimi milovan činjaše da budu čestiti i da djela 
njihova budu divna po junačkih i slavnih činih, po požrtvovanjih, pobiedah i slavodobićih. 

Otci naši vjerovahu i ljubljahu Isusa Krsta, vjerom koja se kriepljaše poznavanjem njegovih 
božanskih preimućtva, ljubavlju koja se uzgojaše u razmišljanju dragocienjenoga blaga, što skriva 
njegova božanska osoba; otci naši vjerovahu i ljubljahu Crkvu, neporočnu zaručnicu božanskoga 
Odkupitelja, pokladnicu i nepogriešljivu učiteljicu njegova Nauka, razdavateljicu njegove milosti, 


odredjenu nastaviti do skončanja vjekova veliko djelo katoličkoga preporodjenja ai s toga štovahu 


i uznašahu toliko Misnika koj je postavljen od I. K. posredovateljem medju Bogom i čovjekom i 
od S. M. Crkve obkružen veličanstvenimi obredi koji mu divno izjavljuju uzvišeno dostojanstvo. 


Gospod naš Spasitelj, prije nego će dokončati žrtvu križa, sjedeći sa ućenici za stolom, ,uze . 


»EKruh, i blagodariv, razlomi ga i reče: Uzmite i jedite ovo je moje tielo koje će biti podato (na 


»SIMrt) za vas ovo činite na moju uzpomenu. Po isti način i čašu pokle večera, govoreći: Ova časa . 


njest novi zavjet u krvi mojoj: činite ovo, svaki put kad budete piti, na moju uspomenu ; 
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sjer svaki put kad budete jesti ovaj kruh i budete piti ovu čašu, navještati čete smrt Gospoda sve 


* »dokle on dodje“. (Cor. II, 23, 6.) nae | | | 
Ovimi riečmi, koje izidjoše iz božanskih usta uonaj veliki čas kada se  približavaše izdajstvo 
Judino, muka, Križ i smrt, — bi prvo ustanovljeno Presv. Oltarsko Svetotajstvo, u kom istinito, - 
pravo i sućstveno uzdrži se 'Tielo, Krv,. Duša i Božanstvo N. G. I. K. to jest I. K. ciel; — bi. 
drugo prinesena Vječnomu Otcu prva nekrvava Žrtva novoga Uvjeta, u kojoj pod razstavljenimi : 


posvečenji kruha i vina prikazuje.se pregorka smrt I. K. na Križu; a treće bijahu odredjeni slu- 
žbovatelji ove žrtve Apoštoli i njihovi nasljednici, Misnici N. Uvjeta. Razmišljajte slišaoci one proste 
i velićanstvene rieći, pak sudite o uzvišenom dostojanstvu misnika. 


Na glas svoga sluge salazi Gospod s Neba gdje kraljuje vjekovito uzveličan u sboru svetih, | 


polaže se na Žrtvenik, skriva svoju slavu i pod obličjem kruha i vina dieli onim koj pouzdano 
k' Njemu se prebližaju blago svoje milosti. ,Kada ti vidiš, veli Zlatousti, Gospoda žrtvovana i 1e- 


»Ze6a,. a svećenika da stoji vrhu žrtve i moli, i sve naokolo stojeće rumene od one dragocienjene . 


okrvi, misliš li ti da si još medju ljudmi na zemlji? ili se odmah ne zaletiš do neba, pustiv 
»svaku putenu misao, da u nevinoj duši i čistoj pameti razmišljaš stvari nebeske ? Oh, čuda, ah lju- 
nbavi božje prema ljudem! Onoga koj kraljuje u krilu Otca na nebesih primaju svačije ruke i tko 
.»Za god hoće on mu se podaje da ga drži i zagrli, a primaju ga svi očima vjere! Od da se raz- 
smišlja koliko je velika stvar, da čovjek zapleten od puti i krvi, može približiti se blaženoj i neu- 
nurloj naravi Božjoj, tada bi se vidjelo na koliku čast Duh sveti je uzdignuo svećenike! Po nji- 
»mi bo čine se ona čudesa i druga ništa manja za naše dostojanstvo: i spasenje. Ljudi umrli sta- 
p»novnici zemlje odredjeni su opravljati nebeska velićanstva, oni primili su moć, koju Bog ne poda- 
»de..Angjelom ni Arhangjelom. Jer ovim ne bi rečeno: ,togod vežete vrhu zemlje biti će vezano i 
»na nebesih, i štogod razriešite vrhu zemlje biti će razriešeno € na nebesih“ vlasti zemaljske imadu 
» oblast vezati, nu samo tjelesa; dočim onaj zavezaj veže dušu i djeluje na nebesih; i koliko sve- 
»genici budu nčinili ovdje doli, povladjuje Gospod od zgora i Bog potvrdjuje osudu što izdaju njihove 
»sluge. Nije jim zar udielio svu moć nebesku? Pokle govori: komu odpustite griehe, biti će odpušteni 
»a komu jih zadržite, biti će zadržani. A može li se dati veće moći? Otac je podao Sinu vas sud, 
piti Otac sudi ikoga, već vas sud podao je Sinu. Ja vidju da Sin podjeli njim podpuno tu moć. 
»Jer bijaše oni uzdignuti na toliku čast, koja jih uznosi nad ljudsku narav, uvadja jih u Nebesa, 
počini jih proste od zemaljskih strasti. 

»Da jedan kralj dozvoli kojemu svomu slugi da može utamničiti i oprostiti na volju koga htje- 
nde, bio bi onaj od svakoga čašćen i zavidjen, a onaj pak koj je primio od Boga toliko uzvišeni- 
»nu moć, koliko je Nebo nad zemljom i duša nad tielom dragocienjena, neima zar biti visoko ča- 
pšćen ? Nitko ne može uljezti u kraljestvo Nebesko, nije li preporodjen vodom i S. Duhom ; i tko 
pne :jede tielo Gospodnje i njegovu krv ne pije, izključen je iz života vječnjega; nu ove sve stvari 
pne opremaju se inače nego po onima svetima rukama Misnika; kako će se dakle bez njega moći 
vizbjegnuti paklenomu ognju i postignuti pripravljenu krunu? Njim se povjeravaju duhovna čeda, 
»uručuju sinovi preporodjeni u S. Krštenju: po njimi se zaoljevamo Krstom, združujemo se Sinu 
»Božjemu, postajemo uda tiela kojemu je Isus slavna glava. 

Crkva, slišaoci, neporočna Zaručnica božanskoga Spasitelja, čuvarica i nepogrešna učiteljica nje- 
govih nauka, razdavateljica njegovih milosti odredjena da nastavlja u teku vjekova djelo odkuplje- 
nja ljudskoga pokoljenja, bila je već s početka postavila osobitu pažnju na S. Otajstvo Euharistije. 
S toga, rukovodjena duhom božanskim, ustanovi Crkva, na naputcih svetih knjiga i Predaje, me- 
djaše ljudske vjere, očitova proti dušmanom pravu katoličku nauku i iztumači covječjim govorom 
čudesa euharistije, u divoti kojih raduju se i blaženi nebeski umovi; obduži vjerne da učestvuju 
pri Svetotajstvui Žrtvi; ustanovi uvjete, zaodje obredmi ovo veličanstveno otajstvo kojemu se dive donapo- 
kom i dušmani vjere, te učini po taj način kuću Božju rajem zemaljskim gdje vjernici, skršeni nevoljami ži- 
vota, pouzdano priteku i na nje zaborave; vide svoga brata posredovateljem izmedju njih i Boga, 
te prostrti pred S. žrtvenikom, crpe u ljubezljivomu srdcu I. K. neizrecivih obradovanja. O moja 
braćo! jedan vam samo primjer napominjem. Izmedju malo radostnih uspomena života, u kom, što 
ge on oduljuje tim su one redje; nije li zar jedna, koja još ostaje svedj nova i neizbrisiva u vašoj 
pameti, a pomladjena u uspomeni .vašoj zaokuplja vas radosti? Ah dan prve Pričesti, dan kada či- 
sti i nevini čežnjaste puni želje, koja sve toveće bojažljivo vam u duši rastijaše, drhtaste od radost 
i u srdcu smiljeni s rieči svečenika pri veličanstvenu obredu, približaste se k žrtveniku, ah! čas u 
kom I. Krst počivaše u vaših njedrih, i podavaše vam ono upokojenje što se prostiraše po licu kao 
posmieh angjelskoga milinja: — nisu li zar ovo uspomene najlipše vašega života? I svaki put ka- 
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da udjete u hram klanjate se Gospodu sakrivenu od euharističnih  tajnah, razgledate očima viere: 
njega dobrotvornoga ljubitelja duše vaše, milostiva na biede, brza na želje, veledušna na uvrjede,: 
čutljiva na ljubav vašega biednoga srdca, i suza koja vam u onaj čas pomoli se na oku; nije li 


sladja od svih radosti, od svih slava i pobjeda ovoga svieta? I kada dobro pripravni pokorno i po-: 


uzdano pristupate k njegovoj trpezi i blagujete piću Angjela, ne čutite li đa duh nadvlada put, te 
razpušta svoja krila, vedar i miran upokoji se u vječnoj Ljubavi sa kojom se reizrecivim. nači- 
nom ujedini? o 

Ah! braćo moja, otci naši poznavahu veličanstvo Svećenićtva ustanovljena I. Krstom, zaodjeve- 
na nadčovječjimi oblastmi i odredjena da nastavlja do skončanja vieka djelo odkupljenja; štovahu 
Crkvu kako predičnu svoju majku koja tolikom čašću i ugledom ogradjivaše svećenički stališ, cie-. 


njahu podpuno dobra koja Gospod po svećenicih nam podjeljuje, te s toga vjihovo štovanje bijaše. 


tako duboko, s toga sveobća radost, i očiti izkaz visokih čustva, kada koj mlad misnik ponavljaše 
S. Žrtvu Križa. | 

Budi vam hvala, slišaoci, koj blago što baštiniste od predaja svojih predja tvrdo čuvate, i danas 
jim podajete očiti dokaz. 


II. Ali divota i veličanstvo svećeničtva zahtjeva u onom koj je njemu posvećen velikodušja, 


kriepka značaja i preizkušane srčenosti. Uzvišeni cilj misnika koj je otimati duše svietu, puti, i 
vragu, podizati duše na ljubav duhovnih dobara i družiti jih s Bogom ; ćustvo svećeničkih dušnosti, 
kojim bi se podvrgnuti, sami angjeli od Raja pobojali, radost duhovna i svečana, koju ja čitam 
na vaših licih, tomu su prejasni dokaz. : | 





Da slišaoci, život svećenika život je duha; i duh, obsegnut puti, valja da se bori dugotrajno ' 


da ju nadvlada. Najstalnija pobjeda duba jest u križu; križ koj odkupi ljudsko pokolenje od Ađa- 
ma do zadnjega umrloga čovjeka, uzveliča sinove sržbe da jih Bogu posinovi, udruži čovjeka g' Bo- 
gom : evo djela Boga Covjeka. | 

Ljubljeni Odpupitelj jest najveće objavljenje u životu i u poviesti, koj udruži dva vieka u 
sebi podredjena, pretrpi od koljevke sve do križa, u sebi iztumači tajne poviesti, inače nerazumlji- 
ve; posveti život, inače pust. 

Bez borbe nije prave veličine jer ova u onoj postaje i ona pokazuje snagu duha neprikloniva 
na laskanja i prietnje, duha uztrajna i stojna da odoli i odapre se dušmanskim navalam uz bodre- 
nje velikih zamišljaja i zadovoljstvo savjesti da brani vječna načela iz ljubavi za jednoga Boga 
ljubitelja Propeta dočim je duboko uvjereno bezkonačnom nadarenju. S toga nagovaraše Apoštol: 

pObucite se svim bozjim oružjem eda uzmognete odoliti napastovanjem vraga ; jer nam se nije 
»boriti sa puti i krvi; nego sa knezovi i vlastmi, sa gospodari ovoga tamnoga svieta, sa zlimi zra- 
»čnimi duhovi. S toga uzmite sva oružja, eda uzmognete odoliti u zlu dnevu, i obstati u svem spra- 
»Vni. Stojte dakle pripojasanimi vašimi bokovi istinom i obučeni oklopom pravde, i obuvene noge za 
»Spravu Jevangjelja od mira: nada sve latite se štita vjere, kojim uzmognete ugasiti sve zažarene 
nStiele opakoga: i uzmite šljem spasenja; i mač duha, koj je rieč Božja.“ 


A dan danas osobito borit se je svećeniku. Današnji sviet već nežive, kako prošlih vremena : 


pouzdan i miran pri osjenu oblasti svećeničke, niti vlasti zemlje već ciene nada svako drugo dobro 
onu slogu potrebitu i dobrotvornu izmedju probitaka i dnžnosti vremenitih i duhovnih, sklad izme- 
dju vlasti, zakonarstva, težnja obiju vlasti, izmedju sađanje dobrobiti i nade u budući život. 

Te iz toga sliedi da služba žrtvenika izložena je osim na drevne i svegj nove borbe proti puti, 
vragu i svietu, nego bezdvojbeno jednoj naglijoj i mučnijoj: te se misniku nameće nova dužnost 
priteči da uzpostavi, gdje se počme pomučivati suglasje vremenitih i vječnih interesa; a tu oprav 
naidje na velike mušnoće jer mu je čuvati vjernike od napasti sinova grieba, koji smieraju na to da 
jim ugrabe blago vjere i ljubav za bogslužjem ; borba je to težja jer je trudan posao oprieti se 
samim oružjem. duha cieloj povorci načela i djela koja sada opravdava, zaštićuje, zapovjeda vlast 
i neprizivni sud razhvastanoga javnoga mnenja ak tomu se nadodaje neharnost, osamljenje, ubožtvo, 
prezir, nasilje, progonstvo kojimi se nadaruje Misniku ta njegova vjernost dužnosti. 

Ali vjera je pobjeda: Ovo je pobjeda, koja predobiva sviet, vjera vaša. Čudo inajveća pobjeda 
na svietu jest svećenstvo, koje ogoljeno, bezoružano, zasužnjeno bori se još svedj jer stalno da će 


nadvladati — niti se boji prietnje, pred kojom drhta svladani i nepredobiveni, niti za dlana uzmiče ' 


sa branika, niti se ugiba ni uginje ni slabi vremenom utrudjeno, nego sliedi boriti se mirno; iz- 
smjehivano, još se uhva; pogazeno, još pobjedjuje. Naj divnija slika naše vjere jest Krst Odku- 
pitelj na. Golgoti, poviest najslavnija Crkve jest borba koja pripravlja slavodobiće, — čovjek najve- 
ći u vjeku jest tamničar Rimski. 
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Na borbu te pozivljem, Misniče brate, još u ovaj prvi dan kada prinasaš Bogu Žrtvu mira, na 
borbu srčenn i slavnu, koja započe na Križu, a svršiti će na Nebu; na borbu koja uzbudjuje, raz- 
prostranjuje, potvrdjuje i nepredobitvom čini saviest svećeničkoga značaja; na borbu koju vodeći 
dostojanstveno i uztrajno urodit će ti neizrečenimi obrađovanji, činit će te veikim poštovanim i stra- 
šnim istim dušmanom; na borbu koja ti okuplja i stiska okolo vjernike spravne umrieti da te ne 
ostave sama; na borbu, koja ti obasiplje pokojem postelju zadnje boli i hrvanja, i uznosi te na 
slavu u Nebo. | | | 

Jamstvom moje ljubavi i uspomenom ovoga dana nek ti bude još jedna opazka. 

Vrieme prolazi i mienja nas, nu neka ne uzdrma naša načela. — Život koj ti se danas smije 
i lagodi ti, kada nešto proprodje oslabit će polete tvoga mladenačkoga uzleta, i tada hladan razbor 
razkrit će ti mnoge ošujećene nade, gorkosti i sumlje. Svrćući ti tada pogled na minula ljeta. mi- 
sleći na ovaj veličanstveni čas, o njem ćeš sanjati nu ove mu radosti nećeš već oživiti: i očutit ćeš 
se mnogo promjenutim ; te njeke duboke čežnje, njeke otajne radosti, njeki srčeni poleti, njeke ob- 
ljubljene misli pojavljivat će se, nu bliede, suhe, omrzle jer-će biti izčeznule. 

Prestav zanos velikih čežnja, stajati ćeš u moru života kao plav, koja zgodnim vjetrom plovi- 
jaše nadutimi jedri preko pučina a došav na očigled zemlje, snadje ju tišina, te da udje u luku prisiljena 
je potehano se upirati o snagu vesala. Tada se spomeni današnjega dana, spomeni se obećanja, ko- 
ja si položio na ovaj žrtvenik, spomeni se značaja kojim si ubilježen, dostojanstva, na koje si po- 
dignut; sjeti se borbe, koje si se srčeno zauzeo, nekolebivosti, uztrajnosti i dušotrpnosti duha koje 
si jako prisegnuo ; križa kojega si duboko shvatio; I Krsta, koga si goruče ljubio; Raja u koji 
si se vruće uhao, uztrajnost u načelih, koja će te biti spasila. 

. Raznovrstnom uzplamtu. mladenačkoga uzleta, nasliedit će tada tišina i stalnost, koja oslanjaju- 
ći se na unutrnje osvjedočenje činiti će te ravnodušnim u ovom, i blaženim u vječnom životu 


Tako budi. 
A. P. 


POSTAJE KRIŽNOGA PUTA 


I. Već je ustanovljeno da na svakoj postaji križnoga puta imadu biti križi, premda jednom ne bi ništa odre- 
djeno jeda li se imadu postavljati ozgor križi; ili drveni ili druga prilika. 

H. Bitno je, i ima se obslužiti pod kazan ništetnosti, ovaj jedini uvjet, kad se namještaju postaje fkrižnoga 
puta, da naime, križi budu drveni. ' 

III. Križi pak, koje nove zanatlije salievaju iz pritaljena željeza, sasvim su zabranjeni, jer ti ne predočuju 


vjernikom drvene križe. 
IV. A stoga ne mogu se valjano namještiti postaje putnoga križa samimi slikanimi ili udjelanimi  prilikami,. 
jer iz mnogo odredaba je poznato da na sam križ spada blagoslov, i u samih križih sastoji bitnost svetoga puta, 


oojer drven bi i Isusov križ. 
Ho (Act. S. Sed. V. 11. F. CXXVIIL) 


Još njeke odluke S. Penitencijerije 


O JUBILEJU. 


I. Za propisane pohode mogu se prosto odrediti Crkve i Bogomolje/samo ako one služe za javno bogoštovje i 
u njih se običaje Misa govoriti. N. 
II. Pohodi propisani za postignuti Jubilej, da se samo u naredjenom broju izpune, mogu se učiniti na volju 


vjernika u jedan ili u veće dana. : 
* A. Card. Bilio Poeni? maj. 


Hip. Can. Palombi S. Poemit secret. 








VIESTI 


Ovo biskupsko Naredbeničtvo razasla dne 28 Ožujka t. g. pod Br. 667 Okružnicu na sve Crkve biskupije S pljet- 
ske i Makarske u kojoj se napućivaše sve diecezansko Dušobrižničtvo kako će što sjajnije proslaviti 25 god prejasno- 
ga vjenčanja NN. VV. CESARA i CESARICE. U okrižnici se naredjivaše da dne 24 t. m. Travnja bude hajsvećanije- | 
u dojednoj Župi izpjerana Sv. Mi$a, podat blagoslov sa Presv. Otajstvom, i Pjesmom Tebe Boga hvalimo završenom. | 
sa Molitvom za Cesara i Cesaricu eda se izprose od Boga najizvrsitiji blagoslovi na Previšje Njihove Osobe. Na te 
svećanosti imale su se po dotičnom crkovnom starešini prizvati sve mjestne Vlasti i Zadruge. | 

Ovdje u Spljetu ova svećanost učini se što sjajnije. Sudjelovanjem Prepoštovanoga Kaptola i Svećeničkoga. | 
Sbora izpjeva se Misa i učiniše se ostala sva po navedenoj okružnici propisana. Svećanosti prisustvovaše, najulju- 


dnije odazvav se naredbeničtvenomu pozivu, sve vlasti mjestne gradjanske i vojničke, sva družtva i zadružbine | 
gradske. Stolna Crkva tom zgodom puna mnoštva puka bijaše krasno urešena i nakićena, 

Osim ove svećanosti u stolnoj Crkvi, u svih drugih područnih gradskih i varoških Crkvah dne 24 tek. Mise i 
naročite molitve prinašahu se Bogu za čestitost Njihovih Veličanstva. Obitelji Redovničke takodjer vanrednom sve- 
ćanosti i sjajem proslaviše onaj sretni dan. Znademo iz mnogih dopisa, koji nam stigoše, da po svih stranah bi- 
skupije svećanosti bijahu velike, žive i oduševljene, navlastito s toga što dojedan župnik preko svećane Mise oćuti 
potrebu da dade oduška svojim vlastitim čustvom odanosti i ljubavi prama Preblagim Čestitim Vladarom, te prozbo- | 
ri zgodno slovo kojim i u puku ista se čustva uzbudiše. 

U Makarskoj gradu svećanosti se držahu u Sustolnoj Crkvi, u Crkvi Sv. Filipa i u Samostanskoj. I ondje u 
Sustolnu Crkvu dodjoše sve vlasti mjestne, svi vojnici i ona redovnička obitelj. 

Da priobćimo sve ostale mnoge svećanosti koje su učinjene po biskupiji, ne dopušta nam mali obseg nasega 
lista ; te smo prisiljeni ostati pri onomu što gori napomenusmo u obće. 


Dne 17 tekućega mjeseca Travnja Presvietli i Prepoštovani diecezanski Biskup MARKO KALOGJERA odputo- 
vao je sa svojim Kancelarom put stolnoga Beča k' podnožju Uzvisitoga Priestolja NN. VV. Cesara i Cesarice da po- 
dastre čestitanja.i poklone na sretnom godu dvaest i petoga lieta Njihova presretnoga vjenčanja. 


Presvietli Gosp. Dr. Aloiz Pavišić na uspomenu prečestitoga srebrnoga pira Njihovih Veličanstva darova Su- 
stolnoj Makarskoj Crkvi liepi kalež srebrenom čašom. 


a = o oj 


Odličnu pohvalu zaslužio je M. P. Ot. Nikola Bilić koj prošle korizme zauzeo se je ponudjena mu iznenada 
propovjedanja u Sustolnoj Makarskoj Crkvi za više Nedjelja, uz podpuno zadovoljstvo onoga pučanstva. 


Post. Blagorod Maria Pop Vužio i Lovre Pop Bošković upisali su se u biskupijsku Bratovštinu uzajamne 
zadušbine. 





eg" Pozivljemo naše predbrojnike, da izvole što prije podmiriti 
predplatu za tek. godinu, eda Opravničivo uzmogne izplaćati dotične 
troškove. 
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Nesto crtica o ženidbi obzirom na okolovštine naših župa. 
IX. 


(V. Br. III) 


» Prištedili smo naročiti članak, da se zabavimo tako rečenom gradjanskom ženidbom, tim oštrim 
mačem, koj i u Austriji po štogod rabi, a za koj se mašaju dušmani Isusa Krsta i Crkve, da te- 
žkim udarcem vzlede obitelj i zadrugu. 

Upoznajmo mu se najprije nazivom. Ženidba zgoljno gradjanska ili naprosto ženidba gradjan- 
ska (Civilehe) zove se ona, koja se sklapa polag samih propisa gradjanskih zakona, i gradjanskim 
obredom ili pred gradjanskim činovnikom, bez ikakva obzira na crkovne zakone; dočim jedino o 
obsluživanju ovih zadnjih zavisi valjanost ženidbe pred Bogom i Crkvom. 

Tri su vrste gradjanske ženidbe, kako-li se koja dalje razstavlja od crkovnih zakona: 1. gra- 
djanska je ženidba obvezna (obligatoriscbe Civilehe), kada Država hoće da joj se podanici vjen- 
čaju po propisih gradjanskoga zakonai gradjanskim obredom, pod kazan da jih inače neće priznati 
suprugovi, i da će jih lišiti gradjanskih prava, koja proizhode iz valjane ženidbe; 2. uoblastna 
(fakultative Civilehe), kada Država pušta podanikom na volju da se žene po gradjanskom ili po crko- 
vnom obredu, te priznaje valjanimi ženidbe u jednom i drugom slučaju, a dopušta jim još ženiti - 
se po gradjansku i onda, kada bi bili mogli, bez ikakve zaprieke sa strane župnika, vjenčati se 
po crkovnom obredu ; 3. za nevolju (Noth-Civilehe), kada Država dozvoljuje svojim podanikom že- 
niti se gradjanskim obredom jedino onda, kada jih dotični župnik ili drugi crkovni starešina nebi 
htjeo vjenčati po crkovnom obredu s uzroka ili sa zapriek4, koje Država ne priznaje. 

Gradjanska obvezna ženidba obstoji, medju ostalimi državami, u Francuskoj, u Belgiji, u Taliji 
i u veće njemačkih zemaljah ; ženidba grad. za nevolju uvedena je u Cisleithaniju zakonom od 25 
Svibnja 1868, čl. II, koj veli: , Ako župnik, na kojega, po propisih obćega gradjanskoga zakoni- 
ka, spada napoviedanje ženidbe, ne htjede ju proglasiti, ili koj dušobrižnik, kojemu se pristoji pri- 
slušati svečanu izjavu privole, bude bio pozvan od zaručnika, a on, s kakove zaprieke, koju državni 
zakonik ne priznaje, ne bude htjeo proglasiti ili prislušati svečanu izjavu ženidbe; prosto je zaru- 
čnikom proglasiti svoju ženidbu po svjetovnoj vlasti, i izjaviti svoju privolu na ženidbu pred ovom 
istom vlasti. Glede ovoga vjenčanja, što svjetovna vlast dozvoljuje zaručnikom koje god vjere, 
vriede propisi drugoga poglavja obćega gradjanskoga zakonika, uz sliedeće izprave: S. 1. Svje- 
tovna vlast, koja ima proglasiti i prislušati svečanu izjavu privole, jest e. k. kotarska politička 
vlast, a u gradovih, što imadu vlastitih ustanova, vlast obćinska, koja oprema i političke službe ; 
nadležna je pak ona kotarska politička vlast (obćinska vlast), u čijem području ima svoje zvanično 
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obitalište župnik, koj ne htjede sklopiti ženidbu. S. 2. Da zaručnici uzmognu zapitati u svjetovne 
vlasti proglašenje ženidbe i vjenčanje, valja da dokažu ovoj istoj vlasti kako jim je to uzkratio | 
njibov župnik, a to ili vlastitim njegovim pismenim Svjedočanstvom, ili po svjedočanstvu dvaju sa- 
movlastnih čovjeka i stanovnika u okružju. Ne prinesu li se takovi dokazi, dužna je politička vlast 
upraviti poziv na dotičnoga župnika, da napovjedi i prisluša izjavu privole na ženidbu, ili inače, 
da izviesti u zvaničnu pismu zaprieke, koje se opiru. Odgovori li župnik niečno na ovaj poziv, i 
navede li uzroka, koji ne postoje u državnih zakonih, ili ne navede li ikakvih uzroka, ili ne odpiše li 
najdulje za osam dana, bez ubrajati poštarski tek, morati će politička vlast poglasiti i zaključiti 
ženidbu, netom su joj prinesene svjedočbe i spisi propisani od obć. gradj. zak. iod poznijih naredba. 
S. 3. Politička će vlast (obćinska vlast) opremiti pri gradjanskom vjenčanju sve obrede i odredbe, 
koje spadaju na župnika polag propisa drugoga pogl. obć. gradj. zak. i poznijih naredba. S. 4. 
Proti osudam kotarske političke vlasti (obćinske vlasti) u ženidbenih poslovih, prosto je zaručnikom 
opozvati se na o. k. zemaljsku političku vlast, a proti osudam ove, na e. k. ministarstvo unutrnjih 
posala, bez da je prizivu omedjašen rok, ili da je izključen poradi suglasja dviju nižjih osuda. 
S..5. Ženidba, koju se kani sklopiti pred svjetovnom vlasti, valja da bude proglašena po ovoj istoj 
vlasti, toliko javnim oglasom prišivenim na svoje daske zvaničnih proglašenja, koliko izpitnim ogla- 
som javno izloženim kod obćinskoga ureda u mjestu prebivališta obaju zaručnika. Ako se kod ko- 
je e. k. kotarske političke vlasti drže redoviti saslušaji (Amtstag), proglasuje se rječmeno u jednom 
ili veće saslušaja. Dosta je ipak za valjanost ženidbe da bude bila proglašena izloženim pismenim 
oglasom Pismeni oglas ostati će za tri sedmice prišiven na daski proglašivanja političke vlasti i dotič- 
nih obćinskih ureda, prije nego se pridje na vječanje. C. K. zemaljska politička vlast može skratiti 
s težkih razloga ovaj rok proglašenja, a u priekih prigodah podpuno ga odpustiti. Odpuštavati 
proglašenja može, u slučaju priznate smrtne pogibelji, kotarska politička vlast (obćinska vlast), nu 
svedj pod prisegom zaručnika, kako predvidja S. 86 obć. gradj. zak. S. 6. Nadležna kotarska poli- 
tička vlast (obćinska vlast) može, polag propisa obć. gradj. zak. za župničke urede, spustitii odre- 
diti, uslied prošnje zaručnika, da druga politička vlast (obćinska vlast) vodi izpitivanje ženidbe i 
prisluša izjavu privole. S. 7. Svečana izjava privole na ženidbu valja da bude položena pred po- 
glavarom kotarske političke vlasti (obćinske vlasti) ili pred njegovim zamjenikom, u nazočnosti dva- 
ju svjedoka i jednoga zakleta tajnika. S. 8. Pri vjenčanju valja voditi zapisnik, na koj se podpišu: 
ženici, svjedoci i oba činovnika. S. 9. Kotarska politička vlast (obćinska vlast) drži knjigu progla- 
šenja i upisnik ženidaba, u koje upisuje proglašenja i vjenčanja, što se kod nje obavljaju; i na 
zahtjev izpušta iz ovih knjiga zvanične svjedočbe, koje zasvjedočuju učinjena proglašenja i odnosna 
vjenčanja, te imadu dokaznu kriepost javnih spisa. Takovo zvanično zasvjedočenje vjenčanja, ko- 
tarska politička vlast (obćinska vlast) ima poslati od ureda župnikom obaju ženika. S. 10. Za raz- 
pitanje i razvezaj braka vriede u ženidbah sklopljenih pred gradjanskom vlasti odredbe obć. gradj. 
zak., uz to, da_ poslove, koji bi spadali na župnika, vodi ona kotarska politička vlast (obćinska 
vlast), u čijem je kotaru prebivalište župnika, koj bi bio pozvan po zakonu da vrši one poslove. 
S. 11. Na volju .je ženikom, koji su se vjenčali pred svjetovnom vlasti, pribaviti si kasnije i crko- 
. vni blagoslov nad njihovom ženidbom od župnika, čijoj vjeri pripada kojgod od dvaju ženika.“ 
Pop ečiteljna odredba od 1 Srpnja 1868, SS. 3—23, uzdrži drugih obširnijih naputaka o nači- 
nu, kojim se imadu sklapati gradjanske ženidbe, o odnosnih zapisnicih, proglasnih knjigah, upisni- 
kah vjenčanih, itd. Pozivljemo pak pažnju pp. Dušobrižnika na S. 23 navedene odredbe, gdje veli 
“Župnik, kojemu su se vjerenici obratili da jim prisluša svečanu izjavu privole na ženidbu, dužan: 
je. na temelju zvanične svjedočbe dostavljene mu polag čl. II S. 8 zak., upisati ženidbu sklopljenu 
pred svjetovnom vlasti, kako takovu, pod nastupnim brojem u knjige vjenčanih (knjige ženidaba, ma- 
tice oženjenih), koje on drži jer mu jih povjeri državna vlast, i napuniti će kako valja stupce u 
upisniku, naznačiv u opazkah toliko zvaničnu svjedočbu, koliko ime i službovni značaj činovnika, pred 
kojim bi sklopljena ženidba,. Kako će se vladati župnik, da zadovolji ovoj naredbi, koja mu za- 
povieda da zapiše gradjansku ženidbu u župničke knjige kao pravu ženidbu, a da ne uzkrati po- 
sluh i čast Crkvi, koja zabacuje gradjansku ženidbu kako zakonito  priložničtvo? Ovomu slučaju 
providja S. 14 štov. Pastirske 15 Kolovoza 1868 našega Presvietloga Gosp. Biskupa, gdje veli: 
“Od onoga dana, kada pp. Dušobrižnici prime ovo pismo, urediti će dvojstruke ženidbene upisni- 
ke; jedne za crkovnu porabu, držeći jih po pravilu rimskoga Obrednika, i u ovih će zapisivati sa- 
mo crkovne ženidbe; druge za službu Države, a ti će i unapried imati sve stupce do sada propisa- 
ne i upotrebljene, i u nje će upisivati gradjanska ženidbena združenja, o kojih jim stigne zvanična 
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objava. U tih slučajevih stupac “Misnik koj vjenča, ostaje prazan; u stupcu “Opazke, zabilježi 
se: “upisani N. N, koji se iz odredbe ili dopisa... uvidjaju kao oženjeni, vjenčali su se gradjan- 
skom ženidbom,,. Župnik neima davati iz svoga ureda nikakvih svjedočba o gradjanskoj ženidbi,,. 
Uz ova pravila, koja nam poda crkovna vlast, može svak stalno stupati bez zablude, kada bi mu 
go desili slični slučajevi. Sviestno je dakle gdje ne budu uredjene dvojstruke knjige, da jih se o- 
dmah uredi, kako znađemo da je jur ustanovljeno po drugih biskupijah ; tim veće, jer gdje neima 
razlikovanih gradjanskih knjiga za rodjene, mrtve i vjenčane, Država se smatra podpunom vlastni- 
com crkovnih knjiga; dočim, gdje su dvojstruke, crkovne spadaju u vlastničtvo Crkvi, a gradjan- 
ske Državi. 

Gradjanka ženidba za nevolju, što je dozvoljeua u Austriji, postaje obveznom za one, koji ne 
pripadaju nijednu vjeroizpoviedanju priznatu od državnih zakona. Zakon 9 Travnja 1870 _ &. 1 ob 
ovom odredjuje: “kotarska poglavarstva, a u gradovih gdje obstoje vlastite obćinske ustanove, ob- 
ćinska vlast, kojoj je povjerena politička služba, opremati če ženidbene čine, što zakoni zahtjevaju 
od župnik4, odnosno na ženidbe i držanje knjiga vjenčanih, u koliko se ti čini tiču osobe, koja ne 
pripada nijednoj Crkvi ili vjerskoj zadrugi pripoznatoj od zakona. Nadležno je pak ono kotarsko 
poglavarstvo (obćinska vlast), u čijem području pribiva dotična osoba. Cl. II. zakona 25 Svibnja 
1868 po sličnosti napućuje kako se razpravljaju pitanja o proglašenju i vjenčanju, o zapriekah, 
koje bi priečile upisivanje u ženidbene knjige, i o pokušaju nagodbe itd.,, Budući pak S. 4.m tako 
rečenoga interkonfesijonalnoga zakona od 25 Svibnja 1868 ustanovljeno da svak, bez razlike spola, 
kada mu je 14 godin, može si na volju odabrati kojugod vjeru, po svom osvjedočenju; sliedi da 
gvak može izjaviti da neće biti sljedbenik nijednoga vjeroizpoviedanja priznata ad zakona, te tako 
se uvrstiti medju bezvjernike (confessionslos). Tim se pravom služe na žalost njeki, da se mogu 
ženiti po gradjansku, kada bi se slobodno mogli ženiti po crkovnu, jer dotični župnik nebi imao 
nikakve mušnoće vjenčati jih; nu pokle se jednom izjaviše da su bez vjere, nisu već držani prika- 
zati go svomu župniku; te gradjanska ženidba za nevolju postane za njih obveznom. Tom se po- 
vlasticom služe i oni, koji, nemogući se valjano oženiti pred Državom, rad razlikosti vjere (n. p. 
kršćanin sa židom v. čl. IV, h.) izjave se obojica bezvjernici, i tako su ovlašćeni sklopiti gradjan- 
sku ženidbu. Ali mi cienimo da ni u ovom slučaju nebi imala biti valjana ni prosta ženidba osobe 
krštene sa nekrštenom, premda se prva izjavila bezvjernom, jer zakon smatra kršćaninom svako- 
ga, koj je kršten, a krštenje udara u kršćaninu neizbrisivi značaj, koj se ne uništuje ni p» odmet- 
tničtvu ; kako nije ni gradjanski valjana ni prosta ženidba crkovnjaka, koj je primio višje redove, 
premda bude postao odmetnikom od svetoga reda, koj ipak na njem svedj ostaje. 

Naputak sv. Penitencijerije od dneva 15 Siečnja 1866 uzdrži u kratko koliko je potrebito žup- 
nikom za pastirsko vladanje u ovom poslu, te cienimo vrlo koristno ovdje ga navesti: ,,1. Premda 
ovo sv. sudište podađe ne malo odgovor i nauka po Papinoj naredbi na osobite upite; ipak, da 
zadovolji prošnjam, koje se danomice množe, naredi sv. Otac da ovo sudište pošalje Biskupom svih 
mjesta, gdje ovaj zlokobni zakon bi proglašen, naputak, koj će jim služiti kao pravilo, da po njem 
vjernike rukovode, čisto ćudoredje uzčuvaju, i suglasno postupaju, nastojeći da kršćanska ženidba 
bude okriljena i neozledjena. 2. Nu, izpunjajući nalog sv. Otca, cieni suvišno ova sv. Penitencije- 
rija napominjati ono, što nas uči jur poznati član naše vjere, da je ženidba naime jedan od 
sedam Svetotajstva ustanovljenih od Gospoda Krsta, te da samoj Crkvi, kojoj Isukrst povjeri na 
razpolaganje svoja otajstva, jedino pripada upravljanje ženidbe. Takodjer cieni suvišno prizvati sva- 
komu u pamet način, koj propisa sveti Tridentiuski Sabor (Sess. XXIV. ce. 1. de ref. matrim), ida 
bez izvršivanja ovoga načina u mjestih, gdje Sabor bi proglašen, ne može se poništo sklopiti va- 
ljana ženidba. 3. Nego iz ovih i drugih tvrdnja i katoličkih nauka, imadu dušobrižnici izvesti prak- 
tičnih pravila, da s njimi uvjere vjernike ob onom, što naš S. Otac Papa proglasi u tajnoj Konci- 
storiji dne 27 Rujna 1852, to jest: Medju vjernici ne može biti ženidbe bez da ta ne bude u isti 
mah Sveto'ajstvo; te s toga kojegod drugo združenje medju čovjekom i ženom kršćenimi, izvan 
Svetotajstva, pak i u kriepost gradjanskoga zakona sklopljeno, nije drugo nego grdno i užasno pri- 
ložničtvo. 4. A odovle moći je lahko izvesti, da se gradjanski čin ne može po nijedan način sma- 
trati pred Bogom i njegovom Crkvom ni kao Svetotajstvo, niti kao pogodba. I kako svje- 
tovna vlast nije vrstna združiti nijednoga vjernika u ženidbi, tako ne može ga ni od nje ra- 
zriešiti. Kako je dakle ova sv. Penitencijerija već drugdje u njekih odgovorih na osobite 
dvojbe izjavila: svaka osuda, koju izdaje svjetovna vlast o razstavljanju suprogova združenih u za- 
konitoj ženidbi pred Crkvom, bez ikakve je vriednosti; i suprug, koj bi uporabio onu osudu, i 
drznauo se vjenčati sa drugom ženom, bio bi pravi preljubnik; kako bi po isti način bio  priložnik 
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onaj, koj, u kriepost samoga djela gradjanskoga zakona. usudio bi se ostati u ženidbi; a obojica 
pak nedostojna odriešenja dokle se ne osvieste, i, podlegavši propisom Crkve, ne obrate se na po- 
koru. 5. Nu, premda se prava ženidba vjernika sklapa onda samo, kada čovjek i žena, neimajući i- 
kakve zaprieke, izjave pred župnikom i svjedoci, po navedenom načinu Sv. Trid. Sabora, zamjenitu 
privolu, i premda tako sklopljena ženidba postigne svu svoju kriepost, niti je potrebito da od gra- 
djanske vlasti bude priznata i potvrdjena; ipak, da se uklone uznemirivanja i kazni, i za korist 
poroda, koj inače nebi se poništo od svjetovne vlasti smatrao zakonitim, i takodjer da se odstrani 
pogibelj višeženstva ; čini se zgodnim i probitačnim da isti vjernici, pokle se zakonito vjenčaše po 
crkovnu, izpune djelo zakonom propisano; ali samo tom namjerom, (kako uči Benedict XIV u Bre- . 
ve-u od dne 17 Rujna 1746: Redditae sunt nobis), da prikazajući se državnomu činovnikn, ne či- 
ne ino, nego izpunjaju gradjansku ceremoniju. 6. S ovih uzroka, ane poništo da podpomognu vrše- 
nju zlokobn:ga zakona, neimađu župnici tako lahko i svesebice crkveno vjenčavati one vjernike, 
koji, sa zakonskih zaprieka, nebi bili primljeni paka na gradjanski čin, i s toga ni priznati pravi-: 
mi supruzi. U ovom poslu hoće se mnogo obzira i razboritosti, i valja se posavjetovati sa Bisku- 
pom. A ni on ne budi brz na dozvolu, nego će se u mučnijih slučajevih obratiti na ovo sveto su- 
dište. 7. Tako je shodno i koristno da vjernici izpune gradjanski čin, eda jih se prizna pravimi su- 
pruzi pred zakonom ; neimadu ipak to učiniti prije nego li se vjenčaju pred crkvom. A da bi -ko- 
ja sila, ili neizbježiva potreba, što se tako lahko ne može pripetiti, zahtjevala da se izvrati ovaj 
red, tada valja nastojati svom marljivosti da se ženidba što prije sklopi pred Crkvom, a da me- 
djuto zaručnici živu razstavljeni. Sv. Penitencijerija nagovara svakoga, da se u ovoj stvari drži i 
gliedi nauk, što Benedikt XIV podade u Bulli gori pomenutoj, itd.,, 
Vidi još SS. 12—21. naved. biskup. Pastirske 15 Kolovoza 1868. 





Pošto su Pravila Župničkih Zborova u više $$. bila glavno pro= 
mienjena i popravljena, držimo shodnim ovdje jih pretiskati za dotičnu 
porabu PP. Dušobrižnika: : 





PRAVILA 


Za Župničke Zborove 


u Biskupiji Spljetskoj i Makarskoj. 





Cilj. 


&. 1. Medjusobno pomaganje u nauku svetih zna- 
nosti, točno poznavanje i obsluživanje diecezanskih na- 
redaba, jednostavnost u vršenju službe Božje, jedinstvo 
i sklad medju Dušobrižnici; biva ciljem Župničkim 
Zborovom. 


Predmet. 


S. 2. U Župničkih Zborovih razpravljaju se slu- 
čaji duševnosti, iz Bogoslovja Cudorednoga, iz Crkov- 
noga Prava i iz Svete Liturgije. 


Predsjedničtvo. 


8. 3. Predsjednik Zboru jest Nadžupnik u poje- 
dinom nadžupničkom kotaru, a u Spljetu Biskup Die- 
cesanski, u Makarskoj Biskup Pomoćnik, stupe-li na 
Zbor ; inače u Spljetu Obći Vikar ili Biskupov Povje- 
renik, a u Makarskoj Nadžupnik. 


STATUTO 


delle Conferenze Pastorali 


nella Diocesi di Spalato e Macarsca. 


Scopo. 


S 1. Le Conferenze Pastorali hanno per iscopo 
|P aiuto vicendevole dei Sacerdoti nel coltivare Ile scien- 
ze sacre, | egatta conoscenza ed osservanza degli Sta- 
tuti diocesani, | uniformita nell' esercizio del sacro mi- 
nistero, | unione e la concordia del Clero Curato. 


Oggetto. 


6 2. Nelle Conferenze Pastorali vengono diseussi 
casi di coscienza, tolti dalla Teologia Morale, dal Di- 
ritto Canonico e dalla Liturgia Sacra. 


Presidenza. 


& 3. Preside della Conferenza & il Decano parroc- 
chiale in ogni singolo distretto decanale, a Spalato pe- 
ro il Vescovo Diocesano, e a Macarsca il Vescovo au- 
siliare, se intervengono alla conferenza, altrimenti a 
Spalato il Vicario Generale o un Delegato Vescovile, a 
Macarsca il Decano parrocchiale. 
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Tko ima stupiti na Zbor. 


8. 4. Na Župničke Zborove stupitije Dušobrižni - 
kom svakomu u svom kotaru, to, bili Župnici, Kapela- 
ni ili Pomoćnici, Svećenici ili Redovnici; takodjer i 
Izpovjednici neimajući jošte stalne odrede. 


8. 2. Da tko, po čem, ne bi mogao doći, opravda 
ge pismeno kod Predsjednika, a ovaj dojavi to Naredbe- 
ničtvu. Opusti se ne dozvoljuju bez koje velike, i to od 
samoga Biskupa ili od Obćega Vikara Makarskoga. 


8. 6. U Spljetu, Makarskoj i Trogiru biti će pozva- 


ni Prepoštovani Kaptoli i Redovi, kao ii svi Misnici 
baveći se javnom nastavom. 


S. (. Do razbora je Nadžupnikova razrediti da, 
obzirom na dalečine i potrebe, jedan ili veće Župnika 
ostanu, po redu, u vrieme Zbora, kod svojih Župah, da 
i drugdje do potrebe nadju se kod bolestnika4 ; idt. 


8. 8. Odsutni ovoga radi ili kojega mu drago dru- 
goga uzroka (po 8. 5), dužni su ipak poslati svoje ra- 
dje u pismeno na Zbor. 

Vrieme. 


S. 9. Predsjednik ureče Zbor dvaput u godini da- 
na, biva: o mjesecu Lipnju i Listopadu, obzirom na 


posle i okolovštine Žup4 i Župnika, javiv na mjesec ' 


dana prije dan i dobu Naredbeničtvu i odnosno Vika- 
Tijatu, i takodjer onim koji su dužni učestvovati (8 4). 
Predsjednik šalje pozive (8 6). 


6. 10. Nadžupnik šalje poziv Mjesto-Nadžupniku, 
koj zadržav pri sebi izpis poziva, prosliedi ga Župnikom 
1 drugim Misnikom svoga područja, a Župnici obaviestiv 
se, podpišu ga i prosliede bližemu Dušobrižniku, te za- 
dnji donese ga sa sobom na Zbor. 


S. 11. Zbor počimlje jutrom rano i završuje se prije 
poldneva, a ne može se prosliediti onaj dan ni sliede- 
ćih, jer mu je svakako dospjeti ciglom predpoldnevnom 
sjednicom. A nitko do ne odstupi dok se Zbor ne završi. 


Nijesto. 


S. 12. Zbor se skuplja u mjestu gdje pribiva Pred- 
sjednik, a to u Crkvi zatvorenoj. 


Red. 


8. 13. Članovi dužni stupiti na Zbor sa razrieše- 
nimi u pismeno i podpisanimi predloženimi slučaji, sku- 
pe se u Crkvi uprav na zabilježeni čas u odjeći do gle- 
žanja. Započme Predsjednik sa Veni Creator Spiritus, 
za kim se izreku molitve: Deus qui corda fidelium, Ac- 
tiones nostras i Graliam tuam. 


S. 14. Tada na znak Predsjednika zasjedne svak 
na mjesto, što ga idje. 

S. 15. Predsjednik sjedi za stolićem, na kojem 
su knjige, što mu mogu potrebovati, a sa strane pri 
stoliću sjedi Tajnik. 


Chi vi debba intervenire. 


6. 4. Sono tenuti d' intervenire alle Conferenze pa- 
storali, ciaseuno nel proprio Decanato, tutti i Curatori 
d'anime, sieno essi Parroci, Cappellani, Cooperatori, se- 
colari o regolari ; nonch6 i Lonfessori che non avegse- 
TO ancora conseguita una stabile destinazione. 

8. 5. Chi ne fosse improvvisamente impedito, do- 
Vra mandare la propria giustificazione seritta al Pre- 
side, che la rassegnera all Ordinariato. Permessi d' as- 
senza, per gravissimi motivi soltanto, si accordano dal 
Vescovo o dal Vicario Generale di Macarsca. 

$. 6. A Spalato, Macarsca e Tra saranno invitati 
ad intervenirvi i Reverendissimi Capitolari e i RR. Re- 
golari, nonchč i Sacerdoti addetti al pubblico insegna- 
mento. 

8. 7. E lasciato alla prudenza del Decano il di- 
sporre che_uno o piu Curati, avuto riguardo alle di- 
stanze e ai bisogni, alternativamente, rimangano nelle 
rispettive parrocchie durante la Conferenza, per aecorre- 
re anche altrove in caso di assistenza agli ammalati, ece. 

8. 8. Gli assenti per questo titolo, o per qualsiasi 
altro, giusta il & 5, dovranno pero mandare alla Con- 
ferenza il proprio lavoro in iscritto. 


Fempo. 


8. 9. I Preside convoca la Conferenza due volte 
all anno, vale a dire nei mesi di Giugno e di Oitobre, 
con riguardo alle occupazioni ed alle .circostanze delle 
Cure e dei Curati: fissa il giorno e Pora in eui_essa 
dovra tenersi, dandone avviso, un mese prima, all Or- 
dinariato e rispettivamente al Vicariato, come pure 
agli obbligati a prendervi parte (8 4.) Dal Preside par- 
tono gl inviti (8 6). | 

S. 10. LD'avviso di convocazione viene _ mandato 
dal Decano ai Vice-Decani, i quali, ritenutane per se 
una copia, lo fanno circolare fra i Curati ed altri ee- 
clegiastici loro dipendenti. Questi, presane notizia, ed 
appostavi la propria firma, lo _proseguono al _Curato 
piu vicino. L'ultimo lo porta seco alla Conferenza. 

8. 11. La Conferenza incomincia alla mattina per 
tempo e si chiude prima dell'ora di pranzo; na pud 
essere riaperta nello stesso giorno o nei successivi, doven- 
do terminarsi assolutamente in una unica seduta  anti- 
meridiana. Nessuno puo abbandonare la seduta prima 
che sia levata. 


Luogo. 


6. 12. La Confezenza si tiene in Chiesa a porte 
chiuse nel luogo di residenza del Preside. 


€«Prdine. 


8. 13. I membri della Conferenza che hanno Y ob- 
bligo di presentarsi alla medesima colla soluzione scritta 
e firmata dei casi proposti, in veste talare si raccolgono 
in Chiesa, precisamente all? ora fissata. Il Preside in- 
tuona il Veni Creator Spiritus, dopo il quale recita le 
orazioni Deus qui corda fidelium, Actiones nosiras, e 
Gratiam tuam. (>, ara ' : 

S. 14. Indi ad un cenno del Presiđe, ognuno pren- 
de il posto a lui destinato. 

S. 15 I! Preside ha dinanzi a sč un tavolino, con 
quei libri che gli potessero occorrere. Ad un lato del 
tavolino siede il Segretario. 
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8. 16. Tajnika Zboru izabiraju ceduljami, većinom 
glasova, prisutni na prvoj sjednici od dužnih na Zbor. 
On prvo razprave zove po imenu dojednoga pozvana 
na Zbor, zabilježi odsutne, drži Zapisnik rješitb4 i od- 
nosnih razprava, sve sabrano u kratko, bistro i točno u 
osobitoj knjizi nazvanoj Upisnik Župničkih Zborova, koja 
se sprema u dotični Arkiv; on sakuplja jošte glasove 
pri glasovanju, a do potrebe pomaga Predsjedniku. Ta 
glužba traje mu za godinu dana, a može u novom gla- 
sovanju istanova bit izabran. Tajnika slučajno zaprie- 
čena zamjeni Podtajnik, od Zbora izabran gorirečenim 
načinom. 


8. 17. Pokle se je vidilo je li svak na broju, Taj- 
nik čita zapisnik zadnje sjednice, i odluke Naredbe- 
ničtva (8. 36). 

S. 18. Tada Predsjednik predlaže na razpravu 
prvi od triju slučaja javljenih u diecezanskom listu za 
onu sjednicu, za tim se ždrieba na koga će red od svih 
prisutnih, da prvi pročita svoju rješitbu predložena slu- 
čaja. 


S. 19. U rješitbi i razpravljanju ne smiedu se iz- 
vadjati novi i neobični nazori, već samo oni, koji su 
poduprti boljimi auktoriteti. 


Pitanje najprije biti će razbistreno ; za tim će slie- 
diti odgovor, točan, redovit i podaprt svojimi razlozi, 
osobitim obzirom na odluke S. Rimskih Kongregacija, 
na zakone i propise diecezanske i na nauk izkušanjih Bo- 
goslova. Navadjanje budi točno, i istinito. A za bolju pri- 
pravu preporučuje se nauk sliedećih spisatelja : za Cudo- 


redje Gury, i njegovi Slučaji duševnosti, i Scavini; za 


Pravo Aichner ili Nardi; za S. Liturgiju Hoeflinger Ma- 
nuale Ritluum, i još Djela Benedikta XIV; a takodjer 
Enchiridion Parochorum Ivana Berengu. 


8. 20. Dok se čita rješitba i dok se razpravlja, 
sam Predsjednik može presiecati rieč. 


S. 21. Nakon čitanja, svakomu je prosto, dozvo- 
lom Predsjednika, da izreče svoje mpnenje svedeno na 
način glasovanja. Ta se dozvola običajno ima zakratiti 
onomu, koj bude već dvaput govorio o istom  pred- 
metu. ' 


S. 22. U rješenju slučaja i u dotičnoj razpravi, 
prosto je svakomu zboriti latinski, hrvatski ili  talijan- 
ski; a preporučen je najpače latinski jezik. 


S. 23. Preporučena je kratkoća i umirenost, eda 
se uzmogne kroz vrieme odredjeno S. 11 opremiti sve 
što jena dnevnom redu, Na to je Predsjedniku posta- 
viti osobitu pomnju i strogost, razređajuć i zgodno za- 
vršujuć razprave pojedinih slučaja. 


S. 24. Razprava biti će tiha, dostojanstvena i sa- 
svim objektivna. S toga su naročito zabranjeni nepo- 
sredni upiti zbornih članova medju sobom. Mogu se da- 
kako zaiskati razjasnenja od predgovornika, nu samo 
po Predsjedniku, koj će, po potrebi i okolovštinah, upu- 
stiti, ili ne, takove upite. Nemiran biti će prvi put po 


S. 16. Il Segretario della Conferenza viene eletto- 
per ischede nella prima tornata annnale, a maggioran- ' 
za di voti, dai presenti obbligati alla Conferenza. Egli 
fa Vappello nominale dei chiamati alla Conferenza,_. 
prima che si passi 'alla trattazione dei casi, e ne an- 
nota le assenze; tiene il protocollo delle soluzioni e- 
delle relative discussioni, compendiate con chiarezza 
e precisione in un libro apposito, che avra per titolo s. 
Protocollo delle Conferenze pastorali, e verra_ conserva-. 
to nel rispettivo archivio: raccoglie i suffragi nelle vo-. 
tazioni, ed assiste il Preside, se ne venisse richiesto: 
Il suo uffizio dura tutto F anno; puč essere perd rie- 
letto nel nuovo secutinio. Il Segretario, nel caso .d? im- 
pedimento, č sostituito dal Sottosegretario, eletto dalla. 
Conferenza colle suaccennate modalita. i 

8. 17. Fatto I appello nominale, il Segretario leg- 
ge il protocollo della seduta precedente colle decisioni: 
dell' Ordinariato (V. & 36). | 

S. 18. Quindi il Preside propone il primo dei tre: 
casi pubblicati nel foglio diocesano, da diseutersi in; 
quella conferenza; e fa estrarre a sorte, dal! urna al- 
| uopo preparata e contenente i nomi di tutti i convo- 
cati presenti, il nome di quel Sacerdote, che dovra 
leggere pel primo la soluzione del caso proposto,: da 
esso lui elaborata. se 

8. 19. Nella soluzione, come anche nella discusg-- 
sione, non dovranno portarsi in campo opinioni nuove: 
ed insolite, ma quelle bensi che _avranno il suffragio- 
delle migliori autorita. | 

La questione dovra anzitutto essere chiarita, quin- 
di seguira la risposta concisa, ordinata e convalidata 
dalle sue ragioni, con particolare riguardo alle decisio- 
ni delle Sacre Romane Congregazioni, alle leggi e pre-+ 
gerizioni diocesane e alle dottrine dei Teologi pil prož“ 
vati. Le citazioni dovranno essere esatte ed  autentiche: 
Ed affinchč ognuno possa convenientemente preparar-: 
visi, viene raccomandato Puso dei seguenti autori: pef 
la Morale il Gury coi casi di coscienza, e lo Scavini : 
pel Diritto I Aichner o il Nardi; pei Sacri Riti " Hoe- 
flinger Manuale Rituum ; ed inoltre le opere di Bene- 
deito XIV; come pure 1 Enchiridion Parochorum di Gio- 
vanni Berengo. 

S. 20. Durante la lettura della svluzione, non ar- 
trimenti che durante la discussione, il solo Preside ha 
il diritto d' interruzione. 

S. 21. Dopo la lettura, č libero ad ognuno, pre- 
vio il permesso di parlare, ottenuto dal Preside, di: 
manifestare in argomento la propria opinione, e con- 
cretarla in forma di voto. Tale permesso deve essere 
di regola negato a colui, che sullo stesso argomento 
avesse gia parlato due volte. 

S. 22. Nella soluzione dei casi e nella relativa 
diseussione, ognuno puo servirsi liberamente della lin- 
gua latina, slava ed italiana, e si desidera che sia _pre- 
ferito |P uso della latina. 

8. 23. Si raccomanda la brevita ela moderazione, 
affinche, nella durata del tempo stabilito al S 11, pos- 
sa essere esaurito tutto I ordine del giorno. Su cio do- 
vra il Preside adoperare particolare vigilanza ed ener- 
gia, regolando e chiudendo opportunemente la discus- 
sione dei singoli casi. 

S. 24. La discussione sia calma, dignitosa e stret- 
tamente oggettiva. Laonde sono espressamente proibite 
le interpellanze dirette dai _membri della Conferenza 
tra loro. Schiarimenti possono essere bensi chiesti dal 
preopinante, ma solo a mezzo del Preside, il quale_a 
seconda del bisogno e delle circostanze, fa luogo o me- 

















: Predsjedniku, koj sam o tom sudi, opomenut, dnči put 
zabranjeno mu je zboriti u onoj sjednici; a treći put 
«odstranjen je od Zbora. 


/ i & . 8. 25. Kad Predsjednik zazvoni, svak umukne. 
"gi e. 
A ki Š. 26. Po dovršenoj razpravi, Predsjednik, kako 






















mi. E. koliko predložene rješitbe, a Tajnik, sakupiv gla- 
sove, objavi jihJPredsjedniku. 

ta: Ustati se na noge način je glasovanja. 
zi: 8. 27. Ako pročitana rješitba, ili predložena do- 
m većinu prisutnih na glasovanje, Predsjednik, javiv 
2 ja naviesti da ob onom već nije zbora. 


i 29. Zatim počimlje rješenje, razprava i glaso- 
s drugoga i trećega slučaja, sve kako i prvoga. 


sE .8. 30. Kad se namiri sve što je bilo za razpravu, 
ajnik kupi od svakoga, koj je dužan na Zbor, zada- 
ĆE i predložene, riešene i ' podpisane. 


i 

&ž01.178- 31. Kad se i to opremilo, svakomu je prosto, 
đ lozvolom Predsjednika, da izjavi ako je u kakvoj su- 
lji. ili da zapita razbistrenja, svjeta ili naputka, ili 
# dabredloži načina glede župnikovanja, ili osobitih po- 
dusa u Nadžupničkom kotaru. 

s aki predlozi bistro i točno označeni, zapišu se u 
.Zhdrni Zapisnik, te budu izručeni Naredbeničtvu. Po 
f.:0. om razumi da jih valja prije obrazložiti, nek 
Riti 26 Unoznade prouzročenje, i mjestne okolovštine, 
kz no . A i ovakovo obrazloženje prima se 


Er i | 
' 3:8. 32. Zbor se završi sa: Pange lingua i_Blago- 
sivom sa Svetostvetim u S. Pixidi. 


. “€. 33. Pošt. Župnici odmah će se povratiti k svojim 


Žapam, a dok prebivaju u mjestu sastanka, vladati će 

e kako se pristoji na onako ozbiljnu poslu, kojega ra- 
di bijahu se sakupili. 

S. 34. U smislu 8 16, Tajnik popiše zborni zapisnik 

u. ogobitoj knjizi, naznačiv mjesto, dan, pozvane, prido- 

še i odsutne, kratko ali točno poviedanje cieloga zbor- 

noga reda od kraja do konca, i uvrsti, bude li jih, pre- 
dloge, o kojih & 31. 


&. 30. Prepis toga zapisnika, sa svimi izvornimi 
rješitbami dojednoga člana (8 8, 13), šalje se običajnim pu- 
tem kroz deset dana Naredbenićtvu, i odnosno Vikari- 
jatu, da se razvidi i dosljedno određi. Vikarijat saslu- 
šav svoje Savjetnike. predloži Naredbeničtvu završene 
odluke slučajeva i odgovore na predloge, a Naredbe- 
mičtvo, saslušav svoje Savjetnike i Obćega Izvjestitelja, 
i zreče dotične osude i odgovore za cielu Biskupiju Spljet- 
&ku i Makarsku. 


S. 36. Odgovor diecezanske Vlasti pročita se u 
dojdućoj sjednici, i revno sahrani se u Arkivu Svi su 
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no a tali domande. Chi turbasse la discussione in qual- 
siasi modo, e di cič & giudice il solo Presiđe, dal me- 


medđesimo če richiamato all' ordine. Un duplice richiamo 


di simil fatta toglie il diritto alla paroia in quella eon- 
ferenza. Un terzo richiamo ha per effetto 1 allontana- 
mento dal luogo di riunione. 
S. 25. Una suonata di campanello, partita dal ta- 
volo della presidenza, impone a tutti rigoroso silenzio. 
$. 26. Terminata la discussione, il Preside, nel- 
: ordine che gli sembrera pil conveniente, pone a vo- 
ti si la soluzione  preletta, che le proposte ; e il Se- 
gretario, racooltili, ne riferisce al Pregide. 
I voto si da per alzata. 
S. 27. Se la soluzione preletta o una proposta 
consegue la maggioranza dei voti dei presenti, il Pre- 
side, annunziato 11 risultato della votazione, dichiara 


“ chiusa la discussione in argomento. 


&. 28. Diversamente, vien estratto un secondo no- 
me dall'urna, ed occorrendo un terzo ed un quarto, e 
si procede a norma dei 88. 18, 21, 26 e 27. 

S. 29. Suecessivamente gi passa alla soluzione, 
discussione e votazione del secondo e de! terzo easo, 
giusta il metodo stabilito pel primo. 

&. 30. Esaurita la trattazione delle materie pre- 
scritte, il Segretario raccoglie da ogni singolo obbliga- 
to alla Conferenza la soluzione scritta dei casi propo- 
sti, e da lui firmata. 

S. 31. Eseguito cio, puč. qualcheduno,  col! as- 
senso del Preside, esporre dubbt o domandare spiega- 
zione, consiglio e indirizzo, o proporre misure relative 
alla cura delle anime, o ai bisogni particolari del De- 
canafto. 

Tali mozioni formulate con parole brevi chiare e 
precise, verranno assunte al protocollo conferenziale, e 
rassegnate_ di poi all! Ordinariato. S' intende poi 
da sč che debbano essere precedute da  motiva- 
zioni, che spieghino le cause, da cui  ebbero ori- 
gine, e le condizioni locali, che le _reelamano. An - 
che  siffatte  motivazioni devono essere assunte a 
protocollo. 

6. 32. Si dara fine alla Conferenza col Pange lin- 
gua e colla benedizione del Santissimo medđiante la S. 
Pisside. 

S. 33. I RR. Curati faranno tosto ritorno alle ri- 
spettive resiđenze, osservando, durante la loro dimora 
nel luogo di riunione, un contegno corrispondente alla 
gravita “del compito, per cui si saranno raecolti. 

$. 34. Conformemente al & 16, il Segretario deve 
redigere il protocollo della Conferenza in un libro ap- 
posito, coll' indicazione del luogo, del giorno, dei chia- 
mati, degl' intervenuti e degli “assenti, col!' esposizione 
compendiata, ma esatta, di tutto 1 ordine della Confe- 
renza dal principio alla fine, compresevi le eventuali 
mozioni, di cui il & 31. 

8. '35. Una copia di tale protocollo, con tutte le 
goluzioni originali dei singoli membri (8 8, 13), dovra 
essere rassegnata entro dieci giorni, međiante le solite 
vie, all Ordinariato, e rispettivamente al Vicariato, pel 
necessario esame e pelle suecessive disposizioni. ll Vi- 
cariato, sentiti i propri Consultori, proporra all' Ordina- 
riato le decisioni finali dei casi e le risposte alle mo- 
zioni; e I Ordinariato, sentiti i propri Consultori, come 
pure il Relatore Generale, pronunziera le relative sen- 
tenze e risposte per tutta la Diocesi di Spalato e Ma- 
carsca. 

8. 36. Il riscontro delP Autorita Diocesana verra 
preletto nella prossima seduta, e conservato diligente- 
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pak dužni po njem se vladati, a Nadžupnik ima to 
nadgledati. 

8. 31. Odluke glede Liturgije do zgode se proku- 
šaju po sjednici, u nazočnosti svih ostalih, od Misnika 
po Predsjedniku odredjena. 


8. 38. Naredbeničtvu pak ostaje da pohvali, i 0- 
gobito drži u javnih natječajih do onih, koji se budu 
odlikovali revnošću, naukom i znanjem u rješenju slu- 
čajeva. 


mente nel! Archivio. Sara dovere di tutti P uniformarvi- 
si nella pratica, e del Decano il vegliarne 1 osservanza.. 

& 37. Le decisioni riguardanti la sacra liturgia. 
verranno messe opportunemente in pratica, dopo la se- 
đuta, da un Sacerdote designato dal Preside, presenti 
tutti gli altri. 

S 38. L/ Ordinariato si riserva di rilasciare  De- 
creti di lode, e di avere speciale riguardo nei pubblici 
coneorgi verso coloro,i quali si saranno distinti per ze- 
lo, studio ed erudizione nella soluzione dei casi. 





VIESTI. 


Bit će uharno našim PP. Dušobrižnikom, da jim napomenemo propise svjetovne vlasti uzdržeće se u Namje- 
stvičkoj Odl. 23 Lipnja 1862 Br. 3598 vrhu načina, K&ko se imade, pri premještaju MisnikA na župah,  izvidjeti 
u kojem se stanju nahodi župska kuća, i o načinu, kako se imade voditi dotični zapisnik. Tu se veli, obzirom na 
geoske župe, da, kada se mienja dušobrižnik, ili nakojgod način župa se izprazni, stanje kuće ima razgledati Po- 
vjerenstvo sastojeće od erkovnoga odaslanika, mjestnoga glavara, misnika, koj izstupa župu, ako je živ, ili nje- 
gova baštinika, ako je mrtav, novoga dušobrižnika, i jednoga crkovinara. Da se kuća ima razgledati potanko, sto- 
jeći to u koristi novoga župnika, koj će stoga biti svedj nazočan. Pri tom se vodi osobiti upisnik, na koj se 
podpišu svi članovi pomenutoga Povjerenstva, te ga se dostavi, uz drugi upisnik predaje župe, biskupsk. Nared- 
beničtvu, da ga ono pak prosliedi na Preuz. Namjestničtvo. ; 


o es o om o 


Velikom zahvalnošću javljamo da Družtvo za pomaganje ubožnim crkvam u Beču darovalo je 
njekidan domaćoj Crkvici Kuće za obrt i zaklon u Spljetu liepi dar,t. j. srebrni kalež od Njez. Svjetl. 
Kneginje Liechtenstein, kadionik sa brodićem, bieli plašt i bielu planitu: Vriednost ovih darova iz- 
nosi preko 140 f.na. 


nego li se zauzeše svoga blagovjestničkoga posla, pritekoše 
u Rim, da se poklone Apoštolskoj Stolici, i kod nje, kao na živom  vrutku istine, opoje se. Čin je taj mnogo po- 
hvaljen bio, i sve mu je kršćanstvo priznalo važnost, osobito ovih burnih vremena, jer se tako pokazala još jed- 
nom potreba čvršćega jedinstva i dublje privrženosti prama Glavi naše Sv. Crkve. Ovomu se djelu diveći učeni 
rimski kanonici i dostojanstvenici Rinaldo Deggiovanni i Aloiz Tripepi zamisliše pozvati svega svieta katoličke pro- 
povjedaoce, bogoslove i župnike, da, nasljedujući taj liepi primjer, dodju do Rima kroz osmicu Vodokršca god. 
1880, gdje će biti rado primljeni od S. Otea Pape, koj pohvali ovaj novi liepi izkaz oddanosti i sinovske ljubavi. 
Ovo saobćujemo našim štiocem, uslied poziva gori spomenutih kanonika, i javljamo da tko bi se htjeo odazvati 
istomu pozivu, ima se prije njim dojaviti putem ovoga 


Zadnjih vremena talijanski propovjedaoci, prije 


Naredbeničtva. Tom će se prigodom prikazati Sv. Oteu i 
Petrov novčić, što pridošli svećenici budu sa sobom prinili. 

M. P. Pop Mate Benković bi imenovan 
ge je odrekao te časti. 

Promjene najnovije u Dušobrižničtvu jesu: Pop Nikola Ruić s Katuna-Kreševa 
ljem u Voštane-Rože, a Pop Luka Žuljević u WKatune-Kreševo. 


premješten župskim  Opravite- 


Pop Nikola Ivanović Prof. na Sinjskoj gimn., upisao se je u diecezansku Bratovštinu uzajamne zadužbine. 
Urečen je dan 17 Lipnja za prvi Župnički Zbor u Trilju i u Makarskoj ; a 25 istoga u Spljetu. 


o eno 


I signori fratelli Rismondo, negozianti a Macarsca, offrirono in dono a quella Chiesa Concat- 
tedrale un bellissimo ed elegante lampadario di metallo, a 24 luci, ricoperto di legno dorato, ed ar- 
nato con ciondoli di cristallo, del valore di fior. 150. Lode ai pii benefattori, ed esempio ai ricchi! 

MHnjiževnost. 

Svećenik Biskupije Kalačko-Bačke Ivan Antunović napisao je i tiskom izdao knjigu pod naslovom ,,Bog 
s čovjekom na zemlji.“ Pregledajući svu poviest svetoga pisma, dokazuje kako se je svedj Bog s čovjekom družio, 
rukovodio ga,ina spasenje spravljao. Djelo je razdieljeno na četiri knjige u jednom svezku ; ciena mu je za imuć- 
nije f: 2, za siromašnije f: 1. 50, sve do mjeseca rujna ; kasnije ciena će poskočiti na f. 3. Nabavlja se ne- 
posredno kod spisatelja u Kalači (Peštanska Županija), koj oprema naručbinu na kupčeve troškove. Ovo djelo 
mnogo preporučamo našim Župnikom, osobito da ga se spomene nabavljajući knjiga za šupničke knjižnice. 


Na 8 Travnja preminu umirovljeni Pop Paval Barbarić upisan u Bratovštini uzajamne zadužbine. R. i. p. 


ia 


Tiskom 
Ante Zanoni-a u Spljetu 


Vlastničtvo 
biskupske Kurije. 


Pop Toma Morović 
odgovorni izdavatelj i urednik. 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. I: 20. 


Bratovština Nauka kršćanskoga. 


Jedan častni naš suradnik pisa u Br. IV. prošle godine, temeljito i vješto, o poučavanju djece 
i odraslih u nauku kršćanskom, i napomenu dušobrižnikom one mudre naredbe o poučavanju  isto- 
ga nauka, što izdade Spljetski Nadbiskup Stjepan Cosmi u svojoj diecezanskoj Synodi od god. 1688, 
pogl. 3. Ondje se čita pod br. 11, 12, 13, kako on predlaže tri sredstva, kojimi uspješno proma- 
knuti ovo spasonosno djelo: “ Budi prvo onaj, kakono se veli i pohvalnim ga običajem nazivlju, 
nauk kršćanski preko svečane Mise, koj se javno puku navješta; i uzdrži molitvu gospodnju, poz- 
dravljenje angjelsko, vjerovanje apoštolsko, deset zapoviedi, zapoviedi crkovne, sedam smrtnih grieha, 
djela milosrdja, i napokon izpovied, o kojoj valja puku kazati da ono nije izpovied svetotajna: a hoće- 
mo da svim ovim se nadoda djelo pokajanja, koje će se pismeno poslati svim Zupnikom i Kapela- 
nom. Eda ovo vježbanje bude koristno, treba da župnik izgovara dojednu rieč jasnim i bistrim glasom, 
kako će vas puk svaku cjelovito shvatiti iza njim u sebi izgovarati. Drugo sredstvo ovoga poučavanja 
jest Zadružbina Nauka kršćanskoga, koju, nasljedujući Sv. Karla, s prvice već ustanovismo, ili dapače 
samo zasnovasmo, razdieliv svu Biskupiju na deset oddjela, i povjerivju pojedinim Miniskom iste Zadruž- 
bine. Oni Misnici imadu se brinuti i nastojati svakom radinosti, pažnjom i skrbi, da sene nadje nitko u 
mjestih njim povjerenih, koj nebi umio načela kršćanske vjere, to jest glavnija i važnija poglavja 
onoga, što je potrebito da vjeruje i djeluje eda se spasi. U tu će oni svrhu primati od pojedinih 
župnika točnih izvješća i pisma, kako je pnaredjeno po propisih obćega pastirskoga pohoda. 
S toga će isti odredjeni Svećenici često, pomljivo i tajno izpitivati jeda li župnici, u koliko se tiče 
poučavanja u nauku kršćanskom, vrše svoju dužnost; te će njihov rad bodriti oduševljenimi pismi: 
kadkad će i iznenada, u vrieme odredjeno za poučavanje, medju nje banuti: svakim će načinom i 
radinosti nastojati da razpruže ovo pobožno i vrlo potrebito djelo. Bratimi će se sastajati jednom 
na mjesec, i izviestiti će što svaki bude u ovom poslu opazio i zabilježio, te će se sporazumljati o 
čem bi još u ovom predmetu bilo potrebito ; a po taj način imati će se vazda lahko pred očima pravo stanje 
onoga poduzeća, i moći će se, Božjom pomoći, svedj to bolje napredovati. Na sastanku će se napomenuti 
- oproštenja, kojimi su ovakove zadruge nadarene od Papi, i još svi oni, koji poučavaju djecu u nauku 
kršćanskom; a to će često i Župnici i Propovjedaoci navještati puku. Ove prevažne Zadružbine 
(po liepom običaju, koj u taljanskih gradovih, osobito u Mletcih, velikom koristi i napredkom  obstoji) 
mi po štogod, kako je rečeno, zasnovasmo, a Božjom pomoći i pobožnosti naših Misnika, uzposta- 
vitiće se, kako se uzdamo, sve na bolji način, i shodnimi posebnimi pravili najbolje uspjevati. Po- 
stavljeno je napokon u učiteljih glavno uzdanje napredka u poučavanju nauka vjere i nabožnosti ; 
te, kako ne odustajemo ustmeno jih opominjati, tako jim i sada u velike pelimo, neka si stave na 
dušu i budu sviestni da je njihov posao, prije upućivati učenike u strahu Božjem i kršćanskoj po- 


| 
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božnosti, kojim je temelj vjera, pak jih vježbati u knjigah. S toga hoćemo da barem jednom na 
sedmicu u stalno doba poučavaju učenike u svetoj vjeri, a da jih veće uzbude, neka ustanove u 
isti dan međdjusobnu raspravu, služeći se obširnijim tumačenjem Stož. Bellarmini-a.“ *) 

Drugo od pomenutih sredstva, to jest udruženje u Bratovštinu Nauka kršćanskoga, obćeno je 
priznato kako najuspješnije i spasonosnije. Papa Ben. XIV, kada bijaše Stožernik i Nadbiskup Bo- 
lonjski, pisaše ob ovom svojim Misnikom:“: Nagovaramo pak vruće ljude i žene, što svoj trud ula- 
gaju poučavajući djecu u kršćanskom zakonu, da po volji župnika, pobožno i marljivo ovaj posao 
opremaju, te naberu sebi preobilne plodove, koje Sv. Otci Pape dobrohotno u ovu svrhu podieliše. 
U ovakovih zadruga, koje su postavljene za tumačenje vjere neumjetnim, bijaše jednom u ovom 
gradu više učešća i postojanosti, premda brž manje pučanstva, kakosvjedoči Augustin Bruni, Tajnik 
Stožernika Paleotti-a: Te zadruge, po svoj Biskupiji razpružene, brojile su toliko radnika, da u sa- 
mom gradu itd. bijaše preko šeststo pomogača, koje istodobno u onaj sveti posao ulagahu svoj rad. A 
pošto će obći dušmanin nastojati nagovoriti njeke, neka se prodju onoga krasnoga običaja, jer da 
isto ne dolikuje njihovu plemenitu rodu ili dostojanstvu, stavljamo jim pred oči Kancelara Parizko- 
ga Sveučilišta, sjajnu luč njegove dobe, Gersona, koj, pod svoje stare dane, tumačaše djeci u blag- 
danje dneve zapoviedi kršćanskoga zakona i otajstva vjere: te kada mu drugovi, ponositi s bogo- 
glovne slave, ovo vrlo prigovarahu i prikoravahu i javno se srdijahu, Gergon jih sam glasovitom 
svojom obranom prisili smetnuti kivnju i mržnju na njegovo djelo.,, Instit. 9. S. 11. 

»Mal ne po svuda obstoje Bratovštine nauka kršćanskoga, koje se staraju dase ovaj sveti nauk raz- 


prostrani i zagovara. A da se učitelji i učenici nauka kršćanskoga sve to veće ovomu djelu priljube, biti će 


koristno da jim Biskupi predoče darove svetih oproštenja, kojimi Pape obdariše ovaj rad; te_ će 
biti shodno napomenuti Klim. XII, koj dne 16 Svibnja 1736 podieli sedam godina su toliko če- 
trdesetica oproštenja, i tri podpuna oproštenja, svake godine, onim, koji očišćeni Svetotajstvom izpo- 
viedi, pričeste se u dneve Presv. Gospodinova Porodjenja, Uskrsenja i Blagdana Sv. Petra i Pavla.“ 
V. Lucidi, Visit. ss. Lim. I. p. 444. n. 340. Rom. 1878. 

Nainovije diecez. Synode takodjer priznaju u takovih Bratovštinah jedno izmedju najuspješnijih 
sredstva za razpruženje vjerske nauke, a dosljedno za ukriepljenje čudoredja u puku. ,Netom za 
djelo tolike važnozti revnost svjetovnjaka može biti koristna ili i potrebita, eda djeca pohadjaju 
katehesu, ili da na poučavanju katoličkih istina ulože svu pomnju, ili još da njihovim učešćem bude 
toliko kateheta, koliko jih je za posao dovoljno; valja što prije zasnovati u svakoj župi Bratovštinu 
Nauka kršćanskoga ;a gdje već njekoč bijaše nu spade, valjaju oživiti, a gdje još žive nu driemlje, 
uzbuditi ju na novi žar: te dojedan župnik neka učini koliko god on uzmogne, da ova naredba 
postigne svoju podpunu kriepost; jer šest mjeseci izza zaključka ove Synode, morati će izjaviti 
Nadbiskupu na koj način bi ovoj naredbi zadovoljeno. Pravila, po kojih se ima vladati zadruga, i 
oproštenja, koja su joj pridružena, navedena su u dodatku ove konstitucije., Synod. dioec. Taurin. 
1873. tit. 4. S. 6. U dodatku pak spomenute .Synode Turinske naveden je pravilnik Zadruge nauka 
kršćanskoga t katehizma, te ondje su izbrojena oproštenja, kojimi je obdarena Zadružbina, i još 
je nadostavljena opomena vrhu tumačenja nauka krščanskoga na način dvogovora. | 

Diecezanski Sabor Zlatnoga Praga od 1873 izjavljuje se kako sliedi:,, Gdje (župnik) ne može sam do- 
prieti, neka si pridruži u ovom poslu svjetovnjaka. Bit će stanovito u svakoj župi pobožnih vjernika obaju 
spola, dovoljno izučenih u vjeri i vještih da druge poučavaju. Neka dakle povjeri onim pobožnim osobam 
djecu, mladež i odrasle, koji ne umjedu nauka kršćanskoga. U prostranijih župah biti će koristno da se te 
osobe udruže u Bratovštinu Nauka kršćanskoga, eda same uzplamte već m žarom, koj će učvrstiti njihovu 
vjeru inebeskim jih blagoslovom obasuti. Ove Bratovštine već toliko pohvaljene od Synode Zlatnoga Pra- 
ga od god. 1605, a od Pape Pija V. tolikimi oproštenji nadarene, donesoše mnogo koristi u pe- 
čalnija vremena Crkve, te, veli S. Karlo Boromej, imale bi obstojati u dojednoj župi. Niti je manje 


*) Odnosno na ovaj treći način, nalazimo kod Ben. XIV. Instit. 9. $$. 13 i 14, jedan dokument, koj se tiče 
Nadbiskupa Cosmi-a, i od iste je godine, u kojoj bi izdana Diec. Synoda; te mislimo da će biti uharno priobćiti 
ga našim čitateljem, premda baš ne spada na predmet o kojem se bavimo u ovom članku. Evo ga:, Nadbiskup 
novoga Solina dne 17 Srpnja g. 1687 predloži na razsudu S. Saborskomu Zboru: I. Može li Crkovnjake, toliko ma- 
njih koliko višjih Redova, koje su Obćine uzele za učitelje, prisiliti da djecu i neumjetne poučavaju u nauku krš- 
ćanskom ? — II. Može li na ovo isto prisiliti učitelje svjetovnjake, takodjer primljene od Občina? — LIL. Može li 
na isto prisiliti učitelje Crkovnjake ili svjetovnjake, koji su bez službe? — IV. Kojom se kazni mogu prisiliti oni 
učitelji? — A Sv. Zbor onaj isti dan i iste godine odgovori ovo u kratko: da može, prije nagovarajući, a pak 
naredjujući.“ 
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pohvalna novoustanovljena zadružbina u Parizu kršćankih matera, koje, osim dobra izgleda, obćimi 
još molitvami i Misom, što se za sinove čita, providjaju njihovu pobožnu uzgoju i spasenju. Osla- 
nja se ova zadružbina na rieči S. Pavla Apoštola, koj veli:, niti onaj koj sadi, niti koj zalieva 
jest išta; nego onaj koj podaje napredak, Bog“; a koliko vriede neprestane majčine molitve i žrtve, 
vidimo u čudnovatom preobraćenju S. Augustina. Neka se dakle i naše majke uteku k ovoj nebe- 
skoj pripomoći, uhvajajući se u Boga, da će on nebeskom rosom uploditi ono, što one sade i zalievaju.“ 


. Mi pak držimo da ustanovljenje takovih Bratovština ne samo je najuzpješnije, nu možda jedi- 
po sredstvo, koje jamči nedvojben uspjeh, to da se razprši ono užasno neumjetsvo, koje dandanas, 
osobito po gradovih i varoših, zavlada u stvarih vjere, i koje poradja toliko žalostnih posljedica u 
ćudoredju, poremetiv svaki pojam i čustvo pravednosti. Vrlo gorko nas uči izkustvo, kako i naj- 
nježnije župnikove brige, da privabi djecu na nauk kršćanski i odrasle na katehezu, većim su die- 
lom zaludne, te siromah kateheta prisiljen je tumačiti istine naše svete vjere onim, koji je podo- 
bro već umjedu; dočim oni, koji je ne znadu; niti najmanje za nje mare. U Spljetu na pr. i drug- 
. dje, mnogo se je način4 pokušalo, nebi li se odrasli priveli u nedjelje na katehezu u Crkvi S. 
Filipa, izmjenjivahv se različite popoldnevne ure, da jim bude po ćudi i laštini; nu sve bi utaman; 
i.slušaoci bijahu svedjer njekoliko pobožnih žena, kojim stanovito ne bijaše najveća potreba da se 
poučavaju u kršćanskom nauku. Udruženjem u Bratovštinu dojeđan član bude apošto! nauka krš- 
čanskoga, jer oni uplivaju na obitelji, s kojimi su u doticaju, i nagovaraju jih da šalju sinove i 
eri, sluge i službenice, bodre druge svojim dobrim primjerom, dolazeći sami na nauk i pripoma- 
gajući svećenikom, nutkaju svojimi djeli, i podaju po koj mali mjesečni ili godišnji prinosak, koj, 
pri dobru broju članova, bude znamenit i podaje obilata dohodka, te se može s njim ne samo na- 
baviti nabožnih i dobrih knjiga, slika i ikon&, što će se darivati revnijim, pomljivijim i postojani- 
Jim pohadjaocem kateheze, nego i pomoći siromašnijim, da se na prvoj Pričesti pristojnom odjećom 
 zaodiju. 


> Preporučamo dakle vruće P. P. Misnikom, osobito u gradovih i varoših, da. udruže vjernike sebi 
povjerene u takove Bratovštine, koje će, ako se pametno ustanove i podrže, zanimati vas puk, i 
tada će se poučavanje nauka kršćanskoga držati djelom obćenite koristi; a odtle sliedi najljepši 
plod u javnom ćudoredju. U tu svrhu neka se sakupi u dojednoj župi odbor, koj će urediti pra- 
vilnik, što se ima podastrti na odobrenje Prepošt. Naredbeničtvu, i na priznanje zemaljske Vlade, 
uslied propisa gradjanskoga zakona od 15 Studenoga 1867 vrhu prava udruživanja; eda se tako 
uklone slučajni sukobi sa državnom vlasti. Da bi se od nas zapitalo, rado bi priobćili obraznicu 
. uzdržeću glavnije točke, na koje bi se imao naslonjati kojgod dotični pravilnik. 


Uvidili su pak i Župnici, kako Bratovštine, koje sada postoje u njihovih župah pod nazivi 
Presv. Sakramenta, B. D. Marije, Dobre Smrti, ili kojega Svetca, itd., već su na žalost vrlo zašle 
sa svoga cilja, i u njih oledenio se onaj žar, što jih jednoč udruži; te veći dio istih zadovoljava 
se sprovadjanjem mrtvaca, uresom crkovne zgradje i žrtvenika, doprinasanjem ruha, posudja i inih 
stvarčica za sv, službu, a njeke tako zabludiše, da svoj ugled i sjaj postavljaju jedino u bučne 
gostbe i sramotnu proždrlost. Sredstvo dakle jedino, da ožive onamrtva trupla,iu zamrlih udih uz- 
plamti prvašnji žar, koj će jih istanova svesti na rad uplivan i. pobožan, kakov jim nalagaju nji- 
hove ustanove, biti će povjeriti onim Bratovštinam kakav posao nabožan a ujedno i uplivan. A koj 
bi se mogao bolji, od poučavanja u nauku kršćanskom ? U pravilnike dakle takovih Bratovština 
imalo bi se uvrstiti osobito poglavje, koje bi obduživalo članove, da izmjenice pomagaju Župniku 
pri nauku kršćanskom, nastoje kod obitelji i zanatlija, da šalju svoje zavisne itd. Koliko bi se tada 
u kratko doba nabralo liepih plodova! 


A. P. 
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Solutiones  casuum conscientiae, de 
quibus in  Gonferentiis  Pastoralibus 
mensis Octobris 1878 agebatur. 


(V. Num. 1. a. e.) 


CASUS I. 


Ad 1: Affirmative. Ideo enim constitutus 
est pastor animarum, ut saluti et profectui sibi 
concreditarum prospiciat: “posui enim vos ut e- 
atis, et fructum afferatis, et fructus vester _ma- 
neat., (Joan. XV. 16). Salus vero et profectus 
animarum per frequentem et dignam Sacramen- 
torom receptionem assequuntur, nam per ea, ut 
docet Sacrosanctum Concilium Tridentinum (Sess. 
VII. decret. de Sacram.) “omnis vera justitia vel 
incipit, vel coepta augetur, vel amissa reparatur.,, 


Ad 2: Procurabit Sacramentorum frequen- 
tiam, fidem excitando per sedulam  explanatio- 
nem doctrinae christianae circa. Sacramentorum 
institutionem, naturam, effectus, necessitatem et 
utilitatem; removendo, quantum in eo est, im- 
pedimenta, quae huic freguentiae obstant, quae- 
que, secundum locorum varietatem, diversa esse 
possunt; pias ad hunc finem societates in Pa- 
roecia instituendo, vel institutarum  regulas ad 
observantiam revocando; atque seipsum ad ea 
administranda semper paratum et benevolum ex- 
hibendo. Procurabit vero sanctam receptionem 
Sacramentorum per explanationem dispositionum, 
quae necessariae sunt ut ea rite suscipiantur, 
necnon adjuvando fideles, etiam in actu ipso 
confessionis, ut debitas dispositiones acquirant. 


CASUS II. 


Ad 1: Affirmative quoad primam partem; 
quia reverentia parentibus debita postulat, ut in 
re adeo gravi, filii eorum consensum  expostu- 
lent, ac judicium quaerant; ait enim OCatechis- 
mus Romanus:,, Inter caetera maxime hortandi 
sunt (filii), ut parentibus et iis, in quorum fide 
et potestate sunt, eum honorem irwbuant, ut ip- 
sis inscientibus, nedum invitis et repugnantibus, 
matrimonia non ineant.“ (p. II. cap. 8. de Sacr. 
matrim. q. 32.) Quod si Josephus fesisset hoc 
ex metu, ne praemonitus pater ipsum a conju- 





Riešeni  slučaji duševnosti, o kojih | 


se razpravljaše na pastirskih Zbo- 


rovih mjeseca Listopada 1878. | 


(V. Br. L1. g.) 


SLUČAJ I. 


Na 1: Jestno. Uprav bo za to je postav - 


ljen pastir duš4, da providja spasenju i koristi | 
onih, koje su mu povjerene; ,izbrah vas bo da 


podjete i ploda prinesete, i da plod vaš uztra- 
je.“ (Joan. XV. 16). Spasenje pak i korist da- 
ša postiza se dostojnim ičestim primanjem Sve- 
totajstva, jer po njih, kako uči S. Trid. Sab. 
(Sess. VIL. decret. de Sacram.) .,svaka istini- 


ta pravica ili se začima, ili začeta umnoža, ili , 


izgubljena napravlja se.“ 


Na 2: Nastojati će da se često primaju 
Svetotajstva pobudjujući vjeru revnim tumače- 


njem kršćanskoga nauka o ustanovljenju, nara- | 
vi, posljedicah, potrebi i koristi Svetotajstva; u- , 
klanjajući, koliko mu bude moguće, zaprieke, | 
koje se protive ovomu čestomu pristupanju, i 


koje, po razlikosti mjesta, mogu biti raznovrstne; 
a da to lašnje postigne, udruživati će župljane 
u nabožne zadruge, i one, koje već obstoje, na- 
vesti će na točno obsluživanje pravila; a sam 
će se pak svedjer pokazati sklon i spravan 
podjeljivati Svetotajstva. Nastojati će pak da se 
dostojno bude pristupati na Svetotajstva, razložeći 
o zahtjevih, što se u tu svrhu iziskuju, i poma- 
gajući vjernike, pri istoj izpoviedi, eda budu 
bolje pripravni. 


SLUČAJ II. 


Na 1: Jestno u prvom dielu; jer čast pra- 
ma roditeljem iziskuje, da u poslu tako ozbiljnu, 
sinovi zaprose njihovu privolu, i pitaju savjeta ; 
veli bo Katehizam Sab. Trid.:“ medju ostalimi, 
valja mnogo preporučati (sinovom) da nose '#a- 
kovu čast roditeljem, i onim osobam pod čijom 
su skrbi i oblasti, da, bez njihova znanja i pro- 
ti njihovoj volji i zabrani, ne sklapaju ženidbu.“ 
(p. IL. cap. 8. de Sacr. matrim. q. 32.). Ako je 
pak Josip ovo učinio, bojeći se da, doznav za 
to otac, nepravedno se opire i pakostno mu za- 
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gio, caeteroquin honesto et sibi congruo, injuste 
et malitiose adniteretur impedire, de tali omis- 
sione excusaretur. 

Negative quoad secundam; quia parentum 
consensus non ex necessitate, sed ex simplici 
honestate requiritur a jure canonico (Homo Ap. 
Tract. 16. de Sacr. Matrim.). E sicuti patris con- 
sensus non est necessarius ad valorem sponsa- 
lium, ita ejus dissensus non efficit, ut irrita e- 
vadant. Imo ex hoc solo capite, quod pater dis- 
sentiat, ne consequitur quidem ut sponsalia sint 
irritanda, seu debeant irritari. Nam, etsi peccant 
lii quoad promissionis modum, si insciis vel 
invitis parentibus, sponsalia contraxerint, tamen 
quoad rem ipsam iidem promiserunt quod ex se 
honestum est, quodque in žeorum erat potestate, 
adeoque jus acquisivit altera pars, quo minime 
privari debet. Si tamen parentes justis gravibus- 
que rationibus permoverentur, ut contradicant 
sponsalium executioni, tune legitima causa exur- 
geret sponsalia dirimendi. Sed in casu unica 
causa, quod Rosa non sit satis dives, nec justa 
nec gravis est, ut dissensus patris sponsalia ir- 
rita efficiat. 


Ad 2: Negative; nam etsi exhaeredatio- 
nis metus sufficiens causa sit, ut quis a spon- 
salibus resilire possit, cum sponsalia semper 
sub hac conditione inita intelligantur:,, nisi ac- 
cidat talis rerum mutatio non praevisa, ex qua 
matrimonium nimis grave evadat,,, et ideo me- 
tus sive justae sive injustae exhaeredationis suf- 
ficiens causa sit, ut quis possit licite a sponsa- 
libus resilire: (Scavini 1. III. nn. 785, 786. ed. 
X. — Liguori Theol. mor. 1. VL n. 877. — 
Ballerini in not. ad Gury n. 732.); tamen, cum 
hic non agatur de exhaeredatione, sed de decla- 
ratione privationis majoris ant minoris  partis 
paternae baereditatis, ideoque de majori vel mi- 
nori damno, juxta quantitatem  paternarum divi- 
tiarum et fratrum sororumque numerum, et in 
omni casu de damno tali, quod, relate ad divi- 
tias Rosae et ipsam legitimam partem Josephi, 
haud grave haberi potest; cumque declarationes 
minatoriae parentum, ubi ille primus impetus 
efferbuit, et matrimoniam celebratur, ordinarie 
in nihilum recidant, facileque animi concilientur; 
ideo a fortiori declaratio, qualis a patre Josephi 
facta fuit, non erat causa sufficiens, ut hic a 
sponsalibus resiliret. 


Ad 3: Matrimonium, a Josepho contractum 
cum Maria, est invalidum propter impedimentum 
publicae honestatis, ortum inter ipsum et Ma- 
riam ob sponsalia ab eodem inita cum Rosa, 
sorore Mariae. Hoc publicae honestatis impe- 
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brani ženidbu inače poštenu i njemu pristojnu, 
tada je opravdan, što otčevu privolu zanemari. 


Niečno u drugom  dielu; jer privola rodi- 
telja po crkovnom pravu ne iziškuje se kao po- 
trebita, nu samo iz poštovanja (Homo Ap. Tra«t. 
16. de Sacr. Matrim.). I kako otčeva privola ni- 
je potrebita za valjanost zaruk4, tako njegova 
zabrana ne uzrokuje da budu nevaljane. Dapa- 
če s ovoga samoga razloga, što otac ne privo- 
ljuje, ne sliedi nimalo da su zaruke razvrgne 
ili da se imadu razvrgnuti. Jer, premda su sa- 
griešili sinovi u načinu obećanja, kada su se 
zaručivali bez znanja i proti volji roditelja: 
odnosno ipak na samu stvar, oni si obećaše ne- 
što u sebi poštena, i što bijaše u njihovoj vla- 
sti, te druga stranka zadobi pravo, kojega ju 
nitko nesmije lišiti. Kada bi pak pravedni + te- 
žki uzroci nagnali roditelje, da se protive vjen- 
čanju, tada bi obstojao zakoniti uzrok, da se 
zaruke razvrgnu. Nu u slučaju, jedini uzrok, što 
Ruža nije dovoljno bogata, niti je pravedan ni 
težak, da profivnost otčeva razvrgne zaruke. 


Na 2: Niečno; jer, premda u strahu da 
bude lišen baštinstva imao bi tko dostatna u- 
zroka za odstup, pošto se svedj razumi da se 
zaruke ugovaraju pod ovim uvjetom : ,ne dogo- 
di li se kakove promjene ne predvidjene, iz koje 
bi ženidba postala veoma težka;“ te strah 
s pravedna ili nepravedna iznasljedstva dovoljan 
je uzrok da tko uzmogne prosto odstupiti od 
zaruka: (Scavini 1. III. nn. 785, 786. ed. X. — 
Liguori Theol. mor. 1. VI. n. 877. — Ballerini 
in not. ad Gury n. 732.); ipak, pošto _se u slu- 
čaju ne radi o iznasljedstvu, već. o otčevoj 
prietnji da će uzkratiti dio veći ili manji svoga 
baštinstva, te veću ili manju štetu nanieti, po 
kolikoći otčeva imetka i broju braće i sestara, 
a svakako pak uv šteti takovoj, koja, odnosno 
na bogatstvo Ružino i sami zakoniti dio Josipov, 
ne može se cieniti težkom ; i pošto prietnje ot- 
čeve, pokle onaj prvi jed mine i ženidba se 
sklopi, običajno ublaže se i lahko se izmire; 
tim veće izjava, kako bi učinjena od Josipova 
otca, ne bijaše dovoljan uzrok, da ovaj odstupi 
od zaruka, 


Na 3: Ženidba, koju sklopi Josip sa Ma- 
rom, jest nevaljana radi zaprieke zahtje va javne 
časti, koja se porodi medju njim i Marom, 
uslied zaruk&, što obstojaše medju njim i Ružom, 
Marinom sestrom. Ova zaprieka javne časti sa- 
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dimentum nune primum gradum non excedit; 
hinc sponsus matrem, filiam et sororem sponsae 
ducere non potest. Pariter sponsa patri, fratri 
et filio sponsi nubere vetatur. Ait enim Cone. 
Trid. (Sess. XXIV. cap. 3. de reform. Matrim.): 
“Iustitiae publicae honestatis impedimentum, ubi 
sponsalia quacumque ratione valida non erunt, 
Sancta Synodus prorsus tollit. Ubi enim valida 
fuerint, primum gradđum non excedant, quoniam 
in ulterioribus gradibus jam non potest hujus- 
modi prohibitio absque dispendio observari.,, 


Ad 4: Parochus, statim ac casus ipsi in- 
notuerit, attendere debet utrum conjuges bona 
aut: mala fide contraxerint, utrum alterutri vel 
utrique, vel neutri impedimentum sit notum; u- 
trum ejusmodi conjuges pacifice cohabitent, an 
potius inimicitiae et rixae, discordiae et odia 
inter eos advertantur; utrum invaliditas matri- 
monii sit publica vel occulta ; et, pro diversita- 
te circumstantiarum, singularem prudentiam et 
cautionem adhibeat, illud prae oculis habens ut 
peccata formalia inter tales conjuges et fidelium 
scandala vitentur. Interim quam citius casum 
cum omnibus circumstantiis Ordinario, in foro 
interno aut externo, pro casus varietate, accura- 
te exponet, ut ab ipso providea!'ur. 


CA SUS III. 


Ad 1: Celebrans hostiam et calicem si- 
mul signare debet hoc modo: ante signationem 
manus ante pectus jungit; deinde manu sinistra; 
ante consecrationem super altare extra corpora- 


le, post consacrationem super corporale posi-“ 


ta, dextera extensis et junctis simul digitis 
ita  fertur_ super calicem, ut extremitas parvi 
digiti medio pallae respondeat, et recte super 
hostiam retrahitur in aequali latitudine. Item ea- 
dem dextera, seu extremitas parvi digiti, linea 
recta et in aequali altitudine, reducitur ad me- 
dium anterioris partis pallae, et digitis similiter 
junctis et extensis, describitur altera linea a cor- 


nu Evangelii ad cornu Epistolae, in aequali sem-. 


per altitudine, quin manas demittatur. 


Ad 2: Ad signandam au'em solam ho- 
stiam, dextera dimittitur usque ad nodum cali- 
cis, in cujus altitudine tota crux formatur, quae 
tantum parva esse debet, ita ut ejus lineae ho- 
stiae latitudinem non multum excedant, Primali- 
nea ducitur super hostiam a parte calicis Cele- 
brantem versus, eaque facta, parvus digitur re- 
ducitur ad medium hostiae, et fit linea transver- 
sa, quae a cornu Evangelii ad cornu Epistolae 


da ne nadilazi prvo koljeno; te zaručnik n& 
može rukovati mater, ćer i sestru zaručnice. .Po 
isti način zaručnica neima se udavati za oica, 
brata i siva zaručnikova. Veli bo Trid. Sab. (Sese, 
XXIV. cap. 8. de reform. Matrim.) ,Sveti Sabor 
oduzimlje sasvim zaprieku zahtjeva javne časti, 
kada zaruke s kojega.god uzroka ne budu y; 
ljane. Kada pak budu valjane, : neće  prel 
prvo koljeno, jer dalje u drugih koljenih..n& 
može se bez mušnoće ova zabrana obsluživati.“ 


Na. 4: Župnik, netem doznade za slučaj, 

ima paziti jeda li se oni vjenčaše poznajući, ili 
ne zaprieku; jeda li jedan od njih ili oboje, ,ilš 
nijedan za nju ne znade; jeda li supruzi mirno 
druguju, ili je nasuprot medju njimi neprijatelj- 
stva i kavge, nemira i mržnje; jeda li nevalja-, 
nost ženidbe jest javna ili skrovita; te, “po: ra- 
zlikosti okolovština, uložiti će osobitu pažnju i 
opreznost, imajući pred očima da se uklone for- 
malni griesi medju onakovimi supruzi, i sable 
zan vjernika. Medjutim će što prije _pomljivo 
dojaviti slučaj sa svimi ekolovštinami Naredbe: 
ničtvu, u unutrnjem ili spoljašnjem sudištu, :p& 
razlikosti slučaja, da ono providi. Boa 
so E 
ab 
hi» 


SLUČAJ II. 


Na 1: Misnik ima zlamenovati oštiju ika- 
lež zajeduo na sliedeći način: prije zlamenova- 
nja, sklopi pred prsima ruke, pak lievu prije po- 
svećenja stavi van 'jelesnika na žrtvenik, poslig 
posvećenja na tjelesnik, a desnu pruženimi i pri 
ljubljenimi prsti nadnese na kalež, tako da vrh 


maloga prsta odgovara sredini pale, te potegne 


uprav povrh oštije jednako dugo. Po isti način 
ista desna ruka, to jest vrh maloga prsta po- 
vraća se uprav 1 jednako visoko na sriedu spre: 
dnje strane pale, i prstmi onako priljubljenimi i 
spruženimi čini drugi ogranak sa strane Jevan- 
gjelja prama Epištoli, vazda jednako visoko, bez. 
da se spusti ruka. 


Na 2: Kada se pak zlamenuje sama oštiz 
ja, spusti se desna ruka do čvora na kaležu, i 
na onoj visini učini se vas zlamen križa, koj 
ima biti malahan tako, da njegovi ogranci ne 
budu puno dulji od prostora same oštije. Prvi | 
se ogranak protegne povrh oštije, počam sa stra- 
ne kaleža prama Misniku, za tim se povraća 
mali prst k sriedi oštije, i potegne se preko 
prvoga sa strane Jevangjelja put Epištole tako, | 
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primam secat in medio hostiae, quaeque aeque 
longa esse debet, et in aequali altitudine ac 
brima. Eodem modo signatur solus calix, cujus 
galla, nisi extraordinariae sit latitudinis, mensu- 


fa crucis esse debet, ita ut prima linea ducatur 


ab extremitate illius posteriori, et parvo digito 
al medium pallae reducto, et translato ad extre- 
iitatem pallae a parte Evangelii, altera linea 
Hlat manum ducendo ad extremitatem pallae a 
darte Epistolae. Dum signatur calix ante conse- 


orationem, hujus crucis lineae cuppam Calicis 


vix excedant. Similiter cum ad per ipsum et ad 


Pax Domini calix ter signatur._ S. Hostia, vel 
8. Hostiae particula, lineae tan'um ducuntur a 
 1abio ad labium calicis, ita quidem ut sacra 
 špedies calicem non tangat. 
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. da prvi bude prekrižen na sriedi oštije, a ovaj 


zadnji potez ima biti jednako dug i u istoj vi- 
sini, koliko i prvi. Po isti način se zlamenuje 
sami kalež, i njegova pala, nije li vanredno du- 
ga, ima biti omjera križa; tako da prvi se ogra- 
nak povede od stražnjega kraja pale, pak, do- 
vedši mali prst na sriedu iste pale, ponese se 
na kraj nje sa strane Jevangjelja, i čini sedru- 
gi ogranak sve do kraj pale na strani Epištole. 
Kada se zlamenuje kalež prije posvećenja, o- 
granci ovoga križa neka samo tekice presižu 
preko čaše kaleža. Tako isto kada se na rieči: 
per ipsum i Pax Domini kalež triput zlamenuje 
S. Oštijom, ili česticom S. Oštije, ogranci se 
protegnu od ruba do ruba kaleža, ipak tako, da 
s. obličje ne dotakne se kaleža. 





SVEĆENIČKA ZAKLADA ZA PRIPOMOĆ ONEMOGLIH | IZSLUŽENIH MISNIKA. 


Pod ovim naslovom mi danas naumismo iztaknuti na javi ono, što često bi predmet prijateljskih 


te se 


gdje je kauka nije jauka ; 


razgovora medju Mirnici. Kod nas je još u običaju ona pučka: 
upskoga Svećenstva ; a možda 


još: i sada od svjetovnjaka nevjeruje ubožtvu i oskudicam navlastito 


mnogim dielom i s toga uzroka našim potrebam od nikle pomoći, naše prošnje za podporu ne usli- 
 Ššane, svedjer za popa ima malo novca. Nu mi, koji cienimo da nam je dobro poznato stanje naših 


Župnika, jer smo u bližjem doticaju s njimi, i što sami u njegovih se okolovštinah nadjosmo, ne 
sudimo kako o nas sviet sudi. Sit gladnu ne vjernje, pak nije čudo da onaj, koj ima, kaže nam_ 
da smo dovoljno, a kadgod možda i porugljivo, da smo izobila providjeni. Dok je Misnik zdrav i 
čil, ni pola mu jada, navikao svakoj muci, pak i oskudici najveće; ali ovo sveljerno oskudno stanje, 
uz ostale trude, dovede ga brzo u neprilike ; nadodju bolesti, oslabi, i u brzo bude nesposoban 
težku župnikovanju. Škrtom plać m i mršavijimi. redovinami i poreš inami, uz mnogu seosku siro- 
maš, koja mu u gladno doba o srdcu zavisi, ne može si za crne dane ništa prištediti, pak što tada 
da radi? 

Iztrudio se ga cieloga života, pak hajde u mirovinu. Ako se je zapopio tićulo mensae, Vlada 
ga pomiluje, bez razlike službe ili naslova, obilatom doduše svotom od godišnjih fna 157: 50; to 
na prvi mah, a, izza mnogih prošnja, da mu ovu svotu povisi najvećom darežljivosti, do god. fna 
300. Evo bogatstva naših Misnika sada već iznemoglih, evo sve pouzdanje nas mladjih, ako osta- 
jemo još dulje pri čem smo do sada. Nu, bili bismo preveć sliepi i nesmotreni, kada se ne bismo 
osviestili u ovih jadih, kada se ne bismo kamo god okrenuli, da providimo svojim nevoljam. Pouz- 
danje u sama sebe, to Je bilo svedj najkoristnije ; to dakle mi hoćemo da danas savjetujemo našoj bra- 
ći Svećenikom. 

Liepi primjer, što nam podaje Svećenstvo drugih Biskupija, koje se stanovito nahodi u mnogo 
boljem stanju nego mi, i njihov rad i nastojanje, da si obskrbe svoje stara dane, kako nam je na 
priekor, tako nam daje liepa izgleda, da se latimo ovoga posla tim pouzdanije, jer njihovi pokušaji 


 podjoše jim dobro za rukom, i njih potrebitom obskrbom u starosti providiše. To liepo sredstvo 
jest ustanova Svećeničke Zaklade za pripomoć onemoglih + izsluženih Misnika. 





Pri ruci nam je rad diecezanske Synode Zlatnoga Praga od god 1873, te u njem čitamo na 
pogl. XVI pravila zadruge ustanovljene, pod nazivom S. Josipa, za potrebe oskudnih Svećenika. Iz 
onoga pogl. vidimo, koliko se po drugom svietu Misnici trse da vlastitim potrebam vlastitimi sred- 
gtvi doskoče, te pravila ista mogu i nam pripomoći za ustanovljenje slične zadruge. Sliedeći one 
naputke, mi ćemo u drugom članku iztaknuti glavnije crte dotičnoga pravilnika, prilagodiv ga na- 
ošim potrebam i okolovštinam; pošto u svojoj cjelini nebi nam mogao rabiti. 

Medjuto pozivljemo naše PP. Župnike, da nam dojave svoje nazore ob ovom prevažnom  po- 
slu, jer savjet izkušanijih i vještijih o našem stanju bit će nam vrlo dobro došao. i) 

(slteda 














VIESTI. 


Doznajemo da P. P. Misnici naše Biskupije rado prigrliše i objeručke se podadoše na posao, 
da izvedu u svojih župa preporuke Presv. Diecezanskoga Biskupa o nabožnoj .Bratovštini proti pso- 
sti. Mnogim taj posao podje vrlo dobro za rukom, te mnoga se psost izkoreni i sveto Božje ime 
sve to veće slavi, Izmedju ostalih, u gornjoj Žeževici, Omiškoga kotara, bi redovito i svečano u- 
stanovljena nabožna Bratovština proti psosti. Članovi izpoviedjeni i pričešćeni, dne 2 lipnja zazva- 
še u onoj Crkvi Duha Svetoga u pomoć, te, pokle jim P. Kapelan Luka Aljinović oduševljenim 
načinom razloži o vriednosti takove Bratovštine, svi .bratimi učiniše Gosp. Bogu ovna obećanja na- 
značena u Br. III. t. g. našega Lista. Članova upisanih u raznih komšilucih ima 196,.a do godine 
dana uhvat se je da svaka duša pristati će uz druge bratime. Svaka dva komšiluka imadu vrliu 
sebe po jednoga duševna i bogoljubna nadzornika, drugčije zvana Sudca. Dužnost istih jest: pri- 
gledati ponašanje bratim&; potaknuti jih na točno izvršivanje pravila; karati njihove pogreške, .te 
obaviestiti. o svem svoga Kapelana u skupštinah, koje će se držati zadnjim petkom svakoga mje- 
geca, po sv. Pričesti bratim& i sestrim&, i poslie pristojna razgovora. Uz to članovi kupe novčanih 
prinesaka, što pridaju dostojnijemu Sudcu, da on vremenom dobavi jim svieće, koje će se goriti u 
dneve pričestne preko Sv. Mise za duše umrlih, i da se izreče svake godine jedna sv. Misa za 
preobraćenje psovač&4, a ostale za pokoj duše svakoga bratima i sestrimu preminule. Mi srčeno po- 
vladjujemo taj spasonosni rad i javno blagodarimo, nu mimogred i napominjemo da ne kasne do- 
staviti dotična pravila na odobrenje i priznanje starijih nadležnih Vlasti, po propisu obstojećih zakona. 


S veće strana Biskupije stigoše nam tužbe da naš List i drugi spisi diecezanske Vlasti dopru do dotičnoga 
dušobrižnika kadgod izza mjeseca dana, pokle su redovito na P. P. Nadžupnike upravljeni. Mi nećemo za sada 
iztraživati do koga je ovaj nered i gdje oni spisi zapinju; nu preporučamo svim P. P. Župnikom, neka Okružnice, 
i sve ine spise, koji se imadu prosliediti bližnjemu Župniku, netom su se o njih obaviestili, ili su jih za svoj ured 
namah prepisali, odmah napried jih prosliede. Sredstva tomu jamačno ne oskudievaju, pošta je već dobro i po naših 
krših razpružena, a u njekih kotarih dvaput na sedmicu obćinski knjigonoša obigrava sve redom dojedno selo. A 
pak, uz dobru volju naših P. P. Župnika, nadamo se da ovaj nered biti će već uklonjen. 


I ove, kako i prošlih godina, drže se P. P. Župnikom po Biskupiji S. Duhovna Vježbanja. Se godišta vježba- 
ju se Dušobrižnici krajine Omiške. Pred očima nam je pismo, što dne 21 tek. upraviše iz samostana Skalica Presv. 
Biskupu oni, koji «e onamo vježbaše u prvom skupu, te ne možemo nego se diviti plemenitim i uzhićenim njihovim 
čustvom, kojimj nadahnuti svomu Biskupu blagodare, jer jim ugotovi onu preobilnu duhovnu gostbu, i najnježnijom 
sinovljom odanosti od njega prose pastirski blagoslov, da u njih orosi što već blago Vježbanja posadi, te dobri 
Bog svojom milosti uplodi. Onamo sada već izza prvoga skupa sliedi drugi, pod upravom Isusovea P. 0. Jeramasa. 


Najnovije promjene u Dušobrižničtvu jesu: Pop Toma Aljinović Žup. Pomoć. u Velikom Varošu kod Spljeta 
premješten Koralnim Vikarom i Župničkim Pomoćnikom u Spljet grad, mjesto Popa Andrije Fradelića, koj us jed. 
vlastite prošnje bi oprošten od one službe. Pop Enrik Ancić imenovan Župničkim Pomoćnikom u Veliki Varoš, i 
Pop Mihovil Dubravčić Kapelanom Srednjega Sela na otoku Solti. 





Urečeni su pastirski Zborovi za Imosku krajinu dne 25 tekućega, a dneva 30 ist. za Trogirsku. 


Pop Andrija Barbarić Kapelan u Novih Selih, i Mladomisnik Pop Male Burić upisaše se u diecezansku Bra- 
tovštinu uzajamne zadušbine. 


L' Ill.mo e Rev.mo Mons. Vescovo di Cattaro Casimiro D.r Forlani ha donato alla Chiesa Con- 
cattedrale di Macarsca un Rituale Romano riccamente fregiato in doratura. 


Književnost 


Učeni Isusovac Nikola Nilles, Naučitelj Bogoslovja i ss. Kanona i Profesor kod C. K. Sveučilišta u Innsbrucku, 
izdaje na svjetlost zlamenitu radju pod nazivom Kalendarium Manuale utriusque Ecclesiae orientalis et occidentalis 
academiis clericorum accomodatum. 

Ova će knjiga nam Hrvatom osobito biti uharna, što baveći se raznimi crkovnimi jeziciiobredi, biti će u njoj i 
obširnijega govora o našoj glagoljštini, koja dalmatinske Misnike, najskoli u našoj Biskupiji, sve to veće zanima 
Preporučamo dakle P. P. Misnikom, da si onu knjigu nabave upravo kod spisatelja, gdje zapada cienije. 


Dne 21 prošli. mjeseca svibnja preminu u Stonu diec. Pop Luka Gnječ, bi Opravitelj župe Dobranja u Neretvi _R.i.p. 








Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zanoni-a u Spljetu 
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KRA. indulgentia tercentum  dierum  conceditur 
42 a StA qui jaculatoriae ,sia benedetta“ etc. adtecerit 
»Madre di Dio“. 


LEO PP. XIII 


Ad perpetuam rei memoriam 








«akt dira cultum erga Immaculatam  Virginem 
ći da Matrem Salvatoris nostri Iesu Christi 
MU Big magisque fovendum et excitandum adhibi- 
Nobis nuper preces sunt, ut pro fidelibus, 
hi: i M Dont recitationem iaculatoriae — “ Sta bene- 
dotta la Santa Immacolata e purissima Uonce- 
Zione della Beata Vergine Maria“ — ađiiciant 
asverba , Madre di Dio“  caelestes thesauros, 
diiorum dispensationem  Nobis credidit Altissi- 
sa mMUug, reserare dignaremur. Sublimia porro my- 
steria in hac laude continentur utpote quae Ma- 
riam memorat protoparentum culpa a primo con- 
čeptionia momento fuisse immunem, et verba 
quae nunc addi volunt , Madre di Dio“ divinam 
- GQmmemorant Maternitatem, absque  Virginitatis 
*"Q6trimento, adeo ut tantae Matri nullum hoc 
da elogio gloriosius, nullum incundius. Quae cum 
: ita siut, Nos, SS. Virgini Dei Genitrici Imma- 
* culatae gratificandi, atque uberiori Christifidelium 
bono prospiciendi studiosi, et ad iniurias etiam 
quodammodo rependendas, quas impii homines, 
miserrimis praesertim hisce temporibus adversus 
Immaculatam Virginem Mariam Genitricem Sal- 
vatoris nostri et Matrem nostram suavissimam 
et amantissimam, temerario ausu, iactant, exhi- 
bitis supplicationibus obsecundare,lubenti animo 













HVALJEN ISUS! | VII. 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE | 


k FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO E MAGARSCA | 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


BREVE 


Kojim se dozvoljuje trista dana oproštenja ono- 
mu koj kratkoj pohvali ,budi blagoslovljeno, 
itd. nadoda , Majke Božje“. 


LEON PP. XIII 


Na vječnu uspomenu. 


Da se štovanju Neoskvrnjene Djevice Marije 
Majke Spasitelja našega Isusa Krsta sve to ve- 
će podupire i uzbudjuje, prinešena Nam je skoro 
prošnja, da, viernikom, koji kratkoj pohvali — 
» Blagoslovljeno budi Sveto Neoskvrnjeno i preči- 
sto Začeće Blažene Djevice Marije“ — nadosta- 
ve rieči — “Majke Božje, — udostojimo se raztvo- 
riti nebesko blago koje nam Previšji povjeri na 
razpolaganje. Uzvišena bo otajstva uzdrže se u 
ovoj pohvali, koja naime spominje da Marija bi 
prosta od poroka prvoroditelja u prvi čas začeća, 
i rieči ,Majke Božje“ koje se hoće sada nado- 
dati, spominju božansko Materinstvo, bez oskvr- 
ne djevičanstva, tako da nije nijedne slavnije, 
nijedne sladje od ove pohvale za oniku Majku. 
Pošto je ovako, Mi želeći ugoditi Presvetoj Dje- 
vici Neoskvrnjenoj Bogorodici i svetoveće pro- 
vidjeti dobru kršćana, a da na koj način na- 
doknadđimo uvredam, koje opaki ljudi, osobito 
ovih nevoljnih vremena proti Neoskvrnjenoj Dje- 
vici Mariji Roditeljici Spasitelja našega i Maj- 
ci našoj premiloj i preljubljenoj, drzovitom smie- 
lošću, nabacuju, odlučismo dragovoljno zadovo- 
ljiti prinešenim nam prošnjam, i pouzdajući se 
u milosrdje Svemogućega i u oblast Blaženih 
Petra i Pavla njegovih Apoštola, svim i poje- 


je 
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statuimus, deque Omnipotentis Dei misericordia 
ac BB. Petri et Pauli App. eius auctoritate con- 
fisi, omnibus et singulis utriusque sexus Chri- 
stifidelibus, qui, corde saltem, contriti qualibet 
vice et quovis idiomate, dummodo tamen versio 
sit fidelis, post supradictam iaculatoriae recita- 
tionem verba addiderint ,, Madre di Dio“ tercen- 
tum dies de iniunctis eis, seu alias quomodoli- 


dinim Kršćanom obaju spola, koji, barem srdcem, 
skrušeni svaki put u kojem god jeziku, da je 
samo vieran prevod, posli izgovora goripomenute 
pohvale budu nadostaviti rieči ,Majke Božje, 
odpuštamo trista dana njim naloženih ili kako 
god drugčije dužnih pokora, po načinu Crkvi u 
običaju: i dozvoljujemo da, ovo odpuštenje po- 
kore uzmogne se namieniti na način zadušbine 
bet debitis, poenitentiis, in forma Ecclesiae con- dušam kršćana, koje se s'ovoga svieta odieliše 
sueta, relaxamus: quas poenitentiarum relaxa- združene Bogu po ljubavi, 
tiones etiam animabus Christifidelium, quae Deo Ne opiruči se ma šta bilo protivna. A ova 
in charitate coniunctae ab hac luce migraverint, će vriediti za buduća svedjerna vremena; —i. 0. 
per modum suffragii applicari posse impertimus. Dato u Rimu kod Sv. Petra pod prstenom 
In contrarium facien. non obstan. quibuscumque. Ribara dne X Rujna 1878, Nadsvećeničtva Na- 
Praesentibus perpetuis  futuris temporibus  va- šega godina prva. 
lituris ; etc. 
Datum Romae apud s. Petrum, sub annulo 
Piscatoris, die X Septembris MDCCCLXXVIII 
Pontificatus Nostri Anno Primo. 


Pro Dno. Card. ASQUINIO Za Gosp. Stož. ASQUINIO 


LocotSigilli D. Iacobini Subst. | S. D. Jacobini. Zamjen. 


Svećenička Zaklada za pripomoć onemoglih i izsluženih  Misnika 
(V. Br. VI) 


Kada se latismo pera da iztaknemo namisao ustanovljenja jedne Zaklade za obskrbu oskudnih 


Misnika, i pomislismo na sredstva kojimi ju utemeljiti; u taj mah osovi nam se pred očima, kao 


kakova neman u svoj svojoj strahoti, siromaštvo naših Zupnika, ne izbjegnuše nam s vida njihove. 


velike potrebe, i svi ostali jadi što jih tište; te koji bi na prvi mah bili mogli posavjetovati, da- 
pače prinužditi nas, da drugamo potražimo sredstva, negoli mi to naumismo. Nu ipak rekosmo sami 
sebi, i sada to opetovano tvrdimo: ovim jadim, ma koliko bili težki, katolički svećenik neće potra- 
žiti li&eka i neće ga naći drugdje nego u istoj svojoj biedi, i u onoj svoga brata misnika. Molja- 
kanje i prosjačenje pred tudjih vratih njemu se ne pristoji; pak tražio i od svoga, kojim mu u- 
pravlja štitnik sam mu se po sebi nametnuv, možda pod izlikom da misnik vlastnik svedj je ma- 
loljetan i upravi svoga imetka nedorastao, Ali i ona pak pripomoć, koja se dieli iz vjerozakonske 
zaklade premda i malena, ne podaje se umirovljenim i izsluženim misnikom, nego nam koji smo 
sada u službi; dočim oni ostaju svedjer pri svojoj maloj plačici. 

Hoćemo li dakle i mi ostati nemarni pri sadašnjoj biedi svoje braće;. hoćemo li sami na sebe 
skriviti zanemariv svoju starost, koja nas do božje volje čeka! Kada bi u ovlikoj biedi sami na 
se zaboravili, nebi li zar zaslužili da nas i drugi zapuste; i kakvim li bi obrazom zahtjevali da 
nam drugi daje što mogosmo sami u mladosti prištediti! Nemojmo da nas bude pitati naša gladna 
starost gdje nam je bila štedljiva mladost; te prionimo srčeno uz pošten i dičan rad, koj če nam 
sačuvati živu dušu, zdrav i slobodan značaj u obskrbljenu tielu. 

Mi smo vrlo upoznali te uvjerili se o ljubezljivosti i požrtvovanju naših misnika; te, za pravo 
reć, ništa nam draže što podati jim novih prigoda da svoje požrtvovanje i bratoljubno djelovanje 
opetovano izkažu. Ovo bo osvjedočenje nas najveće bodri da jim bez obzira i oklevanja očito ka- 
žemo, da namišljenu Zakladu za pripomoć oskudna svećenstva na njihove same snage naslanjamo, 
na njihovoj samoj bratskoj ljubavi mislimo utemeljiti; da od tudjega svieta ni cigle pare nećemo 
zaiskati, jer nam je duboko usadjena u pameti ona narodna: 
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tudja majka rane povredjuje, 
tudja ljuba bregovito stere, 
tudja seja gorkom vodom poji. 

A kako se nebi pouzdano oslanjali na same naše misnike i o njih onako liepo sudili, kada, 
osim što se ljubeznim ogrljalem priljubismo, jednim zvanjem, jednim plamom, jednakimi se težnja- 
mi zavjetovasmo, baštiniv ove ljubezne čežnje od božanskoga svoga Učitelja i Utemeljitelja Isusa 
Krsta; mi se još u mnogih zgodah i težkih, što veće vriedi; u mnogih sastancih liepo upoznasmo, 
ljubav si zajamčismo i duševno po našem starom hrvatskom običaju pobratimismo. Trvdi dakle lju- 
bezni okovi zamienito i ljubko nas stežu, te su nam jednake želje, jednake radosti, jednake biede. 
Zahvalit nam je najpri Bogu pak omiljenomu nam Nadpastiru te nam osobito ovih zadnjih vreme- 
na podade ljepih zgoda da se češće sastajemo, porazgovaramo i sporazumjamo. Ovi nam sastanci 
već u malo doba urodiše žadružbinom uzajamne zadušbine, uvedoše na stalne rokove duhovna vjež- 
banja, i procvaše župničkimi zborovi; a sada evo začimlju želju da, uz ona liepa djela, kojimi se 
pred svojom savjesti možemo ponositi, upletemo i ovo novo: to, Zakladu za pripomoć onemoglih i 
izsluženih misnika. 

Nije pak nikakva želja za imetkom da u nam se zače ova misao; nego bi jedino to, da utje- 
Šimo dične siedine naših siromašnih misnika, koj: su vrlo škrto do sada providjeni, da je uprav 
čudo kako pri onakoj oskudici mogu i preživiti; niti kakvu ljubav postavljamo u obilnost; nego 
želimo podati zaslužena hljeba onomogloj braći i sebi kada ga trudom nemogli budemo sticati, te 
tako odstraniti od sebe jade koje siromaštvo poradja. Cienimo s toga zaludnim dalje se truditi da 
našim misnikom izkažemo potrebu i korist ove Zaklade, kojoj je dosudjeno ublažiti naše ubožstvo, 
koje, kako veli naš narod, tako je užasno da ubija i samo čovječtvo; a s druge opet mi ne bi 
znali što nadodati onomu, što slušasmo iz samih njihovih ustiju. 

Vidimo dakle kakva bi imala biti ta Zaklada. 

Cilj Zakladi imao bi po našem mnenju biti ovaj: podavati izsluženim i oskudnim Misnikom 
biskupije, preko onoga što bi primali od vjerozakonske zaklade, u ime mirovine, kakovih vremeni- 
tih ili doživotnih pripomoći. Ustanovljenjem ovesasvim posebne misničke zaklade, nebi dakle imalo 
gliediti da bi se ma tko držao vlastnim uzkratiti misnikom pomaganim, ono što bi jih s kojega god 
razloga hodilo ili jim moglo pripadati. 

Pokle bi ovaj imao biti cilj Zaklade, jasno je da članovi nebi bili drugi nego sami misnici 
svećenici diecezanski, a to svi jednakimi dužnostmi i pravi. Izključuju se Redovnici, što oni u svo- 
joj bolesti i starosti nadju hljeba i krova u svojih redovničkih obiteljah, niti jim se stvari brinuti 
za svoju starost. 

Kako bi se imala nabaviti glavnica ovoj Zakladi?, Evo baš ovo je jedini čvor u svem ovom 
poslu a to najglavniji. 

Rekli smo sprva da u tudjina ne pitamo niti očekivamo darova; ogrnusmo se svojom vlasti- 
tom biedom; odgovor je dakle, barem na rieč, gotov, i evo ga: Misnici Svećenici svi i dojedan bez 
iznimke imali bi doprinašati po štogod u ovu Zakladu, kao da ondje spreme svoj prištedjeni novac 
te do potrebe š njega beru stostručenih plodova. Sila je pusta ta misnikova njiva, uzka i kratka 
da je manje neima u najzadnjega mu vrstnika svjetovnjaka; a ipak se toliko žeteoca, misnikovih 
potrebica, na nju ranim jutrom spravilo, i prije sunca svu ju već pokosilo; a mi evo u puklo pol- 
dne šaljemo još jednoga žeteoca, nabrusenim srpom o pasu da i on svoju liju poženje i u našu 
Zakladu donese. Hoće li nam se praznoruk vratiti i javiti da je njiva još prije njega sva bila po- 
Kkošena; neće li barem po strništu kupiti zaostalo klasje i ono nam donieti u svojoj torbi? On će 
se stanovito ovako vladati pošto ga dobro uputismo i sam znade da zrno do zrna gotova pogača. 

Kažimo sada da bi dvojstruki imali biti prinosci, i razdieliti ćemo jih na upisni i godišnji ; 
tako da svaki misnik na čas udruženja imao bi položiti njeku svotu novca kao udružnu isu, i ob- 
vezati se da će jednu drugu stanovitu prinašati svake godine najedanputili na veće stalnih rokova. 

Pošto za ovu Zakladu imali bi doprinašati svi Svećenici, a budući oni razlićite dobe, a njekii 
dobro u godinah ; te ovi zadnji imali bi se najprvi okoristiti plodovi zaklade, držimo da bi udružna 
isa imala biti različita prema starosti pojedinih članova. 

Nu prije nego se o tom jasnije izrazimo, treba nam iztaknuti i ovu: da bi naime valjalo imati 
uz razlikost dobe još jedan stalni podatak, pak na temelju obaju izreći brojnu kolikoću one ud- 

ružne ise. 
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ao ju emenoi2] 





Rekli smo u prvom članku da nam je pri ruci pravilnik ovakove Zaklade što zasnovaše Mis- 
niciu Zlatnom Pragu; i onaj pravac kojim se oni vladaše, čini nam se dobar i za nas. Po njem 
dakie imao bi na čas udruženja svaki Misnik procieniti u novcu ukupno svoje dohadke, a kojeće on 
prosuditi na volju bez ikakva obzira na pravu redovinu ili kakav god svoj prihod, koj bi mogao biti 
ili puno _ mapji ili veći; pak na toj izjavljenoj svoti, koja nebi imala biti niža od 100 ni viša od 
1000 fna, a svedj u deseticah za lasnoću računa, i na starosti dotičnika ustanovila bi se udružna 
isa na slieđećih razmjerih : . 

1. za druga do punih 30 godina, upisna isa 2% na svoti prociejnena dobodka. 
4 49 


2. ) 2 2 9 u) 0 .2 2 2 


3. bb) nj ' 90 22 tuj pj 6 si 0 bj 2) 9 
4. DI] 2 : 6 0 ) 9 9 8 KA 9 u) o) 
5. » preko punih 60 A s. 510% 


' 9 .» u) 
tako da n. pr. misnik, koj nije prešao 30 godinu života upisav se za f.na 500, izplatio bi udružne | 
ise samih f.na 10; a onaj preko 60 godina procieniv za f.na 1000 vriednost svojih dohodaka platio 
bi isu od f.na 100. 

Osim ove udružne ise imao bi još svaki drug polagati i jedan manji godišnji prinosak ; a taj 
bi imao biti za svakoga jednak bez razlike starosti, najviše od 2% f.na na izjavljanoj procjeni svo- 
jih prihoda: i ovaj postotak imao bi se izplačati počam odmah prvom godinom ili na jedan put za 
cielu godinu ili u dva šestmjesečna roka; te tako onaj n. p. koj se gori izjavio za 500 f.na imao 
bi k' ono f.na 10 udružne ise nadodati još svake godine drugih f.na 10, a onaj drugi još na godinu f.na 20. 

Sto se još hoće, pak da naša Zaklada bude već na nogu; nego da se odmah sastane ovdje, 
jedan središnji odhor, sastavi dotični pravilnik, i zamoli diecezanskoga Biskupa, koj bi bio Pokro- 
vitelj Zaklade, da zvanično pozove Misnike sve Biskupije neka se ubroje u drugove, i njihove pri- - 
vole već bi imale biti ovdje najdalje za mjesec dana; pak tada, kada bi jih bilo jedan stotinjak . 
središnji odbor sazove glavnu skupštinu, gdje se izabere stalna upava, prorešeta i potvrdi pravil=- . 
nik, razrede potrebita, članovi podadu udružnu isu; i eto gotove Zaklade. 

Uprava bi se mogla povjeriti petorici članova izberivih su dvie trećine prisutnih glasova na 
glavnoj skupštini; koja bi pak bila valjana kada na nju bi došlo takodjer licem ili punomoćjem 
odsutnih, dvie trećine svih članova. 

Bilo bi dobro, dapače nuždno da se izaberu u onu petoricu na upravi, ljudi stanujući u sta. 
novištu same Zaklade, to u Spljetu gradu: jedan od njih bio bi drugim na čelu, a to onaj ko- 
jemu bi na gori navedeni način izbora, skupština povjerila tu službu. Onoj petoricig koja bi stajala 
na upravi za jednu ili veće godina i bezplatno, trebalo bi dodati jednoga blagajnika, izabrana ili 
od skupštine ili od same uprave. Njegova služba mogla bi trajati i puno godina, a dužnost bi mu 
bila utjeravati novce, voditi račune i opremati sve druge poslove koji bi redovitim načinom spada- 
li na blagajnika-tajnika i opravljatelja Zaklade. 

Pokle bi ova služba bila najtežja i zadavala dosta posla, valjalo bi odmjeriti takovu blagojni- 
ku kakav pristojan prihod. Nu bi bilo mučno i možda za samu Zakladu štetno ustanoviti mu stal- 
nu plaču; te cienimo da bi bilo mnogo bolje i koristnije odmjeriti mu samo njekoliko postotka na 
cielu svotu novca utjerana na godinu odkle kod u Zakladu. Ovim se načinom veže korist blagaj- 
nika sa koristi Zaklade i bolje se providja njegovoj revnosti i točnosti u utjeravanju svota. 

Utemeljiv se na ovaj način Zaklada svojom prvom glavnicom, bila bi dužnost uprave i bla- 
gajnika nastojati da se novci ulože na dobitak. 

Ovdje nam je opaziti, da ustanova naše Zaklade imala bi, osim prvobitnoga svoga cilja, težiti 
i na ovo drugo: da, naime, svojimi glavnicami pomože srednjoj rući gradjana, zanatlijam i ratarom, 
povjeravajući radišnijim i poštenijim, uz pramatičnu jamčevinu svoje glavnice na dabit uz 6%. 

Prihodi iz dobitka godimice utjeravani, odbiv potrebite troškove, te blagajnikovu postotnu pri- 
stojbinu, imali bi se za cieli deset godina zasebice pridruživati glavnici, kako bi se takodjer za 
vazda imali ubijati u glavnicu godišnji prinosci od 2%, pojednoga člana: te tekar izza deset godi- 
z odkad započme prometni život Zaklade, počet dieliti dobitak one godine oskudnim izsluženim 

isnikom. 

Onaj godišuji prinosak od 2% tekom vremena kada bi se glavnica Zaklade znatno umnožila, 
ili potrebe Misnika se umanjile, mogao bi se sniziti, nu poništo povisiti. 

Izza deset punih godina dakle svaki član, koj je točno izplaćao svoje prinoske i položio svo- 
ju udružnu isu, imao bi formalno pravo na pripomoć iz zaklade; premda nebi ju materijalno pri- 
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mao nego stopro onda kada bude umirovljen i svoju mirovinu primao iz vjerozakonske Zaklade. 
"Ta pripomoć imala bi biti primjerena prama njegovoj upisnoj isi i duljini vremena od njegova udruženja. 

Oskudni ili nemoćni članovi mogli bi i prije umirovljenja dobiti iz Zrklade koju vremenitu 
pripomoć ; nu toliko ova, koliko i ona umirovljenim bila bi dotičnikom dosudjena na glavnoj skup- 
štini po predlogu uprave. | 

Ovako cienimo da smo izrazili našu misao ob ovoj Zakladi, koja nam je toliko potrebita, i 
koja će nam biti mnogom utjehom, samo budemo li revao nastojat? da ova naša želja ne ostane 
na samoj hartiji, nego ostvarili se što skorije, čemu se i nadamo; to si barem medju prijatelji do- 
gorismo i zarekosmo, kojim se, iztaknuv ove glavne crte, donekle Odužismo. I nećemo dalje ni o 
samoj stvari niti preporukami; tim veće da doznasmo kako već dobro prija kod naših Misnika ova 
namisao, te jedan od njih namjeravaše pisati u našem Listu ob ovom predmetu, kada ga nehote 
mi predtekosmo; a ova takma u jednoj istoj stvari novi je i jasni dokaz da nam je ona Zaklada 
potrebita, dočim jih veće na jedan mah osječaju 'oskudicu. Znademo pak da onaj učeni Misnik ka- 
ni i sada o našoj Zakladi pisati; i mi ga molimo da ne odustane nego učini to što prije, budući 
svedjer istina da bolje vidi više očiju negoli dva, a i koliko kada su u mudrijoj i izkušanijoj glavi*) 


Učeni pop Mihovil Jerolim Granić, Župnik na gornjem Muću, šalje nam Objavu koju niže donosino. 

Namisao Poštovanoga Granića zaslužuje podpuno priznanje i podaje liepa primjera ostaloj bra- 
ći Misnikom. 

Djelo Pošt. Granića zadobilo je potvrdu i dostojnu pohvalu sa strane ove diecezanske Vlasti. 

Mi pak radostni pozdravljamo i ovaj novi pojav misničkoga  bratoljublja kojemu prednjači 
pop Granić, težeći on providjeti dobrimi knjigami novoga Župnika gornjega Muća, koj bi lahko 
mogao biti bez njih s nedostatice novca; a gojimo nadu da ovaj čin neće ostatit pust i osamljen, 
te neće biti jedino nasljednik gosp. Granića sretan da nadje u Župi gotovu knjižnicu, nego i mno- 
gi drugi mladi misnici koji će biti sretni nasliediti ostale naše vrle župnike. 


Objava u ime župničkih knjižnica. 


' Župniku hoće se ne površna dali podobna nauka, to bogoslo vnoga, to djelorednoga, to obre 
“dnoga, crkovnoga i ženidbenoga itd. itd. U župnoj samoći hoće mu se i zabavnih knjiga. 

Knjige skupo zapadaju, žepničke su plaće mršave; pojedincu dakle mučno ih priba viti. 

Da se s jedne strane doskoči potrebi nauka i koristne zabave, a s druge strane mućno sti svakovr- 
stne knjige dobavljati, najprikladnije sredstvo jest zastaviti i utemeljiti u svakoj župi župničke knjižnice. 

Te knjižnice moraju biti stavna imovina dotične Župe, a Imovnik biti trostruk: jedan da ostane 


*) Da naši štioci još uvide kakove se liepe obskrbe crpe po drugih mjestih iz sličnih Zaklada, prenosimo ovdje iz ovogodišnjega 
Glasnika Djakovačkoga Br. 13. Izkaz o prihođu i razhodu ondješnje nemočištne Zaklade za godinu 1878, iz kojega se vidi: da, na 
mirovine samih jedanajst nemočnih svećenika bi razdieljeno preko 350 fi. na glavu. 


I. Prihod. 
a) Ostatak od prošle godine 1877 . . 3989 f. 58 n. 
D) Ka:cate od zakladnih glavnica nE ar . 2565 , 82214, 

c) Iz oporučenih i neopor. ostavina_. . +. 4 24. 85, — 

d) Prinesci bisk. svećen. za g. 1878 BO BOG e Gaja (ruke tać ra. tao jal M208 a 
€) God. kamate od podporne zaklade... 44) +. 512, 3614, 
/) Od povraćenih glavnicah SE I LALA E E A JELC. E (O A I ja O, TODOS E. 18 
Ukupno . . 9360 f. 1634 n. 

I. Razhod. 
a) Na mirovine jedanajst nemoćnih svećenika. . . . 24 4444). +... 3941 1.66. n. 
Db) Na razne potreboće zaklade . 2 M ga da 4. S), dea aa 2 ge 20955 08 1[2 5 
€) Na kamate uloženo: .2<2. 06 020 i ab a ae) Ma a o A i i e i ORO = 3 
Ukupno . . 6654 f£. 99112 n. 
Ako se od prijetka . * 2... . . . . 9360 f. 7634 n. 


6654 , 912, 


to ostaje u blagajni, . 04 2705 f. TT 1 n- 
Prvobitua zaklada nemoćišta broji, što u državnih što u privatnih obveznicahf50.389 f. 89 214 n. a 
zaklada podporna broji 9038 for. 36 3[4 nvč. 
U Djakovu, dne 31. prosinca 1878. 


oduzme izdata sa a e e e e . e e e a e e e e e e e 


Uprava nemoćištne zaklade. 
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Novi župnik prima od bivšega župnika rečenu knjižnicu po imovniku, a pojedini župnici “it: 

im baštenici odgovorni su za sve knjige upisane u imovniku i po njem primljene. IRE 

: Takovim knjižnicam biti će lahko novim Župnikom dodati i od svoje strane nove knjige;itšči č 

tako knjižnice, s početka malašne, u malo bi se godina povećale i popunjivale. ok. 

Ja sam odlučio da takovu knjižnicu zasnujem i zastavim u ovoj Župi svetoga Petra na GORE | 

njem Muću, i za istu za sada poklanjam jedno dvista knjiga. Netom budem izpisao gorirečeni gišišš: | 

struki imovnik, jedan ću ubilježiti u zapisniku svoga Župničkoga ureda i u istom uredu ostasšiš | 
drugi poslati ću na nadžupnički ured a treći na biskupsko Naredbeničtvo. ML: 1 

Moj dar nije velik, ali ga činim nadom da će tako učiniti i ostala moja braća župnici rič , 

mo u ovoj nego i u svih biskupijah naše Dalmacije. BI. cin 


u župničkom uredu, jedan da se pridađe na nadžupnički ured a jedan na biskupsko Naredbenič 
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NEK: 
Muć Gornji, 14: Srpnja 1879. NE. S. Granić 4 
Župnik BI 


OKRUŽNICA Br 
Donosimo na znanje i upravu našim Dušobrižnikom, odgovor, koj ovo biskupsko Naredberns#t#25% 
primi na upiti, što, usljed želje njekoliko njih, bijaše učinilo na Preuzvišeno C. K. Namjestničivjhti: 
Zadru dne 28 Lipnja t. g. pod Brj. 1878, naime: ,da izvoli dostaviti dojednomu  Dušobrižiiith 
imena svih onih, koje u pojedinih župah, do sada zapade na vojsku, i u koju službu, i tako: \slje% 
đdećih godina, budući oni podatci mnogo koristni za točno upisivanje u župničkih maticah.“ <q? 
Preuzvišeno c. k. Namjestničtvo, odpisom od 8 Srpnja tek. pod Br. 8604 odgovori: ,,da uu 

se čini neumjestno zahtjevati od vojničke vlasti one podatke; nego da dotočni Župnik može one 'VIGIE 
sti, u koliko se odnose na mrtvaca kao vojničku osobu, i koje nisu uglavljene u rubrikah na kojš 
se po obstojećih propisih diele matice mrtvih, kako n. pr. kojoj Regimenti ili Tielu pripadaše, 328 
li stepen imadjaše u službi, — doznati od svojte preminuloga vojnika, od obćinskih vlasti, ili 8 
koj drugi bolji način; te naznačiti jih u izvješću kojim Dušobrižnici dostavljaju vojničkoj vlašš 
odnosnu osmrtnicu, koja pak ima biti samo vjeran izvadak iz matice mrtvih, imajući jedino of 
viesti koje pripadaju rubrikam uglavljenim u Matici.,, | 


PRVA PRIČEST. 


Dne 27 tek. Nedjelja u jutro nauživasmo se liepe svečanosti u ovoj stolnoj Crkvi. Zapušterišši 
siromašna mužka djeca ovoga grada u liepu broju pristupaše na prvu Pričest. Nikakav kao ovaj“ 
zgodjaj ne ostavi toliko ljubka i duboka iti:ka u čovječjem životu! Kršćanin će možda svu svoju: 
prošlost zaboraviti, nu mu ne sadje s pameti onaj dan, kada čist u duši i na tielu, u plamenu. : 
goruće ljubavi prvi put zaleti se na krilih svoje nevine ili pomilovane duše pred Žrtvenik da on+,! 
dje se nahrani svojim miljenikom božjim jaganjeem. i 

Ovaki dakle prizor mi udivljeni motrijasmo u našoj Crkvi; i kamo sreće da smo vriedni opi-: 
gati sva čustva koja u nas uzbudi uspomena naše prve Pričesti: nu ta nam nije ni namjera, neč?f8 
ćemo samo izpripoviediti red svečanosti obavljene; koja, budući tako divna i bogoljubna, vriedno ježi 
da bede nasljedovana i u običaj uvedena po mogučnosti u svih naših župah. “E 

Na osam sati u jutro prečestitoga dana onaj liepi broj siromašne djece, zaodjevene čistom  & 
čednom odjećom, što joj milostiva ruka dobročinitelja boljim dielom nabavi, sakupi se u stolnu 6r2#* 
kvu, gdje ju dočeka Prepoštovani Gospodin Župnik sa svojimi poštovani Pomoćnici. Ondje joj još 
jednom opetova u kratko nauk i opomene: već prije na dugo raztumačene, a od onih dječaka dobrosa 
naučene, i pobudi jih na što veću gorljivost za svetom Pričesti. Za tim svi skupa, sliedom mnogo-,_3l 
ga puka, rodbine i zanatlija gospodara, podjoše u Krštionicu, da ponove svečano pred Bogom i ljud 
dmi obečanja učinjena na krštenju, odreku se opet svih razkošja svjetovnih i djavolskih zasjeda, te : 
zareku se ostati svedj vierni i priljubljeni vjeri svojoj. Završiv ovaj liepi i ganutljivi obred, povra- 
ti se sva povorka dječaka i puka u stolnu crkvu; gdje se prvi smjestiše po klupah naročito ure- 
danih i sagovi obastrtih pred velikim Žrtvenikom, a množija puka napuni ostali prostor. Tada Pre- 
pošt. Župnik stupi na žrtvenik da očita sv. Misu, prinoseći Svomogućemu žrtvu Jaganjca za onaj; 
mali, nu dragocienjeni dio njegova stada. Posli Jevangjelja obrati se opet Župnik da progovori o 


Broj. 1246. 
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nim dušicam: da jih iznova ohrabri i ponutka na što jaču čežnju za milim Isusom. Pak nastavi 


. Misu, doćim orgulje odsvierahu na svakoj poglavitoj stavki. Kad je bilo na pričešćenju, klerici pi- 
 tmci ovoga Sjemeništa pjevahu vješto pod svierkom orgulja pjesmica nagodjenih onoj prigodi, a 


dječaci, jedan po jedan umiljato, pobožno, sklopljenima rukama, rumenim licem, koje jim odavaše 
unutrašnji žar, kao mali angjeliči pristupahu k žrtveniku na sv. Pričest. 

Svršiv sv. Misu, župnik dodje opet pred Zrtvenik da se uzraduje sa čestitimi dječaci, nagovori jih 
kako će najljepše Bogu zahvaljivati, kako li će najbolje izprositi u svoga Isusa, koga u svojih sr- 
doih ugostiše, tvrdu vjeru, neuzkolebivo uhvanje i: goruću ljubav za svim sto je božansko. Završiv 
dostojni Pastir svoj kratki, nu uzhitni govor, iz dna srdca zapjeva svečani zahvalni Pjesan Tebe 
Boga hvalimo, koj opet klerici uz svierku odpjevaše. Po Molitvi izrečenoj i zazvanju nebeskih 
blagvslava od svete trojice na ono malo stado, zasjedne Župnik na stolicu pred Zrtvnenikom, i 
razdieli dojednomu djetetu jednu uspomenu onoga dana; a oni ju radosću i zahvalnošću primahu 
delivajući ruku svoga pastira, koga od sada svojim savjetnikom i naiboljim otcem hoće držati. 

Prepošt Gosp. Župnik pokriepi još svu djecu pričešćenu, liepom tjelesnom okriepom, uvgoto- 
viv joj u pjevačkoj dvorani sladak ručak. 

Budi liepa hvala Prepost. Gosp. Deviću Župniku i njegovim Pomoćnikom, što se onako duše- 
vo i marljivo pobrinuše za onu zapuštenu ubogu siromaš, koju eno onako uzkrisiše i iz nehaj- 
stva, da ne rečemo bezvjerstva oslobodiše. Želimo pak opet što prije nauživati se onakoga dana, 
kakovu se radovasmo u prošlu Nedjelju. 

.: A sada, na uporabu onih Župnika, koji bi htjeli nasljedovati gori opisani način prve Pričesti, 
donosimo odnosni svečani obred: a molimo pak sve da ga se drže barem u bitnosti, jer i u ovom 
toli važnom činu misničkoga službovanja liepo je i pristojno vidjeti po svuda istovjetnost u načinu. 


se OBRED ZA PRVU PRIČEST. 


2" Misnik sa službovatelji uzadje € sjedne pred Žrtvenik. 

iliedarnik veli: Prepoštovani Otče! Prikazivam tvomu Gospodstvu ovu djecu, koja se današ hoće 
#+ posvetiti svomu Bogu. Ona još nije prijala kruh nebeski, i moli da joj bude jutros prvi put udieljen. 
ŽAonilc. Znadeš li ti da su ga oni dostojni? 

Obred. Za pravo reči, oni priznaju da nisu dostojni primiti Jaganjca Bužjega, nu uzdaju se u mi- 
lost Božju; a medju tim ja mogu zasvjedočiti da su podobno naučeni i sveto pripravljeni. 
Misnik. Hvala budi Bogu! Sa svim tim prije nego pristupe k Božjem Oltaru ja želim da se oni 

to veće priprave, izpoviediv očito svoju vjeru, i ponoviv obećanja na svetom krštenju učinjena, baš 
ondje gdje su ga primili. I da počmemo od Boga, kako se svaka dobro počimlje, nazvati  će- 
. : mo najpri vrhu našega djela kriepost Duha Svetoga, neka nas on prosvietli i pokriepi. 
. I zapieva svečano Hymnu: Veni Creator Spiritus, koju odpjevaju pjevaoci. 
VW. Emitte Spiritum tuum, et creabuntur. 
R. Et renovabis faciem terrae. 


Oremus. 


Deus, qui corda fidelium Sancti Spiritus illustratione docuisti; da nobis in eodem spiritu recta 
sapere, et de eius semper consolatione gaudere. 
. Protege nos, Domine, famulos tuos subsidiis pacis, et Beatae Mariae semper Virginis patroci- 
niis confidentes, a cunctis hostibus et periculis redde securos. | 
. Respice, quaesumus, Domine, ad puerorum praesentium devotionem ; ut in tua gratia et mise- 
ricordia proficiscantur. Per Christum Dominum nostrum. R. Amen. 
= Ovdje se izreda Prohod do Krštionice. 
Obredar. Procedamus in pace. Pjevaoci odgovore: In nomine Christi. Amen. 
Idjući do Krštionice, pjeva se: Eccem quam bonum. etc. Pa. 132. Došav ka Krštionici, Misnik 


obrati se k djeci i govori: 


Predragi! Evo vas na vrelu života, gdje vas poslaše netom se rodiste, vaši roditelji: eda oži- 
vete od smrti grieha, po dostojanstvih Isusa Krsta. Ovdje prvi put, Misnik Božji dahnuo je 
vrhu vas dahom mogućim, koj tjera duha nečista; na čelu i na srdcu zapisao vam je zlamen 
križa, proseći da biste zavonjali mirisom  krieposti; dao vam je sol mudrosti, namienjujući 
vam ju na vječno spasenje; otajstvenom snagom raztvorio vam je ćućenstva za dobrim; sve- 
tim uljem okriepio vas je na obsluživanje Božjih zapoviedi; i jer vi onda po vaših kumovih rekliste da 
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vjerujete, i da se odričete hudobe, polio vas je vođom spasenja, krsteći vas u Ime Svetoga Trojstva; 
bielu haljinu na glavu vam postavio, i guruću svieću predao u ruke, nutkujući vas da biste se 
čisti uzdržali i prišli pred Boga plodni dobrimi djeli. Evo biljega svih onih milosti. — I nastavi : 

Misnik A uzdržite li vi predragi vašu vjeru ? | | | 

Djeca Uzdržimo ju cjelovito. | 

Misn. Vjerujete li u Boga Otca Svemogućega, Stvoritelja Neba i Zemlje ? 

Djec. Vjerujemo temeljito. | 

Misn. Vjerujete li u Isukrsta, jedinoga Sina njegova, Gospođa našega, koj se rodio od Djevice 
Marije, trpio i umrao za nas? a 

Djec. Vjerujemo temeljito: m. a | m 

Misn. Vjerujete li u Duha :Svetoga, u Svetu Crkvu Katoličansku, Svetih obćinu, odpuštenje grieha. 3 
uzkrsnuće tjelesa, život vječnji ? : 

Djec. Vjerujemo temeljito. | 

Misn. Recite cielo Vjerovanje. 

Djec. Vjerujem u Boga itd. 

Misn. A odričete li se vi svega, sotone, neprijbtelja Božjega i njegove svete crkve ? 

Djec. Odričemo se stanovito. 

Misn. Odričete li se djela sotone, koja su griešna činjenja? | 

Djec. Odričemo se stanovito. : | mE s. 

Misn. Odričete li se prikazanja sotone, koja su taštine i razkošje svieta 23 

Djec. Odričemo se stanovito. ' | 5 

Misn. Kad su dukle taka ćućenstva vaša, ja vas spoznavam dostojne da primite presveto tieložitša 
spodnje. Ali prije nego odovle krenete, još jedan put pogledajte na ovu svetu vodu, NANA 
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ćete uljesti u kraljestvo nebesko, koje vam ja švim srdcem nazivljem, blagoslivljajući vasih 


PNE JEAN e . e e " o: 48 
Povraćajući se od Krštionice pjeva se: Landate pueri Dominum. itd. Ps. 112. Pak. E. 
Sveta Misa 1 


Po Jevangjelju govor. 
Pričešćenje. TeDeum laudamus. 


Di 
. . 


Oremus 


Deus, cujus misericordiae non est numerus, et bonitatis infinitus est thesaurus, piissima e. MEJE 
stati tuae pro collatis donis gratis agimus, tnam semper clementiam exorantes, ut qui petenuiis 
postulata concendis eosdem non deserens, ad proemia futura disponas. Per Chistum. I. Ameh, 88 

Na Stolici celov ruke; t darovi. (u 


VIESTI. k 


Dne 19. tek. obdržene su u stolzoj Crkvi svečane zadušnice za Njegovo Veličanstvo pokojnoga Cesara 2588 


dinanda. Uslied poziva biskupskoga Naredbeničtva izdana sporazumno sa c. k. kotarskim Poglavarstvom,-<fl 
stvovaše pri zadušnicah svi stališi mjestnih gradskih, političkih i vojničkih vlasti. A E. 

Uslied imenovanja Presvietloga Gospodina Kažimira D.r Forlani-a Boko-Kotorskim Biskupom, ostav izpražtani 
no mjesto obćega biskupskoga Namjestnika u Makarskoj, bi imenovan Prepoštovani Gospodin Stjepan Pavlović>IZ8558E 
Kanonik poklonitoga Kaptola Sustolne Makarske Crkve u svojstvu i naslovom obćega Pod-namjestnika in spii U 
libus et temporalibus za združenu Makarsku Biskupiju. ho 


s. 

ki 
kai 
, 


i 


bag 


u ? 


Druge novije promjene Dušobrižnika po Župah ove Biskupije, ovo su: Pop Ivan Ordulj s Orihovice-BisRUBRBKE 
premješten je u Borovce na Neretvi; pop Nikola Akrap sa Strižirepa u Sinjskoj krajini u Orihovicu-Biskupiju kod Troši 
ja poemi o oc 

Na svetkovinu Sv. Ivana Krstitelja Presvietli Gosp. Biskup D.r Forlani postrigao je i manje redove podijelio: 
djakom: Br. Vicku Andrioliću, Nikoli Matasu, Mihovilu Ivandiću, Petru Krstitelju Miloševiću, Aloizu Marun-u IŽ 
sipu Maliću. Na 29 Lipnja redio je za Poddjakone Br. Vicka Andriolića, Mihovila Ivandića, Nikolu Matasa #223 
tra Krstitelja Miloševića ; i napokon na 13 Srpnja podielio Djakonat Br. Vicku Andrioliću, Mihovilu Ivandiću'i Si 
koli Matasu ; svi reda presv. Odkupitelja. Redjenje se obdržalo u sustolnoj Makarskoj Crkvi. (7 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom #-— ž 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije, Ante Zannoni-a u Spljelu . 


HVALJEN ISUS! VIII. 














LIST BISKUPIJE 


OPLJETSKE |I KE 1 MAKARSKE 


> FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO Z MAGARSCGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Cena mu je za cielu godinu f. |: 20. 
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F>reuzvišeno_C. K. Dalmatinsko Namjestni- 
čitvou Zadru, častnim listom 21 tekućega B. 10557. 
javilo je Presvietlomu i Prepoštovanomu Diecezan- 
skomu Biskupu Marku Kalogera, da, usljed njegove 
prošnje 24% Lipvja tek. god. pod Br. 1148, Preuzvi- 
šeni €. KK. Popečitelj za Bogoštovje i Nastavu, 
poklonitim Odpisom od dne 8 tek. Br. 11089 dobro- 
stivo je dozvolio ustanovljenje Gimnazijalnih pose- 


bnih Nauka u Diecezanskom Spljetskom Sjemeništu. 

Ovo se priobćuje na radost svemu svećenstvu i 
puku ove prostrane i važne Biskupije, kako tako- 
djer i svećenstvu i puku ciele naše Dalmacije; a 
potanje odnosne viesti podati će se kasnije. 
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Poslanica Enciklika 


Našega Gospodina Leona Božjom Povridnosti Svetoga Otca Pape XIII svim Patrijarhom, Pri- 
matom, Nadbiskupom i Biskupom katoličanskoga okružja združenim u milosti i jedinstvu sa Apo- 


Stolskom Stolicom. 


LEON P. P. XIII 


Poštovana Braćo pozdrav i apoštolski blagoslov. 


. Jedinorodjeni sin vječnoga Otca, koj se pokaza na zemlji, da donese ljudskomu narodu spa- 
senje i svietlost božanske mudrosti, ogromnom i divotnom blagodati obdari ljude, kada, imajući 
opet uzići na nebesa, zapovjedi Apoštolom, da podju učiti sve narode '); i utemeljiv Crkvu ostavi 
ju obćom i vrhovnom učiteljicom naroda. Ljude bo koje istina bijaše spasila, valjalo je istinom sa- 
čuvati: niti bi na dugo bili uztrajali plodovi nebeskih nauka, iz kojih se porodi covjeku spasenje, 
ne bude li Isus Gospod utvrdio postojano učiteljište da ono vjerom izobražuje umove. A Crkva ka- 
ko bi podignuta na obećanjih svoga božanskoga Utemeljitelja, tako mu nasljedova ljubav, obsluži 
zapoviedi, i svedjer je ovo imala pred očima, ovo najpaće htjela, vjerom upravljati i proti zabludam 
svedjer se boriti. Ovamo baš spadaju briežni trudi pojedinih Biskupa ; ovamo zakoni i odredbe na 
Saborih propisani, i svakdanja osobito skrb Rimskih Papa, koji, nasljednici u prvenstvu Apoštolsko- 
ga Poglavice Blaženoga Petra, imadu pravo i dužnost naučavati i utvrdjivati braću u vjeri. I. pošto 
mudrijanjem i taštim zavadjanjem *) običaje se, kako nas sjeća Apoštol, varati pamet Kršćana i 
kvariti u čovjeku iskrenost vjere; vrhovni su Pastiri Crkve svedjer smatrali svojom dužnosti promi- 
cati svimi silami pravu mudrost, i ujedno osobitom rovnosti providjati, da po propisih katoličke 
vjere svagdje se naučavaju svi ljudski nauci,a mudroznanje nadasve, o kojem najveće zavisi pravac 
ostalih učenosti. I mi, Poštovana Braćo, ovo u kratko napomenusmo, kada prvi put progovorismo 
vam svim u Poslanici Eucikliki; nu sada smo opet prisiljeni s važnosti predmeta, i teških okolovština 
vremena s Vami se zabaviti o načinu koj bi se imao uvesti u poučavanju mudroznanja, koje bi 
pak pristojno odgovaralo koristi vjere i bilo prikladno istomu dostojanstvu ljudskih mudrosti. 

Razgledajući ova naša vremena tako oštra, i razmišljajući na uzroke svega onoga što se javno 
i skromno radi, stanovito je upoznati: da, užasni uzrok zala, toliko onih koji već tršte, koliko onih 
kojih se bojimo, sastoji u tom što oni krivi nauci o božanskih i ljudskih stvari, izišav najpri iz 
mudroznanstvenih učionah, uvukoše se u sve gradjanske stališe i obćom privolom većine, bijahu 
zagrljeni. Pošto je prirodjeno ljudskoj naravi, da u poslu sliedi razum kao vodju, naravno je, da 
zadje li tko u čem pri pameti, lahko u onom i volja pregrieši; te se tako dogodi da zli nazori, koji 
u umu stanuju, uplivaju u čovječje djelovanje, i njega izopače. Nasuprot zdrava li je u čovjeka 
pamet, i oslanja li se tvrdo na stalna i istinita načela, urodi  mnogimi blagodati na obću i po- 
sebnu korist. — A baš ne uzdamo se u samu snagu i moć ljudske mudrosti, te da bi nju samu 
držali vrstnom raztjerati i iztrgnuti sasvim zablude: jer, kako se zgodi zemaljskomu krugu da, ne- 
tom se razprostrani kršćanski nauk po njem raznešen, ne uvjeravnimi riečmi čovječje mudrosti, dali uka- 
zanjem duha t kreposti. 2); bi čudnovatom svjetlosti vjere povraćen na prvašnje dostojanstvo, tako mu 
ge i sada sbiva poglavito kriepsti i pomoću svemogućega, Od Boga je očekivati da se razprše 
tmine zabluda, i ljudska se pamet uporavi. Nu ne valja prezrieti niti zanemariti prirodna pomaga- 
la, što darom božanske mudrosti, koja svaka krepko i blago razredjuje, ljudskomu su rodu pri 
ruci; a medju tih pomogalih, znade se da je poglavito dobra uporaba mudroznanstva. Nije bo zalu- 
du Bog užgao čovjeku u pameti luč razuma; niti je istina da svjetlost koju vjera nadodaje razu- 
mu, gasi ili pomrčaje mu sjaj; nego dapoče razpiriv mu snagu, čini ga vrstnijim za krupnije stva- 


1) Matth. 28, 19. 
2) Coloss. II, 8. 
3) I. Cor. II, 4. 
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ri. — Zahtjeva bo razlog iste božanske Providnosti, da se potraži pomoći i u ljudske mudrosti ka- 
da se prizivlju narodi na vjeru i spasenje; a svjedoći nam drevnost da su se Prejasni Crkovni 
Otci služili ovim zgodnim i mudrim sredstvom. Oni naime običavali podavati razumu podobru 
ulogu, koju svu u kratko ovako shvati veliki Augustin, oslanjajući na ovu mudrost. . . ono _ čim 
se spasonosna vjera . . . poradja, uzgaja, brani, snaži \. 

I najpri mudroznanje, pojmu li ga dobro mudraci, na njeki je način vrstno da prokršči.:i 
ogradi put pravoj vjeri, i pripravi pamet svojih pitomaca da, kako se pristoji, prime objavljenje, te 
s toga su ga stari razlogom nazivali, sad predhodnom nastavom ka kršćanskoj vjeri *) sada proslovom 
i pomagalom kršćanstva 3) sada pripravnikom u jevangjelju ). 

I preblagostvi Bog ne samo odkri lučju vjere one istine što se tiču božanskih stvari, i koje nije ka- 
dra doseći ljudska pamet, nega još odkri njeke koje nisu sasvim razumu sakrivene da se odmah 
i bez ikakve zabludne primjese, božjom oblasti utvrdjene, od svakoga upoznadu. Iz česa nasljedi da 
isti pogani madraci pri samoj svjetlosti naravnoga razuma, upoznaše, i pristojnimi dokazi ogradiše 
i uztvrdiše njeke istine, koje, ili su od Boga objavljene da se vjeruju, ili su skopčane njekim naj- 
južim vezom sa naukom vjere, ,Nevidiva bo vjegova,“ kako veli Apoštol, ,od stvorenje svieta po 
onih, koja su stvorena vide se razumna, vjekovječna bo njegova kriepost i božanstvo. *); i narodi 
koji neimadu zakona . . . . ništamanje pokazuju djelo zakona u srdcih svojih 5).“ Ove bo . istine, 
dokučene i od samih poganih mudraca, vrlo je zgadno obratiti u har i korist objavljena nauka, da 
po tom se dokaže, da i ljudska mudrost, dapače i samo svjedočanstvo dušmana podupire kraćansku 
vjeru. Ovako djelovanje nije iz nova uvedeno, već se zna da je od starine, i često bilo u običaju 
kod sv. Otaca. Dapače oni štovani svjedoci i čuvari nabožnih predaja nalaze njeku priliku onoga 
i mal'da ne primjer, u činu Židova, kojim bi zapovidjeno da izilazeći iz Misira ponesu sobom 
srebrno i zlatno posudje sa dragocienjenimi odjećami Misirskimi; pak da one stvari koje su 
prvo služile sramotnim obredom i praznovjerju, promieniv jim naglo porabu, obrate u službu 
pravoga Boga. Grgur Novocezarejski *%) hvali Origena, što je obratio na obranu kršć. mudrosti mnoga 
vješto izvadjena iz pogaskih tvrdnja i osobitom vještinom izvratio kao striele istomu dašmaninu 0- 
duzete, na izkorenuće praznovjerja. Grgur Nazianzenski ') i Grgur Nisenski; *) hvale i zagovaraju u 
velike u Vasiliju ovakov način razloženje; a Jeronim pak u velike ga preporuća u Aristidu, u 
Justinu, u Ireneju i u premnogih drugih *) Augustin pak veli:, Ne vidimo li zar Ciprijana, učite-. 
lja preblagogai preblaženoga mućenika :*). kolikim teretom zlata i srebra i odore odlazi iz Misira? 
kolikim Laktancij ? Kolikim Viktorin, Optat, Hilavij? a da premućim žive, kolikim neizbrojni 
Grci ? '!)“ I ako naravni razum obli obilnimi plodovi mudrosti prije nego ga upodi Krstova krie- 
post, stanovito će još većimi uroditi, poslie nego Spasiteljeva milost usnaži i umnoži moć priro- 
djenu ljudskoj pameti. — A tko pak ne vidi, da ovaki način mudrovanja vodi ravnim i lakim 
putem do vjere ? 

Ipak korist, koja proizhodi iz onoga načina mudrovanja ne ostaje u onih mejaših. I u istinu 
božanska mudrost oštro kori ludost onih ljudi, koji ,ne megoše, iz onoga dobra što se vide, razu- 
miti Onoga koj jest; niti, upoznaše koj bijaše tvorac, razgledajući djela !2).“ Na prvom se dakle mje- 
stu dobiva veliki i plemeniti plod iz ljudskoga uma, što on dokučuje da je Boga: ,po veličanstve-. 
nih bo Jjepotah i stvorovih ravno je upoznati jim stvoritelja !%),4 Pokazuje još daj je Bog osobito ve- 
ličanstven u punoći svih izvrstnosti; nekonačna mu najprie mudrost, kojoj nijedna stvar ne može ni- 
kada biti skrovita, i silna mu dobrota, do koje ne može doprieti nikakva zloća; tene samo da je Bog 


De Trin. lib. XIV. ce. I. 

Clem. Alex., Strom., lib. I, 16; 1. VII, c. 3. 
Orig. ad Greg. Tbaum, 

Clem. Alex., Strom., I. c. 5. 
Rom., I. 20. 

Ib., Il, 14—15. 

Orat. paneg. ad Origen. 

Vita Moys. 

Cvrm. I, Jamb. 3. 

10) Epist. ad Magn. 

11) De doctr. Christ., 1. II, c. 40. 
12) Sap. XIII, 1. 

13) Sap. XIII, 5. 
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istiniti, nego i prava istina koja nezna prevariti niti može biti prevarena. Iz.česa najjasnije sliedi, 


«da ljudski razum podpuno priznaje vjeru i oblast u rieči Božjoj. — Istim načinom razum izpovieda, 


da jevangjelski nauk čak od prvoga svoga početka zasja njekimi divnimi znakovi, koji su istiniti do- 
kazi prave istine; te da s toga svi, koji Jevangjelju vjeruju ne vjeruju na prazno, kao da se poveli za uče- 
nimi bajkami 1) nego da sasvim razborito podlažu svoj razum i sud božanskoj oblasti. I očito je 
kako ne male ciene zaslužuje ono što razum na vidjelo iznašao Crkvi Krstom utemeljenoj, koja 
daje, kako uči Vatikanski Sabor, ,radi svoga čudnovatoga razširenja, uzorite svetinje i po svađa neizer- 


pive plodnosti, s katolićkoga jedinstva, i nepredobitne postojanosti; njeki veliki i svedjerni 


uzrok vjerojatnosti i neoproziva svjedočanstva njezinoga božanskoga poslanja. ?)“ Na ovako tvrdih 
temeljih, hoće se još neprestana i mnogostruka mudroznanstvena dogradjivanja te da sveto Bogoslovlje 
poprime i zaodjone se u narav, odoru i ćud prave mudrosti. Jer je veoma potrebito da u ovom naj- 
plemenitijem nauku mnogi i različiti dieli nebeskih nauka, sakupe se ka u jedno tielo, a da liepo 
poredani na svojih mjestih i izvirući iz svojih počela, udruže se medju sobom pravim vezom; te na- 
pokon da svi i dojedan ograde se svojimi, a to nepredobitnimi tvrdnjami. Niti je miikom mimoići 
ili omanje uvažiti ono potanje i obširnije poznavanje onoga što se vjeruje, i ono nješto jasnije ra- 
zumievanje, koliko je moguće, istih otajstva vjere, koje Augustin i drugi otci  pohvališe i nasto- 
Jaše postignuti, i koje isti Vatikanski Sabor *) nazva mnogo koristnim, A do onoga poznavanja i 
razumljivanja podpunije i lašnje dopiru stanovito oni, koji urednu življenju i nauku vjere pridružu- 
ju pamet ubrusenu mudroznanstvenimi nauci, jer, i kako uči ista Vatikanska Synoda, ovakovu razu- 
mnost svetih istina valja crpsti ,toliko iz nalike na ono što se naravno poznaje, koliko iz saveza 
samih istina medju sobom i sa zadnjim ciljem čovjeka“ *), 

Napokon na mudroznanstvenu nauku spada, braniti istine božanstveno objavljene, i opirati 
se onim koji drznu protiviti se. Čega radi velika ja hvala mudroznanju, što ga se drži branikom 
vjere i tvdom obranom pobožnosti. ,Spasiteljev je nauk, kako veli Kliment Alešandrinac, jamačno 
po sebi savršen niti mu treba ičije pomoći, jer je on Božja kriepost i mudrost. A kad mu se _pri- 
druži grčka mudrost, ne dodav ipak istini snage, nego čineći da budu proti njoj slabija oprovrga- 
nja znavora i tašte proti njoj himbene zasjede; bi nazvana umjestnom gradjom i zgodnim obkopom 
vinograda.“ *) A baš kako neprijatelji kršćanskoga imena, kad se spremaju na vjeru, zajimlju ve- 
ćim dielom bojne sprave iz mudroznanstva, tako branioci božanske mudrosti uzimlju u spravi mu- 
droznanja mnoga, kojimi će obraniti objavljene istine. Niti valja misliti da je slaba pobjeda kršćan- 
ske vjerei u.onom što neprijateljsko oružje spravljeno hitrinom ljudskoga razama da ozledi,isti ljud- 
ski razum možno i vješt odbija. 

Ovaj način religiozne borbe kojim se posluži isti Apoštol naroda, spominje S. Jeronim pišući 
Magnu: ,Paval vodja kršćanske vojske i govornik nepredobitni, radeći za Krsta, obraća naumice 
u potvrdjenje vjere i slučajni napis: bijaše on bo naučio od pravoga Davida iztrgnuti oružje iz ne- 
prijateljske ruke i obrubiti glavu hologa Golijata istim njegovim mačem“ %) A i Crkva ne samo 
zagovara, nego i naredjuje kršćanskim naučiteljem da zaišču tu pripomoć od mudroznanstva. 
Sabor Lateraneski V, pokle ustanovi ,da svaka tvrdnja koja se protivi objavljenoj vjeri, sasvim 
je lažna, jer istina istinu ne pobija 7)“ narudjuje naučiteljem vjere da razmršujući lažive dokaze, 
uče marljevo; jer kako veli Augustin ,kad se prinose razlozi koj se protive oblasti svetoga 
Pisma, bilo ikoliko gad oštroumni, u njih se krije laž pod krinkom istine; jer nije moguće da 
budu istiniti )“. 

Da pak mudroznanje bude kadro uroditi ovimi dragocienjenimi plodovi, koje napomenusmo, 
sasvim je potrebito, da ne zadje nikada s one staze na koju ga postaviše drevni poštovani Otci i 
koju Vatikanska Synoda svečanim glasom povladi. Budući naime sasvim dokazano, da mnoge isti- 
ne spadaju u vrhunaravni red a te mnogo su uzvišenije nad ma koju god oštroumnost; te ljudska 


5) II, Petr, I, 16. 

5) Const, dogm. de Fid. Cath , eap. 3. 
7) Const. cit., cap. 4. 

1) 1Ibid. 

8) Strom. lib. I, e. 20. 

1) Epist. ad Magn. 

2) Bulla ,Apostolici regiminis.“ 

3) .Epist. 143 (al, 7); ad Marcellin., n. 7. 
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pamet, poznajući svoju slabost, neka se ne usudi na više se uznositi, niti one istine njekati, niti 
jih svojom snagom omjerati, vi po svojoj Jih ćudi tumačiti ; nego neka jih radje primi podpunort« | | 
i smiernom vjerom, pak nek se diči što joj je doznoljeno kao služkinji hoditi po tragu nebeskih f 
nauka, i božjim jih dopuštenjem, na njeki način umovanjem dostignuti. U onih pak dielih nauk$; š 
koje ljudska pamet može dosegnuti naravnim načinom, vrem pravedno je, da mudroznanje radi : A Š 
svoju ruku, svojimi načeli i dokazi: nu ni tada na način kao da bi ono drznulo se izmaknuti božjoj oblastić+& 
Dapoče, pošto se znade da ono što poznajemo obljavljena, uzdrži zgoljnu istinu, i da ono, što. a X. 
vjeri protivi, u sukobu je sa zdravim razumom, valja da katolički mudrac znade; da, zagrli "i 
kakav zaključak protiva objavljenomu nauku, on krši jednim mahom prava vjere i razuma. Ša 

Zvademo dajih je, koji, uznoseći odveć moći ljudske naravi, hoće, da ljudski razum, kada se jedušnig . 
podvrgne božjoj oblasti, spada s prirodjene mu časti, i da mnogo izostaje potišten i ponižen kao : pote 
njekakvim sužanskim jarmom; te ne hrli do vrhunca uzoritosti i istine. Nu ove su rieči - pui 
zablude i prevare ; i napokon ciljaju, da ljudi, velikom ludosti. i zlim nebarnim srdcem, zature * | 
zavišenije istine, i svojevoljno zabace vjeru, dar božji; iz koje se iztočiše i u zadružni život, vridi . 
svakoga dobra. Jer, budući ljudska pamet omedjašena stalnimi granicami, i to dosta uzkimijk jn: 
dložena je mnogim zabludam i nezna za mnoge stvari. Nasuprot vjera kršćanska, pošto se naslalijž 
na moć Božju, stavna je učiteljica u nauku istine; i onaj koj ju sljedi, ne zapliće se u sjeti; 
blude, niti ga kolebaju valovi titrajućih nazora.  Česa radi izvrsito mudruju oni koji združuj s 


istomu razumu ; kojemu ne samo ne oduzimlje nimalo časti, nego mu dodaje mnogo dostojansid ž 
dokučivosti, i stalnosti. I kada ulogaju oštrinu svoga uma da oprovrgnu nauke protivne: vjeri add 
uztvrde one koje se s vjerom slažu, vježbaju pamet dostojno i vrlo koristno ; jer u onih prvi no 
pronadju klance zabludi, i upoznadu prevaru koja jih krije: a u ovih zadnjih, usvoje si vriedfita 
razloga, kojimi se stalno dokazuju i dojednoga pametna uvjere. Tko bi dakle zaniekao da: os 
nastojanjem i vježbanjem ne množi se bogatstvo pameti i raztvaraju moći; taj bi pristajao uzb 
zumlje da naime, razabiranje istine od laži ne dovodi nimalo, do savršenstva uma. S toga Vatikf Ana 
ska Synoda plemenito ovimi riečmi zagovara prejasna dobročinstva, koja vjera čini razumu: bi: 
ra oslobodjuje i brani razum od zablude, 1 mnogostrukim ga znanjem obskrbljuje pa | 8 toa 
čovjek, da se znade usladiti, nebi imao kriviti vjeru, kao neprijateljicu razuma i naravnih m6&ć GL. 
nego bi imao radje Bogu pristojno zahaljivati, i vrlo se radovati, što, posred mnogo uzroka neu? 
mitsva i sred valova zablude, zažrači mu sveta vjera, koja mu za stalno, kao blaga zviezda, pok: Qd 
zuje pravu luku istine. a m 

Ako pak, Poštovana Braćo, pogledate na poviest mudroznanja, razumiti ćete da je svaka po wz 
djena, koju malo prije rekosmo. 1 zaizbilj ; izmedju starih mudraca, oni koji neimaše blagodat vjeted 
a 1 oni koji se držahu najmudriji, žalostno se u mnogo stvari prevariše. Znadete bo, kako čosjo 
kriva i nedosljedna sa nješto istinita pomiešaše, koliko mnogo nestalna i dvojna naučavaše o pravojkš 
naravi božanstva o prvom izvoru stvari, 0 vladanju svieta, božjem poznavanju u budućnosti, 6: žiš: a 
zroku i početku zla, o zadnjem cilju čovjeka, i vječnjom blaženstvu, o dobrnji i zloći i o drugilid 
naucih nad kojim znanjem pravim i istinitim, neima ništa potrebitijega rodu ljudskomu. — Dočim nae 
suprot prvi Oici i Naučitelji crkve, koji dobro razumiše, po savjetu božje volje, da je i ljudskog | 
znanja obnovitelj Krst, koj je kriepost Božja i božja mudrost *), i ,u kojemj je sakriven sav pok; jad 
mudrosti i znanja.“ *) zauzeše se duboko izpitivati knjige starih mudraca i sravnjivati njiliov&.4 
tvrdnje sa objavljenimi nauci; i razborito«jih razabiruć, zagrlili su ono što su u njih našli istinita? 
i pametno smišljena, a ostala sva ili izpraviše ili zabaciše. a 

Jer kako providni Bog uzbudi, na obranu Crkve proti bjesnilu usilnika vrle i velikodušne po“ 
žrtvovne mučenike, tako krivim mudracem ili krivovjecem suprotstavi muževe duboke mudrosti, da 
bi oni i pomoću ljudskoga uma branili poklad objavljenih istina. Dakle još od zameta Crkve ima- 
la je katolička nauka silnih dušmana, koji izsmjehavajući istine i načela kršćana, stavljahu da je 
veće bogova, da tvar zemaljska nije imala početka ni uzroka, da njeka sliepa sila i potrebita sud- 
bina vodi tek svih stvari, a ne ravna ga premudrost božje Providnosti. I sa učitelji ovakih poma- 
mnih nauka, boriše ge za rana mudri oni muževi, koje zovemo Apologete, koji, vjerom predvodjeni, 


Const. dogm. de Fed. Cath., cap. 4. 
I, Cor. I, 24. 
Coloss. II, 3. 
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primiše takodjer iz ljudske mudrosti dokaza, na kojih su uztvrđili: da je jedan Bog, kojemu se je 
samomu klanjati, preizvrstnu svimi izvrstnostmi; da su sve stvari izvedene iz ništa njegovom  sve- 
mogućem krieposti, da po njegovoj mudrosti obstoje i dojedna se prama svojim ciljevom upravlja 
i miče. — Naj prvo mjesto medju njimi zauze S. Justin mučenik, koj, pokle obidje glasovite grč- 
ke Akademije, kao da jih prokuša, i budući vidio, kako sam izpovjeda, da se istina ne može izer- 
psti do mile volje nego jedino iz objavljenih nauka, on jih svom dušom zagrli, od potvora iztriebi, 
kod Cesara Rimskih snažno i rječito obrani, i ne malo tvrdnja grčkih mudraca k vvim dovede u 
slogu. — | | 

To u ono doba izvrstno učiniše i Kvadrat, Aristide, Hermia i Athanagora. Nit je manju slavu 
zadobio u istom radu Zrenej, nepredobitni mučenik i Glava Crkve Lugdunenske; koj odbijajući hra- 
bro krive nazore istočnjaka, koje Gnostici razasuše po granicah carstva rimskoga ,razjasni (kako 
svjedoći Jeronim) postanak pojedinih krivovjerja i iz kojih mudroznastvenih izvorah potekoše“ '). — 

Nije ga živa koj pak ne poznaje prepiranja Klimenta Alešandrijskoga, koja isti Jeronim, o- 
vako velikom čašću, spominje: ,Sto je u njih da nije mudra ? Dapače sto je da nije sve zgoljna 
modrost ? ) — Nevjerojatnom razlikosti i o mnogih stvarih on razpravljaše, koristnih za uredjenje. 
poviesti mudroznanja, za dobru uporabu mudrovanja, i za suglasje razuma sa vjerom. — Njega na- 
sljedova Origen, glasoviti naučitelj Alešandrijske škole, izučen u grčkih i istočnih naucih, koj iz- 
dade mnogo i to trudnih knjigah, da je divota kako su zgodne za tumačenje svetih pisma, i za 
razjasnenje svetih istina; i premda nisu sa svim proste od bludnja, barem kako sada obstoje, ipak 
uzdrže silu izreka, kojimi se naravne istine i brojem i krepkoćom umnažaju. — — Udara na kri- 
vovjerce Tertulijan oblašću svetih knjiga; na mudroznance, promienjenim oružjem, mudroznanstve- 
no: i tako jih oštroumno i ućeno pobija, da jim otvorito i pouzdano predbacuje: , Nismo kako vi 
"mislite, vrstnci ni znanjem, ni u nauku“ 2). 4rnobij takodjer knjigami pisanimi proti narodom, i 
Laktanćij osobito božanskimi Ustanovami, hrabro nastoje jednakom riečitosti i krepčinom uvjeriti 
ljude u istinah i zapoviedih katoličke mudrosti, ne izvrčući mudroznanje, kako običaju Akademici 
.*), nego pobiedjuju dielom svojim oružjem, dielom pak onim što pozajmiše iz prepiranja samih 

protivnika iz medju sebe *). — 

Ona pak pisma o čovječjoj duši i božjih preimučtvih, i o drugih pitanjih prevelike važnosti 
koja nam ostaviše Athanusij i: Zlatousti prvak govornika, po svačijem su sudu tako izvr- 
gita, da bi skoro rekao da nije moguće ništa nadodati njihovoj tančini i množiji. A da ne bude: 
mo predugi izbrajajući sve, nadostavljamo broju onih vrlih muževa koje napomenusmo, velikoga Va- 
siija i obadva Grgura, koji, izišav iz Athine, domovine svake uljudnosti, obilato providjeni svakom 
mudroznanstvenom spravom, obratiše sve bogatsvo nauka što si žarkom učenosti bijahu nabavili, da 
.š njim krivovjernike oprovrgnu a utvrde kršćane. Nu svim ote slavu Augustin, koj silu krepkim 
umom i pun do vrha božanskih i svjetovnih nauka, bori se oštro proti svim zabludam svoje dobe 
tvrdom vjerom i jednakim znanjem. Koje li ne dosegne on mjesto mudroznanja, da pače koje li 
najmarljivije ne izpita, bilo kada je vjernikom tumačio duboka otajstva vjere i proti biesnoj na- 
"vali dušmana branio; bilo kada odkriv znavorstvo Akademika i Manikeja, na tvrdo postavljaše te- 
melj i postojanost ljudskoga znanje, ili kada odkrivaše izvor i uzrok zala, koja tište ljude? Ko- 
liko li potanko i obširno ne razloži on o Angjelih, o duši, o ljudskoj pameti, o volji, o slobodnu ho- 
tjenju, o bogoštovju i o blaženom životu, o vremenu i vjekovječnosti, i o ištoj naravi ovih pro- 
mienljivih tjelesa ? — Izza ovoga vremena po Iztoku Ivan Damašenski, nasliedovatelj Vasilijev i 
Grgura Nazianzenskoga; a Beocij i Anselmo po Zapadu, sliedeći Augustinove stope, mnogo obogatiše 
mudroznanstveno baštinstvo. Pak naučitelji srednjega vieka, koji prolaze pod imenom Skolaštika, 
zauzeše se ogromna djela, da naime marljivo sakupe plodne i obilne nauke što su razasijani po 
množstvu knjiga Svetih Otaca, te sabrav jih, da jih spremu kao na jedno mjesto na službu i ko- 
rist potomstva. | (slieda). 
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Obitelji Zadruga 
(Nastavak vid Br. IV.) 


Samo roditelji koji su duboko uvjereni da je duša čovječja neumrla, da čovjek ne postizava 
cilj svoga bića na ovom svietu, nego da će ga postignuti samo u budećem životu, moći će uzgoji- 
ti svoju djecu u milosti i pobožnosti na korist obitelji i zadruge, ako budu imati jasan pojam o 
budućem životu kakov se nalazi u Jevangjelju. Pravi pojam budućega života nalazi se u Jevangje: 
lju. Prije svega Jevangjelje tvrdi da obstoji budući život. Isukrst Farisejom koj ga niekaše: veli: 
vos multum erratis; naš Bog nije Bog mrtvih, nego živih; on je rekao Mojsesu: Ego sum Deus 
Abraham, Deus Isaac, Deus Jacob; ovi Patrijarhe još življahu, kada Mojses oslobadjase Izrajela. 
Gospod naš Isus u drugoj njekoj prigodi reče; Abraham vidit diem meum, et gavisus est. Življaše 
dakle Avraham, jer se mogaše veseliti spasenju koje I. K. donašaše ne samo Judeom, nego svim 
ljudem. Jevangjelje tvrdi, da obstoji budući život. Na pragu ovoga budućega života ljudi: se diele 
na dva skupa: jedni se spasuju, drugi se gube. Jevangjelje pokazuje jasno ova dva skupa: Ibunt 
hi in ignem aeternum, justi autem- in vitam aeternam. 

Život blaženi nazvan je kraljestvo nebesko, to jest stanje slave i mogučstva, preporoda, to jest 
nov život u slavi, njeka obilata nagrada: merces copiosa; i ova nagrada sastojati će u vidjenja, 
ljubavi i blagoslivanju Boga: Ego merces tua magna nimis. 

Život nesretni sastojati će i u grizodušju: vermis, ovu rieč sveto pismo opetuje tri puta; :i u 
ognju, ignis, ovu rieć jedanast puta izusti Gospod Isus; i u odvrgnuću od Boga koje Isus izreče+ 
Recedite a me maledicti. | 

Napokon ovaj budući život, sretan ili nesretan, jest kanačni život, izza kojega neima se u što 
više niti uhvati, niti se česa bojati; život je vječni i u raju i u paklu: Ignem aeternum, vitam 
aeternam. 


Pitajmo samo Jevangjelje kojimi sredstvi može se postignuti život vječnji. Odgovor što nam | 


daje jest podpun: valja vjerovati i djelovati: qui crediderit et baptizatus fuerit, salvus erit; qui ve- 
ro non crediderit condemnabitur. Sera mandata. Čuste li jedan jedini put onamo vodi: vjera ga djeli. 

A komu naš Gospod ponudi život vječnji ? Svemu svietu. Dozovnite u pamet priču o pinezih 
razdieljenih od gospodara svim slugam, o vinogradu za koj traži vas dan težaka na svaku dobu, o dvo- 
rani pirnoj, koja nije zatvorena nega za one koji neće da unidju. Ubozi Isukrstivi radujte se i ve- 
selite se jer je nagrada vaša obilna na nebesih. 

Dok smo na ovom svietu, niti je pravednik ikada siguran da je zadobio život vječnji 
niti je izgubljen za najgorega griešnika. Jedno hotno bezuhvanje, jedna priekorna zaboravnost 
mogu oduzeti svaku zaslugu: život vječnji je obećan bdećim. Qui perseveraverit, usque in finem, 
hic salvus erit. Vigilate et orate; estote parati: qua hora non putatis, filius hominis veniet. 
Ovako govoraše J K., ovako opetovahu Apoštoli: in timore et tremore salutem vestram operemini. 

Neka nitko ne zdvoji, poslenik jedanaeste ure prima plaću vječnjega života, isto koliko i onaj 
što se je vas u boga dan znojio. Magdalena pokornica isto je mila Isusu koliko i Marta; a dobri 
lapež napokonjim izdisanjem dobiva život vječpji. 

Nu pamtite, izza ovoga života, sveršena je kušnja: život vjećnji jedini je cilj potrebiti .sada- 
njega života. Poglavita misao ovoga života ima biti nebo: quaerite ergo primum regnum Dei. 1 
još jer izza ovoga života neima druge kušnje. Isukrst hoće da nada sav dobitak ovoga svieta za- 
volimo spasenje duše: quid prodest homini si mundum lucretur, animae vero suae detrimentum pa- 
tiatur. 

Znanje, časti, bogatstva, lasti, sjajnosti, trajnost života, sve su stvari koje nisu potrebite, sama potre- 
bita stvar jest spasenje duše, jer izza ovoga života neima druge kušnje: porro unum est necessarium. 

I uprav jer se život vječnji s drugih kušnja ne odgadja ili odocnuje, Isukrst hoće na svaki 
pačin da nam ga podade: valja da se nadje pinez prije svake druge radje; valja da ovca udje 
u stado na ustanovljeno vrieme; valja da razsipni sin bude povraćen na svoja prava, prije nego 
se otčeva baština razdieli medju sinove. Da se postigne život vječni nije drugoga života nego sa- 
danjega: venit nox quando nemo potest operari. Valja dobiti dakle život .vječni uporavljajući do- 
bro ovo vriemo : dum tempus babemus, operemur bonum — Ovako Jevangjelje. Imate majki od 
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Boga, ona vas ljubi, te vam s toga pokazuje nebo; jevangjelje takodjer imate od Boga, ono vas 
ljubi; ono je jedina knjiga koja može pokazati i raztvoriti nebo. 

Sve nas uslobodjuje, sve nam veli da mi pravo poznavamo budući život. 

Bogu-Covjeku smo dužni jer nam je pravo poznat budući život. Upućena Rieč jest drugo 
sobstvo presvetoga Trojstva, i jedan je sami Bog sa Otcem i svetim Duhom; sadje s neba na ze- 
mlju da nas opet obdari pravom za vječni život; povrati se na nebo da nam raztvori nebeska 
vrata. Kaže svojim učenikom da je Bog, to isto veli pred židovom, to_ Pilatu, Kajfi, usvajajući i 
isto Oičevo sućstvo: Ego et Pater unum sumus; i vjekovječnost koja se pristoji samo Bogu: an- 
tequam Abrabam fieret, ego sum. 

Veli da je Bog, i to dokazuje izvrsitosti svoga nauka, jer ga nije, koj jekao on govorio; i 
svetinjom svoga života, jer nije ga tko bi mu mogao prikoriti ma samo za dlaku i najmanji pre- 
kršaj; i monžstvom i veličinom svojih blagodati, jer prodje dobrotvoreći i tješeći nevoljnike ; mno- 
gobrojnimi i divnimi svojimi čudesi, jer na njegovu rieč hromi hodaju, gluhi slušaju, sliepi gleda- 
ju; mrtvi uzkrisuju, a ubozim se blagovišća, 

Veli i pokazuje sa da je Bog, trpeći, umirući, uzkrsnuv ; jer njegove muke jesu božanske po 
krepostmi koje iz njih odsievaju, njegova smert jest božanska, s oblasti koja joj predsieda, njego- 
vo je uzkrsnuće božansko s poznavanja koje ga predviešta, s mogučstva koje ga djeluje. 

Isukrst poznaje budući živet, jer je Bog i 9 njem govori, jer je Bog; i kao Bog objavljuje ga, 
obećaje ga, dariva ga. 

Slušajte ga: ja sam put, istina, život. Ne veli ja sam taj put, ja naučavam tu istinu, ja po- 
dajem život toj ili toj drugoj duši. Ne, njegova je izjava odrešita i jednostavna, on jest put,i van 
njega, nije druge, nego se Valja izgubiti; on je istina, i sve je drugo bez njega zgoljna laž; i on 
je .život, i dalje od njega posvuda je sama smrt. Van njega, bez njega, daleko cd njega nije dru- 
ge no u bezdan propasti, u zamke himbenih zabluda, i nabasati na smrt. I ne radi se ovdje samo 
o dužnostih sadanjega života, jer nadodaje: qui credit in me non morietur in aeternum; qui credit 
in me, resugcitabo eum in novissimo die. — On govori o slavnom kraljestvu svoga Otcea; On ti 
ga opisuje, da kažeš u njem se rodio, i još stannje; njegove rieči tako sunaravne, da si prisiljen 
reči: ono je sve gola istina. Ne traži veličanstvenih prispodoba, ni nježnih izreka, ni izpredenih 


-vazloženja da nam iztumaći budući život, kojim on vlada, i za koj on dariva ljudem do kapi svoju 


krv. Bog je njegov Otac. Nebo njegovo carstvo. Vjekovječnost njegov viek. Ovoga Boga može za- 
zvati na pomoć, i poslao bi mu tisuće angjela da mu služe. Ovo nebo on raztvara, i pripravlja ; i 
On je sam koj ga može obećati i raztvoriti. Ove vjekovjočnosti, On sam poznaje tajne, i njezinim 
jezikom zbori. Petar ga pripoznaje, izpovieda ga, i prostire mu se pred noge: Domine, ad quem 
ibimus? Tu solus verba vitae aeternae habes. Mati sinova Zevedeovih upoznaje ga, i prosi da po- 
stavi njezine sinove Jakova i Ivana, jednoga na desnu a drugoga na lievu u njegovu kraljestvu. 
Dobri lupež i on ga pripoznaje, i viseći na križu k njemu se obraća, i moli ga da_mu se spome- 
ne pokore, kada dodje u svoje kraljestvo. A Isukrst čestita Petru š njegove vjere; tumači Zeve- 
deovim sinovom kojom se cienom dobiva njegovo kraljestvo; obećaje ga i podaje u isti čas skru- 
šenomu lupežu: amen dico tibi, hodie mecum eris in paradiso. Evo učitelja budućega života. Kralj 
se razgovara o svom kraljestvu, Sin o Oteu, gospodar o svom baštinstvu, spasitelj o onih koji 
hoće da se spase. Bog je isti koj govori o svojoj vjekovječnosti. On govori čineći u isto vrieme 
čudesa i dobrotvorstva. On o njoj govori na križu, kada se muči da ju zadobije za sve ljude; i 
nakon svoje smrti povraća se, da o njoj opet govori. Jedanaest se puta pokazuje u najrazličitijih 
okolovštinah, da nam pokaže, da ju on posjeduje. On dokazuje svoju vjekovječnost pred svetimi že- 
nami posli svoga uzkrsnuća, pred Petrom, Apostoli, Učenici u Emaušu; pokazuje ju Tomi, koj ne- 
će da vjeruje, i napokon služeći se najjašnijimi dokazi, pokazuje se i kod groba, i u gostionici, 
na obali jezera, na vratih Jerusolimskih, u večer, u jutro, na puklo poldne, dok sabere 500 uče- 
nika, kojim će narediti da podju propoviedati vjekovječnost po Judeji, po Samariji, do na kraj 
zemlje. A pred ono 500 sabranih učenika, on ju sam zadnjim potem propovieda, pak uzlazi na 
nebo, i šalje angjele da razpušte onu skupštinu, navieste prišašće Sv. Duha i zadnji dolazak sina 
čovječjega. 

Naučitelji ovoga vieka, mislite li da zaslužuju vaše pomilovanje, onaj život, ona smrt, ono 
uzkrsnuće ? 

to vam se čini o Isusovih svjedočanstvih ? Vriede li oni za jedan medium, za jedan stol, za 
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jednoga sanjara ? Jednoga učitelja petljara vadina, jednoga našega nagadjaoca po 'niseljenih u 
zviezdah ? Smidemo li mi slušati ovoga učitelja a da ne budemo' natražnjaci ? A što mislite, zasli= 2 
žuje li život vječni kako ga ući Jevangjelje, da mu se vjeruje i poprimi ga se u ovom vieka ka« & 
da se upelo da se život vječni opisuje po ljudskom znanju ? E 


Ah! da, Gospodi, nebilo na žao našemu vieku, Ti sam imaš rieči vječnjega života: Domi 
ad quem ibimus? Tu solus verba vitae aeternae habes. ž 


Koji su u staro doba najodrešitijim načinom zasvjedočili svoju vjeru u neumrlost duše, kada) 
nam htjedoše podati kakav točniji pojam i o budućem životu, pometoše se, zapletoše i dvojiše. 


Oni koji protumačiše bolje Aristotela, postavljaju si ovo pitanje, jedali pred njegavima očima po 
duša je jedna osobna snaga ; Cicero tvrdeći da se mudroznastvo ima poklonuti pred jednodušnimiA | 
vjerovanjem cieloga čovječanstva u neumrlost daše, malo odmah zatim dvoji, nije li zar budući ži:4 
vot kakova tlapnja ; Cesar nagovara da se pomiluje Katilinu, jer da je smrt konac svakoj trpnji Ž 
Bruto razdire svoja crieva huleći bogove; Kato ubija se čitajući Phedona ; a Virgilija se u milo-# 
stivu jecanju izmiće dvojbenih izreka : Si qua est coelo pietas quae talia curet; Tacit uznoseći vrli“ $ 
ne Agrikole, nezna kazati jeli njegova duša sva ciela umrla; a Marko Avrelij tuži se na bogord X 
jer da nisu dovoljno objavili budući život; a Athinjani koji su sprva pomnjivo slušali Pavla pregi 
poviedajuća u areopagu, staloše mu se rugati i izamjehavati kada stade govoriti o badućem živoji 
tu: audiemus te iterum. . [58 


A kada se ljudskoj holosti dodije dvojiti, tada ona izmišlja ; vazda prizivajući se na znanstvašš 
nost. U Indiji, u Kitaju, u Misiru nalazimo nauku o pretvaranju koju novouki učenjaci prom ei 
kroz nauke njesto ugladjenije. Pithagora zakrili ju plaštom svoga glasovitoga imena, Plato j ju uči 
še u svojoj skupnovladi, Virgilij ju narisa_ u opisu duše koja se klatari okolo Letha, I jer 
nitko ne spominjaše da je već živio nazad jednu ili dvie tisuće godina, izmisliše stari njeku vil 
ku rieku gdje da se pije zabit sadanjega života. Plato nas uvadja u široku ravnicu, gdje : du 
umrlih, uzdržeći svoju ćud i svoje strasti, pozvane su da si izaberu svoj novi stališ: Agamemriti 
se pretvara u orla, Ajac postaje lav, Tersite zbiven u tielo jednoga majmuna. Virgilij gleda Rij 
u junacih Grčkih, 1 pozdravlja Fabricije, Katone i Marcele u sjenah, što se napojiše vodemjaz 
Letha, i koje započimlju svoj novi vrli život na slavu Kampidolija, Pithagora na obali čudnovate 
rieke ne može da zaboravi sadašnjost, te se boji dodirnuti se njeke biljke, da ne uvriedi koju ( i 
šu svojih prijatelja. Nu novi učenjaci ludji su još u svojoj mudrosti nego li isti stari. Po nj 
duša, rodiv se iž sunca, silazi neotesana_ u vazduh i u vodu, i oživljuje bilene, pak uplivom vje 
tlosti preobrazi se kasnije u živinče, i prolazeći iz nesavršenije do savršenije živine dopre doduf 
čovjeka. Izza preobrazenja na zemlji započme drugo preobrazenje na nebu: biće nadčovjećje: 8 e 
toviše se pretvarajući n duh izvrsitiji, povrati se u sunce odkle imade početka. ulna . 


Ovako umuju Friguier, Regnaud, Flamerion : koji predmnievaju o njekom prvašnjem životi? 
bez da mogu navesti ni osjen ma bilo kakva god dokaza koj bi mogao povladiti njihovu dapnjui 
Vrieme kušanja pretvaraju u vrieme osudjeno prošlomu životu o kojem se ne spominjemo ; a vnle-3 s 
me osudjenja hoće da bude vrieme okušanja u njekom budućem živutu koje nemožemo ni pojmiti 2 
sve ovo nagadjaju bez podloge u poviesti, u prirodi, u mudroznanju, u vjeri. Niti najnoviji ZV VE a 
doznanstveni obreti povladjuju onu nauku o novom upućenju duša. Zviezdoznastvo nezna ima 1f:i:5 
u jednoj samoj zviezdi stanovnika, i može li se u onih nebeskih tjelesih prebivati. Nu najveća KH- 2 a 
vica toga zlokobnoga preobrazenja sastoji u tom: što ono poremećuje vav ćudoredni poredak i: 'u--2$ 
ništuje mu svaku obvezanost ; razpuštajući čovjeka u naj grdjoj bezuzdanosti koja nemože nero + 
mu rinuti dušu u propost, i izvrgavajući Boga na ruglo pred njegovimi stvorovi. Posli tisuću po-- 
 kušaja, sliedeći covječji duh u avojoj sljepoći, a srđce biti svedj neharno, volja vazda izopačenaj; po- 
onomu preobrazenju, Bog bio bi dužan podati čovjeku novih načina da ga vriedja, premieštajući  ; 
ga iz jednoga u drugi sviet, iz jedne u drugu zviezdu; te i onda kada bi sunca nestalo čovjeku, -, 
mogao bi prkositi Bogu: ako je tebi dodijalo čekati me, nije meni još preobrazivati se, stvori mi- 
novih tjelesa da te mogu huliti i proklinjati. Tako, produživajući na nedospitno upućivanje, mi "bi j 
bili prisiljeni ili zaniekati Bogu svaku mudrost, a ljudskomu životu koj god cilj; ili nam se spu- + 
stiti na član vjere kršćanske po kojem jedan život kušanja već je dovoljan. 


A da zar nije dosta jedan život kušnje za junake koj padoše na polju Bosne i Hercegovine, g 
za utopljenike u smrtnom kreševu pod Visom ? A da zar nije dosta jedanj život kušnje za ubogeš 
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koji jedva mogu preživiti, za radnika koj blaguje kruh okupan u znoju njegova čela; za majku 
koja goji svoju djecu u strahu božjem; i za onu koja jim nabrajaše nad grobom. Ne, budući život 
nije kušnja, nego jedna osuda, koju vapiju mučenici, očekivaju Žrtve svih usilnika ; jedna osuda 


koju je Bog obećao, kojoj se čovječanstvo nada. 
(slredi) 
J. M. 


VIESTI. 


Na 3 ovoga mjeseca vršio se u našoj stolnoj Crkvi jedan od najsvečanijih obreda katoličke Crkve. 

Presvietli Gospodin Paškal Gverini Naučitelj Svetoga Bogoslovlja, dosađanji Perastski Opat imenovan Risku- 
pom Pafa, i Pomoćnikom Skadarskoga Nadbiskupa, dodje u naš Grad da bude redjen Biskupom od našega Pre- 
svietloga Pastira. Staro prijateljstvo vezijaše ova dva dostojanstvenika ; njihovi ljubezni odnošaji za vremena pa- 
stirovanja Biskupa Kalogjera u Kotorskoj Diocezi, još svedjer postojaše. Zasluge učenoga, dobroga i revnoga Gve- 
rini-a kako mu bijahu prikučili blagohotnost ondašnjega mu starešine, kako i ovaj nikada ne pozabi usluge koje, 
mu on bijaše učinio u najmučnijih okolovštinah i potrebah onoga biskupatsva. Ono staro prijateljstvo dakle nadje 
u osvećenju mladoga Biskupa Gverini-a, najmilijega i najsvečanijega oduška. 5 

Presvietli Biskupi Forlani i Fosco najblagohotnije odazvaše se pozivu da budu sudjelovatelji svetoga čina. 

Ova dakle trojica obaviše svečano djelo na mladom Biskupu u prisustvu ovih političkih i obćinskih Vlasti, o- 
dabranoga bokežkoga odaslanstva, odličnijih mjestnih gradjana, bokežkih porodica i množstva pučanstva. 


Prije svetoga obreda razdielila se je siromahom ovoga Grada obilata milostinja sa strane Presvietloga Gveri- 
ni-a; po svetom obredu Presvietli Biskup osvećeni i sudjelovatelji bijahu ugošćeni na sjajan objed kod Presvietlo- 
ga Diecezanskoga Biskupa, kako takodjer i sve Starešine svih Zavoda i Obitelja Svećeničkih i Redovničkih; i 
nazdravljalo se S. Otcu Papi, N. V. Cesaru, Biskupu Osvećenomu, slavnoj Boki i dičnomu bokežkomu svećentsvu ; 
kako i našemu Spljetu, i Biskupijskomu svećenstvu. U večer pak Spljetska Obćina pozdravila je Presvietloga no- 
woosvećenoga Biskupa i Biskupe sudjelovatelje uzvanike, dvojstrukom prosvjetom Grada i svojom glazbom. 


Kroz ono malo dana što je Presvietli Gverini boravio kod nas, mogao je upoznati koliko nam je bio mio, i 
časti koje mu se izkazaše, mogoše mu dovoljno zasvjedoćiti kako ovaj Grad u Njemu je štovao uzvišeni značaj 


Biskupskoga reda; i ujedno svoju prijaznu naklonost htjeo izkazati prama braći Misnikom bokežkim, izmedju kojih 


bi ubran onaj miomirisni cviet. 

Izza osvećenja Presvietli Gverini ostade još malo dana kod nas, da mu se mogosmo kriepostim nadiviti ; pak 
praćen našim najsrdačnijim pozdravom i čestitanjem povrati se još za jedan čas u milu si otačbinu. 

Na 21 tek. stiže nam još jedan drugi dični sin domovine Presvietli Fulgencij Carev novoosvećeni Nadbiskup 
Skoplja. Ovaj ponizni sin Svetoga Frane dodje da pohodi malu Gomilicu, rodno si mjesto u ravnih Kaštilih. 

Pričekaše ga na obali Prepost. Kapitulari, mnogo Svećenstva i braće Redovn ika, dočim odličniji mu zemlja- 
ci susretoše ga brodicom na samu parobrodu. 

U Stolnoj Crkvi, kamo ga odpratismo, očita, za potrebe ove Biskupije, svetu Misu pred našim čudotvornim 
odvjet nikom Sv. Dujmom. Sva mnogobrojna pratnja pristaja na Misi. 

Posli poldne istoga dana, praćen rodbinom i sa njekoliko Misnika odputova krajem put Gomilice. Išlo bi na 
dugo opisivati udivljenje i radost koje svagdje na prolazku uzbudi u dobroćudnom našem seljaku Presvietli Carev 
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jer u časti njegovoj svak osjećaše ponosom vlastitu svoju čast. A i zbilja, evo vidimo u malo dana dva dična hr- 
vatska sina uzdignuta na najuzvišeniji mišnički red i previšju crkovnu čast. 





U Sućurcu podpuno. okićenu, izidjoše na susret Presvietlomu Putniku Častni Gospodin Načelnik sa svojimi. 
prisjednici, Gosp. Župnik i cio Sućurac zgrni se na cestu da vidi svoga zemljaka i od njega primi blagoslov. 


Izza kratka srčena pozdrava, kienuše kola dalje, nu sada napred se voze Sućurački Gospodin Načelnik i Žu- 
pnik do mejaša, koj dieli Sućurac od Gomilice, dočim se cielo selo podiglo listom u pratnju, a tutnjavom mužara. 
zamnievahu strmene litice iznad ravnih Kaštila. 


Na mejašu Gomiličkom dočekalo se Presvietloga Nadbiskupa najsvečanjim načinom propisanim po crkovnom. 
obredniku ; te izza Župnikova pozdrava, pjevajući nabožnih pjesama, odpratila Gomilica svoga najvrlijega sina naj. 
pri u Crkvu pak u njegovu rodnu kuću, da se opet za koj časak, pod domačim krovom, izza duge odsutnosti, nauži- 
va rodnih milina. Putem liepi broj izabranih geoskih djevojaka u naj ljepšoj opravi posipaše cvieća pr ed Presvietlim. 

Pratnja do u selo bila je dakako sjajna, da nije drugo, nego silno oduševljenje svega puka; nego suze što: 
su svakomu od milinja lice orosile. 


Na dočeku bili su Župnici svih sedam ravnih Kaštila. 


Na 24 pak dan Nedjeljni Presvietli Gospodin Nadbiskup pjevao je u Gomiličkoj Župskoj Crkvi pontifikalnu. 
Misu, preko koje podstregao je jednoga Djaka i male mu Redove podielio, pozdravni govor držao svojim zemlja- 
kom, i udielio sveti blagoslov što bijaše za njih naročito od Sv. Otca Pape izposio. 


Posli Mise dielio je sveto potvrdjenje. Pri službi božjoj dvorilo je Presvietloga Nadbiskupa Kaštelansko sve- 
čenstvo; nakon koje Presvietli bi odpraćen do njegove kuće, kako i prije bi zdignut u pontifikalnih odorah. | | 

Za tim svi misnici skupa sa Presvietlim Nadbiskupom i Diecezanskim Biskupom bijahn ugošćeni na: objed 
kod M. Post. Gospodina Delina Gomilićkoga Župnika. 


Posli poldne opet Presvietli Carev pontifikalno pratio je u obhodu BI. Dj. Mariju po selu, doćim narodna glaz- 
ba naročito došla iz Spljeta zasladjivala je svečanost svojom skladnom svierkom. 


U večer Gomilica se zažarila u živom plamenu umjetnih vatrometa; te klicanju i veselju ne bijaše ni kraja 
ni konca. 


Liepi onaj danak sproveden u Gomilici, lahko se ne opetuje, i ostavi u svih najdublji utisak radosti i uđi- 
vljenja. Presvietli Carev ostade još koj dan u Kaštilih, te već sada odputova. 


Na 42 i 13 ovoga mjeseca nadjosmo se u Zavodu ovih Milosrdnih službenica da prisustvujemo godišnjim iš 
pitim njihovih gojenica. Na hvalu dakle onih čednih Milosrdnica možemo izreći naše podpuno uvjerenje da je 
njihov zavod uzor-odgojilište, s kojega se god obzira on razgleda. Odgoj u duhu prave uljudjenosti jest po izbof, 
nauci u najobširnijem obhvatu izvrsito se predavaju i uče, a žensko ruk odjelo jest pravo čudo marljivosti i vještine. 

Ovakovu zavodu netreba, dakako, zagovornika, sjajni uspjeh zadnjih izpita najjasnije po sebi govori. 


Presvietli Gospodin Dr. Kažimir Forlani Kotorski Biskup, boraveći još u Makarskoj podielio je dne 10 tek 
sveti Djakonat Poddjakonu Anti Žuveli mladj; a na 17 ist Prezbiterat u Sustolnoj Makarskoj Crkvi. 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I NAKARSKE 


 FOGLIO DELLA BIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. I: 20. 


Poslanica Enciklika 


Našega Gospodina Leona Božjom Providnosti Svetoga Otca Pape XIII svim Patrijarhom, Primatom, 
Nadbiskupom i Biskupom katoličanskoga okružja združenim u milosti i jed:nstvu sa 
Apoštolskom stolicom. 





(Nast. Vid. Br. VIII) 


Koristno je pak, Poštovana Braćo, ovdje pokazati obširnije iz:or, narav, i izvrstnost školastičke 
nauke, a to riečmi premudroga muža, Predšastnika Našera Ksista V: »Bogoslovlje školastičko bo - 
žanskim darom Onoga, koj sam daje duha znanja i mudrosti i razuma, koj Crkvu svoju kroz du- 
žinu vjekova, do potrebe, novimi blagodatmi umnožaje, novimi zaštitami ogradjuje, našasto je od 
starijih naših premudrih muževa, a dva glasovita Naučitelja, angjelski Sv. Toma i serafinski Sv. 
Bonaventura prejasne ove fakulteti profesori . . . uzgajaše i ukrasivaše ga uzoritim umom, nepre- 
stanim naukom, mnogimi trudi i bdenji, te liepo uredjena i mnogimi načini sjajno iziumačena pre= 
dadoše ga potomkom. Poznavanje pak i vježbanje u ovoj toli spasonosnoj nauci, koja izvire iz 
preobilnih božanskih knjiga, vrhovnih Papa, svetih Otaca i Sabora, imalo je svedjer stanovito ve- 
liku moć pri obrani Crkve, bilo podajući načina da se istinito i zdravo shvaćaju i tumače Pisma, 
bilo da se stalnije i koristnije čitaju i tumače _Otci, bilo da se razne zablude i krivovjerstva  od- 
kriju i pobiju; a ovih pak najnovijih vremena, kojim se već približaše ona pogibeljna vremena o- 


pisana po Apostolu, i kada ljudi psovaći, oholi, zavodnici sliede sve togore bludeći i druge u za- 
bludu rivajući, jamačno je vrlo koristno da se utvrde nauci katoličke vjere i oprovrgnu krivo- 


vjerstva“ ') 
Ove rieči premda bi se reklo da se odnose samo na školastičko Bogoslovlje, ipak se vidi da 


jih valja prijati i o mudroznanju i o njegovih hvalah. Jer one krasne prednosti što čine da škola- 


stičko Bogoslovlje bude dušmanom istine toliko strahovito, to jest, kako dodaje isti Papa, ,onaj 
zgodni i medjusobni savez stvari i uzroka, onaj red i razredba poput poredanih  vojujućih četa, 


one točne oznake i diobe, oni stalni dokazi i vješto razloženje kojim se luči svietlost od tmina, 


istina od zablude i laž krivovjernika mnogimi osjenami i obmamami zapredena izlaže se zagaljena 
u podpunoj svojoj goloti“ 2); krasne, velimo, i divne te prednosti očekivaju se jedino od prave 
uporabe onoga. mudvoznanstva koje učitelji školastici naumice uporabljahu, u svojih spisih, u pa- 
metnu umovanju, i u bogoslovnih prepiranjih. 

A svojstvo pak osobito školastičkih bogoslova i to je, da znanost ljudsku i božansku udruži- 
še medju sobom najužim vezom; i za stalno, Boglovlje u kom se oni odlikovaše nebi bilo tolikom 





1) Bulla Triumphantis, an. 1588. 
2) Bull. cit. 
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čašću i zagovorom primljeno od učenih ljudi, da se budu poslužili šegavim, nesavršenim ili slabim 
mudrovanjem. | 

Nego izmedju školastičkih Naučitelja prvak je i učitelj svin_ Toma od Akvina: koj kako o- 
paza Cajetanus, s toga ,što je mnogo poštovao stare svete naučitelje, usvojio je na njeki način 
um njih svih.“ ') Njihove nauke Toma sakupi i smjesti ujedno kao kakva raztrkana uda tiela, 
uredi divnim redom, i tako liepo nađopuni da ga se punim pravom ima držati osobitom obranom i 
dikom katoličke crkve. — On krotka i oštra uma, pameti bistre i čvrste, života bezpriekorna, za- 
ljubljen jedino u istinu, obilan božanskim i ljudskim znanjem, priličan suncu ogrija vas sviet ža: 
rom krieposti, i napuni sjajem nauka. Nije ma jednoga mudroznanstvenoga pitanja a da ga on ri 
je kriepko i stalno razpravljao : i tako je razložio o pravilih razloženja, o Bogu, i duhovnih bićih, 
o čovjeku i drugih vidivih stvarih, o čovječjih djelih i njihovih počelih, da ti u njem nije želiti ve+ 
ćega niti ljepšega reda, niti priličnijega razgovora, ni stalnijih načela ili krepčijih dokaza, niti bi- 
strijega i podobitijega suda ni lašnjega tumačenja bilo kojega težka i mučna pitanja. g 

K tomu se dodaje i to, što mudroznanstvene zaključke angjelski Naučitelj potraži u najobće- 
nitijih uzrocih i načelih, koji u sebi uzdrže sjeme neizbrojnih istina, a koje bi imale na zgodno 
vrieme i mnogim plo6dom proklijati marom nastanjih učitelja. Posluživ se on ovim načinom mudro+ 
vanja i pobijajući zabluđe, toliko je postignuo da je on sam shrvao sve zablude prošlih vremenš, 
i jaka oružja ugotovio proti onim koje bi se kasnije izmjenice u teku vjekova pojavljivale. Uz 'f 
načinom najistinitijim razabra razumi vjeru, oboje ipak na prijateljsku sljubi, prava obojice uzdrža; 
i dostojanstvo jim sačuva, tako da razum pope se na Tominih krilih tako visoko da mu mal ne nije 
više moguće, a vjera opet ne može od razuma iziskivati većih ili snažnijih pomagala, nego što he 
već po Tomi postignula. a 

S ovih uzroka, premudri muževi, osobito prošlih vjekova, glasoviti slavom bogoslovlja i mu- 
droznanstva, velikom pomnjom potražiše Tomine knjige, i svi se povedoše po tragu njegove &n- 
gjelske mudrosti; ne toliko da se šnjom podiče i uzgoje, koliko da se njezinom pitnom hranot 
zasite. Očito je da svi skoro utemeljitelji i zakonodavci misničkih redova naložili su braći da uči 
nauk S. Tome, i najvjernije ostanu mu priljubljeni; i providiše da ne bude nijednomu prosto be > 
priekora odalečiti se ni za samu točku od stopa tolikoga Naučitelja. I ne govoreći o redu Domi- 
nikanaca, koj podpunim i svojim vlastitim pravom ponosi se ovim visokim Učiteljem, ovakom di- 
žnosti obvezani su i Benediktinci, Karmelitanci, Avgustinianci, Isusovci, i mnogi drugi, kako to 
svjedoče ustanove pojedinih Redova. 

I ovdje radostno misao prelazi na one glasovite Akademije i škole, koje jednom cvatijahu u 
Evropi, ona, naime, u Parizu, Salamanki, Alkali, Davre-u, Tolosi, Lovaniju, Padvi, Bolonji, Napu- . 
lju, Cambrai-u, i mnoge druge. Nije ga komu nebi bilo poznato ime ovih Akademija, koje je njekim 
načinom viekom raslo, i njihov glas u poslovih veće ražnosti, bio je svedj pretežniji. Obće je po 
znato da u onih velikih domovih ljudskoga znauja Toma imadjaše svoje priestolje kako vladar U 
svom kraljestvu, i da duhovi svih, toliko učitelja koliko učenika podpunobi se utažili i divno spo- 
razumljali pod naukom i oblasti samoga Akvinca, 

Nu što veće vriedi, Rimski Pape, naši predšastnici, osobitom pohvalom i najobširnijimi svjedo- 
čanstvi uznosiše mudrost Tome od Akvina. Kliment VI?) Nikola _V >), Benedikt XIL. *) i drugi 
sviedočiše da sva katolička crkva proslavljena je njegovimi divnimi nauci; S. Pio V *) pak izpo- 
vieda da po istoj nauci krivovjerstva svladana i smetena razilazu se kako magla, i da vas okoliš 
zemaljski po njem se izbavlja od zabludne kuge: drugi sa Klimentom XII *) priznaje da njegova 
pisma dopriniela su svoj Crkvi preobilnih dobara, i da njega idje ona ista čast koja se podaje 
velikim Naučiteljem Crkve, Grguru, Ambrožu, Avgustinu i Jerolimu; dragi napokon ne dvoje pred» 
staviti ga Akađemijam i velikim Liceom kao uglednika i učitelja koga se može prostim korakom 
nasljedovati. Na potvrdu ovoga čini nam se pristojno spomeniti sliedeće rieči B. Urbana V koje 
izreče  'Tolozanskoj Akademiji: hoćemo i u kriepost ovih nalažemo vam da nasljedujete nauku 


In 2. m. 2. ae, q. 148, a. 4. in fin. 
Bnlla In Ordine. 
Brevc ad FF. Ord. Praedic., 1451. 
Bulla Pretiosus. 
Bulla Mirabilis. 
6) Bulla Verbo Dei. 
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B. Tome kao istinitu i katoličku, i da nastojite svom snagom razprostraniti ju '), Kašnje Inocencij 
XII *) u Livornskom Sveučilištu, i Benedikt XIV 5) u kolegiju Dionizjanskom kod Granate ope- 
tovaše primjer Urbanov. Dali ovaj sud koj izrekoše Pape o Tomi Akvinskom, svjedočanstvo Ino- 
cencija VI užnosi do najvišega vrška: Nauk njegov (Tomin) posjeduje nada sve druge, osim kano- 
ničkoga, svojstvo rieči, način izgovora, istinu izreka; tako da nije se nikada dogodilo da su zašli 
s istine oni, koji su ga sliedili; a oni koji su mu se protivili svedj su bili osumnjičeni o istini. *) 

Isti Sveobći Sabari, u kojih sjaje cviet mudrosti skupljeni od svega svieta, nastojali su poča- 
stiti osobitim načinom Tomu Akvinskoga. U Saborih Lionskom, Vienneskom, Florentinskom i Vati- 


kanskom reklo bi se da je Toma prisustvovao i mal da ne rukovodio zaključke i odluke Otaca, - 


boreći se nepredobitnom srčenosti i sjajnim uspjehom proti zabluđdam Grka, krivovjernika i racio- 
nalista. Nu najizvrsitija Tomina pohvala i njemu samu osobita, koju ne doživi nijedan drugi kato- 
lički naučitelj; ta je, što Otci Sabora Tridentinskoga htjedoše da nasred saborske dvorane ujedno 
sa kodeksi svetoga Pisma i odredbami Rimskih Papa stoji razivorena na Oltaru Summa Tome Ak- 
vinskoga eda u njoj potraže svjeta, razloga i napuika. 

> Napokon rek bi da nedostižnu mužu bila je dosudjena i ova slava, da iz usta samih neprija- 
telja katoličkoga imena otme poklona, hvale i udvljenja. Poznato je, naime, kako medju četovodjami 
krivovjernih sekta bilo je i onih koji javno izpoviediše: da kad bi se uklonio nauk Tome Akvin- 
skoga, oni bi mogli lahko udariti na sve katoličke naučitelje i svladati i uništiti Crkvu. *) Tašta 
nada bez dvojbe ; nu nije tašto svjedočanstvo. 

S' ovih čina i uzroka, Poštovana Braće, svaki put kad svrnemo pogled na ovo dobro, kriepo- 
stno i vrlo koristno mudroznanstveno pvučavanje koje naši stariji osobitim načinom ljubljahu, sudi- 
mo da se je nesavjestno uradilo, kada se puštalo da mu ne bude svedjer i u svakom mjestu uz- 
držana čast što ga idje; tim veće da je bilo dobro poznato kako dugo izkustvo, i sud vrlih_mu- 
ževa, i, nada sve, godovanje Crkre, zagovarahu školastičko mudroznanje. Onda, namjesto stare nau: 
ke zavlada, sad tamo sad ovamo, njeki nov način mudrovanja, iz kojega se ne pobraše oni drago- 
cienjeni i spasonosni plodovi, koje bi radje bila želila Crkva i ista ljudska zadruga. Naporom bo 
novatora XVI vieka, odraža mudrovati bez ikskva obzira na vjeru, iziskivajući i zamjenito si doz- 
voljavajući slobod u svakoj po volji izmišljavati, koja bi jim pala na pamet. Te, kako je bilo na- 
ravno, umnožiše se preko potrebe razni načini mudrovanja, i porodiše se razne tvrdnje medju so- 
bom u sukobu i u stvarih najglavnijih za čovječje poznavanje. Iz množije tvrdnja često se došlo 
do nestalnosti i do dvojba, a iz dvojbe koliko je lahko čovjeku strmoglaviti se u zabludu, nije ga 
koj to nebi znao. I pokle se ljudi za primjerom povadjaju, umovi katoličkih mudraca tskodjer rek 
bi zasegnuše za novotom: tako, da, zanemariv imovinu stare mudrosti, htjedoše radje okušati novih 
stvari nege li novinom množiti i usarvršivati starinu; a to jamačno malo pametnoi ne-bez nazadka 
u znanosti. Jer oni mnogobrojni načini nauka, naslonjeni na oblasti i volji pojedinih učitelja, na 
nestalnu su temelju, te s toga takovo mudroznanje niti je pravo ni stalno i kriepko kako staro, ne- 
go kolebajuće i slabo. Kojemu, desili se po nesreći koj pet da se očuti malo snažnim podniti na- 
valu neprijatelja, morat će priznati da je samo tomu krivo i naći će u sebi istom uzrok te slabo- 
će. Govoreći ovo ne krivimo stanovito one učene i vješte muževe, koji ulagaju svoj rad i svoje 
znanje i bogatsvo novih obreta u nauk mudroznanja; pokle znamo dobro da ovo vodi na umno- 
znaje i napredak znanosti. Nego valja velikom pažnjom nastojati da se u takovu učenost i trud ne 
uloži sva ili poglavita djelatnost. A ovako se ima suditi i o svetom Bogoslovlju. koje je slobodno 
i koristno razjasnjivati pomoću raznovrstnih znanja; nu je sasvim potrebito da se ono razpravlja 
na onaj strogi način, koj uporabljahu školastici, eda združenom snagom razumai objavljenja, osta- 
ne svedj nepredobitnim branikom vjere. 5 

Krasnom dakle nakanom mnogi njegovatelji mudroznanstvenih znanosti, budući skoro naumili 
koristno uzpostaviti mudroznanje, pobrinuše se da ožive i povrati se na prvašnji sjaj nauk S. To- 
me Akvinskoga. Doznali smo velikom našom radosti da i mnogi od vašega Reda srčeno se zauze- 
še ovoga posla; i dočim jih s toga mnogo hvalimo, nagovaramo jih takodjer da ostanu tvrdo u po- 


1) Const. 5. dat. die 3 aug. 1368 ad Cancell. Univ. Tolos. 
2) Litt. in form. Brev, die 6 febr. 1649. 
3) Litt. in form. Brev., die 21 aug. 1752. 
4) Serm. de S. Thom. 
5) Beza-Bucerus. 
“> 6) Sixtus Bull. cit. 
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uzetoj odluci: a svim drugim podajemo na znanje da neima za nas ništa milijega, niti. da išta jače 
želimo, nego da svi napajate obilato do sitine mladež iz onih prečistih vrela mudrosti, koja se ne- 
prestano toče iz angjelskoga Naučitelja. 

Mnogi su pak razlozi koji nas potiču te ovo željno hoćemo. Najpri, budući u običaju u ovih 
naših vremenih pobijati kršćansku vjeru naumice i lukavo zavedljivim znanjem, potrebito je da sva 
mladež a imenito ona koja se za Crkvu odgaja bude odhranjena naukom čvrstim i krepkim,: eda 
usnažena i dobro oružana za rana se vješto i mudro izvježba n religioznih razpravah, te bude sve: 
djer spravna, kako opominje Apostol, zadovoljavati svakoga koj god upita razlog onoga uhvanja 
.sto je u nami '); i nagovarati u zdravu nauku i avjeravati one koji prigovaraju *). Mnogi pak. 
od onih koji zarativši se s vjerom, mrze na katoličke nauke, izpoviedaju da njihov jedini učitelj 
i vodja jest razum. A za ozdraviti te, i privesti jih u milost katoličke vjere, držimo da, osim vm 
hunaravne božje pomoći, nije zgodnijega sredstva do zdrava nauka Otaca i školastika; koji, poke 
zujući dobrotvorstva koja učini ljudskomu rodu i njezin podpuni sklad sa razumom; prinašaju nam . 
toliku uvjeratnost i toliku snagu, koliko je i preko mjere dovoljno da se sklone i najotvrdnutijii 
najuporniji duhovi. 

Domaća pak i ljudska zadruga, koje, kako svak vidi, s opakih i ubojitih nauka postavljene 
su u najveću pegibelj; stanovito bi upokojenije i sigurnije počivale, kada bi se u Akademijah:j 
u učionah poučavao nauk zdraviji i prilagodjeniji naučavanju Crkve, kakav se uprav nalazi u sui. 
sih 'Tome Akvinskoga. Jer ono što Toma uči o pravoj naravi slobode, koja se danas promeće. t 
sloboštinu, o božanskom izvoru svake vlasti, o zakonih i njihovih moćih, o otčinskom i pravednoh 
starešinstvu vladara, o posluhu koj smo dužni vlađam; ovi i slični nauci uzdrže mnoge i nepredo: 
bitne snage kojom strmoglaviti ona načela novoga prava, koja su, kako je poznato, pogibeljna mi: 
ru zadružnoga reda i javnoga blagostanja. 149 

Svi napokon ljudski nauci imadu začeti nadu da će sami napredovati i mnogoj se pomoći nadati od 
ovoga uzpostavljenja mudroznanstvenih nauka, što si mi predpostavismo. Znanosti bo i liepe umj 
tnosti vazda su crpile iz muđroznastva kao rukovoditelja svih znanosti, pametnih naputaka i nači: 
na za pravo postupanje, koji jim pak ulieše kao iz obćega vrutka života onaj duh sto jih oživljuje. 

inom i izkustvom svedjerno se potvrdjuje da ljepe umjetnosti onda su najbujnije cvale kada 
se uzdržala nepovriedjena čast mudroznanja i njegov pametni sud; a da su nasuprot čamile zapur 
štene i blizu zaboravljene kada mudroznanje okrene nizstrmo, i uplete se u zablude i sitnjarije. Ue- 
sa radi i prirodne znanosti, koje su sada u velikoj cieni, i koje su s tolikih i tako jasnih obreta uz- 
budile svagdje osobito udivljenje; ne samo neće pretrpiti s uzpostavljenja staroga mudroznanja ni- 
kakav nazalak, nego će dapače steči mnogo jaču podporu. Jer da jih se koristvno uči i umnaža 
nije dovoljno samo paziti zgoljne čine i golo razmatranje prirode, nego pokle se čini obistiniše, 
treba se uzniti na više i potanko potražiti narav stvari i upoznati zakone kojim su podvrženi i po- 
čela odkle se poradja njihov red i jedinstvo u raznoći i zamjenita sličnost u raznolikosti. A divota 
je koliko snage, svjetlosti i pomoći donosi ovim iztraživanjem skolastičko mudroznanje, biva li sa- 
mo pametno poučavano. 

A_ ovdje je vriedno još opaziti da je velika nepravica što se okrivljuje isto .mudroznanje ka to- 
bože protivno napredku i razširenju prirodnih nauka. Jer budući školastici. po primjeru svetih Otaca 
često naučavali, u čovjekoslovlju da ljudski razum ne uzlazi drugčije na poznavanje beztjelesnih i du- 
hovnih bića nego sa tvarnih predmeta ; lahko razumiše da mudroslovu neima stvari koristnije do 
marljiva iztraživanja prirodnih tajna, i duga rada u nauku prirode. A to oni potvrdiše i vlastitim 
izgledom ; jer S. Toma, bl. Albert Veliki, i drugi, koji su na čelu školastika, ne podadoše ge baš 
na mudroznanstvena iztraživanja tako, da nebi bili i velike brige uložili u poznavanje priro- 
dnih stvari ; dapače ne malo ob ovih rekoše i sudiše, da noviji . «učitelji povladjuju jim tvrdnje i 
priznaju jim istinitost. Nego i u ista ova sadašnja vremena, mnogi, a to glasoviti učitelji prirodnih 
znanja javno i očito svjedoče da medju stalnimi i primljenimi zaključcih moderne fizike i mudro- 
znanstvenimi načeli školastike, ne ima nikakve bitne protivnosti. 

Mi dakle dočim velimo da se radostnim srdcem ima primiti sve što je mudro bilo rečeno, i 
od koga god koristno obreteno i izmišljeno; živo nagovaramo Vas sve, Poštovana Braćo, da uzpo- 
stavite zlatni nauk Sv. Tome, i koliko se god može KAZ PTO SENJU ga na obranu i diku katoličke 


1) I. Pet. III, 15. 
2) Tit. I, 9. 
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vjere, na korist zadruge i umnožavanje svih znanosti. Velimo nauk Sv, Tome; jer, ako je štogod 
od školastika velikim prepredanjem bilo iztraživano ili poučavano manje promišljeno, ili ako 
je što drugo da se nebi podpuno slagalo sa stalnimi nauci novijih vremena, ili napokon ako je 
koja što na njeki način ne zaslužuje da ju se poprimi; to stanovito nećemo da se poništo našemu 
vrieku predlaže na ugled. Od ostaloga neka učitelji, koje vi razborito odabraste, nastoje usaditi u 
dušu učenika nauke S. Tome Akvinskog a nada sve ostale. Akademije što vi utemeljiste i koje će se _u- 


meljiti, neka onu nauku razsvietljuju i brane, i njom se posluže da svladaju postojeće zablude. A 


da se pak nebi zamienio patvoreni mjesto istinitoga nauka, ni pokvareni mjesto zdravoga, pazite da 
mudrost S. Tome bude izcrpljena iz samih njegovih izvora, ili barem iz onih vrutaka, koji izišav 
iz istoga vrela, teku, po stalnu i |složnu sudu mudraca, još bistri i čisti. A _od onih pak vrela o 
kojih se veli da su odondje protekli, dočim nisu nego skup inih kaljužnih voda, nastojte učuvati 
duhove mladeži. 

Znademo napokon da će tašti biti naši napori, ako, Poštovana Braćo, ne budu obća nam po- 
duzeća podkriepljena od onoga, koj se nazivlje Bogom znanosti, u svetih pismih !), koja nas opet 
opominju, da s visoka dolazi svaki dobri podar i svaki savršeni dar, silazeći od Otca svjetlosti 2) I 
opet: ako koj od vas oskudjuje mudrašću, neka ju prost od Boga, koj podaje svim obilato i ne pri- 
govara; i bit če mu darovana. *%) I u ovom dakle nasljedujmo primjer angjelskoga Naučitelja, koj 
se. nikada ne lati poučavanja ili pisanja a da si nije prije zaprosio molitvom Božju blagonaklonost ; 
i koj nježno očitova da sve što znadijaše ne bijaše mu-toliko iz vlastitoga naukai truda, koliko od 
božjega dara. 

S toga poniznom i jednodušnom molitvom prosimo svi zajedno Boga, da pošalje sinovom Crkve 
duha znanja i razuma, i otvori jim čućenje da razume mudrost. A da se uberu obilatiji plodovi bo- 
žanske dobrote, uzmite za pokroviteljicu pri Bogu premoguću Blaženu Djevicu Mariju, koja se zo- 
ve priestolje mudrosti, i ujedno uzmite za izprositelja B. Josipa prečistoga Djevičina zaručnika, vrho- 
vie Apoštole Petra i Pavla, koji istinom obnoviše sviet, izkvaren nečistom obsjenom zabluda, i na- 
puniše ga svetlosti nebeske mudrosti. 

Napokon, ukriepljeni uhvanjem u božansku pomoć i pouzdani u pastirsku Vaša skrb, udielju- 
jemo svom ljubavlju u Gospodu Vam, Poštovana Braćo, svemu misničtva i puku, pojedinomu vam 
povjerenu, u zalog božanskih darova i jamstvom našs osobite dobrohotnosti, apoštolski Blagoslov. 

Dato u Rimu kod S. Petra, dne 4 Kolovoza god. 1879, godina druga Našega Na lsvećeničtva. 


.1) I Reg. Il, 3. ' 
2) Jac. I, 17. 
3) ibid. v. 5. 


Leon PP. XIII. 


Obitelj i Zadruga 
(Nast. V. Rr. VIII) 


Spiritističko praznovjerje uvelo je nauk novoga utielovljenja dusa; koj, bez da ga na uže sva- 
djamo, puštamo glasovitomu Besson-u da ga on opiše; Ljudi da zavedu slabiše, nazvati će ti se 
duboko nabožni, proglasujući se imućnim njekim znanjem kamo uzvišenijim nad kršćanstvo, da ta- 
ko privabe pristaša kod čeljade željne napredka ; ljudi koji ti ne vjeruju u pakal što je toliko te- 
žak tim razkalašenim petljarom, koji hoće da na svoju pretvore katolički katehizam, stanu pa si- 
Paju na sve strane nadutih pisarija pod našušarenimi naslovi, kao: Vjekovjećnost objavljena, Du- 
hovni sviet, objavljenja preko groba; i kao pravi šektari, imadu ioni svoje obrede ..... ovjek 
snažan, gojen, obilan manjetinom i izhlapljujući je mnogo i lahko, u ugrijanoj sobi, malo razsvie- 
tljenoj, na ustanovljenu dobu i čas, u prisutnosti saslušnika, uspava zamamnimi kretanji, manjetični 
koraci kadgod možda kuma, običajno ženu ili diete ili koje živčasto čeljade, ili, kako vele, koj 
svietli predmet, to jest, jedno ratilo bez volje i bez sviesti, stavlja u doticaj sa nevidivim svietom 
da dozna što se zbiva na drugom živo'u. Nu pošto ovi posredovatelji kadgod su nestalni, predo- 
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mislio se, pak da je sigurniji stao govoriti on sam na ime ljudi drogoga svieta, izazvav kojega 
duba u nogu jednoga stola, ili u iglu što mu se vrti u četvrtini kugle kroz slova i brojeve. Stg- 
vlja ruke na stol, sapire, vuće, zaklinje, moli da se makne, a stol poslušan tucuka ; tada čovo sta- 
ne te tumači udarce, i podaje dojednomu pravi smisao i znamenovanje ; ono dašto, koje je u nje« 
govoj duši, jer se on služi stolom, malo trudnije da, ali istom vještinom kao perom ili olovkom. 
Stolić samonog služi mu bolje; a igla najčudnovatije ožive pred pritiskom ruke : izabire, vodi, u- 
redjuje slova i brojeve koje coprijašev duh traži u svojoj namislii tako sklada rieči, i izriče odgos. 
vore, na ime mrtvih, to se zna; nu po volji živoga, koj ju vodi. Nije čuti ni viditi mrtaca, ali što 
za to, kad te on uvjerava da je mrtac govorio kroz nogu njegova stola ili kroz rat one igle. Pa» 
zite da ne biste posumljali, a kamoli za živu se glavu zasmijali! Pravi medium pak ima nešto 
svečanijega. Ne ima pred sobom ni samonog ni četvrtac ni posredovatelja; uzpne se čovjek sam 
na tronog, govori i dozivlje, a oko njega sve drhće. Zakleo bi se da si čuo disati,i da ono dihaše 
tkogod s onoga svieta; da si vidio njekakav plamen, a nesmiš ni posumljiti da ono nije bila svje- 
tlost s neba; utjerao bi u laž svakoga tko bi ti zaniekao da nije se činilo kao se je on uznio u 
vis i visio o jednoj vitici. Ne kunimo se za ništo, nu bude li što istine ovaj će nam put ostati 
barem temeljita sumlja da tu sotona uliza s koje god strane u sve ono mogućstrvo u sve one čarolije! 

Evo ovo su tajne manjetizma, samokretnih stolova, duhova potreskajućih i međiuma: manjeti- 
zam ima svoje kumove; više nego samokretnih stolova tu se upliće vjetrogonja ; a duhova udarenik 
kamo je veče nego udarajućih: i sva ta sprava znanstvenih i praznoviernih sredstva što medđiumi 
donieše iz Amerike i razastriše po Pozorištih i Dvorih, ne učini ino, nego pokaza samo dvie stvari: 
da, naime, čovječji se razum ponizvje na ovom svietu, a da vrag dohodi na svoje vrieme da 
skonča i pogubi duše. Nu uvažimo objavljenja koja je sadanje praznovjerje donielo našemu vieku. 
Citati knjiga u tudjem džepu, govoriti jezika ne poznatih, donositi viesti o dalekoj obitelji, domi« 
šljati se onomu što baš u onaj isti čas misli i čini ti otac, žena, prijatelj, od kojih te razstavlja 
velika dalečina; kadgod je dar domišljatosti, kadgod vrag isti ponudi sretan odgovor; nu odgovori 
dvolični, obojiti, nestalni i sasvim lažni ne broje se; te manjetizam prolazi svedj za čudo. ž 

Stalnija je pobjeda duhova, jer govore o budućem životu, a nitko neka se ne usudi oprovrga+ 
vati. Izazivlju dvie vrste osoba: svetaca i osudjenika; i oni koji jedva vjeruju o angjelih i vrago' 
vih, uvjeravaju se da sveti i osudjeni poslešni su pozivu kojega god mediuma te pripoviedaju ? 
kazuju u što se je uhvati, ili čega se bojati na drugom svietu. Nu pazite jih s bližega prispoda- 
bljajte odgovore, i pripoznati ćete da brž svedjer nije ni coprije ni izazivanja, već da samonog 
odgovara ono što hoće onaj, koj ga drži. Duh izazvani govori donoseći nauke, vjerovanje i čućenjs 
onoga duha koj ga izpitiva. Voltaire katoliku odgovori da je umrao katoliki.da jespasen; prote- 
stantu reče da je umrao lutor, nu ipak spasen ; volteriancu zajamči da je umrao volterianac; ali 
isto vazda da se je spasio. Sto da se zaključi iz ovih izjava ? 

Voltaire nije govorio, nije se pokazao ; nego ljudi zajimlju svoja osječanja, svoje nađe, svoje 
nauke duhovom, kojih zazivlju ime. Svetci, Mučenici, Apoštoli, Isukrst isti, govore kao ljudi naprednjaci. 

Ovo su izazvanja kojimi se hoce da dokaže i uzpostavi vjera u neumrlost duše; objavljenja, 
djelovanja i vjera, koje crkva nazivlje glupim praznovjerjem. Čovjek upinje se da sve raztumači, 
a nezna ništa, vjeruje u sve izvan onoga u što se ima vjerovati. i 

U nauku preobrazenja, koj se hoće da zamieni naukom kršćanskim, temelj je onaj lagodni i 
krivi pojam o bezkvnačnu božjem milosrdju. Iziskuje se od Boga novih kušnja izza ovoga života, 
a ne razmišlja se da su se imale na ovom svietu sve kušnje kroz koje se može pronieti čovječja 
duša, da joj je biti prokušanoj liepo za tisuću vjekova, i da joj je živiti u tisuću svietova. 

U djetinstvu Bog nam je govorio na koljenih naše majke, i ono je bila milost prve ure. 
mladosti pohodi nas u podrmanoj nam duši, to kada srdce razdrto od strasti, tugovaše na preranoj 
boli, ono bijaše milost treće ure. Bog se povratio k nami kada je zemlja bježala pred naših ko- 
račaji i naša se sreća upropaštala; to bijaše milost šešte ure. Ura deveta udarit će, a Bog 66 
biti i onda tu sa svojom milosti. Zaleći će čoviek na postelju da se više š nje ne podigne ; liečnik 
će kazati: sve je svršeno, za njega nije više; a Bog će onoga dana, one ure, onoga časa kada 
duša bade se dieliti od tiela sa zadnjom misli i uzdahom, tražiti izdah, koj bježi, blagoslovit će g8 
i posvetit i ponieti će ga na nebo. 

Što može kršćansko vjerovanje u budući život to opetuje poviestna svakoj strani. Pred Athin- 
skim Areopagom i Rimskim Senatom prvi kršćani neustrašivi odgovorili su: mi smo kršćani. Mi smo 
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kršćani opetovali su pred prokonsulih, pod krvničkim mačem, u plamenu na lomači. Vršeći najvr- 
lije krieposti usred najsilnije izopačenosti, pokazaše kršćani svojim izmučenim, pokornim, srčenim 
življenjem da onamo preko lomače ne očekivahu drugih kušnja, dali viečnji vienac. Tri vieka ju- 
načtva: istočne pustare pretvorene čudesi pokore, zapadni gradovi uljudjeni i obraćeni čudesi samo- 
zatojanja, kumiri porušeni, stramotna praznovierja zasramljena, cio sviet postao kršćanskim, ovo su 
pravi plodovi kršćanske vjere u budući život. Stablo koje takovimi plodovi uradja zaslužujeli da 


Žive i cvate ? 


Cvalo je u Aziji, u Africi u Evropi štiteći pod svojom sjenom sve divlje narode, podajući jim 
da okuse plodova časti, milosti i blagoslova, učeći jih moliti se, trpiti i paziti k nebu. Uprieše oči 
u svoju buduću sudbinu, te se odrekoše grdnih putenih i krvnih naslada, oteše se zvierzkoj želji 
za osvetom ; dorastoše do žrtve, i u povjesti slavnih uspomena nadovezaše svoje ime. 

Kada se vidi cieli naroda, koji časte sadanji život, i ponose se da će zaslužiti budući ; valja 
reći da je kod njih istina, jer je ono kriepost. 

Gospar u srednjem vjeku promišljajuć na spasenje svoje duše oslobadjaše sužnjeve, i misao 
skora uzpostavljenja slobodnih obćina veseljaše ga. 

Uvjerenje da kamen prinesen zgradji crkve postati će sjajnim draguljem u budućem životu, 
da čaša vode postati će potok naslada, a novac blago života vječnjega, podiglo je u srednjem vieku 
one spomenike koji nas u čudu zanose, i svojim veličanstvom pritiskuju slabe zamišljaje naše dobe. 

Križari, oni vitezovi budućega života, tražeći medju mirinah zemaljske Jerusolime, priliku ne- 
beske, gorili su od želje umrieti u mjestu gdje umri Isukrst, da, kao i on, uzidju slavodobitni sjaj- 
nim uzašašćem. 

Ah! da, srednji viek bio je naučio kako se pravo ima služiti životom, i poznavaše tajne budu- 


ćega života. 


Vazda veliki vjekovi bili su vjekovi vjere: sadanji 2bvot plemenit je i liep, jer ga uhva- 
nje u budući život uzdrži, oživljuje, nagova na dužnosti, nalaže mu požrtvovanja. Bourdalou u mi: 
sli budućega života nalazi potrebitu snagu da priekori Ljudevitu Velikomu njegove nerede, a Lju- 
devit jih priznaje, nad njimi se sažaljuje, i plemenita izpovied njegove starosti, na očigled i vjeko- 
vječnosti, dobiva mu milost za ostale dneve njegova zivota. Corneille prevadja stope Krstove. Ra- 
cine piše Ester i Athalie, i njihov veleum uznosi se vježbajući se okolo onih svetih predmeta. La 
Valliere plače u samostanu, Ranće zasniva svoj preokret, Turenna zagrljuje katoličku vjeru, Condč 
posvećuje joj dneve svoga pokoja. Luxembourg i Oolbert ne praštaju si, žto su mnogo mislili za 
zemlju a malo za neb». S. Vicko od Paule u ovoj je misli doprao do ne okretnosti, revnvusti, zna- 
nja i p»pularn sti onim velikim djelom u kvje uplete svoje ime. Dante opjeva budući život u pa- 
ku, čistilištu i raju; i pojam budućega života nadahnu kist Mihajlangjela, Raffaella, Tiziana. Man- 
zoni završuje svoju kršćansku iliadu ovimi riečmi: jadi zadesuju, dakako često, jer jim se dalo 
povoda, ali ni najopreznije i najrevnije življenje nije zadostno da jim izbjegnemo; a kada dolaze, . 
krivnjom ili bez krivnje, pouzdanje u Boga osladjuje jih i čine da nam budu koristni za bolji život. 
Rosmini, Descuretes, Pascal, B»ssuet, Fenelon, Malebranche, da se premuče Otci crkve, bili bi se 
podvrgli smrti, ne da zasvjedoče: mi smo filozofi, nego da obrane nauk katehizma, koj veli: Bog 
nas je stvorto : evo našega izvora, da ga poznamo, ljubimu, služimo: evo naših dušnosti; € da tim 
dobijemo živat nječuji: evo našega uhvanja, naše budućnusti, našega cilja. Tajna budućega života 
tumači sve krieposti, i duše što jih djeluju zad»sta su da kav Athalas uzdrže svu težinu svieta. *) 


*) Ovomu odužemu članku dade povoda nješto deseterolištične knjižice ovdje izdane, u kojoj se šire tmastii 
pomućeni pojmovi o budućem životu, namjerom možda da potamni onu najsjajniju svjetlost katoličkoga katehizma 
o nauku budućega života. Oni pojmovi nebi mogli nego nazadovati spasujući preokret u ljuskoj zadrugi, koja svoj 
stalan temelj meže još naći u katoličkoj vjeri. Nek je dakle svakomu na pameti da zdravi pojam o budućem  ži- 
votu kakva ga podaje Jevangjelje podaje otačbini gradjana da ju služe, činovnika da ju diče, vojnika požrtvovnih 
i spravnih živiti i umriti za otačbinu. “u 


Pišu nam iz Makarske 6 itećega. 

Odlaz Presvietloga D.r_Forlani-a novim Kotorskim Biskupom bio je za nas dan najvećega milinja : jer žalost 
što nam ga je izgubiti i veselje kojim smo ga pozdravljali tako su se medju sobom krasno uplele i u srdeu sreta- 
le, da nenadjoše drugoga oduška nego na oku. 














Ovo Misničtvo, ova Občina ovi činovnici i cieli puk takmio se je da mu izkaže svoju veliku ljubav. 

Svečanosti su bile mnoge i liepe, prosvieta, zastava, burnih uzklika i živio, neizbrojnih. Nemožemo na dulje: 
opisivati svećanost koja se je ovdje ovom prigodom učinila jer bi to bilo na dugo za list; nu nemožemo mimoići da 
ne spomenemo ovaj proznačni napis što stajaše posred pazara, okolo dugoga kopljišta :,  Presvietlomu  Biskupu: 
Kažimiru Doktoru Forlani-u u pozdrav Makarana na odlazku, za Kotor; i drugi: Kažimiru slava — Marku čast 
dika — Makaranom oba — u srdcu za vieka. 

A nadođati ovomu zadnjemu izrazu ljubavi prama Presv. Forlaniu bilo bi suvišno. 


— o čomezam G= 


Ci scrivono da Cattaro, in data dei 15 corr. 


Preceduto dalla giusta fama della preclara virtu di mente e di cuore, ond'egli va a dovizia fornito, e atteso- 
quindi colla piu figliale ansieta ed impazienza, Monsignor Casimiro D.r Forlani, nostro vescovo novello, giungeva. 
felicemente tra noi Sabbato 6 corr. Con quali dimostrazioni di giubilo sarebbe egli stato accolto dalla diocessi che 
la Provvidenza avevagli assegnata, potč comprenderlo non appena il Piroscafo, che da Macarsca il portava, ebbe 
svoltata Punta d' ostro. Le nostre Bocche da natura si privilegiate che dove ti danno FPaspetto meraviglioso del 
Bosforo e dove quello delle amene rive del Reno, sono per sč tale un incanto a vedersi, che il forestiero non si . 
sazia di pascere l' occhio di si svariati e deliziosi prospetti; esse pero rivestono un singolare splendore, se  qual- 
che lieto evento concorra ad animarle. E quanto ardentemente bramato altrettanto lieto per questa veramente e- 
letta porzione della mistica vigna del Signore fu Parrivo del suo Vescovo, onde Castelnuovo, Porto Rosa, 'Teodo,. 
Lastua, Cartolle, Perasto, il Santuario della Madonna dello Scalpallo, Stolivo, Perzagno, Dobrota e Mulla si atteg- 
giarono a straordinaria festa, sicchč e variopinte bandiere sventolavano da per tutto, e begli arrazzi pendevano dal- 
le abitazioni distese lungo le opposte rive del pitoresco canale; e il suono giulivo dei sacri bronzi di tutte le 
chiese situate sulle alture e sul una e Y altra sponda confondevasi col rombo continuo dei mortaretti. Frattanto 
il canale era solcato in ogni direzioni da veloci imbarcazioni, anch' esse di bandiere ornate e portavano a bordo 
del Piroscafo da quinci e da quindi i parroci, le autorita comunali, i membri delle fabbricerie ed altre distinte 
persone, recantisi a far atto d? ossequio al novello Pade e Pastore ed esprimergli i sensi della loro esultanza: lo 
che da essi compievasi con quella dignita, gravita e contentezza onde i bocchesi sono meritamente celebrati. Una 
moltitudine di gente, bramosa di rimirare davvicino il novello pastore, aveva, sin dai primi avvisi, riempiuta la 
vasta nostra marina; le campane della citta suonavano a festa e spari di mortaretti partivano da tre punti da 
nostro porto. M.r Vicario alla testa del Clero urbano e regolare, le cariche del municipio con alla testa il Podest& 
e il fiore della cittadinanza aspetlavano che il vapore approdasse per fare ossequio al loro Vescovo. I! quale, ter- 
minata che fu la presentazione, discese a terra, accolto da tutti per le sue dolci e modeste sembianze, con rive- 
rente soddisfazione ; e seguito da uno splendido corteggio e da una foila numerosa, mosse verso la cattedrale, 
sulla cui piazza pervenuto venne salutato dalle armonie della banda militare. Prima di entrare in duomo perb, 
Monsigner Vescovo visibitmente commosso a si bella dimostrazione di ossequio e di fede, si volse indietro levo la 
destra e benedisse. Adorato ch" ebbe il Santissimo, esci di chiesa ed ebbe accoglienze squisite nella casa di Mon. 
Vicario cav. Scurpa. 

Domenica 14 corr. sacra all' esaltazione del salutifero legno della Santa Croce, Sua Signoria Ill.ma e Rev.ma 
tenne il suo solenne ingresso. Gi& sin dalle prime ore del mattino la cilta era vivamente animata. Udita alle ore 
9 una messa piana pella chiesa di S. Chiara, M.r_Vescovo indosso g indumenti pontificali, e la pruvcessione 00- 
mincič a sfilare. Precedeva la pia confraternita di S. Giuseppe, indi venivano la banda militare, i rappresentanti 
delle varie corporazioni, i corpi insegnanti degli istituti di educazione, gl'ii. rr. impiegati in alta tenuta, il clero 
regolare e secolare e il rev. capitolo. Dodici fanciulle elegantemente vestite avvanzavano di pochi m.r  Vaescovo, & 
gli spargevano di fiori la via; e dietro a lui una calca di popolo a devozione conposto. Dovunque passo la pro- 
cessione, per ordine, maesta e raccoglimento delizioso ammirabile, le case erano messe a gioja, i canti delle vie 
erano ricoperti di componimenti poelici latini, italiani e slavi. Giunto alla porta del duomo, sormontata da un'e- 
legante epigrafe allusiva alla circostanza, m.r Vescovo vi fu accolto secondo le presclizioni rituali; indi sotto splen- 
dido baldacchino, le cui aste erano sostenute da quattro cospicui cittadini, venne introdotto nella Cattedrale, para- 
ta santuosamente, ed intuonato |inno di rendimento di grazia. Sedutosi in trono il venerando Prelato, m.r Vicario 
Scarpa gli rivolse un elegante e forbito discorso, spirante riverenza alla sua esimia virtu, e rassegnava in Sue 
mani i poteri esercitati in sede vacante. Gli fu benignamente risposto dal Vescovo, che ricevette poscia all' obbe- 
dienza il rev.mo capitolo e il elero. Dopo 1' Evengalo_monsignore D.r Forlani recit6 Ja sua prima omelia, ricca di 
dottrina, palpitante di attualita, piena di unzione e di affetto, intorno all unita della fede, destando negli annimi 
dell uditoriv una profonda impressione. Chiuse il ponteficale la benedizione, cui, per favore speciale del Sommo 
pontefice, era annessa 1 indulgenza plenaria. E al tocco la sacra funzione era terminata. Alle 2 1i2 p. m. Mons. 
Vescovo faceva seđere seco a mensa gli eeelesiastici. Durante il pranzo furono innalzati brindisi a Sua Santiti, 
al!' Imperatore, al Vescovo novello, a M.r Marco Calogera, la cui memoria č sempre viva e benedetta fra noi; si les- 
sero altresi telegrammi di felicitazione e componimenti pvetici. La sera poi vi fu illuminazione della citta, allieta- 
ta dalle soavi melodie della banda militare, intanto che dalla Cattedrale, illuminata pur essa sfarzosamente, pio- 
vevano hr e scintillavano fuochi d'artifizio. E dalla marina si godeva il gradito spettacolo di Mulla tutta rag- 

iante di luce. 
Cos) ebbe compimento la festa dell' ingresso di M.r Vescovo D.r Forlani alla sua sede: festa che per la 80- 
lenita del sacro rito, la partecipazione delle ii. rr. autorita e di ogni ordine di cittadini, la spontaneita; 1 entusia- 
smo e il decoro non sara facilmente dimenticata, e ci & arra intanto di pil lieto avvenire. 














Pop Toma Morović Vlastinčtvo Tiskom 


odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije, Ante Zannoni-a u Spljetu 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO BELLA DIOCESI 


DI SPALATO £ MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu £f. 1: 20. 





Marko Kalogjera 
Po Milosti Božjoj i Sv. Apoštolske Stolice 
Biskup Spljetski i Makarski 
2 njekoč Solinski 
Komendator Carskoga Leopoldova Reda 
Predsjednik Povjerenstva Javnoga Dobrotvorstva 
itd. itd. 
Poklonitim Kaptolom, Poštovanim Misnikom i 
Vjernomu Puku združenih Biskupija, 
Pozdrav i Blagoslov ! 








Sanguis martyrum semen Christianorum : 
mučenička krv sjeme je kršćana (Tertull. Apo- 
log. 6. 50). Kadno Sv. Dujam poslan od Apo- 
štolskoga Poglavice da pokrsti narode s ove 
strane Jadranskoga mora, oddieliv se od Rima, 
preplovi more, izkrca se u Solinu, tom stolnom 
dalmatinskom gradu, gilje mjesto lažnih kumira 
zasadi slavni Isusov križ, pokrsti u rieci Jadru 
nove kršćane, pogane mudrace smete, ozdravlja- 
jući bolestne na samo zazvanje imena Sina Bo- 
žjega, kojega Majci Djevici posveti prvi kršćan- 
ski hram ; redi misnika, koji obratiše k pravoj 
vjeri cielu pokrajinu, i poslie nego je ovjenčao 
četrespetoricom mučenika novu crkvu, natopi 
ju svojom vlastitom krvlju; veliki Apoštol Dal- 
macije i prvi Solinski Biskup nasadi medju na- 
mi stablo katoličke vjere ne samo, nego i po- 
sija sjeme našega moralnoga i zadružnoga na- 
predka. S toga poganski krvnici mogoše usmr- 





Marco Calogera, 


Per la Grazia di Dio e della S. Sede Apost. 


Vescovo di Spalato e Macarsca 
Una volta di Salona 


Commendatore del!" Imperiale Ordine di Leopoldo 
Preside della Commissione_ di Pubblica Beneficenza. 
ECC. €cc. 

Ai Venerabili Capitoli, Reverendo Clero e 
Fedele Popolo delle unite Diocesi, 
Salute e Benedđizione ! 








BSanguis martyrum semen Christianorum : il 
sangue dei martiri e semenza di cristiani. (Tertull. 
Apolog. c. 50.). Allorquando S. Doimo, manda- 
to dal Principe degli Apostoli ad evangelizzare 
i paesi situati sull' opposta spiaggia dell' Adria- 
tico, partiva da Roma, varcava il mare, appro- 
dava a Salona, la grande metropoli della _Dal- 
mazia, e al culto degl'idoli vi sostituiva la re- 
ligione di Gest Cristo, battezzando nel Giadro 
i nuovi credenti, confondendo i pagani filosofi, 
risanando i malati colla sola invocazione del 
nome del Figliuolo di Dio, dedicando alla sua 
Vergine Madre il primo tempio cristiano, con- 
sacrando sacerdoti, che convertirono alla vera 
fede Y' intera provincia, e, dopo aver fregiata di 
quarantacinque Martiri la nuova Chiesa, impor- 
porandola col proprio suo sangue ;- il grande 
Apostolo della Dalmazia e primo Vescovo di 
Salona piantava tra noi Valbero della religio- 
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titi mlade kršćane, nu jim ne podje za rukom 
izkoreniti jim vjeru, koja sve bujnija cvatijaše 
iz njihove krvi; s toga mogoše varvari zakopati 
u pepel veličanstveni Solin, nu ne mogoše za- 
tomiti vjeru Isusa Propetoga, koja se zakloni 
ujedno sa solinjani izbjegavšimi od poraza u o- 
stanke Dukljanovih Dvora, i podade jim srdca 
i hrabrenosti da podignu nov grad, koj bi ba- 
štinio slavu vjere i zadruge porušena stolnoga 
grada; te ondje gdje je njekoč pljevao u raz- 
koši car Dukljan, koj bijaše skovao novac da 
ovjekovječi uspomenu podušena kršćanskoga pra- 
znovjerja u riekah krvi, podiže se Spljet grad, 
koj se klanjaše i klanja se pravomu Bogu u o 
nom istom hramu, gdje je prije sukljao dim nad 
žrtvami sažganimi Zevsu, Spljet grad, za koj Ivan 
od Ravenne, prvi mu Nadbiskup, osvećen pri ra- 
ci Apoštola, primi od Sv. Stolice novomu Solinu 
totius dignitatis privilegivm, kojim se dičio sta- 
ri; Spljet grad, koj se prepliće u poviesti crkov- 
noj i gradranskoj, da mu se nije pobojati tak- 
maca medju najprvimi gradovi katoličkoga svieta. 


Iz mučeničke krvi radjaju se krščani, s to- 
ga mučeničtvom Sv. Dujma započeše sve naše 
prošaste slave, i svete njegove moći jamče nam 
još većih dobara u buduće. 


Djelo koje se najdivnije slaže sa prošlosti 
i budućnosti Spljetske Crkve, koje zauzima prvo 
mjesto za mučeničtvom Sv. Dujma u zgodjajih 
Biskupije i u nadah Crkve, i koje su svi naši 
Predšastnici imali mnogo na srdcu, to vam je, 
Poštovana Braćo i premili Sinci, diecezansko 
Sjemenište. 


Veliki Spljetski Nadbiskup, Stjepan Cosmi, 
koj rad njegovih djela i života, pravo se može 
prispodobiti S. Karlu Boromeju, na čelu svih 
svojih pastirskih briga imadjaše Sjemenište, ko- 
ga ne nadje, na svom dolazku, u Biskupiji, a 
bez kojega, kako on pisa u jednom izvješću S. 
Stolici, ne bijaše nađe da bi se u ovih zemljah 
preuredio Kler, razprostranila vjera i bogoljub- 
stvo, nego bi svaki duhovni plod propao. 

Te premda starac od preko sedamdeset lje- 
ta, podje u Mletke iu Rim, da tamo glavom la- 
šnje izvede kod Vlade i S. Stolice svoju naka- 
nu ; i zbilja mu bi od Mletačkoga Vieća jedno- 
dušno potvrdjena, a blagodarnost Pape Inocen- 
cija XII pridruži Sjemeništu dobra dviju Opati- 
ja, S. Stjepana naime u Spljetu i S. Ivana u Tro- 
giru, i na dohodke biskupijskih dobara udari na- 
met od sto škuda za isto Sjemenište; k tomu 
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ne cattolica non solo, ma gettava anche il se- 27.4 
me della nostra morale e civile prosperita. * 

Percid i pagani carnefici poterono trucida E 
re i nuovi cristiani, ma non poterono debellanšsjšš 
ne la fede, che pullulava piu vivida dal loroši 
sangue; percid i barbari poterono seppellire nelešš 
la polvere la magnificenza di Salona, ma .noaši 
poterono seppellirvi la religione del Crocefissaf 
che si ricoverd coi superstiti salonitani tra ČE 
avanzi del palazzo di Dioeleziano, animandoliji 
fondare una nuova citta, che ereditasse le glog; 


rie religiose e civili della distruttametropoliši 
percid, dove prima nuotava negli agi |" Imperšš 
tore Diocleziano, che aveva eoniate monetejiyjes 
eternare la memoria di averaffogata in fiumićši 
sangue la ceristiana superstizione, sorse Spalajiž 
che adord e continua adorare il vero Dio nel 
gtesso tempio, ove prima fumavano gl'.indensli 
a Giove, Spalato, il cui primo Arcivescovo;; Gi 
vanni Ravennate, fu congacrato presso alla tom 
ba degli Apostoli ed ottenne dalla S. Sede rališi 
nuova Salona totius dignitatis privilegium; :odi 
era adorna | antica; Spalato, che ha una stošij 
ecclegiastica e civile, da non temere il confroiri 
colle prime citta del mondo cattolico. ME: 

Il sangue dei martiri & semenza đi cristigihii 
e percid il sangue di S. Doimo fu il prinčipiš 
di tutte le nostre glorie passate, e le sue-velleši 
rate reliquie ne sono il pegno di maggiori:'RBf 
ni avvenire. 1 

Un' opera, o Venerabili Fratelli e Figlifili 
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Doimo, nei fasti della Diocesi e nelle sperang 
del Santuario, e che tutti i Nostri PredecešaHiš 
ri ebbero assai a cuore, si č il Seminario diti 
cesano. sd 
JI grande Arcivescovo di Spalato, Stef&rošiii 
Cosmi, che nella vita e nelle opere pud giustina 
mente paragonarsi a S. Carlo Borromeo, mise Fali 
capo di tutte le sue pastorali sollecitudini tal O 
istituzione, di cui, al suo arrivo, trovd manćaitšši 
te la Diocesi, e senza la quale, scriveva egli:in i 
una relazione alla S. Sede, de Cleri reformatidšžć#s 
ne, religionis ac pietatis augmento, et anima HE 
fructu in hisce provinciis actum est. 1 ik 
Quindi, sebbene settuagenario e pili; počasti 
tossi a Venezia e a Roma, per agevolarsi :Pršsšij 
gecuzione dei suoi disegni presso il GroverigX6š 
la S. Seđe, ottenne dal Senato della Republ HRK 
Y unanime approvazione, e dalla munifićeniza:U8l 
Sommo Pontefice Innocenzo XII 1! applicaziošeli5 
al Seminario dei beni di due Abbazie,:diRiBi, 
Stefano cioš a Spalato, e di S. Giovanni a'Te ke 
come pure ]' imposizione di una pensione di 100%% 
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dobrotvorni Stožernik Ottoboni zapisa mu godiš- 
njih trista rimskih škuda za deset godina; te ta- 
.ko obdaren povrati se na brzo u svoju Bisku- 
piju. Kanonik Dujam Cuppareo darova za uvie- 
ke svoju kuću, koja bijaše u ono doba medju 
najljepšimi u Spljetu, te u nju povećanu i po- 
pravljenu na Marijinu Blagoviest godine 1700 smje- 
stilo se prvih dvanaest pitomaca novoga Sjeme- 
ništa, koje sam Nadbiskup izabra u svoj drža- 
vi, i od kojih se on nadaše, kako povieda nje- 
gov životopisac, da bi bili postali spobornici ka- 
toličke vjere u svoj zemlji obkruženoj nevjerni- 
ci: futuros ut sperabat, in regione omni infide- 
lium genere circumobsessa catholicae religionis 
athletas. Dan obće svečanosti bi za Spljet otvor 
Sjemeništa ; svi gradski stališi pratili su sveča- 
no, u sred dvaju sufraganea Stjepana Cupilli Tro- 
girskoga i Makarskoga Nikole Biankovića, Nad- 
biskupa, koj uz obća molenja vodio je svojih dva- 
naest pitomaca u novu vježbaonicu mudrosti i 
svetinje, i postavio jih pod zaštitu Djeve Bogorodice, 
bez koje nije začimao nikakvo poduzeće. Od onda 
pak sve u napred Sjemenište je bilo predmet ne- 
prestanih i nježnih briga dičnoga njegova ute- 
meljitelja. On mu sastavi disciplinarni pravilnik, 
uredi naukovnu osnovu, potaknu Ot. Della Bel- 
la D. L da sastavi hrvatsku Slovnicu i Rječnik; 
svaki skoro dan pohadjao je novi Zavod, bodrio, 
slušao i izpitivao pitomce, hvalio marljive, korio 
liene, kako da je Sjemenište bilo jedina njegova 
zabava. I u oporuci, koja nam je pri ruci, Nad- 
biskup Cosmi ostavi godišnji dohodak od sto sre- 
brenih dukata da se odhrani mukte dva poljička 
pritomcau Sjemeništu, te veli da je Sjemenište bilo 
neprestani predmet njegovih mislih i njegovih že- 
lja, i preporučuje ga kako dragocienjeni dio 
Spljetske Crkve Metropolitanskomu Kaptolu, koj, 
pošto je bio svedjer ures pokrajine, t uprav 
Sjemenište Biskurd, priznati će da mu je uloži 
ti osobilu svoju revnost da se uzdrži, i umnoži 
djelo toliko koristno idično narodu. 


I ovo blagoslovljeno djelo uzdrža se i umno- 

ži pod zaštitom Presvete Djevice i Sv. Dujma, no- 
vimi darovi Rimskih Papa, bogatimi ostavštinami 

milostivih dobročinaca, pod upravom odlična zbo- 

ra učitelja, koji održaše svedjer u cvietu nauke, 

te Nikola Tommaseo mogao se izraziti : ,iz 

» Spljetskoga Sjemeništa izadje većinom ljudi, koji 

+Su u javnih službahi u krasnih naucih bili pokra- 
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scudi sui redditi della Mensa Arcivescovile ; e, 
consolato inoltre dalla beneficenza del Cardina- 
le Ottoboni, che vi assegno annui trecento scu- 
di romani per dieci anni, affretto il ritorno alla 
Sede. Il Vanonico Doimo Cuppareo dond in per- 
petuo la propria casa, ch'era allora tra le pil 
belle di Spalato, la quale, ampliata e ristaurata, 
accolse nella festa del| Annunziazione di Maria 
Santiss. del anno 1700 i primi dodici alunni del 
nuovo Seminario, trascelti dall' Arcivescovo in 
tutta la provincia ecclesiastica, e ch'egli sperava, 
come narra ilsuo biografo, sarebbero i futuri cam- 
pioni della religione cattolica in tutta la regione 
circondata dagli infedeli: futuros, ut sperabat, in 
regione omni infidelium genere circumobsessa ca- 
tholicae religionis athletas. L'inaugurazione del Se- 
minario fu a Spalato una festa unive: sale, cqui in- 
tervennero tutti gli ordini cittadini,accompagnan- 
do solennemente I Arcivescovo in mezzo ai due 
Vescovi suffraganei Stefano Cupilli di Trat e 
Nicolo Biancovich di Macarsca, che conduceva 
con pubbliche preghiere i suoi dodici alunni nel- 
la nuova palestra di sapienza e santita, invo: 
cando la protezione della Vergine Madre di Dio, 
senza di cui non incominciava nessuna impresa. 
D' allora in poi il Seminario fu 1 oggetto delle 
piu assidue e tenere cure del suo illustre fon- 
datore. Ne compose lo statuto disciplinare, re- 
golo il piano degli studi, eccito il P. Della Bella 


d. C. d. G. a compilare una Grammatica illirica . 


ed un Dizionario, visito quasi ogni giorno il 
nuovo Istituto, animando, ascoltanao, interrogan- 
do gli alunni, lodando i diligenti, riprendendo i 
pigri, come se il Seminario formasse la sua u- 
nica occupazione. E nel testamento dell Arci- 
vescovo Cosmi, che abbiamo sott' occhi, egli la- 
scio un censo annuo di cento ducati d'argento 
pel mantenimento gratuito di due alunni di Po- 
ljica nel Seminario, dicendo che il međesimo fu 
il continuo oggetto de: suoi pensieri e dei suoi 
desidert, e raccomandandolo come parte pi pre- 
zivsu della Chiesa _ di Spalato al Capitolo della 
Metropolitana, il quale essendo sempre stato l'or- 
namento della provincia, e appunto il Semina- 
rio de Vescovi, dovrva riconoscere come per im- 
piego particolare del. suo zelo, che si mantenga, 
e che si accresca opera tanto utile e gloriosa al- 
la nazione. 

E si mantenne e si _accrebbe quest' opera 
benedetta, sotto il patrocinio della Vergine San- 
tissima e di S. Doimo, con nuove largizioni dei 
Sommi Pontefici, con vistosi lasciti di pii bene- 
fattori, con un' eletta di rinomati docenti, che fe- 
cero fiorirvi gli studi, per cui ebbe a dirne Ni- 
colo Tommaseo : ,dal Seminario di Spalato usci- 
»rono i piu degli uomini, che nei pubblici uffizi 


g 
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»jini na diku“ : nu najveća mu glava odtle što u- 
zgoji dobrih popova biskupiji 1 pokrajini. Očiti“ 
pak dokaz zaštite Božje, Marije Presvete i Sv. 

Dujma, jest obstanak Sjemeništa i njegova imet- 

ka kroz političke zgodjaje dvaju zadnjih vjekova, 

koji nanesoše toliko kvara drugim crkovnim Za - 

vodom. 


Nije nam namjera, Poštovana Braćo 1 Sinci 
premili, razvadjati vam poviest Sjemeništa od nje- 
gova postanka pa sve do danas ; nego ćemo vam 
samo kazati da godine 1867 kada Božja Provid- 
nost povjeri nam upravu ove prostrane Biskupije, 
nadjosmo veliku zgradu novoga Sjemeništa već po- 
dignutu od ljubeznoga, brižnoga i zaslužnoga na- 
šega Predšastnika Presvietloga Aloizja M. Pini, 
i neumornoga, radišnoga Kanonika D.n Tome 
Ustoje, koj: bijaše onda Ravnateljem ; ali licej 
ili gimnazij njekoč Sjemeništu pridružen već ne 
obstojaše, i crkovni  gojenici pohadjahu svjeto- 
vnjačku Gimnaziju. Ovomu pomanjkanju unu- 
trnjih nauka valja jedino pripisati žalostno sta - 
je, u kom, na našem dolazku, nadjosmo Bisku- 
piju bez misnikA; jer blizu petdeset župa bija- 
hu bez pastira, i skoro trideset župnika starih do 
punih šestdeset godina i bolje. Takovo stanje 
preplaši nas; neprestane  prošnje puka lišenih 
pastira zaokupljale nas da ga dobiju, a ne bu- 
.dući u stanju da jih uslišamo, veoma nas je 
raztuživalo. Motrili smo dakle način kako provi- 
diti uzgoju mladoga Klera uvedenjem unutrnjih nau- 
ka u Sjemenište, godine 1868 bi izradjena dotična 


osnova, nadjosmo se u Zadru putem za Beč, da 


onamo lašnje dobijemo odobrenje sa strane Preu- 
zvišene C. K. Vlade; kada stigoše takove oko- 
lovštine, da osujetiše sve naše nade. 


Vidismo se s toga prisiljeni providiti drug- 
čije težkim  potrebam Biskupije, podav naime 
bolji i obsežniji smjer bogoslovnomu učilištu u 
Priku, bez da smo ipak svrgli ikada živu želju 
da redovitim i uzvišenim uzgojem Klera u die- 
cezanskom  Sjemeništu uresimo opet Spljetsku 
Crkvu njezinim starim sjajem. 

I lani nam se baš činilo da je prispjelo 
vrieme za to odredjeno od Božje Providnosti. 
Znajući da naša Braća Biskupi pokrajine željahu 
pripomoći novoj ustanovi i šiljati djake svojih 
Biskupija, a pripoznavajući koliko bijaše mučno 
ostvariti naše namjere bez snažne podpore osta- 
lih Presvietlib Dalmatinskih Biskupa, poslasmo 
jim bratski poziv, gdje razvedosmo naše misli o 
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“aš 
,e negli studi gentili onorarono la provincišf oda 
ma gopratutto colP educazione di baoni: pretilalškiš 
Ja Diocesi e alla provincia. Una prova«poi:meš 
nifesta della protezione di Dio, di Maria »Banfisf 
sima e di S. Doimo, si & la conservazione del 
Geminario e della sua sostanza tra le vicendgk 
politiche degli ultimi due secoli, che recarone 
tanto danno sgli »ltri Istituti ecclesiastici. > 1 

Non & Nostra intenzione, o Ven. Fratelliše 
Figli dilettissimi, di narrarvi la storia del No. 
minario dal! epoca della sua istituzione: :finodaš 
presente ; diremo soltanto che, allorquando isl 
P anno 1867 piacque alla Divina Provvidež 
di afidarci il reggime di questa vasta DiosgRš 
vi trovammo gia compiuto il maestoso  edifizi 
del nuovo Seminario, dovuto alle affettuoseutg 
re del nostro benemerito Predecessore MonsigiB 
Luigi M. Pini e all instancabile operositatdijiš 
Canonico D. Tommaso Ostoja, che n? era Reg 
re; .ma il liceo o ginnasio gia annesso: ali RE 
desimo non esisteva piu, e gli allievi del 138% 
tuario frequentavan» il Ginnasio secolare, Ali 
fetto delle Scuole interne va senz'altro attribilišš 
lo stato luttuogo, in cui, al Nostro ingressoj 488 
vammo la Diocesi per la mancanza di -Olgiš 


Ši 


i 
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mentre circa cinquanta posti di cura :d'ahiil 
erano scoperti, e circa trenta Curati ave 
gia raggiunta o varcata 1 eta sessagenaria:El8 
Je condizione Ci riempi di spavento, : e 16: irifiiš 
santi preghiere delle popolazioni rimaste BODA 
pastore, che ci assediavano per ottenerloxdi$ 
addoloravano profondamente, perchč non. era 
mo in grado di esaudirle. Studiammo quindišiši 
modo di provvedere all'educazione del giovijši 
Clero coll istituire le Scuole interne nel Ses 
nario, nell' anno 1868 venne elaborato il relaš 
vo progetto, fummo in persona a Zara diro 
er Vienna, onde agevolarue I' approvažitii 
dell'Eccelgo 1. R. Governo; allorchč sopraggiili 
gero tali circostanze, da deludere tutte letitšs 
stre speranze. 119 
Egli & percid che Ci vedemmo costre BL 
provveđere altrimenti ai gravissimi bisogni :dEH 
Diocesi, ampliando cioč I Istituto teolo gic ol 
Priko, senza pero deporre giammai il vivo UNE 
siderio di restituire 1 antico lustro della ONE 
di Spalato con una regolare ed elevata od 
zione del suo Clero nel Seminario diocesanozlši 
E Panno passato Ci sembrd giunto :dHtćnššii 

po dalla Divina Provvidenza a cib des inata: 
Siccome perd sapevamo che i Nostri Conftafrža 
li Vescovi della provincia desideravano. đi- cčt $ 
perare alla nuova istituzione e di mandarviNij 
chierici delle rispettive Diocesi, e sicconie'inass 
tre riconoscevamo la difficolt& di  effettuarešii, 
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Nostri disegni senza Vajuto efficace đe li vala 
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nauku što je bilo uvesti u Sjemenište, i u isto 
vrieme zamolismo Preuzvišenoga našega štovano- 
ga Metropolitu da izvoli sakupiti Biskupe nje- 
gove Pokrajine na sbor, da se zajedno dogova- 
ramo ob ovom prevažnom poslu. 


Poziv bi rado primljen, molba blagohotno 
uslišana, i u rujnu prošle godine dalmatinski 
Biskupi sastadoše se u Samostanu Opatije kod 
Korčule, gdje sporazumno podpuno bi ugovoren 
način, kojim bi se izvela ona naša osnova. 


Ove godine u travnju nahodeći se u Be- 
ču s ostalimi Biskupi  Cesarevine, da prigo- 
dom srebrnoga Pira poklonimo Njihovima Ve- 
ličanstvima čestitanja naša i Biskupije, spo- 
razumismo se sa  Preuzvišenim Gospodinom 
Popečiteljem za Bogoštovje i Nastavu o pravcu 
kojega nam se bilo držati da postignemo od 
Vlade priznanje našoj učioni; te povrativši se u 
svoju Biskupiju, odmah smo se pobrinuli da se 
izradi dotična osnova koju prikazasmo N. Preuzv. 
Gosp. Namjestniku, a On ju preporukom proslie- 
di na Preuzv. Popečiteljstvo, od kojega bi pod- 
puno odobrena. 

Onaj dan kada nam dodje radostna viest, 
bi medju najljepšimi našega života i dugoga na- 
šega biskupovanja, i neizmjerna bi nam radost, 
te mogosmo saobćiti naše veselje Pok. Stolnomu 
Kaptolu i Pošt. Misnikom, koji pritekoše danam 
čestitaju sretni uspjeh. 

Sada se hoće da otvorimo školu, a to mi- 
slimo učiniti početkom drugoga tečaja ove nau- 
kovne godine. 

Ima velikih pomušnoća, ali se mi uzdamo 
nadvladati jih pomoću Božjom, koj nam podade 
do sada očitih dokaza Svoje Providnosti, odvje- 
tovanjem Marije Presvete i S. Dujma, koji će, 
nadamo se, podupirati naše male snage tako da 
dovršimo djelo toli sveto, i sudjelovanjem  Pre- 
svietlih pokrajinskih Biskupa, kod kojih smo do 


sada, a nadamo se i u napred, našli naslona i . 


podpore, i po isti način darežljivosti naših Pokl. 
Kaptola, Pošt. Misnika i vjernoga Puka zdru- 
ženih Biskupija, koji su bili vazda uz nas u 
svih važnih poslih i svečanijih prigodah našega 
biskupovanja, a biti će, bez dvojbe, i u _ ovom 
vrhovnom poslu, u ovom odlučnom času! 


Izmedju mnogih pomušnoća koje su na putu 
ovoj novoj ustanovi, mi ćemo vam, Pošt. Braćo i 
Sinci premili, iztaknuti samo dvie, koje se vas 


Monsignori Vescovi di Dalmazia, cosl dirigem- 
mo ai međesimi un fraterno appello, nel quale 
svolgemmo i nostri concetti sulla Scuola da 
fondarsi, e pregammo in pari tempo Sua Eccel- 
lenza il Nostro venerato Metropolita a voler ra - 
dunare i Vescovi della Sua provincia in una 
conferenza, per trattarvi di tale importantissimo 
argomento, | 

L' appello venne aggradito, la pregbiera 
benignamente esaudita, e nel settembre dell' an- 
no passato PT Episcopato Dalmato si raccolse 
nel Convento della Badia presso Curzola, ove 
di unanime accordo fu stabilito il modo di mafd- 
dare ad effetto la nuova istituzione. 

Nell aprile dell'anno corrente trovandoCi 
a Vienna cogli altri Vescovi del! Impero per 
rassegnare, in occasione delle Nozze d'argento, 
alle Loro Maesta Augustissime le felicitazioni 
Nostre e della Diocesi, O' intendemmo con S. E. 
il Signor Ministro del Culto e della Istruzione 
sulla via da tenersi per conseguire 1a ricogni- 
zione dello Stato alla Scuola progettata, e, ri- 
tornati alla Nostra Sede, facemmo elaborare il 
piano relativo, che, presentato a S. E. il Signor 
Luogotenente, fu dal medesimo favorevolmente jac- 
compagnato all Ecce. Ministero, e da questo pie- 
namente approvato. 

Il giorno, in cui Ci pervenne la lieta noti- 
zia, fu tra i piu belli della Nostra vita e del 
Nostro lungo  ministero vescovile, e fummo fe- 
lici di parteciparne la gioja col Ven. Capitolo 
Cattedrale e Rev. Clero, accorsi a congratularsi 
con Noi del favorevole risultato. 

Ci resta adesso di aprire la Scuola, ed č 
Nostra intenzione di farlo col principio del se- 
condo semestre di quest anno scolastico. 

Grandi ne sonv le difficolta, ma Noi con- 
fidiamo di superarle tutte col'ajuto del Signo- 
re, che Ci diede finora prove palmari della Sua 
Provvidenza, colla protezione di Maria SS. edi 
S. Dvimo, che vorranno sorreggere le Nostre 
deboli forze fino a compiere un'opera cosi san 
ta, colla cooperazione dei Reverendissimi Mon- 
signori Vescovi della provincia, dai quali rice- 
vemmo sempre, e siamo certi di ricevere anche 
in appresso, appoggio e conforto, e colla gene- 
rosita dei Nostri Venerabili Capitoli, del Rev. 
Clero e Fedele Popolo delle unite Diocesi, i 
quali furono sempre con Noi in tutti gli affari 
pil gravi e nelle piu solenni occasioni del No- 
stro ministero, e lo saranno immancabilmente 
anche in questo affare supremo, in questo mo- 
mento decisivo ! 

Fra le molte difficolta della nuova  istitu- 
zione, Noi ve ne accenniamo, o Ven. Fratelli e 
Figli dilettissimi, due solamente, ćhe vi riguar- 
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s bližega tiču. Pustite da vam iskreno ob objema 
otvorimo naše srdce. 

Prva se odnosi na učitelje nove učione. Ka- 
ko smo drage volje primili što su nam u tom 
.poslu izjavile osobe dobrih namjera, tako nam 
je bilo pomučno slušati i čitati njeke izkaze, 
nadabnute više od predsud& i od strasti stranča- 
renja, nego od želje za dobrim. One predsude 
neimadu temelja, jer dalmatinski Biskupi koje 
Duh Sveti postavi da upravljaju svojimi Bisku- 
Pijami, povjeriti će odgoj i poučavanje mladoga 
Klera osobam, koje su vrstne dostojno vršiti te 
službe ; dočim strančarenja, kada bi uplivala u 
novu ustanovu, raztrgla bi potrebito jedinstvo, 
razvezala bi vezaje ljubavi, koja uzdrži dojedno 
kršćansko djelo, i bez koje i čudesa su himbe- 
nost. Pobojalo se da hoćemo ida izključimo iz 
učiteljstva naše misnike i materinski jezik mla- 
deži. Nije istina: i popovi tu će učiti i hrvat- 
skomu jeziku podati će se ona važnost koja ga 
idje kao materiskomu jeziku. Nu ne mutimo 
pojmove, ne puštajmo se zavadjati od krivih 
svjetovnih načela. Cilj poglaviti novoga Zavoda 
neće bo biti onaj da postane Muzejom hrvatske 
literature, niti da se podade popovom ugledna 
položaja, nego da se uzgoje i izuče pitomci Sve- 
tilišta polag duha S. Majke Crkve, učine pravi 
službovatelji Božji, Apoštoli Isusa Krsta, Pastiri 
duša, sol zemlje, svjetlost svieta. Ovo je uzviše- 
ni cilj; sve drugo je nuzgredno. Blago nam a- 
ko ga dostignemo, blago Kleru, blago puku, 
blago otačbini! Glasoviti blagovjestnici bijahu 
ivostranci i vrlo loše govorahu jezikom zemalja 
kojim su propoviedali; ipak su obraćali i posve- 
ćivali duše na tisuće i na miliune, jer vjera Isu- 
krstova obujimlje bratskim zagrljajem sve naro- 
de, a jezik srdca je svagda i vazda jedan sam. 
Ljubimo dakle naše svećenstvo, ljubimo naš na- 
rod, ljubimo naš jezik, nu nada sve ljubimo Bo- 
ga, slavu njegova kraljestva, i posvećenje duša, 
ostalo će doći po sebi: quaerite primum regnum 
Dei, et justitiam ejus, et haec omnia _odjicientur 


vobis (Mat. 6, 33.) 


Druga je pomušnoća u ekonomičnih sred- 
stvih, što se hoće za troškove nove Škole. Vi 
već znadete, Pošt. Braćo i Sinci premili, da, prem- 
da diecezansko Sjemenište dovoljno je obskrb- 
ljeno, tako da može hraniti podobar broj pito- 
maca i namieniti jedan dio svojih dohodaka za 
naukovne troškove, i premda Presvietli Biskupi 
pokrajine obilato su obrekli za istu svrhu, u ko- 











































dano davvicino. Lasciate che vi apriamo sik 
ramente sopra ambidue 1 animo Nostro:: 4 

La prima concerne i docenti della: =. 
Scuola. Siccome abbiamo accolto di budnigi wi 
quanto Ci venne a proposito offerto:.dalle gh 
gone di retta intenzione, cosl Ci dolse di:; i 
e leggere certe manifestazioni, ispirate pitt 
pregiudizio e dalla passione di partito, chečii | 
desiderio del bene. I pregiudizi sono: inforiiitiš 
perche i Vescovi della Dalmazia, postixdiž 
Spirito Santo a reggere le proprie Diocesigiši 
fideranno Peducazione ed istruzione mie. 
ne Clero a persone capaci di adempire deg 
mente tali uffici; la passione poi di paž ra) 
quando influisse sulla nuova istituzione, ne:s ONE 
derebbe la necessaria unita, romperebbe.: Lovin 
coli della carit4, che mantiene ogni opera TE 
stiana, e senza di cui anche i predigi sono : 
postura. Si teme che vogliamo eseludere: dd 
segnamento il Nostro Clero e la lingua:jt 
na degli alunni. Non š vero: il Clero sebi 
vi enirera e la lingua slava vi avra : Timo 
za che le ' spetta come lingua del paesosiš 
non confondiamo le idee, non ci lasciamosit 2 
re dai falsi principi del mondo. II finejpali 
pale del nuovo Istituto non sara gia quelk 
essere un museo di letteratura slava, n& mi 
re al Clero onorevole collocamento, berišii 
educare ed istruire gli allievi del Santuariošiš 
forme allo spirito di S. Madre Chiesa, diji 
mare i veri Ministri di Dio, gli Apostoli-diš . 
Cristo, i Pastori delle anime, il sale della #& 
la luce del mondo. Questo &lo scopo sup i 
tutto il resto č accessorio. Beati noi se Viši bo 
riveremo, beato il Clero, beato il popolo bššš 
la patria! I grandi missionari erano forestićla 
parlavano assai male la lingua dei paosindd 
ro evangelizzati, eppure convertivano - eesti 
cavano le anime a migliaja e a milioni gKOjE 
la religione di G. Cristo stringe in ampišiš 
fraterno tutte le nazioni, e la lingua delat Ua 
č sempre e dapertutto una sola. Amiamo : iN 
que il nostro Clero, amiamo il nostro popi Ua 
amiamo la nostra lingua, ma sopratutto amisinek 
Dio, e Vesaltamento del suo regno e la £ sali : 
ficazione delle anime, il resto verra da se: gi K. 
rite primum regnum Dei, et justirvam ejus U 
haec ommia «adjicientur vobis. (Mat. 6, 38) E 

La seconda difficolta riguarda 1 mezzisiššk 
conomici necessari a cuoprire le spesersdi . i 
puova Scuola. Voi gi4 sapete, o Venerabili: ' 
telli e figli dilettissimi, che, sebbene il | Seni 
rio diocesano sia sufficientemente  dotatoapsi 
mantenimento di un buon numero di aluihi hod 
possa devolvere una parte delle proprie reli WrAJE 
a sostenere le spese della Scuola, e sebbei uska | 





diko mogu izcrpsti iz crkovnih dobara svojih bi- 
skupija i iz svoga vlastitoga dohodka ; sa svim 
tim hoće se još mnogo dok se svim potrebitim 
nova Skola dobro nasadi, i nagrada učiteljem 
odmjeri. Ta nas oskudica ne plaši, jer se osla- 
njamona vašu pomoć, i ne varamo se. Dobro bo 
poznajemo žrtve, koje ste vi vriedni učiniti za 
svetu svrhu, i za ovu, koja zaokuplja najsvetije 
interese Biskupije; te ne možemo ni najmanje 
dvojiti o vašem sudjelovanju. Cienimo dakle pre- 
-dusresti vaše želje sliedećimi odredbami : 


1. Po velikom primjeru Krstova Namjestni- 
ka, koj voli dobrovoljne prinose svojih sinova 
da odoli potrebam uprave sveobće Crkve pokle 
mu bi ugrabljeno baštinstvo S. Petra, nego na- 
mete tereta na nadarja i taksa na crkovne oso- 
be; ni mi nećemo da se poslužimo oblastmi po- 
datimi nam od S. Trid. Sabora (Sess. XXIII. 
de reform. cap. 18.), uslied kojih mogli bi zai- 
skati jedan dio dohodaka iz nadarja i crkov- 
nih zadruga, i podpuno pridružiti sjemeništnomu 
imetku prosta nadarja; nego se obraćamo naj- 
prije ljubavi naših Pokl. Kaptola i Pošt. Klera, 
moleći dn visceribus Jesu Christi pojedinoga da 
pruži ruku, po svojoj mogućnosti, i priteče u po- 
moć djelu tako uzko spojenomu sa Božjom sla- 
vom, sa spasenjem duša, sa probitkom moralnim i 
uljudjujućim naše pokrajine, sa ugledom misnič- 
tva, i sa budućnosti Crkve i otačbine. Znademo 
da dobar dio naših misnika siromašan je, s toga 
ćemo jednakim priznanjem primiti mali prinos 


njihove ljubavi kako i veće darove onih, koji. 


bolje obiluju. Ne označujemo način doprinašanja, 
već puštamo svakomu da slobodno prinese ili 
na jedanput, ili na godinu, ili na mjesec, ili ka- 
ko mu drago, sve ono što ga bude nagovarati 
njegovo blagodarno srdce. 


4 


2. Budući se zatvorio bogoslovni zavod 
u Priku, nestaje od sada svih sabiranja, koja 
su se činila u Crkvah združenih Biskupija, za 
njegove potrebe. Želimo dakle da jednom na go- 
dinu, počamši od ove, to jest ua koncu Listo- 
pada, dojedan Župnik i Kapelan s crkovinarom 
kojega on izabere, obadje Župu, sakupljajući po 
kućah svojih župljana, a osobito u imućnijih, do- 
brovoljnih darova na korist Sjemeništa. Nadamo 
se da će ova naša živa želja biti brižno izvr- 
šena, pokle smo uvjereni da će ovo donieti obi- 
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Monsignori Vescovi della provincia abbiano ge- 
nerosamente offerto per lo stesso scopo quaunto 
possono erogare dai fondi eccolesiastici delle ri- 
spettive Diocesi e propri, tuttavia ci manca an- 
cora molto per provvedere ai bisogni d'impian- 
to della nuova Scuola e alla rimunerazione dei 
docenti. Tale difetto non Ci scoraggia, perchč 
riposiamo sul vostro ajuto, e siamo :sicuri_ di 
non errare. Ci sono ben noti i sacrifizi, di cui 
giete capaci per una causa santa, e in questa, 
che comprende gl'interessi piu santi della Dio- 
cesi, non dubitiamo punto della vostra covpera- 
zione. Riteniamo quindi di venire incontro ai 
vostri desideri colle disposizioni seguenti: 

1. Seguendo 1! augusto esempio del Vicario 
di Gesu Cristo, che preferisce le spontanee ob- 
blazioni dei suoi figli all' imposizione di gravezze 
sui benefizt e di tasse alle persone ecclesiastiche, 
onde sopperire ai bisogni materiali del governo 
della Chiesa universale, dopocha gli fu rapito 
il patrimonio di S. Pietro; Noi non vogliamo 
far uso delle facolta concesseCi dal S. Conci- 
lio Tridentino (Sess. XXIIL de reform. cap. 
18.) riguardo alla detrazione di una parte dei 
redditi dei benelici e istituti eccolesiastici e al- 
| incorporazione dei benefici semplici pel!' au- 
mento del patrimonio del Seminario. Ci ri- 
volgiamo invece anzitutto alla carita dei No- 
stri Venerabili Capitoli e Rev. Clero, pre: 
gando ognuno in visceribus Jesu Christi ad al- 
largare la mano, secondo le preoprie forze, per 
govvenire un'opera cosi intimamente congiunta 
alla gloria di Dio, alla salute dell anime, al 
prosperamento morale e civile della nostra pro- 
vincia, al decoro del Sacerdozio e all avvenire 
della Chiesa e della patria. Sappiamo che una 
buona parte del nostro Clero & povera, percid 
accoglieremo con eguale riconoscenza 1 obolo 
della loro carita e le maggiori obblazioni di 
quelli, che sono meglio provveduti. Non deter- 
miniamo il modo delle contribuzioni, lasciando 
libero a ciascuno di offrire o in una volta, o 
annualmente, o mensilmente, o come che sia, 
tutto cio che sapra suggerirgli la generosita 
dell' animo suo. 

2, Essendo stato soppresso 1l'istituto teolo- 
gico di Priko, cessano d' ora in poi tutte le col- 
lette, che si tenevano nelle Chiese delle unite 
Diocesi, pei bisogni del medesimo. Desideriamo 
invece che una volta al! anno, incominciando 
dal corrente, cioč alla fine di Ottobre, il Cura- 
to di ciascuna parrocchia e eappellania, accom- 
pagnato da qualche fabbriciere di sua scelta, 
faccia il giro del luogo, raccogliendo nelle ca- 
ge dei parrocchiani, e specialmente dei benestan- 
ti, obblazioni spontanee a benefizio del Seminaria. 
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lata ploda; u ostalom spuštamo na razboritost 
Pošt. NadžupnikA, da oni u svojih kotarih slo- 
bodno urade kako jim se činilo bude bolje po 
okolovštinah. U dneve pak Obrezovanja Gospo- 
dinova i druga Vazmenoga Blagdana, svake će 
se godine sakupljati, u svih župničkih Crkvah 
združenih Biskupija, milostinja za Sjemenište, i 
preporučamo Poušt.. Dušobrižnikom da zgodnim 
načinom upele vjernikom važnost ovoga djela. 
Ustanovljujemo još da po svih Crkvah podvr- 
ženih našoj oblasti, 
svete službe, bude odmah postavljena na očigled- 
no mjesto jedna skrinjica za milostinju sa epu 
som : za biskupijsko Sjemenište. 


3. Napominjemo još vjernikom Biskupije, 
koji posjeduju obilatije zemaljskih dobara, da 
najbolji način za uložiti i odrediti nakon smrti 
u oporuci ono što jim pretiče, poslie nego su na- 
mirene dužnosti krvi i rodstva, jest uložiti u 
odgoj Misnika u diecezanskom Sjemeništu. Ta- 
ko osim obične zasluge, koja se dobiva za sva- 
ko milostivo djelo, ima se i druga, to jest, po- 
stane se dionikom svih dobara, koja Misničtvo 
uzgojeno u duhu Svete Crkve čini kroz sve vje- 
kove. Preporučamo Pošt. Dušobrižnikom i svim 
ostalim Misnikom neka dakle razborito nastoje 
da i ova naša želja postigne najbolji uspjeh. 


4. Misnik dobro odgojen podaje divote sve- 
toj službi, Crkva bo urešena da pobudjuje na po- 
božnost, božja služba premda čedna da znade 
ganuti na molitvu, često pohadjanje dobrih duša 
na izpovied i pričešćenje, stanovito su posljedi- 
ce radinosti dobra Misnika. Uloživ dakle i je- 
dan mali dio crkovnih dobodaka za potrebe no- 
voga Zavoda, mi cienimo da providjamo zgodno 
ugledu istih Crkava. Ustanovljujemo s toga da sva 
Crkovinarstva po našoj Biskupiji imadu prinosi- 
ti svake godine, počamši od ove, mjeseca Stu- 
denoga, svotu od pet fiorina za potrebe Sjeme- 
ništa. Pošt. Nadžupnici uoblašteni su to odpustiti 
Crkvam sasvim siromašnim. Od obilnijih Crko- 
vinarstva primiti ćemo sa zahvalnošću i veću 
svotu, nu to jim puštamo da sami slobodno o- 
drede. A ovaj trošak opravdati će u haznenom 
zapisniku ovom naredbom. 


u kojih se redovito vrše | 


na Ma 
. pregare con ferv ore, un assidua frequenza dit? 























































Speriamo che questo Nostro vivissimo i. čecias 
sara accuratamente eseguito, certi come ::1 BI 
dell' efficacia di tale. pratica; del resto. le .. 
libero alla prudenza dei RR. Decani. ditin nei 
carla nei rispettivi distretti secondo le: cisco 
ze. Nei giorni poi della Circoncisione di: No si 
Signore, e della seconda Festa di Pasquajvvi 
ogni anno raccolta in tutte le Chiese.: Curatd 
le unite Diocesi | elemosina a benefižio.. jel 
minario, e raccomandiamo ai RR: OCurati ali 
culcarne con modi opportuni ai fedeli: VP uaišš 
tanza. Disponiamo inoltre che in tutte le: hk. 
soggette alla Nostra giurisdizione, nelle:. giiaš 
tengono rego larmente i sacri uffici, vengag 
collocata in luogo visibile a tutti una .:e 
d' elemosina coll igerizione : pet Seminari 
cesano. sd 

3. Ricordiamo a coloro dei fodeli.-s nod de 
alla Nostra giurisdizione, i quali possićdon nd 
gior copia di beni terreni, che il miglior (8 
d' impiegarne il superfluo e di disporne ,/p E. 
stamento, salvo il dovere del sangue ::y& 
propri parenti, si & di goccorrere all educa 
del Clero nel Seminario diocesano. Cosi; sol a 
merito ordinario di un? opera di carita, si.k 
che quello di partecipare a tutti i beni. i DI de 
dal Clero istituito conforme allo spirito : 91 
Chiesa di generazione in generazione. -, Raid 
mandiamo quindi ai RR. Curati e agli. alt 
Sacerdoti d? influire prudentemente perchš; SIR 
questo Nostro desiderio consegua i miglio » : 
sultati. 

4. Dalla buona educazione del Olero:: a 1 
de il decoro del culto sacro, perch8 una OIB 
adorna in modo da conciliare il raccoglimei Di Ca 
una funzione, che sebbene modesta, commuoYjsii na 


nime pie al sacro tribunale e alla mensa: -e JUIGENE 
ristica, sono segni infallibili dell' efficace na : 
sita di un buon sacerdote. Egli & quindiziišiš 
applicando una minima porzione delle. velkšši 
delle Chiese ai bisogni del nuovo Istituto, Saši 
riteniamo di provveđere opportunemente al ; at 
ro delle medesime. Disponiamo pertanto clićš 
fe le Fabbricerie delle Chiese Curate sogiši 
alla Nostra giurisdizione contribuiscano og iMa 
no, incominciando dal presente, nel mese . Bio 
vembre, | importo di fiorini cinque pei >bi ise Mai 
del Seminario. I RR. Decani sono autorizzabiišiš 
dispensarne le Chiese affatto povere. Dalle g 
bricerie [delle Chiese piu benestanti ricevesi 
con riconoscenza anche un'importo maggiorejiš E 
lasciamo libero di determinare ai rispettivi 6 
sigli. La relativa spesa verra giustificatani JI 
Giornale di Cassa colla presente disposizionem 


a 
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5. Pošt. Dušobrižnici pobrinuti će se da na 
brzo dostave Pošt. Nadžupnikom što budu sa- 
kupili u prigodah i na načine gori navedene; 
a Nadžupnici će pak poslati Vikarijatu ili Na- 
redbeničtvu, koji će uručiti sve primljene svote 
Sjemeništnomu opraviteljstvu. 


Pošiovana Braćo i Sinci premili! Veliki 
utemeljitelj Sjemeništa Sv. Sulpicija u Parizu i 
obnovitelj francezkoga Klera, Ivan Jakov Olier, 
ostavi napisano u svojih uspomenah: ,puci uz- 
»dišu za naraštajem popova oduševljenih duhom 
nisukrstovim, eda u njih mogu naći vidivoga Bo- 
»ga, koj da izbriše njihove griehe, da jih obra- 
»đduje u njihovih mukah, da jih pridrži u poti- 
»štenosti, da bude, u jednu rieč, sasvim za njih, 
»i podpuno njihov u potrebah, kako su svi pra- 
»Vi pastiri Crkve . . . . Oni traže da jim budu 
»razpršene zablude, ozdravljene jim boli, traže 

»da jih se odvrati od zloća, uzdigne iz propasti 

»+ < + . Biskupi drže kosu u ruci, traže radnika 
»da jim pomožu, zovu jih sa svih strana, svak 
8 njimi vapi i cvieli kod gospodara žetve : 70- 
»gate dominum messis, ut mittat operarios in mes- 
»sem (Mat. 9, 38.) . . . Sjemenište je gdje se uče 
»8vi nauci, i vrši sve ono što je kadro da učini 
»djaka vještih svojim službam.“ ,, Sjemenište, piše 
»on na drugom mjestu, jest ona evangjelska o- 
»grada, koja razstavlja od svieta gospodnji vino- 
»grad. Ograda je puna dračja, sviet se nesmie 
»Približati bez da se obode i bez da se sama se- 
»be ne prestraši, i svojih prokletih načela, dvoli- 
»čnosti, ozloglasenja, nenavidosti, mržnje, bludno- 
»Sti, oholosti, zloće, lakomosti, proždrlosti, zalihe, 
»u jednu rieč, dojednoga grieha.“ 


A Stožernik Pallavicino pripovieda kako 
mnogi Otci sabora Tridentinskoga ne ustručava- 
še ge izraziti da: ,kada se i nebude nijedno 
»drugo dobro bilo postiglo iz onoga Sabora, ovo 
»samo nadoplaćivalo je sve trude i sve dosade, 
njer se postiglo ono jedino sredstvo, koje je, ka- 

»Ko se zna, kadro uzpostaviti razdrmanu stegu: 
"budući nepobitno pravilo, da u dojednoj državi 
ptakovi su gradjani kakove jih uzgojimo.“ 

Ah! Poštovana Braćo i Sinci premili, sje- 
menište nasadjeno u duhu S. Majke Crkve i 
providjeno unutrnjimi nauci, jest kako mu kaže 
isto ime, ogradjen perivoj gdje, dobro sjeme 
crkovnoga zvanja, uplodjeno rosom svetih nau- 
ka, niče za svetilište mladimi klicami, koje, kad 
odrastu, presadjuju se u župe, gdje sakupljaju 
pod svoje grane duše odkupljene krvlju Isukr- 


5. I RR. Curati vorranno darsi premura 


di rimettere con sollecitudine ai rispettivi P. T. 


Decanati quanto avranno raccolto nelle occa- 
sioni e nei modi sopraccennati; e i Decanati 
ne faranno poi la spedizione al Vicariato o al- 
P Ordinariato, il quale rimettera tutti gl impor- 
ti ricevuti_ al amministrazione del Seminario. 

Venerabili Fratelli e Figli dilettissimi! II 
grande fondatore del Seminario di S. Sulpizio a 
Parigi e riformatore del Clero francese, Gian- 
giacomo Olier, lascio scritto nelle sue memorie : 
vi popoli sospirano una generazione di preti ri- 
»Pieni dello spirito di Gesu Cristo, onde trova- 
»re in essi il Dio visibile che cancelli i loro 
»peccati, che li consoli nelle loro pene, che li 
»Sorregga nella loro oppressione, che sia, in una 
»Parola, tutto per loro, e il loro tutto nei biso- 
»gni, come sono tutti i veri pastori nella Chie- 
»Sa..... Essi domandano che vengano dissipati 
»l loro errori, sanati i loro mali, domandano 
»di essere  richiamati dai traviamenti, sollevati 
»dalle loro cadute...... I prelati hanno la falce 
»in mano, cercano operaj che li ajutino, ne 
» Chiamano da tutte le parti; ognuno grida con 
»10r0, e geme presso il padrone della messe: 
»rogate dominum messis, ut mittat operarios in 
»messem. (Mat. 9, 38... Egli & nei Seminari, 
»ohe si apprendono tutte le istruzioni, e che si 
»praticano tutti gli esercizi necessari a rendere 
»abili i chierici alle sacre funzioni.“ ,I1 Semina- 
»rio, serive egli altrove, & quella siepe del Van- 
»gelo, che _separa dal mondo la vigna del Si- 
»gnore. La siepe & piena di spine; il mondo 
»non deve avvicinarvisi senza esserne punto, e 
»Sentire orrore di sč, e delle sue maledette mas- 
»Sime di dopviezza, di maldicenza, d'invidia, di 
»odio, di lussuria, di ambizione, di empieta, di 
»avarizia, di gola, di lusso, in una parola, di 
»ogni peccato.“ 

E il Card. Pallavicino racconta come molti 
Padri del Concilio di Trento arrivarono a dire 
che, ,ove altro bene non sifosse tratto dal pre- 
»sente Concilio, questo solo ricompensava tutte 
»le fatiche e tutti i disturbi, come quell unico 
»strumento, il quale si conosceva per efficace a 
»Tiparare la scaduta disciplina: essendo regola 
»Certa, che in ogni repubblica tali abbiamo i 
»Cittadini, quali gli alleviamo.“ 

Ah al! o Ven. Fratelli e figli dilettissimi, 
il Seminario regolato secondo lo spirito della|S. 
Madre Chiesa e fornito di Scuole interne, &, co- 
me lo indica il nome, un giardino assiepato, 
ove il buon seme delle vocazioni ecclesiastiche, 
fecondato dalla rugiada del sacro insegnamento, 
produce i teneri germogli del Santuario, che 
cresciuti e trapiantati nelle parrocchie, raccolgo- 
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stovom. Sjemenište jest točak, odkle se izlieva 
voda što preporadja Svećenstvo ; jest skrovište 
u koje se sprema sve dražje pouzdanje Biskupi- 
je; hram gdje iz srdca nevinih budućih Božjih 
sluga uzdiše se do neba miomiris požrtvovanja ; 

kuća u kojoj gospodnji odabranici spravljaju 
ge da postanu Apoštoli; poprište na kojem kri- 
ževi borci vježbaju se u borbi na paklene sile, 
da predobiju ili umru na bojištu; vježbaonica 
gdje se iztrču plemenite takme ozbiljnih nauka 
i srčenih djela; radost Biskupova srdca, gdje u 
pobožnosti svojih sinova on se okrjepljuje od 
svojih truda i od gorkosti svoga službovanja. I 
ako narod u dubokoj mudrosti svoga prostoga 
govora zove popa zenicom  Isukrstovom, ah! 
pustite da mi zovnemo Sjemenište zenicom Bi- 
skupije, zenicom svoga Biskupa! I pravo, jer 
bez Sjemeništa oduševljena duhom dobra uzgoja 
nemože se u sadanja vremena uzgojiti Kler za- 
dojen pravim Krstovim duhom, a bez dobra 
Klera, tmine zablude i grieha razastiru svoju 
užasnu koprenu nads svu Biskupiju. 


Ah! Gospodi, Tvoj biedni sluga, koga iza- 
bra da preuredi Spljetsko Sjemenište uvedlenjem 
unutrujih nauka, moli Te uime Tvoga milosrdja, 
po utočištu Presvete Djevične Blagoviesti, i 
velikoga Mučenika Sv. Dujma, koji mu svojom 
zaštitom pomogoše začetak i obstanak, da izvoliš 
blagosloviti Zavod u sadanjem usavršenju, eda 
se uzdrži vazda na slavu Tvoga svetoga Imena, 
na posvećenje Misnik4i puka; i, združiv dobru 
odgoju korist što se dobiva iz zdravih nauka, 
postane dragi kamen Biskupije, dika Crkve, čast 
otačbine. Ti, koj ravnaš mjerom, brojem 1 tego- 
ćom svih stvari (Mudr. 11, 21), izabrao si ovo 
vrieme da završiš djelo Tvoje, uvidiv da sada 
veće nego ikada Dalmacija ima potrebu od a- 
poštolskoga Klera, jer kako je prostrano obzorje 
njezina budućega gradjanskoga napredka, tako 
su velike pogibelji koje priete svetoj baštini nje- 
zine vjere, i skrajna potreba od dobrih Misnika, 
koji bi podavali dobar izgled i razasipali svje- 
tlost istine ne samo u medjaših otačbine, ne- 
go i u bližjih zemljah. Deh! podaj, Gospodi, 
da Spljetsko Sjemenište bude razsadnik, u kom 
niču pravi učenici Sv. Dujma uplodjeni njegovom 
krvlju: Sanguis martyrum semen Christianorum, 


























































no all ombra dei propri rami le anime. redonti e: 
col Sangue di G. Cristo; il Seminario,.& ado z 
te, donde scaturisce 1 acqua rigeneratrice. del'S 
cerdozio ; il tegoro, che accoglie le piu prezioš sE 
speranze "delle Diocesi; il tempio, in ovi. salgoi 
no a Dio dai cuori innocenti dei suoi futuri fiti- 
nistri i profumi del saerifizio; il cenaoole, gj ito 
in cui gli eletti del Signore si preparano # 
ventarne gli apostoli; Paringo, in cuii campi što. 
ni della Croce si addestrano alle sfide delle pi 
tenze infernali, per vincere o morire nella, lot ii 
la palestra, in cui si agitano le nobili ga 
gravi studi e di azioni generose; la delizia! id TIE 
cuore di un Vescovo, ov' egli si _riconforta iki 
le fatiche e dalle amarezze del ministero ne la 
pieta dei propri figli. Se il popolo, nella profc Pa 
da sapienza del suo semplice linguaggio, chialts) Zi 
il prete la pupilla del? occhio di Ges Crfi a 
ah! lasciate che Noi chiamiamo il Seminarioši : 
pupilla dell' occhio della Diocesi, la pupilla+ ko 
guo Vescovo! E giustamente, perchč senz s : 
Seminario animato dallo spirito di una bič 
educazione, non si pud formare, nei temp ', 
senti, un Člero animato dal vero spirit, ć ia 
Cristo, e senza un buon Clero, le tenebre,c 2 me 
I errore e del _peccato stendono il fimošto g 
velo sopra tutta la Diocesi. ph 

Ah! Signore, il Vostro povero Servo, ., GUB 
avete eletto a riordinare Popera del Seminažilš 
di Spalato coll attuazione degli studi internisa VB 
prega per le viscere della Vostra misericordičiiš 
per | intercessione della SS. Vergine Annu nžiš 
tae del grande Martire 8. Doimo, che ne, Ta : 
rirono colla loro protezione 1 originee I. eslš a 
za, a volere beneđire I'Istituto nel suo atliš 
perfezionamento, onde si mantenga sempresi 
la gloria del Vostro santo Nome, per la 'gf Na 
ficazione del Clero e del popolo ; e, 2060) ju 
do ad una pia educazione i van taggi di, IKE 
vera istruzione, diventi il giojello della Diogš 
il decoro della Chiesa, |P onore della patria-$) 
che regolate la misura, il numero e il pesod . 
te le cose (Sap. 11 21), avete scelto il , temT 
presente per compiere | opera Vostra, vedeni 
che adesso piu che mai la Dalmazia ba. ho 
gno di un Clero apostolico ; perchč come.) pie 
Čč TP orizzonte del suo futuro prosperamento:; EK 
le, cosl grandi sono i pericoli che minaccišne 
la sacra eredita della sua religione, e sup ji: Se 
la necessita di buoni sacerdoti, i quali .,spal23 
no Vodore del!esempio e difondano la ; IE 
della verita non solo tra i confini della pan | 
ma anche nelle regioni vicine. Deh! fate, .0, “NE: 
gnore, che il Seminario di Spalato sia il gem Ćć. 
zajo, in cui germoglino, fecondati dal suo stil 
gue, i veri discepoli di S. Doimo: Sangwis ma 
tyrum semen Christianorum. 
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Ovom živom željom, Poštovana Braća i Sin- 
ci premili, Mi vas iz svega srdca blagoslivljamo 
u Ime Otca, Sina i Duha Svetoga. Tako budi. 


Ova Pastirska Poslanica neka bude prošti- 
vena po svih Crkvah naše Biskupije preko sve- 
čane Mise u prvu Nedjelju izza kada ju se pri- 


mi, i neka ostane prišivena na vratih istih Crka- 
va do dojduće Petdesetice. 


12 Našega Biskupskoga Prebivališta 
U Spljetu u oči Svihsvetib. 


Fo MARKO Biskup. 


Con questo voto ardentissimo, o Ven. Fratelli 
e Figli dilettissimi, Noi Vi benediciamo di tutto 
cuore nel Nome del Padre, del Figliuolo e dello 
Spirito Santo. Cos) sia. 

La presente Lettera Pastorale verra letta e 
interpretata in tutte le Chiese soggette alla No- 
stra giurisdizione znter Missarum solemnia della 
Domenica successiva al ricevimento della mede- 
sima ; restando pubblicamente affissa alle porte 
delle rispettive Chiese fino alla p. v. Domenica 
di quinquagesima. 


Dalla Nostra Residenza Vescovile 


Spalato, la Vigilia di Tuttisanti 18179. 


+ MARCO Vescovo. 





Solutiones Casuum Conscientiae, qui in ter- 

tia Conferentia Pastorali Dioeceseos Spa- 

latensis et Makarskensis mense Junio 1879 
fuerunt discussi. 


Casus I. 


Ad I.um. Ad valorem sponsalium requiritur ut pro- 
missio matrimonii sit a) seria et vera; i. e. non ficte 
vel joci causa data, sed interno cum consensu et ani- 
mo semet obligandi. In foro tamen externo censentur 
verba menti conformia, ideoque ex hac parte valor 
sponsalium praesumitur, quousque contrarium probetur. 
b) libera et deliberata ; libera, quia defectus libertatis 
consensum tollit et contractum quemlibet irritum reddit. 
Ex hoc capite invalida sunt sponsalia ex vi, metu vel 
errore inita. Deliberata, quia ad contractus cujuslibet 
valorem, ideoque ad sponsalia constituenda, requiritur 
plena intellectus advertentia et voluntatis deliberatio in 
rem propositam. 6) reciproca; videlicet promissio unius 
debet acceptari cum repromissione ab altera parte. d) 
Cum persona determinata, quod per se patet ex notio- 
ne subjecti cujuscumque contractus. e) signo sensibili 
erpressa, sc. vel verbis vel aliis signis, quae sive suap- 
te natura sive ex usu communi consensum sponsalitium 
clare  patefaciant. (V. Aichner Compend. jur. can. 

. 154). | 
d Ad II.um. Quum investigatio de existentia minus- 
ve sponsalium summi sit momenti propter juris seque- 
las ex iisdem promanantes, quumque Parochus spon- 
sorum et nupturientium circumstantias personarum et 
locorum sponsalia concomitantes et in eorundem  valo- 
rem haud raro influentes facile nosse et perpendere 
possit; — Paročhi erit partes litigantes separatim ad 
ge vocare, atque eas accurate examinare num revera, 
quando, ubi, quibusnam verbis vel signis, coram  quibus 
testibus sponsalia contraxerint. Testes quoque vocabit 


Riešenje Slučajeva Duševnosti, koji su se 
razpravljali mjeseca Lipnja 1879 na trećem 
pastirskom Zboru Biskupije Spljetske 
i Makarske. 


Slučaj E. 


Na I. Da zaruke budu valjane iziskuje se da že- 
nidba bude obećana : a) ozbiljno i pravo ; t. j. ne hi- 
njeno ili za šalu, nego unutrnjom privolom i mišlju ob- 
vezati se. U izvanjskom sudištu ipak sudi se da rieči 
odgovaraju misli, te i s ovoga pogleda predmnieva se 
za valjanost zaruka, dokle se god ne dokaže protivno. 2) 
slobodno i odlučeno; slobodno jer oskudica slobode u- 
ništuje privolu i koju god pogodbu čini nevaljanom. S o- 
voga uzroka nevaljane su zaruke što se čine na silu, od 
straha, ili na prevaru. Odlučeno, jer za valjanost koje 
god pogodbe, te i zaruka, iziskuje se podpuna privola ra- 
zuma i volje na stanoviti predmet. 6) zamjenito t. j. na 
obećanje zaručnika valja da uzvrati zarućnica svojim 
obećanjem. d) sa stanovitom osobom, a to se samo po 
gebi razumi iz predmeta koje mu drago pogodbe. e) 
izraženo vidivim znakom, biva ili riečmi ili drugimi 
znakovi, koji ili po svojoj naravi il po njihovoj obće- 
nitoj uporabi jasno pokazuju zaručnu privolu. (V. Aich- 
ner Compend. jur. can. &. 154). 

Na II. Budući od velike važnosti radi zaruko- 
vnih juridičnih posljedica iztraživati obstoje li zaruke, 
i budući lahko Župniku zaručnika i ženikA poznati i 
ocieniti okolovštine osoba, stvari i mjesta, koja se 
upliću u zaruke i u njihovu vriednost često uplivaju; 
— Župnik ima prizvati k sebi naponase parbace, i 
pomljivo jih izpitati, jeda li se izbilj, kada, gdje, 
kojimi riečmi sli znakovi, pred kojimi svjedoci zaručiše. 
Prizvati će i svjedoke i izpitat će jih o gori _po- 
menutih okolovštinah. Dobar je običaj izpitati najprije 
ženu, pak svjedoke a zadnjega čovjeka. Iztraga se ima 
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eosdemque super praedictis interrogabit: Optima vero 
praxis est ea, qua prius mulier, deinde testes, tandem 
vir examinantur. Omnia autem scripto sunt exacte man- 
danda, et a Parocho, actuario, respective partibus et 
testibus subseribenda. Si ex praedicto examine invali- 
ditas sponsalium colligatur, Parochus partes ea_ de re 
edoceat; manente autem: dubio, acta omnia 'Ordinario 
sunt transmittenda, qui: vel per :se vel -per Judicium 
matrimoniale.judicium .in re feret. Quod. si valor spon- 
salium ex facta inyestigatione, reluceat, . Parochus par- 
tem a fide data injuste recedentem pastorali exhorta- 
tione ad obligation&m sponsalitiam servandam commo - 
vere curabit; eaque nolente matrimonium cum  actore 
seu actrice contrahere, partem reclamantem inducere 
sataget ut a petitione matrimonii recedat. Parochi ex- 
hortationibus erga utramque partem male succedentibus, 
res ab eodem accurate deseripta Ordinario deferenda 
est pro ulteriori tractatione. :Pendente Ordinarii deci- 
sione, proclamationes ac nuptiae partis a sponsalibus 
recedentis cum tertia persona vetantur. Haec  valent 
in casibus, quando pars rečlamans Parochum pro tuen- 
do jure suo adierit; quod si res ad Episcopum vel Tri- 
bunal matrimoniale directe deferatur, Parochus ab omni 
prorsus examine abstinebit, antequam  Ordinarii jussus 
ipsum doceat quid ei faciendum sit. 

Ad Ill.um. Negative ; obligatio quippe matrimonii 
contrahendi ex validis sponsalibus, haudquaquam vero 
cx copula carnali exoritur, quamvis conceptione secuta. 
Haec sub obtutu juridico dicta sunt; quoad quaestionem 
vero dampi resarciendi consule Moralistas, ex. gr. Sca- 
vini II. pp. 499 seqq. ed. XI; Gury Ballerini 1. pp. 
605 sega. ed. III. 

Ad IV.um. Quum Aemilia Parochum rogaverit ut 
Anselmum cogat ad servandam fidem sibi datam, vel 
saltem ad damna sibi illata reparanda, Parochus Aemi- 
liam imprimis interrogabit utrum ipsa nuptiis cum An- 
selmo celebrandis insistat, an vero tantum praepedire 
eum velit a matrimonio cum Lucia contraendo, vel 
damnorum reparationem quaerat. Si Aemilia a matri- 
monii petitione desistat, Parochus ejusdem  declaratio- 
nem conseribet et ab Aemilia subscribi curabit; nuptias 
deinde Anselmi et Luciae celebrari permittet, cum Ae- 
milia ab iisdem impediendis desierit. Si vero ipsa An- 
selmum ad fidem sponsalitiam servandam adigere et 
celebrationem  matrimonii cum eodem sibi vindicare 
velit, tune Parochus examćn super existentia minusve 
sponsalium juxta superius dicta ad Il.um instituet. Quod 
si autem tantum de reparatione damnorum agatur, Pa- 
rochus Anselmum et Aemiliam amice componere sata- 
get, et si res male succedat, actrici quidem liberum 
est de damni compensatione judicium  saeculare inter- 
pellare, terum reclamationis ab ea matrimonio opposi- 
tae ratio non amplius habenda est. Eo minus ratio de 
praepediendo dumtaxat eodem matrimonio haberi po- 
test. Iustruct. pro judic. eccl. austr. 88. 107-112. 


Casus |I. 


R. ad quaest. — Quoad poenitentiae_ commuta- 
tionem imprimis observandum venit, quod nonnulla re- 
quiruntur ad validam, nonnulla ad licitam ejus commu- 
tationem. — Ad licitam requiritur_ causa justa, qualis 
est: 1.o si poenitentia videatur nimis difficilia; 2.0 si 
praevideatur poenitentem non esse ei satisfacturum ob 
repugnantiam, fragilitatem, oblivionem ete. (Gury t. II. 
n. 631). — Ad validam vero requiritur u commutatio 
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sva točno izpisati, i od Župnika, poroditi A edna 
stranaka i svjedok& podpisati. Ako se iz pomenntešie 
trage pronadje da su zaruke nevaljane, valja lak game 
pnik o tom obaviesti stranke; nu ostane 1i,još; "ujasi 
mnji, tada će poslati sve spise na. Naredbeničti Gyokižie 
će ili po sebi ili po ženidbenom Sudištu ;izreći;0; Ko. 
u onoj parbi. Ako li se pak upozna iz učinjene jzine 
da su zaruke valjane, Župnik će nastojati / paštirššiš 
nagovaranjem okolo stranke, koja nepravedno“: otstulli 
od zaruka, da ju navede neka obdrži zarukovnosssti 
zanosti; i nehtjede li vjenčati se sa tužiteljem srHđBR? 
žiteljicom, nastojati će navesti stranku, koja prosvjeli 
je, da odstupi od zahtjeva ženidbe. Dok  teče.::praviš 
kod Naređbeničtva zabranjeno je napoviedanje:d;:že18i 
ba stranke, koja odstupa od zaruka, ša trećoni;ojshole 
Ova vriede u slučajih, kada stranka, koja prosvjElus 
prikazala se je Župniku da brani njezino. prav osbjbiiš 
kada se stvar preniela k Biskupu ili ženiđbencminišš 
du, Župniku se je uztegnuti od koje god iztrage;diiš 
nego ga Naredbeničtvo uputi ob onom što oni | 


ga 

otpa 

Na III. Niečno ; jer dužnost vjenčati se proizkii 

iz valjanih zaruka, a ne poništo iz putenoga, pirlsiši 
pak bude li taj i uzrokovao začeće. Ovo se velikaš 

ridičkoga pogleda ; jer glede odštete valja tražiti Mel 

liste, n. p. Scavini Il. pp. 499 seqq. ed XI; Gu 

ni I. pp. 605 seqq. ed. III. 
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Kam 
Na IV. Kada je Miljka zaprosila Župnika 38) 
prisili Anselma da joj uzdrži zadatu vjeru, ili + da siž 
barem naplati štetu što joj je nanio, Župuik imaf"fiđ 
prije upitati Miljku jeli ona nakastila vjenčati: sos 
Anselmom, ili samo hoće da mu zabrani ženidbušiššš 
Lucom, ili traži da joj naplati štetu, pak će njezjinišš 
javu primiti na zapisnik, koga valja da Miljka. ;; nga 
še; te ako se Miljka ne bude protivila ženidbi, <#l8 
pnik će dopustiti Anselmu da se vjenča sa Lucomišišš 
ko li pak ona bude hijela prisiliti Anselma da ju gy8% 


li mu za rukom, prosto je tužiteljici zaiskatin:Gaškaši 
putem svjetovnoga suda, i tada se neima već imatišiiikeh 
zira na njezin zahtjev ženidbe. Još će se manjdi: Ibafras|! 
obzira na ono što ona zabranjuje ženidbu. V. Nanosi 
za crk. ženidb. sud. u Austr. $$. 107 — 112. zgadi 
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Slucaj KI. ma moo 

A m . pra ' u ram pda ) 

Odg. na pitanje. — U promjenjivanju pokore VALA 
najprije na dvoje opaziti, da se naime njekoja, iziskuja 8% 
promjena bude valjana, a njekvja da bude prosta. Da,bnudesža 
prosta hoće se pravedan uzrok, kao n. pr. 1.0 ako _Beši 


cieni da je pokora odveć težka; 2.0 ako se predvidljiv 
da ju pokornik neće izpuniti s odurnosti, .slaboće, .žače 
boravnosti itd. (Gury. t. Il. n. 531). Da. bude valjaniš: 


treba pokoru promieniti na  izpoviedi, jer promieniti 








fiat in foro sacramentali, quia mutare non minus quam 


imponere satisfactionem est actus jurisdictionis sacra - 
mentalis. Potest tamen  Confessarius, qui poeniten- 
tiam imposuit, eandem adhuc statim post absolutionem 
immutare, antequam poenitens discedat, quia tune mo- 
raliter censetur unum judicium sacramentale; non vero 
postea, juxta veriorem et communiorem  sententiam, 
prout eam vocat S. Lig. de Sacram. Poenit. n. 529; 
idque etiam videtur exigere reverentia Sacramenti, uti 
observat cl. Scavini Lib. lil. n. 339. | 

An etiam ad valide obtinendam poenitentiae com - 
mutationem  poenitens debeat confessioaem  repetere ? 
Distinguendum est utrum poenitens adeat eundem con- 
fessarium, an alium. — Si poenitens adeat eundem 
confessarium, non erit necessarium  confessionem repe- 
tere. Et hoc communiter a Theologis est admissum 
quando confessarius utcumque confuse status conscien- 
tiae poenitentis recordetur. -— Quodsi poenitens alium 
adeat confessarium vel eundem non amplius memorem 
peceatorum, adhuc multi probabiliter affirmant, eum non 
esse obligatum ad repetendam confessionem, cum non 
agatur de judicio ferendo super peccatis, sed de poe- 
nitentis impotentia ad implendam satisfactionem, ad 
quod sufficit prioris poenitentiae cognitio, ut nova me- 
dicinalis et vindicativa imponatur. (Scavini 1. 6.) — 
Consultius tamen est, ut poenitens summariam faciat 
confessionem, ita ut Confessarius statum  poenitentis 
saltem confnse cognoscat. 

Quoad poenitentiam publicam, ' Rituale Romanum 
eoxpresse confessario vetat eam imponere pro peccatis 
ocoultig : Pro peccatis occultis quantumvis  gravibus, 
manifestam poenitentiam (Confessarius) non imponat; 
gecus indirecte violaretur sigillum sacramentale. Neque 
pro peccatis publicis praescribenda publica poenitentia, 
nisi necessaria sit ad scandalum publicum reparandum, 
quod aliter reparari nequeat, sed tune poenitens jam 
ex jure naturae ad id tenetur. Attamen non est adstrin- 
gendus poenitens, si renuit, et aliter_ possit damnum 
aequivalenter reparare. (Scavini 1. 6. n. 338). 

Ex his facile quisque dijudicare valet, quando 
Paulus in casu recte se gesserit, quando minus recte. 


Casus Ili. 


Dicuntur voce submissa, seu secreto ut ipsemet 
Sacerdos se audiat et a circumstantibus non audiatur : 
lo Aufer a nobis etc. et Oramus te Domine etc; 

2.0 Munda cor meum eto. Jube Domne benedicere 
eto. Per Evangelica dicta eto ; 

3.0 Ab Offertorio usque ad Praefationem, excepto 
Orate fratres, quo dicto versus populum, reliqua profe- 
renda sunt voce submissa ; 

4.0 Ab initio Canonis usque ad Pater noster, ex- 
ceptis bis tribus verbis: Nobis guoque peccatoribus ; 

5.0 Post Pater noster usque ad antiphonam  dic- 
tam Communio, si excipias Per omnia saecula saeculo- 
rum etc. Par Domini ete. Agnus Dei etc. Domine non 
sum dignus ete. ; 

6.0 Placeat tibi Sancta Trinitas etc. 

Dicuntur voce mediocri, seu media inter  submis- 
sam et altam: 

1.0 Orate fratres; 

2.0 Sanctus etc. Benedictus qui venit eto ; 

3.0 Nobis quoque peccatoribus; 

4.0 Domine non sum dignus ; 

Hisce exceptis, coetera dicuntur a Sacerdote voce 
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koliko i nametnuti pokoru jest čin svetotajstvene juris- 
dikcije. Može ipak izpoviednik, koj podade pokoru, 
odmah izza odriešenja promieniti ju, nu prije nego po- 
kornik odstupi, jer se tada smatra moralno jednom 
svetotajstvenom odsudom; ne bo kasnije, a to po isti- 
nitijem i: obćenitijem mnenju Bogoslova, kako ga .zove 
S. Lig. de Sacram. Poenit. n. 529; to pak iziskuje i 
sama čast Svetotajstva, kako veli uč. Scavini Lib. Ill. 
n. 339. 


Ima li pokornik ponoviti izpovied da mu se va- 
ljano promieni pokora? Valja razlučiti, je li pokornik 
otišao k istomu izpovjedniku ili k drugomu. Ako je o- 
tišao k istomu ne treba mu ponavljati izpovied. Ovo 
obćenito drže Bogoslovi, ako se ispovjednik kakogod 
iz zadnje izpcviedi predomišlja duševnomu stanju po- 
kornika. Podje li pak pokornik k drugomu izpovjedni- 
ku ili k istomu koj se već ne spominje grieha4, i tada 
uče zaličito mnogi da nije dužan opetovati izpovied, 
jer da se tada ne razsudjuju iznova griesi, nego se i- 
ma priznati jeli nije li pokorniku moguće izvršiti po- 
datu mu pokoru, te da je za to dosta poznati prvašnju 
pokoru, eda se uzmogne podati nova uztukna i ka- 
znena. (Scavini 1. 6.) — Bolje je svakako da pokornik 
obćenito opetuje svoju izpovied, tako da izpovjednik 
upozna barem u osjenu stanje pokornika. 


Rimski Obrednik izriečno zabranjuje izpovjedniku 
naredjivati javnih pokora za skrovite griehe: neka ne 
nameće (izpovjednik) javnu pokoru za skrovite griehe, 
bili koliko mu drago težki, jer bi inače posredno pre- 
kršio svetotajstveni pečat. Niti se za javne griehe ima 
naredjivati javna pokora, već ako je potrebito ukloniti 
javnu sablazan, koja se inače ne može ukloniti; nu ta- 
da to duži pokornika isto naravno pravo. Neima se sa 
svim tim prisiliti pokornika, ako se opire, i ako se 
može drugčije šteta popraviti. (Scavini 1. 6. n. 338). 


Iz ovoga se može lahko prosuditi, kada se Pa- 
val u slučaju dobro podnio, kada ne baš dobro. 


Slučaj II. 


Podmuklim glasom t. j. skrovito, da Misnik može 
sam sebe čuti a da ga ne čuju okolo stojeći, izgo- 
vara se: | 

1.0 Otimi od nas itd. Molim te Gospodi itd.; 

2.0 Očisti srdce moje itd. Poveli Gospodi blago- 
sloviti ita. Crez Jevangjelskaja rečenija idt.; 

3.e Od Prenesenija do Predislovlja, izuzam Moli- 
te bratije, koje se govori stojeći obrnut k puku, ostala 
se izgovaraju podmuklim glasom; 

4.0 Od početka Kanona do Otče naš, izuzam ove 
četiri rieči: Nam že ubo grješnikom ; 

5.0 Po Orče naš do antiphone koja se zove Pri- 
češtenije, osim V vse vieki viekov itd. Mir uospodnj itd. 
Agnjče Božji itd. Gospodi nism dostojn itd.; 

6.0 Ugodna budi tebi, Svetuja Trojice itd. 

Izgovara se srednjim glasom, to jest izmedj ja- 
koga i podmukloga : 

1.0 Molite bratije ; 

2.0 Svet itd. Blagoslovljen gredij ; 

3.6 Nam že ubo grješnikom; 

A.o Gospodi nism dostojn ; 

Izuzam ova, ostala ima govoriti Misnik  bistrina 
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tasse in eadem Ecelesia tune temporis celebrant (vel 
eonfessiones excipiunt); neque tam submissa, ut a cir- 
cumstantibus audiri non possit, sed olara et gravi, quae 
et devotionem moveat et audientibus ita sit accomoda- 
ta, ut quae leguntur intelligant. 


clara, non tamen sic elata ut perturbet alios, qui for- 
(Rubr. Miss. Bauldry. S. Alph. de Ligor.) 


Br. 2069. 
P. N. Pošt. Misnikom združenih Biskupija 
Spljetske i Makarske. 


Naredjujemo da, počam od dneva kada se saobći 
ova naredba, pak dok se drugčije odredi, nadoda se u 
Misi, polag svetih obreda, sama molitva za Papu; a 
propisi diecezanskoga liturgičkoga Direktorija obstajati 
će i na dalje. | 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 


U Spljetu na 4 Studenoga 1879. 
+ MARKO Biskup. 


ose 
Br. 2071. 


Poštevanim Dušobrižnikom zdru= 
ženih Biskupija Spljetske i 
Makarske. 


Evo do skora nastupa 25. god od proglasenja 
Neoskvrnjenoga Marijina Začeća; i u toj svečanoj pri- 
godi, pridružujući se vanrednim svečanostim kojimi će 
se po svem katoličkom svietu ovaj god proslaviti, u- 
stanovljujemo : 

1.0 da se za osam dana prije svečanosti slavi po 
svih župničkih i kapelanijalskih Crkvah u Biskupijah ; 


2.0 da na dan svečanosti Crkve i dotični žrtve- 
nici nareše se kao na poglavite blagdane u godini ; 


3.e da na dan svečanosti bude svečana božja slu- 
žba, i na istoj prigodni govor; 


4.0 da na istoj službi božjoj sakupi se, van obi- 
čajna, Petrov novac, obzirom na sve toveće potrebe S, 
Otca Pape: a to sabiranje, kako i sve ove druge na- 
redbe, ima se javiti puku u prvoj Nedjelji S. Prišašća; 


5.o da na svečanost poslie S. Mise, ili poslie pol- 
dneva, kako budu cieniti bolje Nadstojnici Crkava, po- 
dade se blagoslov sa Presv. Sakramentom i izpjeva se 
zahvalna Pjesan “Tebe Boga, sa molitvom za Papui 
za Cesara, obzirom da je Neoskvrnjena Djevica Pokro- 
viteljica slavnih Cesarevinskih Zemalja. 


Od Našega Biskupskoga Prebivališta 
U Spljetu na 5 Studenoga 1879. | 
+ MARKO Biskup. 






' memo 
Ar Ki 


grlom, ne pak tako jako da smućuje ostale, koji možeš 
da, u istoj Crkvi u isto vrieme govore Misu (il izpoaši 
viedaju) ; niti tako slabo da ga se nečuje; nego bistr 
i dostojanstveno, kako će ganuti na pobožnost -i'prile 
goditi se slušaocem, da mogu razumiti što čita.“ a 

1. +17. VENE 


(Rubr. Miss. Bauldry. S. Alph. de Ligot): “za 
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N.o 2069. X ža 
Ai P. T. RR. Sacerdoti delle _unite Diog& 
si di Spalato e Macarsca. ish 


+1 
Disponiamo che, dalla pubblicazione del prčseBt 
fino a nuove disposizioni, venga recitata durante laik 
Messa, a seconda dei sacri riti, la sola Collettasžfiš8 
Papa, salve quelle preseritte_ dal Direttorio  liturgafi 
diocesano. “<a SH 
jeh 


ZI li “a. 


Dall Ordinariato Vescovile 
. Spalato 4 Novembre 1879, 
$£ MARCO Vescovo 


5) 1438 


N.o 2071. đ 
9 X 


Al Rev. Clero Curato delle unišš 
Diocesi di Spalato e  -':8 
Macarsca. a... 


Nella imminente solenne oocasione del 25.0, Va ma 
niversario della definizione del Dogma dell' Immacol&tf 
Concezione di Maria SS., unendoci alle straordinarie 
feste, che si celebreranno in tutto il mondo ocattolicog 
disponiamo: .. GER 

1.0 che per 8 giorni innanzi alla solennita si came 
panizzi in tutte le Chiese delle parrocchie e cappelit 
nje delle Diocesi; 149 

2.0 che pel giorno della solennita le Chiese::IGpišiš 
raziali, ed eventualmente i relativi altari, sieno adorhaži 
ti come nelle solennita principali del! anno; —.,. 3 

3.0 che il giorno della festivita vi sia tenuto;>Sbž 
Jenne divino uffizio, e tra esso un sermone della "ona 
costanza ; ; ' 

4.0 che tra esso divino uffizio sia fatta stragrš: => 
dinaria raccolta per 1 Obole, in vista delle sompre-m #8 
giori ristrettezze del Sommi  Pontefice: raceolta, ohdRaa 
come tutte le presenti disposizioni, sara preannunziatši 
al popolo nella prima Domenica del S. Avvento;:*š 

5.0 che dopo la S. Messa o al dopopranzo dela 
golennita, secondo che i Prepositi delle Čhiege ,troyšš 
ranno espediente, sia esposto il SS. Sacramento..e,6&h5 
tato P Inno Ambrosiano, colle orazioni pel Papa .e Neše 
| Imperatore, avuto riguardo anche alla circostanza GBE“ 
| Immacotata & altresi Patrona dei gloriosi Stati- 46 
I Impero. #, 

LI e 


Dalla Nostra Residenza Vescovile i . 
Spalato 5. Novembre 1879. ' ; 
1 MARCO Vescovo. 


s 


Mak --- 


E 
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VIESTI 


Želeći Njeg. Gospod. Presvietli i Prepoštovani Diecezanski Biskup, prigodom blagoga Jubileja 
“Larijina Začeća, položiti osobitim smjernim pismom pred noge S. Otca Pape Novac S. Petra što se 
ove godine sakupio u združenih Biskupijah ; živo se preporuča onim Pošt. Dušobrižnikom, koji su za- 
ostali poslati ga, da odmah šalju Biskupskoj Pisarni svotu sakupljenu u svojih Župah. 


Sua Santita il regnante Puntefice Leone Papa XIII. si & graziosamente degnata di eleggere e 
nominare il Rev.mo Preposito e Prima Dignita del Venerabile Capitolo di questa antica Chiesa Cat- 
tedrale di Spalato, una volta di Salona, Mousignore Stlvestro de Guina, Dottore in Sacra Teologia 
e Cavaliere della Corona Ferrea di IIL.a Classe, in Protonotario Apostolićco ad instar participantium, 
con venerato Breve dato in Roma presso S. Pietro il giorno 3 Ottobre dell' anno corrente. Del lieto 
avvenimento fu data notizia alla citta mediante il festoso scampanio di tutte le Chiese. E il Venera- 
bile Capitolo e Rev.do Clero della Cattedrale furono in corpu a preseurare a Monsiguoc de Guina 
le loro congratulazioni, per essere egli stato ascritto a quello splendido Collegiov. 


1 Rev.mo D.a Matteo D.r Zannovi, Canonico Onorario di questa Chiesa Cattedrale, e Profes- 
gore presso la locale Scuola Reale Superiore, nell! occasione delle auspicatisaime Nozze d' argento 
delle LL.ro Maesta I. IL. e RR. Apost., ha pronanciato alla rinnita scolaresca di queste Scuole Me- 
die duraute il relativo Divino Uffizio nella Chiesa dei Padri Frauncescani di Pozzobn un bellissimo 
discorgo; di cui si č trovato in dovere di umiliare uu esemplare a stampa alle Loro Maesta, colla 
preghiera di volerlo graziosissimamente accettare. 

E V Ufficio del Gran-ciambellanato ha comunicato a S. E. PI. R. Luogotenente di Sua Maesta 
in Provincia, che | Augustissimo Imperatore si & benignamente degnato di accogliere il discorso del 
Rev.mo D.r Zannoni come espressione di leali sentimenti, e che il discorso stesso venue collocato 
nel! 1. R. Biblioteca di Famiglia. 

, usi ie. 

Ovo biskupsko Naredbeničtvo, uslied Namjestničke Odredbe, razašiljalo je Okružnicu od 15 Rujna t. g. Br. 
1649 po svoj Biskupiji za sabiranje dobrovoljnih prinosa za Sarajske pogorioce. Poziv se oslanja va goruću krš- 
ćansku i bratsku ljubav Župnika, te se je nadat da će naći mnogo odziva kod požrtvovnih naših Misnika, koji će 
stanovito svoj darak doprinieti, i zauzeti se kod svojih Župljana, da Okružnica urodi željenim i očekivanim 
plodom. 


Doznajemo od ovdašnjega Poslovača osjegurajućega Družtva pod nazivom “Riunione Adriatica di Sicurt& in 
Trieste, da je ono Družtvo voljno uz najjeftinije postotke osjeguravati od požara i udarca od groma Crkovne 
Zgradje, Crkve, Zvonike, Župničke Kuće, Samostane i slične. 

Iz točna izvješća o stanjn Družtva od god. 1878, uvjereni smo da je Družtvo u najboljem cvietu, toliko ob- 
zirom na svoje glavnice, koliko obzirom na zamašite svoje poslove, koji se danomice sve toveće razprostranjuju. 

Družtvo ima već sada 40 godina života, svojih Poslovnica ima u svih glavnih Evropejskih gradovih. Velik 
broj otmjenijih lica i odličnijih dostojanstvenika i imućnika, koji svoj imetak kod ovoga Družtva osjeguraše, u ve- 
like isto Družtvo preporučuju, i dosta je napomenuti izmedju svih Nj. Velič. našega premil. Cesara, i još drugih 
članova Carske Obitelji. 

Malo je vremena da je Družtvo zauzelo se ovoga zadnjega posla, osieguravanja naime crkovnih zgradja, nu 
ipak je tako dobro uspjelo, i kod crkovinarskoga osoblja rado primljeno, da je moralo namjestiti u Beču naročitu 
Poslovnicu za same Crkovinarske poslove. 

Kod nas je dakako stvar nova i do sad nečuvena osjeguravati Crkve, nu promislimo li da su uprav zvonici 
najprvi izloženi udarcu groma, i da nigdje veće ognja ne gori što u Crkvi, gdje se goruće svieće kroz tkanine i 
cvjetove od hartije prepliću, lahko ćemo se uvjeriti da kada osjeguramo naše Crkve, mi možemo, uz mali trošak, 
mirno počivati da naše župe, s koje mu drago nesreće, što bi se mogla desiti Crkovnoj zgradji, neće na dugo 
8 oskudice sredstva ostati bez Crkve, jer če osjegurajuće Družtvo podati priličnu odštetu. 


. dišnjega diecezanskoga Scematizma. 


08 




























N. P. Gosp. Ministar bogoštovja i nastave imenovao je biskupskoga mjesto-Kančelira Popa Hlimenta rid ća 
pravim učiteljem pri državnoj Gimnaziji u Spljetu. 


Najnovije promjene DušobrižnikA u Biskupiji jesu : Pop Dujam Miadinov iz Ostrvice-Čičle premješten u o : 
rihovicu-Biskupiju; Pop Marko Vulić sa Želova u Ostrvicu-Čičlu ; Pop Stjepan Pletikosić-Sudja žup. pomoć. iz ek. : 
geta na Zelovo; Pop Stjepan Pletikosić-Pare u Siget; Pop Mate Burić žup. pom. u Solin-Vranjicu. me 
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Presvietli i Prepoštovani Gospodin Šibenski Biskup Fosco redio je diec. klerike Antu Sasso, Matw«aBi6šiši 
Grgu Lukasa, Josipa Damića, Ivana Lučića i Antu Šimunica na 21 Rujna za Poddjakone, na 25 ist. za Djakoi HE 
a na 30 ist. za Misnike. š 

La Domenica dei 20 Ottobrs il Sacerdote D.n Matteo Biočić ha celebrato solennemente la sua novella X poe ; 
nella propria Parrochiale di Castel Sućurac, applicandola all intenzione di Sua Santita il Regnante Pontefičdja k 
cui ha implorata P Apostolica Benedizione. 


Pozivlju se P. N. Pošt. Dušobrižnici da pošalju ovoj biskupskoj Pisarni statističke podatke za uredjenje ik 


Podajemo na znanje Pošt. Misnikom da kod ove biskup. Pisarne ima na prodaju liepih i dobro poznatiti *nits 
litvenika “Kita,,. 


PP. Iosip Gjakula, Ivan Lučić i Mate Biočić pridružili su se diecezanskoj Bratovštini uzajamne zadušbinče 








(Estratto dal Periodico “L' Unita Cattolica, 23 Sett. 1879, N. 222) 
BIBLIOGRAFIA “0 


J. Doct. Ninzatti — Theologia moralis universa S. Ecel. Doctoris Alponsi M. de Ligorio, ete. — Patay u 
Seminarii 1879. Due volumi in 8.0 massimo di pagg. 482, 398. 

Quest' Opera, che contiene fedelmente esposta e logicamente ordinata tutta la dottrina_ morale di S. -ANRGBN 
i Decreti posteriori al Santo emanati dalla S. Sede (compresa la recentissima Isiruzione della S. C. di Prd DA 
da, indispensabile ai Parrochi, sul modo di domandare le dispense matrimoniali) ai rispettivi lnoghi inseritisdiš 
che un eccellente Corumento della Costituzione Apostolicae Sedis, fu gia molto encomiata e riconosciuta LAJE 
giosissima al Clero dalla Cirvilta Cattolica, dall? Union di Parigi, dai dottissimi teologi Bertapelle, del Vo gu. 
Maupied, dal!' Emmo Cardinale Dechamps Arciv. di Malines, e dallo stesso S. Padre Leone. XIII; orideišš 
č a sorprendere che nel giro di pochi mesi siasi rapidissimamente diffusa in tutta Pltalia, in Aus 
Francia, in Belgio, in Inghilterra e perfino in America. — Un pregio perd tutto proprio di quest' Opera (chef 
desiđeriamo venga notato attentamente da quei Sacerdoti i quali per mancanza di tempo o per altri_ motivi: ču 
sono in grado di fare lunghi e profondi studi di morale) non č stato ancora a nostro avviso posto nel suo ,nižj BA 
risalto. — Mentre infatti comunemente gli altri Teologi, proposto il loro sistema morale, pil o meno confor m 
quello di S. Alfonso, lasciano al lettore il rigoroso dovere (a cui non sempre da tutti si bada Doea) 1 
cordarne costantemente le regole e di applicare nelle singole questioni ora questa, ora quella ed ora un 'altp aja 
condo la differente materia di cui ivi si tratta, se non vuole errare nella scelta tra le diverse opinioni; | AnfOwš 
di questa Teologia invece non pure ti espone in modo chiaro e preciso il genuino sistema morale di S. AJfoni8f 
e tutti i canoni da lui dati per la scelta delle opinioni, ma ne attna egli stesso il sistema, ed omettendo in KU. 
le questioni cid che si riferisce ad una non necessaria erudizione e reciđendo cid che potrebbe recare imbaravwžirsit 
ai meno svegliati d' ngegno, applica ad ognuna il relativo canone, e ti riporta delle varie sentenze quella sola :iykiki * 
tu hai d abbracciare e seguire se desideri d' essere fedele discepolo del S. Dottore. Dal che ne deriva che chi Xi 
dia in quest' Opera apprende assai facilmete ed in tempo relativamente brevissimo tutta la dottrina morale dili 
Alfonso ; e cosi si assicura di non errare nel dirigere le coscienze dei fedeli. u 


NB. L' Opera viene spedita franca di porto al domicilio di chi invia al! Autore (Venezia, Istituto di: S. Do- * 
rotea) in lettera raccomandata o con vaglia postale franehi 8, (otto). 


ELO 





Pop Toma Morović Vlastničtvo T iskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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1879 | HVALJEN ISUS! XI. 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO £ MACARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena mu je za cielu godinu f. I: 20. 














Beatissimo Padre! 


“4 






* CIEš 
R SY am in ispirito ai Vostri piedi, in questo giorno sl glorioso per la Gran Madre di 
Š Dio e per la Cattedra infallibile su cui sedete, sono lieto, Beatissimo Padre, a nome e- 
| M ziandio dei mici capitoli, del clero secolare e regolare, e del popolo fedele, di umiliarVi 
3 A2 nell' obolo di S. Pietro, che Vi viene trasmesso per la via della Nunziatura Apostolica 
Je presso "I. R. Corte di Vienna, 1! annuo tributo della nostra figliale pieta, e con esso 1 e- 
\ spressione della nostra fede, della nostra venerazione e del sincero nostro attaccamento alla : 
Sacra ed Augusta Vostra Persona. 

A quest' omaggio doveroso e a questi devotissimi sensi mi & grato di aggiungere, 
Beatissimo Padre, le pil sentite grazie per !" Enciclica Aeternt Patris, che, in uno slancio 
sublime di sapientissimo amore, Vi č piaciuto di dettare ; e che fu da noi salutata quale 
uno de' maggiori benefizi che il Papato rendesse all' umana famiglia. pro ove i salutari ordi- 
namenti in quella con sl mirabile magistero tracciati, fossero da per tutto con riconoscenza accolti 
e fedelmente eseguiti, non č a dubitarsi che la societa, dal pestilenziale veleno di tanti e sl svariati 
errori corrosa, guasta e prostrata, non riavrebbesi un'altra volta, e, rimessasi sul sentiero segnatole 
dalla Provvidenza, non camminerebbe spedita verso i suoi alti destini. 

Avendo scorto  coll' acuto sguardo, che Vi distingne, e si rischiara, giusta la promessa divina, 
agli splendori raggianti dal Verbo eterno, che T ordine attuale dei fatti trae all estrema rovina l' u- 
mano consorzio per cid appunto che si esempla a norma d'idee da funestissimi errori viziate; Voi 
v'avvisaste sapientemente che, ad arrecare al male efficace rimedio, era necessario anzitutto sgom- 
-brar dalle menti i falsi e perniciosi principii. E poichč la dottrina del Angelo delle scuole fu per 


A Sua Santita 
PAPA LEONE XIII 


5). ea 


ROMA 
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lunga stagione non solo I indomabile incudine su cui consumaronsi tutti i martelli dei superbi sofi- 
sti ed & acconcissima a confondere gli errori tutti speculativi e pratici dell' eta moderna, ma benanco 
un sole di limpidissima luce alle menti e di virtu fecondatrice ai cuori; Voi, Lumen in coelo, riac- 
cendendo quel sole e ricollocandolo, nella pienezza della Vostra autorita, nel firmamento intellettivo 
e sociale, date opera provvidentissima a dissipare le tenebre delle menti, a ricostruire le scienze, a 
salvare la societa ed arricchirla dei beni inapprezzabili della pace, dell' ordine e della prosperita, 
di cui da tre secoli si vede poco a poco miseramente spogliata. Di tal guisa, Vostra bella merc, & 
la teologia va a rifornirsi di uno dei pit poderosi suoi mezzi, la speculazione ; e alle discipline: di 
losofiche č offerto il modo, ritornando ai principii inconcussi e al metodo di S. Tommaso, di can 
lare la vergogna di tanti deliramenti e stringersi in amico accordo colle verita della fede; e i pre: 
blemi sociali, che tengono cotanto sospesi od agitati gli animi, possono trovare la verace lor soluzio- 
ne nel giure naturale e rivelato spiegati con evidenza dall' impareggiabile Dottore _d' Aquino. Che 
piu ? le scienze stesse naturali Voi richiamate al loro nobilissimo ufficio di servire_ al Dio delle 
scienze, mentre la congerie di cognizioni positive, onde va tanto superba Veta presente, pub ben 
esser ridotta, sulle traccie di S. Tommaso, ad universali principii, e quindi, «rmonizzando cogli ima 
mutabili veri, cessare dall' essere istrumento di teorie desolanti ed abbiette. 


Un propizio avvenimento compiutosi di questi giorni, e tale da innondare di tanta congola- 
zione il cuore di un vescovo di quanta ei n'č capace, e ch'io mi faccio un dovere di portare a gra- 
ta conoscenza della Beatitudine Vostra, mi mette in grado di dare esecuzione agli ordini, contenuti 
nella prelodata Enciclica Vostra. 

1 mio Seminario, la cui fondazione risale ad Innocenzo XII di f. r. e flie.4 per oltre un se- 
colo, sotto la scorta di pii e dotti maestri, aveva formta la diocesi di uomini per bonta e sapere 
pregevoli, fu costretto dalle vicende dei tempi di mandare alle scuole laiche i suoi alunni. Ma ora 
esso ripiglia gli studii interni, essendomi toccato in sorte di ottenere all uopo, sorretto dalla valida 
cooperazione de'miei confratelli comprovinciali, con a capo il venerando metropolita, | approvazione 
governativa. I miei chierici quindi, e quelli di altre diocesi della Dalmazia, a cominciare dal marzo 
p. v., verranno istituiti da docenti ecelesiastici da mea cio deputati; e la filosofia sara loro insegna- 
ta in perfetta e scrupolosa uniformita ai principii del! Angelo delle scuole. La Vostra benedizione, 
Beatissimo Padre, pud sola pero infondere all'istituzione vita, stabilita ed incremento; ed io a caldđe 
suppliche Ve la domando. | 

Degnatevi inoltre, Beatissimo Padre d'impartire | Apostolica Benedizione a me ed alla dio- 
cesi; e noi saremo continui, come per lo passato, nel pregare, međiante 1 intercessione di Maria 
Vergine Immacolata, il misericordioso Iddio di serbare sia lungo incolume Voi, suo Vicario in ter- 
ra, che possiate vedere cogli occhi proprii gli ubertosi frutti di prosperita religiosa e sociale che, 
dalle sapienti ed efficacissime Vostre cure per la ristaurazione degli ottimi. studii, tutti i buoni a 
glusta ragione si ripromettono. 

E nel bacio del Sacro piede, coi sensi della piu alta venerazione e della pil profonda rico- 
noscenza, ho | onore di segnarmi 


X Spalato, il giorno dell Immacolata, nel 1879. 


Della Santita Vostra 
Umilissimo e devotissimo servo e figlio 


4 O MARGO Vescovo di Spalato e Macarsca 
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Sveti Otče ! 
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pu P) rostrt u duhu pred Vašima nogama, u ovom dnevu toliko slavnom za Veliku Majku Božju ; 
, Bla za nepogrješivu Stolicu, na kojoj sjedite; radostan sam, Sveti Otče, te i na ime mojih 
S D: kaptola, svećenstva i redova, i vjernoga puka mogu Vam ponizno u novcu S. Petra, koj 
Ka» Vam šaljem preko Apoštolske Nuncijature kod c, k. Bečkoga Dvora, pokloniti godišnji 
Be danjak naše sinovske ljubavi ; i snjim izraziti čustva naše vjere, našega poštovanja i iskrene 


naše privrženosti prama svetoj vašoj Osobi. 


pa 


Veoma me veseli što, uz ovaj poklon, koj smo Vam dužni, i uz ova ljubezna naša 
čustva prama Vam, Sveti Otče, imam prigodu izjaviti Vam najčuvenije zahvale na Encikliki 


uvidjamo jednu od najvećih blagodati, kojom ta Sv. Stolica usreći rod ljudski. Jer kada 

bi se spasonosne naredbe, što se u njoj onako divno rišu i poučavaju, svudje priznanjem 
primile i vjerno obsluživale, nije dvojbe da bi se zadruga, od kužnoga otrova tolikih i tako različi- 
tih zabluda oštećena, izkvarena i ponižena, opet uzpostavila, i, hodajući iznova stazom koju joj Pro- 
vidnost pokaza, čvrsto prema uzvišenom svom cilju stupala. 

Budući Vi promotrili oštrim pogledom, koj Vas odlikuje, i pri svjetlu, koje Vam, polag bo- 
žanskoga obećanja, od sjajnosti vječnoga Slova odsieva, uvidjeli da staza kojom sada sviet stupa vo- 
di na konačnu propast ljudske zadruge, uprav s toga što se ravna pravili koja potiču iz pojama iz- 
kvarenih užasnimi bludnjami: Vi se mudro sjetiste da jedini uspješni liek boli bijaše najprije razprša- 
ti iz pameti kriva i pogibelna načela. A pošto nauk Sv. Tome bio je za dugo vremena ne samo tvrda 
hrid, o koju se razpršaše svi plahi valovi oholih znavora, i tako divno udesen je da razuzla sve spe- 
kulativne i praktične spletke sadanje dobe, nego je još i jasno sunce koje vedri u pameti, i kriepost 
koja plodi u srdcib, Vi, Lumen in coelo, uzpiriv ono sunce i postaviv ga opet, punoćom Vaše obla- 
sti, u pučine pameti i zadruge, vrlo pomažete da se razpršu tmine iz pameti, uzpostave znanosti, spasi zadru- 
ga) obogati ge neprocienjenimi dobri mira, redaiblagostanja, kojih je od tri skoro vieka već jadno lišena. Po 
taj način Vi za čudo pomažete bogoslovju da se preuredi i dublje zasegne iztraživanjem, i filozofičnim disci- 
plinam pokažujete način kako će, prionuv iznova uz neuzkolebiva načela i methođu Sv. Tome, izbrisati sramo- 

tu koju si nanesoše tolikimi taštinami, te se na prijateljsku sljubiti sa istinami sv. vjere; a i kako će zadru- 
žna pitanja, koja su tako nestalna i duhovom podrmavaju, naći pravu svoju rješitbu u bistrom i istini- 
tom tumačenju prirodnoga i objavljenoga prava, kakova nam ga podaje nedostižni Naučitelj od 
Akvina. Što veće? iste prirodne znanosti Vi prizivate na plemenito njihovo zvanje, da služe naime 


Svetomu Otcu Papi 


LEONU XIII 
RIM 
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Bogu znanosti; pošto množija pozitivnih spoznaja, kojimi se uznosi sađanja doba, može se po naucih 
Sr. Tome svesti na obćenita načela, te tako složiv se sa nepromienljivimi istinami, ne biti više ra- 
tilom nevoljnih i žalostnih teorija. | 

Ovih se dana zbi ovdje taki veseli jedan dogadjaj. kakvim se može obradovati srdce jednoga 
biskupa toliko, koliko god ono je kadro osjećati; i taj se dogadjaj ja dužim dojaviti na - radost 
Vašemu Otčinstvu, pošto mi pruža zgodu da izvršim odredbe Vaše gori pohvaljene Enciklike. 

Moje Sjemenište, koje se podiže još pod Iuocencom XII. b. u., i koje preko stoljeća, pod 
upravom pobožnih i mudrih učitelja, providjalo je Biskupiji ljudi dobrotom i znanjem dičnih, bi 
mienom vremen4 prisiljeno šiljati svoje pitomce na svjetovnjačke škole. Ali ono preuzimlje sada 
iznova svoje domaće nauke, jer mi podje za rukom, budući jako poduprt od moje braće pokrajinskih Bisku- 
pa,a na čelu nam poštovanoga Metropolite, postignuti vladino odobrenje. Moji će dakle djaci i oni od drugih 
dalmatinskih Biskupija, počamši dojdućim ožujkom, biti poučavani od učitelja misnika, koje ja budem odre- 
dio ; a mudroznanstvo će jim se predavati u podpunu i duševnu suglasju sa načeli augjelskoga Naučitelja. 

Vaš blagoslov, Sveti Otče, može ipak sam podati ustanovi života, trajnosti i napredka, a ja 
ga vrućimi molbami prosim. 

Dostojte se još, Sveti Otče, udieliti Apoštolski blagoslov meni i mojoj biskupiji; a mi ćemo 
neprestano, kako i do sada, po odvjetovanju Marije neoskvrnjene Djevice, uticati se k milosrdnomu 
Bogu da na dugo uzdrži Vas, svoga Namjestnika na zemlji, eda uzmognete svojima »sčima gledati 
obilate plodove u religijoznom i zadružnom životu, koje iz mudrih i uspješnih Vaših briga za uzpo- 
stavljenje dobrih nauka včekivaju punim pravom svi dobri. 

I ljubeći Vam posvećenu nogu, čustvi najdubljega poklona i iskrene zahvalnosti, čast mi je 
zabilježiti se i 


U Spljetu ua Gospu od Začeća g. 1879. 
Vaše Svetosti 
Preponizni i prepokorni sluga i sin 


+ MARKO Biskup Spljetski i Makarske 





Novac S. Petra 


sakupljen u Biskupiji Spljetskoj i Makarskoj godine 1879. 


U Spljetu gradu: Presvietl. i Prepošt Gosp. Biskup Marko Kalogjera 100 fr. u zlatu; Prep. Gosp. Silvestar 
Guina kaptolski Predst. Apoštolsk. Protonot. 20 fr. u zlatu; Prep. Kanonik Aloiz Krstulović kaptol. Dekan coupons 
papinsk. veres. 100 fr.; Prep. Kanonik Šimun Zuppaneo 5flor.; Prep. Kanonik Andrija Alujević 10 fr. u zlatu ; Prep. 
Kanonik Ivan Dević 10 fr. u zlatu; Prep. Kanonik Marin Šegvić 10 fr. u zlatu; Prep. Kanonik Vinko Valle 5 fr; 
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Prep. Kanonik Augustin Grubišić 5 fr.; Prep. Kanonik Antun Vušković 10 fr. u zlatu; Prep. Kanonik Josip Zulia- 
ni 10 fr. u zlatu; Prep. Kanonik Mate D.r Zannoni 10 fr. uzlata; Prep. Kanonik Josip Jeličić -Bukić 10 fr. u zlatu 
M. P. Pop Arnir Škakoc 1 flor; Pop Dujam Meterazzi 10 fr. u zlatu; Pop Sljepan Čulić 2 fMor.; Pop Paškal Pui- 
zina 1 flor.; Pop Petar Duplančić 3 flor.; Pop Jerolim Moscovita 10 fr; Pop Andrija Fradellić 1 flor; Pop Toma 
Aljinović 1 flor; Pop Enrik Ančić 1 flor; Pop Antun Pavisić 10 fr. u zlatu; Pop Jerolim Dvornik 2 flor.; Pop Antun 
Aržić 1 flor; Pop Andrija Matas 2 flor.; Pop Andrija Škarica 50 novč.; Pop Filip Granić 1 flor; Pop Augustin 
Casotti 2 flor.; Pop Petar Škarica 1 flor; Pop Ivan Lukšić 2 flor; Pop Ivan Meneghelto 1 flor.; Pop Kliment Po- 
oić 1 flor.; Pop Grgur Zarbarini 1 flor; Pop Josip Brket 2 flor; Pop Vinko Puljas 1 flor; Pop Blaž Čulin 1 flor; 
Pop Bariša Grgić 1 flor.; Pop Toma Morović 2 flor.; Prep. Ravnateljstvo Biskupskoga Sjemeništa 5 flor.; Pitomci biskupsko- 
ga Sjemeništa 15 flor. 30 novč. ; Samostan Pošt. Ot. Sv. Dominika 2 flor; Samostan Pošt. Ot. na Dobrom 2 flor.; Samo- 
slan Pošt Ot. S. Frane 4 flor.; Samostan Pošt. Ot. u Poljudu 1 flor; Sumoslan Pošt. M. Sv. Klare 5 flor.; Zavod 
milosrdnih Stužbenica 5 flor. ; milosrdne Sestre kod kuće obrta i zaklona 1 flor; milosrdne Sestre. kod gradske 
bolnice 2 flor.; Sestre trećega reda Sv. Frane 1 flor_ 50 novč.; Naredbeničt vo Biskupsko u Como-u 8 fr; N.N. 5 
fr; N.N. 20 fr. u zlatu; N.N. 5 flor; N.N. 10 flor. Skupa 65 flor. i 360 fr. u zlatu i papiru. 

Iz Spljetskogu Dekanala Prep. Župe : Lučac 1 flor. 50 novč.; Stobreč-humen 31 novč. ; Vranjica-So lin 40 novč. 
Sućurac & flor.; Grohote 2 flor; Gornje Selo 1 flor; Dolnje Selo 2 flor. 96 novč; Srednje Selo 40 novč; Jesenice 
81 novč.; Srinjine 42 novč.; Podstrana 56 112 novč.; Sitno 21 novč:; Žrnovnica 1 flor. 10112 novč. Skupa 15; 
florinta i T4 novč. 

Iz Makarskoga Dekanata Župe: Bučina £0 novč; Gradac 1 flor. 10 novč.; Brist 1 flor. 23 novč.; Podaca 30 
novč.; Drvenik 56 novč.; Živogošte 32 1[2 novč.; [grane 1 flor. 50 novč. ; Pop Josip Stojković oprav. Župe Igrana 1 
“flor; Drašnice 53 novč.; Podgora 2 flor. 1 novč.; Pop Antun Žuvela Župnik Podgore 1 flor.; Tućepe 24 novč; Ma- 
kar-Kolišino 25 novč.; Makarska grad 1 flor. 48 novč.: Bast 8 novč.; Brele 4 flor. € novč. Skupa 15 fior. 87 novč. 

Iz Trogirskoga Dekanata: Prep. Župnik Nadpop 2 flor; Župe Trogir 2 flor.; £. Novi 1 flor. 30 novč.; K. Stari 1 
flor. 20 novč.; Štafilić 1 flor. 30 novč.; Slatine 50 novč.; Žedno A0 novč.; Okrug 80 novč.; Orihuvica 5 novč. Sku- 
pa 18 fior. 10 novč. 

In Sinjskoga Dekanata Župe: Dolnji Dolac 50 novč.:; Srijane 30 novč.; Dolnje Dicmo 90 novč; Voinić- Gardun 
1 flor. 20 novč.:; Bajagić 1 flor. 4 novč.; Bitelić AZ novč.; Gala 1 flor. 10 novč; Grab 61 novč.; Voštane- Rože 50 
novč; Trilj GO novč.; Čučvina 90 novč. Skupa 8 flor. 7 novč. 

Iz Omiškoga Dekanata Župe: Omiš 1 flor. 82 novč.; Duće 54 novč.; Gate 30 novč.; Tugari 30 novč; Du- 
brava 20 novč.; Zvečanje 60 novč.; Ostrvica-Čičle 1 flor. 14 novč.; Kostanje 50 novič.; Podgradje GO novč.; Katune- 
Kreševo 2 flor. 45 novč.; Blato 25 novč.; Nova Sela 20 novč.; Žeževica 20 novč.; Slime 20 novč; Kučiće 1 flor; 
Svinište 1 flor. 20 novč; Rogoznica 40 novč. Skupa 12 fior. 81 novč. 

Iz Imotskoga Dekanata Župe: Proložac 1 flor. 64 novč.; Ričice 3 fior. 80 novč.; Zugvozd 10 novč.; Župa 10 
novč; Slivno 60 novč.; Krstutice 20 novč.:; Medov Dolac 1 flor; Lovreć 1 flor. 20 novč.; [okvičić 1 flor; Aržano 
1 flor; Studence 60 novč.; Svib 1 flor. 41 novč.; Dobranje T1 novč.; Pop Felar Kovačević 2 flor. Skupa 15 flo- 
rinta 35 novč. 

Iz Župe Meikovića 43 flor. 

'To biva svega 209 flor. i 360 fr. u zlatu i papiru. 


za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sje meništu. 
Presvietli i Prepoštovani Gospodin Diecezanski Biskup Marko Kalogjera u oči Svih Svetih flo. 
100; Gosp. Aloiz Cesar D.r Pavišić posla iz Trsta, za sada, flor. 20; Gosp. Antun Buzolić iz Mil- 
ne, za sada, flor. 20; Kanonik Marin Šegvić, za sada, flor. 20; Gosp. Dujam Mastrović ujTrstu flor. 10; 


Pop Antun Pavišić za godinu 1879 flor. 30, a istu godišnju svotu kani davati barem za deset godina ; 
Kanonik Mate D.r Zannoni, za sada, flor. 20; Gosp. Antun Zannoni flor. 10 : Gosp. Josip Piperata 
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u Zadru flor. 5; Djaci Katoličkoga bogoslovnoga Sjemeništa u Zadru flor. 29, novč. 80; Kanonik 
Antun Taccont u Zadru flor. 30. Pop Toma Morović obriče za novu Gimnaziju f.na 30 na godište 
za deset godina zasebice, počam god. 1879; a u slučaju ranije smrti providjeti će po mogućnosti 
oporučno, ili naddoživotnom izplatom od kojega osjegurajućega Družtva gdje kani osjegurati život 
na uhar nove Gimnazije, iz koje, kakoima biti udešena, nadat se je svakovrstnom boljku u pogleđu 
religioznom i narodnom. 





P. P. Svećenici naših Kaštila upraviše sliedeće Pismo: 
Presvietlomu i Prepoštovanomu Gospodinu Gospodinu 
MARKU KALOGJERA 
Komendatoru Carskoga Leopoldova Reda, Biskupu Spljetskomu i Makarskomu itd. itd. itd. 


u Spljetu. 
Presvietli i Prepoštovani Gospodine! 


Istinabog da ono što govori Sv. Jevangjelje: Fili hujus saeculi prudentiores filtis lucis in ge- 
neratione sua sunt, sbiva se baš puno više ovih naših nesretnih vremena nego prošastih. Vidimo 
bo da Luteranci, Kalvinjani, Razkolnici, i oštali neprijatelji sv. vjere, za njihove paklene namjere, 
čine svako požrtvovavje, ne štedeći ni truda ni žepa. A mi svećenici, mi sinovi svjetlosti, mi s na- 
šim pukom, kojega nazivlje Apoštol gens sancta, regale sacerdotium, da ćemo mi hladnokrvno i pre- 
krstenih ruku gledati Vaše slavno Djelo, koje Vas je stalo truda i muke, uvodivši gimnazijalni za- 
vod u to naše i Vaše Sjemenište? Djelo, koje će napokon biti na duhovnu korist sve Dalmacije, 
a ponajviše na slavu Božju, i koje će postaviti na priestolni svoj stepen naš jezik ? 

Nedao Bog, Presvietli i Prepoštovani Gospodine: to bi bilo nam na ukor, a možda i grješno. 
Nego, premda su mali naši prihodi, evo nas po našoj slaboj mogućnosti Vam u pomoć, znajući ko- 
liko je velika potreba, i koliki se trošci hoće da se utemelji to sveto zauzeće, kojega radi i naj- 
dalji potomci spojiti će Vaše Ime s neumrlim Cosmi-om, i spominjati će ga harnošću. 

Naš Spasitelj veće je pohvalio dva novčića siromašne udove, nego zlatne dukate bogatih Pisa- 
ca i Fariseja. Tako i Vi izvolite primiti naše malo poklonstvo, pazeći mu veće na namjeru nego 
na važnost. | 


U Kaštilih dne 25 Studenoga 1879. 


Sliede vlastoručni podpisi i ove prinosne obveze: 


D.n Zvan Kanonik Mattazza Mjesto. Nadžupnik i Župnik Lukšića obvezuje se davati za gi- 
mnazijalni Zavod Biskupskomu Spljetskomu Sjemeništu fiorina deset na godište, za deset godina. 

Pop Jozip Perasović Opravitelj Župe Sućurca obvezuje se davati za deset godina po fior. de- | 
set na godište za gori rečenu svrhu. 

D.n Duje Delin Župnik Gomilice obvezuje se da će davati za podporu domaćega Gimnazija u 
Spljetskom Sjemeništu fior. trista u deset godina, t. j. po fior. 30 na godinu u tri roka četveromj,. 
sečna, fior. 10 svaki, počamši 1.m Svibnja 1880, a po mogućnosti i u jedan put. 

D.n Visko Perišić, umirovljeni svećenik, obvezuje se da će podati za podporu Gimnazije u 
Spljetskom Sjemeništu fiorina dvista u deset godina, po fiorina dvadeset na godinu, u dva godišnja 
roka, t. j. u siečvju i srpnju svake godine; a u slučaju svoje smrti obvezuje svoje nasljednike na 
podpunu naplatu sviu dvista fiorina. 
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Škarica Nikola Podžupnik Staroga darije fiorina petdeset, po fior. 10 na godinu za pet godina. 
Jure Škarica Predsjednik Crkovinarstva Staroga darivati će po mogućnosti fior. pet na godinu. 
Poparić Ivan Župnik Novoga daje fiorina pet za jednu godinu. 

Martin Stude Predsjednik na ime Crkovinarstva Novoga, kako naredjeno, fior. pet. 

Deanković Josip Podžupnik dati će fiorina pet za jednu godinu. 

Škarica Balde umirovljeni Svećenik darije fiorina dvadeset i pet, po fiorina pet na godinu, za 
pet godina. | 

Pop -Josip lvasović, za sada, poslao je fior. 6. 

A ugledno Metkovsko Obćinsko Opraviteljstvo prija Biskupovu Pastirsku od dana _ u oči svih 
Svetih, sliedećimi izrekami uvaž. svoga Dopisa od 25 Studenoga t. g. pod Br. 1337: “Uvažavajuć i 
s naše strane sve one razloge kojimi podkripljujete razna navedenja iste Poslanice, biti će nam bri- 
ga svojski se oko ovoga Obćinskoga Vieća zauzeti, neka bi što prije glasovalo jednu, po našim o- 
kolnostima moguću, pripomoć na korist pomenutih škola,,. 


Br 2140 


Poštovanim Dušobrižnikom Biskupije Spljetske i Makarske. 


Da se ustanovi jednostavan način upisivanja rodjenih pripadajućih Austrijanskoj Državi, nu 
Todivših se van zemalja zastupanih u Carevinskom Vieću, Ministar unutrnjih posala, sporazumno sa 
6, k. Ministarstvom Bogoštovja i Nastave i sa c. k. Ministrom Pravde, naredi, da vjere rodjenja 
osoba pripadajućih Austrijanskoj Državi, koje izdaju voditelji matrikula inostranih Država, a koje 
dodju u zemljište u području C. K. Namjestničtva, imadu se neposredno upraviti na voditelja ma- 
trikula u rodno mjesto zakonitoga otca, i odnosno nezakonite matere djeteta, kojemu bi izpuštena 
vjera rodjenja, samo da je to rodno mjesto točno označeno ili drugčije poznato. 

Ovaj voditelj matrikula ima sakupljati spomenute svjedočbe rodjenja u osobiti svezak, koj 
će sahraniti kod matrikule rodjenih, i obilježiti svjedočbe tako sahranjene u jedno azbučno kazalo, 
i pridodavši ga rečenomu svezku, i držeći ga u tu svrhu da može lašnje obaviestiti na slučajne upi- 
te, 1 izdavati prepisa, kada bi jih se zapitalo. 

Ako rečeno rodno mjesto nije točno označeno ili nije u obće poznato, nadležna Vlast ima 
najprije nastojati službenim načinom da ga upoznade, eda joj bude pak možno narediti voditelju ma- 
trikula da izpune gorirečene propise. 

Ova naredba, saobćena Namjestničkim Pismom od 25 Listopada tek. god. pod Br. 13213, 
podaje se naznanje svim Pošt. Dušobrižnikom, nalagajući jim točno njezino izvršivanje ; dočim će Pošt * 
Nadžupnici imati u obziru i ovaj propis u svojih pohodjenjih i odnosnih izvještajih. 


OD BISKUPSKOGA NAREDBENIČTVA 
U Spljetu na 3 Prosinca 1879 
MARKO Biskup. 
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Br. 2354 


Poštovanim Dušobrižnikom Biskupije Spljetske i Makarske. 





Podaje se na znanje svim Pošt. Dušobrižnikom da kada, ili kako god koj od njih odpušten 
oje od dušobrižničke slubže u Biskupiji, ukinuta mu je oblast da izpovieda, osim ako mu je izriečno 
dozvoljena. A da jim se ta oblast uzdrži, imadu se obratiti prošnjom na Naredbeničtvo. 
OD BISKUPSKOGA NAREDBENIČTVA 
U Spljetu na 4 Prosinca 1879. 


MARKO Biskup. 





Pišu nam iz Makarske: 


Nikada svečanije nije izpala svečanost S. Klementa Mučenika do ove godine, nastojanjem Gosp. Antuna 
Nonkovića člana Crkovne sgradje. A Gospod. D.n Klemo Puović svojim divnim razgovorom, u kojem je ukazao 
krieposti mučenika i kako valja da jih i mi sliedimo, uprav nas je razgovorio. 


Mladomisnik Antun Marija Žuvela ubrojio se je u Diecezansku bratovštinu uzajamne zadušbine. 


Preporučamo našim Župnikom i Crkovinarstvom da primu na ugodno znanje, i okoriste se kada jim se 
desi potreba, sliedeću viest koju donosimo iz Br. 47 ovogod. Zagrebačkoga Katoličkoga Lista: 


— Umjetničko družtvo za dioecezu Linačku ustrojilo je prije kojih 10 godina ,zavod za crkveno odielo.“ 
Svrha mu je bila, da se žrtvenik što bolje nakiti, a svećenik da se uzmogne obući odielom što cjenijim, koje će uz 
to odgovarati crkvenim propisom. Novi zavod povjeren je bio Tercijarkam Karmelićana, a nadzoru zavodu Karlu 
Kettlu, svjetovnomu svećeniku. Pet godina radile su redovnice na podpuno zadovoljstvo ne samo umjetničkoga 
družtva, nego i naručitelja. Uslied toga nadolazilo bi danomice sve više naručbina, tako ter im 'Tercijarke nemo- 
goše zadovoljivati. S toga se je moralo pomišljati, da se taj crkveni zavod razširi. Pomisao ta mogla je tim prije. 
postati životom, što je tik samostana bio ,Marijanski zavod, za služkinje, gdje se uviek moglo naći radnih sila. 
Pripojio se dakle ovaj zavod k onomu, pak su služkinje obavljale sav niži posao, dočim su Tercijarko i na dalje 
rukovodile teže vezenje zlatom i svilom. — Ovim uspjehom nije se družtvo još nikako zadovoljiti moglo. Njemu 
je mnogo moralo biti do toga, da svećenstvo dobije odielo što cjenije. Trebalo je dakle da se tvar preuzme ne tek iz druge 
ili pače treće ruke, nego da ju dobivaju neposredno iz tvornice kao prve ruke uz sve pogodnosti, koje i drugi trgovci imadu. 
Tim putem zavod je i pošao, pak si je pribavio veliko skladište tvari za svakojako crkveno ruho, tako ter ne samo da se 
može takmiti sa svakim drugim skladištem crkvenoga odiela, nego ga i na daleko nadkriliti može, poštone mora tražiti 
onih kamata, koje druga skladišta tražiti moraju sbog prostorija, koje plaćaju i sbog kućarenja, na koje šalju ljuđe 
svoje. Zavod je zadovoljan, da mu donese one kamate, koje nosi tvornicam, pak mu je baš zato i moguće oje- 
nije davati, nego :li drugim. Na ovaj zavod upozorili smo mi naše svećenstvo već u 37. broju. Po zaključku preč. 
duh. stola činimo to opet, i to tim radje, što se iz svjedočba, koje su nam priposlane, uvjerismo, da sui iz Hrvatske 
svećenici posve zadovoljni s robom, što su ju odatlje naručili. 


««& Pozivljemo naše predbrojnike, da izvole što prije podmiriti 
predplatu za tek. godinu, eda Opravničtvo uzmogne izplačati dotične 
troškove. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 


odgovorni izđavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 








1879 HVALJEN ISUS! XII. 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA ————— 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. I: 20. 


IDDECREITT M 
URBIS ET ORBIS 





uod Catholica Ecclesia divinis Scripsurarum eloquiis, et Apostolica traditione edocta, perpetuo: 


ac unanimi Episcoporum et fidelium consensu in votis habuerat ut Deiparae Virginis in sua Con- 
ceptione adversus teterrimum humani generis hostem  victoria de fide credenda a Petri Sede decla- 
raretur, hoc praestitit Summus Pontifex Pius IX sa. me. sexto idus Decembris anni millesimi octin- 
gentesimi quinquagesimi quarti. Siquidem, ingenti adstante coetu Sanctae Romanae Ecclesiae Patrum 
Cardinalium, et sacrorum Antistitum ex dissitis etiam regionibus, universoque plaudente orbe solem- 
niter definivit : doctrinam, quae tenet Beatissimam Virginem Mariam in primo instanti suae Concep- 
tionis fuisse, singulari Dei privilegio, ab omni originalis culpae_ labe praeservatam immunem, esse 
a Deo revelatam, ac proinde ab omnibus fidelibus firmiter constanterque credendam. A qua auspica- 
tissima die fidelium pietas ac devotio erga Sanctissimam Dei Matrem potissimum sub hoc singulari 
titulo excrevit, et latius propagata est; plures erectae Ecclesiae; pia instituta Sodalitia; bonarum 
artium, atque scienriarum Academiae nuncupatae. Quibus religionis incrementis plures permoti sacro= 
rum Antistites humillimas Sanctissimo Domino Nostro Leoni Papae XII exhibuere preces ut hoc 
recurrente quinto supra vicesimum anno ab eius dogmatis definitione, cuius solemniori undique pom- 
pa memoria recolitur, ad augendum magis magisque cultum erga Deiparam semper Virginem, festum 
ac Officium Immaculati illius Conceptus pro univerao Orbe ad ritum duplicis primae classis elevare 
dignaretur. Quapropter Sanctissimus Dominus Noster pro sua erga eamdem Virginem Immaculatam 
veneratione ac pietatis affectu, spem fovens futurum ut, Ipsa apud Christim Filium suum et Domi- 
num Nostrum interveniente, pax detur Ecclesiae, Civili Societati ordo et concordia redeant,  fideles 
virtutum incrementa suscipiant, devii in viam salutis revertantur, his precibus indu!gendum esse cen- 
suit. Idcirco mandavit ut per Decretum Sacrorum Rituum Congregationis huiusmodi festum ac Offi- 
cium Immaculatae Conceptionis in posterum sub ritu duplici primae classis una cum Missa Vigiliae, 
iam nonnullis Dioecesibus coucessa, in universa Ecclesia celebretur : servatis Rubricis, aliisque de 
more servandis. Voluit autem Sanctitas Sua ut super his expediantur Litterae Apostolicae in forma 
Brevis. Contrariis non obstantibus quibuscumque. Die 30 Novembris 1879. 


L. + S. 
D. Cardinalis Bartolinius S. R. C. PRAEFECTUS. 


PLACIDUS RALLI S. R. C. Secretarius. 
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Br. 2567. 


Poštovanim Dušobrižnikom 
Biskupije Spljetske 1 Makarske. 


Prošle godine nepoznati zločinci drznuše više puta svetogrdno provaliti u naše župske Crkve i 
ogoliti jih od svake bolje dragocienosti i uresa; čim pobožnost puka kroz dugo godina bijaše naj- 
ljubeznivije božji hram nadarila i svete slike uresila. 

Ova svetogrdna opačina koliko tvarne štete donesi imetku naših Crkava, toliko još veće sa- 
blaznjuje i vriedja kršćansko čustvo naših vjernika; pošto u onih lupeštinah najveće svetinje naše 
vjere obezčašćivane su. A i sami Pošt. Dušobrižnici, čije je Crkve ona žalost zadesila, osjetili su 
posljedice onoga svetogrdja, jer se nadjoše u golemoj neprilici, budući lišeni kadgod i najneobho- 
dnijega potrebita posudja za svetu službu, a dotična crkovinarstva većinom ubožna neznadoše odkle 
providjeti iznova svoju Crkvu novimi tek najnuždnijimi stvarmi. | 

Sada pak pročulo se opet za one nepoznate zločince, te zabrinuti vrlo s pogibelji koja prieti 
župskim Crkvam, ovim kanimo upozoriti sve Dušobrižnike i Crkovinarstva Naše Biskupije i prepo» 
ručiti najstrožiju opreznost, pošto nije lahko ući u trag lopovom, da nebi po čem opet nesreća za- 
desila koju našu Crkvu. 

Ima se pak dovoljna uzroka držati da ona sva zločinstva nisu učinjena od pojedinih zlikovaca, 
nego da su ono djela većega broja njih ujatačenih u dobro uredjenu četu, s kojom su u dosluhu 
koje zanatlije, naime jedan kovač i jedan zlatar. 

Ovo stavljamo pred oči Pošt. Dušobrižnikom i Cast. Crkovinarstvom, preporučujući jim da stro- 
go paze na svoje Crkve, upotrebiv sva ona sredstva koja jim mjestne okolovštine pružaju, razrediv, 
osobito u tamno doba noći p» zlu vremenu, straže okolo Crkve, i spremajući i zatvarajući u tvrdo 
mjesto što je skupljega i boljega u Crkvi, te bi lašnje moglo zločincu zapeti za oko. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 31 Prosinca 1879, 





MARKO Biskup 


Da zadovoljimo želji njekoliko naših Dušobrižnika, donosimo ovdje, po naputku Turinske Synode 
od god. 1873, u izvadku samo jednu osnovu 


Pravilnika 
Bratovštine Nauka kršćanskoga. 


čl. 1. Bratovština Nauka kršćanskoga smjera da promakne poučavanje katehističuo u mladeži, 
providjajući učitelja i učiteljica i drugih pomogača katehetom, i prikupljajući mladež. 

čl. 2. Svi vjernici obaju spola mogu biti bratimi ili sestrime Bratovštine. 

čl. 3. Svi bratimi i sestrime plaćati će po koj godišnji novčić, kojim će se nabavljati darova 
za marljiviju djecu, providjati siromašnijim prilično odielo prigodom prve Pričesti, i uzdržavati dru- 
gi troškovi Bratovštine. 

čl. 4. Upravitelji Bratovštine jesu: Glavar, Župan, Starešina i Starešica, Pomogači, Učitelji, 
Blagajnik i Pisar. 
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čl. 5. Ovo se upraviteljstvo izabire izmeđju onih koji se bolje odlikuju u pobožnosti i revnosti 
za spasenje duša, a da su dobro uvježbani u nauku kršćanskom, te pohadjaju župnikovo poučavanje. 

čl. 6. Župnik je po svom pravu Glavar i najstariji u Bratovštini. Njegova je dužnost razredji- 
vati dojedan posao u Bratovštini, razlučivati razrede katehizma, odredjivati predmete i nadgledati sve 
upraviteljstvo. 

čl. 7. Župan pomaže Glavara u vršenju njegovih posala, i zamjenjuje ga kada je odsutan. 

čl. 8. Dužnosti Starešine i Starešice sastoje u nadgledanju bogoslužja u Bratovštini, oni 
imadu odlično mjesto u zboru i na dieljenju darova. Služba jim traje za godinu dana. Prvi put 
izabira jih Glavar, a poslie jih izabire skupština koja se sakuplja u prosincu svake godine. 

čl. 9. Pošto o Učiteljih poglavito zavisi dobar uspjeh katehizma, treba uložiti najveću pomlju u 
njihov izbor, da jim poučavanje nauka kršćanskoga ne bude samo u rieči, nego navlasito u izgle- 
du. S toga na prvom mjestu imađu biti učitelji erkovnjaci, misnici i djaci, jer ovi po spnodalnih 
propisih na to su osobito pozvani i obduženi. Za erkovnjaci idju svjetovnjaci mužkarci i žene u 
onom broju koliko jih je potrebito. 

čl. 10. Bratimi i sestrime Pomogači sakupljaju djecu, i dovode ju u Crkvu, i nadgledaju u 
pojedinih razredih da bude reda i mira. Oni i onda osobito pomažu kada su Pričešćenja. 

čl. 11. Blagajnik vodi račune Bratovštine, sakuplja prinoske, prima darove i izplaćuje troškove 
koje mu naredi Glavar. 

čl. 12. Tajnik zapisiva ono što se zaključi na skupštinah, drži u redu upisnik pojedinih razre- 
da katehizma i svih promaknuća. 

čl. 13. Župana, Učitelje, Pomogače, Blagajnika i Tajnika odabira Glavar, a služba jim traje 
godinu dana, i mogu se iznova potvrditi. 

čl. 14. Glavar, kada mu se čini potrebito, sazivlje na skupštinu upravitelje Bratovštine. Na sva- 
koj skupštini pregleda se stanje Bratovštine, odstrani se koja god neprilika, da bi je bilo, prouča- 
va se način kako postignnti sve to bolji napredak u katehizmu, i prihvaćaju se svi oni zaključci koji 
se čine shodni i potrebiti. Dobro je u tih sastancih da se pročita vas ili jedan dio pravilnika Bra- 
tovštine. 

čl. 15. Upraviteljstvo izabere jednom za vazda jednu svetkovinu Bratovštine koja jim se čini 
najzgodnija u njihovoj žapi, i u onaj dan su dužni svi bratimi pričestiti se. U osmici po mrtvih 
dnevu pjeva se jedna misa za duše pokojnih bratima i gestrima, i to javi Župnik puku preko mi- 
se nedjelju dana prije, preporukom da se svak dostojno pripravi eda zadobije oproštenja što su 
izbrojena na koncu ovoga pravilnika. 

čl. 16. Najlašnji i najbolji način da se postigne cilj Bratovštine jest razrediti najprije slušaoce 
u tri razreda. U prvi razred stavljaju se mladja djeca, i uče jim se samo poglavita otajstva i prvi 
početci nauka kršćanskoga. 

U drugom razredu neka budu oni koji već znadu prve početke, a koji se imadu stvpro pri- 
pravljati na Ispovicd i Pričest. 

U treći valja staviti one koji poznaju dobro mali ka'ehizam, te jim je sada naučiti onaj što 
se odraslim tumači. 

Svaki razred dieli se na skupe, tako da dojedan učitelj ima svoj mali skup, na koj može do- 
bro paziti. Učitelj ima držati u ruci, pri poučavanju, katehizam, i činit da djeca odgovaraju istimi 
riečmi kojimi je nauk podat u knjizi. Nezna li učitelj čitati, a budući Župnik priznao da rieči ko- 
jimi on članke vjere izgovara, odgovaraju podpuno. katehizmu, činit će da djeca nauče i izgovaraju 
doslovno na njegov način već od Župnika odobren. Treba paziti da nijedno diete ne pridje iz je- 
dnoga u drugi razred, ako prije nije naučilo da valja iz katehizma ono što se iziskuje za njegov 
razred. 

čl. 17. Kateheza započimlje se zlamenjem križa i pjevanjem ili molenjem Otče naša i Zdrave 
Marije. Na koncu Kateheze izreku se četiri djela: vjere, uhvanja ljubavi i skrušenja. 

čl. 18. Kada dovrši molitva, svak zasjede na svoje mjesto. Učitelji počmu pitati po katehizmu, 
i sami odgovaraju, nadodav samo oniko tumačenja koliko je dovoljno da se mogu razumiti rieči. 

ine pak da djeca opetuju odgovor i tumačenje sve dokle barem većina djece nauči. Učiteljem 

prvoga razreda dosta je da nauče djecu doslovno kako stoji u katehizmu bez ikakavra tumačenja. 

čl. 19. Bilo bi dobro ako je moguće da se odrede dvie različite Crkve za katehizam, jednu 

za mužkarce, a drugu za ženskice. Ako tonije moguće, onda valja svakako držati jih razlučene u 
istoj Crkvi. 
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čl. 20. Predavanje Nauka kršćanskoga ima se obdržavati svake svetkovine preko godišta; a 
u Korizmi svaki dan do Uzkrsa, i tako pripraviti mladež na vazmenu Pričest. U onih mjestih 
gdje djeca nemogu lahko pohadjati katehizam poslie dneva 25 ožujka, valja početi predavanje koju 
nedjelju prije Korizme. Dobro je da bude katehizma i u Prišašću. Poučavanje neima nikako trajati 
manje od tri četverta sata. 


čl. 21. U vazmeno vrieme djeca pristupaju na Pričest, i tada se diele darovi. Ovo oboje valja | 
opremiti uz najveću svečanost. 


čl. 22. Da je u velike preporučen tako rečeni obrazloženi Katehizam za odrasle. ], ova katehe- 
za, za koju se ima osobitim načinom pripravljati Župnik, ne ima biti propuštena nijedne Nedjelje. 


Budu li Župnici i starešine Bratovštine pazili da se katelizmi budu dobro poučavali, nadat 
ge je da će kršćanski život bujan cvietati u obitelji i zadrugi po svoj ovoj prostranoj Biskupiji. 


Oproštenja udieljena 
Bratovštini Nauka Kršćanskoga. 


1. Tkogod pravo skrušen i izpoviedjen udje u Bratovštinu kao član učitelj, dobiva podpuno 
oproštenje na dan udruženja. 

2, Tkogod izpoviedjen i pričešćen udje u Bratovštinu kao prosti član, dobiva na dan udruže- 
nja deset godina i deset četrdesetica oproštenja. 

3. Svi članovi Bratovštine koji se pričeste na obćoj pričesti na dan bratske Svetkovine, ili koji 
izpoviedjeni i pričešćeni budu barem u onaj dan pohodili Crkvu gdje je svetkovina i molili na od- 
luku Svete Matere Crkve, zadobiju podpuno oproštenje. 


4. Podpuno oproštenje na čas smrti svim članovom skrušenim i izpoviedjenim. 


5. Deset godina oproštenja i toliko četrđesetica svaki put kada izpoviedjeni pričeste se na 
mlado ljeto i na prvu nedjelju korizme, ili dva druga dneva iste godine. 


6. Sto dana oproštenja svaki put kada skrušeni i izpoviedjeni učine obću Pričest na četiri vre 
mena u godištu, biva u Nedjelju kroz osmicu Vodokršća, i druge Nedjelje u mjesecih Lipnju, Rujnu 
i Prosincu, moleći za uzveličanje S. Apoštolske Stolice i za izkorenuće krivovjerstva. 


7. Sto dana oproštenja svaki put kada bratim ili sestrima ulože svoj rad za Bratovštinu ili 
za katehizme. 


8. Četrdeset dana oproštenja svaki put kada se bratimi sakupe u dan svetačni da poučavaju 
djecu, ili sami da slušaju od Župnika ili učitelja nauk kršćanski. 


Priobćujemo sliedeće pismo što Prepošt. Josip Marija Sanvito Obći Vikar svega Reda Pro 
povjedaoca podastre S. Oteu Papi na ime cieloga Reda u znak podpune svoje privrženosti Em 
ciklici ,Aeterni Patris“ i priznanja s nove dike koja se njegovu Redu podade uzveličanjem na 
onaj sjajni način Nauka S. Tome. Dodajemo pak i Odpis Uzoritoga Gospod. Stožernika Nina-e, 
koj mu na ime Papino blagodari iizriče Papinu nakanu što da se postigne pomenutom Enciklikom. 
Evo pisama: 
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Beatissime Pater 


Vix ac in lucem prodivit novissima Encyclica Beatitudinis  Tuae ,AETERNI PATRIS“ in 
qua solidam tutamque Angelici S. Thomae Aquinatis doctrinam, non solum singulari laude celebra- 
sti, sed etiam ab omnibus sectandam impense inculcasti; summa mox ipse laetitia affectus significa- 
re Tibi vehementer optavi, atque proposui, quam grato animo solemne illud Tuum Diploma ab 
Universo Praedicatorum Ordine exceptum sit. Sane vero, uti nihil ad nostri Ordinis honorem glo- 
riogius, ita nihil nobis optatius, nihil iucundius contingere poterat, quam ut Sanctissimi  Doctoris 
nostri sapientia novo hoc, eodemque adeo insigni Apostolicae Sedis praeconio universae Ecclesiae 
commendaretur. 

At ne primus ipse, magis ob domesticae gloriae, quam ob publicae utilitatis rationem, gratula- 
tionis gratique animi munere _ erga Te fungi morosiori cuipiam videri possem, officii execution em 
non nihil differendum putavi. 

Porro cum iam ubique terrarum praefata Encyclica Tua omnigena eruditione et sapientia re- 
ferta, iure meritoque praeclaris encomiis extollatur, ultimus ipse esse in his laetitiae gratique animi 
significationibus Tibi exhibendis nec volo, nec debeo. Quapropter meo, ac totius Gusmanae Familiae 
nomine maximas nunc Sanctitati Tuae, quas debemus, ago gratias. 

Utinam vero omnes oves supremae Tuae curae commissae audiant tam solliciti Pastoris voćem, 
et monita, sicuti semper fecisse gloriatur totus Fratrum Praedicatorum Ordo, et continenter se fac- 
turum libentissime spondet. Utinam bonarum disciplinarum cultores cum ad instaurandam praecipue 
philosophiam, animum adiiciunt, solidam Divi Thomae doctrinam in pristinum decus. vindicare stu- 
deant, uti iam non pauci optimo consilio perfecerunt. Faxit insuper Deus, ut etiam pro terrena co- 
rona Tuae paternae sollicitudini debita perspicere Tide concessum sit, orbem terrarum, impura er- 
rorum lue hodie corruptum, veritate tandem renovatum, et divinae sapicntiae lumine repletum. 

De caetero, Beatissime Pater, hanc faustissimam  occasionem nactus in fine regiminis mei ad 
Pedes Sanctitatis Tuae provolutus una cum omnibus Religiosis, et Monialibus mihi concreditis Apo- 
postolicam benedictionem Tuam pro Universo Ordine nostro vehementer imploro. Qui sane tam sa- 
pienti Pontifici Maximo ac Patri amantissimo gratum se, memoremque praebere numquam  desinet, 
ac pro ipsius felicitate fervidas preces Supremo bonorum Largitori ex animo fundere. 

. Datum Romae, in Conventu Nostro Minerv. Die 8 Septembris 1879, Nativitati B. V. Mariae Sacro. 


Fr. Iosephus Maria Sanvito 


Vicarius Generalis Ordinis Praedicatorum. 





Reverendissimo Padre 


Dalla Lettera che il S. Padre ha diretto al E.mo Cardinale De-Luca sulla istituzione in Roma 
di una Accademia di S. Tommaso d? Aquino, e sulla nuova edizione di tuttele opere dell Angelico 
Dottore che Sua Santita ha in mira d' intraprendere quanto prima, avra conosciuto Vostra Paterni- 
ta R.ma quanto il S. Padre abbia apprezzato la piena adesione di Lei, e di tutto "Ordine Dome- 
nicano all Enciclica Aeterni Patris, e quanto sia stato consolato nel leggere i sentimenti nobili e 
riverenti, con cui quell adesione veniva espressa. 

Avra Ella scorto altresl quaito stia a cuore del S. Padre che la suddetta Enciclica abbia un 
effetto pratico, ed una vasta applicazione non solo in Roma, ma anche in tutte le altre citta_ del 
mondo cattolico ; e certo le intenzioni del S. Padre non potrebbero essere meglio secondate che 
dal Ordine, il quale si gloria di avere a suo figlio sl gran Dottore, e che deve conservare ed ap- 
prezzare piu di ogni altro la tradizione delle Dottrine Tomistiche. 

Il S. Padre quindi & ben sicuro, che lo zelo della Paternita Vostra e de' suoi subalterni per 
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tutto cid che conduce al bene della Chiesa e della societa li eccitera a raddoppiare per quest ope- 
pera di filosofica ristorazione la valida ed intelligente loro cooperazione. , 


Li conforti a cid la speciale Benedizione del S. Padre, e gradisca la Paternita  Vostra anche 
in qnesto incontro 1 espressione de'sensi della piu distinta stima, onde mi confermo 


Di Vostra Paternita Rev.ma 
Roma 29 Ottobre 1879. 
Servitore 


L. Card. Nina 
Rev.mo P. Giuseppe Maria Sanvito 


Vicario Generale dell Ordine de Predicatori. 





PRINOSI 


za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 


Pop Jerolim Moscovita za sada se obvezuje da će dati flo. 300, prinoseći od 1 Siečnja 1880 
flo. 8 na mjesec. — Kler Sborne Trogirske|Crkve obveza se kako sliedi: Nadpop Frane Macanović 
od dneva kada se otvori Gimnazija za prvu godinu flo. 2 na mjesec; Kanonik Rikard Tacconi 
isto kao Gosp. Nadpop flo. 2. na mjesec; Kanonik Frane Barbieri takodjer kao Gosp. Nadpop 
flo. 2. na mjesec; Kanonik Mate Pavlović fl. 6 na godinu; Kanonik Josip Raimondi kao Gosp. 
Nadpop flo. 2 na mjesec; Kanonik Joakim Milić kao Gosp. Nadpop flo. 2 na mjesec; Pop Petar 
Devecchi flo. 1. na mjesec; Pop Nikola Allegretti flo. 1 na mjesec za 1 godinu dana; Pop -Ants 
Stlobricić za prvu godinu flo. 1 na mjesec. Crkovinarstvo u Trogiru za god. 1879 flor. 5. — 
Pop Josip Berket flo. 20 na godište barem za deset godina, počamši onom kada se otvori 


Gimnazija. — Pop Nikola Roglić u Zadru posla 100 istisaka svoga molitvenika ,kita“ i 200 
»ružica“ kao svoj prinos za sada. — Kler Sustolne Makarske Crkve obveza se ovako: Kanonik 


Dekan Stjepan Borić sada fl. 20, a od 1 Siečnja 1880 flo. 1 na mjesec ; Kanonik Josip 
Bezić sada flo. 20 a od 1 Siečnja 1880 fl. 1 na mjesec; Kanonik Stjepan Pavlović-Lučić 
sada flo. 20, a od 1 Siečnja 1880 flo. 1, novč. 50 na mjesec; Kanonik Ivan Bašković sada flo. 
20, a unaprieđ doprinašati će po mogućnosti ; Kanonik Marin Krstulović gađa flo. 10, a unapried 
kako Prepošt. Kapitulari; Pop Lovre Majstrović za jedan put flo. 5; Pop Andrija Kurtić za jedan 
put flo. 5; Kanonik Andrija Cović za jedan put flo. 10. Curice Marijina Družtva za jedan put 
flo. 6. — Pop Mate Dvornik u Zadru svake godine na Blagdan velikoga našega Odvjetnika Sv. 
Dujma, počamši god. 1880 flo. 20. — Gosp. Vit. Ante Alačević u Makarskoj sada flo. 5,8 
drugih flo. 20 u Prosincu godina 1880, 1881, 1882, 1883, po flo. 5 na godinu. — Nadpop Paval 
Diana u Vranjici za sada flo. 12. — Pop Petar Duplančić za oyu godinu flo. 20. — Gosp. Josip 
Kovačević u Istri flo. 5. -— Pop Ante Pirak u Gornjem Selu na Solti za sada flo. 24. — Pop Arnir 
Bkakoc za sada flo. 30. — Pop Josip Gjakulu za sada flo. 6. — Kanonik Vicko Valle za sada 
flor. 20. — Iz Mjesto- Nadžupničtva Podgorskoga Dušobrižnici dopriniše ovako: Pop Ante Zuve 
la u Podgori za godinu 1880 fl. 10, i isto f. 10 svake godine. — Pop Josip Kaštelan u 
Podgori za godinu 1880 fl. 10, i isto f. 10 svake godine. — Crkovinarstvo u Podgori fi. 15, a U 
buduće po mogućnosti. — Sakupljeno u puka u Podgori fi. 4 novč. 70. — Sakupljeno u puka u 
Tučepih novč, 32. Crkovinarstvo u Tučepih fl. 5. — Pop .4nte Matovac u Drašnicah za godinu 1880 
A. 10, i isto fl. 10 svake godine. — Crkovinarstvo u Drašnicah fl. 10, a u buduće po mogućnosti. 
Sakupljeno u puka u Drašnicah novč. 60. — Pop Josip Stojković u Igranih svakoga nolugodišta fi. 5 
za deset godina. — Crkovinarstvo u Igranih fl. 5. — Sakupljeno u puka u Igranih fl. 1 novč 90. — 
Pop Teodsr Pavlinović za godinu 1880 1. 20, a u buduće po mogućnosti. — Pop Nikola Šimić za g0- 
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dinu 1880 flo. 20, a u buduće po mogućnosti. — Pop Grgur Peroš za godinu 1880 flo. 20, a u 
buduće po mogućnosti. — Pop Stjepan Čulič za sada flo. 12. — Pop Juraj Gojsalić za godinu 
1879 flo. (2. — Prep. Silvestar Dr. Guina flo. 50. 


VIESTI 


=a cao chi oo ere 


N.o 14671. 


lIlustrissimo e Reverendissimo Signore 


Trasmisi a Roma, come gia non ha guari accennai alla S. V. Illustrissima e Reverendissima, 
1 Obolo e Y indirizzo da Lei rimessomi per il Santo Padre. Mi č grato ora portarle_ a conoscenza 
quanto mi vien significato in proposito in un recente dispaccio del! Emssmo Segretario di 
Stato; che cioč la medesima Santita Sua, a cui nulla sta piu a cuore che la educazione scientifica 
del giovane clero, sul quale riposano le speranze della Chiesa, apprese con viva soddisfazione, che 
la S. V. Illustrissima e Reverendissima, superate le difficolta che vi si frapponevano, sara in grado 
* di riaprire le scuole interne di codesto Seminario Diocesano, ed encomiando il di Lei zelo pel 
gregge affidatole a cui procura un tanto vantaggio, ben volentieri e con paterno affetto invocava 
sovra di Lei, su tutta la Diocesi e sul Seminario in particolare la pienezza delle celesti benedizioni. 


Il međesimo Emssmo Segretario di Stato mi scrive inoltre che Sua Santita ha voluto che 
Le si rendano grazie per P obolo da Lei raccolto, e Le si faccia palese la [compiacenza prova- 
ta per i sentimenti di particolare ossequio alla S. Sede da Lei manifestati nell' indirizzo sovraccen- 
nato, massimamente perle dottrine dell angelico S. Tommaso, che saranno insegnate nel Suo Semi- 
nario in conformita alla recente Enciclica Pontificia sulla filosofia cristiana, 


Con sensi della mia pit distinta stima ho il piacere di confermarmi 


Di Vostra Signoria Illustr.ma e Reverend.ma 


Vienna 5 Gennaro 1880. 


Umilissimo Servo 
L. Cardinal JACOBINI 


Pro-Nunzio Apostolico 


Illustrissimo e Reverendissimo Signore 


Monsignor Marco Calogera 
Vescovo di Spalato. 


" ka oma cree GcamEmnnisse 
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Koncem ove godine učinjeni su sliedeći premještaji u dušobrižničtvu ove Biskupije: Pop Ni- 
kola Akrap žup. oprav. na Orah kod Vrhgorca ; Pop Angjel Buzolić s Oraha, žup, zamjenikom u 
Donja Brela ; Pop Blagorod M. Vusio sa Donjega Sela u Solti, koralnim vikarom, žup. pomoć. i 
nedjeljnim propovjedaocem u Makarsku; Pop Božidar Pavlinović s Makar — Kotišine, kapel. u 
Donje Selo i Maslinicu na Solti; Pop Spiro Novak sa Stobreč-Kamena opr. žup. u Makar — 
Kotišinu; Pop Luka Aljinovič s Orja kod Žeževice, kap. na Stobreč-Kamen; Pop Frane Nikolić 
g Rogotina, žup. pomoć. u Desne-Bagalović ; Pop Josip Damić mjestnim kap. u fogotin; Pop Nikola 
Šimić s Brela, kap. u Srednje Selo na Solti; Pop Miho Dubravčić sa Srednjega Sela, pomoć. žup. u 
Siget kod Trogira; Pop Stjepan Pletikosić Pare sa Sigeta, žup. oprav. na Neorić; Pop Josip Gja- 
kula pomoć. žup. u Dugopolje. 


Njegovo C. K. Ap. Veličanstvo premilostivo se je udostojilo darovati iz svoje posebne skrinjice 
svotu od flo. 200. katoličkoj Crkvi u Vrlici da nabavi jedan novi žrtvenik, Uslied toga, ovo Bi- 
skupsko Naredbeničtvo naložilo je Vrličkomu Crkovinarstvu da čini izpjevati jednu svečanu Misu . 
za uzdržanje i čestitost Svietle Krune našega Cesara, i da mu podastre svoje najsmirenije zahvale. 


Pop Mate Dvornik Profesor kod bogoslovnoga središnjega sjemeništa u Zadru, i Mladomisnik 
Ante Šimunić ubrojili su se u diecezansku Bratovštinu uzajamne zadušbine. 





Ricordiamo al Rev. Clero che, per regola generale, quegli scritti, in cui lo Stato non ha al- 
cuna ingerenza, sono esenti da bollo. Percid gl'insinuati all! Ordinariato, che non vanno proseguiti 
al! Autorita dello Stato, entrano in tale novero. Soggiaciono al bollo (50 s.) gT insinuati per colla- 
zioni di benefici parrocchiali, che non sieno di patronato privato, per sussidi dal fonđo di religione, 
per concessione del soldo di deficienza. Riguardo agli allegati, & regolal generale che se 1' insinuato 
va esente da bollo, anche gli allegati ne sono esenti; se invece 1'insinuato & soggetto a bollo, lb 
sno pure gli allegati, ciascuno a s. 15. Se perd i međesimi furono gia bollati come document, 
non occorre apporvi altro bollo. Avviene qnalche volta che gli allegati di un concorso vengan 
muniti del bollo di s. 15 ogniqualvolta si rinnova la domanda. Cid č affatto superfluo; Pallegato 
bollato una volta serve per tutte le altre. Queste avvertenze vanno applicale agli seritti privat, 
mentre quelli di carattere uffizioso sono esenti da bollo. 


nja 





Dne 30 Prosinca preminuo je Pop Ante Pollanetz Župnik Neorića, bivši član diecezanske Bra 
tovštine uzajamne zadužbine, a dne 31 istoga Sestra Matilda Budanko u Samostanu  Benediktinkš 
u Trogiru. R. i. p. 





«5"- — Pozivljemo naše predbrojnike, da izvole što prije podmirili 
predplatu za tek. godinu, eda Opravničlvo uzmogne izplaćati dolično 
troškove. 





Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 


odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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LIST BISKUPIJE 


OPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOGESI 
DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. I: 20. 





Br 191. 


Poštovanim Misnikom Biskupije 


Pošto su se porodile njeke dvojbe u 
tumačenju Naše Okružnice saobćene u po- 
četku liturgičkoga Direktorija, koja nare- 
djuje Starešinam i Cuvarom Crkava da ne 
dopuste Misnikom drugih Biskupija govo- 
riti Misu ako ne imadu Naš Celebret ili 
Naših Namjestnika; držimo potrebitim  iz- 
tumačiti i narediti kako sliedi: 


1. Starešine Crkava u združenih Bi- 
skupijah Spljeta i Makarske neimađu do- 
pustiti da govore Misu oni Misnici drugih 
Biskupija, koji, budući se za duga nasta- 
nili u kojoj župi ove Biskupije, ne donesu 
Celebret od Nas ili od Našega Obćega Na- 
mjestnika, i odnosno od Obćega Namjestni- 
ka u Makarskoj, i od Biskupskoga Podna- 
mjestnika u Trogiru. 


2. Pomenuti Misnici, prvih dana svo- 
ga dolazka, i ostali Misnici drugih Bisku- 
Pija, koji dodju samo za malo dana u ko- 
ju našu župu, moći će govoriti Misu, da 
samo pokažu Starešinam i Cuvarom doti- 
čnih Crkava preporučne spise ili poputnicu 
svojih Naredbeničtva; te jim s toga ne tre- 
ba Naš Celebret ili Naših Namjestnika, ka- 
da su se stopro nastanili, ako imadu stati 
za duga, ili kada su za kratka boravljenja. 


3. Starešine i Čuvari Crkava mogu 
dopustiti da govore Misu u njihovih _Cr- 


N.o 191. 


M Rev. Clero Diocesano 


Essendo insorti alcuni dubbi sul! inter- 
pretazione della Nostra Circolare pubblica- 
ta in principio del Direttorio liturgico, la 
quale ordina ai Rettori e Custodi delle 
Chiese di non ammettere alla celebrazione 
della S. Messa i Sacerdoti estradiocesani 
che non esibissero il Celebret Nostro o dei 
Nostri Vicari; troviamo di dichiarare e dis - 
porre quanto segue : 

1. I Rettori delle Chiese nelle unite 
Diocesi di Spalato e Macarsca non ammet- 
terannuo alla celebrazione della S. Messa 
quei Sacerdoti estradiocesani, i quali, aven- 
do fissata una lunga dimora in qualche par- 
rocchia soggetta alla Nostra giurisdizione, 
non esibissero il Celebret Nostro o del No- 
stro Vicario Generale, e rispettivamente del 
Vicario Generale di Macarsca, e del Pro- 
vicario Vescovile di Tralt. 

2. I suddetti Sacerdoti, nei primi gior- 
ni del loro arrivo, e gli altri Sacerdoti e- 
stradiocesani, che dimorassero per alcuni 
giorni soltanto in qualche parrocchia dio- 
cesana, verranno ammessi alla celebrazio- 
ne della S. Messa, purchč esibiscano ai Ret- 
tori e. Custodi delle rispettive Chiese le let- 
tere commendatizie o il discesso dei propri 
Ordinari; per eui non occorre che sieno 
muniti del Celebret Nostro o dei Nostri Vi- 
cari quando la lorv dimora & appena inco- 
minciata, se lunga, oppure quando & breve. 

3. Quei Sacerdoti estradiocesani, i qua- 
li sono noti ai Rettori e Custodi delle Chie- 
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kvah oni Misnici iz drugih Biskupija, koji 
su njim poznati, i bez da imadu poputnicu 
od svojih Naredbeničtva, i bez Našega Ce- 
lebret ili Naših Namjestnika; a to u slu- 
čaju kad borave za kratko vrieme. Ovo 
pravilo vriedi osobito za Misnike medjašnih 
Biskupija i Župa. 


4. Druge naredbe pomenute Okružnice 
o misničkoj odjeći ostaju u punoj vriednosti. 
5. Dužni su izpunjati ove propise i 
Starešine Redovničkih Crkava u Naših zdru- 
ženih Biskupijah, toliko prama Misnikom 


Svećenikom, koliko prama Redovnikom raz- 
ličitoga Reda. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
Spljet na 22 Stečnja 1880 


MARKO BISKUP 





se del luogo, ove arrivano, possono essere 
ammessi alla celebrazione della S. Messa, 
senza che esibiscano nč il discesso dei pro- 
pri Ordinari, nč il Celebret Nostro o dei 
Nostri Vicari; e cib pel caso che la loro 
dimora sia breve. Tale regola vale special- 
mente pei sacerdoti delle Diocesi e delle 
parrocchie confinanti. 

4. Restano in pieno vigore le altre di- 
sposizioni della succitata Circolare circa il 
vestito ecclesiastico. 

5. Alosservanza delle presenti pre« 
sorizioni sono obbligati anche i Rettori del. 
Je Chiese Regolari esistenti nelle unite Dio- 
cegi, e cidb verso i Sacerdoti secolari, e ver- 
so i regolari di Ordine diverso. 


Dall' Ordinariato  Vescovile 


Spalato 22 Gennajo 1880 


MARCO  VESCOVO 





O vazmenoj izpoviedi i Pričesti. 


Slučaj 1. Antun trgovac, nastanjen u župi X. nahodeći se svojim poslom u Spljetu za 
njekoliko sedmica kroz vazmeno vrieme, i bojeći se da isto izteče prije nego on stigne u svo- 
ju župu, želi izpuniti kršćansku dužnost prije nego se doma povrati, te ovdje se izpovjedi i 
pričesti. Na povratku u župu X. župnik ne videći ga da pristupa na godišnju izpovied i pri- 
čest, a ne budući nego još malo dana vazmenoga vremena, zovne ga preda se i napomene mu 
dužnost koja ga obvezuje pristupiti k Svetotajstvom. Antun kaže župniku da je dužnost izvršio 
skvra na svom boravljenju u Spljetu. Nu župnik mu to ne priznaje, tvrdeći da po crkovnom 
zakonu on je dužan izvršiti zapovied vazmenu u svojoj župi, te da svojom izpoviedi i pričesti 
u Spljetu nije zadovoljo crkovnomu zakonu, česa radi, ne budeli se iznova izpovjedio i priče- 
stio, da će smrtno sagriešiti. Antun ne mari za župnikovu opomenu, niti se medju tim one go- 
dine više izpovieda. m. 

Slučaj II. Andrija posjednik, kivan na župnika, nagovori njekoliko seljana da .podju 
krivo obtužiti župnika pred Biskupom, pitajući da ga odaleči od župe. Biskup, doznav za laž, 
ne usliši jih, a župnik ostane na svojoj župi. Kad nastade vazmeno vrieme, seljani župnikovi 
obtužitelji zaprose župnika za oproštenje, s njim se pomire i izpune dužnost godišnje izpoviedi 
i pričesti. Ali Audrija niti pita u župnika oproštenje, niti hoće da se u njega izpovjedi; nego 
traži dozvolu da u drugoj župi izpuni vazmenu zapovied. Župnik, da bude mira, dopušta mu, 
te se Andrija u bližjoj župi izpovjedi i pričesti. | 

Slučaj I11. Vicku je vrlo mučno izpovjediti se u svoga župnika, jer ga cieni strogim 
čovjekom, i sram ga je očitovati mu njeke otajne krivice. Želio bi se u drugoga izpovjediti, 
ali u župi osim župnika neima drugoga izpovjednika. Htjeo bi zapitati dopuštenje da podje drugdje, 
nu boji se da se župnik stavi u kakvu sumnju, te podje, bez dopuštenja, k bližjemu župniku 
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na izpovied, i vrati se na pričest u svoju župu. Župnik zna da se Vicko nije u njega izpo- 
vjedio, a nezna u Roga je, ipak ga pričesti, niti ga pita za što se u njega nije izpovjedio, 
niti jeli i gdje se izpovjedio. 
Pita se: 

1.0 Kadai pred kim valja izpuniti zapovied godišnje izpoviedi ? 

2.0 Kada i gdje valja izpuniti zapovied vazmene pričesti ? 

3.e Koliko traje vazmeno vrieme, u kom se može prijati vazmena pričest ? 

4.0 Jesu li se dobro vladnli župnici u naveđenih slučajevih ? 

Odg. na 1. Sabor Lateranski IV ustanovljuje da ,dojedan vjernik, obaju spola, pokle 
»je stigao na godine razbora, vjerno izpovieda sve svoje griehe, barem jednom na godinu, svo- 
»mu misniku, i da nastoji po mogućnosti izvršiti naloženu si pokoru...... Bude li tko htjeo s pra- 
»Voga razloga drugomu misniku svoje griehe izpovjediti, neka prije zaprosi i postigne dopu- 
nštenje od svoga misnika, jer inače onaj ne može vezati i odriešiti.“ Ovaj zakon bio je po 
novljen i potvrdjen od Sabora Tridentinskoga Sess. XIV. can. 8. i cap. 5. Iz rieči barem je- 
dnom na godinu, jasno sliedi dužnost izpoviedati se jednom na godinu, ali ne sliedi da taj put 
ima biti u vazmeno vrieme. I premda je naredjeno pričestiti se o Uzkrsu, te po svuda ušlo u 
običaj u isto se doba i izpovjediti; premda Sabor Triđentinski veli: ,već se po vasionoj Crkvi, 
Velikom duho\nom koristi, obdržava onaj spasonosni običaj izpoviedati se kroz sveto i najpri- 
njatnije korizmeno vrieme; koj običaj ovaj sveti Sabor u velike odobrava i prima, jer je nabo 
pžan, te preporuča da ga se drži;“ premda u djelu svi vjernici izvršuju zapovied godišnje 
izpoviedi ujedno sa zapoviedi vazmene pričesti, ne mimoišav jedno svetotajstvo drugo nego sa- 
mo dva tri dni; ipak, kako opaža Stož. Gousset (Thčologie Morale. II. n. 409.), taj običaj nije 
poništo obvezan, te da se zadovolji zapoviedi godišnje izpoviedi, dovoljno je, polag rieči Sabo- 
ra Tridentinskoga i Lateranskoga, izpovjediti se jednom na godinu. Njeki bogoslovi hoće da 
izpovjedna godina počima na prvi siečnja, drugi i mnogobrojniji hoće na Uzkrs. Sv. Alfonso 
veli: ,ova godina imala bi uprav početi giečnjom i svršiti prosincem, nu običajno se drži od 
Uzkrsa do Uzkrsa. (Hom. Ap. tract. XII. e, 2. n. 35.). Njeki napokon hoće da godina ieče 
od z .dnje izpoviedi. Bilo kako mu drago. ne pregrieši se ako od jedne do druge izpovieđi ne 
prodje više od godine dana. Ovako se izpunja zapovied godišnje izpoviedi prije vazmenoga 
vremena i prije korizme. Zna se po sebi da, kada se ima, prije vazmene pričesti, koj grieh 
na duši, valja se opet prije pričešćenja izpovjediti, premda se je već obslužila zapovied  godi- 
šnje izpoviedi. Učeni Moralista D.r Ernest Miiller, u jednom svom zadnjem članku, (V. Linzer- 
Theologisch-praktisehe Quartal-Schrift. 1879. IV. s. 731 ff.) navodi sliedeći slučaj: Florij iz 
Biskupije L. nahodi se za njekoliko sedmica u Župi N. Bečke Nadbiskupije, i podje se izpo 
vjediti dvie nedjelje prije nego u Bečkoj Nadbiskupiji započme vazmeno vrieme. “Ja izpunjam, 
veli izpovjedniku, od njekoliko godina vazmenu zapovied vazda u ovoj nedjelji s početka va- 
zmenoga vremena“; on misli bo da posvuda kako u njegovoj zemlji vazmeno vrieme počimlje 
onom nedjeljom. Pita se: je li Florij onom izpoviedi i sugljednom pričesti izpunio crkvenu za- 
povied ? D.r Miller odgovara: Florij u navedenom slučaju nije izpuzio niti zapovied godišnje 
izpoviedi niti onu vazmene pričesti. Nam se to riešenje čini vrlo strogo i netemeljito u koliko 
se odnosi na izpovied; jer budući uprav godina dana prošla od zadnje Florijove izpoviedi, on 
je izpovjednu zapovied izpunio, sa svim da se je izpovjedio na dvie nedjelje prije nego je u 
Bečkoj Nadbiskupiji započelo vazmeno vrieme, kako smo tv odzgor dokazali navodeći Stož. 
Gousset-a. I to valja ovdje opaziti da, po obćem i istinitijem mnenju Moralista, tko nema 
nego samo oprostnih grieha, nije baš obdužen izpovjediti se, budući zapovied godišnje izpo- 
viedi podredjena vazmenoj pričesti, a nestaje dužnosti izpovjediti se kada je moguće i bez iz- 
poviedi pričestiti se; tim manje dakle držan je Florij ponoviti izpovied koju je na njekoliko 
nedjelja prije učinio. (V. Gury Cas. conse. I. p. 195. ed. V.) 

Navedeni kanon lateranski još veli da se valja barem jedan put na godinu izpovjediti 
svomu misniku, dakle pred svojim župnikom ili pred drugim misnikom odredjenim od Pape ili 
od Biskupa. S. Alfonso (1. 6.) opaža:,, pod riečmi svomu misniku razumi se ne samo župnik nego 
kojgod misnik ovlašćen izpoviedati. O tom se sada i ne dvoji budući po svuda taki običaj; te 
s toga S. S. god. 1584 odredi, da kad bi koj Biskup zabranio ipovjednikom da u vazmeno vrie- 
me neimadu bez župnikova dopuštenja izpoviedati pokornike, da se onu zabranu ima držati 
bez ikakve vriednosti., Po isti način Ben. XIV: “vidi se da je izpunio zapovied godišnje  iz- 
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poviedi onaj koj svoje griehe izpovjedi pred kojimgod ovlašćenim izpovjednikom., Uslied ob- 
će dakle navade dandanas vjernici nisu držani izpoviedati se svomu župnike da zadovolje du- 
žnosti godišnje izpoviedi, nego se mogu obratiti kojemudrago izpovjedniku Biskupom ovla. 
šćenu, i bez da prije upitaju dopuštenje u svoga župnika. Gdje pak obstoji običaj izpoviedati 
se u svoga župnika, vjernici bi imali dobiti dopuštenje da jim bude prosto u drugoga ge iz 
povjediti. Toga običaja, koliko nam je poznato, neima u našoj Biskupiji; a u onih mjestih 
gdje ga je, valja da župnici budu vjernikom vrlo.nu ruku, i svedji istu dozvolu podađu;,, sa- 
griešio bi župnik, veli S. Toma, kada nebi lahko dopuštao da se u drugoga izpoviedaju; jer 
su mnogi tako slabi, da bi lakše ostali bez izpoviedi, nego se ispovjedili pred takim  izpo- 
vjednikom. S toga oni koji su vrlo željni upoznati u izpoviedi duševno stanje podanika, bivaju 
mnogim prilikom izgubljenja, i sebi istim., (V. Gousset 1. 6. n. 411.) 

Odg. na 2. Navedeni lateranski kanon ustanovljuje o pričesti: “dase barem o Uzkrsu ima 
primiti sveta pričest, izim ako se po savjetu izpovjednika s kojega razložita uzroka bude cie- 
nilo ustegnuti se; a da onaj koj bude inače živio odalečen je od Crkve i po smrti da_mu je 
uzkraćen krćanski p greb. Ovaj kanon samo prieti kažnjom prekršiteljem, te se ne upada u 
nju samim činom prekršaja. Sabor Tridentinski grozi se izobćenjem onomu koj bi zaniekao 
Gužnost vazmene pričesti (Sess. XIII. can. 9). 

Nedvojbeno je da vazmenu pričest valja prijati u vazmenom vremenu, naime od Cvjetnice 
do maloga Uzkrsa, osim drugčijega običaja 1 dozvole, koji označuju još dulje vrieme, kako 
ćemo vidjeti kasnije. Nu izpovjednik ili župnik mogu s velikoga kakva uzroka odgoditi izvr- 
šenje ove dužnosti. Vazmenu pričest valja prijati u svojoj župi. naime u župskoj Crkvi: žu- 
pnik ipak može dieliti prič: st svojim vjernikom i u drugoj Crkvi. Hodočastnici i skitalice mo- 
gu se pričestiti svagdje gdje se nadju. Tudjinci i putnici, koji se kroz vazmeno vrieme ne 
mogu zgodno povratiti u svoje župe, imadu pravo pričestiti se u kojojgod Crkvi one župe 
gdje se nalaze, bilo i na prolazku. Biskup svojim diecezanom, a župnik svojim župljanom mo- 
gu dopustiti da se pričeste van župe. Ta se dozvola može i po sebi pouzdano uzeti ako se 
ima dovoljna razloga držati da bi starešina bio privolio. 

»Jedan vjernik želeći prijati vazam u drugoj župi blizu svoje, ne usudjuje se zapitati 
dopuštenje u župnika, jer se boji da mu ga zanicče, ili da mu oštro ili uvriedno odgovori. A 
razlozi su mu, ili jer mu je potreba pričestiti se odmah izza izpoviedi, koju običaje činiti kod 
jednoga bližjega izpovjednika, ili jer se u njeke boji da bude povodom svetogrdja svomu žu- 
pniku, o kom misli da žive u grješnom doticaju, ili jer mu je njekako naravno oduran, ili jer 
ima njeku nehotnu neprijaznost prama svomu župniku, koju cieni da ne može svladati. Župnik, 
misnik koj ponaje stanje ovoga vjernika, hoće li ga moć pričeštiti bez da ga prisili da se. 
opet pričesti u svojoj župi? Može li ga se pričestiti, i hoće li ovom pričesti izpuniti vazmenu 
dužnost? Ako u slučaju, o kom se govori, ne može se pouzdano predmnievati župnikova privo- 
la, može se, dakako, i ima se predmmevati Biskupova privola: jer neimamo svećeniku a da 
nezna pretrpiti naše slabosti. U duhu Crkve je da oblakša sinovom izvršivanje njihovih dužno- 
sti u disciplinarnih stvarih: prosvietljen svećenik to razumi i ne _ pometa korist vjere sa Svo- 
jeljubljem.“ (V. Gousset 1. c. n. 226.) 

Odg. na 3. U našoj Biskupiji, uslied dozvole podate Biskupu od Sv. Stolice, a koja se 
ima prositi svako tri godine, vazmeno vrieme, u kom valja izvršiti vazmenu zapovied, traje od 
treće nedjelje Korizme do S. Trojstva uključno; u župi Sinja vazmeno vrieme počimlje 2.om 
nedjeljom Korizme i traje do S. Trojstva. 

Odg. na 4. U prvom slučaju zlo se je vladao župnik s dvaju razloga: a) Jer Antun, bo- 
jeći se da ne dodje doma prije nego izteče vazmeno vrieme, punim pravom bio je izpunio u 
Spljetu zapovied pričesti, dapače bio je zadovoljio savjestnoj dužnosti pričestiv se u Spljetu 
bojeći se da ne zakasni u svojoj župi: s toga premda se je kući na vrieme povratio, on ne 
bijaše već obdužen opet se pričestiti, kad je prvom podpuno zadovoljo u Spyljetu vazmenoj za- 
poviedi. Ovo vriedi i još više za godišnju izpovied. b) Jer i da bude Antun bio obdužen po- 
noviti izpovied i pričest, što nije istina, župnik bi ga bio imao ponutkovati i opomenuti, pou- 
čiv ga da vazmenu pričest valja prijati u župi, i nastojeći da ga skloni na izvršenje one du- 
žnosti, nu ne imaše mu poništo zaprietiti pod smrtni grieh da se pričesti, tim _ veće da ne 
znadijaše hoće li ga Antun poslušati, jer onim svojim nesmotrenim ponašanjem on je učinio 
Antuna formalnim grješnikom od grješnika samo materijalnoga. Izpovjednik, veli Dr. Miller L 
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6., valja da znade liepo govoriti i liepo mučati. Narediv Antunu da ponovi i izpovied, župnik 
se je još gore prevario, kako se vidi iz odgovora na 1. 

U drugom slučaju župnik se je dobro vladao: A) jer se je poslužio svojim pravom kada 
je dopustio svomu župljaninu da drugdje izpuni vazmenu zapovied : b) jer, ne bude li podao 
Andriji zapitanu dozvolu, vjerojatno bi ovaj bio propustio za onu godinu izpovied i pričest, 
nehtijući se izpovjediti ni pričestiti u župnika, a ne budući mu dozvoljeno poći drugdje: 6) 
jer Andrija videći da mu je župnik dobar, pokle nego se je s Bogom pomirio, lasno je da se 


pomiri i sa župnikom, proseći za oproštenje krivih radi osvada kojimi gaje činio osvađiti kod 


Biskupa ; inače bi se bio razžestio sve to veće. 

U trećem slučaju župnik se je dobro vladao, jer, budući Vieko izpunio zapovied vazmene 
pričesti, župnik, neima li ikakva protivna dokaza, kako u slučaju, ima držati da se je Vicko 
izpovjedio u drugoga misnika; tim veće da godišnja izpovied nije obvezna za one koji ne ima- 
du smrtnih grieha, i da Vicko mogaše biti u takovu stanju. 


A. P. 


Slabo je poznat kod nas zakon, koj ustanovljuje i uredjuje erkovinarstva pri dojednoj 
župskoj Crkvi. Dogadja se s toga više puta kakovih nezakonitosti, koje su na uštrb samoga 
crkovnoga imetka; te mnogi župnici naše Biskupije uvidjajući one nerede, koje su posljedice 
neznanstva zakonskih propisa, žele da jim saobćimo u našem Listu barem poglavite SS: 
crkovinarskoga zakona obstojećeza kod nag; što i rado činimo, jer smo uvjereni da kada 
se pojedini članovi crkovinarstva up znadu sa svojom dužnosti, oni će ju zdušno i revno vr- 
šiti, a tim će biti sve to veće koristi crkovnim posjedom koj oni zastupaju. Mimogred pak po- 
zivamo naša crkovinarstva da se predbroje na naš List, koj i za njih donosi naputaka i nare 
daba od starijih nadležnih Vlasti. Evo sada njekoliko znanju potrebitijih SS: iz crkovinarskoga 
zakona od 30 Prosinca 1809. 


Poglavlje I. 


ODSJEK I. 
Q Viceću. 


S. I. 
O sastavljanju vieća. 

3. U onih župa gdje ima pet tisuća ili veće duša, crkovinarsko vieće sastojati će od 
devet viećnika, u svih drugih župah bit će jih pet: izabratće jih se izmedju imućnijjh; i va- 
ljat će da budu katolici i nastanjeni u župi. 

4. K tomu, biti će po pravu članovi vieća: 

a) Župnik ili mjesto-župnik, koj će imati prvo mjesto, a moći će činit se zamieniti od 
svoga pomoćnika; 

b) Načelnik obćine glavnoga mjesta župe ili područne Crkve; on će moći se činit za- 
mieniti kojim od svojih pristava: ako načelnik nije katolik, valja da se dade zamieniti kojim 
pristavom katolikom, ili, ako ga ne bude, kojim katolikom članom obćinskoga vieća. Načelnik 
će sjediti na lievoj, a župnik ili podžupnik na desnoj predsjednika. 

5. U oni žnpah gdje bude više župničkih ili područnih Crkava, načelnik će biti član 
vieća dojednoga crkovinarstva; on će se moć činiti zamieniti kako rečeno u gornjem članku. 

6. U onih župah ili područnih Crkvah, u kojih će erkovinarsko vieće sastojati od devet 
članova, ne brojeći članove po pravu, pet će viećnika, za prvi put, imenovati Biskup, a četri 
Poglavar; a u onih gdje bude samo pet članova, Biskup imenuje tri, a poglavar dva. Primit 
će se svoga posla u prvu nedjelju dojdućega mjeseca travnja. 

1. Crkovinarsko vieće obnovit će se dielom svako tri godine, naime kad izteku prve tri 
godine u onih župah u kojih sastoji od devet članova, bez brojiti članove po pravu, izstuplje- 
njem petorice članova, koje za prvi put zapadne ždriebanjem, a izstupljenjem četverice starijih 
na izmaku šeste godine; u onih erkovinarstvih u kojih vieće sastoji od pet članova, ne ubra- 
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jajući članove po pravnu, izstupljenjem trojice članova koje zapadne na ždriebanju poslie prvih 
triju godina, a dvojice drugih na izmaku šeste godine. Poslie će izstupati svedj stariji. 

8. Viećnike, koji će nadomjestiti izstupljene, izabiraju ostali članovi. 

Ne bude li se broj nadomjestio u odredjeno vrieme, Biskup će narediti da se broj nado- 
puni kroz jedan mjesec ; izza kojega roka, imenovat ce jih on sam, i samo za onaj put. Cla- 
novi koji izstupaju mogu biti iznova izabrani. 

9. Vieće izabere glasovanjem svoga tajnika, i svoga predsjednika: oni bivaju ponovljeni: 
prve nedjelje travnja svake godine, i mogu biti izabrani iznova. U slučaju jednakoga broja. 
različitih glasova, odluči predsjednik. 

Vieće neće moć odlučivati nego kada bude prisutno na zboru veće od polovice članova, 
i svi prisutni članovi moći će odlučivati večinom glasova. 


8. 3. 


O poslovih vieća. 


12. Valja da bude podloženo odluci vieća: 

a) predrazbroj crkovnih potrošaka ; 

0) godišnji račun blagajnika ; 

c) ulaganje glavnica koje priteku izza trošaka, iznos ostavština i darovštin4, i novo u- 
laganje povraćenih glavnica ; 

d) svi vanredni troškovi preko petdeset franaka (20 flor.) u župah gdje je manje ođ 
hiljade duša, a preko sto franaka (40 flor.) u župah s većim brojem duša. 

€) parbe što se imadu zavrgnuti ili braniti, spisi nasljedno-zakupni ili za mnogo godi- 


na, prodaje ili zamjene, i u obće sve one stvari koje nadilaze granice redovitoga opremanja 
dobara mladjih. 


ODSJEK II. 
8. 8. 
30. 


Ne može se namjestiti u Crkvi klupa ili sjedalica nego župnikovom ili mjesto-župnikovom 
dozvolom, a prosto prizvati se na Biskupa. 

33. Imenovanje i odpust orguljara, zvonara, remete, vratara ili crkvenih poslužnika, spada 
na vieće, uslied župnikova ili mjesto-župnikova predloga. 


Poglavlje III. 
ODSJEK I. 
O opremanju crkvenih dobara. 


50. Dojedno crkovinarstvo imati će haznu ili jednu spremu koja će se zatvorati trima 
ključima, jedan će držati blagajnik, drugi župnik ili mjesto-župnik, a treći predsjednik  crko- 
vinarstva. 


51. U ovu će se haznu spremati svi novci erkovni, novci takodjer i ključi skrinjic& u 
kojih se kupi milostinja u Crkvah. 


52. Ne može se vaditi iz hazne nikakva svota bez' privole vieća, i bez primnice koja će 
se u nju položiti. 

53. Ako blagajnik ne bude imati u ruci svotu odredjenu od vieća u svakom tromjesecu 
za svakdanje troškove, izvadit će se iz hazne koliko bude oskudievati, a tako isto spremit će 
se u haznu svota što priteče. 

54. Sahranjivati će se takodjer u haznu ili spremu hartije, uslove i dokaze odnoseće ge 
Da prihode i poslove crkovne, a navlastito račune sa potrošnimi prilozi, upisnike zaključaka, 
na stranu od upisnika svagdanjega . potroška, pogodbe, imovnike i razvidjenja, o kojih se go- 
vori u dvaju sliedećih člancih. , 

05. Sto prije učinit će se, a bezplatno, dva imovnika, jedan, o odjeći rubeninah, svetih 
posudjah, srebrariji, pokućstvu, i u obće o svih crkovnih pokretninah; drugi o uslovih, po- 
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godbah i pismih, naznačiv sadržaj u dojednoj hartiji, prihod koj iznose, uvjet pod kojim ona 
dobra bijahu podata crkovinarstvu. Jedan izpis imovnika podati će se župniku ili mjesto-župniku. 

Svake će se godine pregledati oni imovnici, da se u njih učine nadodatci, preinake ili 
druge promjene; imovnice i pregledne popise podpisati će župnik ili mjesto-župnik i predsje- 
dnik crkovinarstva. 

56. Tajnik crkovinarstva upisivati će brojnim redom i dnevom u zapisnik : 

Hi spise ostavština, i u obće sve uslove vlastničtva ; 
b) dokaze zakupine i najma. 

Prepis valja učiniti u dva razdjelka, koja će služiti da se u jednom bilježe prihodi a u 
drugom tereti. 

Dojedan spis biti će podpisan i ovjerovljen po izvorniku od župnika ili mjesto-župnika i 
predsjednika vieća. 

57. Nijedan spis, nijedan imovni temelj neće se moći izvaditi iz hazne bez primnice, u 
kojoj će se naznačiti izvadjeno pismo, odluka vieća koja je izvadjenje uoblastila, vrst osobe 
za to odredjene i koja će podpisati primnicu, uzrok s kojega se vadi spis iz hazne ili spre- 
me ; i, ako bude za kakvu parbu, naznačit će se koje je sudište i ime odvjetnika. 

Ova primnica, i povratak spisa kada ga se opet smjesti, zabilježit će se u upisniku po- 
sjednih uslova. 


PRINOSI 


za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 


Pop Dujam  Meterazzi za sada fio. 20; Pop Nikola Akrap fio. 20 na godište za deset 
godina, počamši god. 1880; Pop Marko Bitanga za godinu 1879 fio. 15; Crkovinarstvo Jese- 
nica za god. 1879 fio. 5; Pop Dominik Gatti na koncu mjeseca Lipnja i Prosinca po fio. 5 
svake godine, počamši god. 1880; Pop Bariša Grgić fio. 10 na godinu za deset godina, po- 
čamši i sliedeći podmirivati ovu svotu svake godine dnevom kad se otvore škole; Crkovinarstvo 
Srednjega Sela u Solti za god. 1879 fio. 5; Sakupljeno u puka: u Gornjem Muću novč. 82 ; 
u Srednjem Selu fin. 2 novč. 46; u Maslinici fio. 8 novč. 99/, ; Ot. Vjekoslav Zižak svake go- 
dine dok bude na župi po fio. 12 u dva jednaka polugodištna roka, počamši god. 1880; Pop 
Josip Pentinella za pet godina po fio. 10 na godinu u dva polugodištna roka, počamši onim 
kada se otvori Gimnazija; Pop Mate Bratinčević sve dok bude u dušobrižničtva na godinu 
fio. 6 u dva polugodištna roka, počamši onim kada se otvori Gimnazija; Pop Srećko pkakoc 
za sada fio. 2; Sakupljeno u puka: u Sigetu novč. 55; u Okrugu novč. 60; u Slatinah novč. 
950; u Zednu novč. 50; u Drveniku kod Trogira novč. 20; Gosp. Braća Moretti fio. 12 ; 
Crkovinarstvo u Sigetu za god, 1879 fio. 5; Crkovinarstvo u Drveniku kod Trogira za god. 
1819 fi0. 5; Pop Ante Kružičević za prvu godinu fio. 3; sakupljeno u puka u Zvečanjih novč. 
60; Pop Nikola Skrivanić fio. 5; Crkovinarstv» u Kostanjih za god. 1819 fio. 5; sakupljeno 
u puka u Kostanjih fio. 1 novč. 50; Pop Jure Marušić fio. 3; Crkovinarstvo u Poilgradju za 
god. 1879 fio. 5; Sakupljeno u puka u Podgradju novč. 70; Pop Marko Vulić fio. 2; Crko- 
vinarstvo Cičala za god. 1879 fio. 3; Sakupljeno u puka u Ostrvici-Cičalah novč. 30; Pop 
Arnir Skakoc, za sada još fio. 20, skupa fio. 50; Sakupljeno u puka: u Trogiru fio. 1 novč. 
85 1[2; u Lukšiću fio. 2; u Novomu novč. 75; u Staromu novč. 89 1[2; Kan. Ivan Dević o- 
bećaje za god. 1880 fi0. 40; P. Kaptol € Kler »tolne Crkve, iz obće koralne Zaklade, fio: 100. 


Tajnik S. Sbora za Oproštenja, uslied naročitoga upita Biskupa Chamberyskoga u Savoji vrhu števanja 
Srdca Sv. Josipa, odgovorio je dne 19 veljače 1879 sliedeće: ,Stovanje Srdea S. Josipa bi već od s. u. 
Grgura XIV. priekoreno, te s toga zabranjene meduljice, koje ujedno sa Ss. Srdci Isusa i Marije nose ono 


S. Josipa. 5 toga se opominje prosioc i možda spisatelje lista Le Messager de S. Jyseph da je ovo  štova- 
nje zabranjeno.“ 











Do sada su samo Redovnici S. Frane i gdjegdje njeki Popovi imali oblast podavati u ustanovljene dne- 
ve obćenito odriešenje članovom III. Reda, nazvanim Trećoredci. Budući se pak Trećoredci vremenom vrlo: 
umnožili, Generali Reda Kapucina i Franjevaca izjaviše da dojedan član III. Reda Sv. Frane ima pravo i 
oblast zaiskati u Izpovjednici u kojega mu drago Izpovjednika obćenito odriešenje, i da dojedan Izpovjednik. 
može mu ga u tom slučaju udieliti. Izjava Generala Franjevaca veli: ,Svi misnici Redovnici kojega mu 
drago Reda, i svi misnici Svećenici, i ako nisu članovi III. Reda, mogu udjeljivati Trećoredcem  obćenito 
odriešenje i papin blagoslov, nu samo u Izpovjednici, premda sa strane vjernik& nije potrebita prava Izpo- 
vied.“ Podavajući odriešenje nije potrebito poslužiti se kakovimi osobito naznačenimi riečmi, nego je dovoljno 
gvetotajstveno odriešenje sa namjenom da ge osobi dieli i dotično oproštenje. Ako koj Trećoredac pita u 
Izpovjednici obćenito odriešenje bez da se je izpovjedio, tada mu se naredi da se uprav skruši i izgovori 
djelo pokajanja, naloži mu koja mala pokora i poda mu se obćenito odriešenje n. p. ovimi riečmi: ,Aueto- 
ritate tibi concessa et mihi commissa ego te absolvo ab omnibus peecatis tuis, in quantum hujusmodi aueto- 
ritas se extendere potest, et concedo tibi Indulgentiam plenariam omnium peccatorum (una cum benedictione 
papali) in. PL... . . Obćenito odriešenje može se udieliti četri puta na godinu, bez da je naznačen 
koj stanoviti dan. Za obćenito odriešenje bez papina blagoslova dnevi su naznačeni. 

U nuždi da se umirućem podiele Svetotajstva, ne samo se može, dapače mora se prekinuti S. Misa, ako 
obstoji naprešna pogibelj, pak valjalo prekinuti i za dulje vremena, a to ne samo prije nego i poslie posve- 
ćenja. U ovom drugom slučaju, valja providjeti da Svetotajsvo bude liepo sahranjeno, zatvoriv ga u sveto- 
hranište, te povrativ se Misnik nastavi Misu gdje jeostao. U prvom slučaju, ako seje Misa pretrgla za dulje 
od jednoga sata, valjalo bi započeti iznova, jer nebi bila ista žrtva. (Linzer-Theol. prakt. Quartalschrift. 1880. 
£. 1. pp. 198-200. Scavini Theol. mor. Ed XII. V. III. 8. 178.) 

Presvietli i Prepoštovani Diecezanski Biskup dobio je od S. Stolice oblast primati nadomjestnu prisegu 
(juramentum svppletorium) toliko od vojnika, koliko od klateža, koji želeći se vjenčati u ovoj Biskupiji ne- 
mogu zakonitim načinom dokazati svoj slobodni stališ, budući se klatili po raznih stranah svieta, bez da su 
u njih postavili svoje stanovito prebivanje. Namjera je bo S. Otca Pape da se gori rečena oblast upotrebi 
samo u nuždnih slučajevih, zaprietiv pak svaki put kaznami koje sveti kanoni i Apoštolske Ustanove odre- 
djuju proti mnogožencem. 

Nj. C. K. Apoštolsko Veličanstvo najmilostivije se je udostojilo udieliti iz svoje posebne skrinjice flo. 
50 Župskoj Crkvi u Čisti da nabavi zvona. 





Preuzv. C. K. Dalmatinsko Namjestničtvo podalo je podžupnoj Crkvi u Čaporicah fio. 100 da nabavi 
erkovnoga ruha. 
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PP. Ivan Lukšić i Antun Sasso ubrojili su se u diec. RBratovštinu uzajamne zadušbine. 
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D.n SIMEONE ZUPPANEJO. 


Nella modesta e tranquilla. borgata di Pucisehie, dove aveva sortito i natali, cessava di vivere, attor- 
niato dall affetto dei parenti e degli amic:, dopo lunghe sofferenze, nel giorno 15 gennaio corr., il Reveren- 
dissimo D. Simeone Zuppaneo Canonico della Cattedrale, Vicario ed Officiale della Diocesi di Spalato e Macarsca. 

Nato li 28 Febbrajo 1802, ed ordinato sacerdote nel giorno 22 Agosto 1824, consecro molti anni alla 
cura spirituale delle anime della patria sua isola, traendone egli merito e le popolazioni frutto copioso. Sve- 
gliatissimo dingegno, nudrito di buoni studi, enoto gia assai favorevolmente alle Autorita ecolesiastiche e 
civili, venne chiamato a Zara in qualita di Vice-Rettore ed Economo del Liceo-Convitto provinciale, ed ivi, 
per le esimie sue doti di mente e di cuore, fu riverito ed amato dagli allievi, e altamente stimato dalla cit- 
tadinanza zaratina. 

Nell! anno 1850 fu promosso a Canonico del Capitolo Cattedrale di Spalato, dove funse Pufficio di 
Teologale, e in parecchie oceasioni pot& offrire splendide prove della scienza e non ordinaria coltura, onde 
andava fornito. 

Nel 1869 I' Illustrissimo e Reverendissimo Monsignor Vescovo diocesano lo nominč Vicario Generale e 
Officiale della diocesi di Spalato e Macarsca ; carica ch" egli sostenne con molta attivita e prudenza, fincha, 
colpito da una malattia d' occhi, fu costretto a condurre una vita ritirata, e provvedere, per quant' era possibi- 
le, alla propria salute. Quesia pero deteriorava ogni giorno di modo che, abbisognando di una continua ed 
affettuosa assistenza, riparo in patria, ove la famiglia de' suoi fratelli | accolse ed assistette con quella  pre- 
mura eui il solo affetto fraterno sa suggerire e tener desta. Giunse al fineil tempo dell' agonia, che fulungo 
e penoso; ma egli sorretto dalla fede, super la lotta e spird tranquillo nel bacio del suo Signore. 

La notizia della sua morte fu intesa con dolore da tutti, e "anima sua fu suffragata con una solenne 
Messa funebre celebrata da questo Venerabile Capitolo e Clero nel giorno 19 Geanajo a. c., alla quale as- 
gistettero tutte Je Autorita del paese. 

Dio lo accolga nella patria dei giusti! 
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Pop Toma Morović Vlastničtvo T:skom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 











1880 HVALJEN ISUS! TI. 





LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE | i |: MAK. ARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO E MAGAGHSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


GASUS GONSCIENTIME 


in Conferentiis Pastoralibus 


Dioeceseos Spalatensis et Makarskensis 
ANNO 1880 
sOolvenai 


a) Mense Junio 
1.0 


Cum votum non nubendi Petrus emi- 
gisset, a! sine voluntate illud implendi, spon- 
galia init cum Lucia sub conditione si pa- 
ter consenserit ; iisque, ante conditionis e- 
ventum, mutuo consensu dissolutis, matri- 
monium cum nepte Luciae contrahit. 

Quaeritur 1.0 An votum Petri obliget 
necne ? 

2.0 An sponsalia a Petro inita apta 
sint ad aliquod ivpedimentum inducendum ? 

3.0 Validum an invalidum, licitumne 
an non matrimonium Petri ? 


II.o 


Cum Jacob, gravis furti reus, in ma- 
nus vindicis justitiae incidisset, de compli- 
cibus interrogatus, loco Antonii, quem uni- 
cum habuit criminis socium, Julium denun- 
tiavit. Hinc cum et hic judicialiter esset in- 
quisitus, in gravi et famae et svuarum re- 
rum diserimine versatur. Haec omnia svit 
Antonius, et unice sibi consulendo, tacet. 

Quaeritur: Ad quid teneantur tum Ta- 
cob tum Antonius erga Julium ? 


SLUČAJI DUŠEVNOSTI 


da se razpravljaju na Pastirskih 
Zhborovih 


Biskupije Spljetske i Makarsko 
GOD. 1880 


a) Mjeseca. Lipnja 
1.0 


Petar se zavjetovao da se neće ženiti, 
nu bez odluke da zavjet izpnni, te zaruči 
Lucu pod uvjetom ako privoli otac ; ali pri- 
je nego se izpunio uvjet, pristadoše oboje 
da se zaruke razvrgnu, i Petar se oženi 
sa Lucinom nećakinjom. 

Pita se: 1.0 Je li Petrov zavjet obve- 
zan ili ne? 

2.0 Jesu li Petrove zaruke kadre na- 
nieti kakovu zapricku ? 

3.e Jeli Petrova ženidba valjana ili ne, 
prosta ili ne? 


Il.o 


Budući Jakov, krivac velike lupeštine, 
upao u ruke pravde, upitan za sukrivce, ob- 
tuži Julija na mjesto Antuna, koj mu je- 
dino bi drug u zločinstvu. Te budući i o- 
vaj sudbeno iztraživan, njegov dobar glas 
i imetak izvrženi su na veliku opasnost. 
Antun za ovo sve znade, a da sam sebi 


pomože, muči. 


..- Pita se: na što je obdužen toliko Ja- 
kov koliko Antun prama Juliju? 
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III.o 


Quaenam requiruntur ut calix, patena, 
mappae et corporalia sint idonea ad Mis - 
gae Sacrificium ? 





b) Mense Oclobri 
1.0 


Cajus, bonae apud omnes famae, cum 
jamđiu alicui centum florenos occulte sur- 
ripuisset, atque ex iisdem, sua industria, 
juste dives factus esset, conscientiae stimu- 
lis agitatus Confessario ablatos centum flo- 


“renos trađidit domino restituendog. Confes- 


garius, morte inopinata praeventus, restitu- 
tionem peragere nequivit. Id comperiens Ca- 
jus, alium Confessarium adit, et ab eo con: 
silium exquirit utrum adhuc ad aliquid te- 
neatur. 


Qraeritur 1.0 Utrum Cajus debeat ad- 
Luc restituere ablatos centum florenos, et 
quare ? 


2.0 Utrum, praeter ablatos centum flo- 
renos, aliquid aliud restituere teneatur, et 
quare ? 


ILo 


Anselmus sacerdos, ad  confessiones 
excipiendas ad tempus adprobatus, omnes 
indiseriminatim sive dioecesanos, sive ex- 
traneos absolvit, tam in qualibet dioecesis 
Ecclesia, quam extra dioecesim. Parochiale 
beneficium adeptus, absolvit tum  parochia- 
nos suos extra dioecesim, tum alterius pa- 
roeciae vel dioecesis christifideles, qui ad 
ejus concurrunt paroeciam. 


Quaeritur: Utrum Anselmus valide in 


singulis, ut in casu, absolverit, necne, et 
quare ? 


IIL.o 


Quandonam faciendae sunt in Missa 
inclinationes profundae, quandonam medio - 
cres, et quandonam simplices ? 





III.e 


Kuja se iziskuju da kalež, patena, u- 
brusci i tjelesnici budu kadra za misnu 
službu? 





b) Mjeseca Listopada 
Lo 


Kajo uživa pred svietom dobar glas ; 
davno jednoč ukrade skrovito njekomu sio 
florinta, i ovimi, svojim prometom, pošteno 
obogati se, nu uznemiren u duši nosi iz 
povjedniku ukradenih sto forinta da jih po- 
vrati gospodaru. Izpovjednik nenadno umre 
i ne uzmogne novce povratiti. Doznav za 
ovo Kajo, podje u drugoga Izpovjednika i 
pita svjeta jeda li je još dužan štogod u- 
činiti. 


Pita se: 1.o Jeli Kajo dužan opet po- 
vratiti ukradenih sto florinta, i zašto? 


2.0 Jeda li, osim ukradenih sto florin- 
ta, valja da još štogod nadoda, i zašto ? 


II.o 


Anselmo svećenik, ovlašten za njeko 
vrieme izpovieđati, svakoga bez razlike odrje- 
šuje, bili njegove ili tudje biskupije, takodjer 
u dojednoj Crkvi u biskupiji i van biskupije. 
Postav župnikom, odrješuje toliko svoje žu- 
pljane van biskupije, koliko vjernike druge 
župe ili druge biskupije, koji u njegovu 
župu dolaze. 


Pita se: Jeda li Anselmo valjano u 
pojedinih, kako u slučaju, odriešio je, ili 
ne, i zašto ? 


JILe 


Kada se u Misi valja pokloniti dubo- 
ko, kada srednje i kada prosto ? 
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MISINIIK. 


Uzor-Župnik, veliki svetac XIX. vieka, koj za trideset godina svaki bi dan proveo šest- 
naest sati u Izpovjednici, a isto nalazio vremena da moli, razmižlja, Misu čita i proporeaa koj 
se hranio su tri ili četiri unce jela, a dvie ili tri ure spavao, koj učini da mu zabitna župa 
preobrati se u razglašeno i svjetsko hodočašće, kamo bi svake godine na tisuće vrvili putnici, 
da ga se nagledaju, naslušaju. u njega se izpovjede i s njim se posavjetuju, Župnik od Ars-a, 
učeći jedan dan katehizam o svetotajstvu Reda, izusti ove rieči: 

pSto je Misnik? Čovjek koj je na mjesto Boga, kojemu su podate sve Božje obla- 
sti. — Podji, govori Gospod Misniku; kako je Otac mene poslao, tako ja šaljem tebe. Svaka 
mi je moć bila podata na nebu i na zemlji. Podji dakle, i uči sve narode,.. — Kada Misnik 
odrješuje od grieha, ne veli: Bog ti oprašta. On veli: Ja te odrješujem. Na posvećenju ne go- 
vori: Ovo je tielo Gospodinovo. On veli: ovo je tielo moje. S. Bernard kaže da nam sve ovo 
došlo po Mariji; po isti se način može kazati da nam je sve ovo došlo po Misniku : naime, 

svako dobro, svaka milost, si nebeski darovi. | 

»Da ne bude svetoga Reda, minebi imali Gospoda. Tko gaje postavio u ono svetohranište ? 
Misnik. Tko je vašu dušu primio netom zenuste na svjetlost ? Misnik. Tko vam ju pitai kriepi 
da odoli usvom putovanju ? Misnik. Tko će ju pripraviti kako da se prikaže pred Boga, oprav 
ju zadnji putu krvi Isukrstovoj ? Misnik, svagda Misnik. I ako ova duša zamre, tkoju uzkrisi, 
tko ju utaži i smiri? Misnik uviek. V+ ne možete jedan cigli dar Božji spomennii, a da. ne vi- 
dite Misnika da ga prali. 

»Izpovjedite se svetoj Djevici ili jednomu Angjelu: hoće li vas oni odriešiti ? neće. Hoće li 
vam podati tielo i krv Gospodinovu ? reće. Djevica sveta nc može činiti da njezin Božanski 

Sin sadje u oštiju. Da jih je dvista angjela ne bi vas mogli odriešiti. Misnik, bio najprestiji, 
on može ; on može reći: podji u miru, ja ti _praštam. Ah! Misnik je dakle nješto veličanstve- 
na. Misnik neće dokučiti sve ovu svoje veličanstro nego ondje gori na nebesih. Da ono ovdje na 
zemlji dokuči, umrav bi ne od straha nego od ljubavi. 

pnDa nije Misnika, za ništo nam nebi služile druge Božje blagodati. Čemu bi nam opne 
kuća puna zlata, a da joj nebi mogli otvoriti vrata ? Misnik drži ključ nebeskoga blagu : 
nam raztvara vrata, on je Božji štediša, opravljatelj njegovih dobara. Da nije Misnika, ništa nam 
nebi koristovala smrt i muka Gospodina našega. Gledajte divlje narode; što njim koristi da 
je Gospodin naš umrao? Vajme! oni neće moć biti dionici Odkupljenja, dok ue budu imati 
Misnik4, koji će i njim dieliti iz krvi Isukrstove. 

»Misnik nije sebi Misnik : ne odrješnje sam sebe, ne dieli sam sebi Svetotajstva. Nije Mis- 
nik za sebe, nego je za vas. Poslie Boga, Misnik je sve. Pustite jednu župu za dvadeset godina bez 
Misnika, ondje će se klanjati živinam. 

»Da vjerovjestnik i ja otidjemo odovle, vi bi rekli: što da činimo u ovoj Crkvi? neima 
više Mise; Gospoda nije već; jednako nam je da se molimo doma. Kada se hoće da uništi vjera, 
počme se s Misnikom, jer gdje nije više Misnika nije već žrtve ; a gdje nije žrtve neima vjere, 

»Kada vas zvono zoveu Crkvu, da vas se upita: kamo vi idjete? mogli biste odgovoriti: 
idjem nahraniti moju dušu. Da vas se upita pokazujući vam svetohranište: što su sna pozla- 
ćena vrata? ono je sprema duše. U koga su ključi, tko nabavlja jestbinu, tko sprema trpezu, 
tko služi za stolom? Misnik. A hrana? jest tielo i krv dragocienjena Gospodina. . . O moj 
Bože, moj Bože, koliko si nas ljubio!“ I umukao bi sveti Župnik da proplače; pak nastavljaše: 

» Vidite misnikove moći! Njegov jezik čini Boga iz komada hljeba! To je kamo veće ne- 
go stvoriti sviet. . . Njetko pitaše: sveta dakle Filomena poslušna je župniku od _ Ars a? Sta- 
novito ona mu može biti poslušna, jer ga i Bog sluša. 

»Da se susretem s Misnikom i s Angjelom, pozdravio bih prije Misnika nego Angjela. 
Angjel je Božji prijatelj, nu Misnik mu je namjestnik. Sveta Terezija celivala je zemlju kuda 
je bio prošao Misnik. Kada vidite Misnika, imate reći: eno onaj me je učinio ćeri Božjom, 
on mi je raztvorio raj u krštenju, on me očistio od mojih grieha, on hrani moju dušu. Kad 
vidite koj zvonik, vi možete reći : što je ondje? Tielo Gospoda našega. Kako je ondje? jer 

je onuda prošao jedan Misnik i rekao svetu Misu. 





Pre 
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»Kolika li bijaše rados: Apoštol4, po Gospodnjem uzkranuću, gledajući Učitelja kojega 
su toliko ljubili! Jednakim veseljem ima biti obuzet Misnik gledajući Gospoda kojega on 
drži u ruci. .. Mnogo se ciene one stvari koje su bile položene u zdjelici svete Djevice i 
Djetića Isusa u Loretu. Ali prsti misnikove koje su se doticali svete Isukrstove puti. koji su 
se umočili u čašu gdje je bila njegova krv, u čestičnjak gdje je stajalo njegovo tielo, nisu li 
oni mnogo dragocienjeniji ? 

pMisičtvo jest ljubav Isusova Srdca. Svaki put kada vidite Misnika, mislite na našega 
Gospoda Isusa Krsta.“ | 

Zamjernik pak mahomeđanske vjere, hvalitelj turaka, o kojih on veli da su potrebiti ako 
će se uzdržati mir izmedju neizbrojnih i prezirnih ogranaka kršćanske misli, onaj koj, kako 
veli Mons. Mislin, podje k grobu 1. K., gdje mnogi drugi primiše svjetlosti i života. da uguši 
i zadnju iskru svoje vjere, hulitelj Redovnika svete zemlje na uzdarje gostoljublja od njih pri- 
mljena, spisatelj knjige Voyage en Orient, o kojoj veli isti Mons. Mislin da je najgora od ko- 
liko jih se god od mnogo vremena pisalo o Palestini, Zamartine, u jednom sjajnom trenutku, 
upisa jedan članak vrhu gradjanskih dužnostih župnika, iz kojega prisvajamo  sliedeći odlomak: 
»U dojednoj župi ima jedan čovjek, koj neima obitelji, ali koj pripada obitelji svega svieta; on 
je pozvan kao svjedok, kao savjetnik i kao poslovač u svih svečanijih činih gradjanskoga Ži- 
vota; bez njega ne može se nitko roditi ni umrieti, on uzme čovjeka iz majčina naručaja i ne. 
pušta ga nego kod groba, on blagoslivlje i posvećuje koljevku, ženidbeno združenje, smrtnu 
postelju i mrtački lies; toga čovjeka obiknu djeca ljubiti, štovatiibojati ga se; isti ga neznanci 
zovu moj otče; pred njegove noge idju kršćani očitovati svoja najskrovitija povjerenja, prolie- 
vati njihove najotajnije suze; taj čovjek, po svom stališu, jest utješitelj svih bieda duše i tiela, 
obduženi posredovatelj medju bogatstvom i ubožstvom, on vidi jednako tucekati na njegovih vra- 
tih siromaha i bogataša; bogataša da položi skrovito milostinju, siromaha da ju primi bez da 
ge zastidi; on ne spada u nijedan zadružni stepen, a jednako ulazi u dojedan zadružni sloj ;: 
u niže slojeve rad ubožnoga žitka, i često s nizka roda; u višje slojeve porad uzgoja, znanja 
i uzvišenih čustva. koja čovjekoljubna vjera nadahnjuje i nalaže; taj čovjek napokon koj zna 
ave, koj ima pravo sve reći. i njegova rieč pada s visine na umove i na srdca_ moćju bo- 
žanskoga poslanja i vlašću savršene vjere! — Taj čovjek jest Župnik ; nitko nemože učiniti 
veće dobra ili zla čovjeku, kako izpunja oli zanemaruje svoje visoko zadružno zvanje.“ Zatim 
on prelazi da razgleda Župnika u njegovom trojstrukom misničkom poslovanju, kav sačuvate- 
lja kršćanske dogme, kao moralistu, i kao duhovnoga podjeljitelja sveto:ajstva i darova ljubez- 
ljivosti. U ovom zadujem obziru Lamartine veli: ,valja mu imati srce obilno i prepuno sno- 
sljivosti, milosrdja, krotkosti, sažaljenja, ljubavi i oproštenja. Njegova kuća valja daje svedjer 
otvorena za onoga koj ga budi, njegova svieća svedj goruća, njegov štap svedj mu u ruci, za 
njega neima biti ni dobe, ni dalečine, ni pošasti, ni sunca, ni sniega, kada mu je nositi melem 
ranjenu, oprost krivcu. ili svoga Boga umirućemu. Za njega neima biti, kako neima ni za Boga, 
bogata ni uboga, malahna ni velika, nego ljudi, naime braće po biedah i po nadah.“ Pak razloži o 
njegovih odnošajih prama Vladi :“ njegovi odnošaji prama Vladi jesu jednostavni, on joj je dužan 
ono što i dojedan drugi francuzki gradjanin, ni više ni manje: posluh u onom što je pravedno. 
On si neima razbijati glave niza ni proti načinom ili kolovrodjam Vlade ovdje na zemlji; načini 
ge preinačuju, vlasti mjenjaju ime i vladara, ljudi se zamjenito strmoglavljuju sa prestolja, ovo su 
stvari ljudske, prolazne, izbježljive, po svojoj naravi nestalne ; religija, vladanje vječno Božje na 
saviesti, nadsiže ovaj nestalni djelokrug, ove političke prevrtljivosti ; ona se ponizuje ako medju 
ove se umieša, njezin službovatelj valja da jih se pomljivo čuva. Župnik je onaj sami gradjanin koj 
ima pravo i dužnost biti neutralan u parbah, iu mržnjah, u borbah stranaka, što diele misli i 
ljude, jer je on prvo gradjanin vječnoga kraljestva, obći otac pobjeditelja i pobjedjenih, čovjek 
ljubavi i mira, koj ne može drugo propoviedati nego mir i ljubav; učenik“ onoga koj nehtjede 
ma jednu samu kap krvi proliti na svoju obranu, i koj reče Petru: položi ovaj mač u korice.“ 
Dalje govori o Župniku, razgledajući ga u njegovih odnošajih prama Obćini, koji imađu biti 
plemenita nezavisnost u onom što se tiče Božjih stvari, blagost i pomirljivost u svem drugom ; 
on neima upinjati se da dobije upliva, ni takmiti se moćju u Obćini. ,On neima nikada zabo- 
raviti da njegova oblast počimlje i svršuje na pragu njegove Crkve, podnu njegova žrtvenika, 
u propovjedaonici, na vratih siromaha i bolestnika, kod uzglavja umirućega; ondje on je čo- 
vjek Božji; drugdje svagdje najnižji i najzabitniji čovjek.“ I pokle jejoš govorio o Župniku u 
njegovih odnošajih sa Crkovinarstvom, o pribodih za njegovu hranu, i o njegovih dužnostih ka» 
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čovjek, Lamartine zaključuje: ,Ovo je njegov život i njegovo milinje; vlasi mu pobiele, ruke 
mu se uzdrhću kad podiže kalaž, umoreni mu glas ne odliega se više po hramu, ali se još 
odziva u srdcu njegova stada; on umre, jedan kamen bez imena naznačuje mu mjesto uz crk- 
vena vrata na grobištu. Evo jednoga minula života! evo jednoga čovjeka za vazda zaboravlje- 
na! Ali ovaj čovjek pošao je počivati u vječnosti, gdje je već prije živila njegova duša, i vnje 
ovdje doli uradio ono što se je moglo boljega uraditi. Oo je nastavljao jednu neumrlu istinu, 
on je služio kao vitica jedne neizmjerne veruge vjere i krieposti. i ostavio je nastanjim poko- 
ljenjem jednu vjeru, jedan zakon, jednoga Boga !“ 

Cućenjem jednoga svetca i jednoga krivovjerca o zvanju misničkom, nadodajemo vrhovnu 
zemaljsku vlast, rieč naime Isukrstova Namjestnika. U III. Nedjelji prošloga Prišašća, S. Otac, 
prigodom posvećenja B. Ivana Krst. ,de Rossi, Kanonika sborne Bazilike S. Marije u Cosmeđin 
u Rimu, drža jedan govor u Vatikanu, i reče izmedju ostalih stvari i sliedeće: ,U ova vre 
mena, kada je toliko protivnosti katoličkomu Svećenstvu, toliko nemira i razuzdanosti u puku, 
željuu da postignu čestitost tako dugo uzalud očekivanu, u vremena tolikoga samoljublja “i mo- 
ralnoga ponizenja, osobiti je stanovito p»dar Providnosti, te se kršćanskomu puku mogu na 
ogled predstavljati i podati kao štitnici junaci onakovi, kakav je Blaženi De Rossi. On, hoda- 
jući po stopah a. Filipa Nerija, bi pravi Apoštol Rima grada, koj poučavaše riečju. bi izgle- 
dan sa primjerom, bi svetitelj neumornim i uztrpljivim službovanjem svetih Otajstva. On, pun 
duha najblažije i djelatnije ljubavi, pobrinu se divnom revnosti za pravo dobro duša i tiela u- 
božnijih zadružnih slojeva ; siromasi, bolestnici, putnici, neumjetni bijahu mu najradja i najmi- 
lija briga. Vas Rim pritegnut od njegovih jakih krieposti, vodjen od njegovoga dubokoga pou- 
čavanja, čašću ga sliedjaše, obkruživaše ga ljubavlju i poštovanjem, i ljubezno celivaše onu ru- 
ku koja razdavaše ubozim i biednikom obilje sakupljeno od milostivih i blagodarnih bogataša. 

»Oh! da bi se Božji sluge vjerno ugledali u likove ovako savršene, koliko bi se veselila 
Crkva, koliko bi čestitija i upokojenija bila religija i ljudska zadruga! Jer, kako nas iskustvo 
uči, na moguću kriepost Gospodnjega duha, koj se pokazuje u riečih i djelih njegovih vjernih 
sluga, na primjere ljubavi, krotkosti, samozatajanja i požrtvovanja, valja da prije ili poslie 
ljudsko se srdce prigne, i povjerenje zauzme ono mjesto koje drži sumnja i nepouzdanje u ka- 
toličkoga_ Misnika, mržnja odstupi pred ljubavi. poruga i prezir pred časti i poštovanjem. Pak, 
uz ovu liepu spravu, u dušah ne zaustavlja se Božja: milost, vjera zamrla i ugašena u srdcih 
ožive, život izkvaren se popravi, okuša se obilatije i blagodarnije upliv vjere. Onda se Bog u- 
taži; onda u krilu kršćanskih obitelja, gradova i kraljestva, cvate iznova red, tišina i mir. 

»Mi u smjernosti našega srdca blagoslivljamo Božju Dobrotu, jer u vrieme ne mnogo od 
nas daleko, uzbudio je, na utjehu naroda, u Blaženom De Rossi ovakova Misnika; Mi ju bla- 
goslivljamo, jer ga ovako zgodno u ovo naše doba proslavljuje, stavlja nam pred.oči divni iz- 
gled, podaje ga ljudem mogućim odvjetnikom. 

“Budi dostojnim ovoga odvjetovanja i nadahni se ovimi primjeri svećeničke revnosti i a- 
poštolske ljubavi Rimski Kler, imajući pred očima visinu i svetinju svoga zvanja, i poznava- 
jući okolovštine ovih užasnih vremena. Uvjereni smo, da će Blaženi odzgor s neba izmoliti Mi- 
snikom od Boga onaj duh koj je njega vazda na zemlji krievio, i razasuti \rhu svoga Rima, 
kojemu je tolika potreba, one blagodati što mu je obilato za života. dielio.,, 

Zašto smo mi naveli rieči S. Otca, Lamartine-a i Štov. Župnika od Ars-a vrhu misniksva 
poslanja? Jer, ako je ikada bilo zemana. kada Misnici imađoše osjetiti svoje duho-no dosto- 
Janstvo i golemost svojih dužnosti. mi cienimo da je to nivlastito dandanas. Te, da nam s: ne 
prigovori da bijasmo smioni, a ne ćuteći se vrstnimi da svojom besjedom svrnemo pažnju Mi- 
snik& na ovaj glavni predmet. to smo učinili navodeći, bez dodataka, oblast našega vrhovnoga 
Starešine, ćućenje jednoga Uzor-Misnika, i isto svjetovno mnenje «čitovano od jednoga njego- 
gova vrstnika. Mi živemo u jednom vieku zadružna pomiešanja i vanredne pometnje, što nam 
pokazuje da se približuje budućnost, u kojoj će morati Svećenstvo Dalmacije održa'i velikih 
borba i okušati strahovitih kušnja. Predhodni znakovi već se medju nami očituju, svi slutimo 
na bližnje zgodjaje. koje mi nećemo naznačiti, jer naš nije politički list. Treba se dakle pri- 
pravljati. Nu kako? Onako kako se Misnik svedj spravi na sve borbe, i sve jih svedj na- 
dvlada. Uzbudiv naime u sebi saviest svoga poslanja i vršenjem svojih duhovnih dužnosti ; 
riečju: ćuteći i djelujući kao Misnik. 

Misnik, koj je obuzet dostojanstvom svoga značaja, mirno podnosi oskudicu lagodnosti ži- 
\vota, jer je učenik Onoga, koj neima mjesta ubi caput reclinet; žrtvuje sve svoje snage za 
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spasenje svoga stada, jer je nasljednik onoga Pastira, qui dat animam suam pro ovibus suis; 
neprijatelji Crkve ti su i njegovi neprijatelji, proti kojim on kao ljubezan sin ima se boriti i 
svla dati jih, da nebi narupili i ozlogrdili Majku, jer je sluga Onoga, koj prozva neposlušnika 
Crkve ethnicus et pubblicunus; postavljen posred dviju protivnih vojska, posred dviju neprija- 
teljskih stranaka, on pruža jednu ruku jednim a drugu drugim, da jih oboje združi u bratski 
zagrljaj, jer je zastupnik Onoga, koj moljaše Otca ut omnes unum sint. Njegova otačbina jest 
Nebo, njegov kruh jest Svetotajstvo, njegova dika jest Križ, njegovo priestolje jest žrtvenik, nje- 
gova stolica jest propovjedaonica, njegovi sastanci jesu u Crkvi, njegov prijatelj jest siromah,. 
njegov razgovor jest katehizam, njegov mezimac jest umirući, njegovo oružje jest molitva, nje- 
gova osveta jest oproštenje, njegovo blago jesu duše, njegova zabava jest nauk, njegovo sla. 
vodobiće jest obraćenje grješnika. Pred svietom on je nepredobitni neprijatelj, pred pukom An- 
gjel obradovanja, pred sobom je nedostojnik, pred Bogom svetac. 

Misnik koj ćuti svoj značaj i poznaje svoje poslanje, posjeduje tajnu da razrieši sve pro- 
bleme i nadvlada u svih borbah. 

Svetci, veli Aloiz Veuillot, vazda su veliki muževi. 

A. EP. 


NAJNOVIJE RJEŠITBE S. STOLICE 


a) glede Križnoga Puta 


Sv. Sboru Oproštenja dne 20 Lipnja 1879 bijahu predstavljene sliedeće dvojbe: 

I. Jeda li su bez vriednosti postaje Križnoga Puta, koje, bez pismene dozvole župnikove, 
postavljaju se u Bolnicah, Crkvab, Kapelah i Kućah milosrdnih Sestara, pošto ova mjesta ni- 
su po pravu izključene od župnikove vlasti, nego su samo tvarno (kako je običaj u Francuzkoj) 
neodvisne od Župvika, upravljane po Kapelanu što ga Biskup imenuje? 

A u slučaju jestna odgovora : 

II. Jeda li treba zapitati u Pape odobrenje takovih Križnih Puta ? 

III. Treba li, pod kazan ništetnosti, zapitati pismenu dozvolu u Biskupa za pojedini slu- 
čaj kad se postavlja Križni Put, ili je dovoljno da bude u obće bilo dozvoljeno ustanoviti po- 
staja u njekom naznačenom broju Crkava ili Bogomoljnica, bez da je označeno dotično mjesto ? 

A u slučaju jestna odgovora na prvi dio, i niečna na drugi: 

IV. Treba li zapitati u Pape odobrenje postaja već ustanovljenih uslied one obćenite do- 
zvole, ili se ima napraviti nepravilnost novom pismenom Biskupovom dozvolom za opredielje- 
na mjesta ? 

Otci Sv. Sbora, saslušav mnenje Savjetnik, odpisaše: 

Na I. Niečno. 

Na II. Providjeno u prvom. 

Na III. Jestno na prvi dio, niečno na drugi. 

Na IV. Jestno na prvi dio, niečno na drugi. 

A budući Tajnik obaviestio o svem ovom S. Otca Papa Leona XIII u saslušaju dne 21 
Lipnja 1879, Sveti Otac potvrdi podpuno zaključak S. Sbora, i odobri one postaje ustanovlje- 
ne uslied gorirečene obćenite dozvole. 

Iz ovoga sliedi: I. Da nije potrebita župnikova pismena dozvola za postavljanje Križnoga 
Puta; te odsle mogu valjano i bez dvojbe postavljati Križne Pute oni koji imadu oblast, i bez 
da pitaju Župnika. | | 

II. Da je nuždno pod kazan ništetnosti zapitati dopust u Biskupa za pojedini slučaj, i 
za dojedno namještanje postaj&; niti je ponipošto dovoljna, kako se je cienilo, obćenita dozvo- 
la da se namjeste postaje u stanovitu broju Crkava, nego se hoće imenito naznač+-no mjesto. 

III. Da su dakle namještaji, uslied obćenite dozvole izvršeni, bili nevaljani, te da bijaše 
potrebito Papino priznanje, eda kršćani ne budu lišeni oproštenja. 


o o o oo smo 
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Budući se u Nadbiskupiji Smirneskoj porodila sumnja: Jeda li se za valjanost blagoslo- 
va Križa na postajah Križnoga Puta iziskuje da budu blagoslovljeni prije nego su postavlje- 
ni; Otci S. Sbora dne 20 Lipnja 18179 odgovoriše: Niečno na prvi dio; Jestno na drugi. A 
Sv. Otac Papa Leon XIII dne 21 ist. potvrdi zaključak S. Sbora. 

Iz ovoga se vidi: I. Da se neiziskuje za valjanost blagoslova Križa na postajah Križnoga 
Puta da se isti blagoslove prije postavljanja, nego da je dovoljno da budu blagoslovljeni i po- 
kle su postavljeni. 

I. Da iz ovoga zaključka Uz. Kardinala ne može se poništo uviljeti da oni htjedoše po- 
metnuti staru navadu, po kojoj, u kriepost privilegija, Red Franjevački običaje postavljati Kri- 
žne Pute; nego htjedoše samo ustanoviti da se blagoslov može podati i pokle su postavljeni Križi. 

III. Da Križi su valjano blagoslovljeni ili prije ili poslie nego su postavljeni. 

IV, Da za postavljenje Križnoga Puta nemogu se blagoslivljati daske ili slike, nego da 
se blagoslivlju sami Križi. 


b) glede oblasti govoriti dvie Mise 


I. Dvie Mise govoriti dopušteno je samo u potrebi; to jest kada bi se inače vjernikom i 
katoličkoj vjeri šteta naniela, a ova potreba obstoji svaki put kada bi bilo na pogibelji dobro 
duhovno vjernik4. 

II. Kada duhovno dobro nebi to iziskivalo, “dosta je Misniku da jednu Misu na dan go- 
vori, jer Isus jedan put je trpio, i cieli sviet odkupio. Nije mala stvar reći jednu Misu, i 
veoma je čestit onaj koj ju može dostojno izgovoriti,,. (P. Aleks. II). 

NI. Biskup valja da promjeri i upozna potrebu, koja 'bi iziskivala da se promieni ustano- 
va jedne Mise na dan, a to je na njegovoj saviesti; tako da neima dopustiti nijednomu Misni- 
ku da govori dvie Mise, kako za privilegiju, nego u naročitih slučajevih, i kada je doka- 
zana potreba. 


c) glede gradjanske Ženidbe 


Na pitanje: jeda li čin, koj se običajno zove gradjanska ženidba, sačinja zaprieku zahtje- 
va javne časti, Saborska Kongregacija dne 13 Ožujka 1879 odgovori: ,Niečno, i valja upi- 
tati S. Otca da se dostoji ovako riešiti i odrediti.,, 

A S. Otac dne 17 ist. mjeseca potvrdi zaključak Sbora i zapovjedi da se izdade naredba. 

Iz ovoga sliedi: 1. Da je Crkva svedjer zabacivala onaj čin, koj se zove gradjanska že- 
nidba, u koliko se po njem namjerava zakonito i ženidbeno združenje; nego da se može pre- 
trpiti jedino kao gradjanski obred, kojim katolici već u zakonitoj ženidbi združeni, ili koji se 
imadu združiti, hoće da provide svojoj i dječinoj koristi. 

II. Da ovaj obred, premda od Crkve potrpljen onako kako obstoji i obćenito se sudi, ni- 
je vriedan da porodi ma bilo kavu crkvenu posljedicu, toliko s oskudice jurisdikcije u zako- 
nodavca, koliko s oskudice nakane u supruzih, o kojih, pošto sa katolici, predmnieva se da po 
katoličku djeluju. 

1II. Da ovaj obred sam po sebi, osim naročitih slučajerih u kojih bi se imalo inače su- 
diti, ne može se držati niti kao zaruke niti kao skrovita ženidba u crkovnom smislu; te da 
mnenje onih, koj hoće, bez nikakve razlike, da valja ili kao zaruke ili kao skrovita ženidba 
po svaki se način zabacuje. 

IV. Da razna mnenja Bogoslova i Kanonista o skrovitoj ženidbi, u koliko ova poradja, 
ili ne zaprieku zahtjeva javne časti, ostaju u istom stanju u kom bijahu prije ovoga zaključka 
S. Sbora. (Ova je rješitba prevažna, pošto su mnogi Kanoniste i Moraliste do sad držali 
protivno mnenje). 


(V. Act. S. Sed. V. XII. f. 3. f. 8, 1. 4 
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PRINOSI 


za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 


Sakupljeno u Župah : Jesenice flo. 1 novč. 5; Podstrana novč 42; Žrnovnica novč. 40; Sitno novć. 64 ; 
Srinjine novč. 40; Nova Sela flo. 1 novč. 17; Duće novč. 90; Zvečanje novč. 44; Kostanje flo. 1 novč. 2U; 
Podgradje novč. 60; Ostrvica-Čičle novč. 30; Kućiće novč. 30; Žeževica flo. 4; Slime flo. 2 novč. 20; Gathe 
novč. 40; Tugare novč. 57; Dubrava novč. 15; Bačina novč. 16; Gradac novč. 4l; Brist novč. 26; Podaca 
novč. 70; Zaostrog novč. 17; Drvenik novč. 40; Makar Kolišina novč. 52 112; Veliko Brdo novč. 40; Bast. flo. 
1 novč. 18; Brele flo. 1 novč. 50; Svib flo. 1 novč. 60; Kollenice novč. 10; Štafilić novč. 60; Lučac- Manuš 
flo. 93 novč. 91; naime: Kanonik Župnik Josip Zuliani za sada flo. 12; Pop Jerolim Dvornik Pomoćnik za 
sada flo. 10; Pop Antun Aržić Kapelan za sada flo. 10; Slodre Ud. Marjana flo. 10; Castell: sestre Antica 
Ivanica i Ane flo.-G6; Crkovinarstvo župske Crkve za godinu 1879 flo. 5; Njekoliko župljana ujedno flo. 4 
novč. 41; Ozretić Mihovil flo. 3; Bui braća Spiro, Jakov, Antun i Paval flo. 2; Pop Ivan Meneghello Prof. 
flo. 2; Bralovština Sv. Roka flo. 2; Torti Antun tlo. 2; Dvornik Tadin Mihovil flo. 2; Roje Marko flo 2; Fra- 
dellič Gale Filip flo. 1 novč. 50; Sakupljeno u župskoj Crkvi Sv. Petra na mlado ljeto flo. 1 novč. 10; Storff 
Luce flo. 1; Romei Ud. Vicka flo. 1; Vesanović Ud. Ivanica flo. 1; Dvornik Vicko flo. L; Šegvić Marin flo. 1; 
Protić Mate flo. 1; Bulat Antun flo. 1; Ivanišević Kure Paval flo. 1; Dvornik Duin Duje novč. 60; Krstulović 
Opara Andrija novč. 60; Ozretić Antun novč. 60; Puizina Luka novč. 60; Šegvić Duje novč. 50; Čulić Dragun 
Filip novč. 50; Culum Simun novč. 50; Dorić Antun novč. 50; Dvornik Aršamin Antun novč. 50; Trumbić Mate 
novč. 90; Terić Marin novč. 50; Kuzmanić Mate novč. 50; Prvan Ivan novč. 50; Duplančić Duje pk. Vicka 
novč. 50; Burić Ivan novč. 50; Katalinić Ivan novč. 50; Duplančić Duje pk. Petra novč. 50; Trumbić Marin 
novč. 50; Nuplančić Antun novč. 40; Puizina Duje novč. 40; Petrić Ud. Šima novč. 40; Petrić Šimun nuvšč. 
30. — Od Crkovinarstvd za godinu 1879: Orje flo. 5; Rogoznica flo. 5; Duće flo. 5; Kućiće flo. 5; Žeževica 
flo. 5; Bačina flo. 5; Gradac flo. 5; Podaca flo. 5; Zaostrog flo. 5; Drvenik flo. 5; Makar flo. 5; Kotišina f10. a 
5; Veliko Brdo flo. 10; Bast flo. 5; Brele flo _ 10; Brist flo. 5; Makarska flo. 10; Spljet za godinu 1880 fip: 
12; — Pop Jerolim Jelić flo. 5; Pop Petar Franceschi flo. 5; Pop Filip Tomašević novč. 50; Pop Mate Ben- 
ković kada se otvori Gimnazija flo. 20, a kasnije po mogućnosti; Pop Kleme Pavlinović flo. 2; Pop Lovre: 
Bošković flo. 1; Pop Frane Vulić flo. 5; Pop Šimun Kovačević flo. 5; Fra Inijacij Matutinović za prvi put flo bo 
30, a za četri godine po flo. 5 na godinu; Sakupljeno u Kapeli Spljetskih tamnicah novč. 10; N. N. flo. 40žspši 
Pop Arnir_ Skakoc, za sada još flo. 20, skupa flo. 70; Pop Grgur Zarbarini Prof. flo. 7; Samostan Franjarššeće 
vacu u Visovcu flo. 10. ' 




























Col dispaccio 16 Maggio 1877 N.o 7951 I Ecce. I. R. Ministero del Culto ed Istruzione fece conosće ka 
d' aver ripetutamente osservato che sacerdoti divenuti inabili a continuare 1'esercizio della Cura d' anime, 
producsendosi per ottencere 1 assegno del soldo di deficenza, presentano le relative suppliche non snufficiente- 
mente corredate, il completamento delle quali non pud talvolta cogliersi nemmeno dai rapporti accompagna- 
torii; la qual cosa conduce a seritturazioni ed a spiacevoli ritardi nell' evasione. 

Per ovviare a questi inconvenienti 1' Eccelso I. R. Ministero ha ordinato che ad ogni domanda per es- 
sere collocati in istato di riposo debba andar unito un prospetto compilato secondo il seguente formulare, le 
rubriche del quale devono essere empiute dal petente: 


TABELLA 




















alla supplica di in per esser collocato in istato di riposo. 
iGiorno del-| Serv:gi fino ad ora prestat 
ica | Gior "Ordinazio-| “7 >ause della/Tem ] 
am e dove Posti di |Durata dei rispetti- poem naje lane 
ecclesiastica  delllnogo della|"9 * *0m e kg vi servizii indican- pe Osservazioni 
: : rimento del servizio 06c-|do la data del prin- Attestato |! chiesta la : 
supplicante nascita | titolo_ di | cupati  |sipio e termined'o-j medico | međesima 
Mensa | p gnuuo di essi 








| 


Atto di Ringraziamento 


Col cuore profondamente commosso tributiamo i piu sentiti ringraziamenti al Venerabile Capitolo e Cle- 
ro di Spalato, che nell'oceasione della morte del compianto nostro fratello Don Simeone Zuppaneo han volu- 
to con santa Messa solenne suffragare | anima di lui, non che alle Autorita che vi assistettero, ed in parti- 
calar modo a quella persona, la quale nel foglio della Diocesi di Spalato e Macarsca tessa la biografia del 
defunto ed espresse con cič i sensi di stima ed affetto, che lo legavano al euore dell'indimenticabile trapassato. 


Pucisehie, 12 febbraio 1880 Fratelli Zuppaneo 


Pop Toma Morović Vlastničtvo T skom | 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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Br. 822. 


Poštovanim Misnikom Biskupije 


Župniku je svedj imati u pameti da najbitnija 
njegova dužnost, oko koje mu valja uložiti sve svo- 
je sile, jest poučavanje kršćanskoga nauka, želi li 
uprav da njegov neumorni trud i goruća revnost ne 
budu sva uzalud, i hoće li zbilja da mu se puk vla- 
da po kršćanskih načelih. 

Na temelju kršćanskoga nauka jedino kadar je 
Župnik .učiniti u Župi mnogo dobra, i iz njega sa- 
ma može se nadati svakojakomu duhovnomu plodu, 
a bez njega svaki mu trud badava; jer kako je mo- 
guće iz čovjeka učiniti dobra kršćanina, ako on ne- 
poznaje što mu je vjerovati, što li djelovati kao kr- 
šćaninu ? a to baš može i mora naučiti još iz ma- 
lahna, da mu kršćansko življenje udje u običaj i da 
mu kršćanska načela budu svedj pratiocem. 

Bez kršćanskoga nauka ista Svetotajstva malo 
pomažu, župljani se izpoviedaju i pričešćuju, ali ne 
postaju bolji; strah božji ne vlada, kršćansko življe- 
nje nije poznato; a bogoštovni čini uzdrže se tek iz 
pukoga običaja, i često su tašta prikaza, izza koje 
nije naći prave pobožnosti 

S toga će Pošt. Župnici i njihovi Pomoćnici sta- 
viti sebi na dušu ovu dužnost, te se svojski zauzeti 
da se okoriste onimi prigodami koje jim pružaju 
postojeći zakoni, da mogu, naime, u pučkih učionah 
kršćanski nauk predavati; a poučavanje što budu u 
učionah podavati biti će vrlo u prilog onomu nauku, 
koj oni već podaju u Crkvi djeci i odraslim. 

I premda u obće Pošt. Dušobrižnici vješti su 
načinu, kako valja poučavati u učionah nauk kr- 
šćavski, ipak se neda premučati a da jim važnosti 
radi predmeta ne napomenemo njeka načela, po ko- 
jih su se vladali drugi izkušani božji sluge, vršeći 
ovu veliku dužnost. 

Prvo pravilo. Predavanje katehističko valja da 
se neobhodno naslanja na doslovnom poznavanju 
teksta. Da djete nauči, valja da razumi i drži u pa- 
meti, nu kako će razumiti što li će pridržati u pa- 
meti, ako mu tekst nije u glavi? Djetetu se dakle 
daje samo mala stavka da ju nauči, nu tu mora zna- 
ti točno na izust. Tumači mu se su malo rieči, ali 
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N. 822. 


M Rev. Clero Diocesano 


I RR. Parrochi dovendo riguardare |" istruzio- 
ne del catechismo come una delle essenziali e piu 
fruttuose mansioni del ministero pastorale, essa de- 
ve essere 1' oggetto del loro zelo il pit infaticabile 
e il piu. costante. Tutto il _bene, che essi possono 
sperare di far_nelle parrocehie, presuppone e deve 
avere per necessario fondamento I'istruzione cristiana. 


Senza di questa i Sacramenti stessi poco gio- 
vano, perchč sono mal ricevuti: i parrocehiani si 
confessano, si comunicano, ma non si convertono: 
non vi ha picta, nč vera vita cristiana; e le prati- 
che religiose, mantenute dalla sola abitudine, non 
sono sovente che un velo ingannevole, che asconde 
I assenza della vera pieta. Pertanto 1 RR. Parrochi 
e loro Cooperatori si terranno pobbligati in coscien- 
di cogliere_ 1 occasione_ che loro davno le vigenti 
leggi, di potere anche nelle scuole popolari dare Vi- 
struzione catechistica : da questa istruzione secolasti- 
ca sara vantaggiata 1' istruzione catechistica, che 
essi nelle Chiese danno gia ai fanciulli ed agli 
adulti. 


Quantunque in generale essi sieno conoscitori 
del modo, con cui_ si ha da impartire 1 istruzione 
catechistica &nche nelle scuole, tuttavia 1 importan- 
za dell' argomento ci eccita a ricordare loro alcuni 
principi osservati dai servi di Dio nell' egecuzione 
di tale gravissima mansione. 


Prima regola. Il testo letteralmente appreso 
deve essere il fondo indispensabile dell' insegnamen- 
to catechistico. Per essere istruito, bisogna che il 
fanciullo comprenda e ritenga ; ora come compren- 
dera e che cosa riterra, se non sa il testo che a il 
punto di partenza e la base di ogni sviluppo ? 

Si assegni dunque poco, ma sia appreso a me- 


to je moguće jasnije, tako da i oni, koji nisu ka- 
dri naučiti doslovno tekst, mogu opetovati na pamet 
tumačenje. : 


Drugo pravilo. Izpita se od veće jih na pamet 
tekst, počamši od vrstnijih, pak na upite i odgovore 
čini se da jedan od boljih opetuje zadnje poučavanje. 


Treće pravilo. U tumačenju ponavljaju se vaz- 
da iste rieči; ovo je pravilo vrlo važno da ne bude 
pometnje, jer mjenjajući rieči, djeci bi se pričinjalo 
da mi o čem drugom zborimo. | 


Četverto pravilo: Tumačenje valja završiti krat- 
kom neprekidanom poukom, koja se opet ponovi na 
način razgovaranja na upite i odgovore. 


Peto pravilo. Bistreći duh, nevalja svrći s oka 
srdce, te da se i na njega djeluje, valja upotrebiti 
česta ponutkovanja izražena ozbiljno i dodirno ; jer 
prva je stvar uzgojiti u djeci strah božji i strahoću od 
grieha. Ne budi dakle dosta reći n. p.: da bi smrtno, 
sagriešio, nego težkim grlom i osobito naglašenim : 
da bi po nesreći smrtno sagriešio! nadodav odmah 
kao tumačenje: grieh smrtni najveće je zlo, ono bo 
ubija dušu i stavlja ju u pogibelj vječne propasti. 


= Šesto pravilo. U svakom predavanju, koj mu 
drago bio predmet katehizma, valja svaki put u 
kratko preporučiti strah božji, odkriti strahotu grie- 
ha, podati kakovih opomena djeci da se odstrane od 
pogibelji, od zle družbe, da se prodju zla običaja 
govoriti nepoštenih rieči, psovka, i tako dalje. 


Sedmo pravilo. U tumačenju se hoće miloće i 
bistrine; djetinjiti ne valja ni sa djecom, jer čustvo 
vjere, kojom ima biti obuzet Župnik, valja da ga čini 
poštovati djecu, a s druge opet ne bi djeca naiz- 
bilj prijala ono što jim se ne bi naizbilj govorilo. 


Osmo pravilo. Primjeri i priče koristne su, nu 
da ne oduzmu mjesto zrelu nauku. 


Da se dostigne pravu katehistička vještina u- 
temeljena na ljubavi, razboritosti, okretnosti, neka se 
još spomenu Pošt. Župnici ovih važnih opomena, ko- 
je podavaše jedan božji ugodnik : 

a) Neka ne bude ništo oštra ni u riečih, ni u licu 
ni u ponašanju tiela, što bi moglo razžalostiti. 
djecu. Nek je lice katehete veselo, vedro, ljub- 
ko, da odaje miloću; izvanjski izraz da nije prei- 
načen, pošto valja da bude izkazanje ljubavi, 
kojom je zadahnuto njegovo srdce. 


b) Valja da vjeroučitelji budu umireni u pedepsa- 
vanju, da ne ojade djecu i oduzmu jim svako 
oduševljenje; nego nasuprot valja vješto jih bo- 
driti, hvaleći jim sadanje odgovore, prošle us- 
pjehe, te izrazivajući nadu u budući napredak. 
Osobite pohvale, koje toliko koriste kod djece, 
pridržu se za one koji bolje napreduju. 

c) Premda se njeka djeca odlikuju sa svoje ćudi 
i duhovitosti, premda njihovi načini činili bi jih 


rs 


moria esattamente. Bisognera spiegare con ':poćhe #4 


KA 
' 


“ 
non fossero atti a ripetere letteralmente il testo-. PBEŽiR 
Seconda regola. Ineominciando sempre..d&t miš 

















































sto, si domandera conto ai meglio istruiti media 
domande e risposte del contenuto dell' ultima leziGDBž 

Terza regola. Spiegando si adopereranno. sem: 
pre le stesse parole ; tale regola_ & importanfišsimiši 


, 
D 
pi 


i 


poich&, cangiando le parole, sarebbe 10!st&886? 
far credere ai fanciulli che si trutti d' altroisasBf 
mento; mentre la confusione s'ingenera fačilmešs 
in quelle tenere menti. 190 
Quarta regola. Si finisca la spiegazione «coli 
breve discorso continuato, il quale poi di nuoyogišt 
ripeta, ma in forma di dialogo con dimander&#ii 
sposte. mar 


Quinta regola. Illuminando lo spirito, /8i$ 
sempre di mira di formare il cnore, con esorti 
brevi ma sentite e dette sempre con tono perić 
te; anzitutto dovendosi inspirare nei fanciullišt 


Pa to 


I a - 
t GREENE 


KMBKE 
di Dio ed orrore al pececato. Non bastera )duizite 
dire p. e.: se commetteste un peccato mortalo iki 
con tono grave e distintamente accentuato: seansa 
ste la disgrazia di commettere un peccato niortaiš 
Quindi si aggiungera subito per commento :,alKen 
cato mortale & il piu. grave dei mali, perchči daš 
morte all! anima e la espone a soffrire eternameni ke. 
Sesta regola. In ogni lezione, qualunquešERi 
la parte del catechismo che si tratta, bisognašliii 
qualche brevissima esortazione sul timgr di Dig;&gšnt 
|P orrore al male ; bisogna dare qualche avvertini&K 
to ai fanciulli per allontanarli dai pericoli, dai::G&3 
tivi compagni, per toglierli alle abitudini di dite)n28 
rol& oscene, bestemmie, e via via. ;= 
Seltima regola. Unzione, chiarezza nelle ;:8fšfa 
gazioni, giammai tono infantile neppur coi fangii 
giacchč lo spirito di fede, di cui deve essere :;pabši 
trato il Parroco, deve animarlo di rispetto vergG RH 


riamente. roje 
Oitava regola. Gli esempi e le similitudiniž808 

no utili, ma non siano a scapito della soda istčuž 

zione. o 


a. 


Per conseguire Parte del catechista, fo 


a) Non ci sia niente di severo na nelle loro-p 
le, na nell' aspetto, nč nel portamento del: Gori 
po, che potesse produrre afflizione nei fančiu Ušli 
Il loro volto sia dolce, sereno, affabile, attoša? 
inspirare affetto ; e il loro esteriore non S&rna 
simulato, dovendo essere espressione della ZGB 
rita da cui & animato il loro cuore. Bik... 

b) Siano sobri nelle correzioni per non affli BOON 
e scoraggire i fanciulli; bisogna invece abilm&n=&& 4: 
te incoraggiarli, lodando le loro risposte preserižeao 

ti, i successi passati, e mostrando speranzažzdi3 4 
un futuro progresso. Le lodi particolari, che:tdnzšsu 
to giovano ai fanciulli, si riservino per  quelli. 
che meglio corrispondono. a 

c) Sebbene alcuni ragazzi si distinguessero per il 

loro carattere, per il loro spirito, sebbene le lo- 
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prijaznijimi, ipak pazit će Župnik dajim ne za- 
voli, da pače biti će brižniji okolo onih koji su 
po naravi manje ljubki i tupiji; s vjimi valja 
biti ljubezniviji. 


Pokle spomenusmo važnost poučavanja katehi- 
stičkoga i učionskoga, i upriličismo njekoliko pra- 
vila po kojih se vladati u predavanju, i navedosmo 
nješto koristnih opomena; ustanovljemo ovo što sliedi : 


I. Crkovni Zastupnici kod Kotarskih Učionskih 
Vieća imadu nadzirati vjerozakonsko poučavanje u 
pučkih Učionah u Spljetu, Makarskoj, Sinju i Imot- 
skoj; u Učioriah u Trogiru to će činiti Prep. Nadpop; 
a u svih drugih Učionah po Biskupiji ovaj nadzor 
povjeren je Nadžupnikom. 


II. Kod pučkih Učionah gdje Naredbeničtvo ni- 
je ustanovilo posebnoga vjeroučitelja, dužni su pou- 
čavati kršćanski nauk Župnici; a ako oni nemogu, 
njihovi Pomoćnici. 

Osnova predavanja nauka krčanskoga za puč- 
ke učione jest sliedeća : 

U I. Razredu. — Valja da djeca nauče sve 
formole nauka kršćanskoga, a kateheta će nasto 
jati da djeca razume znamevnovanje onoga što go- 
vore, i činiti će one ćudoredne opomene što mogu 
djeci koristovati. 

U II. — Po tragu propisanoga maloga kate- 
hizma, poglavja vjere, uhbvanja i ljubavi, i napose 
pripravu za primanje Svetotajstva Potvrdjenja i Iz- 
poviedi. U kratko poviest stvorenja svieta, grieha 
iztočnoga, porodai života, muke i smrti Odkupitelja. 


U II. — Po tragu propisanoga Katehizma, po- 
glavja vjere, uhvanja i ljubavi — o zapoviedih cr- 
kovnih — o Svetotajstvih u obće i naponase — 0 
kršćanskoj pravednosti — poviest stvorenja svieta, 
iztočnoga grieha, poroda, života, muke i smrti Od- 
kupitelja — Isukrstovo uzkrsnuće — Prišasće Du- 
ha Svetoga, postanak kršćansko-katoličke Crkve — 
poviest zakona Bogom podata Mojsiji, i druge po- 
viesti koje bude sudio zgodnimi kateheta. : 


U IV. — Obširnije opetovanje onoga što se je 
učilo u III Razredu. Poviest Staroga i Novoga Uvjeta. 
Pouka posebnija o Svetotajstvu Euharistije. Tumače- 
nje poglavitijih Jevangjelja Nedjeljnjih, tumačenjem 
glavnijih Crkovnih obreda. 


Osnova pak vjeronauka za Gradjansku Učionu 
od tri razreda u Makarskoj ova je: 

Razred I. Nauk o Vjeri i Uhvanju. Tumačenje 
svih članaka Vjerovanja Apoštolskoga i Otčenaša, 
nu obširnije nego se je činilo u III Razredu pučke 
Učione. 


Biblička poviest — Stari Uvjet do I. Krsta. 
"T umačenje poglavitijih proročanstva. 

Razred 11. Nauk o Ljubavi. Obširno tumače- 
nje desetero Zapoviedi božjih i petero Zapoviedi Cr- 
kovnih. 

Biblička poviest. — Novi Uvjet. Poviest Isukrsta. 


Razred II. Nauk o Svetotajstvih, Oproštenjih, 


ro belle maniere li rendessero piu amabili, tut- 
tavia si asterra il Parroco da ogni predilezione, 
anzi prodighera maggior cure verso coloro che 
sono naturalmente meno amabili e meno intelli- 
genti: con essi bisogna essere piu  affettuoso. 
Ricordata 1 importanza dell' istruzione catechi- 
stica e scolastica, formulate aleune regole che de- 
VOno osservarsi nel! insegnamento, ripetuti aleuni 
importanti avvisi; si dichiara e dispone quanto segue : 


I. I Membri rappresentanti la Chiesa presso 
i Consigli Scolastici Distrettuali hanno I incarico . 
della sorveglianza dell'istruzione religiosa nelle Scuo- 
le popolari di Spalato, Macarsca, Sign, Imoschi ; 
nelle Scuole di Tra il Rev.mo Arciprete, ed in tut- 
te le altre Scuole della Divcesi tale sorveglianza 
resta affidata ai Decani Parrochiali. 

I. Presso le Scuole popolari, ove non č stato 
destinato dall' Ordinariato un" apposito Catechista, 
TP obbligo dell' insegnamento religioso appartiene al 
Parroco, o se egli & impedito, al suo Cooperatore. 

I piano d' istruzione religiosa per le scuole 
popolari & il seguente : 

Nella I. Sezione o Classe. — Si facciano ap- 
prendere tuttc le formole della dottrina cristiana, 
procurando che gli scolari comprendano anche il si- 
gnificato di cio che recitano, facendo le applicazioni 
morali che possono loro giovare. 

Nella II. — Sulle traccie del Catechismo pic- 
colo preseritto, i capitoli della fede, speranza e ca- 
rita, e particolarmente la preparazione per accostar- 
si al Sacramento della Cresima e Confessione. La 
storia in breve della creazione, del peccato origina- 
le, della nascita e vita, passione e morte del Re- 
dentore. 

Nella 111. — Sulle traccie del Catechismo pre- 
scritto, i capitoli della fede, speranza e carita, dei 
precetti della Chiesa, dei Ss. Sacramenti in genera- 
le ed in particolare, della giustizia cristiana. La sto- 
ria della creazione, del peecato originale, della nasci- 
ta, vita, passione e morte del Redentore, della risur- 
rezione di: G. C., della discesa dello Spirito Santo, 
formazione della Chiesa cristiana cattolica, la storia 
della legge data da Dio a Mosć, ed altre opportune 
al giudizio del Catechista. 

Nella IV. — Ripetizione pili estesa di quanto si 
Č insegnato nella IlI classe. Storia dell' Antico e 
Nuovo Testamento. Istruzione piu particolareggiata 
del sacramento dell' Eucaristia. Spiegazione dei pit 
importanti Vangeli delle Domeniche, colla spiegazio- 
ne dei principali riti della Chiesa. 

I piano poi dell' istruzione religiosa pella Seuo- 
la Civica di Macarsca di 3 Classi & il seguente: 

Classe I. Dottrina della Fede e della Speran- 
za. Spiegazione di tutti gli _articoli del Simbolo A- 
postolico e dell' Orazione Dominicale, ma pi este- 
samente di quello che fu trattato nella Sezione III 
della Scuola popolare. 

Storia biblica — Antico Testamento fino a G. 
Cristo. Spiegazione delle principali profezie. 

Classe II. Dottrina della Carita. Spiegazione 
estesa del Decalogo e dei cinque Precetti della 
Chiesa. 

* Storia biblica — Nuovo Testamento. Storia di 
Gesu Cristo. 
Classe III. Dottrina dei Sacramenti.“ Indulgen - 
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Najpotonjih. Poglaviti Crkovni blagdani. Sakramen- 
talija. 

Biblička poviest. — Poviest Apoštola. 

Suviše tumačenje Bogoslužja i poglavitih cr- 
kvenih obreda. Opis Paleštine. Poviest crkovna u 
doticaju sa životopisom njekih glavnih Svetaca, ne 
izostaviv narodne. 

Dobni razredjaj za pučke Učione (Minist. Od- 
redba 12 Srpnja 1869): 

jednoga R .zreda 4 sata na sedmicu 


dvaju » o 6 sati 3 
triju m. 80 a 
četvero » 12 


Dobni razredjaj za Gradjansku Učionu triju 
Razreda (Minist. Odredba 18 Svibnja 1814): 

U svakom razredu 1 sat na sedmicu. 

Knjige što imadu rabiti za tekst u pučkih U- 
čionah : 

Raz. I. Kateheta će činiti da djeca nauče sve 
na pamet. 

Raz. II. Mali katehizam sada u običaju. 


Raz. III. Katehizam veliki bez upita i odgovora. 


Raz. IV. Isti katehizam bez upita i odgovora. 
Ovaj katehizam služi sada za IV Razred. 


Za tekst Biblije i JevangjeljA služiti će oni isti 
što sada rabe u pučkih Učionah. 


Knjiga za tekst u Makarskoj Gradjanskoj U- 
čioni: Katolički katehizam sa kratkom povissti vje- 
rozakona od stvorenja do danas. 

I pošto je poučavanju Poviesti Staroga i No- 

ga Uvjeta biti u odnošaju sa predavanjem kršćan- 
ao nauka, preporučamo Pošt. Katehetom u tu 
svrhu Bibličku Poviest sa slikami pisanu od Misni- 
ka Vazilejske Biskupije, a prevedenu na taljanski je- 
zik od Župnika Dragutisa Injacija Fronsioli. 


Neka se pak uvjere Pošt. Župnici da kada bu- 
du ljubezljivo i marljivo poučavati katehizam, ne sa- 
mo će se djeca biti naučila, nego će jim to još u- 
roditi mnogimi i obilatimi plodovi, z zadobiti će si lju- 
bav roditelja, koji duboko ćute svaku brigu što si 
tko za njihov porod zauzme, i prisvojiti će ljubav 
djece prama Crkvi i sebi istim, a to mnogo koristi 
u koliko ovaj utisak mladosti lahko se u duši ne 


izbriše, te je kadar i nakon mnogih bluduja svrnuti . 


umoreni čovječji duh na mile uspomene svoje mla- 
dosti. 

S druge strane opet Župnik si po ovaj način 
uzdiže i goji po malo novi naraštaj Župe, koj će mu 
biti oddan i pokoran. 

Završiti ćemo dakle ostajući uz nadu da će 
Pošt. Dušobrižnici, držeći se ovih ustanova o pou- 
čavanju kršćanskoga nauka, i sami osjetiti i nauži- 
vati se blagih plodova svoje djelatnosti i vještine. 


Od Diskagakoća Naredbeničtva 
U Spljetu dne 1 Travnja 1880. 


+ MARKO Biskup 


in uso. 















































ze. Novissimi. Le principali festivita della Chiesa. + 
I Sacramentali. + 
Sloria biblica — Storia degli Apostoli. ,. ža 
Inoltre spiegazione del Culto e dci piitim pote zau 
tanti riti della Chiesa. Deserizione della “Balesfi las 
Storia ecelesiastica con riferimeoto alla biogra dalla 
alcuni dei principali Santi, non ommessi i nazid TAR 
Orario pelle Scuole popolari' (Ordinanzuu4N Mi 
steriale 12 Luglio 1869) : 


di una Classe ore settimanali 4 s 2 
» due n » pp» | priva 
» tre » D » 8 zA 
» quattro , 412 bd 
Orario pella Seuola ivika di tre Classi KEJ: 
dinaoza Ministeriale 18 Maggio 1874): 3 i 


in ciascheduna Classe un'ora settimanalgt 
Libri di testo pelle Scuole popolari : 
Sez. I. II Catechista fa apprendere A z 
ragazzi a viva voce. Bh 
Sez. II. Valga il piccolo Catechismo Kod 


5ez. III. Il Catechismo Grande senza, jE kam ANE Lo 
e risposte. 
Sez. IV. Lo stesso Catechismo senza dom: 
e risposte. Questo Catechismo: attualmente ser 
la Classe IV. bo 
Per testo di Bibbia e di Evangeli valganogišt 
re quelli međesimi oggidi in uso presso 1e., Sidi: 
popolari ie 
Libro di testo per la Scuola Civica di Ma& i 
gca: Catechismo cattolico con storia comupendeš 
della Religione dalla Creazione ai tempi present 
E dovendo 1 insegnamento della Storia Bagli 
del Vecchio e del Nuovo Testamento essere posti oštri 
relazione colV insegnamento della dottrina  eristižiR? 
raceomandiamo ai RR. Catechisti per questo OBE 
to la Storia Biblica illustrata geritta da un Sade 
te della Diocesi di Basilea, e tradotta in tal 
dal Parroco Carlo Ignazio Fronsioli. 
Stiano poi sicuri i RR. Parrochi che il 
chismo insegnato con diligecnza e con amore 20 na Je 
vra solo per risultato di aver bene istruiti i fahcinš 
li, ma essi ne raccoglieranno un'altro considaret oh, 
conciliandosi I affetto dei padri e delle madri,yg& 
pre sensibili all interesse che si prende per i o uo 
figli, e inspirando nei fanciulli stessi quell! attag3 
mento religioso per la Chiesa o per il Clero, 'Gh& jE ' 
una caparra sicura della perseverauza nel be nog UF 
del ritorno dopo le agitazioni e le cadute dellaf ef 
ventu. Come potrebbe un parroco non aequistarsžiki Te 
conservare un potente e indistruttibile. ascendejšik m 
sopra cuori, che dai piu teneri anni si sono ac ina S 
stumati ad 'amarlo, pereha si sentivano amati da Idigg 
Conebiudiamo pertanto esprimendo la spefang uo 
che il Rev. Clero Diocesano, osservando le pregatiečiik 
disposizioni riguardo all insegnamento del Cateclijgš i 
mo, ne provera _1' efficacia colla propria osporionag g 


+4 


Dall? Ordinariato Vescovile 
Spalato 1 Aprile 1880. 


+ MARCO Vescovo 


21 


SV. POSLANSTVA. 


Velezaslužni naši vjerovjestnici zauzeti će se i ove godine trudnoga i spasonosnoga rada 
S. Poslanstva po naših župah ; te držimo u ovoj prigodi mnogo zgodnim, po naputku sveć. F. 
Laveau-a (Il parroco di campagna), prozboriti našim Župnikom o načinu kako providjeti da s. 
Poslanstva urode liepim plodom. : 

Ova će viest radostno biti primljena od naših Zupnika, poznajući oni vrlo dobro koje su 
to blago božje S. Poslanstva. Njimi se bo dobre duše to jače ukriepe u dobru, poduprte novom 
duhovnom snagom, mlohavi se razbude i osokole; a kršćani, koje si samo po imenu i izvanj- 
štini razaznati mogao, probude se iz svoga mrtvila, i osjetiv da svjetovnimi nasladami opo- 
jeni zalegoše na rubu propasti, srčeno se otresu ljudskoga obzira, pohota, slasti; te, kao bie- 
san lav raztrgav izdajničke zamke, u koje jih griesi upletoše, podadu se u bieg da se spase, 
ili barem, na glas blagovjestnika koj jim mrtački san prekida iz svega jim se grla grozeći, 
često uzpredaju i blane se, te ako jih i sa svim ne razdriema, ipak jim turneu srcu onu gri- 
zicu, koja jim neprestano u duši grize, dok napokon prije ili poslie_ svide se i na stazu spa- 
senja postave; — ovakove su običajno spasonosne posljedice S. PoslanstiA. 

Nije dakle nijedna skrb, nijedan trud premnog ni suvišan u nastojanju da se to većma 
okoristimo ovim božjim darom. 

Porazgovoriti ćemo se s toga samo o spravah što se odnose na S. Poslanstva, o načinu 
kako započeti jih, o župnikovu radu da se plod S. Poslanstva uzčuva i svedj nov uzdrži 
u puku. 

Naš narod tako rado čeka i veseli se S. Poslanstvu, da bi bio veliki priekor za Župni- 
ka, kada on sa svoje strane izkazao bi se nehajnim ili si podao malo brige da uzbudi to jače 
onu želju u svom puku. 

Na dugo vremena prije on će dakle zauzeti se da puk najbolje spravi. Jer, koja bi bila 
korist da se sve selo izpovjedi i pričesti o Poslanstvih, kada nebi znali ništa ili vrlo slabo ono 
što rade, što li jim hasne sva njihova pobožna djela? Valja s toga da Župnik, na njekoliko 
Nedjelja napried, zasebice propovieda o poglavitih točkah naše svete vjere, upeli izvršivanje 
njekih važnijih propisa kršćanskoga ćudoredja, uputi svoje župljane osobito kako jim se valja 
dobro izpovieđafti i koristno i sveto pričešćivati, uvjeriv jih nada sve o golemoj potrebi ovih 
Svetotajstva. 

Na dvaestak dana napried pusti se glas u puk da će doći vjerovjestnici u poslanstvo. Za 
tim Župnik, najvećom svečanosti nešto otajstveno i veličanstveno i pun udivljenja, javi u Crkvi 
da će zbilja na onaj vanredni način i ono selo milost Božja pohoditi. Ovdje će Župnik samo 
su malo rieči zboriti o Poslanstvih, da ne predteče ono što će kasnije sami vjerovjestnici o 
njih govoriti, nu natuknuti će osobito da je ovo posao koj vodi do pravoga obraćenja, skru- 
šenja i dobroga življenja. 

Naravno je da će se onih dana po selu govoriti samo o Poslanstvih, i sa svih strana pro- 
pitkivati Zupnika, te eto njemu liepe prigode da može izpripoviedati čudesa koja su S. Poslan- 
stva učinila po svih stranah svieta, koliko divljih naroda na kršćansku vjeru obratila, koliko 
izopačenih kršćana na sveti život navela, u koliko izkvarenih mjesta i sela Isusov mir uniela. 

Nu puku valja još staviti štogod pred oči; te, ua desetak dana prije dolazka vjerovjestni- 
k4, podigne se u Crkvi nova vanredna propovjedaonica, koja će služiti samo za nove propovje- 
daoce, pozovnu se na dogovor svi poglaviti u selu kućni starešine, i odabere se mjesto gdje 
će se postaviti križ, a dobro je da bude na kakvu humcu ; sve radje potrebite za pripravu či- 
ne se za veće dana, da se više čeljadi uloži na izmjenu, jer jim je u selu dikai sladka uspo- 
mena da su u onoj svečanoj zgodi i svoj trud ulagali; a pozvati je na radju osobito one koji 
se pokažuju nebajniji ili protivniji S. Poslanstvom, jer setakoioni ublažei postenu oduševljeniji. 

Medju tim bratovštine, djeca, sve bogobojeće duše neka se mole Bogu, da svoj blagoslov 
pošalje svrhu sela. : 

Učitelji neka nauče djecu pjevati pobožnih pjesmica za Poslanstva; a najvrstniji učenik 
neka nauči koj liepi pozdrav, kojim će na ime cieloga sela pozdraviti poslanike na njihovu do- 
lazku u selo. 

Na ovaj način svak razumi da se spravlja koj veliki dogadjaj, te svak se zauzimlje da 
izpadne što bolje moguće, svak hoće da sa svoje strane štogod doprinese, i jedva se očekiva čas 
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kada će u selo banuti oni božji ljudi, a tako sprava bude obća, želja to vrućja i nitko nej s 
ostati nemaran. S ai | 
Dodje napokon i dan kada će stignuti vjerovjestnici da započmu. S. Poslanstvo. * 
Na ovaj početak treba veoma paziti, jer bude li početak hladan i mlitav, bojat, adefh 
uspjeh bude vrlo slab, a bilo bi žalostno i ubitačno da ge nade i očekivanja cieloga .f i. u ih. 
jalove. Prvi utisak najveće vriedi i mučno se taj izbriše iz pameti, te odmah s ad ve 
znati uzhititi puk do .najvećega zanosa. U velike se s toga preporuča onaj običaj, koj. kg ika DR 
vlada, da se, naime, podje što svečanije i mnogobrojnije božjim ljudem u susret do Be0s, kani 
medjaša, sve liepim redom djeca, ljudi, žene, bratovštine i družtva pod crkovnimi barjaci an 
čelu sam Župnik u crkovnom ruhu, noseći u ruci mali križ koj predaje blagovjestrikomif E 
znak da jim uručuje duhovnu upravu svoga stada. Ovom istom pratnjom i skladnimi pobi ik 
popjevkami uvedu se blagovjestnici u Župu. nE 
U naših mjestih nije hvala Bogu potreba mnogo se truditi da sakupljamo puk. na prep ! 
viedi, ta on sam zgrne se da sluša rieč božju kao va pir; nu stoga uprav pazit je. dasa 
reda, da mužki od ženskih budu razstavljeni kako je već i običaj u naših Crkvah, da; Ord kod 
narstvo bude svedj na čelu u svojih klupah, da starešine mjestni i bratimi budu na SYom. kr: 
stu, da mladjarija i djeca budu na oko gledana i pažena od starijih, a da upnik 1 nij : 
svojim okom i kretom bude nad svimi budni pazioc. 
Kako se imadu vladati vjerovjestnici u svom poslu, to _ mi nećemo razpravljati, . 10 UNE 
sami vrlo vješti i jako dobro upućeni, nego ćemo samo: napomenuti nešto o molitvi,. povij iu 
vanjih, izpoviedih, obredih i obćoj pričesti, pošto se mnogo toga čini u S, Poslanstvih. , 
Da S. Poslanstva i nikakva drugoga uspjeha nebi imali izvan toga, što su puku “ id vi": 
pravi način molenja, nebi ipak bila bezkoristna, jer bi i jedino ovo dobrim plodom a | 
ra urodilo. 
Čini nam ge dakle da bi se dobro započeo dan moleći jutrnju molitvu, zazvav | na DIE 
pomoć sv. Duha. Poslanik pokle je govorio o potrebi, vrstih i divoti molitve, dobro je i. | 
na glas sa svim pukom skrušeno i pobožno pravim izrazom vjere i uhvanja. Prvi dan Ime 
gao bi zboriti o molitvi u obće, a drugih dana sliedom iztumačiti one molitve, koje 
lja da znade dojedan kršćanin. Odkrio bi tako duboke istine, koje se u onih molit# ke 
uzdrže, i činio bi da se kršćanska srdca opoje njihovom slašću i milinjem, Ovo su 4 
molitve, rekao bi Jim, koje bodre mornara kad mu se bezdan vjetrom i olujom grozi,, dp 
tnika kad ga čič i sjever u pustoši bez klanca bije, kršćanskoga vojnika kad na bojnom#i "e 
lju u smrt srće, biednika kad ga okrutna i tvrdokorna braća zapustiše jadom i nevoljom : PRE 
štena. Kazao bi jim kako tisuće usta svaki dan istu molitvu izušća, svaki čas, u svih mje RU 
od istoka do zapada sunca. Spomenuo bi jim da su ovo one liepe molitve koje su izgovat 
netom su stali progovarati, koje su naučili na koljenih svojih majka, koje će izgovarati dh DE 
smrtnoj postelji, dok smrću jih prekinu da jih nastave gori na nebesih. .,- ON 
Nećemo govoriti o propoviedi napose; velimo samo da kroz sve vrieme poslanstva, u sU 
propoviedih, ponutkovanjih i razloženjih, jedina te ista misao valja da vlada onim koj: Main: 
vieda, naime, želja da slušaoci iskreno se i trajno poboljšaju. Na to vodi razmišljanje i DEđ 
odluka. A da propovjednik pomože i onim koji neznadu na svoju savjest razmišljati, dobro! i : 
da, pokle je završio propovied, obrativ se k puku, klekne, pak u kratko napomene razne; fi: 
svoga govora, uzstavljajući se jedan časak izza svake stavke; pak da na ime slušaoca.;1 mini 
one kratke, nu jasne odluke, koje ravno izviru iz dokazanih istina, te zaključi vrućom molitvi fir 
postavljajući one odluke pod Božje zakrilje, koj sam može dati snage da se održi ono Što šo 
on nadahnuo. 
Na dugih propoviedih često slušaoce snadje driemež i počme jim se dodijavati, a ovo. Ko: 
zapriečiti prekidajući često propovied i pjevajući pobožnih pjevanja; ovim načinom driemi M: ' 
razbude a pomljivi oduše od nagloga pritiska koj jih tišti s mnogovrstnih čustva što jim; o io 
srdcu pobudjuju. Ova pjevanja neimađu biti sasvim neobična i puku nepoznata, a mnogo.jetlii 1 
lje ako jih vas puk znade pjevati. : Reni 
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trkomice kleknuti ped izpovjednika, poslie ti već neće, jer na dugo čekajući, borba unutrnja, 
koju bijahu čas prije nadvladali silnim naporom svoje volje, opet započme, ljuiski se obzir sve 
grozovitije predstavlja pred oči grješnika, već mu se čini da svak nanj gleda, da ga grješni 
drugovi izmjehavaju, da mu se. prijatelji rugaju, te u biedniku onaj prvi žar oledeni, on pro- 
pusti napasti i neizpovjedjen odadje. i: | 

Dobro je da Zupnik pokaže poslanikom barem poglavitije mahne svojih župljana, i češće 
grješne prigode, eda se budu jednako kao i on vladati u izpoviedi; jer se inače dogadja da 
poslanici vrlo blažije sude duševno stanje pokornika negoli Župnik, a to je štetno i sablažni- 
vo za puk, koj ne može dokučiti kako svećenici jedne iste vjere u izpoviedi si protuslove, 
i kako jedni na brzu ruku daju odriešenje za griehe, za koje drugi bez sumnje bi ga uzkratio. 

Da bude pak u svem boljega reda, valja razdieliti obće pričesti u veće dana, tako da se 
svak može zgodno i na miru pričestiti dok traje S. Poslanstvo. 

Ovako već dodje koncu rad božjih poslenika; nu tek sada započima rad župnikov. Uzču- 
vati u puku ono blago duhovno koje su nagomilale mu u dušu propoviedi, izpovied i pričest, 
to budi župnikova briga. One duše razstavljaju se od poslanstva da se vrnu u sviet, gdje jih 
čekaju stari dušmani sterući jim po svuda pogibelji i zamka; poslanik jim je te odkrio i poka- 
zao da će odsle, izza njegova razstanka, dušman na njeh bolje vrebati da jim otme jednim 
mahom sve duhovno blago, kao gusar na ladju koja se stopro od kraja dieli. | 

Uzčuvati dakle valja to blago, jer tko se održi na braniku taj će biti okrunjen, a Župnik 
valja da na to pazi. 

Poslanik mu može još jednom pomoći zasnovav u Župi novih zadruga, udruživ bratovšti- 
na, nu i te samo pomažu kada jih bude podpirivala župnikova revnost. 

Ne smije on dakle zapustiti ono sjeme koje poslanici posijaše, nego, brižan težak, valja mu 
ga obradjivati, korov i zle trave, gdje bi se pojavile, marljivo pljeti, ako hoće da poženje dobar 
plod. U radu i marljivosti, a osobito u propovjedanju, ne smije izostati poslanikom, neće li da 
čuje onu težku jadikovku u puku, a svoj priekor i sramotu: “nije više naših vjerovjestnika!., 





Ženidbena razvrgna zaprieka straha i nasilja. 


Kuez Alberto G. u 20 godini svoga života, i Vojvodkinja Marija H. u 18 godini, lično se 
upoznav, mjeseca Lipnja 1869 ujedno sa djevojčinom materom podjoše u grad, gdje onda sta- 
novaše Albertov otac. Budući se ondje vjerenici zaručili, mati i ćer povratiše se k svojoj ku- 
Či, a s njimi i Knez Alberto, koj cielo ljetno doba ostade kod njih. 

Ova blizina, mjesto da jače priljubi curu mladiću, odaleči djevojčino srdce od vjerenika. 
Jer on pokazujući se neuljudnim, a opet zaudarajući mu iz gnjelih zuba, dogrsti se curi i po- 
stade joj oduran; te ona, što jače mogaše, moljaše mater da ju oprosti od ženidbe. Ali zadata 
vjera plemenitim knezovom, i strah, što joj prouzrokovaše težka bolest u koju bijaše zalegla, 
da nebi joj ćer ostala sirotom, toliko upliva na udovu mater, da premda se je svedjer Marija 
protivila, morade ipak s majčine sile vjenčati se, što i učini dne 21 Rujna 1869. 

Stopro prodje petnaest dana, cura pisa majci knjigu punu jadikovanja, u kojoj proklinja- 
še odurni brak, vruće želeći da se onaj savez raztrgne. Pri koncu siečnja 1870 Marija no 
seća ostavi muževljevu kuću i povrati se k majci; niti ju mogaše otčinski nagovori Pape Pija 
IX ni drugih visokodostojanstvenika navesti da se k mužu povrati. Na svoje vrieme porodi 
sina, kojemu putem punomoćja kumova njezin svekar, i ona kod sebe pridrža čedo, nehtjev 
ga poništo podati mužu, koj ga je i po putu suda zahtjevao. Pri koncu god. 1877 Kneginja 
Marija podastre S. Otcu Papi poniznu molbu za razvjenčanje, jer da se je ona sklonila na u- 
daju radi majčine sile i straha. 

Da se razprava uputi, Biskup, kojemu bi stvar naložena, zazva pred sud Kneza Alberta. 
Nu iztekav uzalud rokovi više puta urečenih da se na sud prikaže i bude saslušan, bi osu- 
djen Knez s oglušnosti, a spisi upravljeni S. Saborskomu Sburu sa izvješćem. Osobitomu Od- 
boru od pet Stožernika bi povjerena parba da se razpravlja svrhu sliedeće dvojbe postavljene 
sporazumno od branioca s. saveza i odvjetnika tužiteljice: — Jedu li je poznato da ženidba 
a slučaju jest nevaljana? — Malo poslie, po nalogu Albertova otca, bi imenovan novi odvjetnik 
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za njegovu obranu, te bi dozvoljeno, da ostav rečena dvojba, razpravljaju se još dri ed 


Bstyu 


stvar opet protresuju. Izza ovoga novoga pretresanja i nakon učenih i dubokih razprav) a božiš 
goslova, S. Saborski Sbor dne Siečnja 1880 izreče sliedeću konačnu osudu na dvojbe: 
1.0 Jeli ostati pri izrečenoj osudi, ili je se kaniti ? 
2.0 Ima li se i kako, dok traje parba, providjeti odgoju i nauku djeteta? | SR 
Na 1.0 Da se potvrdjuje rješitba od dn. 17 Svibnja 1879: naime da je pozna PADOVE 
nost ženidbe u slučaju; a da sa svim tim sin ostaje u stanju i pravu zakonitoga porpdaššti 
Na 2.0 Po namjeri; namjera je da poradi rješitbe na prvu dvojbu, ništa nevia SEZONE 


F 
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zeti toliko otcu koliko materi od njihovih dužnosti i prava, u onom što se odnosi na uzgoj SU 
obzirom na ustanove javnoga i posebnoga prava. Da se obdužuju roditelji ugovoriti krozšššši 
mjeseca, od dneva ove rješitbe, o mjestu gdje sin ima biti postavljen i uzgojen, a kroz jedan 
mjesec od dneva ugovora, izvršiti ga. k 

Iz toga se vidi: FE. 

I. Da ženidba je razvrgna i da se nipošto ne može sklopiti gdje uliza strah ili vil E MEH 
samom privolom zaključuje se ženidba, a gdje nije privole tu se ima držati da nije bilo“niši 
ni zaključeno. | ra 

IL. Iz okolovštine da u ženidbi hoće se veće slobode nego li u drugih pogodba, možeš 
uništiti ženidba s uzroka, koji nebi bili dovoljni da se unište gradjanske pogodbe. đa 

III. Ženidba se ima razsudjivati osobitim pravom, jer buđući ona nerazdružni vez Živa 
i ne mogaši se odstupom stranaka razriešiti, kako ostale gradjanske pogodbe, bude li n GS Ra 
tna, može poroditi toliko zla, na štetu duše i tiela. mk 

IV. Kada su se upotrebila tako silna nagovaranja da mogu duh oslabiti, te je  pozšss 
da ne bijaše slobodne privole, nije baš potrebito dokazati da je bilo sile i velika strahažiii 
mnogo stvari koje ne pripadaju strahu i sili mogu duh oslabiti. kod 

V. Dokazom da ne bijaše privole u zenidbi može biti i velika odurnost i protivnost 128 
zana neprestanim tugovanjem i odnetrenjem. du 

VI. U slučaju vidi se da bijaše ove odurnosti i protivnosti sa ženine strane; tako, dašš 
mo neprestane majčine prošnje i prietnje mogaše slomiti protivnu curinu volju. 4 

VII. Kanoniste uče da dugotrajna sržba bez uhvanja da se ublaži, može se držati kao SLEEP. 
i za postojana čovjeka, jer je zlo veliko imati svedj pred sobom razsrdjenu osobu o kojoj se zavašl £ 

VIII. Može se suditi po slaboći ženskoga tjelesnoga sustava, da su one manje kadre staž 
hu odoljeti, te se hoće i manje strašila da jih se svlada. "a 

IX. Uvjeravanja i dosadjivanja združena sa strahopočitanjem, dovoljan su dokaz osobitih 
kad se odnosi na ženu, da je sloboda potrebita za valjanu ženidbu bila povriedjena. 

X. Poslie Tridentinskoga Sabora ženidba sklopljena sa strahom ne izcjeljuje se, da je i 
nestalo straha, uzajednim življenjem i prilegom; nego se valja opet vjenčati pred župnikom i 
svjedoci po načinu propisanu u pogl. 1. Zasjed. 24 de ref. matrim., ako je zaprieka javnajija 5 

XI. Bez tridentiskoga načina ženidba se može izpraviti ako je zaprieka tajna, samo gtiž 
supruzi, poznajući nevaljanost ženidbe, živu na miru i u dobrovoljnoj zajednici, ili ženidbenotE 
ljubavi prilegu. |I, m 

XII. U slučaju vidi se da ovo zadnjih dvoje ne bijaše, jer cura budući stopro zaptiubE 
katoličku vjeru, po svoj prilici ne poznavaše zakone ženidbenih zaprieka, niti se može r& aa 
četveromjesečno boravljenje sa suprogom bijaše joj voljno niti mirno. =, 

XIII. Budući dakle poznato da je ženidba ništetna s oskudice privole, i da ne bijašemtna 
nijedan način izpravljena; dugotrajnost njezina obstanka, ili rodjeno čedo, ne prouzrokujiiyinše 
kakve zaprieke da se uzmogne pitati od svete Stolice sudbena osuda ništetnosti. “m 

= XIV. Porod se smatra zakonitim iz nevaljane ženidbe, koja je barem od jednoga supu 
ga bila sklopljena na dobroj vjeri i po crkovnih propisih, premda je drugi suprug poznaSaši 
zaprieku prije ženidbe ili prije prilega. - 

(V. Act. S. Sed. V. XII. f. 8.) 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOGESI 


DI SPALATO # MACARSCA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


Br. 634. , 2 . 
Poštovanim Dušobrižnikom Biskupije 


Uslied Dopisa 1 Ožujka t. g. Br. 2680-I Preuzvišenoga C. K. Namjestničiva, priobćuje 
se Pošt. Dušobrižnikom vladanja radi i obsluživanja sliedeće: 

Preuzv. C. K. Ministarstvo unutrnjih posala dogovorom sa Preuzv. C. K. Ministarstvom 
Bogoštovja i Nastave i sa Preuzv. C. K. Ministarstvom Obrane, da postigne točni opis smrtnih 
slučajeva vojničkoga osoblja i odnosno domobranstva, odpisom od 12 Veljače 1880 Br. 17511 
propisalo je kao sliedi: 

1. Oni koji sa dužni obaći mrtca, valja da izkažu u svjedočanstvu mrtačkoga posjeta, 
osim pokojnikova zanimanja, i slučajnu njegovu pripadnost vojničkomu stališu ili domobranstva. 

2, Vodioci matrikula imađu poslati odmah i neposredno Obćinskomu Načelniku onoga 
mjesta, gdje osoba umri, svjedočbe preminuća, bez biljegovine i pristojbine, svih osoba pripa- 
dajućih vojničkomu stališu ili domobranstvu, koje preminuše u njihovoj Župi. 


Od Biskupijskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 1 Travnju 1880. 





Izpiti ženika. 


Pastirskoj skrbi revna Župnika stanovito mnogo ima biti do toga da mu u Župi svaka 
idje po mogućnosti u redu, koliko li nada sve da ženidbena združenja, o kojih zavisi uprav 
prava sreća ili nesreća njegova stada, opreme se na najbolji način. Cin je ovaj koj se često po- 
navlja i u najmanjem selu, nu baš stoga ima veću važnost i veću pomlju iziskuje od 

upnika, da nadgleda nebi li se po čem kakva nepravilnost u tom poslu učinila. A toj svakoj 
nepravilnosti može on doskočiti na izpitih koji se čine ženikom. O tih izpitih mi ćemo ovdje 
štogod reći, iztaknuv zamašiti obseg istih i njihovu potankoću, da tim predočimo s jedne strane 
upnikom pogibelj iz propuštenih izpita, a s druge pravac po kojem se isti po najbolje izvesti imadu. 

Netom se je dvoje zaručnika Zupniku predstavilo tražeći da se njihova ženidba napovjedi, 

upnik, prije nego će započeti napoviedanja, ima svoj izpit izvršiti. Upoznav se s njima dakle 
lično i saznav jim za ime, pogleda u maticu rodjenih da jim vidi godine, ako su oboje iz nje- 
gove župe, inače jim zapita krstnu svjedočbu, i tako jim upoznade rodno mjesto, dobu i vjeroiz- 
poviedanje. Nisu li doba za vjenčanje zakonita, što često biva za ženskice, odnosno na gradjanski 
zakon, uputi tada stranku maloljetnu da privolom roditelja ili skrbnika postigne od gradjanske 
vlasti punoljetnost. Iz druge li su župe zaručnici, ili jedan od njih, izpitat će koliko su već 
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vremena daleko od rodnoga mjesta, do koje dobe u njem boraviše, gdje do onoga vremiči; VE 3 

mađoše svoj boravak, koliko je zemana da se nahode u njegovoj župi. “TE 
Iz pojedinih odgovora znati će se. Župnik vladati sa takovimi tudjinci, koji se kana Zettrtik 

u njegovoj župi. Za takove, kako mu je poznato iz ženidbenoga prava, znati će je li on nadicč 


žan Župnik i može li jih on vjenčati. Pazit mu je nada sve nisu li jedan ili oboje vjerenikši 
podanici ine Države, jer u tom slučaju ženidba odnosno na tudjozemca valja da bude Sklopiica 
na a te izvršivanjem ženidbenih zakona one Države kojoj on pripada. Pametno će S!tops 
učiniti Župnik ako za onaj slučaj upita naputka od Biskupa. Po isti će način pitati biskuboli 
dozvolu da vjenča osobe, koje ne imadu ni pravoga boravka ni poluboravka. Važan,je AD dni 
kada vjerenici borave u župi, jer ne budu li boravili barem šest tjedana u pravom ili po: tib orasi 
treba napovjediti ženidbu i u onoj župi, gdje su oni zadnji put boravili barem šest ijeUan 

Pronadje li se da su vjerenici različita vjeroizpoviedanja, Župniku se je vladati po fEhdsćo 
što ženidbeno pravo uči u slučaju ove zaprieke. 

Kada se je ovako Župnik obaviestio o rodnom mjestu, dobi i vjeroizpoviedanju ZEŠNEE 
prosliedi svoje izpitivanje da pronadje jesu li oni posvemašuo prosti sklopiti ženidbu. OGJEZE 
ručnika tudjina zaiskati će zvanično svjedočanstvo: njegove slobode; ne bude li on mosanššii 
baviti to svjedočanstvo, Župnik će potražiti da si službeno postigne uvjerenje o njegovojssši 
bodi, a to iz svjedočanstva dvaju ili više zakletih svjedoka, koji već dugo zaručnika, poziia 
ne bude li ni to moguće, onda ga odpravi k Biskupu, da uslied nadomjestne prisege izr IČIREI 
svjedočbu slobode na ženidbu. =: 

Ako je zaručnica udova, valja ju upitati koliko je vremena da je zaudovila, jer DO ži: 
konskih propisih, kako je poznato, mogla bi ona inače svojom preudajom mnogo štetovali 

U sadanje doba osobito pazit je mnogo na okolovštinu jeli mladić podvržen vojačenjuššš 
je već vojnik u službi, ili na odpustu ; jer je poznato da i vojnički stališ gradjanska i) GE 
prieka ženidbi. ki 

Pridje se pak na iztraživanje da po čem ne obstoji kakova druga zaprieka, i najprijuške 
ne obstoji kakvo rodstvo ili svojta medju zaručnici. "A 

Izpitivajući gorinaznačene točke, može Župnik opremiti se i na brzu ruku; nu u izbiišž 


* . .,. e e .. . diše mbo 
odpust, i za koje se može ili nemože odpust postignuti; na kojih se uzrocih prošnja Odrusi 


Mi sve ovo samo trkomice mapominjemo, jer obseg ovoga članka ne trpi dulje razpi 


uoči mnoga za koja drugi valja da izpituje, stoga se hoće uvidjavnosti, okretnosti i takovR 
načina, da ne bude nikomu uvriede. ' 








21 








Pitanje koje cienimo nebi se smjelo poništo izostaviti bilo bi: da po čem zaručnike ne 
dotjera do ženidbe strah ili sila. Ovo je pitanje velike važnosti, tim veće da u naših djevojkah, 
koje čedne i sramežljive dohode pred Župnika a svedjer pratjene majkom ili tetkom, nemožeš 
jim lahko opaziti na licu “veselje i zadovoljstvo radi skore ženidbe, te neznaš, njihova šutlji- 
vost i bojazljivost prouzrokovana li je od stida ili od kakova drugoga uzroka. A žalostni kod 
nas običaj ugrabljenja i odvedenja cure, koj nas sjeća poganske dobe našega naroda, podupire 
nas da to jače uztvrdimo, da se naime izpit o strahu i sili izostaviti ne smije. 

Da se ovim izpitom na čisto dopre, valja izpitivati zaručnike naponase, osobito curu bez 
nazočnosti vjerenika ili roditelja; mi o tom posebnom izpitu reći ćemo niže. Po naših župa 
gdje je odveđenje cure običajnije, to po Zagorju, nemože nijedan Župnik uztvrditi da su mu 
poznati svi ovakovi slučajevi. Zupa za čudo raztrkana, gdjekoja na deset sati dalečine, razdie- 
ljena na toliko komšiluka, koji se smatraju selom svaki naponase, te u premalenom doticaju 
jedan s drugim, odveđenja tako čes'a da se skoro nijedan mladić za rugo nebi oženio a da 
nije prije curu odveo ; te na taj se zločin nitko ne zgraža dapače ni najmanje osvrće, kako 
da je najmirnije i najredovitije kojgod posao opremljen; pak kako je moguće da Župnik za 
svaku saznadđe, a kako bi mu opet bilo prosto na ovu okolovštinu premučati u izpitih, kada on 
znade da proti odvedenju, koje rietko baš bude ugrabljenje, i premda nije ženidbena zaprieka, 
ipak propisana su u našoj Biskupiji njeka pravila i odmjerene njeke kazni, naime odgodjenje 
ženidbe, koje valja da Župnik strogo vrši ? 

Izpitivanje ovakovo, istina, iziskuje truda i duljega vremena; nu pametno je razabrati 
Župniku što u kojem slučaju i s kim ima izpitivati što li premučati. 

Ali što po naših selih sa prostijimi i neumjetnimi ne smije se nikada i poništo propustiti 
jest izpitivanje nauka kršćanskoga. Ovaj izpit ne čini se običajno u isti dan kada i prvi, o 
kojem gori govorasmo, nu svakako prije nego li se započmu napoviedanja. Kroz napoviedanja 
ne poništo, jer bi velika sablazan u našem puku bila da se napoviedanja započeta pretrgnu, 
mnogo bi jada zadalo Župniku, i gotovu progonstvu bi se on izložio sa strane zaručnika i 
svih njihovih pristaša, koji svedjer nepovoljne okolovštine jedino zloj volji župnikovoj pripisuju. 
Da je tomu uzrok neznanstvo i duboko uvjerenje prostoga puka o mogućnosti Zupnika u svih 
stvarih vjere, lahko je uvidjeti, nu to uzveličanje župnikove moći njemu je škodno; te će on 
ne samo iz dužnosti nego i za svoje dobro puk prosvietliti, i prije nego zanieče napoviedanje 
ili ga pretrgne, dokazati zaručnikom prave uzroke, na temelju crkovnoga zakona, koji mu 
prieče njim zadovoljiti. Još će manje usuditi se dovesti napoviedanja do kraja, pak, jer je 
neizučene našao vjerenike, odgoditi jim vjenčanje; on je tada gotovu bunu na se podigao. 

Reći ćemo sada u kratko što svaki kršćanin valja da znade prije nego li će se ženiti. 

U Naputku za Crkovna Ženidbena Sudišta (8. 74) propisano je: ,Buđući Ženidba Sveto- 
tajstvo Novoga Zavjeta, i budući svete i prevažne dužnosti onih koji se združuju ovim svetim 
vezom, neima se dozvoliti da se vjenčaju osobe, koje nepoznaju temeljne članke kršćanske 
vjere. Dapače Župnik neima započeti napoviedanje prije nego su ženici naučili što jim treba 
znati o Bogu i njegovoj volji“. A Rimski Obrednik veli: ,Valja da oboje ženika znadu te- 
melje vjere, pošto jim je u njih poučavati svoju djecu“. 

Iz ovoga dakle jasno sliedi da Župnik ima držati ovaj izpit prije napoviedanja, jer pro- 
nadje li zaručnike neuke, nemože jih na prostu odpustiti, ta on je pastir i učitelj; nego valja 
da si podade svu pomlju da jih što prije izuči i u svem jim bude pri ruci. Na ovaj način 
bit će izvršio svoju dužnost, ženikom pomogao, vjenčanje jim pospješio, a sebi istomu koristio, 
zadobivši ljubav i zahvalnost zaručnika, koji su ćutljivi na njegovoj skrbi. 

Nemože se dovoljno ukoriti onaj jadni običaj, što u njekih naših mjestih vlada, da se za- 
ručnici šalju na nauk kod koje bake. One su pravo izkorenuće temelja naše svete vjere. Same 
neznadu članke vjere nego izkrivljene, na svoj način skalupljene, pogriešene, nadometnute, da 
jih sam Bog može razumiti kada mu na pr. mole Otče naš, što li će biti sa ostalimi članci, 
n. p. o Trojstvu i Upućenju. 

One su možda zaručnike pripravile na prvu Pričest, žalostno dakako, pak da jih opet 
gada u pogreškah utvrde! Da one bake i znadu uprav članke vjere, nisu stanovito kadre 
nauk protumačiti; a ovo je najglavnije da naime kršćani razume što mole i vjeruju. Koliko je 
žalostan onaj običaj i mi smo se u svom pastirovanju uvjerili, kada nas stade mnogo truda 
da djecu i odrasle naučimo naoposum zlamen svetoga križa. Babe ga bo biše izkvarile nado- 
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metnuv slovku koja dielijaše svetu Trojicu u četiri Osobe, govoreći naime i Duha i Svč opbžik Loje 
inače, dobre duše mogu mnogo pomoći u bratovštini nauka kršćanskoga, nu svedjer i Gut 
pred nazočnosti i upravom samoga Župnika. Prije ženidbe sam Župnik valja da bude uriga 
Izpitat će i poučavat ženike naponase. Zaručnika sama, a zaručnicu u prisustvu joj maj E E ku 
koga drugoga iz rodbine. | ian 
Naputak i Obrednik, kako vidismo, veli da ženici imađu poznavati temeljne članke VJEEE 
kršćanske; a ovi se svadjaju, kako kaže Papa Benedikt XIV, na one točke koje svaki M 
ima znati i vjerovati da se može spasiti. On bo veli: »Ženike, koji nisu kadri naučiti ODE 
nije nauk kršćanski, valja poučiti barem na njihov način poglavita poglavja vjere, naimišii 
je jedan sam Bog, tvorac svih stvari, koj nadariva životom vječnim one koji k njemu priša 
paju, a opake i odmetnike kazni vjekovito na drugom vieku: da ovaj isti Bog jest Ova 
Sin i Duh Sveti, tri sobstva a jedan sami Bog; k tomu da Sin Božji za edkupljenje ljadsksi ' 
roda učinio se čovjek u Mariji Dievi, za nas pretrpi i umri, pak uzkrsnu i kraljuje na pe en 
da je ovaj Isukrst Gospod i Spasitelj naš: i napokon da nitko nemože biti spasen ne Ro 
li u Isukrsta, i neprimi li, skrušen nad počinjenimi griesi, njegova Svetotajstva; Krštedjčsnni i 
je nekršten, a Izpovied,ako je po Krštenju sagriešio, te već odluči da će obsluživati Ono 
Bog i sveta Crkva ustanovljuju, a to je u kratko ljubiti Boga svrhu svake stvari i _TZKriiššg 
kako sebe istoga“. Neznadu li ženici ni ovo malo članaka svete vjere, neka se u hnk 
usudi napovjediti jim ženidbu, prije nego jih je svojim nastojanjem i uztrpljivim ponayi ADI 
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izučio. . O : 

Po sebi se pak razumi da Župnik može izpustiti ovaj izpit u nauku kršćanškom SB ž 
sobami izobraženijimi i o kojih ni najmanje ne dvoji da ga nebi poznavali. A kada bi sma 
dovoljna uzroka da sumnji o njihovu poznavanju kršćanskoga nauka, što nije rietko u saten 











doba, kada je moguće naići na ljude najprepredenije u spoljašnjoj uljudnosti i vješte  INTiuzBna 
znanstvenoj struci nu gole prostake u bogoslovnom znanju; s ovimi, mjesto da jih izpitujoNiža 
držati će se u uljudnu razgovoru svrnuv rieč na vjerski predmet, i tako će uvidjeti dok FAME 
katehističko znanje dosiže, a gdje uvidi da hramlje sam će ga izpraviti. u 

Napomenusmo gori zaprieku straha i nasilja, koju je još Župniku iztražiti. Rekli Stmtodite 
mu je zaručnike izpitati ob ovoj zaprieki naponase. Curu dakle, koja je lašnje sVrAdANA iga 
straha i sile, Župnik izpita rado li ona pristaje na onu udaju, nutkaju li ju kakovi QOJITGBBNNER 
obziri, progonstva li roditelja, ili kakove druge silne okolovštine. Bi li ona da joj je mogi z l 
svoga zaručnika ostavila, je li joj mrzak i oduran. Predoči joj zaštitu koju ona u zakoniu:Tneži 
naći, te ju ohrabri da svu istinu očituje. | mE. ; 

A da bi se pronašlo da uprav zaprieka sile i straha obstoji, Župniku se je vladati; NJE 
oprezno, po propisu postojećih zakona, dojaviv slučaj Biskupu. PRE . 

. Gori navedeni izpiti bilo bi vrlo dobro da se vode na zapisniku ; a to baš nije ke : 
si Župnik prije zgotovi obćenita pitanja, pak na temelju istih svoj zapisnik vodi. Na ovaj. naz | 
oblakša si trud i svoj izpit točnije i brže opremi; a k tomu osjegura si za svaku zgodu, zvses 
nični dokaz da je svoju dužnost izvršio, i odstrani od sebe svaku odgovornost u slučaj ua 
bi se kasnije izza sklopljene ženidbe koja zaprieka pojavila, x. 

Nakon ovih dvaju izpita, ako su svaka u redu, može Župnik započeti napovieđanja. 

Ostaje mu još pouka, koju on kao pastir ima podati svojim ovčicam u onoj svečanoj i 
odlučnoj prigodi. 

Predmet ove pouke ima biti Svetotajstvo ženidbe, dužnosti uzajamne muža i žene, prama 
budućemu porodu, prama svojim roditeljem i prama domaćim. Ova se pouka ne smije izosta- 
viti; te će raztumačiti Župnik zaručnikom cilj skojega je Bog postavio ženidbu, da, naime, 
unapređuje ljudsko pokoljenje, da u njoj slab čovjek nadje uztuka proti putenosti, da ženidborn 
supruzi dužni su pružati jedan drugomu pomoći i utjehe. s e 

Bogoslovje ćudoredno pokazuje razne dužnosti o kojih se može a kadgod i mora Zaručni- 
kom govoriti. Razložiti jim o bračnom dugu stvar je vrlo opasna, te se neće Župnik usuditi 
u taj se predmet potanje pačati, da nebi smutio i sablaznio zaručnike; nego će samo nešto u 
obće nahrciti, preporučujući jim skladno življenje i čistoću. A da si Župnik u onoj prigođi 
pomože, koristovati će mu navodi iz Svetoga Pisma, kao oni iz knjiga Tob. 3, 16, 18; 4, 13; 
6, 17, 18; 8, 9; 9, 12; 10, 13; I Kor. 7, 11; Efes. 5; Kolos. 3; I Tešal. 4; Tit. 2; I Tr- 
mot. 2; Žudij. 18, 14; I Pet. 3, 1-7. | 
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Nemože Župnik propustiti a da ne posavjetuje ženike da na ovaj najvažniji čas svoga 
života priprave se obćenitom izpoviedi; i kroz ovu, ako se pred njim izpoviedaju, podade jim 


one posebne nauke i opomene, koje mu pastirska skrb za svoje stado nalaže. 


Ovako uztrpljiv i nježan odgoj i priprava zaručnika na bračni život urode stanovito obi - 


latim blagoslovom za cielu župu. 





Tablica zakladnih Misa 


U malo kojoj Crkvi da neima zakladnih Misa, i premda se točno izvršivaju, ipak su 
izložene pogibelji da kadli tadli zapušte :se, jer jih Župnik ili dotični nadarbenik drži u pa- 
meti, s koje je lahko da se svrgnu, da jim se na zabilježeni dan zaboravi, da se pozabije na 


nje u predavanju Zupe drugomu Misniku. 


Cienimo stoga da ne samo je shodno nego i saviestno providjeti najtočnijemu izvršivanju 
zakladnih Misa, a to se lahko postigne sgotoviv tablicu na koju se sve Mise napišu. 

Zakladnih Misa ima vjekovitih, koje se na ustanovljeni dan imadu govoriti; vremenitih, 
koje se takodjer na ustanovljeni dan, nu samo za njeko označeno vrieme, imadu izgovarati ; 
časovitih ili prelaznih, koje jednom rečene već se ne povraćaju ili se navrate samo za njeko- 
liko puta dok se izpuni broj od ustanovitelja propisan. 

O zakladnih Misa mnoga propisaše Rimski Pape. Izmedju ostalih narediše da se 
izpiše tablica svih zakladnih Misa, te postavi na očigled u crkovnoj riznici. Da se prirede dvie 


knjige, u jednoj vjekovite i vremenite, a u drugoj časovite Mise zapišu, i u njih bilježi kada 


se izgovore. 
I tako su strogo zahtjevali da se ovaj propis izvrši, da su ga naredili pod zapelom izob- 
ćenja crkovnim starešinam, koj bi ga propustili te nebi rečene tablice i knjige zgotovili i točno 


upisivali što se na zakladne Mise odnosi. 


Benedikt Papa XIV piše: ,Evo sve što je potrebito u ovoj skrbi za zakladne Mise; valja 
naime zgotoviti kazalo, to jest tablicu, u kojoj se zapišu vjekovite i vremenite zakladne Mise, 
naznači se oporuka ili drugi zakoniti spis ustanovitelja, zabilježi mjesto, t. j. Crkvu u kojoj se 
imadu izgovoriti, i takodjer broj Misa, 1 vrieme kada se imadu reći. Pomoću same ore tablice, 
ako je liepim redom i točnim izpisom pomenutih bilježaka zgotovljena, lahko se dozna jesu li 
Mise bile izgovorene, što iz samih knjiga za stalno doznati se ne može; iz njih bo dokazati 
se može da je Misa bila rečena i namienjena, ako Misnik koj ju rekao, zabilježi za koga je 
namienio, nu iz toga se ne vidi da su bile rečene i namienjene sve one Mise, koje se imadu 
izgovoriti da se izpuni podpuno nabožna zaklada. Osim dakle onih knjiga, hoće se i tablica da 
se s njimi sravna; a tablica opet neima nikakve vriednosti ako se ne slaže sa oporukom na- 
božnih utemeljitelja“. Opazit je da ove tablice i knjige, osobito ako su mnogo stare, imadu 
jednaku vriednost da zasvjedoče o jedi zakladi Mis& koliko i zakoniti javni spis ili oporuka. 

Nemože se dakle dosta preporučiti Zupnikom da ovu tablicu i knjige, ako već ne obstoje, 
što prije ugotove, da na taj način provide izvršivanju zakladnih obveznosti i svojoj saviesti. 


Oproštaj od _zakladnih Misa 


Mate N. Spljetske Biskupije svojom oporukom god. 1836 ostavi svojim baštinikom sestri- 


ća Stjepana, i medju ostalimi obveznostmi naloži: ,pod ime zapiska ostavljam Župniku V. zemlju 


Jankovača, da iz njezinih plodova izreče toliko Misa za me i za moje starije“. 

Oporučitelj umre, i Župnik V. zaposjedne onu zemlju; a kada i on _preminu, onu zemlju 
posjedovaše još njekoliko Župnika, vršeći podpuno zakladne dužnosti. 

Bilo jih ipak, koji su držali da oporučni zapisak ne 'bijaše vjekovit, nego osoban i vre- 


“menit na uhar jednoga samoga Župvika, onoga naime koj bi bio živ na smrti oporučitelja; te 


veljahu da po smrti istoga Zupnika, zemlja imadjaše prići oporučiteljevim baštinikom. Ovako 
bo mišljaše rodbina oporučitelja; te stoga postignuv prije od baštinika prvašnjega Zupnika 
ustup na zakladna prava, pozvaše na sud Župnika suvremenika, da jim povrati zemlju budući 
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ju njim ustupili župnikovi baštinici. Gradjanski sud, izza duga razpravljanja, osudi da neged nija 
podade tužiteljem, takodjer i u kriepost župnikova odstupa od pravde. ANN 

Zaposjednuvši zemlju oporučiteljeva rodbina, njih četvero parbaca na četiri ju dielis sit ug 
se podieliše. Njeki kasnije svoj dio prodadoše, njeki ga ostaviše svojim baštinikom,. kao,pio DRORUŽI 
od svakoga nameta i misnih dužnosti. | 

Jedan ipak od ovih baštinika, koji uzdržaše svoj dio, Misnik J. skrbnik troje svoda 
mareći za gradjansku osudu, držaše istinitije da je namjera oporučitelja bila da rečena!“ ZOI ha 
ostane i unapried Župniku V. kao zaklada za toliko Mis&; te ne osta pri osudi gradjatis KOME 
suda, nego zaželi Apoštolski odpust, eda uzmogne njegova obitelj ostati mirna u posjedučsvnjE 
četvrtoga diela. Dne 1 kolovoza 1876 poniznu prošnju podnese Svetomu Otcu, moleći da i : 
rom na ubožtvo njegovo i sirotčadi bratića, dozvoli mu da za jedan put izreče naznači 
Mis& za prošasto i buduće vrieme, te njegova obitelj bude prosta od svake zakladne "du zm A 
i svoj četvrti dio mirnom saviesti uživa. 

Biskup, koj bi po običaju upitan, izjavi da vriednost četvrtoga diela zemlje doga 2 Ha 
500 flor. a dohodci do 40 flor., i nadoda da oni Župnik rado pristaju na molbu Di OR jeo. 
Opazit je da se nemogaše pokazati prepis gradjanske osude, koja dosudjivaše zemlju'“b2ie 
nikom prvašnjega Župnika ili oporučiteljevim baštinikom njihovim ustupovnikom. Njeki DUDE 
pak prodadoše svoj dio ljudem koji mogahu poznati zakonitost ove prodaje. ki, 

Na onu prošnju S. Saborski Sbor predloži pitanje: Jeda li je € kako zadovoljiti množ la IJA 
prosioca u slučaju; i dne 15 veljače 1879 odgovori: Oblašću Sv. Otca Pape najprije gošisć 
odrješuje za prošasta, i za milost oproštaja nalaže mu se dvadeset Misa da za jedan put izgon mi“ | 

Iz toga sliedi: 

1. Da se nemože inače suditi ni razpravljati o pravednosti i stalnosti jedne osude: gm ' 
kojoj ne bi priziva, nego da se samo nalog iste osude ima izvršiti, to uzpostaviv dotič ina 
podpuno u priznata prava; jer se predmnieva da je pravica sa strane osude. Db. 

2. Velika je ipak razlika izmedju posjedovanja jedne zemljei tereta Mis& kojimi je zeRdi 
obterećena, tako da ako je zemlja po gradjanskom sudu jednomu dosudjena, on se nejng 
smatrati oprošten od tereta Misa, ne pristane li uz to Crkovna oblast. 

3. Jer teret Mis4 nije nametnut na cienu zemlje, nego na plodove iste zemlje, op 
cienit da je zaklada vjekovita, kako su vjekoviti plodovi zapisane zemlje. 

4. Po zapisanoj zemlji može se suditi o naravi zaklade, tako da, ako stvar zapisana e Km 
svojoj naravi je plodovita, može se držati da je zaklada vjekovita; to jest da je ng no 
zapisatelja neka se zadušbine vjekovito obnavljaju, kako se obnavljaju prihodi stvari plodova 

5. Premda bi se moglo predmnievati da u slučaju teret Mis& bio je vjekovit, ipak.j ova 
lila Sveta Stolica udieliti milost razterećenja, da se nebude cieniti kao da Crkva hoće, dusi 
prisvaja ostavštinu, zapustiv u ubožtvu sirotu rodbinu. | 9 > 

(V. Act. S. Sed. f. 9 Vol. XI 


ZARLJ 2NI 
SE 


PRINOSI 


za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 


Presv. i Prep. Diecezanski Biskup Pragosp. Marko Kalogjera u oči Sv. Duje df. pd ' 
Gosp. Filip plem. Dominiković u Metkovićih dvie dionice, svaka od fi. 50, pod br. 69 1/08 
Dalmatinskoga poljodjelsko-obrtničkoga Družtva u Trogiru; Kanonik Dekan A/oiz Kretsžoih ža, R 
fl. 50; Pop Bariša Allegretti 1.4; Pop Paval Vuković fl. 10; Pop Petar Sladvević za: deBotdi 3 
godina po fl. 10 na godinu; Pop "Tražimir Devčić za deset godina po f1..20 na godinu $ 
Mate Despotović fl. 5; Pop Petar Balić za sada fl. 2; Pop Ivan Banić kada se otvori gini kh 
zija fl. 20, a unapried po mogućnosti; Pop Vicko Visnik od kad se otvori gimnazija. p: PVOGJA, : 
po mogućnosti novč. 50 na mjesec; Pop Lovre Milavić od kad se otvori gimnasija, ha ' 
dok bude u dušobrižničtvu po fl. 6 na godinu. — Crkovinarstva: Zasiok fl. 5; Gala st BiH Me Pa. 
Otok 1. 5; Grab 1. 5; dina g f. 5; Ugljane fi. 5; Čaporice fl. 5; Trilj 1. 5; Turjake hi pe 
Donje Dicmo 4. 5; Srijane fl Ma Svinište . 5. — 'Sakupljeno u puka: u Zasioku Novč.. ABE 
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Rudi fl. 1 novč. 6; Otoku 1. 1; Voštanih novč. 50; Gradu fl, 3 novč. 21; Tijaricah_novč. 94; 


«Strižirepu novč. 20; Cačvini 'novč. 87; Ugbanih fl. 1; Caporicah fi. 3 nov. 5; Trilju 1.1 


novč. 1; Turjacih fl. 5; .Bisku novč. 20; Donjem Dicmu fl. 1 novč. 50; Koprivnu novč. 30; 
Donjem Dolcu novč. 90; Srijanih novč. 71; Omišu fl. 2 novč. 23; Sviništu fl. 1 novč. 47. — 
Pop Arnir Skakoc još fl. 30, u sve fl. 100; Pop Šimun Kovačević za deset godina po fi. 5 
na godinu počamši tekućom ; Pop Ante_Billan fi. 10 na godinu za deset godina počamši onom 
kada se otvori gimnazija; Pop Blagorod M. Vusio fl. 5, i svake godine doživotno barem 1. 5 ; 
Pop Josip Ivasović još fl. 4, skupa fl. 10; Crkovinarstvo u Dugopolju fl. 8; Crkovinarstvo u 


«Gornjem Selu na Solti fl. 5. — Sakupljeno u puka: u Gornjem Selu fl. 3 novč. 95; u Gornjem 


Muću novč. 50. — Pop Ante Matas Ravnatelj C. K. Gimnazije u Dubrovniku od kad se otvori 


gimnazija dok ikad mogao bude po fl. 2 na mjesec; Pop Božo Macanović za sada fi. 10, a 


unapried po mogućnosti. — Sakupljeno u puka: u Trogiru novč. 52; Sigetu novč. 31; Drve- 
miku novč. 10; Lukšiću #4. 1 noyč. 50; Novom novč. 41; Starom fl. 1 novč. 16; ŠStafiliću 
novč. 90; Slatinah novč. 61 ; Žednu novč. 32; Okrugu novč. 60; Orikovici novč. 14; Pop 
Mate Dvornik bogosl. prof. u Zadru na dan Sv. Duje fl. 20; Pop Mihovio Granić 1. 20; Pop 
Stjepan Pletikosič-Pare f1. 5; Pop Ivan Perat fl. 5. 





VIESTI. 


Pop Mate Benković, Nadžupnik u Omišu, bi imenovan začastnim Kapelanom eztra Urbem . 
Njeg. Svet. Leona P. XIII. 





Preuz. C. K. Namjestničtvo podielilo je Župskoj Crkvi na Bisku fi. 100, da napravi žrtve- 
nik i nabavi crkovnoga ruha. 

Pop Juraj Živaljić upisao se je u Biskupijsku bratovštinu uzajamne zadužbine. 

Novije promjene Dušobrižnika po Biskupiji: Pop Mihovil Tomašević iz Komina, Žup. Oprav. 
u Župu; Pop Nikola Akrap Žup. Oprav. na Svib; Pop Grgur Peroš iz Mravinaca-Kučina, Žup. 
Oprav. u Lokvičić, svi u Imotskoj krajini; Pop Nikola Rajić iz Voštana-Roža, Žup. Oprav. 
na Opuzen; Pop Ivan Zamić Zup. Oprav. na Komin, oba u Neretvi; Pop Filip Condić Žup. 
Oprav. na Orah kod Vrhgorca ; Pop Josip Stojković iz Igran4, stalnim Župnikom u Drašnice; 
Pop Dujam Mladinov iz Orihovice-Biskupije, Žup. Oprav. u Igrane; Pop Šimun Brbić Pomoć. 
u Podgoru, svi u Makarskom primorju; Pop Josip Kaštelan Kapel. u Orihovicu-Biskupiju; 
Pop lvan Skarica-Zikov Kapel. u Slatine; Pop Andrija Barbarić Žup. Zamjen. u Drvenik, 
svi u Trogirskom Nadžupničtvu; Pop Zovre Bošković Žup. Oprav.na Voštane-Rože; Pop Ante 
Matovac Pomoć. u Srijane, oba u Sinjskoj krajini; Pop Ivan Lučić Kapel. u Mravince-Kučine ; 
Pop Nikola Mimica Pomoć. u Vranjic-Solin, oba u Spljetskoj Okolici; Pop Ante Nikolić 
Pomoć. u Duće; Pop Dinko Gatti, Kap. u Nova Sela; Pop Srećko Skakoc Kap. na Slime i 
Gornja Brela; Pop Petar Franceski Kap. u Kučiće, svi u Omiškoj krajini; Pop Josip Brket 
bivši Duhovnik Biskupskoga Sjemeništa imenovan je Pod-Ravnateljem u istom Sjemeništu ; a 
Duhovnikom odredjen je Pop Jerolim Jelić bivši Učitelj u Priku. 


Dne 8 Lipnja držati će se u Spljetu za ovu Nadžupničku Okolicu prvi ljetni župnički Zbor 
u Crkvi Sv. Filipa na 8 sati iz jutra; dne 22 Srpnja u Makarskoj, a dne 8 Lipnja u Metkovićih. 








Quum Secretaria S. Congregationis Concilii die 20 Januarii 1877 Decretum ediderit, quo 
formulae professionis orthodoxae fidei quaedam verba definitiones S. Concilii Vaticani respicien- 
tia adjiciuntur; quumque in posterum fidei professio ab omnibus, qui eam emittere tenentur, 
sic et non aliter emittenda sit, sub comminatoriis ac poenis a Concilio Triđentino et S. M. 
Pio PP. IV. statutis; nos integram formulam, insertis supradictis verbis, typis mandamus, ut 
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qui ea indigent facile uti possint: Professio orthodozae Fide tuata pra a Summisi I 
cibus Pio IV et Pio LX praescriptam. —. # 
Ego N. firma fide credo et profiteor omnia et singula, quae continentur in Sygmbolo! gde 
quo sancta et Romana Ecclesia utitur, vilelicet: credo in unum Deum Patrem Granipo n 
factorem caeli et terrae, visibilium omnium et invisibilium. Et in unum Dominum mase 
stum filium Dei Unigenitum, et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, Inmer 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum non factum, consubstantialem Patri: per quein:t ON? 
facta sunt. Qui propter nos homines et propter nostram salutem descendit de caelis. Et? ife. 
natus est de Spiritu Sancto ex Maria Virgine, et homo factus est. Crucifixus etia i Brosa KOTA 
sub Pontio Pilato passus et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Sc ripku PEEK. joke 1. 
scendit in coelum, sedet ad dexteram Patris. Et iterum' venturus est cum gloria Tuć dare dia vii 
et mortuos, cuius regni non erit finis. Et in Spiritum Sanctum, Dominum et vivificantem; RATNE 
ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur, qui. l log udi 
est per prophetas. Et unam, sancetam, catholicam et apostolicam Ecelesiam. Confiteor unum baji mii: 
in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saećitit a Se t 
Apostolicas et ecelesiasticas traditiones religuasque eiusdem Ecclesiae observationeg, SPEOD 

stitutiones firmissime admitto et amplector. Item sacram Seripturam iuxta eum sensufn,#qui 
tenuit et tenet sancta mater Ecelesia, cnius est iudicare de vero sensu et interpretatione 
rum Scripturarum, admitto nec eam unquam, nisi iuxta unanimem consensum Patrum, Kg: 
et interpretabor. * 
Profiteor quoque septem esse vere et proprie Sacramenta novae legis a Iesu Christ od be e 
mino Nostro instituta, atque ad salutem humani generis, licet non omnia singulis necessatiis 
scilicet, Baptismum, Confirmationem, Eucharistiam, Poenitentiam, Extremam unctionem, Ordf NEE 
et Matrimonium illaque gratiam conferre ; et ex his Baptismum, Confirmationem et Ordnerijik IE 
sacrilegio reiterari non posse. Receptos quoque et adprobatos Ecclesiae catholicae ritus 19 2 
pradictorum omnium Sacramentorum solemni administratione recipio et admitto. Omnia ef 
gula, quae de peccato originali et de iustificatione in sacrosancta Tridentina Synodo desni 
declarata fuerunt, amplector et recipio. Profiteor_pariter in Missa offerri Deo veruj g 
prium et propitiatorium Sacrificium pro vivis et defunctis, atque in sanctissimo Eudhid &i e i 
Sacramento esse vere, realiter et substantialiter corpus et sanguinem una cum anima et divina ne, 
Domini nostri Iesu Christi, fierique conversionem totius substantiae vini in sanguinoti;idj e. ia 
coversionem  catholica Ecclesia transubstantiationem appellat. Fateor etiam sub altera 1 a Z 
specie totum atque integrum Christum, verumque Sacramentum sumi. Constanter teneo Pia; 6? : 
rium esse, animasque ibi detentas fidelium suffragiis iuvari. Similiter et Sanctos una :cuimt č.. 
sto regnantes venerandos atque invocandos esse, eosque orationes Deo pro nobis offerrek Hi 
eorum reliquias esse venerandas. Firmiter assero imagines Christi ac Deiparae semper .) Me 
nec non aliorum Sancetorum habendas et retinendas esse, atque eis debitum honorem ac +s&f6 
tionem impertiendam. Indulgentiarum etiam potestatem a Christo in Ecclesia relictam fuišš 
larumque usum Christiano populo maxime salutarem esse affirmo. Sanctam, catholicam eget 
stolicam Romanam Ecelesiam ompnium  ecclesiarum matrem et magistram agnosco, Romrudi 
Pontifici beati Petri Apostolorum Principis successori ac Iesu Christi Vicario veram obedš 
tiam spondeo ac iuro. E 
Caetera item omnia a gacris Canonibus et oecumenicis Conciliis, ac praecipue a sacrogkiši | 
Triđentina Synodo, et ab oecumenico Concilio Vaticano tradita, definita ac declarata, pros q La gra 
de Romani Pontificis Primatu et infallibili magisterio, indubitanter recipio atque profiten 
mulque contraria omnia, atque haereses quascumque ab Ecclesia damnatas et reiectas et ang Kio. 
m atizatas ego pariter damno, reiicio, et anathematizo. Hane veram catholicam fidem, ox trakt UBHE 
nemo salvus esse potest, quam in praesenti sponte profiteor et veraciter teneo, eamdđem'/i in odr 
et immaculatam usque ad extremum vitae spiritum, constantissime, Deo adiuvante, retini Vođa 
confiteri, atque 'a meis subditis seu illis, quorum cura ad me in munere meo spectabit, * | 
et doceri et praedicari, quantum in me erit, curaturum ego idem N. spondeo, voveo : g sE 
Sic me Deus adiuvet, et haec sancta Dei evangelia. U 
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Pop Toma Morović Vlastničtvo T.skom ' 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. + 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE | 1 MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO E MAGARSGA 





Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. 


— Ciena_mu je za cielu godinu f. I: 20. 








Solutiones Gasuum Conscientiae 


de quibus in Conferentiis Pastoralibus mensis 
Octobris a. 1879 agebatur. 


Casus I. 


Ad I. quaest. Cooperatio ad damnum pro- 
ximi dupliciter_ imprimis contingere potest. Po- 
sitive ac negative, prouti nempe cooperans vel 
ponit actionem in damnum alterius influentem, 
vel omittit actum ex justitia debitum. 


Positiva cooperatio subdistinguitur in phy- 
sicam et moralem. Prior est quae physice agen- 
do damnum proximi producit. Posterior vero 
quae aliam causam liberam ad damnum infe- 
rendum deliberate movet. 

Pluribus item modis causae tum  positi- 
vae tum negativae cooperari possunt. Novem 
tamen praecipui, communiter a Theologis tra- 
diti, sequentibus versiculis continentur : 


Jussio, consilium, consensus, palpo, re- 
cursus, 

Participans, mutus, non obstans, non ma- 
nifestans. 


De singulis seorsim tractandum non va- 
cat, hic animađvertere tantummodo sufficiat, ut 
illi qui cooperantur ad damnum alterius te- 
neatur ad restitutionem, requiri ut cooperatio 
ipsa sit 1.0 injusta, 2.0 causa efficax_damni, 
3.0 theologice culpabilis. 

Ad II quaest. Ad ordinem  restitutionis 
inter cooperatores assignandum distinguendum 
est, utrum hi eodem modo, seu uti causae ae- 
quales coqperati sint, an  diverso modo, seu 


Rješitba Slučajeva duševnosti 


o kojih se razpravljalo na Župničkom Zboru 


mjeseca Listopada g. 1879. 
Slučaj 1. 


Na I pi. Najprije se može dvojakim 
načinom sudjelovati na štetu izkrnjega. Post- 


.tivno i negativno, to jest kada počini sudje- 


lovatelj kakvo djelo što doprinosi na tudju 
štetu, ili propusti djelo na _ koje je obvezan 
s pogodbe ili polu-pogodbe, to jest pravice. 

Positivno sudjelovanje porazdjeljuje se na 
fisično i moralno. Prvo biva onda kada fisi- 
čno djelujući drugomu se škoda nanese. Dru- 
go je onda kada se sviestno potakne ini slo- 
bodni uzrok na tudju štetu. 

Na mnogo bo načina mogu sudjelevati 
toliko positivni koliko i negativni uzroci. De- 
vet jih se poglavitijih koje običajno uče Bo- 
goslovi, i uzdržu se u sliedećih latinskih sti- 
hovil: 

Jussio (zapovied), consilium (savjet), eon- 
sensus (privola), palpo (poticanje), recursus 
(pohvala), Participans (primiti dio), mutus (za- 
taja), non obstans (ne oprieti se), non mani- 
festans (ne očitovati). | 

Nije do toga da se o svih ovdje napo- 
nase razpravlja, budi samo dosta napomenuti 


oda oni koji su sudjelovali na tudju štetu bu- 


du dužni povratiti, treba da isto sudjelovanje 
bude 1.o nepravedno, 2.0 uplivni uzrok štete, 
3.6 theologično grješno. 

Na 11. pit. Valja razabrati red kojim su- 
djelovatelji dužni su povratiti, jeda li svi je- 
dnakim načinom, biva ako su kao jednaki u- 
zroci doprivieli, ili različitim načinom, to jest 
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partim uti causae principales, partim secun- 
dariae. 

Si omnes cooperatores eodem modo concur- 
rerint in actionem damnosam, singuli aequaliter 
et absque ullo ordine restituere tenentur 1.0 
partem suam, et 2.0 si unus vel alter non pos- 
sit vel nolit suam  partem restituere, caeteri 
eam inter se dividere et restituere debent; qui 
autem non restituit, illis, qui pro ipso resti- 
tutionem praestiterunt, partem suam refunde- 
re tenetur. 

Si diverso modo concurrerint, tune distin- 
guere iterum oportet: etenim ve! ex furto vel 
ex mero damno obligatio restitutionis urget. 

Si ez furto, 1.0 loco tenetur possessor, 
qui rem vel in se vel in aequivalenti habet, 
vel injuste consumpsit, nam res clamat ad 
dominum, et par est ut qui prae aliis lucrum 
sentit, ante alios etiam sentiat onus restitutio- 
nis: 2.0 loco tenetur_ mandans, vel qui vi, 
minis, fraude alium induxit ad furtum, quia 
est causa principalis: 3.0 loco venit executor, 
quia, ex communi sententia, post mandantem 
est principalis causa: 4.0 loco tenentur cae- 
terae causae positivae, nimirum consulens in 
alterius gratiam (nam si consilium est utile 
soli consulenti, tune hic mandanti comparatur), 
consentiens, palpo, receptans, participans, quia 
sunt causae secundariae, et quidem eodem or- 
dine, attamen plus vel minus pro majori vel mi- 
nori influxu: 5.0 10co in aliorum defectu veniunt 
causae negativae, inter quas illa primitus vi- 
detur teneri, quae magis damnum avertere te- 
nebatur, si autem aeque immediate tenebantur 
damnum impedire, tunc nullus ordo servandus 
inter eas videtur. Valde tamen probabile es- 
se Scavini judicat, quod, aliis deficientibus, 
unaquaeque causa negativa teneaturad totum, 
quia unaquaeque totum damnum avertere de- 
bebat. 


Si autem restitutionis obligatio urgeat ez 
damno, tunc premit 1.0 mandantem, utpote cau- 
sam  principalem, 2.0 executorem, qui relate 
ad alios est causa principalis, 3.0  caeteros 
cooperatores positivos, demum 4.0 cooperato- 
res negativos. — Vid. Gury LL n. 702. et 
Miller II. S. 148. 

Ad IIL quaest, 1.0 Affirmative, et quidem 
de necessitate praecepti, ex genere suo sub 
gravi obligantis, uti clare patet ex septimo De- 
calogi praecepto, necnon ex variis Sacrae 
Seripturae locis tum Novi tum Antiqui Foederis. 

2.0 Id et tantum ex justitia commutativa 



































dielom kao poglavitt uzroci, dielom kao i 
gotna. : 
Ako su svi sudjelovatelji jednaki bir izeza 
činom uplivali u štetu, dužni su svaki dara 
nase jednako i bez ikakva reda povrat ij io 
svoj dio, i 2.o_ako jedan ili drugi Pod m 
ili neće svoj dio da. povrati, ostali um&dij me : 
gov dio medju se porazdielti i povratka i 
naj koj nije povratio, valja damađ&kia 
dio onim koji su za njega namirili, | 
Ako su na različiti način sudjelova ma 
da valja opet razabrati: jeda li je po 
povraćenja obvezna s kradje ili sa same 
Ako s kradje, dužan je povrati ia 
koj stvar ukradjenu posjeduje ili njezi | 
dnosnu vriednost, ili ju je nepravedno finu 
šio, jer stvar traži gospodara, i pžagel 
onaj koj prvi od ostalih uživa korishhi 
je od ostalih oćuti tegoću povraćenja Ek: 
naj koj je podao nalog, ili koj od 
tnjom, prevarom drugoga je naveo naki 
jer on je poglaviti uzrok: 3.e onaj kojuig Le 
dju učinio, jer se obćenito sudi, da je gj 
za naložitelja poglaviti uzrok : 4.0 palagilšša 
ostali positivni uzroci, naime savjetovati 
korist drugoga (jer da je savjet koriski 
momu savjetovatelju, tada bi on bio pi 
naložitelju), onaj koj privoljuje, potiče: za 
nja, prima, jer su ovo nuzgredni uzra aid 
jednakim redom, ali manje ili veće POL 
njem ili većem uplivu: u nedostatku «4 me 
uzroka positivnih idje na 5.0 mjesto 2 rada 
uzroke negativne, a najprvi je onaj koj,je; 
bio dužan štetu odstraniti; ako li su pg i. s 
jednako bili dužni ukloniti štetu, tada gti s 
da neima nikakva reda kojim se ima rglši 
titi. Scavini sudi da je mnogo vjerojaebnžis 
kada nedostaje ostalih uzroka, tada je Fo 
dan negativni uzrok dužan na ciglogposšš 
ćenje, jer je dojedan bio držan odstranitjškški 
štetu. 


pr 


urla. 


mr Tr ru 


Ako pak dužnost povraćenja obvezngh kiG, 
radi štete, tada pada 1.0 na naložitelja To 
poglavitoga uzroka, 2.0 na izvršitelja, loga 
dnosno na druge jest poglaviti uzrok, 3.e2 
ostale positivne sudjelovatelje, napokon #4 
na sudjelovatelje negativne. Vid. Gury ; 
102. et Miiller II. & 148. 

Na III. pit. lo Jestno, i uprav im id 
dužnosti zapovjedne, koja po svojoj Nataši g 
pod smrtni grieh obvezuje, kako se jagndj gq 
di u sedmoj božjoj Zapoviedi, i u drugih nyičš 
stih Staroga i Novoga Zakona. 

2,0 Ono i oniko valja poVratiti radi za- 





est restituendum, guod et quantum ablatum vel 
damnificatum est. Nec hoc indiget probatione, 
cum clare per se pateat. Generaliter, et per se 
loquendo, restituenda est eadem res in indivi- 
duo si adhuc exstet. Exstante enim eadem re, 
cujus dominium verus dominus in alium non 
transtulit, semper dominus retinet jus in illam, 
ad eoque si non sit contentus alia re ejusdem 
speciei et bonitatis, est ei restituenda ipsamet 
res adhuc extans in individuo. 


Si eadem res in individuo amplius non 
existat, facienda est restitutio in aequivalenti, 
adeo ut tantum restituatur, quantum  sufficit 
ad aequalitatem debiti ve! damni illati. 

3.0 Varias alimonias subreptas esse re- 
stituendas, atque damna, si quae sunt secuta, 
compensanda, extra dubium est. Est autem 
restituendum : 

10 A Bernardo et amicis. A Bernardo 
quidem ratione rei acceptae et injustae accep- 
tionis. Qued pertinet ad asmicos distinguendum: 
ve] ipsi mala fide participarunt, scientes nem- 
pe eas esse alienas, vel bona fide. Si primum, 
tenentur de toto in quo participes fuerunt, ra- 
tione rei acceptae et injustae acceptionis. Si 
secundum, nempe bona fide participarunt, putan- 
tes illas esse Bernardi, qui ad commessandum 
eos invitavit, tenentur restituere in quantum 
facti sunt ditiores, quia nemo potest ex re a- 
liena ditescere. 

2.0 Amicis vero partem non restituenti- 
bus, quae ad illos spectat, in solidum de to- 
to tenetur Bernardus, qui mandatum dedit, ut- 
pote causa principalis totius damni. 

3.0 Amicis vel Bernardo non restituenti- 
bus, tenetur famulus in solidum de toto damno, 
quia utpote executor est etiam causa totius 
damni, licet minus principalis. Restituente fa 
mulo, tenentur Bernardus atque amici ipsius 
illum indemnem servare. 


Casus Il. 


Resp. ad I. Cur? Nullum dubium est 
quin Parochi eorumque Vicarii infirmos  visi- 
tare teneantur. Id enim praecipit Eeclesia, 
quae infirmorun visitationem veluti praecipuam 
pastoralis muneris partem reputat, ut constat 
ex Rituali Romano; id etiam exigit justitia, 
nam Parochi ad hoc stipendium accipiunt, ut 
spiritualibus  fidelium  necessitatibus praesto 
sint, neque ulla gravior eos necessitas premit, 
quam cum morbo laborant, et praesertim si in 
vitae discrimine versantur. , Quod si, ait Ritua- 
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mjenite pravednosti, što i koliko bilo je odu- 
zeto ili oštećeno. Niti ovo treba dokazivati, 
jer je samo po sebi očito. U obće i tako ve- 
leći, valja povratiti istu stvar koja bi oduze- 
ta ako još postoji. Jer dok ona ista stvar ob- 
stoji, čijega se vlastničtva gospodar ne odre- 
če, vazda gospodar ima pravo na nju, tako 
da, nebude li zadovaljan drugom stvari iste 
vrste i vriednosti, valja mu povratiti stvar 
njegovu, *koja je još u bitstvu, onako kako 
mu bi oduzeta. 

Ako stvar već ne obstoji kako je bila 
prije, valja povratiti u odnosnoj vriednosti, 
tako da bude povraćeno oniko koliko je do- 
voljno da naplati kradnju i štetu nanešenu. 

3.0 Bez dvojbe valja povratiti ukradjena 
jestiva, i štete, ako su tim prouzrokovane, na- 
doknaditi. Ima bo vrnuti: 


1.0 Brnardo i prijatelji. Brnardo radi 
stvari primljene i nepravednoga primanja. Sto 
ge odnosi na prijatelje, valja razlučiti: jeda 
li gu oni na prevaru sudjelovali, znajući nai- 
me da su ona jestiva tudja, ili na dobru vje- 
ru. Ako je prvo, dužni su za sve ono za ko- 
liko su bili dionici, jer su stvari prijali i ne- 
pravedno prijali. Ako su na dobru vjeru su- 
djelovali, cieneći da su one stvari Brnardove, 
koj jih je pozvao da blaguju, dužni su po- 
vratiti oniko su koliko su se obogatili, jer ni- 
je nikomu prosto tudjim se obogatiti. 

2.0 Ne povrate li prijatelji ono što na 
njih spada, dužan je Brnardo koj je podao 
nalog povratiti sve cjelovito, jer je on pogla- 
viti uzrok sve štete. 

3.6 Ne povrate li prijatelji ni Brnardo, 
dužan je sluga cjelovito za svu štetu, jer kao 
izvršitelj naloga uzrok je sve štete, premda 
manje poglavit. A slugi, koj bude povratio, 
valja da Brnardo i prijatelji nadomire. 


Slučaj II. 


Odg. na I. Zašto? Nije dvojbe da Žu- 
pnici i njihovi Zamjenici dužni su pohadjati 
bolestnike. Ovo bo naredjuje Crkva, koja dr- 
ži pohadjanje bolestnika  poglavitim dielom 
pastirske dužnosti, kako je poznato iz Rim- 
skoga Obrednika; ovo iziskuje i pravica, jer 
s toga Župnici primaju plaću, da budu pri ru- 
ci duhovnim potrebam vjernika, a ovi neima- 
du nikakve druge teže potrebe, nego kada 
su bolestni, a navlastito ako su u smrtnoj po- 
gibelji. ,I ako, veli Rimski Obrednik, Župnik 
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le Romanum, Parochus legitime impeditus, in- 
firmorum, ut quando plures sunt, visitationi in- 
terdum vacare non potest, id praestandum cu 
rabit per alios sacerdotes, si quos habeat in 
Parochia sua, aut saltem per laicos homines 
pios et christiana charitate praeditos.“ 


Resp. ad IL. Quando? Parochus debet 
infirmos visitare non modo cum ad id invita- 
tus fuerit, sed, ut ait Rituale Romanum, ,,cum 
primum noverit quemquam ex fidelibus curae 
suae commissis aegrotare, non expectabit ut 
ad eum vocetur, sed ultro ad illum accedat, 
saltem si morbus  gravior fuerit. Praecipue 
tamen visitandi sunt ingravescente mwrbo et 
in articulo mortis. 

Resp. ad III. Quotites? Visitandisunt infir- 
mi ,non semel tantum sed saepius, quatenus 
opus fuerit“; (Rit. Rom.) adeoque frequenter 
et etiam singulis dicbus, si fieri possit, uti 
facere solent Sacerdotes charitate ferventes. 
»Brror_non tolerandus, ait Rit. Laodicense, 
Parochum officium functum esse erga infirmos, 
postquam illis ultima Sacramenta ministravit.“ 
Si tamen infirmus sit amens, phreneticus aut 
usu rationis destitutus,  visitationes rariores 
esse possunt. 

Resp. ad IV. Quinam praecipue ? "Prae- 
cipue visitandi sunt 1.0 pauperes, qui, huma- 
nis auxiljis carentes, benigni. ac providi pa- 
storis charitatem et operam requirunt ; quibus 
suo aere, prout debet, et si facultas non sup- 
petat, per aliorum eleemosynas succurrat. Rit. 
Rom. 2.0 peccatores et spiritualiter_ aegri et 
tentati, ut in viam salutis dirigantur: 3.0 gra- 
viori morbo laborantes: 4.0 caeteris paribus, 
omnes aeque visitandi sunt, sine acceptione 
personarum. 


Lasus III. 


Resp. 1. Ut Sacerdos sit in statu gratiae. 


2. Ut sacra suppellex, vestes, ornamenta, 
linteamina, et vasa ministerii integra, nitida- 
que sint et munda. 

3. Ut, si opportunitas datur, paululum o- 
rationi et rei sacrae peragendae consideratio- 
ni vacet, atque eius caeremonias praeviđeat. 

4. Ut habitu requisito induatur. 

5. Ut lavet manus, dum SS. Sacramen- 
tum est ministrandum, vel sacrum Oleum adhi- 
bendum. 

6. Ut intentionem sibi praefiniat. 
























zakonito prepriečen, nemože medjutinapiatasi 
ti da pohodi sve bolestnike, kojih vj 
god mnogo, pobrinuti će se da tuprisbiješt 
moću drugih misnika, ako jih ima užžaitššš 
barem nastojati će da priteku k bold Va) 
koji pobožni svjetovnjaci, koji osobito g 
kršćansku ljubav.“ 

Odg. na II. Kada? Župnik neima 4 
diti bolestnike samo onda kada je poši 
nego, kako veli Rimski Obrednik, zetolas “ 
doznao da koj vjernik njegovoj skrbi pisi i 
ren boluje, neće čekati da ga zovnu, | rid La 
sam onamo poći, barem onda ako je holžaššk 
potežka. A navlastito valja pohoditi boles u ' 
kada bolest otežčaje i na čas smrti. 


Odg. na III. Koliko puta? Bolesthijs 
lja pohoditi “ne jedan put samo, f gd 
koliko bude potreba, (Rims. Obred. Jet EE 
svaki dan ako je moguće, kako oba: aj 
ti Misnici koji su gorući u ljubavi. PN 
je koja se nemože trpiti, veli Laodice 
red., misliti da je Župnik svoj bosad i E 
šio kod bolestnika, pokle mu je zadnjadši 
totajstva, podielio., Nego ako je bolest je 
biesan, i bez sviesti, tada se može rje 
pohadjati. 

Odg. na IV. Koji osobito ? Osoja 
pohadjati 1.0 siromahe, koji neimajući; p IVE 
ske pomoći, potrebuju blage i providne 1 U 
vi i djela pastirova, a te on ima pomoćićžšši 
jim novcem, kako je dužan, ili sakupi EI 
milostinju ako neima od svoga. Rim. OVE 
“2. grješnike i duševno bolestne i napas oja 
da se uprave na put spasenja: 3. teže i 
lestne: 4. u jednakih okolovštinah, valja" lg 
hoditi sve, bez razlike osoba. ag 





Slućaj III, | si 


Odg. 1. Da Misnik bude u milosti 
žjoj. 

2. Da sveta oprava, odjeća, uresi, ubru- . 
si, i posudje budu cjelovita, prilična i Čista 


3. Da, ako dopuštaju okolovštine, malo 
se pomoli i promisli na sveti čin koga 6e dje- 
lovati, i na obrede se svrne. 

4. Da bude obučen u propisanoj odjeći 

5. Da opere ruke, kada mu se je do 
ticati Svetotajstva, ili svetoga Ulja. 


6. Da ponovi namjenu. 
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7. Ut omnes, qui Sacramenta suscepturi 7. Da, na zgodno mjesto i vrieme, opo- 
:gunt, loco et tempore opportuno moneat, ut, mene one koji imadu primiti Svetotajstva, neka 
remoto inani colloquio et habitu indecenti, pie se prodju zaludnih razgovora, i neka čisto 'o- 
ac devote ad Sacramenta accedant. Rit. Rom. bučeni, pobožno i bogoljubno pristupe na Sve- 

| totajstva. Rim. Obred. 

Publicae autem admonitiones non nomi- . U javnih opomenah nevalja nikada i- 
.natim sed semper in genere fieri debent, ne koga imenovati, negv valja uviek govoriti u 
:plus obsint quam prosint. obće, da nebi veće škodovalo nego li kori- 

stovalo. 


Župnikova skrb za gluho-nieme. 


Razmeće se današnje uljudjeno čovječanstvo svakovrstnimi ustanovami i djeli bučnoga 
 o<čovjekoljublja, dočim u svem tomu nije uvidjeti ino, no najzgoljniju sebičnost i zamašaj ugri- 
jane mašte, koja na lagahnih krilih zamišljaja uzalud se trsi pronaći i u korenu ugušiti klicu 
svakoj biedi čovječanstva, koja neima svoj izvori uzrok u ubožstvu i u drugih tjelesnih nevo- 
ljah, nu u duševnom poremećenju ju je potražiti; ali tamo današnji duh vremena ne zaviruje. 

Poremetiv pravi pojam duha i vrhunaravnosti, i smatrajući ljudsko biće prostom tvari ra- 
vnano neodoljivom njekom tajnom silom, koja daje kadra, što je bolje ugladjena, bezkonačnu 
svoju moć oddavati, sadašnja izobraženost ne osvrće sena ino, nego kako će to bolje sebe usa- 
vršiti, nadodajući onomu stepenu na koj se pope, a nemareći za nižje stepene, koje ona sretno 
preskoči. Sa one ugledne visine nezna nizdol oboriti oči, koje svedj u vis drži uprte, nezna 
svoje ruke doli spustiti, jer joj drzovite mišice vazda uzgor za nedohitnim posižu. 

Eto s česa još polovica svieta u poganstvu leži, s česa neizbrojni čopori divljaka po šu- 
mah se klatare, s česa čovjek još usilnikom izmetom služi, i lakom ga cincar u trgovinu nudi. 

. Uz svu svjetlost našega izobraženoga vieka, uz sve čovjekoljubne podhvate, nevolja i bieda 
svakojaka tojače tišti čovječanstvo. 

Nije nam koriti s ovih mana obćenitih svega čovječanstva našu zadrugu; one žalosti, ko- 
je na široko još po svietu se šire, mogu donikle izbjegnuti našemu oku, nu drugih je jada, 
koji se u naših kućah udomiše, a naša jih zadruga nemarno pazi ili jedva jih se sjeća. 

Nezahvalnost i okorjelo srdce tomu su uzrok. | 

Katolička Crkva zubljom vjere prodre u tmine, koje cio sviet bijahu u poganstvu o- 
buzele ; izvebušena zadruga na ždraki onike svjetlosti ostade na prvi mah izvan gebe, te mal 
a malo raztvori oči, progleda u pučini onoga dana, osviesti se, i poslušna stade na vas 
mah, Crkvom vodjena, po utrvenoj upravnoj stazi hrliti do visine, izza koje otvori joj se puklo 
polje kršćanske uljudjenosti i svakojake zadružne sreće i blagodati. Ovako svi izobraženi na- 
rodi bijahu Crkvom katoličkom iz kala i tmin& izvadjeni. 

Nu jednom iz stramputice izvedeni, ugledaše pred sobom ravno polje, te odpustiše vodju 
i stadoše biesno sami se utrkivati, a medjutim zaboraviše na braću koja u nizini ostade. 

Ali Crkva, koja je s toga uprav katvlička jer je po svuda, ostade još u domovini onih 
objestnika, da jim braću kao i njih prosvietli i na istu visinu penje, a nadzire i pazi i njih u 
visini, premda otjerana i zanemarena. 

Nego božja providnost, rek bi, ne trpida kršćanin tako na prosto zaboravi na svoju proš-. 
lost, te uprav u kršćanskih obiteljih na pare pobudjuje stvorova, kojih sva svjetlost, kojom je 
izobraženi kršćanski sviet obasjan, ne razsvjetljuje, teu zraku kršćanstva oni poganstvom dišu. 

I zbilja oni biednici, što se gluho-niemi poradjaju, nisu li podpuno slični poganom, koji 
Isusove spasonosne vjere nepoznaše i njezine se nebeske blagodati ne nauživaše? Sama je 
razlika izmedju ovih i pogana, da prvi, rodivši se u kršćanskih obiteljih, primaju s. krštenje, bez 
da su sviestni onoga čina i bez da za svega života upoznadu posljedice Svetotajstva i blago- 
dat vjere. 
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Na ove žalostne pojave zadruga osta zanemarna, obitelj, koju ovaj jad zadesi, bolnim rgraa 
cene tuguje na svom udesu, a pomoći si nezna. E 

Ali Crkva ne pazi one biednike prekrštenih ruku, znade da joj jei one ovce u SVOJ KULE 
do uvesti, da i gluho-niemi imadu postati živa uda u kući božjoj. kaka. >. 

Nalog Isusov: euntes docete omnes gentes ne izostavlja gluho-niema. Apoštoli, koji su LGOTaT 
jezikom sve jezike govorili, naučiše od svoga božanskoga Učitelja tajnu, koja jim kaza X glu 
nieme blagovješćivati, a ta tajna zadrugi poganskoj i sadašnjoj izobraženoj i prepređenoj He 
poznata, jest kršćanska ljubav. 

Crkva, nasljednica moći Isusove, koj je osobitim načinom njegovao gluho-nieme, in ma 
ponavlja njegova čudesa, oslobadjajući gluho-nieme, kao i On, od sužanjstva djavolskoga. SUB 
sama znade, kako svim nevoljam zaklona, tako i onim biednikom podati utjehe i nauka, 10588 
o njoj podpunim pravom reći može: bene omnia fecit, et surdos jecit audire et mutos lo: zik 

Črkvi, a nikomu drugomu, zahvalit je ako se je u kršćanskom svietu, a to po crkovsBi 
Redovih, podiglo zavoda i ustanova za gluho-nieme. Poviest spominje one pouzetne. RedoY&, 3358 
ji se posvetiše odgoju gluho niemih ; spominje Biskup& i Stožernik4, koji pod svoje okrilje Bil 
miše ono ljubezno djelo, uzveličaje skrb Papa Leona XII, Grgura XVI, a osobito Pija IX, 
u lipnju 1858 bijaše nametnuo mali danjak na svoje zemlje, da se onim novcem providi oU8b 
gluho-niemih. Da Ed 

Katolički Misnik svom dušom i požrtvovanjem posvetio bi se onomu trudnomu odgoj niši 
tražeći svoje nikakve koristi, nego jedino dobro duševno i tjelesno onih biednika; te TIU4al 
sama ima na čem Crkvi zahvaliti ako je dobar dio od njezinih 24.000 gluho-niemih zaklojise 
no i odgojeno. o 

Njeki novovječni čovjekoljubi znajući dobro koliko je veliko i zaslužno ovo djelo, ABBE 
bi zaniekati Crkvi ovu diku, razmečući se njim kako svojim iznašašćem na uhar zadruge 1 
braženosti. Biednici! Dokopavši se onoga znanja, kojega Crkva nikomu ne taji, stadoše Snu 
bezobrazno trgovati i za skupe novce ga prodavati. Koja razlika izmedju njihove lako moRHE 
kršćanske ljubezljivosti ! ći Po 

Pitajte Epeč.a što želi od Josipa II. Cara Austrijskoga za nagradu njegovih truda q_#B 
goju gluho-niemih, a on će vamreći: hoće li dobra Njegovo Veličanstvo gluho-viemim, nekiš i 
obdari mene, vu veka pomože moje sveto poduzeće ; uprosite čovjekoljuba Heinicke-a neka gdi 
pripovjedi štogod o načinu kojim poučava gluho-nieme, a on će vam odgovoriti: hoće se pili 
10.000 talira. Bika 

Opetujmo dakle punim pravom: djelo odkupljenja gluho-niemih započe božanski OikGnBE 
telj, a Crkva ga nastavlja trudom svojih Misnika i Redova, be. 

Vam dakle, PP. Dušobrižnici, koji ste pastiri u stadu Krstovu, mora siati na srdcu OdEd 
gluho-viemih. Feda 

I po naših župab gdjegdje ima ovih biednika, koje nam valja odkupiti, na spoznanje vjere doyesbsE 

Oui po sebi nisu kadri doprieti do nikakve spoznaje vrhunaravnoga, i premda o. kr 
gledaju vrlo pobožni i bogoljubni, osobito u Crkvi i pri svetoj službi, ipak je dokazano 
oni onako vladaju jedino oponašajući primjer roditelja i ostalih kišćana. 

Frane Gioja iz Molfette koj u dvadesetoj i drugoj godini progovori i začn, upitan, zšakB 
je hodio u Crkvu, zašto je ljubio propelo, zašto je sklapao ruke, odgovori: ja sam bošidci 
Crkvu, ja sam sve radio, jer su ono radili i drugi, ali nisam ništa razumio. š 

A njeki Svećenik učitelj gluho-niemih pripovieda kako bijaše u njegovu Zavodu jedna 
gluho-niema vrlo darovita curica i tako otvorita, da ju nitko na prvi mah nebi bio rekao glu- 
ho-niemom. U Crkvi nada sve tako nježno i bogoljubno se vladala, da bi svak bio rekao da , 
ona podpuno razumi sve crkovne čine, dapače Župnik ju bijaše predstavio svim curicam, da 
jih nadgleda i drži u redu. Svak ju je držao bogoljubnom iz čustva i uvjerenja, te s toga i 
roditelji mišljahu da joj ne treba boljega odgoja, tim veće da sa svoje neumorne radinosti bi- 
jaše postala potrebitom u kući. Umri joj mati, i, po nagovoru brata joj Misnika, otac ju po- 
stavi u Zavod onoga Svećenika, koj nam pripovieda ovaj slučuj. U Zavodu u kratko napredo- 
va. Kada poče razumievati da pod raznimi Otajstvi i čini bogoslužja skriva se koj član obja- 
vljene vjere, uze čislo, koje je svedj uza se nosila, pak pokazujući na propelo, neprestano bi 
pitala: što je ovo? Zašto mi ge nikada ne kaže što je ovo? Dodje napokon čas da joj se, 
protumači propelo, i kada joj učiteljica kaza da Sin Božji, smilovavši se na ljudske nevolje, 
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sadje s neba, učini se čovjekom,. umri na križu da nas spasi, i da je propelo njegova prilika, 
ona zajauka groznim plačem, i tako se razjada, da nehtjede ništa jesti, nego da joj bijaše sa- 
mo roniti gorke suze. Ne razumiv učiteljica ono vanredno pomućenje, hoti doznati mu uzrok. I 
cura uzmogne pokazati stopro nakon njekoliko dana, da se je ona uviek zgražala na propelo, 
misleći da j€ ono prilika kakova osudjenika i velikoga zločinca, te da ga bijaše često puta 
pogrdila, 

Oh! Poštovana Braćo, nadostavlja oni isti Svećenik, vjerujte sada izličnoj pobožnosti glu- 
ho=niemih. Tko bolje od ove gluho-nieme mogaše se domaćim naukom okoristiti? A što joj i- 
pak koristova? Zaključimo dakle da gluho-niem bez osobitoga uzgoja ne dopre nikada do po- 
znavanja objavljenih istina. A ako je ovo istina, nevoljnik će biti za vazda bez pravila svomu 
življenju, bez ijedne utjehe u biedi, bez nade u budućnost. Sviet će za njega biti ne samo je- 
dna tajna, nu veće jedna neprestana napast. Kakove će prizore ovaj nevoljnik imati svaki čas 
pred očima ? Žalost bez utjehe, prezir bez pomilovanja, kriepost potištena i bez nadarja, zloća 
i porok nekarana nego slavom ovjenčana. Od svukud će ga obkruživati opaki primjeri koji 
zavadjaju, pohote koje zamamljuju, razkošnosti koje zavabljuju. 

I mi moramo raditi i truditi se, nu mi znademo osudu praroditelja; jer st sagriešio trudi 
se; i mi stenjemo često pod teretom nevolja, ali nas bodri Isusov primjer i blago uhvanje u 
nagradu; i na nas zlo uplivaju hrdjavi izgledi, ali nas od zla uzteže sud Božji i bojazan nje- 
govih pedepsa; mi znademo da su blaženi ubogi, prognati, oni koji cviele; mi jednom riečju 
znademo sakupiti sadašnjost sa budućnosti, vidljivo sa nevidljivim, narav sa milosti. A ni ci- 
gli tračak utješive ove svjetlosti ne lebdi u pameti gluho-niemih. 

Ipak ovo nije njihova najveća nevolja. Drugo je težko zlo, koje sliedi iz nepoznanja kr- 
šćanske vjere, naime postivna pogibelj vječnoga osudjenja, buduć: gluho-niemi s jedne strane 
lahko izvrgnuti grješnomu djelovanju, a s druge strane nahode se u podpunoj nemogućnosti 
iz grieha se izbaviti. Bio koliko mu drago gluho-niemac nevješt nauku vjere, nosi i on u du- 
ši utisnut zakon naravi, ono svjetlo Božje, koje čini da razaznamo zlo od _ dobra. I ovaj bie- 
dnik često puta nadje se na onom razkršću gdje se izabire dobro ili zlo. 

I ako mvogi kršćani izučeni, koji poznaju i usjstrašnije istine vjere, koji čuju rieč Božju, 
pokrjepljuju se Švetotajstvi, na onom kobnom razkršću često puta izaberu zlo, što će da učini 
biedvi gluho-viem, samac bez ičije podpore u istih pogibeljih ? Sto rekoh istih ? ne, dapače u 
većih i težjih. Ou je nježniji i ćutljiviji, i njegovo oko u kojem su sabrane sve sile onih ću- 
ćenja kojih neima, jest oštrije, a pred njim sve je materijalno. Gluho-niemac jače je sklon ua 
unutrnju zlobu, njega jače avreda boli. A ima pak takovih stvorova va svietu (koji stanovito 
ve zaslužuju ime čovjeka) kojim služi nevolja glubo-niemih da pokriju svoje gadne sramote, i 
rabe jih ratilom za vajogavnija svoja nedjela. Ah! Poštovana Braćo, vapi opet onaj milostivi 
Svećenik učitelj gluho-niemih: ja uemogu uikađa suzbiti suze, kada promišljam ua tolike sve. 
togrdne zloće, koje se čine na ovih nevinih stvorovih već po sebi s toliko obzira vrlo nevolj- 
nih, te tada velju: ne, neima gore nevolje ua svietu do čovjeka gluho-niema ueizučena, koj na- 
hodeći se u tolikoj pogibelji da sagrieši, nemože da se od nje zakloni. A_i kako će se pustiti 
gloho-niemca, koj neima uikakva pojma o božjem objavljenju, da pristupi ua Svetotajstvo  po- 
kore, za koje se iziskuje posit:vnih čina un temelju pojmova vrhunaravvih? Pod domaćim kro- 
vom gluhu-uiemcu nemože se naučiti što je božje milosrdje i pravda, Upućeuje Slova, Odku- 
pljenje roda ljudskoga, moć skrušenja, i tolike druge istive nedokučive od ljudske pameti; te 
s toga Ot. Piccirillo u Civita Cattolica od god. 1857 veljaše: treba zaključiti da nijedan Mi- 
&nik nemože udieliti odriešenje svetotajstveno gluho-uiemu, o kojem mje moralno uvjeren da 
pozna ouo što prosi i da je shodno pripravan; a ovo uvjerenje, na žalost valja uam reći, ne- 
može se imati o onih gluho niemih koji na osobiti i naročiti način nebijahu izučeni. 

Stogod vanredna i iznimna svedj je moguće, nu to opet potvrdjuje zaključak koj se odno- 
gi va obćenitost. 

Opisasmo ovo žalostuo duševno stanje biednika gluho-niemaca, i ovako ga pridočismo u 
svojoj užasnoj goloti našim Dušobrižuikom, koji iz vlastitoga izkustva uviditi će koliko je na 
žalost istinit naš opis. 

A što da rečemo Župniku o njegovoj dužnosti prama onim svojim ovčicam? Da on bude 
učiteljem gluho-niemih bila bi ludost od vjega iziskivati, nu što se od vjega tražti može jest 
da uzme pod osobitu svoju zaštitu one duše, da jim izposluje kod domaćih, koji često s njimi 
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izmet čine, ljubeznije vladanje, i kod imućnijih roditelja da njihovu nevolju zagovara, HBEŠIK 
bi bilo moguće, svimi silami uzvastoji da jih se va nauk pošalje. " 
I evo bvala Bogu toga se nauka i kod nas paći može. Do sada bivalo je samo jednoj 
glo mjesto u Goričkom Zavodu gluho-viemih za ovakove biednike iz Dalmacije, to ciglo mjestoki 
još obatoji, i blago onvmu kej ga postići može; ono je mjesto za siromeašnije i podjeljuje ,dišd 
kada je izprežnjeno, uslied dotične molbe, Odbor Zemaljski. Nu o tem mi ne govorimo, 18% 
stavljamo pred či našim Župnikom ovdješnji Zavod milosrdnih Službenica, kod kojega ši 
dna milesrdnica, vješta poučavanju gluho-niemib, ovim se poslom naročito bavi.. Uz priličan tri 
šak ondje se uzgajajui poučavsju, uz ostale, i gluho-nieme curice. A ove uprav valja boljekiii 
ziti, pošto su one najvećoj pogibelji izložene, i kod seljačkih kućah grdje zlostavljane. "4 
A roditelji opet, kada su u stanju, nemogu se oteti ovoj savjestnoj dužnosti, te i s t&"&iis 


ne valja jim upeliti odgoj i izučenje svoje gluho-nieme djece. * 
Spalato 7 Giugno. — Anche quest' anno la bella divozione del mese di Maggio č riuscita PARNE 


splendida ed edificante nella Chiesa di S. Filippo. La si teneva di buon mattino, in slavo, dal degno?šEši 
dote Don Pietro Duplančić ; e la sera, in italiano, dal M.R. Padre Antonio Ajala d. C. d. G. S1 neli* pili 
neH' altro tempo la Chiesa dell Oratorio capiva appena i fedeli che affollavansi a prestare omaggio a NONE 
Signora d. S. C. L/altare di Lei era messo con isquisita eleganza, e circondata da un mare di luda Km 
statna dai lineamenti si dolci ed espressivi. 1! canto di pie canzoni e delle Litanie, accompagnato dall 188 
no, veniva sostenuto da ragazzi esercitati all'uopo dal R. Don Giandomenico Lukšić; ele lodi della Vešiiš 
tessute ogni sera dall' eloquente P. Ajala, erano all'altezza del soggetto e della fama che seppe meritarsšiš 
noi questo infaticabile missionario, dei eui sudori Apostolici puo ben dirsi bagnata ogni zolla della :1ššsš 
provincia. Non fa quindi meraviglia se durante tuito il mese, ma particolarmente I' ultima domenica, SULA 
per la Communione generale, parecchie centinaja di persone di ambo i sessi si aecostassero divota ottišši 
Eucaristica mensa. i 4B 

Dal primo poi del corr: sino a jeri inelusivamente, il M. R. P. Giorgio Jeramac la mattina, ingblš 
e il M. R. P. Giuseppe Lombardini, la sera, in italiano, con discorsi toccantissimi apparecchiavano 1 gd 
alla celebrazione della festa del Sacro Cuore di Gesu; ed essi pure ebbero il conforto di veđere asseconizi 
lo zelo, onđde si struggono veramente per la gloria di Dio ela salvezza delle anime: a meglio di cinqudbiia 
diveti dispensarono jeri il pane degli Angeli. Si abbiano pertanto codesti benemeriti Padri Je nostre pil (JENSE 
grazie, e Iddio largamente ne li ricompensi ! | 
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Osjegurajuće Družtvo ,,Riunione Adrialica di Sicurtd“ uTrstu, osjeguraje Crkve i Crkovne i Župske 28 

Inventare i posebne posjede Pošt. Svećenstva u Dalmaciji, uz sliedeće svote: U 

Predmete sazidane na tvrde svodove za f. 1000 po nov. 30 na god. | opa 

: m bez svodova = " 4 Žž sk 

Zvonove u dojednom slučaju s š 30 s 

Pokretnine, ruho, inventare . s 50 X 

5 Osjeguranje se ustanovi za deset godina. = 

. Čast. Gosp. Mihovil Simmetinger Družtveni Nadzornik, Vitez Reda S. Silvestra, nastanjen u Gracu šišši 

nenstrasse N. 29) predstavio se je ovomu Naredbeničtvu providjen odličnimi preporukami njekih Audstriišši 

Ordinarijata, i izjavio je da će obići sve Župe naše Biskupije, da podade Pošt. Dušobrižnikom sve pottiššš 

naputke, i lašnje utanači dotične pogodbe. is 

Drugi put već smo ovo Družtvo našim Župnikom preporučili, a sada to opet činimo, tim radje & Dali 

dino ovo Družtvo do sada nam se prikaza u ovom poslu sa ovako koristnimi uvjeti i uz najnižju cienQ, 3 

Si partecipa ai Signori Amministratori dei beni eeclesiastici che ogniqualvolta I Ordinariato appr6vatni? 

tratti di alienaziorie di beni appartenenti al patrimonio dei rispettivi benefici o istituti ecelesiastici, vi OMMME 

nessa la condizione espressa dalla S. Sede nel ven. Rescritto, con cui viene concesso ai Vescovi AustrišQlise 

permetter e tale alienazione, e che suona: ,ut pretium ex alienatione perceptum in aliorum bonorum sta UNV 

»8eu censuum acquisitionem convertatur, iisque deficientibus, pretium ipsum alia ratione fructuose, a6 sti? 

neollocetu r, exclusa qualibet negotiatione per sacros canones ecelesiasticis viris interdieta.“ noto pol 6% 

nessun' im porto ritratto da alienazione di beni eeclesiastici pud essere consumato in ispese correnti, matt“ 
essere investito come parte intangibile del patrimonio. 
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HVALJEN 


ISUS ! VI. 


LIST DISKUPIJE 


SPLJETSKE 1 [ MAKARS KJE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 
DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jez ir Spijetu Jednom one mjer oem Je RE JO E ET o dni na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


Marko Kalogjera 


Po Milosti Božjoji Sv. Apoštolske Stolice 


Biskup Spljetski 1 Makarski 


Njekoč Solnski 
Komendator Carskoga Leopoldova Reda, Predsjednik 
Povjerenstva Javne Dobrotvornosti itd. itd. 


Poštovanim Misnikom i Vjernomu 
Puku Združenih Biskupija 
. POZDRAV I BLAGOSLOV ! 


[).: čudnovati duh ljubavi, koji iztiče 
iz Presvetoga Srdca našega Božanstvenoga 
Spasitelja, Poštovana Brač» i Sinci Prepo- 
ljubljeni, onaj. duh podtiče Blažene na nebu, 
razžiže putnike na zemlji. zaokuplja izmedj 
pokoruoga plamena duše Očišćenja, i tako 
sjedinjuje uda otajstvenoga Tiela, komu je I- 
sukrst na glavi. A sredstvo najvbćenitije, ko- 
jim se ova ljubav u dielu pokazuje, to je 
preizvrstno oružje molitve. Mole se za putnike 
Blaženi, mole se putnici za jecajuće duše u 

istilištu, a ove pak pružaju k nebu za nas 
ruke, i čine da nas obasiplju božje milosti. 
Komu nije stalo _ za. molitvom, pretrguje, ko- 
liko je do njega, ove zamjerite veruge i 
oduzimlje sam sebi neizmjerno blago “Go- 
spodinovo. Oh veliko li je dakle blago mo- 
litva! Svete Knjige prikazuju nam molitvu, 
gdje prolieće kroz oblake, gdje uzlazi do prie- 
stolja Božjega, a odtle kako neodstupa već 
poslie nego je bila pomilovana blagim # milo- 
stivim pogledom (Crk. XXXV. 21); svjedoče 
nam kako mnogo vriedi neprestajno molenje 
pravednoga (Jak. V. 16); i pritvrdjuju nam 
njezinu moć govoreći: pitojte i dati će vam 








Marco Calogera 
Per la Grazia di Dio e della S .Sede Ap. 


Vescovo di Spalato e Nacarsca 


Una volta di Salona 


Commendatore del! Imperiale Ordine di Leopoldo 
Presiđente della Commissione di Pubblica Beneficenza ecc. ccc. 


Al Reverendo Clero e _Fedele 
Popolo delle Unile Diocesi 
SALUTE E BENEDIZIONE! 


uello spirito mirabile di carita, che muo- 
ve dal Cuore adorabilissimo del Nostro Divin 
Salvatore, o Venerabili Fratelli e Figli Dilet- 
tissimi, infervora nel cielo i Beati, accende sul- 
la terra i viatori, investe fra le fiamme espia: 
trici le anime purganti, e cos rannoda le mem- 
bra del corpo mistico, che ba Gesu Cristo per 
capo. Lo strumento per aliro pitt universale, 
con eni questa earita si addimostra a fatti. & 
Parma sovraeccellente dell? orazione. Pregano 
pei v atori i Beati, pregano i viatori per le 
anime gementi nel Purgatorio, e queste alla 
loro volta tenđono le mani al cielo per noi e 
ci fan pievere dall'alto i divini favori. Chi 
non »uol sapere di orazione rompe, quanto & 
da sć, questa meravigliosa catena e priva se 
međesimo (dle' tesori ineffabili del Signore. Oh, 
la gran c:sa_ adunque che e la preghiera ! 
Le pagine ispirate ce la rappresentano in atto 
di penetrare le nubi, di salire sino al trono 
di Dio e non dipartirsene che dopo aver_ot- 
tenuto benigno e javorevole sguar:lo  (Eccl. 
XXXV. 21); ci affermano valer molto la pre- 
ghiera assidun del giusto (Jac. V. 16); e ce 
ne inculcano Vefficacia col dirne: Uhiedete e 
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se, tražite i nači ćete, kucajte t otvorit će vam 
se (Mat. VIL 7). S toga onoliko uzveličaju 
molitvu Crkovni Otci i Naučitelji,  vapijući 
da je ona duši što su živci tielu — ovako Zla- 
tousti '); da je ona ključ nebesa — ovako 
Sv. Augustin ?); i stavljajući za načelo da: 
Iko moli stanovito se sahranjuje; tko nemo- 
li stanovito se gubi — ovako nam unajbližji 
Naučitelj crkovni S. Alfonso Maria de Li- 
guori *j. 


Ali ako je molitva sama po sebi od pre- 
velike vriednosti, nemože se sumljiti da ona 
nedobiva kriepost preko mjere veću, kad se 
mnogi sastaju da ju upravljaju ujedno. .Sa 
svim razlogom potvrdjuje Zlatousti, kako na- 
vode Akvinski *): dražja je Bogu molitva, 
koju ljubav bratimska preporučuje ; jer (kako 
kaže raztumačenje kod istoga Akvinskoga) : 
mnogo sitnih kad se složno sjedinjuju postanu 
veliki, € molitve mnogih nije moguće da osta- 
nu neuslišane. S toga božanstveni Odkupitelj 
naučio nas je da govorimo Oiče_ naš a ne 
Otče moj ; jer On, učitelj siedinjenja, nehtje- 
s kako tumači Sv. Ciprian, molitve napona- 

: htjeo je molenje pojedinoga za sve 5), 

Ako pak mnogo ih združenih ujedno da 
mole, uprave duševni pogled na one neizka- 
zive molitve, koje iz dubine Presvetoga Srdea 
Isusova, vazda gorućega za naše utočišće, 
uzdižu se k Vječnjemu Otcu, i ako prilagode 
svaku svoju želju k istim željam Isukrstovim ; 
za stalno da njihova molitva tada dostiže za 
najvišju moć. Ona tada postaje sredstvo ob- 
ćenito i moguće za razširenje vjere, za svi- 
djenje grješnika, za savršenost pravednih, il 
da rečem jednom rieči, postaje njeko Apoštol- 
stvo ; i Apoštolstvo komu očevidno mogu svi 
vjerni sudjelovati; Apoštolstvo koje je i način 
najobćenitiji i najnaručniji za izvršenje one 
zapoviedi, kojom Gospodin preporučio je sva- 
komu spasenje iskrnjega (Crk. XVII. 12). 

Polazeći uprav od ovako jasnih i nesu- 
mljivih načela, još od 35 godina nairag, usta- 


novilo se je u krilu Katoličanstva, na slavu . 


Božanstvenoga Srdca Isusova, jedno bogolju- 
bno J)ružtvo pod plemenitim naslovom Apo- 
štolstvo Molitve. Najprvo blagoslovljeno i o- 
bogaćeno proštenji od velikoga Pape Pija IX, 
blažene uspomene *%): zatim obdareno novimi 
odobrenji i novim Pravilnikom, potvrdjenim 
od onoga Visokoga, koji sjaje ko prejasna 
zviezda na crkovnom nebu, od _premudroga 


V) De Precat. Orat. Il. — 2) Serm. CCXXV.— 
0. Breve Tratt. della necess. della _preg. S. 1.—%) 2.a 
LXXXIII. a. VII. — 5) Apud S. Thomam ibid. 
%) Breve Erpos. nup. 26 Febbr. 1861 






































vi sara dato, cercate e troverete, bussate # 
ravni aperto (Matth. VII. 7). Quindi que 
gnificare che i Padri e Dottori della OI 
fanno FPorazione, esclamando ch? essa 2 gišl 
nima quelio che i nervi al corpo — eosl it KB 
sostomo '); ch'essa 2 la chiave del « helija 
cosi Sant Agostino *); e ponendo in: oR a 
chi prega certamente si salva ; chi non pregi 


. tamente si danna — cosl il pil recente ira; hd 


ri della Chiesa Sant Alfonso Maria deTig stu 
Ma se 1 orazione & da per sa medi NA Te 
sovranamente importante, non 8 a dubitare GližBi 
sa non acquisti una forza di gran lungga, yi 
giore quando molti cospirano a farla M Ka , 
Meritamente afferma il Grisostomo riferik Kod m 
I Aquinate *): Pia dolce innanzi a D& 
preghiera, cui 1 amor fraterno commend Gi 
(come dice la Glossa presso il medepijsRis28 
gelico): molti minime mentre concorqajg 
st uniscono fannosi grandi, e le preghiglš 
molti non ponno non impetrare. Per Hat 
Divin Redentore ne insegnd a dire P Porjd 
stro e non Padre mio; chč Egl, maestro dž 
t2, non volle, come spiega S. Cipriano, pregi 
isolate ; volle il pregare di ognuno per tuš g | 
Che se poi i molti cvngiunti insigtrššii 
pregare drizzino 1 ocehio dell! anima a Grim 
ineffabili preghiere_ che dal fondu del UR 
Santissimo di Gesu, sempre vivo ad int ŠK | 
lare per noi, salgono al! Eterno Padre, e # 
fvrmino ogni loro brama ai degideri međi rip 
di Gesu Cristo; per fermv la lorv preghuitiš 
raggiugne infallibilmente il sommo dell ME 
cacia. Essa allvra diviene un mezz» Bike 
sale e potente a dilatazione della fede, g 
vediment» de' poocatori, a Pavarikoth a: Cu fl 
glusti, 0, a dirlo in una sola parola, un , ARE 
stolato a cui posson pigliar parte tutti eyldšti 
temente i fedeli ; un Apostelato che č il mot 
piu generale e piu alla mano di cvmpiere g8 
comandament» con oui il Signore incaric&. IR 
scuno della salvezza del prossimo(Eccl.X VII kći 
Partendo appunto da questi sl chi 
sl indubitati principi, si formo, da omai sd F: ga 
lustri, in seno alla Cattolicita, a gloria ii 
Cuore Divinissimo di Gesi, una pia (Oneriš 
gotto il nobilissimo titol» di Apostolato degli b 
Preghiera. Benedetta imprima e d' indulg Tie 
arricch'ta dal grande Pontefice Pio IX di ve- 
nerata memoria _*%); poscia favorita di nuovi 
incoraggiamenti e cen nuovo Statutv confer- 
mat» da quel Sommo che splende come ful- 
gidissima stella nel cielo della Chiesa, il sa- 


1) De Precat. Orat. IL. — 2) Serm. COXXV.— 
3) Breve Tratt. della necess. della preg. 8. 1. 
2) 2.a Q LXXXIII. a. VII.— 5) Apud 5. Thom. ibid. 
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Leona XIII ', ovo bogoljubno Družtvo po 
svuda se je čudnovatom brzinom razpružilo, 
a sada brojiti će preko dvanaest miliuna u- 
pisanih. Veseli nam se srce, PP. BB. i PP. 
SS., znajuć da je jur ustanovljeno u mnogih 
župah ovih dviju Biskupija, i nemože da vru- 
će ne želi, da se podigne i u onih, gdje još 
nije, i da se ugleda u svakoj kako je čudno- 
vato procvatilo. Preporučujemo medjuto re- 
vnošti PP. 
i u ljubavi pred dušami njihovoj brizi povje- 
pjerenimi. Neka spominju njim ono što je A- 
poštol naroda tražio od svakoga, kad je pisao 
Timoteju: Prvo svega neka se učine, kumim 
vas, zaklinjanja, molitve, prošnje € hvale neka 
se uzdignu za sve ljude... Hoću da ljudi svag- 
dje se mole, upravljajuć čiste ruke k nebu... 
a tako i žene pristojno zaodjevene u čednosti 
š prostoti (La II. 1-9). Neka bistro raztuma- 
če kako se dobro shvaća preporuka Pavlova, 
prigrlivši zbilja Apoštolstvo, o komu govori- 
mo, koje osim nutrnje izvrsnosti, sjedinjuje 
lahkoću i blagost obsluženja. 


A zbilja što je ovo Apoštolstvo Molitve? 
Ovo je bogoljubno družtvo, po komu vjernici 
sami u šebi i u drugih podtiču nastojanje za 
molitvom, po želji i izgledu Odkupiteljevu. O- 
vo je sv. sjedinjenje, komu je sredina Srdce 
Igukrstovo, i koje nas k njemu priteže. Po 
pjem vaše duše postaju kao ogledala, na ko- 
jih se zrcale priaveta čustva našega Bužan- 
skoga Spasitelja, i ono čini da smo toliko vi- 
še pristupniji pred Bogom, koliko smo više 
slični onomu Preslavnomu Srdeu, koje je cilj 
sve radosti Vjekovitoga Otea. Ono čini da nam 
se preobrati u molitvu svako naše djelo i tim 
da se izvrši ona poznata zapovied_Evangjel- 
ska: valja vazda moliti, (Luk. XVIII. 1.). O- 
no nam otvara haznu obilatih proštenja, što 
se mogu steći sasvim lahko. A što se hoće 
da ih se postigne? Dosta je kratkoj molitvici 
jutrnjoj, da se sjedini prikazanje koje se Bo- 
gu čini od molitava, djela i trpljenja svagda- 
njih, onom presvetom namjenom, kojom se naš 
Gospodin  Isukrst žrtvuje u Veličanstvenom 
Posvetilištvu Oltara. Jeli moguće što mapje 
iziskivati ? 

Ali premda su dobra velika, a malo je 
što se hoće za postignuće istih, ipak znademo 
da na svietu ima dosta ljudi, koji, zaveđeni sa- 
mo od želje zemaljske koristi, nehaju za bla- 
gom nebeskim. Duše tako privezane k zemlji 
prezirom slušaju ovo ime Apoštolstvo moli- 

1) Breve_ al Dirett. Gen. dell' Apostolato 23 


Settembre 1878. Allocuzione ai Socf _ dell' Aposto- 
lato 23 Novembre 1879. 


Žup nika, da bi ga podigli u cieni 
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pientissimo Leone XIII '), questa pia Opera 
gi estese dovunque con una rapidita prodigio- 
8a, ed or novera oltre a 12 milioni di ascritti. 


Giubila il nostro cuore, VV. FF. e DD. FF, 


di saperla gia stabilita in molte Parrocchbie di 
queste due Diocesi, e non pub non desiderar 
vivamente che si stabilisca in quelle che an- 
cora ne sono prive, e che si veggia iu tutte 
mirabilmente ficrire. Raccomandiamo pertanto 
allo zelo de'_ RR. Parrochi che la reudano pre- 
gevole e cara alle anime affidate alle loro cu- 
re. Rammentino ad esse cid che | Apostolo del- 
le genti richiedea da ciascuno quando scriveva 
a Timoteo: Innanzi tuito si faccciano, ve ne 
scongiuro, ossecrazioni, orazioni, domande, a- 
ziont di grazie per tuiti gli uomini.... Voglio 
che gli uomini preghino in ogni luogo innalzan- 
do manit pure al cielo... e simiimente le donne 
onestamente ornate con modestia e con sobrieta 
(La I. 1—9). Facciano chiaramente capire co- 
me ben si compia la raccomandazione di Pao- 
lo col! abbracciar di proposito 1 Apostolato di 
cui favelliamo, il quale al pregio d'intrinseca ec- 
cellenza congiuoge facilita e soavita di pratiche. 
Che cos? č infatti quest Apostolato della 
. h . . 
preghiera ? E una pia Opera cou cui in sč e 
negli altri eccitano i fedeli lo studio dell" o- 
razione secondo i desideri e gli esempi del 
Redentore. E una santa lega che ha per centro 
il Cuore di Gesu Cristo e si stringe a Lui. 
Essa fa che le anime nostre divengano come al- 
trettanti specchi i quali riflettano i sevtimenti 
gantissimi del Nostro Divin Salvatore e ci ren- 
de cos1 tanto piu graditi a Dio quanto piu ci as- 
somigliano a quel Cuore adorabilissimo che č& 
Poggetto delle vompiacenze del)' Eterno Padre. 
Essa ci ta convertire_ in pregbiera ognj no- 
stra azione e compiere in tal guisa il notissi- 
mo precetto evangelico : bisogna sempre prega- 
re (Luc. XVIII. 1). Essa ci apre i tesori di co- 
piose indulgenze facili quanto mai a lucrarsi. 
Che si richiede infatti per guadagrarle ? Ba- 
sta che ad un po' di orazione mattutiva si unisca 
V offerta a Dio delle preghiere, azioni e soffe= 
renze giornaliere, secondo quegli seopi saptis- 
simi pei quali Nostro Signor Gesu Uristo s'im- 
mola ne] Sacrificio augustissimo dell altare. E 
che si potrebbe mai esiger di meno ? 
Benchč per altro i beni sien_ grandi e po- 
co sia quello che si richiede per conseguirli, 
sappiamo pur troppo non mancare al mondo 
uomini, i quali, infatuati solo dalla bramosia 
di terreni vantsggi, non curano i tesori celesti. 
Ad animi cos) legati alla terra suona dispre- 


') Breve al Dirett. Gener. dell' Apostolato 23 


Settembre 1878. Allocuzione ai Soci dell' Aposlolato 
24 Novembre 1579. 
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tve, i o njem šale sbijaju. Mi ih žalimo od 
srdca. Jadnici! A ne razume da i kad nebi se 
imalo obzira na dobra u drugom avietu, i htje- 
lo bi se paziti samo na_napredak zemaljski, 
da bi opet bilo vazda koristno ovo sv. sjedi- 
njenje. Huće li se neće li, ima neka sveza 
potrebita izmedju zemaljskih i božanskih stva- 
ri; hoće li se neće li, Bog je vazda Onaj, koji 
uza sve ostalo upravlja ljudskimi promjenami, 
sgodami i nesgodami ovoga svieta, Dakle je 
velika ludost, htjeti se vladati bez Njega, i 
nehtjet ga moliti, 


Ali da se povratimo k Vam, PP. BB. i 
SS. PP. Vam nad svakom arčćom vremeni- 
tom stoji bez prilike vjekovita; a u ime iste 


zemaljske koristi vi ste sasvim uvjereni, da, . 


kako je temeljita besjeda Sv. Grgura Veliko- 
ga, koji je složnim molitvam duša provodećih 
misaoni život u sv. mapastirih pripisao onu 
božju obravu, koju okušaše vjernici za vre- 
mena varvarskih navala; tako je očito da mo- 
litva pomaže i dandanas, i pomagati će do 
konca svieta svakoj zadrugi ljudskoj. Razžeži- 
te se sve toveće dakle u zauzeću za molitvom 
pridružujuć se svi skladn; u sv. sjedinjenju 
presladkoga Srdca Isusova, od koga steći će- 
te velike uiljehe_ i neizkazive hrabrosti. Ne- 
možemo Vam učiniti ljepše preporuke nego 
li je stanovnikom Aix-a učinio Papa Pio VII 
kad odvučen u progonstvo, prolazeć kroz o- 
naj grad na 5 kolovoza 1806, reče sv. misu 
u posebnoj kući, gdje su naprešno bili podi- 
gli oltar. Onim dobrim vje ruikom koji se sa 
kupiše na sv, Posvetilište i bijahu u strahu 
sve to većih nesreća: Molite, reče On, i neboj- 
te se \). Da, to isto radujemo se da _može- 
mo Vam ponoviti p»sred zlobnosti vremena u 
kojih živemo, i posred golemih pogibelji koje 
priete: molite na onaj izvrstni način, koji je 
sudjelovanje k Apoštolstvu molitve; pak ne- 
bojte se, budite stavni, to jest, da Presveto 
Srdce Isusovo dati će Vam po odvjetovanju 
Neoskrvnjene Djevice, velikoga Patriarke Sv. 
Jozipa i vaših Sv. Zaštitnika, onu najbolju 
sigurnost vd zloća i onu najveću obilnost da- 
rova, koje Vam nazivljemo, udjeljujući Vam 
Naš Pastirski Blagoslov. 


Spljet Na svetkovinu Srdca Isusova 
4 Lipnja 1880 
. 


Ko MARKO Biskup 


') Istruz. Pastor. di Mons. Arciv. d' Aix sul 
Conc.o Ecum.o — 1869. 
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gevole il nome di Apostolato della PrepiGn 
e lo fanno obbietto de' loro sarcasmi. Mo, ni 
compiangiamo di cuore. Ah miseri! E non ugišši 
piscovo che quaud' auche si volesse prdao Ma 
dere dai beni dell'altra vita e risguardar nai ' 
tanto la prosperita di quaggitj sarebbe pruvRšiš 
pre giovevole questa sauta Lega?0 v; vid 
no, *& vincolo vecessario tra le ums&n& | 
vine cose; o vogl:asi ojno, Iddio d sempre 2ž 
che regola iosieme col resto le sodiali vicgšiš 
i prosperi e gli avversi casi della vita.p; bo 
B dunque una solenne follia voler far ne 
gioni senza di Luie sdegnar di prege kae 
Ma torniamo a Voi, VV. FF, e IE 
Voi sovra ogni felicita temporale ponatasiE 
Za confronto [ eterna; e quanto agli stespišššg 
porali vautaggi siete intimamente cony 
come ben foudato & Passerto di San a 
rio Magno, il quale attribul alle conet#š 
zioui di anime viventi vita contemgilat jea 
sacri chiostri la divina protezione  Grk.uid 
mentarono i fedeli ne' tempi delle. ng mr 
barbariche; cosi & manifesto che la pša 
giova anche al di d' oggi e giovera sij 
fine del mondo ad ogni umano con8or: ja: 
fervoratevi aduuque sempre pi nello 
dell' orazione striugendovi tutti armonioxa 
insieme nella santa Lega del Cuore 
mo di Gesu, dalla quale trarrete gran , piši 
lazione ed inesprimibil coraggio. Non poif 
mo farvi_miglior raccomandazione di gi 
che fece agli abitanti di Aix il Sommo 34 
tefice Pio VII. trascinato in esilio, quaudi 
passaggio per quella citta il 5 di Agaj ti 
1809 celebrovvi in una casa privata dag 
fretta 8 era drizzato un altare. A quei+l 
fedeli che aveano al divin sacrifizio gli dei 
e eh*erano iu preda al timore di oguor uxliši 
gcenti sventure: Orate, dias' Egli, eć novi 
mete. ') 91, lo stesso ci godiamo di ripekgi? 
Voi iu mezzo alla malvagita dei tempi 
corrono e alla gravita dei pericoli obe ng ki 
nacciano : Orate ia quel modo ottimo ak E 1 
il pigliar_parte all Apostolato della prepfiiglsš 
e poi non temete, siate certi _cioč che vi,-đuk 
il Cuore Santissimo di Gesi, per I imorosug 
ne della Vergine Immacolata, del gran Patr 
ca Ban Giuseppe e de' Sauti Nostri Protetka a 
quella miglior franchigia dai mali e qug ila 
maggior copia di beni, le quali vi auguriai 
nel darvi la pastorale "Nostra Benedizione. | 


Spalato Nella Festa del S. Cuore di Gesa 
4 Giugno 1880 


go MARCO Vescovo 


1) Istruz. Pastor.e di Mona. Arciv. 
Conc.o Ecum.o — 1869. 
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Tisućgodišnjica slavenske liturgije. | : 


Ovih zadnjih dana razni se širom svega slavenstva glas: u lipnju mjesecu iztiče tisuć 
godina odkad slavenski jezik bi dozvoljen u erkovnoj liturgiji. Na ovu viest svi slaveni pre- 
nuše se i uzhićeni stadoše da se spravljaju kako će najsvečanije proslaviti ovaj god, koj nam 
predstavlja najodlučniji moment u slavenskoj poviesti, i prvi začetak našega izobraženja. 

U Dalmaciji takodjer odjeknu onaj radostni glas, i već je čuti sa svih kraja naše pokra- 
jine gdje se vavještaju velike priprave za proslavu pravoga slavenskoga goda. 

Nu smo uvjereni da nigdje nije tako obće poznat onaj čin kvjega se tisućgodišnjica slavi, 
i tako se čvrsto učavao ovaj podar i blagodatne mu se posljedice protegle, kao što kod nas. 
ast je dakako prva Moravcem, jer se kod njih prvih nastaniše slavenski Apoštoli Kon- 
stantin i Method, došavši iz Soluna svoga rodna mjesta, da ioni slavenikod Slavena Krstovu 
vjeru propoviedaju, kod njih prvih uvedoše obretenu glagoljicu u erkovnu službu, njihovu prvu 
zemlju natopiše svojim apoštolskim znojem: nu ona ne bijaše nego sveslavenski razsadnik, iz 
kojega se morahu presaditi klice širom svega slavenstva. I zbilja pripisati nam je premuđrosti 
Božjoj što propusti da na blagovjestno djelo Sv. Braće podigne se tolika protivnost sa strane 
njemačkoga svećenstva, koje, bolje nego blagom vjerom, htjede težkim jarmom prisvojiti si one 
Junačke Slavene stojeće neodlučne na razkršću, ili bi k Frankom ili k Grkom. Protivnost ona 
izposlova nam onaj presretni dogadjaj, kojemu se mi danas nejođuševljenije radđujemo. 
o Konstantin i Method tvrdo se uvjeriše da se kod Slavena kršćanska vjera duboko uvrie- 
žiti nikada neće i nemože, nije li jim se duboko u dušu usadila, a da do duše jim se segnu- 
ti nemogaše nego jedino pomoću njihova materinskoga jezika. 

Uvidiv ovu nuždu svojim mudrim i bistrim okom, sveta Braća bez oklievanjai bojazni po- 
ćeše medju Moravi služiti crkovnu službu u slavenskom jeziku. Ovo jim priljubi cio narod, 
koj uzanje i kršćansku vjeru stade odmah čvrsto prijanjati, onaj isti narod koj se prije bijaše oglu- 
šio tolikim propovjedaocem kršćanske vjere medju njimi trudećim se, nu u jeziku tudju i nepoznatu. 

. Uspjeh svete Braće nadje nenavidnik i pakostnikA : njihovo pravovjerstvo se htjede osummji- 
čiti; i tužilo jih se S. Oteu Papiu Rimu. Na poziv stolnoga Rima žure se sveta Braća da ona- 
mo od Poglavice cieloga kršćanstva postignu priznanje svomu djelovanju, i nose mu na poklon 
moći sv. Klimenta Pape našaste u Krimu prigodom svoga apoštolovanja kod Kozar4. U ovom 
putovanju utrudjene apoštolske stope udariše hrvatskom zemljom. 

U Rimu S. Braća pred Papom Hadrijanomi Sborom StožernikA i Učenjak& obrazložiše ta- 
ko mudro svoj nauk i pravovjerje, da Hadrijan posveti Konstantina, nadjenuv mu ime Cyril, za 
Moravskoga biskupa, njegove učenike dade zarediti stranom u misnike, stranom u djakone 
i niže službenike crkovne, i odobri crkovnu službu u slavenskom jeziku, i sam Papa iz- 
pjeva misu nad crkovnimi knjigami Cyrilom i Methodom prevedenimi na slavenski jezik. 
Nu Cyrila veliki napor i trud pri nastojanju da povlasticu zadobije slavenskomu bogoslužju, 
smrtno svladaše, te morade do malo podleći svomu udesu. Tada Hadrijan posveti biskupom Methoda 
i posla ga k Slavenom da prosliedi svoje blagovjestuo djelovanje uz slavensku liturgiju, i poprati ga 
knezu panonskomu Kocelu ovimi riečmi: ,ne tebi jedinomu nu i svim tim stranam slavenskim ša- 
ljem ga učitelja od Boga i odsv. Apoštola Petra prvoga nastojnika i ključara carstva nebeskoga,“ 

Method bi zbilja pravi učitelj, a njegov nauk vedar i sjajan kao vedro nebo i žarko sun- 
ce, pod koj okupljaše se svi oni puci da se gorućom vjerom ogriju. Nu neprijateljem njego- 
vim na oniki njegov uspjeh zablišti se pred očima, i sunovratiše se u ponor pakostii zlobe. Izza 
mnogih i okrutn'h progonstva obtužiše ga opet kod Svete Btolice; a Method na poziv papin 
žuri se opet u Rim da obrani od klevete svoju milu slavenštinu ; nu ovaj put on idje najpo- 
uzdanije u Rim. Na Rimskom priestolju sjedijaše tada Papa Ivan VIII svete uspomene. Ovaj 
prizna nevinost Methodovu,! te pomilovav ga, povrati ga na svoje biskupsko sjedalište, izruči 
mu pismo za moravskoga kneza Svatopluka, u Lipnju znamenite godine 880, gdje se _ ovako 
Papa izražuje o pravovjestvu Methodovu: ,Mi ga dakle u svih naucih i u prilog Crkvi kao pra- 
vovjerna i koristna nadjosmo, injega Vam opet na ravnanje izručene si Crkve božje poslasmo, 
koga, kao vlastitoga pastira dostojnom čašću, počitanjem i veselim licem da primite, nalažemo“ ; 
a o slavenskom bogoslužju izjavljuje se Papa sliedećim najsvečanijim načinom : ,Slavenska na- 
pokon pismena, obretena njekoč po filosofu Konstantinu, kojimi se može Bog slaviti, zakonito 
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hvalimo, te nalažemo, da se istim jezikom i slava i djela Gospoda našega Isukrsta propovjlsš 
daju,... Neprotivi se bo pravoj vjeri niti nauku, ili se mise pjevaju slavenskim jezikom, ili « 
sveto jevangjelje, ili sveta čitanja staroga i novoga zavjeta dobro prevedena i protumačena ad 
tala, i časovi pjevali“... 
Evo onih zlatnih rieči, kojimi vrhovna crkovna Vlast najsvečanijim načinom i najjas 
izrazom hvali i nalaže da u crkovnoj službi kod Slaven& rabi materinski jezik. 
Vječna ti budi hvala i harnost naša Sveti Otče Ivane VIII! . 
Onim pismom povrati se Method usvoju Biskupiju, proslieđi svoje blagoslovjeno : dGolojnj je 
pljajući oko sebe množtvo učenika, redeći misnika da doteče svakomu kraju hljeba nebo 
Nu stiže i njemu sudjeni dan. Method pun zasluga preminu dne 6 travnja 885 ma 
godina biskupovanja, ostavljajući: svojim nasljednikom u časti Gorazda, muža razborita i qa 
i baštinikom divnih njegovih zamišljaja i osnova za unapredjenje kršćanske vjere i izobriaž 
Slaven4, pridodav mudo 200 svojih učenika, kojih bijaše uzgojio za ovo veličanstveno [iš 
Po smrti Methodovoj razuzdaše se sve srde zavjesti njegovih neprijatelja, i silnije mim 
udariše na slavensku liturgiju. Ovoga puta podje jim za rukom razpršati Methodovo srao | 
jemu već on sam na smrtnoj postelji bijaše prorekao silna progonstva ; i Gorazd i sve ! 
sko svećenstvo koje nehtjede prionuti uz Niemce bi protjerano iz otačbine. 
Iz ovoga progonstva nami se svanu! Methodovi učenici podjoše da nadju utočišta u drugih Hi 
Gorazd, Kliment, Naum i Andjelar nadjoše najsrdačnijega pričeka kod bugarskoga df 
Mihajla i drugih bugarskih plemića, kojim odmah omili slavenska liturgija. U Bigardkojj | 
doše se svom silom raditi u gospodnjoj njivi i vjeru Krstovu razprostranjivati, čistiti . “s 
krivih Fotijevih nauka i utvrdjivati ju u čistomu nauku, koj od Methodija sami poprimili BR 
Mihajl da prosvietli svoje narode povjeri ovim došlacem osobito ohridsku pokrajinu, 
se odputiše Kliment i Naum. Tamo ona dva pisala su crkovne knjige, djecu učila u št oo | 
hramove podizala i svako božje djelo izpunjavala. 7 
K nam pak Hrvatom zadjoše takodjer njekoji od Methodovih učenika, i sobom  dorii 
Methodovih prevoda svetoga pisma i božje službe. : 
Kod hrvatskoga Kneza Branimira i Biskupa Ninskoga stanovito nadjoše najljube ZVANI ci 
pristupa, ondje svoje blago odkrieše i Theodosij se Ninski unj najsilnije zaljubi. 1 
I ovih Methodijevih je učenika možda zasluga ako one dobe Hrvati stupiše stalno 'tsši 
jednicu s Rimom, odstupivši od razkolnoga Bisantija. 
Za biskupovanja Theodozija Ninskoga Crkva, Spljetska prijanjaše još uz Carigrad 
Theodozij želeći da slavenski Živalj prevlada, redio je misnika ne samo iz svoje biscujid 
slavensko bogoslužje, nego i iz ostalih biskupija navlastito iz Spljetske, te ovi povrać# 
u svoj zavičaj širili su pravovjerje po ovih uvali i dovadjali u katoličko jedinstvo ov 
diel hrvatske zemlje, koj bijaše još odciepljen od Rima. Ovaj prekršaj vrkovnoga prava ga za Li 
Theodozija i šireće se slavensko bogoslužje skoro po svoj Dalmaciji, Istri i Hrvatskoj, iii 
nu latinski živalj po dalmatinskih gradovih a nada sve svećenstvo i biskupe, koji nepozni 
jući slavenskoga jezika, mišljahu da se pod njim krije kakova novotarija i bludnja pogi =, 
za vjeru. I ovomu neznanstvu i bojazni pripisati je sve ove protivštine i odpor koj crizii # 
slavenska služba nadje ikod nas, koji se baš u ono doba bijasmo povratili u zajednicu sa idu . a 
Nu ova slavenska svetinja nadje jakih zagovornika u Theodoziju i Grguru  bisizujiššši 
ninskima, koji se za nju zauzeše, i kod Papah “zlo obavještenih opravdaše od svih blu a. GA i 
potvora, ne samo; nego iste Pape k njoj priljubiše, koji uvidiše u njoj tvrdi lanac kim 
spajaše slavenstvo sa Rimskom Crkvom. 
Ovako se zgodi da staroslavenština u Crkvi zauze veliki mah po Hrvatskoj, u bis il 
Senjskoj, Modruškoji, Krčkoj, Zadarskoj i Spljetskoj. U prvih je cvala jerod naroda pr isvid 
na, od velikaša zagovarana, od biskupa najnježnije njegovana, a od redovnika 5. Benediti 1 
trećega Reda Sv. Frane osobito gojena; u našoj bo biskupiji č ašćena sve do sada održa g 
ko nigdje u puku, nu rado na žalost od učenijih izbjegavana, jer nepristojno spoznata. 
I zbilja bi možda tekom vremena i nepogodom političkih promjena i našom zanemarndške# 
sasvim izčeznula, da božja Providnost nebude podticala onu istu ruku koja nam ju uđieli, Ti 
ovo svoje posinovljeno čedo njeguje i zanj se zauzima. 
I eno Alexandra III došavša u Zadar hoće da ga se dočeka i prati uz pjevanje slaven- 
skih pjesama ; eno Inocencija IV gdje Filipu biskupu senjskomu prosećemu da uzmogne u sla- | 
venskom bogoslužju svoje misnike izučiti i odgojiti, ovimi znamenitimi riečmi, koje vriede Iva- 
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nova pisma, odgovara iz Liona va 19 ožujka god. 1248: ,Predata nam tvoja prošnja sadrža- 
vala je: da je u Slaveniji njeko osobito pismo, koje svećenstvo one zemlje, tvrdeć da ga je 
primilo od S. Jeronima, upotrebljava u bogoslužju. Te da se i ti njim prilagodiš, ponizno za: 
prosio si od nas dopuštenje božansku službu izvršivati u pomenutom pismu. Mi bo promišlja- 
jući, da rieč stvari a ne stvar rieči je podvrgnuta, tebi ovim listom podjeljujemo zaprošeni 
dopust da u onih stranah gdje je običaj tako činiti, i zbilja činiš, nu nek se samo ne povrie- 
di smisao po razlikosti jezika.“ Neznajući Omišaljski Opat S. Nikole na Krku jeda li se ina 
Redovnike proteže ono Inocencijevo dopuštenje, obrati se prošnjom na Papu da mu «lvojbu raz- 
jasni, a Inocencij odgovori iz Perugije na 26 siečnja 1252 krčkomu Biskupu da je on vlastan 
onu povelju protegnuti i na Redovnike. 

Eno Klimenta VI koj Ernestu Pražkomu Nadbiskupu dozvoljuje da može primiti redovni- 
ke glagolaše koji pobjegav iz svojih razrušenih samostana u Dalmaciji, Hrvatskoj i Istri, bi- 
jahu se zaklonili u Česku, i na istoga Nadbiskupa dne 9 Svibnja god. 1346 iz Avinjona piše: 
»podpuno i slobodno našom oblašću ti dopuštamo da možeš Redovnike ili braću rečenu S. Be- 
nedikta ili kojega drugoga reda priznata od S. Stolice, primiti u jedno mjesto u tom kralje- 
stvu ili u njegovih granicah, u kojem uzmognu uzdržati rečeni obred“ (slavensko bogoslužje). 
I uslied ovoga dopusta Karlo IV Cesar i Kralj Česki podiže Samostan nazvan Emmaus u no- 
vom Zlatom Pragu, te obdariv ga obilatimi prihodi nastani pribjegle redovnike da ondje pod 
stegom i redovničkom odjećom reda S. Benedikta za nastanja vremena Bogu hvale pjevaju u 
slavenskom jeziku. I oni Redovnici ondje glagolaše po rimskom obredu do Hussitskih bojeva. 

Eno Grgura XIII gdje po Ptolomeu Galliku Komenskom Stožerniku piše na 29 Listopada 
&. 1580 Nadbiskupu Zadarskomu, pitajući ga da izreče svoje mnenje kako bi se dalo bolje po- 
praviti slavenski Uasoslov. 

Eno Urbana VIII koj sakuplja u Rim ljude vješte staroslavenštini i daje tiskati god. 1631 
po njimi popravljen novi Misal. Eno Inocencija X koj god. 1648 izdaje novi Časoslov. 

Eno S. Stolice koja oštro kori Petra Mariana Senjskoga Biskupa god. 1654, koj htjede 
pometnuti u svojoj biskupiji slavensko bogoslužje. Eno Benedikta XIV koj pritiče u pomoć 
glagolašem s ljubavi prema našemu narodu; te bojeći se da s oskudice Misala nebi staroslaven-. 
ština propala a snjom i vjera oslabila i razpustio se onaj tvrdi vez, koj spajaše ove zemlje 
sa Rimom, daje pretiskati nove Misale god. 1741 ; i godinu kasnije odlučuje povjeriti u Rim- 
skoj Kolegiji poučavanje  staroslavenštine osorskomu Naddjakonu Mati Soviću. Eno g. 1191 
brigom sv. Otca Pape Pia VI izdan novi Časoslov za hrvatske glagolaše. 

Ova ljubezniva djela na uhar našega slavenskoga bogoslužja, kojimi Rimski Pape njegovaše 
ga uz narod naš, otvoriše oči i ublažiše sve njegove neprijatelje; te i oni prionuše uz slaven- 
štinu, obuhvaćeni silnom bujicom narodnoga hotienja, koje stopro onda oslabi i omlitava kada 
izgubi svoju samostalnost, nu ni tada niti sada sasvim zamre. Tom podporom slavensko bogo- 
služje u kratko se razširi po svih stranah Hrvatske, Slavonije Istre i Dalmacije. 

Naš Spljet isti, koj se god. 925 toliko protivio bijaše slavenštini, uvidiv da u njoj mjesto 
prevare ili krivovjerstva, kako se prvo mislilo, čisti se božji nauk uči i izpovieda, sazida po svom 
Nadbiskupu Lovri tiko mira svoga grada Samostan za koludrice Benedikiinke, da Bogu hvale 
pjevaju i za narod se mole u slavenskom jeziku, Redovnikom glagolašem S. Benedikta podiže 
pak samostan S. Stjepana, a godine 1688 pod Nadbiskupom Cosmi-om u pog. XXX diecezan- 
ske Synode izda ovu krasnu i pravednu naredbu: ,Pošto izmedju 30 vanjskih župa ove bisku- 
pije, osam jih je samo latinskih, a ostale hrvatske, i pokle naročitom i prezamjernom poveljom 
S. Matere Crkve, u slavenskom jeziku ovršuje se sveto bogoslužje, valja imati najveću brigu 
da se onaj jezik dobro izuči, te djaci se uvježbaju u Azbuki i poučavaju od vještih svećenika, 
koji će osobitim načinom paziti da se djaci podpuno uporave u onih koja su propisana po Mi- 
galu i Casoslovu: inače neka znadu da jih se neće promaknuti na višje redove, jer je za njih 
iste važnosti slavenski jezik koliko za nas latinski. U tu svrhu odrediti će se šest misnika u 
Poljicih, koji će druge misnike nadgledati, izpitivati i popravljati u izpunjivanju svih propisa 
Misala, Casoslova i crkovnih obreda.“ 

Kasnije u Zadru Nadbiskup Vicko Zmajević svojim novcem podignu dječačko Sjemenište 
za uzgoj glagolaša, i ono se otvori god. 1748 pod njegovim nasljednikom Matom Karamanom 
našim Spljećaninom. 

Napokon u Priku kod Omiša Spljetski Nadbiskup Pacifik Bizza god. 1752 otvori Sjeme- 
nište za uzgoj i poučavanje glagolaša, koje pak bi zatvoreno, nu opet otvoreno god. 1852 po 
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Biskupu Pini-u, i svoje prve glagolaše podalo god. 1867 sve do danas, kada ga viđimo “GpEdiketes 
rena, pošto obskrbi našu biskupiju liepim brojem glagolaša osobito njegovanih .od + PIRHONRNM 
Osvrnemo li se sada malo na uspjeh slavenskoga bogoslužja kod naroda slaverii I 
ćemo da je njegova moć bila čudotvorna i da S. Braća Cyril i Method nikad boljom st: bj DIDA 
nuti nemogoše. To je u njih znamenito što oni podpuno shvatiše svoje znanje, te kdo piva? 
govi Apoštoli podjoše medju narode da jim Isusa blagovieste, a ne da jih podjarmlj Kika 
načkomu ni Carigradskomu jarmu, kako to činjahu drugi propovjedaoci, nego jim. ORI) 
njihovu vlastitu političku upravu i samostalnost. Svetinje njihove poganske znadoše:: disu. o 
u kršćanske, te jih tako laglje k svomu nauku priljubiti, i toga radi skoro svi VrininGišinsa 
visokih gora svetomu su Vidu posvećeni. aa 
I u obretenih slavenskih slovih Cyril i Method najvještiji se učitelji pokazače. 4 Ng TE 
baše u kratko steći učenika izmedju puka, te je valjalo da učenici u brzo uvjež "ša f 
tanju a navlastito u pisanju novih slova, da «e s. Pismo i crkovne knjige po di? PL 
u što više snimaka prepišu; te s toga slova su Cyrilova samo uglasta i brazgovita 
u može lašnje crtati nego li obla. 
U Dalmaciji, navlastito u našoj Biskupiji, staroslavenština toliko doprinese te 6% 
rod može se ponositi svojim dubokim katoličkim uvjerenjem i kršćanskim domagihćA sh 
Popovi glagolaši, koji iz sama naroda niknuše, jezikom puku razumnim i molitvom 4 
stupnom znadoše ga u vjeri ukriepiti, na visok stepen kršćanske izobraženosti oni 
vjerja iz zadruge i obitelji u koja u poganstvu žalostno bijaše ogreznuo, malo po 
biti, dočim svih ovih blagodati ili nikada ili mnogo kasno bio bi se naš hrvatski iMa 
živao uz latinsko gradsko svećenstvo, koje po sebi nehtjeđe, a i zabranjeno mu bijaše ho. 
našem vježbati, te tako njihovo propoviedanje u puku ostalo bi bilo glasom vapijućega #1 Ši 
Dovoljno je zaviriti u pravila Poljičke njekoč male skupnovlade, da se uvjerini Qi s 
tvornosti slavenskoga bogoslužja. Ona mala krajina svojimi državnimi ustanovami  siajašu 
poredo sa svimi izobraženimi državami one dobe; a do toga tko ju uzdigne, nego a Atti 
povi, koji do cigloga bijahu glagolaši. I poljičkim glagolašem zahvalit nam je da jaypBišss 
ca i sada prostranija u našoj biskupiji više nego u ijednoj drugoj po hrvatskih | zekilist iL 
Ovako u kratko napomenusmo zgodjaje i koristi staroslavenskoga bogoslužja, ie 
šoj biskupiji liepo cvate uz trideset i tri glagolaša; da potaknemo naše svećenstvo “š 
vljenije proslaviti ovaj znameniti slavenski god. 
Znademo već da to oni svi kane, i da seu Makarskoj ina svih strana u velike-| sp VE 
Mi bi se usudili nagovoriti naše. dične Dušobrižnike da u ovoj prigodi odaberu ,j& ile | 
vno mjesto u svakom kotaru, te sabrav se svi ondje u ustanovljeni dan ovoga ili. dol 
mjeseca, zajedno proslave ovu tisućgodišnjicu, izpjevav svečano glagoljsku misu i BORE 
podav na ovom rietkom daru kojim Rimski Pape obdariše naš narod. 
Nu ova svečanost je prelazna, i, kako svaki radostni dogadjaj, za čaš gane i zah RE 
ce, s toga bi bilo vrlo dobro i dično da ju se ovjekovječi, i ovom prigodom podigl a 
spomenik koj će biti u prilog staroslavenskomu bogoslužju, i u našoj pameti svedj Inin 
držati uspomenu ov oga prečestitoga goda. Takav spomenik ovdje se u Spljetu : sprav lje 
naime 20 tek. kada će se ovdje proslaviti ova tisućnica, zapisivati će se dobrovoljni“ pear mo 
izplatni na rokove u pet godina, kojimi na svoje vrieme ustanoviti zakladu, iz koje - am ie 
gati priličnom podporom mlada popa glagolaša iz ciele Spljetske i Makarske Biskuj m ste 
višjih školah uči staroslavenštinu. : 
Ovomu djelu neka svak sudjeluje, i ovaj zajednički rad i sklad oko njegovan č 
venskoga jezika biti će svietu dokazom da smo ovaj rietki dar zaslužili, pošto ga g BILE 
načinom častiti znademo, i jamstvom pak da će nova tisućljetnica biti sretnija uz “dis 
bijaše uz naše starije. Sa svih stranah u ovom poslu nam se pomaže; eno S. Ofca 
stito vladajućega Leona XIII, koj nam već ugotovljuje nove Misale. Nastojmo, Kadassi 
usreći, da nas nadje spravne i oduševljene za ovom našom svetinjom: to od nas TL. 
uspomena Cyrilai Methoda, koji nas njom usrećiše. otčinska skrb rimske Stolice, K6; arm 
sačuva, veliki Lovro Spljetski, Throdozij i Grgur Ninski, koji nam ju uzgojiše i oli NTErTA ZI 
narod, koj ju ljubi kao svoj amanet, naš ponos, kojim nam se s nje nad cielim svistiniš 
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Dodatak k Br..VI. Lista Biskupije Spljetske i Makarske 
| Prevod Članka : »Tisućgodišnjica slavenske liturgije“. _ 


Millenario della liturgia slava, 


Questi ultimi giorni per tutto il mondo slavo si diffuse la notizia: nel mese di giugno si 
compiono mille anni dacehč la lingua slava fu concessa nella liturgia della Chiesa. i 
A -questo annunzio tutti gli slavi si scossero ed  entusiastati si diedero ad apparecchiarsi 
per festeggiare questo solenne anniversario, che ci richiama il pit decisivo momento nella sto- 
ria slava, ed il principio della nostra civilizzazione. | 
In Dalmazia parimenti risuono quel lieto annunzio, e gia da tutte le parti della nostra 
Provincia si sentono annunziare grandi preparativi per festeggiare la vera solennita slava. 

Siamo d' altronde persuasi che in nessun luogo & cosi generalmente conosciuto questo fat- 
to di -cui si festeggia il millenario, e cosl gelosamente si & conservato quel dono, e le sue be- 
hefiche conseguenze si sono estese, come presso di noi. 

» > E, vero, il primo onore & toccato ai Moravi poichč furono essi i primi presso .cui si sta- 
bilirono gli Apostoli degli slavi Cirillo e Metodio, venuti da Salonicchio, propria patria, afine 
di anninziare Cristo agli Slavi, essendo pur essi slavi; furono essi i primi presso cui intro- 
dtissero: nella liturgia della Chiesa 1 inventata scrittura glagolita, la terra loro per Ja prima i- 
naffiarono del proprio apostolico sudore ; ma quella non era che il vivajo di tutti i popoli, dal 
quale dovevano trapiantarsi i germogli fra tutto il mondo slavo. Ed in vero dobbiamo ricono- 
scere la Sapienza Divina la quale permise che sul! opera evangelica dei S. Fratelli gorgano 
tante: opposizioni da parte del clero teđesco, il quale, piu che colla benigna fede, volle col pe- 
sante giogo assoggettarsi quegli eroici slavi, incerti sulla scelta, se unirsi ai Franchi od ai 
Greci. Quelle contrarieta fruttarono a noi il felice avvenimento, del quale oggi, col maggior 
possibile entusiasmo ci rallegriamo. 

“Costantino e Metodio ebbero a convincersi pienamente che la religione cristiana non avreb- 
be giammai potuto gettare.profonde radici appresso gli slavi, se non vi si fosse profondamen- 
te: Pidntata negli animi, e che fino ai loro animi non si potea.pervenire che unicamente col mez: 
zo đella loro lingua materna. | | 
: - - Compresa questa necessita con un occhio sapiente e scrutatore, i santi Fratelli, senza in- 
dugio e senza tema, introđussero fra i Moravi la lingua slava nei divini uffici. Questo fatto 
affeziond 'loro tutta la nazione, la quale tosto ader! forte ad essi ed alla religione cristiana; 
quella stessa nazione che pria non aveva dato ascolto a tanti banditori della religione cristiana 
ele fra di essi si affaticavano, annunziandola in un linguaggio estraneo e ad essi sconosciuto. 

I: esito felice dei santi Fratelli trovo degli invidiosi e dei maligni: si volle mettere in 
forse la loro ortodossia: e li si accuso al Pontefice di Roma. Alla chiamata dell alma Roma, 
Si affrettano i santi Fratelli per ottenere dal Capo di tutta la cristianita | approvazione del pro- 
prio operato, e seco portano per offrire in omaggio al Pontefice le reliquie di S. Clemente Pa- 
pa trovate nel Chersoneso in occasione del loro apostolato fra i Cazari. 

In questo viaggio le affaticate orme degli apostoli s' impressero nel suolo croato. 

In Roma, i S. Fratelli innanzi al Pontefice Adriano, al Collegio dei Cardinali ed ai Dotti, 
dimostrarono sl sapientemente la propria dottrina ed ortodossia, che Adriano consecrd Costantino 
in Vescovo di Moravia, ponendogli nome Cirillo ; fece ordinare i suoi discepoli, parte sacerdo- 
ti, parte diaconi, e parte in altri gradi inferiori della Chiesa, ed approvo la lingua slava nella 
liturgia della Chiesa; anzi lo stesso Pontefice celebrd solenne ufficio divino sui libri ecelesia- 
stici tradotti da Cirillo e Metodio in lingua slava, 

 Senonehš Cirillo di molto affaticato ed affranto dallo sforzo sostenuto per ottenere il pri- 
vilegio alla liturgia slava, ammalo mortalmente, ed in breve soccombette. Allora Adriano con- 
gedro Vescovo Metodio, e lo rimise fra gli Slavi affinch& continuasse nell' impresa missione di 
evangelizzatore colP aiuto della liturgia slava, e lo mun di uno scritto pel Principe della Pan- 
rionia Kocel, in cii gli diceva: ,non a te golo, ma a tutte:quelle regioni slave, lo mando mae- 
stro da parte di Dio e del S. Apostolo Pietro, primo sopraintendente e clavigero del cielo“. 

Metodio f& diffatti vero maestro, e la sua dottrina chiara e lucente come il ciel sereno ed 
il sole che :splende, al! ombra della quale si adagiavano tutte quelle genti per infiammarsi 
della arđente sua fede. Ma ai nemici suoi e del suo felice progresso, si fece buio innanzi apli 
ocehi- e precipitarono nel abbisso della malizia e. del livore. Dopo molte e crudeli persecuzio- 
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ni lo accusano nuovamente alla S. Sede ; e. Metodio alla didaniti del Papa, di i paid ji 
re a Roma onde difendere dalla calunnia la sua cara liturgia Bava i ma questa volta egli va 
con somma fidanza a Roma KESE 

Sulla Sede itomana siedeva allora Papa Giovanni VIII. di santa memoria. Questi ricono-. 
sce 1 innocenza di Metodio, e confortatolo, lo rimanda alla sua gede, lo munisce di un breve 
pel Principe della Moravia. Svatopluko nel giugno del memorando 'anno 880, nel quale il Papa. 
si esprime cosi sull' ortodossia di Metodio : , Noi adunque lo abbiamo trovato ortodassgred Ii 
tile in tutta la dottrina, e. favorevole alla Chiesa, e nuovamente ve 10 rimandiamo al: reggime dali 
Chiesa da Dio affidatagli; cui vi ordiniamo di ricevere come .proprio pastore, e con :degno ABOre; 
rispetto e giubilo“ ; e circa la liturgia slava il Papa si esprime in questo solenninsimao .modo,: 
finalmente la scrittura slava gia trovata dal filosofo Costantino, colla quale: si pud lodare ;fddio; 
iegittimamente lodiamo, quindi ordiniamo che nella međesima lingua si predichino::lel gkorio' a 
le opere del Signor nostro Gest Cristo...... Ne alcunchč si oppone alla vera fede: e alla .dofts 
sia che le Messe si cantino nella lingua slava, sia che il santo evangelo e le sante leniniti ddl 
nuovo e del veechio. testamento bene tradotte ed interpretate, si leggano, e le ore:si.caatiačas 

Ques'e sono quelle auree parole, colle quali la Suprema Autorita della Chiesa nel. mddp3k 
piu solenne, e colle espressioni pil esplicite loda ed ordina che nella liturgia eoolesiastioa : Šš 
Slavi si servano della lingua slava, KE 

Eterna abbiti gloria e riconoscenza per parte nostra, Santo Padre Giovani . VIKL Annai 

Con quello seritto Metodio ritornd nella sua Diocesi, continud la sua benedetta apenagzšis 
dunando intorno a sč moltitudine di discepoli, ordinando sacerdoti, -affinchč vi.sia .bastantetaš& 
tutte le parti il pane della vita. oh ds rr 

Ma giunse anche per lui il termine de' suoi giorni. Metodio pieno di meriti, morl« il gigr- 
no 6 Aprile 885 dopo 17 anni di episcopato, lasciando suo successore nella dignita Grerasdoy 
uomo prudente ed onorato, ed erede dei sublimi suoi progetti e divisamenti sulla dilatazionp. 
della fede cristiana e civilizzazione degli Slavi, aggiungendogli 200 suoi secopai che aveys. 
allevato per questa sua sublime opera. . rližacvi 

Morto Metodio si scatenarono tutte le furie dell invidia de' suoi nemici, e pit fortementeo 
che mai per Vinnanzi irruppero sulla liturgia slava. Questa volta diffatti 'riuscirono a. :sparari 
gliare Fovile di Metodio, cui gia egli stesso avea predetto sul letto di morte forti persecugioniy" 
e Gorazd e tutto il Clero slavo che non volle aderire ai Tedeschi fu espulso dalla patris .,. 

Questa persecuzione fu a noi apportatrice di lieto giorno! I discepoli di Metodio. gih rifu- 
giarono in altri paesi. = ogšmoarta 

Gorazd, Clemente, Naum e Andronico trovarono  cordialissima accoglienza presao Michele 
principe della Bulgaria e presso altri nobili bulgari, ai quali subito piacque la liturgia slava, 
In Bulgaria si diedero a tutta possa a lavorare nella vigna del Signore e propagare la fede di 
Cristo, estirpare dal paese le false dottrine di Fozio e consolidarlo nella dottrina pura, che essi 
avevano ricevuta da Metodio. 

IE Principe Michele, onde civilizzare i suoi popoli, afiido a questi ospiti specialmente la Provin- 
cia Ohridica, ove si recarono Clemente e Naum. Cola questi due serivevano i libri egolesiastici, 
istruivano i fanciulli nella lettura, innalzavano templi, e compievano ogni genere di opere. bupne. 

Da noi vennero parimenti pareeehi dei discepoli di Metodio, e seco portarono versioni 
della sacra Scrittura e della liturgia lasciate da Metodio. :J 

Questi pure tro\aronola piti affettuosa accoglienza presso il Principe drauileo edil Veda di 
Nona; ivi manifestarono il tesoro che aveano seco e Teodosio di Nona se ne invaghl fortemente. 

Ed a forse a merito di questi discepoli di Metodio se in quell EDOLE i Croati si unirpne 
stabilmente con Roma, abbandonando la scismatica Bisanzio. “rodi 

Al tempo di Teodosio vescovo di Nona la Chiesa di Spalato aderiva ancora a Qostantino- 
poli; e Teodosio desiderando che Velemento slavo. predomini, ordinava sacerdoti pella.diturgia 
slava non solo della propria diocesi, ma anche delle altre e specialmente di Spalato;; e ,questi 
ritornando in patria diffondevano VPortodossia nelle parocchie e conducevano nell'unione romana, 
questa porzione della terra slava, la quale stava ancora disgiunta da Roma. ' 

Questa infrazione del diritto ecclesiastico da parte di Teodosio ela diffusione della Jiturgia 
slava in quasi tutta la Dalmazia, Istria e Croazia, mise in apprensione V elemento latino delle .citta dale, 
mate e sopra tutto il Clero delle citta ed i Vescovi, i quali ignorando la lingua slava, temevano che 
sotto di questa si occultasse qualche nuova dottrina od errore pericolosi alla fede. Ed. a questa 
ignoranza e timore si devono appunto aserivere tutte quelle contrarista ed opposizioni che lali- 
turgia slava trovd fra noi, i quali appunto in quel frattempo eravamo ritornati nell' unione con Roma. 
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Ma questo sacro tesoro degli slavi trovo forti propugnatori in Teodosio € Gregorio Vegco- 
vi di Nona, i quali presero le sue difese, e lo giustiicarono da tutte le calunnie ed errori 
appresso i Papi male informati non solo, ma gli resero ben disposti i Papi stessi, i quali hanno 
scorto nella liturgia slava un forte anello, che doveva legare gli slavi colla Chiesa romana. 

Cosi avvenne che la liturgia veteroslovenica grandemente si estese nelle terre Croate, 
nelle diocesi di Segna, Modrussa, Veglia, Zara e Spalato. Nelle prime fioriva perchč fatta pro- 
pria dal popolo, dai magnati protetta, dai vescovi affettuosissimamente accarezzata, dal!" ordinč 
di S. Benedetto e đa] 3.0 ordine di S. Francesco in modo particolare coltivata; mentre nella 
nostra. diocesi fino ai giorni nostri si mantenne onorata e cara al popolo, come in nessuna 
altra parte, e fatalmente meno accetta ai piu colti, perch&e non convenientemente conosciuta, 

E forse col tempo, causa gli sfavorevoli mutamenti politici e la nostra trascuratezza, si sa- 
rebbe del tutto perduta, se la Divina Provvidenza non avesse mosso quella stessa mano che 
ee la diede, ad uccarezzare questo suo figlio addottivo, e di esso prenderne cura. 

Ed ecco Alessandro III venuto a Zara vuole che lo si riceva ed accompagni fra canti 
slavi; ecco Innocenzo IV il quale a Filippo Vescovo di Segna, che domanda di poter istruire 
ed educare il suo clero nella liturgia glagolita, da Lione ai 19 Marzo 1240 risponde con 
queste significanti parole, che valgono quanto il breve di Giovanni : ,La tua  lettera che ci fu 
consegnata conteneva : esservi nei paesi slavi una speciale scrittura, di cui il clero di quelle terre, 
asserendo di averla ricevuta da S. Girolamo, si serve nella liturgia. E che tu per uniformarti 
ad essi, hai umilmente implorato il nostro permesso di fare | Uffizio divino nella detta scrittura, 
Noi infatti pensando, che la parola deve adattarsi alla _cosa e non la cosa alla parola, colla 
presente ti aceordiamo 1 implorato permesso affinchč tu infatti possa fare in cotesti paesi come 
e dove č costume di fare, purchč non sia danneggiata la dottrina dalla differenza della lingua“. 

Non constando al! Abate di S. Nicolo a Castel Muschio sull'isola di Veglia se la licenza 
accordata da Innocenzo possa estendersi anche agli ordini religiosi, si rivolse al Pontefice per 


“ uno schiarimento, ed Innocenzo rescrive da Perugia ai 26 Gennajo 1252 al Vescovo di Veglia 


essere egli autorizzato di estendere questo privilegio anche agli ordini regolari. 

Ecco Clemente VI che acconsente ad Ernesto Arcivescovo di Praga di accogliere i mo- 
naci glagoliti, i quali fuggiti dai loro distrutti conventi in Dalmazia, Croazia ed Istria, si era- 
no ricoverati in Boemia, e rescrive allo stesso Arcivescovo ai 9 Maggio 1346 da Avignone: 
»Piena e libera facolta ti accordiamo colla nostra autorita di ricevere i monaci o frati detti di: 
S. Benedetto o di qualunque altro ordine riconosciuto dalla S. Sede, in un luogo di cotesto 
regno od ai suoi confini, in cui possano mantenere quel rito“. (la liturgia slava). 

E Carlo IV Imperatore e Re della Boemia, in seguito a questo permesso, erige un Mo- 
nastero chiamato Emmaus nella nuova Praga, e provvedutolo di abbondanti redditi, vi colloca i 
rifuggiati _ monaci, affinchč ivi, sotto la disciplina e I abito monacale dell ordine di S. Benedetto, 
cantino le divine lodi pei tempi avvenire nella lingua slava. E quei monaci ufficiavano in gla- 
golito secondo il rito romano fino alle lotte degli Hussiti. 

Eeco Gregorio XIII che mediante Tolomeo Gallico Cardinale di _Comene scrive ai 29 
Ottobre del 1580 all Arcivescovo di Zara, domandando il suo parere sul miglior_modo di cor- 
reggere il Breviario slavo. 

Ecco Urbano VIII che raduna a Roma uomini esperti nella lingua veteroslovenica, e fa 
ristampare nel 1631 il nuovo Messale da essi corretto. Ecco Innocenzo X che nel 1648 ri- 
stampa il nuovo Breviario. 

Ecco la S. Sede che fortemente ammonisce nel 1654 Pietro Mariano vescovo di Segna, il 
quale volle abrogare nella sua diocesi la liturgia slava. Ecco Benedetto XIV che viene in 
ajuto ai glagoliti, mosso dal! affetto alla nostra nazione: e temendo che per difetto di Messali 
la liturgia slava non andasse perduta e con essa affievolisse anche la fede e si sviogliesse 
quel forte vincolo, che tenea uniti questi paesi con Roma, fa ristampare nel 1741 i nuovi Mes- 
gali; ed un anno pil tardi estende un decreto con cui intende affidare nel Collegio romano la 
cattedra della lingua veteroslovenica all Arcidiacono di Ossero Matteo Sović. Ecco nel 1791, 
per cura del S. Padre Pio VI, ristampato il nuovo Breviario per i nostri glagoliti. 

Questi atti affettuosi a favore della nostra liturgia slava, coi_ quali i romani Pontefici la 
accarezzavano in una alla nostra nazione, illuminarono ed acquietarono tutti i suoi nemici; quin- 
di essi pure si abituarono alla lingua slava, presi dalla forte corrente della volonta generale, 
che appena allora infiacchi quando la nazione perdette la sua autonomia, ma neppure allora come 
nemmeno adesso del tutto si spense. Con questi ajuti la liturgia slava in breve si dilato in 
tutte le parti della Croazia, Slavonia, Istria e Dalmazia. 
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La nostra Spalato stessa, la quale nel 925 tanto si era: opposta alla liturgia slavi, ve- 
dendo che in essa, invece dell errore e dell eresia, come prima si cređdeva, si professa.:14 pura 
religione di Cristo, eresse, mediante il proprio Arcivescovo Lorenzo, aecanto alle. mura . della 
citta un Monastero pelle monache Benedettine, .affinchč čantino le divine lodi e ,preghino pella 
nazione nella lingua slava, ed ai monaci glagoliti poi eresse il Monastero-di &.: Stefano; 6 
nel! anno 1688, sotto | Arcivescovo Cosmi, nel cap. XXX del Sinodv diocesano promtlgd: il 
seguente magnifico e giusto Decreto: ,Poiche fra 30 parrochie foranee di questa Dioc6si, etto 
gole sono latine, e le altre slave, e poich& con speciale e ragguardevolissimo privilegia della 
S. Madre Chiesa, si compiono nella lingua slava i divini uffici, convien avere la :maggšior,, pos-: 
gibile cura affinchč quella. lingua sia bene appresa, ed i chierici sieno bene addestrati: nell':8l- 
fabeto ed istruiti da abili sacerdoti, i quali in modo speciale si prestino ehe i chierivi. Bono- 
scano bene le presorizioni del Messale e del Breviario: altrimenti, sappiano, che non verrahho 
promossi agli ordini maggiori, poiche per essi & di eguale importanza la lingua slava: quanto 
per noi la latina, A tal fine si disporranno sei sacerdoti nella Poljica, i quali sorveglinidi esa- 
minino e correggano gli altri sacerdoti nel! adempimento di tutte le prescrizioni det Messale, del 
Breviario e dei riti della Chiesa“.  . sooo SEO Sa tl 

Pilu tardi | Arcivescovo di Zara Vincenzo Zmajević eresse a proprie spese un:piecolo seminario: 
peleducazione del clero glagolita, e fi aperto nel 1748 dal suo successore Matteo Karaman di Spalato. 

Finalmente nel 1752 1 Arcivescovo di Spalato Pacifico Bizza apr) a Priko presso Almissa 
un Seminario pell educazione ed istruzione del clero glagolito, che poscia fu cbiuso, & nuova= 
mente aperto nel 1852 per cura di Mons. Pini, e diedei primi sacerdoti glagoliti. nel :1867..x 
tutto oggi quando lo vediamo di nuovo chiuso, dopochč fornl la nostra Diocesi di un bel nu- 
mero di sacerdoti glagoliti avuti in cura particolare da Mons. Vescovo Diocesano. de 

Se ora volgiamo un pd lo sguardo ai felici effetti della liturgia slava presso i popoli šlavi, 
ci accorgeremo che la sua virtu fu meravigliosa, e che i S. Fratelli Cirillo e Metodio non :po- 
terono certamente scegliere una migliore via. Nara 

Cid d caratteristico in essi, che pienamente comprendono la propria missione, e come i primi 
Apostoli, vanno fra le nazioni per annunziare Cristo, e non per assoggettarle nš al giogo Franco 
nš al Greco, come altri si sarebbero adoperati; ma in quella vece lasciano ad essi laloro autonomia 
e la speciale forma politica. Seppero anche far tesoro delle cose sacre del paganesimo. e tramu- 
tarle in oggetti di culto eristiano, e con questo mezzo pil facilmente affezionare i popoli alla pro- 
pria dottrina; ed & percid che quasi tutte le. piu alte cime dei nostri monti sono sacre a 8. Vito. 

Perfino nelle lettere slave inventate, Cirillo e Metodio si mostrarono abilissimi maestri. 
Essi abbisognavano di fare in breve dei discepoli fra il popolo, vi era quindi bisogno čhe i 
discepoli presto si addestrassero nella lettura e specialmente nella scrittura del nuovo alfabeto, 
per poter trascrivere un grande numero di esemplari della versione della Scrittura e dei libri 
liturgici; ed & percidb che TV alfabeto di Cirillo & di forma unicamente angolare e rettilinea, che: 
anche il pit semplice pub con maggiore facilita tracciare di quello che Vovale. 

In Dalmazia, e specialmente nella nostra Diocesi, la liturgia slava operd tanto, che il 
nostro popelo pud con orgoglio ripetere da essa il suo profondo convineimento religioso e la 
sua cristiana vita domestica. Il clero glagolita, che sorse dallo stesso popolo, con una lin- 
gua intesa dal popolo e con una liturgia al popolo ovvia, seppe rafforzarlo nella fede, ele- 
varlo ad un alto grado di cristiana civilizzazivne, estirpare leutamente dalla societa e dalla 
famiglia la superstizione, in cui miseramente si trovava del tutto avvolto nel paganesimo; men- 
tre di tutti questi benefici giammai o assai tardi avrebbe fruito la nostra gente dall'opera del 
clero latino delle citta, il quale di per sč non volle, e gli era vietato di apprendere Ja nostra 
lingua, e cos) la sua predicazione fra il popolo restava voce nel deserto. se 

Bastera dare un occhiataagli statuti della piccola fu repubblica di Poljica, per persuadersi 
dei prodigi della liturgia slava. Quel piccolo distretto colle sue norme di governo stava al 
livello delle nazioni colte di quel tempo; e chi lo elevd_a tanto se non furono 'quei “dek suo 
clero, che fino ad uno erano glagoliti ? 5 Ja 

Dobbiamo essere obbligati ai glagoliti della Poljica se anche ora il glagolito &  diffu- 
so nella nostra Divcesi piu che in nessuna altra terra slava. | 

Cosl in breve abbiamo ricordato le vicende ed i vantaggi della liturgia glagolita, la quale tutto- 
ra prospera nella nostra Diocesi, annoverando presentemente trentatre sacerdoti glagoliti; affine di 
eccitare il nostro Clero a voler festeggiare con degno entusiasmo questa insigne solennita slava. 
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.- > Svečanost, kojom se je ovdje u Nedjelja na 20 tek.. proslavila tisućgodišnjica staroslavenske liturgije, 
Ži, kao. što čin velike važnosti, tako i neizmjernoga, zadovoljstva i ponosa za, svakoge koj znade dpvoljno cie- 
niti veliki onaj dar kojim Rimski Pape uz Cirila i Metoda. usrećiše slavenske narode. 


“Sveta Misa, pjevana u Crkvi na Dobrom od Prep. Kanonika Ante' Vuškovića uz pontifikalno sndjelova- 


nje Presvietloga i Prefoštovanoga Gospodina Diecezanskoga Biskupa, uz pratnju orgulja i pjev djaka ovoga 
.Bjemeništa, najmilije se dojmi velikoga množtva prisutnoga puka, koje vidljivo“ bijaše u. velikom: zanosu ga- 
nuto.. Narodna. glazba takodjer na duljim stavkam odsviri.vrlo skladnih komada, 

. Poslje Mise Pošt. Pop Bariša Grgić drža prigodni govor, koj niže cjelovito saobćujemo. 


.“4 e 


Za tim Presvietli Biskup pred izloženim Svetotajstvom najoduševljenje zapjeva zahvalnu pjesan: ,Te- 
be Boga hvalim“, koju pjevaoci jednakim ćućenjem prosliediše, pak pjesan svetotajstva; te Prešv. Biskup iz- 
anoliv odnosne molitve: udieli pobožnomu množtvu sv. Blagoslov. | 

:" Ona sveta služba, kao za vremena najčestitijih. za glagolicu, sva .se, do cigle rieči izvrši n staroslaven- 
:skom jeziku ; a pri njoj zastupani bijahu u onom množtvu skoro svi gradski stalici i redovi. : 

Narod je i drugim veseljem preko dneva proslavio onoj dan u svojih sastancih. 
| Na poldne držao še prigodni govor u dvorani Slavjanskoga Napredka, izza kojega počeli se zapisivati do - 
.dbrovoljni prinosci za utemeljenje tisućgodišnjične zaklađe za izuku mlada glagolaša iz naše Biskupije u sta- 
;roslavenštini. Z i 

' Poslje poldne na obali svirala je narodna glasba, pak pred Biskupovim dvorom, gdje radostnim klica- 
njem narod dade oduška svojoj harnosti na Biskupovom sudjelovanju pri jutrnjoj svetoj: službi. 
:.; U večer kasno pak druga zabava na korist večernje mužke pučke učione u slavj. Napredku. 
o“ Ovako završi onaj krasni. dan, koj će ostaviti liepih posljedica u narođu našem, i neizbrisivu uspomenu 
ar srdcih naših. | ; 
“: Evo sada govor Pošt. Popa B. Grgića: 


PRESVIETL! GOSPODINE 
Prepoštovana, sjajna gospodo i častni slišaoci ! 


Zlatne li su stope božjih ugodnika! Eno oni se odrekoše svega da navieste svietu njego- 
“vo ime, da mu svetu vjeru razprostrane. Tko bi pobrojio njihove trude, tko bi im procienio.za- 
«sluge, što Crkvi i narodim učinišs? Prodjoše ima hiljadu i blizu dvie hiljade godisa, a divske 
im stope još su netaknute, još svjedoče zamahanom putniku zemaljskom, da je njihova rieč po- 
stavila one vjekovite temelje vjere i prosvjete. Da! njihova je ljubav zahvatila sve zemlje, nji- 
shovo djelovanje ostavilo je sve življih uspomena kršćanske uljudnosti kod sviuh naroda. Paki 
naši krajevi zapamtiše djela ti mironosnih Apoštola, i poprimiše nauk njihovih istina. Ali za naš 
narod, kako u obće za sve Slavene, pravi Apoštoli biše sv. braća Ciril i Metod; oni za najveće 
dopriniše da se razprostrani sv. vjera medju Slavenim, i da im probuse stazu k' uljudnosti. Osim 
Živuće rieči, a kojom okriepiše naše narode, oni im udariše postojani temelj k prosvjeti i dado- 
:še im ključe znanosti, po svomu pismu, po svojim knjigam. To pismo i te kujige oni ib uvedoše 
u Crkvu božju, te današnjim danom evo uprav spominjemo 1009 godina, odkada naš stari jezik 
bio je podiguut od sv. Otaca rimskih na najveće dostojanstvo spored latinskim i grčkim. Prave 
je dakle da se mi veselim» pri riedkoj ovakoj sgodi, koju možebit dočekati neće ni trideseto 
koljeno vaše, jer je ona za nas u obće prvi i svedjer živući spomenik vjere, uljudnosti. Da bi 
Bog dao! da ponosna ova uspomena ostavi vam u srcih iskreni vsjećaj harnosti prama našim do- 
šbrotvorim. Ja ću u malo besjeda spomenuti poglavitije «gode ove povlastice, koja uam zahvaća i 
“vjeru i prosvjetu, a uhvat mi se, da ćete me U norostivo poslušati. - 

*& 


*k 

Bila je krenula polovina devetoga vieka. Juš turkot varvarskih valova koji je uzbucao cie- 
Žu Europu nije se bio slega, još sama sila vladala je svietom, a težks tmine poganstva dušile 
“većinu Europe. Rim i Carigrad zaokupljali su narode da ih prisvoje istinom vjere, a slaveni 
etajali su izmedj istoka i zapada neznajući komu bi krenuli, jer ako Carigrad želio ih imati za 
prijatelje, Fravki su im nuljali prosvjetu; a izza nje jaram službovanja. — Nu Bog, koji je ubi- 
lježio mejaše osobnosti pojedinomu čovjeku i pojedinoj obitelji, te iste od prilike oo je posta- 
vio i dojednomu narodu, preko kojih nije mu hvajde koraknuti, ako želi uzdržati svoga značaja, 
«svoje samostalnosti ; Bog dakle dao je alavene da ostanu pri sebi, bez puštati se na odmet ni 
Grku ni Franku; i zato u najvećoj potrebi, u najgorem metežu, poslao im je dvie bliznice sjaj= 
ne, koje sa ga i oživile i pravac mu dale; a to bijahu av. Braća Ciril i Metod. Premda od go- 
sposke kuće, iz Soluna u Tešalji, na glasu radi mudrosti, obasuti slavom radi velikih zasluga 
grinešenih istočnomu carstvu, zanudjani i čašću i ugodnim životom, oni sve ostavljaju, i ete 
dh na poziv kneza Rastislava u Moravsku. Vješti svojoj dužuosti, omjeriše, kako veli jedaa 
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vriedni pisaoc, sokolovim okom potrebe naroda gdje dogjoše, i staviše se ga svim silam da mu. 
pomožu. Poznajuć :dobro jezik, jer, kako kežu i oni slaveni, pripoviedaju mu vatrenom besje- 
dom, gledaju da se otrese mana svib tadašnjih naroda, prevođe mu sv. pismo, vježbaju ga kvji- 
gom, goje učenike, i da im rieč padje boljega maha u onim zamašitim prsima, služe mu se je- 
zikom preko iste božje službe. Ova sv. Braće, kojim je pri očima jedino bila slava božja, koji 
su sve žrtvovali za spas Moravaca, našli su i živa odziva kod kneza i kod cieloga puka; svi: 
su pristavali za obljubjenom braćom, koju au oćutili da je njihova i po jeziku i po krvi, B 
koja im je zvala prisvojiti sve do srca i do duše. na 

Mi velike osnove uzbunjuju i velike protivnosti, Moravci prirodnim čuvstvom prionuše: ug: 
svoje sveštenike, a mal po malo odbjegoše njemačke, koje im Frauki namećaše, i od tuda buke, 
odtuda goleme protivnosti. Graja se digla do Rima i sv. Braća pozvana su ovamo, da dadu o- 
dvjet za svoje djelovanje. Ali u Rimu priznaje se da su pravedni (g. 867), ne_ samo, dali sv. 
Otac Adrijan II. obzirući se na ono doba, na želju i potrebe slavenskoga naroda, daje im do- 
zvolu da se služe u Crkvi svojim jezikom, podiže mladjega brata, pridjevkom mudroslova, ha: 
biskupsku stolicu,. mjesto Kostantiva dije mu ime Ciril, na uspomenu glasovitoga Čirila Alek- 
sandrinskoga, da keko ovaj bio je sveza izmedj istoka i zapada, tako da: i nas Ciril bude: 
izmedj Rima i Slavenstva, a godinu dava kašnje, kada umri, još mlad i zelen u 42 godini ži-' 
vota, sv. Otac zapovieđa da mu se drži sprovod, kako se običavao jedinomu Papi. Zatim brat 
mu Metod posvećen za biskupa, uz listove sv. Otca, povraća se u Panoniju k' pobožnom knezu: 
Kocela, i pridvojstručiv svoje snage, trudi se i lomi oko stada povjerena. Nu njegovo nastojanje' 
još veće uzbunjuje neprijatelje, kupe se, viećaju, te ga tUraju u tamnicu, gdje čami za dvie go- 
dine i po. Tuže ga opet po drugi, po treći put u Rim, ali papa Ivan VIII zlamenite za nas 
godive 880, razvidivši svaku potanko, priznaje opet njegovu pravicu, podiliče ga da sliedi svo-' 
jom stazom, potvrdjuje mu oblast da se služi 'slavevštinom u sv. misi 1 u obće u službi božjoj; 
u toj dakle prigedi vaš stari jezik bio je u Cikvi svetoj uzvišen spored prvim jezicim svieta, 
u toj dakle prigodi potvrdjen je redcvito po onoj glasovitoj listivi koja uesi ove zlatne rieči : 
,Pismena.... slavenska nsšasta od Kostautina (biva Oirila), po kojim se pjeva slava _Boguy. 
»mi ih hvalimo sa svim razlogom, i zapoviedamo da se u istomu jeziku slava i djela našega. 
»Krsta Gospodiva naviešćujn..... niti svetoj vjeri, niti nauku se protivi, da u istom slavenskomu: 
njeziku se pjeva sv. Misa, oli sv. Evangjelje, oli da se štiju božja štenja novoga i staroga za-. 
pkona i da se pjevaju svi drugi dieli čagoslova.“ Po za ovimasv. Otac preporučuje Metoda sla--: 
venskim kuezovom, daje mu oblast da širi svoju revnost od Panonije do Moravske, do Ues— 
ke, i tješi ga u svakovrstoim nesgodam po listovim izkićenim s pohvalom i s ljubavju. I nakon : 
težkoga truda, Gospodin koji je bio Metoda još za njega živa proslavio mnogim čudesim, -z0--“ 
vnu ga u svoje krilo god. 885, a njegovo slavno tielo odneseno u Rim, bi pokopano uz svete 
kosti brata Cirila u Crkvi sv. Klimenta Pape i mučenika, koga sv. Braća nadjoše i donesoše. 
iz Kersoneža. | : 

Metod je bio ostavio izza sebe do 200 učenika, sve očitih svjedoka njegove ljubavi prama: 
spasu paroda, njegova zauzeča za božjom slavom, njegova posluga rimskoj Stolici, ali grad, 
koji se je žešćim Šumom valjao proti veledušnim našim apoštolim, obario se sasvim poza pnjb. 
ma nad njihove ućevnike. Sila dakle tudjinska bila nadvlađala, i učenicim sv. Brače bio sva- 
kako red seliti se iz Panonije, iz Moravske, iz Ceske: te tako se razidjvše neki u Bugarsku, 
peki u Hrvatsku, u Istru, u Dalmaciju. A slavenski puci prigrliše oberučke te svoje svešteni- 
ke, i možemo sami sebi na uijehu spomenuti da kod Hrvata našli su vajvrućijh prijatelja. Pa- 
če nalazimo tekom godina da biskupi Ninski Teodozio i Grgur dične uspomene, borili se. ju- 
nački za razširenje staroslavenštine, da u Crkvah senjskoj. rabskoj, krčkoj divno je cvala, da. 
redovnici sv. Benedikta bili su je većinom prigrlili, te i ovdje u Spljetu njihovi jednom mana« 
stiri sv. Stjepana i sv. Marje služili su se staroslavenštinom, nalazimo, da Trećaci sv. Frane: 
dižali gu je u velikoj cieni, i da kod iste naše spljetske Stolice, ako je primila težkih udara- 
ca, opet je, uz vaša Poljica i uz Prabiskupe Lovru, Ugrina i Cosmi-a, slavne uspomene, doče= 
kala i vedrih dana koji nam jamče da uvapried i vedrijih će, s pomoću božjom, doživiti. I baš 
kad staroslavenština posadjena od 1000 godina otela se je tolikim nesgodam i odolila tolikim. 
neprijateljim mi se uhvamo, i sasvim je razborito naše uhvanje, da propasti neće, već da ima. 
dočekati sjajna života kada od srca prigrljena i cvasti će i ploditi obilnije, uego li za: vreme-: 
na nezaboraynoga Cosmi-a, kada je za četri puta imala većega maha nego latinica. bog: 

Nu sva je prilika, da ćete se vi čuditi sami sobom, s čega tolike protivnosti- na aš Bta-: 
ri jezik, odgovorit ću koliko mogao bistrije, jer nije lako razabrati kroz tolike vjekove, nit 
je lako dati razložita odgovora, na svako djelo ovoga zapletenog ljudskoga srdca. — Protivno- 
sti bile su s više gtrana. — Vlast franačka uz Niemce razmahivala je vatru u svom sveštenstvu, 
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protiva sv. Apoštolim, jer slaveni koji su stanovali po: Českoj, po Moravskoj, po Panoniji, pri= 
stavajuć uz svoje sveštenike ostavljali bi inostrane i tako otimali se mal po malo izpod tudje 
ruke, a to lakomi susjedi dakako, da nign. mogli progucati. S druge strane bilo se pojavilo od- 
vLiepljenje Carigrada od Rima; naša sv. Braća, koja su u taj mah došla od istočnih atrana i 
Gliedila istočni obred, bila su ozloglašena, da uče krivovjerni nauk, i premda su sv. otci_ rimski 
priznali u viš: navrata, kako smo gori spomeauli, njihovu pravicu i čistiau. vjere, to ipak ne- 
ki tvrdoglavi zavedevjaci, nisu se sramili i potla im _smiti prigovarati. Nezuvanstvo pak u ob- 
će IX vieka, koji se je iztakao izmedj ostali po glaposti i tminam, a i neznanstvo našega sta- 
roga jezika o komu htjelo se je govoriti i suditi bez: da ga s# poznavalo, a toitada i kašuje 
kad ga se i. od najvidjenijih glava mješalo. s jezikom Guta, s krivovjerstvom Ariana, dalo je i 
to nezianstv), dosta povoda protivnošti. A kišnje kod: nas, bile sti tomu najveći uzrok politič- 
ke sgude, ol da bolje rečem nesg»de, koje uitu su maril& viti su sa dale baviti staroslovenšti - 
nom, te uz zapušteuj+ našs.stare kajige, uisu se viš: mogli uzgojiti ovi veledušai Zagovornici, 
koji su jednom ustajali. : mr e | 

Istiva, bile su ljute te protivnosti za više vjekova, ali sasvim tim staroslovenština junački 
ga odžala. I ovdje imam zašto da budemo haroi nasemu prostomu puku, kyvji.uz avoje. skro- 
«uno sveštevstvo, braneći prirodnim čuvstvom svoje svetinje, vapio je ozbiljnim glasom staro- 
alovenštinu i kod erkovnih dostojanstvenika i kod kraljskoga dvora. Ali najživlju harvost ra- 
di ove obrane, dužni amo sv. stolici rimskoj, jer možem> uprav sa zadovoljstvom spomenuti, 
da kadgod tmine bi se naturile na ovu zlatnu našu svetinju, iz Rima bi nam svanulo. Te ka- 
ko utopljenik svladan mal ue od bjesnila valova pruža smrtnom željom izmorene ruke da ga 
6.spasi, tako i naši borioci za staroslovenstinom u ljutoj stisci obraćali su se vazda na Rim, 
i odonud bi. ih suvasče ogrijalo. Jest, bilo je i časova kad av. otci u tom. komešanju nit bi 
znali, nit bi mogli kako rasuditi, ali to nebijaše do ojih, već do zapletenih okolovština, koje 
#6 nisu mogle tako šale razabrati. Pa tko od nas mogao bi zaboraviti na žarku ljubav Pape 
Adriana ILa i Ivana VIII, koju su nosili našim sv. Apostolim? Tko bi im mogao zaboraviti, 
gdje oni, kako vele isti povjestničari orkovni, uprav velikom odvažuosti dopustiše našem na- 
rudu tu nepoznanu milost, da cielo sloveustvo dokle teče svieta, ima im na što zahvalnim biti ? 
Kako bi se moglo zaboraviti na papu Aleksandra III. kad došavši u naš Zadar,. dozvolio je 
da ga naš. narod dočeka, te kroz grad do crkve sv. Stašije da ga doprati, s velikom .slavom 
id s visokim pjevanjem, asveu našem staroslovenskom jeziku? Zar nije Inocenzo Papa IV god. 
1248 potvrdio u Lionu, Senjskom biskupu Filipu, poslanu od našega prabiskupa Ugrina, da 
go Hrvatskoj, Istri i Dalmaciji služe se staroslovenštioom ? Nijeli Urban Papa VIII zauzeo se da 
se popravi naš prvi misal i da se pretiska uz ove zlamenite rieči? ,Izmedju sviuh jezika u ši- 
»rokom asvietu illirski (slavenski) jezik vazda najprostraviji, još od svoga postanka u crkovnom 
akrilu uzdržao je običaj pjevati službu bužju u svom pobožnom i prostom izgovoru, a da se 
»nebi mislilo da u toliko velikom poslu za vašu katoličku vjeru, oslanja se na kakvu drugu 
oblast izvan apoštolske, valja znati da, u različitim vremenim po blagonaklonim . dozvolam i 
»Potvrdam... naših Predšastnika, osobito Ivana VIII i Eugena IV mile uspomene, ti jezk uz- 
držao je i uzdrži sve do davašnjega dana taj b »goljubsi običaj, bez ikakva. truna i pogrieške“, 
Nije li godine 1654, kako nam spominje divni Farlati, rimska stolica ukvrila težko biskupa senjsko- 
ga, što je htio pometnuti staroslovenštinu u svojoj crkvi? Nije li Benedikt XIV dao opet tiskati 
gaše cerkovne kujige, i namjestio u Rimu jednu stolicu gdje bi se temeljito učio naš stari jeziki? 

Žar, sv. sbor za raširenje vjere u Rimu, nije se više puta zauz:mao, za isporavljenje na- 
ih crkovnih knjiga, kako i ovih prošlih godina zauzimao se je Pio IX a i dan danas _zauzi- 
mlje se Lav XIII da ih popravi i uredi što se ljepše može? Jest, jet, sv. otci rimski, oni su 
najviše pomogli da se je uzdržao ovaj neprocienjeni spomenik; i oni koji su nam, kako piše 
jedno taljansko veleznano pero, dali ovu neobičnu milost radi naše vjernosti, radi naše posto- 
Janosti uz istiue crkvovne; oni sa svim razlogom dostojni su uz sv. Apoštole_ Cirila Metoda, i 
najveće naše harnosti. 


Spomenuo sam odmah s početka da izvan sv. Braće Cirila i Metoda mi amo imali i dra- 
gih navjestiova rieči božje. Tko može zaburaviti na naše velike odvjetuike, Dujma, Titu, Au- 
selma, na Klementa na Andronika na Apolinara? Komu od nas da uebude mila ova davna So- 
liosko-Spljetska stolica, po kojoj naši pradjedi krst su primili,koju su naši kralji ljubilj toliko, 
d baštinam i povlasticam nadarili ? Jesu slavna za nas ova sv. imena i dičuo je ovo prvostvlje, 
nu av. BraćaCiril i Metod, može bit i s toga gdje su iztekli od našega plemena, i s toga gdje 
su živili u povoljnijim vremenim, oni su, za slavene u obće, srećuiji bili. Oni su ne jednomu diela 
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našega velikoga naroda prosvietlipci, već uprav .cielomu slavenatvu,.i za to je .pravo.da -im.-s- 
nosi čast i veću i obćenitiju; vjihova vieč, kako veli jedan 'mmni sveštenik bila je plodgnosnija, 
a milost obilnija ; oni su shvatili :vajljepši način, odkle mogli :eu udariti silni mlazovi za naše 
čudoredje i uljudnost; oni su nas uveli u crkvu božju, bez da krenu u najmiliju našu osobitost -. 
btjeli su da budemo sinovi božji, a u isti mah uzvisili sa naš jezik, naš veliki ponos; ave de 
svetotajstvenih oltara: s | | boda sE 


Istiva je, da smo tvrdo uvjereni, kako jedinstvo jezika doprinosi puno i jedinstvu misli, da 
za svakoga rimokatolika, utjeha je golema, u kakvu god crkvu svoga obreda ušao, čuti da na 
jedan način i u jedvom jeziku Boga se moli, istiva je, da priznajemo shodvost:da Crkva av.nz- 
drži jedinstvo izgovora za pokazati i izvanjekim načinom jedinstvo čuvstva i vjere, ali opet uza. 
ave to nemožemo, da na vieke, neostanemo:-barni, i oašim Apostolim i sv. Otcim Rimskim, eđ: 
kojih nam stiže tej osobiti dar. A kako nebi, kad one rieči, koje i prosti: seljak može razumiti, 
ako ih pomljivo prati, kad one rieči, nami duboko u srdce zasiecaju, kad nam zaokupljaju i:naj« 
skrovitije zalisike doševne ? Jest, istina je živa, da i uho sladje sluša, i duša da priavja bolje: 
uz molitvu, kada je čujemo svojim jezikom. ka 
Imamo dakle razloga, zašto se vesliti i dičiti kod ovako velike povlastice, koja akocje pre+ 
trpila žalostnih dana dočekala ih je i veselib. A Bog zna ovo sveto sjeme koje bi posijano :ed 
vještih i svetih ruku koliko je moglo obilato uroditi da su okelvosti pravednije bile. Tko :bi 
znao prosuditi, i u crkovnoj knjizi i u znanstvenoj struci koliko smo se mogli maknuti,:da. la&-- 
ko piše vriedni poviestničar, da neznanstvo i ssebičnost i neprestajno političko otimanje, da::naia 
nebudu klipove podbacivali, pa turili nas. natrag za više vjekova. 'Taman više vjekova duguju 
našoj prosvieti, našemu razvitku dubovnomu i znanstvenomu, koji se nedadu leko zaboraviti, Ri 
vjekovi dosta su krivi da duševno naše jedinstvo nije se utemeljilo, jer uprav oni, ma!' ne sa 
svim razkepaše onaj most, t. j. staroslovenstinu, po kojem naša braća, iz drugoga stada, mogla. 
su k' nami prići. Nemi, koji smo i:po vjeri i po rodoljubju pozvani da .sliedimo stope. naših 
slavnih Apostola, budi zadaća, da svaki od nas, po jedan barem kamičak doprinese k' ovonfu 
spasovosvomu mostu, po komu ćemo. se nsjlsšnje zagrliti. Ljubimo svoje daleka suplemeriike 
&' onom božjom ljubavi o kojoj i današnje sv. Evandjelje spominje, i koja nezna razlike izme- 
dj Grka i Žudije,. izmedj varođa i naroda, a kamoli će izmedj brata i brata. Ako nemogli ka- 
ko bolje, gledajmo da barem srdcem pomožemo rodoljubnoj osnovi naših dičnih Psabiskupa. 
Zmajevića, Karamava i Bizze, te kad nije moglo zadarsko i omiško, da barem ovo naše spljet- 
sko Sjemenište, koje se ima po nastojanju Presvietloga našega Biskupa, do malo na samostatii 
pačin otvoriti, gledajmo barem srdcem;. da ovo spljetsko sjemenište odgoji jedrih . mladica, ikojš 
ljubeći i crkvu i svoje svetinje, sliediti će tragom velikih svojih Apostola, gojeć i grleć ovu:spa+ 
gonosnu staroslovenštivu. Tvrdi u vjeri, iskreni u Krstovoj ljubavi prama cielomu slavenstvu;. por 
stojani u časti prama vidljivoj glavi crkovnoj, kako nam dadvše izgled naši sv. Ciril i Metdd, 
mi svi ćemo dopriniti toj velikoj misli dahovnoga sjedinjenja, te kako oni prozvani su Apoštor 
li sviuh nas, tako .da i mi svi budemo ciljati k' onomu svetomu pravcu, kada ćemo biti, d.ix 
jednom stadu svi, i pod jednim pastirom. Sv. Braćo Cirile i Metode, Vi naši Apoštoli, deh VA 
Dam ovo izmolite!..... e nae 
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U nedjelju 13 tek. završilo se je u Lušiću prvo s. Poslanstvo obavljeno u Dalmaciji od zaslužnih Ot. 
S. Dominika. ' Ma sE 
Poslanici bijahu M. P. Otci Angjel M. Miškov i Raimund Ipšić, oba vr lo vješta materinskomu jeziku, Ub: 
dareni potrebitimi propoviedničkimi svojstvi i užgani zarkom revnosti. PEAK 2 
Pri završenju ovoga poslanstva htjede prisustvovati Presv. Diecezanski Biskup, koj s toga pospješi:Byoj: 
povratak iz Makarske, obuzet i sam znamenitosšću one svečane prigode, i osobite radi prijaznosti i harnostš 
prama svim Kaštilom osobito Lušiću. Za Biskupov dolazak cio se Kaštil iznenada i bez ičijega nagovara.9: 
kiti sagovi, zastavami i cviećem, nu rajveća radost dočeka Biskupa u Crkvi gdje nadje množtvo pobošno 
puka, te bi preradostan što sam pričesti mnogo stotina duša. Za tim prije nego će udieliti partirski “blago- 
slov uzidje na podnik imajući sa strane oba propoviedaoca Domiunikanca, i izreče onomu puku pleminitih i 
gorljivih besjeda kojimi snažno naznsči važnost onoga dogadjaja, zasluge Poslanika, i nadu da će: Bog bla- 
gosloviti do naj zadnje mrvice njihove težke trude. ka sd a 5 aiu 
Poslje objeda namjera je bila Biskupova odieliti se muće iz Župnikova stana. Nu bi prisiljen od pobo> 
žnosti onih viernika svratih se u Crkvu, a dvanaest cura idjaše pred njim. obasipljući cviečem put. Uzidje on- 
da: pred žrtvenik i još jednom radova se 's'njimi, sobom i šnjihovim vrlo zaslužnim Župnikom Gosp. Ieatiomi 
Matijačam Začastnim Kanonikom Sustolne Makarske Crkve: i Tajnim: Komornikom S. Otca Pape, : ljubesljivok 
svim blagosivljuć, i: odieli se noseći sobom ljubki utisak onoga dana koj mu ostavi uspomenu jednoga od uaf- 
milji svoga života. > . | 4.8 ae: BE 
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LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE 1 MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOGESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


Uvjereni da će dobro doći našim čitateljem liepi naputci o župničkom propoviedanju što 
e F. Laveau piše u svojoj knjizi ,Il Parroco di Campagna“, donosimo jih ovdje prevedene 
vo jih: | 

Vjera se je utemeljila i razprostranila uslied propoviedanja ; propoviedanje ju je sačuvalo ; 
ono ju ima i razcvasti u dušah viernika: Fides ex auditu; praedica verbum. Nu što veće se 
približujemo kako se vidja onim vremenom, kada, kako veli Apoštol, neće htjeti ljudi već trpiti 
zdravi nauk, toliko brže valja se latiti onih sredstva kojimi predusresti onu pogibelj i ustati na 
obranu zdrava nauka, to dostojnim načinom propoviedajući rieč istine da joj se dobar plod 
obskrbi. Kako se ovaj cilj u propoviedi može dostignuti ? 

I Najpri i nada sve valja znati zanimati slušaoce. Nitko ne želi da mu se pri propovidi 
dodije. Žalost je gledati takova čovjeka kojemu se na propoviedi dodijalo. stajati: namrgodi 
se, uznemiri, uzvrti dok napokon ili razsrdjen iz crkve pobjegne ili zadriema. 

Uz ovake posljedice ne zanimive propoviedi nije li nam se zar bojati da nam crkve opustoše ? 

to li opet ujedljivijega za nas nego posmjeh slušaoca kojim nas pozdravljaju na prolazku 
kada izza propoviedi silazimo sa propoviedaonice! Koliko li opet liepo je slušati čovjeka koj 
krasno zbori! Stari su slikali govornika gdje spuća slišaoce zlatnim lancem, Narodi vise o 
njegovoj rieči i bivaju uzhićeni od zanosa njegova govora. 

Treba nam se dakle pobrinuti da rieč naša bude zanimiva, a to ćemo postignuti kada sa- 
mi budemo dobro proniknuti predmetom o kojem kanimo govoriti, naime da nam bude prama 
dohvatu naši slušaoca. Valja da naš razgovor uzdrži njekih dovoda i diela na koje sami se za- 
nesemo, a taj zanos postignuti ćemo u dvojstrukoj pripravi, u nauku i molitvi. 

Da budemo zanimivi ne spravljajmo se nikada osamljeni, nego pred našim slišavcem; ne- 
ka budu to jest svedjerno nam oni u pameti kad god promišljamo o našem razgovoru. Upitaj- 
mo njih istih, o čem ćemo govoriti, kuda ćemo naš govor razvesti, kako ćemo jih prisvojiti 
da nam pomlju ulože, te odstranimo sve što bi bilo hladno i neosoljeno. 

Ako kadgod poradi svojih posala nismo se mogli dovoljno pripraviti na dobar govor, na- 
stojmo to ispraviti poviedajući jevangjelje koje je podloga našemu govoru, i budimo kraći nego 
smo običajni. 

Velju da budemo kraćijer osobito na selu jedan od uvjeta da budemo zanimivi jest kratko- 
ća govora. Govorimo četvrt sata ili najdulje dvadeset časa. Težak, poslie nego je za šest dana 
obdržao težak pasao, nije kadar dugo vremena stajati pomljivo na našu rieč; dapače sjetimo 
li se da i ovo malo vremena je dugo, presiecimo svoj govor. Kratkoća u govorenju ima biti 
obćenitim pravilom u svih naših propoviedanjib, izuzmemo li njeke svečanije i rietke prigo- 
de, kada i sami znademo da su slišaoci željni duljega govoro, te nam se čini da i nam vele, 
kako njekoč s. Efremu:; Otče, govori još, i još nas poučavaj. 

Njeki misle da postaju zanimivi kada čine da jim se slušaoci nasmiju. Mi se nemožemo 
šnjmi složiti. Nijedan sveti otac nije tako mislio. Rieč božja koju naviešćujemo, sveto mjesto 
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u kom se ahodiiio; naš ozbiljni značaj, sveto ruho kojim smo zaodjenuti, sveta žrtva pri KE 
joj govorimo, jamačno ne prilikuju posmješnu govoru, a tim manje uovo doba u kom sedrzne 
umješati svietsko sa svtinjom. Čuvajmo se dakle toga, od posmješna do porugliva nije nego 
korak na vrlo sklizkoj stazi. Takovi govori koji mogu zabaviti neće nikada ganuti, a zabava 
pritrče uz dušu dočim ganuće se u dušu usadi. Nu evo neprilike : kako je moguće zanimati 
govoreći svedjer jednakim glasom, uz jndnostavno kretanje i svedj jednim izrazom lica? Naj- 
bolji propoviedaoci iztroše se do skora, govoreći uvjek jednim slišaocem, a što da bude ođ 
Župnika, koj za četrdeset godina propovieda svake nedjelje i svakoga blagdana pred svojimi 

upljani * Neprilika bi bila golema da nismo nadareni svojstvom izmjene. Covjek bo, veli Tjob, 
ne ostaje vazda u istom stanju. Zar na samoj propoviedaonici da bndemo svedj jednaki? 

S druge opet način navieštanja rieči božje nije jednostavan, nego je propoviedi, govora, 0- 
milija, parafrasa, štivenja, obznana, poviedanja novjih dogodjaja iz kojih se može crpiti dobra 
nauka, toliko je dakle različitih načina koji nam se nudjaju da jih u naš razgovor svedemo i 
očitujemo one istine koje je Stvoritelj razsijao po svih njegovih djelih. Propovied, kojoj je 
svojstvo prostota, često se upotrebljuje. Govori se drže za velike svečanosti i za osobite pri- 
gode, neka su kratki, nu uz svu spravu i sjaj velikih govora. 

Za Omilije valja izabrati poslanice i jevangjelja koje bolje odgovaraju potrebam naši glu 
šaoca. Ove omilije napominjat će one svetih otaca, biti, će razgovori ljubezna otca sa svojom 
djecom ; nu da su izgladjene, a nada sve promišljene. 
| Parafrasa sv. pjesni treba da ima žar i uzhit same pjesme. U ovom govoru možemo gb 
osobito poslužiti onimi izrazi i slikami, koje nam nudja krasota i bogatstvo pr u kojoj 
se zrcali ures nevidljivoga svieta. 

U mnogih prigodah obznane i objave mogu vrlo koristno zamieniti propovied, i biti kori- 
stnije od ikojega drugoga govora. 

Da shvatimo koliko se možemo okoristiti iz kojega skora dogadjaja, kojim su naši slu- 
šaoci zabrinuti, sjetimo se na uspjeh ovakova pokušaja učinjena po Zlatoustnom prigodom Eq- 
tropiove nesreće. Nu u tih okolnostih nije dosta izpripovjediti slučaj, nego treba ga slikovati, 
i izerpiti one nauke što u sebi uzdrži, a osobito treba si prisvojiti ona čustva koja je potaknuo, 
te jih opet uzbuditi bilo preinačene bilo razlikovaste kako no učini Zlatousti kada mjesto čustvi 
mržnie i osvete na Eutropia uzbudi pomilovanje i sažaljenje u slišaocih. Nije dosta da imamo 
veče vrsta propoviedanja, nego valja nam imati i više načina posebno za svaku vrstu: te je- 
dne Nedjelje svrnuti ćemo se bolje na razum, druge opet jače cemo se okrenuti k srdcu. Je- 
dan ćemo dan govoriti blažje; drugi put zanešenije i jače. Poslužiti ćemo se naime onim na 
činom i vrstom propoviedanja, i priplićati ćemo jedan s drugim kako nas bude nadahnula pri- 
goda i posebni cilj našega govora. 

Poslužili se kojim god propoviedanjem, da budemo zanimati slušaoce, ne propustimo ni one 
koristne pomoći, koju nam nudjaju povjestičke pripoviesti. 

Poviestnicka pripoviest jest čin, koj mi valja da živo predstavimo, te zanesemo pamet o- 
noga tko nas sluša na pozorište sbivšega se zgodjaja. Ipak nebi preporučili da se u svakoj 
propoviedi navadjaju zgodjaji. Slušaoci bi tomu navikli, a mi na skoro izpraznili svoju sbirku, 
te bi se. moglo zbiti da željni zadovoljiti ovomu običaju, dovadjamo čina neumjestnih ili barem 
bezkoristnih. Držimo se mi radje onakoga poučavanja koje je samo po sebi zanimivo i takoga 
koje ne iziskuje bistoričnih pripoviesti; tako one koje mimogred iztaknemo biti će hasnovitije, 
slušaoci neće u razgovoru čekati ne sam dogadjaj zanemariv sve ostalo. 

Pripoviedajući našim slušaocem ono što drugi rade, ne zaboravimo na njih. Bez da dirne- 
mo u ikoga na ponase, i zapustiv sve ono što jih može uvriediti, i obezčastiti ozbiljnosti sve-, 
tinju propoviedaonice, nastojmo orisati običaje prama njihovu običaju, nu tako da se oni ne 
ugledaju u našoj slici. I veliki Bourdaloue uvjeren da ništa bolje ne koristi niti da privlači 
pomlju, što čustvena slika običaja u kojih svak sebe vidi i pripoznaje se, ondje bi uprao svo- 

jim govorom; te kojom li su ga pomljom slušali, i koliko su puta slišaoci zavapili, da ima 
razlog, i da je baš onaki čovjek i sviet kakove jih je on opisivao! 

Prispodobe takodjer ako jih dobro znamo uporabljati doprinašaju mnogo da budemo zani- 
mivi, osobito ako jih navodimo iz same prirode, iz poljskih radja, iz težački alata iz svega 
onoga navlastito što se odnosi na težački posao. Navodeći ove prispodobe valja nam paziti da 
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se ne iztičemo kao učitelji našim slušaocem u onom što oni bolje od nas znadu ; cienili bi ta- 
da da jih župnik drži nevještim svomu poslu. : | 

Ovdje dakle, kako svagdje hoće se nauka i razmišljanja. Spisatelji se truđe i mnogo, da- 
leki puteva zauzimlju da svojima očima vide i pronadju ona mjesta i vbičaje o kojih u švojih 
knjigah pišu. Chateaubriand potrošio je petdeset tisuća franaka i više puta izvrgao život na 
pogibelj da ukrasi svoje Martire zanimivijim kojim komadom. Da budemo istinitiji, i točniji u 
naših prispodobah i opisih, neće biti zaludno uvježbati se u poljodjelstvu, jer je dobro da bu- 
demo tako uvježbani da pokažemo našim župljanom da nas zanima sve ono što se njih tiče, 
te da nismo otudjeni u našoj župi. 

Nije dosta biti zanimiri, jer nije cilj propoviedanja da slušaocem ugadjamo, nego valja 
poučavati. Jezgra propoviedi valja da bude nauk, i na ovaj sam se osvrće Isus, kada nalaže 
učenikom da podju propoviedati veleći jim : Ite, docete. Docentes eos servare omnia quaecum- 
que mandavi vobi. 


slike koje su u sebi podpune jer podpun jedan čin prestavljaju, dočim u svom skupu sačinja- 
vaju sbirku koja nam stavlja pred oči cielu povjest jednoga naroda. 

Nu ovdje se pokazuje ozbiljva jedna pomušnoća. Ima župljana koji jedne nedjelje dodju 
a druge ne dodju na našu propovied, kako će oni okoristiti se našim poučavanjem ? a neokori- 
steći se kako će doprieti do podpuna poznanja vierskih istina? Ova se potezkoća dade svladati 
po ovaj način: u dojdućoj propoviedi naime u kratko se opetuje sadržaj zadnjega govora, iz- 
taknu mu se glavne točke, razastru mu se čvršće niti tako da slušaoci lahko mu se upoznađu 
sa osnovom i znadu si predstaviti cieli prostor govora, opetuje se navlastito zaključak istoga 
govora, preko kojega vješto se pridje na drugi predmet koj ima biti podloga nove propoviedi. 
Nu ni sada nevalja naviestiti da propovied opetujemo, jer se to nebi rado slušalo, a donekle 
moglo bi i uvriediti slušaoce, koji hoće da su razumili kadgod i ono što nisu dobro ni shvatili. 

Posli neznanstva, najžalostnija slaboća naše pameti jest zaboravnost. Zaboravljamo ne sa- 
mo ono što smo čuli, nego i ono što smo sami rekli, ne samo način kojim smo jedan predmet 
razpravljali, nego i predmet isti. Slaboća je ova kadra da nas sama ponizi. Rek bi da naše 
misli samo protrču krož pamet. Netom smo jih hartiji povjerili otudje nam se, knjiga je vazda 
učenija od svoga spisatelja, i koj god mali listić napisan  stalniji je od koje god i najčestitije 
pameti. Ako se propusti opetovanje prošastoga, sve izbjegne. Poučavati dakle biva opetovati 
bez dosadjivanja. 

Pokazali smo kako se ima opetovati zadnja propovied a da slušaocem nebudemo  doga- 





52 








dljivi. Ovaj isti način neka nam služi i onda kada smo ». zaboravili ili nas nisu dobro 
razumili. 

Istina je jedina. Kojim li se god predmetom bavimo, m mu svedj uplesti razpravlja- 
nja i tumačenja takovih da budu česti jedne cjeline, i da prizovu pamet na onu točku na koju 
želimo povratiti se. Imojmo u pameti ova dva pravila: spojiti opetovanje sa predmetom, i sve- 
dj ga prikazivati u novom obliku.. 

Jošte svaki put kad izrećemo rieć znamenitu, kojoj se je možda značenje u slušaocih za- 
boravilo, treba, bez dokinuti nit svoga govora, dodati istoj rieči mimogredno tumačenje; mn. p. 
mjesto da rečemo na prosto: vjera, recimo : vjera po kojoj za stalno držimo sve ono što nam 
je Bog rekao i objavio. itd. 

Kada smo završili sustavni tek naših pouka, ne cienimo da nam je odsle prosto: propo- 
viedati bez reda i sustava. 

Napravimo si drugi tek, osnujmo drugu osnovu, razpravljajmo iste predmete, nu ne istim 
načinom i riečmi kao prvi put, nego pokazujmo jednake istine pod drugim oblikom. 

Podajmo jim drugčijih tumačenja, svrnimo razmatranja na duševna čustva, navodimo dru- 
gih primjera: što prvo bjaše razgovor budi sada propovied, što omilija razgovor, i tako mie- 
njajmo, da stvari premda stare pokažu se svedj nove. 

Da znamo gdje smo, zapisivat ćemo u naš dnevnik predmete o kojih smo govorili, kčliko 
puta i pod kojim oblikom smo jih prikazali, u koja doba i uz koje okolovštine. 


Sliedit će. 


Br. 1231. 


Pošt. Dušobrižnikom Biskupije Spljetske i Makarske 


Donosi se na znanje i ravnanje sliedeće Namjestničko Pišnio od 23 Svibnja 1880 Br. 6206. 
»Da se izvrši zakon od 29 Ožujka 1869 (N. 64. B. L. G.) ima se početkom dojduće go- 
dine zauzeti izpisivanje druge anagrafe pučanstva polag stanja pučanstva dnevom 31 Prosinca 1880, 


S. 19 Pravilnika za izpisivanje anagrafe, dodata pomenutomu zakonu, propisuje, da, za. 
tuzemce muškiče. koji navršuju 20 godinu života u godini, u kojoj se zauzima izpisivanje a-. 
nagrafe, kako i za njihove odvjetke mužke, koji će doprieti do rečenih godina u godini prve 
dojduće anografe, ili u godinah posrednih, valja pridružiti listu objava, u kojem takov tuzemac 
dolazi za prvi put upisan u anagrafu mjesta, jedan izvadak iz knjige rodjenih, na prostoj na 
tiji, ili jedan ovjerovljeni prepis njegove vjere rodjenja.“ 

Na ovaj propis Vladin neka se brižno svrnu Pošt. Dušobrižnici, i na vrieme poduzmu svo- 
je radje, tako da na čas popisivanja pučanstva budu već gotovi propisanimi izvadci. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 20 Srpnja 1880 
Kanonik £ Devioć | 
Pro- Vikar. 
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Po proslavljenoj tisućgodišnjici staroslovenske liturgije. 


Kao živi oganj na krilih vjetara raznese se po svoj našoj Biskupiji i u najzabitniji kutić 
uvuče se radostna viest da će se slaviti tišućni god naše mile glagolice. Svagdje nadje se po 
koje žarko srdce viklo uzplamtiti na svako narodno slavlje, u njekih dapače župah cio narod 
. u zanosu svoje ljubavi prama svojoj narodnoj i crkovnoj svetinji nzkliknu od milinja i stade 
se sa svojimi župnici takmiti da što sjajnije u svom selu ovaj god proslave. 

S toga skoro po svih mjestih u našoj Biskupiji ovaj se god proslavi, po svuda jednakim 
oduševljenjem ako ne jednakim  veličanstvenosću. Nego se je i ovo zadnje želilo svagdje po- 
strgnuti, te naši revni župnici znadoše se bratski dogovoriti i više sela u jedno središte saku- 
piti u koj svečaniji dan te tako skladno, skupno, veselv, uzhićeno veličanstveno onaj god pro- 
slaviti. Ovakih skupnih svečanosti bijaše jih u ravnih Kaštilih, u krajinah gornjo — Primor- 
skoj, Sinjskoj, Imoskoj, Poljičkoj i Omiškoj, Vrtgorskoj i Donjo-Neretvanskoj. 

Neda se dosta nahvaliti ovaj liepi način proslave ovoga goda, pošto baš “ovim načinom 
pokazaše naš narod i župnici kako liepa sloga i sklad medju njimi vlada, kako liepo znadu 
drugovati u uzhitnom slavlju zaboraviv mjestne inade i prkose i žrtvovav svaku sebičnost na 
žrtveniku narodne i crkovne stvari. 

Osim ovoga duševnoga spojenja što postigosmo proslavom ovogo godai drugi liepi uspjeh 
ubilježiti nam je; taj je koristnij i trajniji. Svako čeljade od prvoškolca pučke učioue do sie- 
doga starca po župah gdje se je svečanost proslavila, znade nam pripoviedati o našoj glago- 
lici, io slavenskih apoštolih Sv. Cirilu i Metodu. Na svoje uši slušasmo diete od dvanaest go- 
dina, koje najvećim ponosom iz medju stotine puka iztakne se da svim okolo stoječim opetuje 
sto prigodom svečanosti o Sv. Apoštolih bjaše naučio. Narod ovako osviešćen i poučen da gla- 
golica nije na sramotu katoličkom svećenstvu nego na najveću diku, s koje nam drugi narodi 
ter koliko od nas izobraženiji dovikuju: blago vam koji taj liepi dar od majke crkve prijaste!, 
poučen da glagolica ko što je do sada bila pozabivena i potištena od učenijih misnika od- 
sle će biti znak boljega i zrelijega izobraženja; ko što je do sada ikrila se po zakutcih 
i zaseocih, sad će stupiti, noseći obilježje čvrste katoličke vjere i privrženosti prama rim- 
skim Papam koji ju dozvoliše, obraniše i sačuvaše, na široko polje narodnoga duševnoga 
uzkrsnuća te kao gospodja zasjesti na priestolje naših srdca pak naših kuća i gradova; poučen 
narod svemu ovomu neznade u svojih sastancih nači mira svomu uzigranomu srdcu, te provali 
u navali ovakih milih osječajau glasno popievanje, u veselu igru i svakovrstno pošteno veselje. 
Još se sjećamo jednoga seljaka u Sviništih, koj nam, molećim ga da odustane od kola u kom 
se dugo pri velikoj žegi i sparini igraše, bojeći se da mu zdravlju ne škodi, odgovori : pustite 
me gospodine, nemogu više srdcu odoliti, tko sena ovakoj liepoj svečanosti nebi veselio, blago 
meni te sam ju doživio; neće ovako ni moja djeca ni sinovi moje djece! 

Nego sve ne dovrši u samih svečanostiu i veselju; uaš narod timi samimi ne zadovoljava 
se, on znade iz njih liepih posljedica dovoditi; te enoga mnogobrojna oko svojih župnika lati- 
naša, moleći jih da mu odsle glagolicom služe svete čine. Sto će na to župnici? Njeki vještiji 
staroslovenskim slovim odmah latiše se glagoljačke svete službe, drugi opet obećaše što prije 
uvježbati se i vrućoj želji svojih puka najljubeznivije zadovoljiti, odgovarajući ujedno i zahtjevu 
svoga srdca na nova i sveta čustva na skoro uzbudjena. 

Slava dakle narođu našemu koj nam je bio pri ruci u ovoj proslavi, dapače nas kadgod 
i predtekao. | 

Razmišljajući na ovu pripravnost našega naroda na sve što je u prilog Crkvi i narodu, 
kada je samo vješto rukovodjen od svojih pastira, kolike li nam se liepe misli nameću, 
koja li nam se čudesa ražtvaraju u pameti koja bi se dala učiniti od skladnih župnika i puka! 
Ovaj sklad se je hvala Bogu i S. Ciriln i Metodu prigodom proslave tisućnoga goda staroslo- 
venske liturgije medju nami pričvrstio, mnogi se stopro i upoznasmo; nu tako dobro da pru- 
žajuć si na razstanku pobratimsku ruku pouzdano si zavjerismo slogu i sklad u prosliedjenju 
apostolskih briga s. Braće za s. Crkvu i narod naš, jakom polugom glagoljske liturgije. 

Nu zbilja kojim srdcem mogli bi zanemariti ovu svetinju naroda našega ? Ako li zaistina 
mi hoćemo da našemu narodu u dušu dirnemo, da mu naš nauk u srdeu usadimo, nije druge 
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valja da mu jezikom materinjim pregovaramo. Hoćemo li da mu služba crkovna omili, hoćemo- 
li da ga i iz dalekih konšilika u župsku crkvu mnogobrojna dovabimo, čitajmo mu glagolja-- 
čki misu a pjevaoci neka je u tom jeziku odpjevaju. Nije već dvojbe, toliko rado ćemo to mi 
unaprjed činiti; jer smo mi iz naroda našega nikli, u njemu nam i otac i majka, te ljubav za 
naš narod i svetinje njegove kriepko nas veže. Mi ne mislimo da se ponizujemo niti da ćemo- 
podivljati posred naroda svoga, koj od nas čeka svietlost znanja i prosviete, na ponizenje mo- 
gao bi mjsliti tudjin koj ljubavi ne čuti za narod koj nije njegov, nu Misnik katolik nalazi 
svugdje braće; a jaoh njemu i jaoh i po narod, a to naš okuša, kojega taka hrdja zapadne.. 
Dali hvala Bogu ona se vremena nikad već povratiti neće, a u nam je da jadne posljedice ove 
otuđdjenosti izpravljamo. 


Volje u nas svih braćo ne oskudjuje, prilike imamo, dogovarajmo se, usporazumljajmo ; 
tko još nije u glagolici se uvjezbao, neka to radi čvrsto, pak šnjoem u narod. 

Nađamo se da će dobro uspjeti po našoj Biskupiji i sakupljanje prinosaka za zaklada 
koju ovom prigodom kani narod ciele Biskupije ustanoviti eda se što skorije i čvršće razvije 
i unaprjedi u nas glagoljska crkovna služba. Ob ovoj zakladi već drugi put progovorismo 
našim župnikom, a sada jim mozemo javiti da sakupljauje prinosaka, kako doznajemo, povje- 
reno je po kojemu misniku u dojednom kotaru. Našim župnikom ne treba mnogo preporuke,. 
kad znadu u koju dobru svrbu daju, svedj su prvi. 


Ovako puni oduševljenja rastadosmo se barem u većem dielu naše Biskupije sa tisućnim 
godom mile glagolice. Sada ćemo očekivati liepe plodove koji valja da u nam urode. 

Biti ćemo medju tim radostni doznati da i u onih mjestih gdje do sada nije se_ mogla. 
držati svečanost. proslavi se što prije da bude: što kasnije to častnije. 





DUHOVNA VJEŽBANJA 


Biskup. N. u molbenici padostrtoj dne 11 Rujna 1871, S. Saborskomu Sboru, izjavi: “Go- 
dine 1872 propisah disciplinarnu Ustanovu za sve Svećenstvo Grada i Biskupije, u kojoj osim: 
ostaloga što mi se činjaše koristno i potrebito, i ovo mi se svidilo da naredim: — Svi dobro: 
znadu koliko su koristna, dapaće potrebita za uzdržavanje i pobudjivanje duhovnoga življenja i 
crko vne stege Vježbanja duhovna, koja Misnici brižniji u pobožnosti običaju činiti svake go- 
dine. Dakle hoćemo, da svi i pojedini Misnići kroz četiri godine, barem jedan put, pridju na 
ova vježbanja koja se običaju držati n naroćitoj kući. — Tim veće sam cjenio da mi ovo pravo. 
pripada, pošto svi Misnici bez nijedne iznimke, prisustvuju ovim vježbanjem koja se čine u 
naročito izabranoj kući. Tim veće sam cienio da mi ovo pravo pidada; pošto svi Misnici bez 
nijedne iznimke ovim vježbanjem koja rukovode Otci Isusovci prisustvuju i bez da pretrpe i- 
kakovih troškova, jer ona nabožna kuća providjena je od darovština predjašnih Biskupa obi- 
latimi prihodi, tako da svake godine, odbiv sve potroške za vježbanja, koja se drže u šest na- 
vrataka preko godišta, pritiće još okolo tisuća i pol lira taljanskih koje po odluci utemeljite- 
lja ulažu se na korist Sjemeništa. Pomoću Božjom svi Misnici, izuzam samo jednoga, kroz 
četiri godine učestvovaše ovim vježbanjem. Sada pak njeki Misnici učeni i pobožni navedoše 
. pitanje, jeda li Biskup ima tu oblast naložiti gorirečunu ustanovu, te njeki dvoje, njeki pak 

nieču premda i sami poslušaše. S toga da u stvari toliko važnoj ukloni se svaka dvojba, svi- 
dilo mi se potrebitim posavjetovati se sa ovim S. S, podastriv ove dvie dvojbe: | 


1. Može li Biskup, redovitom svojom oblasti, na sve Misnike svoje Biskupije izdati gori 
rečenu zapovied nalogom da ju kroz četiri godine izpune, pošto na Misnike sve i pojedine ne 
postavlja se savim nikakav trošak ? | 

2. U slučaju jestna odgovora; može li Biskup kojoj kazni podvrći one Misnike, koji bez. 
zakonita uzroka odnetruje se prisustvovati gori rečenim duhovnim vježbanjem ?“ 
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S. Saborski sbor razpraviv pitanje dne 20 Rujna 1878 pronadje da odgovori: 

Na 1. Jestno. 

Na 2. Jestno, vu prije otčinski će opomenuti. 

Iz češa sliedi: 

I. Ija diecezanski Biskupi mogu izdavati zakona za dobro duša i za njihovu dobru upra- 
“vu, toliko u diecezanskoj Synodi, koliko van nje, i pod zapelom kazni, kada ovi zakani ne pro- 
tive se obćemu pravu. 

II. Zakon bez zapele, po obćem mnenju Naučitelja, ne može se pojmiti, jer zakon u nuž- 
dnom je savezu za zapelom ; jer bi inače bio zaludan te bez kazni bi ga se moglo prekršivati. 

TI. Biskup bi na ovaj način zaludu imao oblast krojiti zakone u svojoj Biskupiji, kada 
ovim zakonim ili ustanovam nebi imao oblasti nadodati kakvu zapelu proti neposlušnim. 

IV. Lahko se razumi da, zakon kojim Biskup svojim Misnikom naredjuje da čine duhovna 
vježaanja, ne prelazi redovite njegove oblasti, niti se protivi obćemu pravu, nego je radje šnjim 
u suglasju. 

V. Nisu zaludu S. Otci Pape u svojih Konstitucijah propisivali ova sveta vježbanja, jer 
se pronašlo da misnici koji podaju primjer nauka, dobrvte, i strogoga života, najbolje i najsje- 
.gurnije do svetinje svećeničke dospjevaju vježbanjem duhovnim. 

VIL S. S. priznajući u slučaju Biskupom oblast izdavati zakon o duhovnih vježbanjih, sa 
dotičnom zakonskom zapelom, ipak preporuća da prije kazni otčinski krivca opomenu, eda milo- 
ća a ne strogot dovede neposlušna do duhovne savršenosti. | 


(Acta S. Sedis. Fasc. CXLIV. Vol. 12.) 





PRINOSI - 


Za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 





Pop Ante Marija Žuvela flo. 2. nvč. 80; Popovi Toma i Jakov Pivčević i njihove obitelji 
skupa flo. 15 netom se otvori Gimnazija, a unapried po mogućnosti; Pop Ardoje Vuletin flo. 
5, a unapried po mogućnosti; Pop Nikola Jonić flo, 10 kada se otvori Gimnazija, a unaprieđ 
po mogućnosti; Pop Pavao Bošković dok bude na Župi po flo. 5 na godinu, počamši netom 
ge otvori Gimnazija; Pop Simun Kovačević po flo. 5 za deset godina, počamši tekućom ; Pop 
Josip Cikeš flo. 5; Pop Lovre Banović flo. 5; Crkovinarstva u Grohotih flo. 5; u Ervacih flo. 
5; u Omišu flo. 5; u Proložcu flo. 5; u Lovreću flo. 5. Sakupljeno u puka; u Dobranjih kod 
Imoske flo. 2 novč. 3; u Svibu flo. 1 novč. 60; u Lovreću novč. 60; u Proložcu, flo. 1 novč. 
87'/,; u Grabovcu novč. 50; u Poljicih kod Imoske novč. 44; u Ervacih na mlado ljeto flo. 
1; u Imoskoj na drugi Uskrsni blagdan flo, 1; u imoskoj na Obrezovanje flo. 1; u Zovre- 
ću na Obrez. flo. 1 novč. 30; u Medov-Dolcu na Obrez. flo. 1 novč, 20; u Aržanovu na Obrez. 
novč. 50; u Cisti na Obrez. flo. 3. novč. 67; u Omišu flo. 2. novč. 16 ; u Gatah novč. 80 ; u 
Kućićh novč. 25, u Zvečanjih novč. 70; u Kostanjih novč. 80; u Podgradjah novč. 20; u _O- 
strvici-Cičalah novč. 20; u Sviništu novč. 20; na Slimenu novč. 30; u Katumnih Kreševu flo. 
1. novč, 83; u Novih Selih novč. 34/,; na Orju novč. 30; u Dučak novč. 11; u Tugarak 
novč. 50; Gosp. Petar Klarić iz Makarske, odlikovan Papinom međeljom i zlatnim Križem za 
zasluge, Državnu obveznicu od 50 flo.; Sakupljeno u puka na drugi Uskrsni blagdan: u Bačint 
novč. 40; u Gradcu novč. 35; u Bristu novč. 16; u Podaci novč. 30; u Zaostrogu novč. 50; 
u Drveniku novč. 30; u Igranih novč. 40; u Drašnicah novč. 40; u Podgori novč. 54; u Tu- 
čepih novč. 27V, ; u Makarskoj flo. 1 novč. 65; u Velikombrdu novč. 10; u Bastu novč. 23 u 
Donjih Brelih flo. 1 novč 1; u Makru novč. 25'/,; u Donjem Docu novč. 20; u Srijanik 
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novč. 28; u Koprivnu novč. 36 ; u Tijaricah flo. 2; u Potravlju flo. 1. 20; u Donjem Dicmu 
novč. 40; u Zasioku novč. 40; u Bajagiću flo. 1. 18; u Gali novč. 32; u Trilju novč. 28; 
u Grabu nonvč. 22; u Čaporicah novč. 30; u Turjacih novč. 43; u Voštanih novč. 43. 
Sakupljeno u Makarskoj po kućah flo. 48 novč. 60, u skrinjici flo. 1 novč. 20. Pop Angjeo 
Buzolić obvezuje se davati doživotno po flo. 12 na godinu u dva polugodišnja roka, a steriše 
za deset godina po flo. 10 na 83 Svibnja, počamši onom kad se otvori Gimnazija. Crkovinarstvo 
Potravlja flo. 5. Pop Augustin Tomić obvezuje se da će dati za tri godine _po flo. 12. a to 
svake godine na dan Uznešenja B. D. M., počamši tekućom ; Crkovinarstvo Katuna (lo. ži Cr- 
kovinarevo Blata novč. 52. Pop Ivan Perat, opet flo. 15, skupa flo. 20. Pop Luka. jević" 


dok mu bude dopuštati njegovo ekonomično stanje, obećaje flo. 10-na godinu, počamši ovom 
kad se otvori Gimnazija. 








I M. R. P. Antonio Ajala, Superiore delle Missioni, dimorante a Spalato, č stato nomina-: 
to Direttore Centrale dell Apostolato della Preghiera per la Dalmazia, Istria, Litorale, Croazia 
e Slavonia. A direttore Diocesano & stato destinato il M R. D. Pietro Duplančić. Al Medesimo 
quindi & duopo rivolgersi per 1 istituzione di associazioni dell! Apostolato nelle singole Parroc- 
chie, per ottenere le relative pagelle, e per le altre informazioni ed istruzioni opportune. I RR. 
Curati dei luoghi, ove fA gia stabilita | associazione dell Apostolato della Preghiera, veggano- 
quale sia il numero degli ascritti nel Registro di aggregazione, necessario ad aversi in ogni. 
Cura perchč.i fedeli possano lucrare le indulgenze, e si rivolgano al Direttore Diocesano, in- 
dicando il numero delle pagelle necessarie pei gia ascritti e per quelli da iseriversi. 


VIESTI 


Nj. Preuzv. Gosp Namjestnik udielio je Zupničkoj Crkvi u Cisti flo. 100 da nabavihx 
novih zvona. | 


Prepoštovani Gospodin Vicko Valle Ravnatelj Biskupskoga Sjemeništa, koralni vikar i žu= 
pnički pomoćnik u Spljetu i Začastni Kanonik Kaptola ove stolne Crkve, bi imenovan stalnim 
Kanonikom istoga Kaptola. Na izpražnjeno mjesto koraln. Vikara i Žup. Pomoćnika nastupi 
Pop Jerolim Dvornik bivši Žup. Pomoćnik u Lučac-Manušu, a ovo zadnje mjesto zauze bivši 
glavni Nadstojnik djaka n bisk. Sjemeništu Pop Andrija Matas. 

Propoštovani Gospodin Stjepan Pavlovič Lučić Kanonik Kaptola sustolne Makarske Crkve 
i obći Pro-Vikar Biskupov, bi imenovan Predstojnikom onoga Kaptola. 

Pop Mihovio Staničić odredjen je Kapelonom u Zakućac i Žup. Pomoćnikom Omiša. Pop- 
lija Ravlić opraviteljem Župe u Makar. Kotišinu. Pop Frane Mandić štednikom u bisk. spljet- 
sko sjemenište- Pop Mate Burić Žup Pomoćnikom u Vranjicu-Solin; Pop Dinko Gatti Kap. u 
Strižirep; Pop Spiro Novak žup. opr. u Medov-Dolac ; Pop Josip Čikeš Opr. Žup. u Žeževicu. 


Pop Mihovio J. Staničić upisao se je u diecezansku Bratovštinu uzajamne zadušbine. 





Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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HVALJEN ISUS! 





VIII. 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 





FOGLIO DELLA DIOGESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. 1: 20. 


I ristauro del Duomo di Spalato *) 
di LUIGI HAUSER. 


Il Palazzo di Diocleziano in Spalato, č 
notoriamente uno dei pit importanti Monu- 
menti Romani, e per ordine dell'i. r. Ministe- 
ro dell' Istruzione ne venne da alcun tempo 
deciso ed impreso il ristauro. Una sequela di 
guasti ha dovuto patire questo grandioso mo- 
numento nell'epoca posteriore alla romana, e 
si deve saper grado ad una serie di felici cir- 
cortanze se questa opera della romana gran- 
dezza non sia come tante altre completamente 
perita. I fuggiaschi Salonitani si stabilirono 
entro le forti mura del Palazzo, e qui, dove 
era stata la dimora di un principe, crebbe 
una citta, Spalato ; i tempi divennero Duomo 
e Battišterio; il grande atrio, col suo interco- 
lonnio, divenne la principal piazza della citta ; 
e la parte meridionale del Palazzo cogli spa- 
ziosi suoi sottopiani a volta, dovevano offrire 


i pil ampi magazzini di merci per il commer= . 


cio della nuova marina. Questi edifizi, per es- 
gere stati destinati al culto cristiano, ed ai 
comodi della nascente citta, furono bensi ri- 
sparmiati dalla totale rovina, ma vennero loro 
arrecati guasti di ogni sorta, che sostennero 
in modo prodigioso in grazia della solida 1o- 
ro costruzione. 

Ove si consideri che sedici secoli passa- 
rono sopra questi avanzi romani, senza che 
nulla venisse fatto per la loro conservazione, 
tollerando anzi ogni sorta di mutilazioni per 
venire adattati ai nuovi scopi, non & da me- 


*) Dal ,, Bullettino di Archeologiae Storia Dalmata“ n. 8. 


Popravljanje Spljetske Stolne Crkve 
piše ALOJZ HAUSER. 


Dukljanova polača u Spljetu, kako je po- 
znato, jest jedan od važnijih rimskih Spomeni- 
ka, i naredbom c. k. Ministarstva za nastavu, 
bi od nazad njekoliko vremena odredjeno i 
pouzeto njezino popravljanje. Mnogo susljed- 
nih ozleda imao je pretrpiti ovaj veličanstve- 
ni spomenik u novije doba poslie rimsko- 
ga, te je biti zahvalnim nizu sretnih okolov- 
ština ako ovo djelo rimske veličine nije kako 
mnoga druga sasvim propalo. Bjegunci solinja- 
ni zakloniše se u tvrde mire Polače, i ovdje, 
gdje je bivao stan jednoga vladara, naraste 
grad, Spljet; hramovi postadoše Stolna Crkva 
i Krštionica, veliko preddvorje sa svojimi raz- 
stupinami postade glavnom poljanom gradskom; 
a južni dio Polače prostranimi svojimi sčeme- 
renimi podrumovi, imadoše služiti za najpro- 
stranija tržnička spravišta za promet nove lu- 
ke. Ove sgradje budući bile odredjene za kr- 
šćansko bogoslužje, i za lašćinu rastećega 
grada, bijahu dašto poštedjene od posvemašne 
propasti ; nu budu jim nanešene svakojake 0- 
zlede, kojim odoliše čudnovatim načinom u- 
slied jake svoje sastavine. 


Ako se promisli da je 16 viekova pro- 
šlo povrheovih ostanaka rimskih bez da sei- 
šta učinilo za njihovo uzdržanje, dapače trpe- 
ći svakojakih okrnjaka da jih se prilagodi no- 
vim ciljevom, nije čudo da je napokon stiglo 
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ravigliare se finalmente sia giunto un tempo 
il quale esiga imperiosamente la conservazio- 
ne di questi preziosi Monumenti, se non ši 
vuole_ che anche questi cadano in totale rovina. 
difficile il fare con parole, senza di- 
segni illustrativi, un' esposizione delle gravi 
difficolta colle quali g! incominciati lavori de- 
vono lottare. Per ora vennero presi di mira 
gli oggetti piu importanti; il Duomo, che a 
un edifizio a cupola con un peristilio che lo 
circonda, — il Campanile, costruito dinanzi il 
Duomo in istile romanesco, — e 1 archicolon« 
nato che circonda la piazza da tre parti, ed 
al quale si congiunge un vestibolo a cupola. 
Tutte queste parti, ed inoltre un piccolo tem- 
pio (il Battistero), sono vicinissime le une alle 
altre. Cio pero non ha impedito che negli an- 
gusti interstizi, edin parte fra le colonne stes- 
se, e sotto la cupola del vestibolo, non venis- 
sero, coll andare del tempo, costruite delle 
piccole abitazioni, cosl da far sorgere un mi- 
scuglio pittoresco di antichi edifizi e di _mo- 
derne casupole, che per altro non dovevano 
essere giovevoli alla buona conservazione de- 
gli avanzi romani. Nell' imprenderne il siste- 
matico ristauro si dovette aver di mira il to- 
glimento di una parte di queste casupole, per 
acquistare quello spazio che era indispensa- 
bile pei lavori d? isolamento e di ristauro. Con 
conscienzioso riguardo per tutti i preziosi a- 
vanzi romani e per quelli di epoca posteriore, 
venne isolata la parte O. e S. del Duomo. 
Pit facile relativamente fu il lavoro al 
lato S. ed ora gia si pud vedere tutto lo ste- 
reobate del Duomo fino al selciato romano, 
che č stupendamente conservato. Pit difficile 
si presenta I'isolamento dalla parte O. Qui 
1 archicolonnato dell atrio era stato immurato 
fino a tre quarti dell altezza delle colonne, 
nella facciata di una casa ad un piano, e da 
quanto si poteva vedere, sembrava che tutta 
la fila delle colonne fosse in buonissimo sta- 
to. Appena quando fu impresa la demoli- 
zione di quella casa furono osservati dei gua- 
sti considerevoli, giacch&e si potč constatare 
che due delle coloane che dovevano essere 
isolate, erano fesse, e che il grande pilastro 
all' estremita dell archicolonnato orientale, era 
stato indebolito perch& erano stati tolti in mo- 
do barbaro dei massi dalla base per acqui- 
quistare un po' di spazio e dar luogo forse 
ad un armadio nel muro della casa. Si dovete« 
te quindi sospendere la demolizione della ca- 
ga ed assicurare il colonnato. Il dirigente 1 
lavori & presentemente occupato a riparare 


vrieme koje silno iziskuje da se ovi drago- 
cijenjeni spomenici uzdrže, neće li se da i ovi 
sasvim propadnu. 


Mučno je riečmi, bez risanih snimaka, iz- 
kazati težke pomušnoče kojimi započete rad- 
nje imađu se boriti. Za sada pouze se poprav- 
ljanje važnijih diela: Stolnu Crkvu, koja je 
jedna zgradja kubom sa okolišnim stupov- 
ljem, — Zvonik sazidan pred Crkvom u ro- 
manskom slogu, — i triemove, koji obkolišaju 
sa tri strane poljanu, kojimi se pridružuje pri- 
dvorje sa kubom: Svi ovi dieli,.a k tomu i 
mali hram (Krštionica), jedni su uz druge. 
Ovo ipak nije zapriečilo da u uzkih prazninah 
i dielom medju istimi stupovi, i pod trulom pri- 
dvorja, ne sagradi se tekom vremena malih 
stanova, tako da se podiže krasotna smjesa 
drevnih zgradja i novih kućica, koje ipak ne 
imadoše biti koristne dobru uzdržanju rim- 
skih ostanaka. Pouzevši sustavno popravljanje 
morade se imati nakanu oduzeti s jedne stra- 
ne ove kućice, da se zadobije onaj prostor 
koj neobhodno trebovaše za radje osamljenja 
i popravljanja. Sdušnom skrbi za sve drago- 
cienjene rimske preostatke i za one novije do- 
be, osamila je se strana 4.1 J. Crkve. 


Lašnja odnosno bijaše radja sa straneJ. 
i sada se već može vidjeti cielo podnožje 
Crkve do rimskoga popločja, koje se je divno 
uzdržalo. Mučnije se prikazuje osamljenje sa 
strane Z. Ovdje stupovi preddvorja bijahu ob- 
zidjani do tri četvrtine visine stupova u pro- 
čelju jedne kuće na jedan kat, i u koliko mo- 
gaše se vidjeti, činilo se da vas red stupova 
bijaše u dobru stanju. Nego netom se započe 
rušiti ona kuća, opazilo se zamašitih ozleda, 
jer se uzmože obistiniti da dva stupa koja ae 
moralo osamiti, bijahu puknuta, i da velika plo- 
ča na kraju istočnoga stupovlja bijaše osla- 
bljena, jer se oduzelo varvarskim načinom 
velikih komađa sa podnožja za dobiti malo 
prostora i dati mjesta možda jednomu ormaru. 
u kučnom zidu. Morade se dakle obustaviti ru- 
šenje kuće i osjegurati stupove. Upravitelj radje 
sada je zabavljen da podpuno popravi ozlede, 
da promieni prebijene stupove, da podzidja ve- 
liku ploču, i da uzpostavi stupovlje u svoje 
prvašnje čvrsto stanje, tako da završiv ovo 


prvo popravljanje biti će očigledan vas pro- 
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completamente ai guasti, a cambiare le colon- 
ne spezzate, a sottomurare il granđe pilastro 
e a rimettere tutto 1 intercolonnio nel suo 
primitivo solido: stato, cosl che terminata que- 
sta parte del ristauro sara reso libero alla vi- 
sta tutto il tratto della piazza fino al Duomo. 
Questo lavoro molto difficile, ha fatto ritarda- 
re il principio del ristuaro del Duomo; molto 
piu che i mezzi che stavano a disposizione, 
non permettevano di imprendere contempora- 
neamente il ristauro dell archicolonnato e quel- 
lo del Duomo. 

Ora pero e Duomo e Campanile esigono 
imperiosamente il pil pronto ristauro. Dopo- 
che P anno scorso nellinterno del Duomo si 
staccarono e caddero alcuni pezzi d? intonaco, 
quest' anno, durante una predica, cadde nuo- 
vamente un grosso pezzo, che fortunamente 
non colpi alcuno. In epoca che non si pud 
con precisione stabilire, vennero costruite nel- 
TP interno del Duomo due ordini di gallerie in 
legno, inoltre le parti architettoniche mancan- 
ti o guaste del Duomo vennero rimesse in 
maniera molto ordinaria a gesso, e queste ag- 
giunte posteriori minacciano ora di staccarsi 
e cadere con grave pericolo dei devoti e del 
monumento. Non meno pericoloso & lo stato 
del Campanile, dal quale gia spesse volte pre- 
cipitarono dei pezzi, e richiede anch' esso il 
pi4 pronto ristauro se non si vuole il perico- 
lo di continua minaccia, edin vasta linea, per 
tutto il vicinato. 

Dopo aver scrupolosamente ispezionati 
tutti questi danni, la Direzione dei lavori si 
trovo costretta di poporre al Ministero la chiu- 
sura della Chiesa e 1" immediato ristauro del 
Duomo e del Campanile. La sera del 25 Giu- 
gno di quest anno, dopoche il Vescovo fu e- 
sattamente informato del vero stato delle co- 
se, la Chiesa venne chiusa e sospeso il suono 
delle campane per sicurezza del Campanile. 

Questa proposta venne fatta prima di tut- 
to nell interesse della sicurezza personale ; ep- 
pure la chiusura del Duomo ha destato a Špa- 
lato, come era da prevedere, una certa agita- 
zione, molto piu che da taluno si andavano 
spargendo delle false voci sulla causa della . 
chiusura. Il fatto & che la chiusura venne pro- 
vocata dai motivi suaccennati, e dalla circo- 
stanza che nell' interno del tempio, con un dia- 
metro di metri 18,3, non si poteva, coll' ere- 
zione delle armature, lasciar libero il culto. 

Deve poi particolarmente essere accen- 
tuato che nessuno pensa nč ha mai pensato 
di togliere a questo venerando monumento il 
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stor od poljane do Crkve. Ova radja, mnogo 
mučna, činila je da razkasni popravljanje Crkve, 
tim veće da razpoloživa sredstva ne dopušta- 
hu da se uzporedo započme popravljenje stu: 
povlja i Crkve. 


Sada ipak i Crkva i Zvonik zahtjevaju sil- 
no najčvršće popravljenje. Pokle lani u unu- 
trnjosti Crkve odciepilo sei palo njekoliko koma- 
da obliepa, ove godine, preko jedne pro- 
poviedi, pade opet jedan veliki komad, koj po 
sreći nikoga ne udri. U dobi za koju se točno 
nemože izjaviti, budu u unutrnjosti Crkve sa- 
zidana dva reda triemova drvenih, i drugi ar- 
hitetonički dielovi koji oskudjevahu ili bijahu 
oštećeni u Crkvi, budu umetnuti vrlo na prosto u 
sadri, a ovi kasniji umetci priete sada da se 
odciepe i padnu velikom pogibelji za pobožne 
i za Hram. Nije manje pogibeljno stanje zvo- 
nika, od kojega već više puta odciepilo se je 
komada, te i on zahtjeva najskorije poprav- 
ljenje, neće li se svedjerna pogibelj za sve 
mnogobrojno susjedstvo. 


Poslie nego se duševno pregledale sve 
ove ozlede, Upraviteljstvo radje nadje se u- 
silovano predložiti Ministarstvu zatvor Crkve 
i udiljno _popravljenje iste Crkve i Zvonika. 
Na večer dneva 25 Lipnja ove godine, pokle bi 
točno Biskup obaviešćen o pravom stanju stva- 
ri, Crkva bude zatvorena i obustavljeno zvo- 
njenje zvona za sigurnost Zvonika. 


Ovaj predlog bi učinjen najprije u kori- 
sti osebne sigurnosti ; ipak zatvor Crkve po- 
digao je u Spljetu, kako se je i predvidjalo, 
nekakovo uznemirenje, tim veće da od nekih 
su se sijali krivi glasovi o uzroku zatvora. 

Istina je ipak da zatvor bi izazvan od go- 
rinavedenih razloga, iod okolovštine da u unu- 
trnjosti Hrama, promjerom od 13,3 metra, ne- 
mogaše se, sa podignućem skele, pustiti slo- 
bodno bogoslužje. 


Ima se pak osobitim načinom naglasiti da 
nitko nemisli niti je ikada mislio oduzeti ovo- 
mu poštovanomu spomeniku njegovo kršćansko 
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suo carattere cristiano per farne un museo o obiližje, da ga se pretvori u musej ili da ga se 
per dedicarlo ad altro scopo profano. A] in- namieni za kakovu svjetovnu porabu. Dali na- 
contro devono con pari religiosita congervarsi suprot imadu se jednakom pobožnosti uzdržati 
i preziosi monumenti cristiani che si trovano dragocienjeni kršćanski spomenici koji se. u. 
in esso, come sono il pulpito di stile romane- njem nahode, kao što je propovjedaonica u 
sco, i due belli altari gotici, le porte ecc., ed romanskom slogu, dva liepa gotička žrtvenika, 
il monumento dopo il ristauro verra restituito vrata i t. d., i hram, pokle obnovljen, biti će 
al culto cristiano in una forma piu decorosa povraćen krščanskomu bogoslužju u pristojni- 
e piu conveniente all' importanza di un tempio jem obliku i priličnijem važnosti božansko« 
divino di quello che lo sia oggidi nel suo ga hrama nego što je danas u svom ruševnom 
stato rovinoso e periclitante. La momentanea i pogibeljnom stanju. Casovito uznemirenje 
agitazione degli animi causata dalla chiusura uzrokovano radi zatvora Crkve, morati 66 uz-- 
del Duomo, dovra far luogo ad una generale stupiti mjesto sveobćoj radostii zadovoljstvu, 
compiacenza e soddisfazione, quando si vedra kada ugledaju da se je zauzelo podpunoga-: 
in breve realizzato quanto da molte decine popravljanja iste, kada se vidilo bude obi- 
d' anni vivamente si desidera, e quando  que- stinjeno u kratko ono: što se od mnogo godi- 
sto grandioso avanzo del passato, si vedra de- na živo želilo, i kada ovaj veličanstveni osta- 
gnamente apprezzato con grande vantaggio, nak prošlosti, bude se vidilo da je dostojno: 
in prima linea, della citta di Spalato. cienjen, velikom koristi, na prvom redu, | 


| Spljeta grada. 


O Propoviedanju. 
(Vidi Br. VII). 


Treća dužnost propovjedaoca jest uvjeriti: dužnost tim veća, što jače nevjerstvo narode tišti. 

Da drugoga uvjerimo, prije svega valja da rieč naša oddaje podpuno naše uvjerenje. Ovo 
ge osobito dandanas iziskuje. — UVovjek bez vjerozakonskoga uvjerenja ipak se i on veseli ka- 
da ga u drugih vidi, jer se osvjedoči da može obstojati onako uvjerenje, i počme gojiti 
nadu da će ga jedan dan i sam postignuti. Vjera po izpoviedanju Apoštola predobila je sviet, 
po izpoviedanju njihovih nasljednika ona valja da si opet posvoji svoju premoć na svietu. Svaki 
put kada govorimo, valja nam se tako vladati da se uvidi unašoj besjeđdi da ni za dlaku nismo 
ge iznevjerili svojim predšastnikom koji svetu vjeru svojom krvlju zasvjedočiše, te ako i mi 
ne nastavljamo broj mučenika, tomu su jedino uzrok okolovštine, koje su blažije nego li što 
S prva bijahu, 

Načina, kojimi uvjeriti, ima mnogo. Mille clypei pendent ex ipsa, omnis armatura fortium. 
Nu valja jih znat razabirati i prilagoditi našim slušaocem. 

1. Kada nam se bude svidjelo, posvetimo četir: govora zasebice tumačenju svete vjere. 

U prvom zadovoljimo se predstaviti prosto i vjerno članke vjere i jevangjelskoga čudore- 
dja, diveći jim se krasoti, veličanstvu, njihovu medjusobnomu savezu i podpunomu suglasju sa 
prirodjenim kršćanskim čustvom, koga je Bog u nas usadio, i kojje kao jezgra naše duše. Ne- 
vjernici često se predađu poslie ovoga samoga dokaza, bez da traže još drugih, i poznato je 
kako težki udarac dade krivovjerstvu vjerozakonsko predstavljanje Bossuetovo. Testimonia tua 
credibilia facta sunt nimis: justificata in semetipsa. Sunce da se očituje ne treba dokaza, dosta je 
da se pojavi, | 

U drugom i trećem govoru doniti ćemo dokaza.  . 

U četvrtom pak usredotočit nam se na potrebi koju svi imađemo od vjerei na sreći onih 
koji ju goje. ,Braćo moja, zavapit ćemo, što hoće vjera, nego da budemo čestiti ? Napoleon I 
koj je slavio toliko pobjeda, veljaše pred svimi svojimi vodjami, da najljepši dan njegova ži 
vota, bijaše dan njegove prve pričesti. A vi moji vjernici kada bijaste najvjerniji u vršenju vje- 
re vaše, kada vi a kada obitelji vaše ? Tko vam daje ljubezne djece, privrženih i vjernih sluga? 
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Nije li vjera? Tko vas tješi u vaših nevoljah i u bolesti ina smrtnoj postelji? Nije li vjera? 
itajte Jevangjelje, budite poslušni onim naukom koje vam podajemo u ime vjere svete; da bi 
svi ove nagovore izpunjivali, nebi li zemlja preobratila se u preddvorje samoga raja? Pošto je 
ovako krasna vjera, ovako liepo udešena da uzvisi čovjeka, da ga bodri i vodi do prave če- 
stitosti, ona dakle dohodi od onoga Boga, kojega nazivamo dobri Bog; a pokle vjera dohodi 
od Boga, ona je dakle prava, te imamo sve ono vjerovati što ona uči i njoj se podvrgnuti.“ 

2. Neodvisno od ovoga obćenitoga dokaza božanstva vjere, u redovitih naših poukah u- 
viek ćemo prije izjaviti član vjere ili ćudoredja, pak onda posebne njihove dokaze. — Nu za 
dokaz ne _razumimo dugo i sustavno razloženje, dosta je samo njekoliko rieči staviti sprieda. 

Izmedju dokaza, prve ćemo navesti one koji spadaju pod naša ćućenja, pak one koje nam 
pruža naš razbor. Tertulijan je rekao da je vrieme jedna k oprena pred vječnosti. Ova koprena 
je prozračna. Pokažimo dakle budućnost kroz sadašnjost; n. p.u neprigibivosti zemaljskih su- 
daca prama krivcu, neumoljnu pravicu božanskoga sudca prama  grješniku umrlu u zloči; 
u. sramoti krivca, kada je njegova pritajana zloća izašla na javnost, sramotu osudjenih na su- 
dnjem danu, kada se savjesti svih razgale i očituju: u sadašnjih jadih, jade bezkonačne u 
vjekovječnosti ; u zakonitih veseljih ovoga, neizrecive nagrade budućega života. 

3. Nu ne budući se Bog zadovoljio podati nam svudje vidivih slika  nevidivoga  svieta, 
nego i tisuć puta raztrgao onu koprenu, izza koje se skriva, valja da u naših poukah, onu 
svjetlost, blagu i strahovitu, koja se kroz koprenu pomalja, kao bliesk raztvarajući nebo, izne- 
sgemo na očigled naših slušaoca. 

Jesmo li dokazali da obstoji jedno vrhovno Biće, posluživ se pojavi prirode ? Pokažimo 
ga u one veličanstvene časove, kada ono samo silazi na pozorište kao da se svietu oglasuje 
veleći mu: Evo me. 

Hoćemo li da dokažemo članak vjere o budućem životu ? Raztvorimo na izmjenu raj, oči- 
stilište i pakao. 

Raztvorimo raj: predstavimo prvomučenika Stjepana koj vidi sina Božjega sjedećega o 
desnu Otca; Jevangjelista Ivana koj se zagledao u izabrane poniknute pred priestoljem Jaganj- 
ca; Apoštola Pavla koj u trećem nebu razgleda tajne što nije podato čovjeku da jih pripovieda. 

Raztvorimo očistilište : navedimo rieči duš&, koje poviedaju na koj način su oslobodjene 
od izplatnoga ognja. 

Raztvorimo pakal: S. Terezija neka nam pokaže mjesto što joj je bilo pripravljeno u o- 
gnju vječnih muka, da bude bila nevjerna ; i ne ustručavajmo se dovesti posred naših slušaoca one 
osudjene duše koje se povratiše da poplaše živuće, zabranjujući jim da za njihmole. Ništa nam 
nemože zabraniti da navadjamo istinitih dogadjaja, pak bili i čudnovati, dali dapače s toga jer 
su čudnovati valja jih navadjati, nu izprivovjedimo jih sa njihovimi dokazi i okolovštinami. 

Da rečemo mimogred, mi imamo mnogo obzira u pogled čudesa. Možda s toga jer njimi o- 
bilujemo ? Zidovi nisu poznavali toga obzira : neprestano su govorili o čudesih za njih se sbivšil. 
Svoje dogodjaje poviedahu s najpotanjimi okolnostmi ; proroci su se Djimi služili da ukriepe 
svoje prietnje; otci na umoru ,poviedahu jih svojim sinovom ; vojskovodje napominjahu jih prije 
bitke ; mudraci jih spominjahu u svoj h izrekah; David jih pjevaše na svojoj harpi pred svim 
pukom. | 

4. Kada razna svjedočanstva naroda podupiru jedan članak vjere, navedimo ta svjedočan- 
stva i običaje koji ga potvrdjuju, na p. one predaje o vječnosti muk&i nagrada. 

5. Pritvrdimo naše navode oblašću velikih ljudi i izpoviedi opakih. 

6. Uprimo svudje i snažno na temeljna načela koja naši slišaoci nemogu poreći. Nek se 
čini manje, da mi hoćemo da jim dademo dokaza, nego da jim napominjemo što oni već znadu. 
Rieč Božja po Crkvi iztumačena neka vazda prekida svako pravdanje, te budi ona naša za- 
dnja rieč. 

7. Ne bacimo se svom snagom u pobijanje poricanja. Ako su naši dokazi dobri, poricanja 
će pasti od sebe: a slušaoci neće na njih ni pomisliti. 

8. Napokon radili se o jednoj praktičnoj istini, bitno je da slušaoci znadu dobro da se 
njim baš uprav, a ne njihovim bližnjim obraćamo. Onda ćemo moć razpršati njihove prigovore 
i iztjerati jih iz najtvrdjega njihova zaklona. U ovom je načinu Massillon pravi učitelj, nu ču- 
vat se je njegova sloga kojim nas nebi dosta razumili, i njekih pretjeranosti s kojih ga obće- 
vito kore. | 
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Četvrti je posao propovjedaoca: odmah netom je uvjerio svoje slišatelje da jih gane. I u 
ovom poslu valja se znati pametno vladati. 
Sjetimo se najprije poslovice da: assueta vilescunt, Nevalja govoriti svedj suhoparno, naši 


svk na jednaki način. ram bi otvrdnuli. 

S. Frano Saleski svjetuje da govorimo razumu u prvom dielu propoviedi, a u drugom 
srdeu. Ovaj postupak čini se naravan: sliedimo ga kadgod. Jedan propovjedaoc služio se je 
ovim načinom i vodio je svoje slušaoce kamo god je želio. 

Kadgod činimo više govora uz malo ganuća, nu na zgodno vrieme zaletimo srdce i sa 
svih strana obkolimo ga. 

Ne budimo u nijednom dielu odveć i naglo ganutljivi, nu čekajmo do ago mnoge časa. Bo- 
lje je ne pouzeti se nego se zaustaviti. 

Pitajmo same sebe u koje ćemo živce dirnuti. Ako religiozno čustvo ne pomaže, bolje: se 
okrenuti k čustvu naravnomu. N. p. u kakvoj obćoj ili posebnoj biedi plačimo prije sa -onimi 
što plaču, pak uzniv ge do izvora svih zala, do grieha, prinuždimo blago naše slušaoce da pla- 
ču ne samo što su podlegli udarcu, nu nadasve jer su prisilili dobrotu Božju da se posluži 
oštrinom proti njim, i jer njihove zloće zaslužile su i ter kakovih kazni. Ako su razblažena 
srdca radi veselja, kako izza obilate godižbine, najprije se veselimo sa onimi koji se vesele;. 
pak podtaknimo njihovu harnost prama Podatelju svih dobara, prama Onomu koj pohadja ze- 
mlju i obilnim ju daždem natapa, koj množi njezina bogatstva i obdaruje ljetinu svojim . bla- 
 goslovom, zaodjeva veseljem humce, napučuje stadovi paše, sjedbami polja, i čini da se sa svik 
strana uzdižu glasovi veselja i radosti. 

Kada valja ganuti svoje slišaoce, župnikovo srdce mora jače nego ikada biti prepuno. 

S. Ivan Zlatousti veljaše donapokon da ga ne bijaše strah za njegov spas nu za spas 
njegovih slušaoca. S. Pavao bio bi želio postati izobćen za svoju braću. Koliko će dakle i prosto 
čitanje Apoštolovih Poslanica, i Zlatoustove Omilije prostrieliti srdce i ganuti ga ? Istina da u 
vijeku u kom živemo nebi svjetovali župniku da često govori svojim  slušaocem da jih ljubi i 
«da su mu svi na srdeu. Mogli bi mu se i šmijati. A da dokažemo da jih ljubimo, ne treba da 
jim to rečemo na rieči, dosta je zbilja ljubiti. Ljuhimo zaistno, i ljubezljivost će se naša sa- 
ma očitovati u svih naših govorenjih, u naših djelih, u svem našem vladanju. Mislimo samo 
što naše srdce veli, i naše mile i sladke rieči neće biti prazne i bez smisla. Bossuet reče: 
Jaoh misli koja se ne obrati u čustvo! A može se reći: Jaoh čustvu koje nije mišljeno! 

esto, dase jače ganu slišaoci, običaje se pustiti vas mah svojoj revnosti. Ovaj mahje vrlo 
pogibeljan. Htijući jako udarati, ako se nezna kamo idju hitci, i ako jih se nezna uztezati, 
srće se u veliku pogibelj koga raniti, te na mjesto da se gane, zaprieče seza vazda na srdcu 
vrata. Cuvajmo se da ne reku naši slišaoci: Neka siče, kada hoće na silu neće imati ništa. 
U ovom obziru čini nam se da nije pametno sliediti velike govornike; oni su govorili kada je 
vladalo duboko osvjedočenje vjere, kada su propovjednikove prietnje slušale se kako ove sa- 
.moga Boga. Danas se pazi na čovjeka, a znamo dobro da na silu nećemo postignuti ništa. 
Imamo li koga priekoriti, bolje je i ter koliko da rečemo manje, nikada bo nesmimo biti pre- 
tjerani, a i tada da budu priekori na prijateljsku, na otčinsku, neka se uvidi da jih preko vo- 
lje činimo, te da je žalje nam koji jih dajemo nego onomu koj jih prima. 

Hoćemo li što pohvaliti, budimo otvoritiji, S. Pavao daje nam velikih primjera. 

Nu prava miloća i blagost u propoviedi postigava se od božjega dara, a taj dar valja 
nam ga prositi u Gospoda, u samoga Isusova preblagoga Srdca. Reklo se, i trebalo bi nepre 


stano opetovati: Prva priprava propovjedaoca jest molitva, druga jest molitva, treća jest 
molitva. 
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OBITELJ | ZADRUGA 


(V. B. IX, XI g. 1818: i Br. VI, VIII, 1X g. 1819.) 


Kako zadružna dobrobit zahtjeva da roditelji uzdrže život duše njihovih sinova, liepim 
skladom i budnim nadgledanjem, pokaranjem i dobrim primjerom, i ne zadovolje se načeli vje- 
rovanja poš'ena čovjeka, nego se poučavaju u katoličkom nauku da uzmognu nastavljati sino- 
ve; kako zadružna dobrobit zahtjeva da roditelji goje duševni život svoga poroda. ulievajući 
unj onu nabožnost koju je u njih istih uzbudio pravi pojam budućega života, kakova nam ga po- 
kazuju sveta Jevangjelja; tako korististe zadruge iziskuje da roditelji goje tjelesni život poroda. 
Tko podade biće, taj ga ima i uzdržati; iz ovoga obće poprimljenoga načela sliedi za roditelje 
areni da odhrane svoj porod, dok ga postave u stanje kada si uzmogao bude sam za se 
skrbiti. 

Roditelji dakle imadu uložiti svu pomlju da jim bude moguće zadovoljiti ovomu neizbje- 
živomu nalogu, a zadovoljiti će mu samo onda kada ne budu propuštavati one poslovei radje, 
koje jim providjaju potrebita sredstva za vršenje dužnosti uzko spojenih sa bračnim življenjem, 
koje su slobodno i samohotno izabrali. Nemožemo da budemo svi bogati, i naš imetak stiče 
nam se iz naših žuljeva: neće jesti, veli S. Pavao, onaj koj neće da radi. Providnost nas po- 
maže, nadariv nas liepim zdravljem da možemo raditi, i veli nam: pomozi si sam, pomoći ću 
te i ja. Ludost je gojiti liepih nada, kada te nade neimadu nikakva naslona: tko u nadi žive, 
ne tovi se, a poviest nam svjedoči da radjom su veliki ljudi izkopali se svomu ubožnomu sta- 
lišu ; jer bi svedjer istina da tko zna njemu dva, ida neima izora za ljenčinu. Sluga božji Al- 
lemand hotio je da radnik ne samo radi, nego da ima i zrno ponosa u radji, da si spravi ne- 
što položaja, te da dobiva pošteno novaca. 

Veli se: slabi su debitci; neka bude, poslovice nam podaju tomu lieka; one sve skupa 
vele: tko malo ima neka troši još manje; i da bogati nisu samo oni koji imadu mnogo nova- 
ca, nego svi oni koji jih imadu oniko koliko dotiče njihovim potrebam, i ne boje se da jihna 
putu zaustavi vjerovnik. Tko nije dužan taj je bogat. Nu ovo mnogi neće da razume, htjiući 
malo raditi a mnogo trošiti, i drže da su jim potrebite one zabave u kojih se troše novci i 
gubi poštenje: nisu ovo zabave, uego razuzdanosti; prave zabave ne donose nikada kvara ni 
tvarnoga ni moralnoga, a da su nam i ove zabranjene, moramo jih se kaniti, bolje se malo 
uztegnuti, nego žalostno propadati. | 

Mogao bi tkogod prigovoriti: ja neidjem u nikakvu zabavu, a ipak nemogu odoliti troško- 
vom da pristojno priskrbim moju obitelj. Ovomu valja odgovoriti: treba štediti, ako i malo; 
poslovica veli: zrno do zrna pogača, kamen po kamen polača; štednja je prvo bogatstvo; jer 
ako hoćemo možemo svi po štogod prištediti. 

Nek se prodje n. p. prostak duhana, ovaj običaj škodan mu je sa svakoga kraja; a da 
bi se reklo da nije moguće kaniti se zlih običaja, nije tad više govora, nu nek se već nitko ne 
tuži da mu je potreba. 

Tri sigara na dan, staju, barem 2 novčića svaki, do konca godine kakovih 22 f.na. 

Za rakiju iz jutra troši radnik na godinu najgorom 10 f.na ; kava, pivo, sladoled do kon- 
ca godine stade ga liepi stotinjak fiorina, koje bi se moglo upotrebiti za koristne stvarči- 
ce po kući, a da bi što priteklo, bilo bi liepo položeno u štedionicu da se množi i plodi, 
i u malo godina narasla bi takova glavnica da bi za čudo zakrpila sve rasteće potrebe, 
koje se budu pomnožale tekom vremena i podižećim se naraštajem. Tto je na vrieme, nek se 
ne gubi, inače bi se mogloi njemu prigovoriti ono što mrav reče čvrčku: ljeti si pjevao, a zimi 
plesaj. S tediti valja na vrieme, jer je zaludu zapriečiti prazan tor: kasno je štediti, kad se 
neima na što. Valja se znati osobito vladati u malih potrošcih, jer ponavljajući se oni svaki 
dan, zoblju novce a da se i ne sjetiš: kuća bez uprave jest brod bez kormila, valja da propadne. 

Radjom dakle, požrtvovanjem, i štednjom roditelji se mogu postaviti u stanje da obskrbe 
život svoga poroda, dok sami steku sebi kruh, i tako će obslužiti nalog Apoštola: Parentes 
debent fitis thesaurizare (IL Cor. XII, 14). Da uzmognu kasnije sinovi nabaviti si svoju obskrbu, 
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valja da roditelji nastoje po svaki način da jim sinovi narastu zdravi, čili, i krepki, te će jim 
pružati potrebitu hranu, i neće jih udarati u onoj mladjahnoj i slaboj dobi; nu neće opet zaći 
u drugu skrajnost, gojeći jih u slaboštinah, fu lastih, povladjujući jim drzovitost i dangubu. 
Jedno i drugo bilo bi na štetu onoj uputi koju iz malahna valja podati djetetu, poučavajući ga. 
odmah s prva u umjetnostih ili znanostih polag svoga stališa. Hijeti da diete izadje iz. 
granica svoga stališa, htjeti ga podignuti na uzvišenije ciljeve nego što podnosi njegovo stanje,. 
mnogo puta je raditi na propast obitelji i djeteta. Kada ima Bog osobitih namjera za diete nizka 
stališa, On zna uzbuditi toliko liepih okolovština koje rade joj u prilog, nu ovo je iznimka, do- 
čim obćenito je pravilo da valja uputiti djecu po onom putu koj je u suglasju sa njegovim 
stanjem u granicah svoga stališa. Ako i bogatašem nadleži dužnost da napute na radnju svoga 
poroda, jer homo nascitur ad latorem sicut avis ad volatum, tim veće su obduženi oni koji nei- 
madu druge baštine da oporuče sinovom nego vještu mišicu i žuljeve. Nesmotrenost i škrtost 
roditelja u tom pogledu naniela bi najubitačnije posljedice. Dosta vještine uz dobar odgoj naj- 
bolja je baština što se može ostaviti sinovom. Kada Apoštol reče: parentes debent filiis the- 
saurizare, ne htjede reći da roditelji imadu nagomilati blaga i putem nepoštenim, te ostavljati 
u stvarih zlo stečenih koren prokletstva, nego da valja liepom pomljom ostaviti jih provi- 
djene da mogu lašvje steći si pošten položaj. Neka se sjete što reče Sv. Ambrozij: prvo valja 
ljubiti Boga, drugo roditelje, pak sinove i domaće, a da naleg: ostavit će čovjek otca i mater 
i pridružit će se ženi svojoj, odnosi se samo na uzajedno» življenje sa ženom, ane na pomoć 
koju prije valja podati roditeljem ako jim je potreba; ipak osobitu dan danas pazeći na život 
kako ga mladji sprovadjaju, ne zaboravimo na opomenu Duha Svetoga: neka se ne uzdaju ro- 
ditelji u harnost i dobro srđce sinova; neka se svojevoljno ne postavljaju u takovo stanje da. 
budu od njih zavisiti; bolje je da sinovi od pjih zavise nego oni od sinova. 





J. M. 





Br. 1947. 


Pošt. Misnikom Biskupije Spljetske i Makarske. 


Preuzv. Gosp. Ministar Bogoštovja i Nastave, privolio je, da počamši školskom godinom 1880-81 u je- 
dnorazrednih pučkih učionah bude se podučavao Vjeronauk po tri sata na tjedan, a u višerazrednih pučkih 
učionah kao takodjer n gradjanskih po dva sata na tjedan u svakom razredu. 

Ovo se donosi na znanje Pošt. Misnikom kojim je povjereno po obstoječćih propisih poučavanje  vjero- 
nauka, a to uslied Minist. Odluke 24 Srpnja t. g. Br. 10920, saobćene Dopisom od 25 Kolovoza ist. g. Br. 
2483 školskoga Pokr. Vieća. 


Od Biskupskoga Naredbeničtva 
U Spljetu na 15 Rujna 1880. 


Urečeni su Župnički Zborovi: na 27 Listopada u Imotskom i Spljetu, na 26 u Trogiru, Sinju i Omišu. 


amo tumopaa OpaEEva)  kezanjrsv 


Pop Mate Biočić imenovan je nadstojnikom u Spljetskom Sjemeništu. 


EEE —— ——— ia 


Prinosi za domaću Gimnaziju u Biskupskom Spljetskom Sjemeništu. 


U zadnjem Br. podkrale su se vjeke pogreške, koje treba ovako izpraviti: Sakupljeno u puka u Gafak 
novč. 24: Crkovinarstvo Gald, a ne Omiša, flo. 5; Sakupljeno u Blatu, a ne od onoga Crkovinarstva, novč. 
52, koje dade nasuprot flor. 5. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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LIST BISKUPIJE 


OPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena mu je za cielu godinu f. 1: 20. 


VENERABILIBVS FRATRIBVS 
PATRIARCHIS PRIMATIBVS ARCHIEPISCOPIS 
ET EPISCOPIS VNIVERSIS CATHOLICI ORBIS 

GRATIAM ET COMMVNIONEM 

CVM APOSTOLICA SEDE HABENTIBVS 


LEO PP. SZLIII. 


VENERABILES FRATRES 
SALVTEM ET APOSTOLICAM BENEDICTIONEM 


Grande munus christiani nominis propagandi, beato Petro principi Apostolorum ejusque 
Suecesscribus singulari modo demandatum, Romanos Pontifices impulit, ut sacri Evangelii nun- 
tios ad varias orbis terrarum gentes divergis temporibus mittendos curarent, prout res et con- 
silia miserentis Dei postulare viđerentur. — Quamobrem sicut Augustinum ad Britannos in cul- 
turam animorum legaverunt, Patritium ad Hibernos, Bonifacium ad Germanos, Villebrordum ad 
Phrisios, Batavos, Belgas, aliosque persaepe ad alios; sic etiam apostolici numeris apud Sla- 
voniae populos obeundi facultatem CYRILLO et METHODIO, viris sanctissimis, concesserunt: 
quorum instantia maximisque laboribus perfectum est, ut illi Evangelii lumen aspicerent, et ab 
agresti vita ad humanum civilemque cultum deducerentur. 

Cyrillum et Methodium, par Apostolo rum nobilissimum, si bominum fama, beneficiorum me- 
mor, celebrare Slavonia tota numquam desiit; non minore certe studio colere Ecclesia Romana 
consuevit, quae et utrumque eorum, quamdiu vixerunt, multis rebus honoravit, et alterius de- 
mortui cineribus carere noluit. — Inde iam ab anno MDCCCLXIJI Slavonici generis Bohemis, 
Moravis et Croatis, qui solemnia in honorem Cyrilli et Methodii celebrare quotannis die nono 
mensis Martii consueverant, indulgentia Pii IX immortalis memoriae  decesgoris Nostri permis- 
sum est, ut deinceps diem quintum mensisIulii festum agerent, horariasque preces ob Cyrilli et 
Methodii memoriam persolverent. Neque multo post, quo tempore Concilium magnum ad Vati- 
canum haberetur, perplures Episcopi ab hac Apostolica Sede suppliciter petiverunt, ut eorum- 
dem cultus et stata solemnitas ad universam Ecclesiam propagaretur. Verum infecta ad hanc 
diem re, et ob temporum vices mutato per eas regiones reipublicae statu, opportunus Nobis o- 
blatus videtur locus iuvandi Slavoniae populos, de quorum incolumitate et salute solliciti ma- 
gnopere sumus. Igitur cum paternam caritatem Nostram nulla in re ab iis desiderari patimur, 
tum latius proferri augerique religionem volumus hominum sanetissimorum, qui Slavonicas gen- 
tes sicut olim, disseminata fide catholica, ab interitu ad salutem revocarunt, ita nunc sunt cae- 





Cyrillus et Methodius fratres germani, Thessalonicae amplissimo loco nati, Constantinopo- 
lim mature concesserunt, ut in ipsa urbe Orientis principe humanitatis artes addiscerent. Nec 
latuit scintilla ingenii, quae iam tum elucebat in adolescentibus ; nam uterque plurimum brevi 
profecerunt; at Cyrillus maxime, qui eam scientiarum laudem adeptus est ut singularis honoris 
caussa Philosophus appellaretur. Non longo intervallo monachum agere Methodius coepit ; Cy- 
rillus autem dignus est habitus, cui Theodora imperatrix, auctore Ignatio Patriarcha, negotium 
daret erudiendi ad fidem christianam Chazaros trans Chersonesum incolentes, qui ildone os sacro- 
rum administros Constantinopoli imploraverant. Quod ille munus non gravate accepit.  Itaque 
Chersonam in Tauris adlatus, sermoni vernaculo illius gentis, ut quidam ferunt, aliquamdin o- 
peram dedit; eoque tempore sibi contigit optimis auspiciis, ut S. Clementis I P. M. sacros ci- 
neres inveniret, quos quidem haud difficile agnovit cum ex pervagata maiorum memoria, .tum ex 
anchora, quacum ipsa martyrem fortissimum Traiani imperatoris iussu in mare praecipitem a- 
ctum, et deinde conditum fuisse constabat. — Tam pretioso thesauro  potitus, in Chazarorum 
urbes sedesque penetravit; quos praeceptis suis edoctos et Dei numine instinctos, multiplici su- 
perstitione deleta, ad Iesum Christum adiunxit. Recenti christianorum communitate optime con: 
stituta, continentiae simul et caritatis memorabile  documentum  edidit, cum oblata ab indigenis 
dona omnia recusavit, excepta servorum, qui christianum nomen profiterentur, manumissione. Mox 
Constantinopolim rediit alacer, atque in Monasterium Polychronis, quo se iam Methodius rece= 
perat, Cyrillus ipse secessit. 

Interim res apud Chazaros prospere gestas ad Rastilaum Moraviae principem fama detu- 
lerat. Is, Chazarorum exemplo incitatus, de aliquot operariis evangelicis Constantinopoli arces- 
sendis cum imperatore Michačle III egit, nec difficile, quod volebat, impetravit. Igitur tot iam 
factis nobilitata virtus, proximorumque iuvandorum in Cyrillo et Methodio  perspecta  voluntas 
effecit, ut ii Moraviensi expeditioni destinarentur. Cumque iter per Bulgariam instituissent chri- 
stianorum initiatam sacris, nullo loco praetermittunt amplificandae religionis opportunitatem. In 
Moraviam vero, effusa obviam multitudine ad imperii fineg, summa voluntate et celebri laetitia 
excipiuntur. Nec mora fuit, quin imbuere christianis institutionibus animos aggrederentur et 
in spem caelestium bonorum erigere ; idque tanta vi, tam operosa industria, ut non longo in- 
tervallo Moravorum gens nomen Iesu Christo libentissime dederit. Ad eam rem non parum scien- 
tia valuit dictionis slavonicae, quam OCyrillus ante perceperat, multumque potuerunt sacrae u- 
triusque Testamenti litterae, quas proprio populi sermone reddiderat. Quare omnis Slavorum na: 
tio plurimum homini debet, quod non fidei christianae solum, sed etiam civilis humanitatis ex 
illo beneficium acceperit: nam Cyrillus et Methodius principes inveniendi fuerunt ipsas litteras, 
quibus est sermo ipsorum Slavorum signatus et expressus, eaque de causa eiusdem sermonis 
auctores non immerito habentur. € 

Ex tam remotis disiunctisque provinciis rerum gestarum gloriam secundus rumor Roma 
nuntiaverat. — Atque ita cum Nicolaus I P. M. fratre: optimos Romam contendere iussisset, li 
sine cunctatione imperata facere  instituunt; romanumque iter alacriter ingressi, reliquias S 
Clementis secum advehunt. Quo nuntio, Hadrianus II, qui in locum Nicolai demortui  fuerat 
suffectus, Clero populoque comitante, obviam magna cum honoris significatione progreditur hospi- 
tibus illustribus. Corpus S. Clementis magnis extemplo prodigiis nobilitatum, solemni dueta 
pompa, inlatum est in Basilicam iisdem vestigiis paternae domus martyris invictissimi Constan- 
tiniano tempore excitatam. Deinde Cyrillus et Methodius de munere apostolico, in quo essent 
sancte laborioseque versati, ad Pontificem Maximum, assidente Clero, referunt. Et quoniam fe- 
cisse contra institu'a majorum religionesque sanctissimas arguebantur, quod sermonem Slavoni 
cum in perfunctione munerum sacrorum usurpavissent, caussam dixere rationibus tam certis tamque 
illustribus, ut Pontifex totusque Clerus et laudarint homines et probarint. Tum ambo, dicto ex 
formula catholicae professionis sacramento, iuratique se in fide beati Petri et Pontificum Ro- 
mahorum permansurog, Episcopi ab ipso Hadriano creati cousecratique sunt, pluresque ex di- 
scipulis eorum variis sacrorum ordinum gradibus initiati. | 

Erat tamen provisum divinitus, ut Cyrillus Romae conderet vitae cursum anno DOCCLXIX 
die XIV Februarii, virtute magis quam aetate maturus. Elatus est funere publico magnificoque 
apparatu, eo ipso, quo Pontifices Romani solent, et in sepulero, quod sibi Hadrianus extruxerat, 
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Jesti patrocinio potenter defensuri. Quo autem magis emergat, quales sint quos orbi catholico 
venerandos et colendos proponimus, placet rerum gestarum historiam breviter attingere. . 
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perhonorifice_ compositus. Sacrrum defuncti corpus, quia  Constantinopolim asportari populus 
romanus non pertulit, quamvis parentis moestissimae desiderio expetitum, deductum est ad sancti 
Clementis, atque huius prope cineres conditum, quos Cyrillus ipse tot annis venerabundus as- 
gervarat. Cumque veheretur per Urbem inter festos psalmorum cantus, non tam funeris quam 
triumphi pompa, visus est populus romanus libamenta honorum: caelestium viro sanctissimo 
detulisse. 

Haec ubi acta, Methodius iussu auspiciisque Pontificis Maximi ad consueta apostolici mu- 
neris officia in Moraviam episcopus remigravit. In ea provincia factus forma gregis ez animo rei 
catholicae inservire maiore in dies studio institit; factiosis rerum novarum auctoribus, ne ca- 
tholicum nomen opinionum insania Jabefacerent, fortiter resistere; Suentopolcum principem, qui 
Rastilaum exceperat, ad religionem erudire ; eumdemgue officium "degerentem admonere, increpa- 
re, demum sacrorum  interdictione punire. His de caussis invidiam excepit teterrimi atque im- 
purissimi tyranni, a quo actus est in exilium. Sed aliquanto post restitutus tempestivis adhor- 
tationibus impetravit, ut mutati animi indicia princeps ederet, pristinamque consuetudinem novo 
vitae modo redimi intelligeret oportere. Jllud vero est mirabile, quod vwigilans Methodii caritas, 
praetervecta Moraviae fines, sicut superstite Cyrillo_ Liburnicos et Servios attigerat, ita nunc 
Pannonios complectebatur, quorum principem, Cocelum nomine, ad religionem catholicam  infor- 
mavit, et in officio retinuit: et Bulgaros, quos ipsos cum rege eorum Bogori in fide christiani 
nominis confirmavit ; et Dalmatas, quibuscum  caelestia partiebat communicabatque charismata ; 
et Carinthios, in quibus ad unius veri Dei notitiam cultumque traducendis plurimum elaboravit, 

Sed ea res molestiam homini peperit. Etenim quidam ex novella christianorum  gocietate, 
quia strenue actis rebus virtutique Methodii inviderent, apud Joannem VIII Hadriani succes- 
sorem, insontem postularunt de suspecta fide violatoque more maiorum, qui in sacris obeundis 
germonem graecum aut latinum unum adhibere consueverunt, praeterea nullum. Tunc Pontifex 
incolumitatis fidei disciplinaeque  veteris studiosissimus, Methodio Romam evocato diluere cri- 
mina, seseque purgare imperat, Is, ut semper erat ad parendum alacer conscientiaeque testimo- 
nio fretus, anno DOCCLXXX cum coram Joanne et Episcopis aliquvt Cleroque urbano adfuis- 
set, facile vicit, eam prorsus fidem et se retinuisse constanter et ceteros diligenter edocuisse, 
quam praesente et approbante Hadriano declaratam, ad sepulerum principis Apostolorum iureiu- 
raudo confirmarat : quod vero ad linguam Slavonicam in sacris peragendis usurpatam, se iustis 
de caussis, ex venia ipsius Hadriani Pontificis, nec  sacris litteris repugnantibus, iure fecisse. 
Qua peroratione ita se qualibet culpse suspicione  liberavit, ut in re praesenti  complexus Me- 
thodium Pontifex, potestatem eius archiepiscopalem, expeditionemque Slavonicam libenti animo 
ratam esse iusserit. Insuper, aliquot delectis Episcopis, quibus Methodius ipse praeesset, et quo- 
rum opera in administranda re christiava iuvaretur, perhonorificis commendatum litteris in Mo- 
raviam cum liberis mavdatis remisit. Quas res omnes postea Summus Pontifex confirmatas volait 
per litteras ad Methodium datas, cum scilicet huic rursus subeunda malevolorum  invidia fuit. 
Quare securus animi, cum Povtifice Maximo cuonctaque Ecclesia romana arctissimo caritatis fi- 
deique vinculo coniunctus adsignatum 'sibi munus explere [multo vigilantius  perseveravit; nec 
diu desideratus est egregius operae fructus. Nam cum primum ipse per se ad catholicam fidem 
Borzivoium principem Bohemorum, deinde_ Ludmillam uxorem eius, adhibito quodam sacerdote, 
perduxisset, brevi perfecit, ut in ea gente christianum nomen longe lateque vulgaretur. Per eadem 
tempora Evangelii lumen in Poloniam invehevdum curavit; quo cum ille per međiam Gallaeciam 
penetravisset, sedem  episcopalem Leopoli statuit. Inde, ut nonnulli tradiđerunt,!'in Moscoviam 
proprii nominis digressus, tbronum pontificale .Kiowense constituit. Cum his haud Bane arescen- 
tibus Jaureis in Moraviam reversus est ad suos: iamque sese abripi ad humanum exitum sentiens, 
ipsemet sibi successorem designavit; Clerumque et populum supremis praeceptis ad virtutem 
cohortatus, ea vita, quae. sibi via in caelum fuit, placidissime defuoctus est. — Uti Cyrillum 
Romn, sic Methodium Moravia deceđentem luxit, amissum quaesivit, funere eius modis omnibus 
bonestato. 

Horum factorum, Venerabiles Fratres, periucunda Nobis accidit recordatio ; nec mediocriter 
commovemar, cum retro longe respicimus optimis initiis splendidam Slavonicarum gentium cum 
Romana Ecclesia  coniunctionem. Etenim duo isti christiani nominis propagatores, de quibus 
loquuti sumus, Constantinopoli quidem ad ethnicos populos discesserunt ; sed tamen eorum 
missionem ab hac Apostolica Sede, catholicae unitatis centro, aut omnino imperari, aut, quod 
plus vice simplici actum est, rite sancteque approbari oportuit. Revera hic in Urbe Roma ab 
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iis est et suscepti muneris ratio reddita, et ad accusationes responsum ; hic ad sepulcra Petri. 
et Pauli in fidem catholicam iuratum, consecratioque episcopalis accepta una cum potestate sacri 
imperii, retento ordinum diserimine, constituendi. Demum  hinc est usus slavonici. .sermonis in 
ritibus sanetissimis impetratus; atque hoc anno decimum expletur saeculum, ex quo  Joannes 
VIII P. M. ad Suentopolcum Moraviae principem ita seripsit: ZLitteras slavonicas... quibus Deo 
laudes debitae resonant, ture laudamus, et in eadem lingua Christi Domini Nostri praeconia -et . 
opera ut enarrentur iubemus. Nec sanae fidei vel doctrinae aliqud obstat, sive missas in eadem . 
slavonica lingua canere, sive sacrum Evangelium vel lectiones divinas Novi et Veteris Testamen- 
fi bene translatas et interpretatas legere, et alia horarum officia omnia psallere. Quam con- 
suetudinem multas post vices sanxit Benedictus XIV per apostolicas Litteras anno MDCCLIY . 
die XXV Augusti datas. — Pontifices autem Romani, quotiescumque opem rogati sunt a principi-: 
bus viris, qui populis praeessent Cyrilli Methodiique opera ad christianos ritus traductis, num- 
quam commiserunt, ut sua desideraretur in adiuvando benignitas, in docendo humanitas, in cori- . 
siliis dandis benevolentia, in rebus omnibus, quibuscumque pvssent, eximia voluntas. Prae ce- 
teris vero Rastilaus, Suentopolcus, Cocelus, sancta Ludmilla, Bogoris insignem Decessorum 
Nostrorum caritatem pro re et tempore experti sunt. 

Neque Cyrilli ac Methodii interitu constitit aut remisit paterna Romanorum  Pontificum 
pro Slavoniae populis sollicituđdo ; sed in tuenda apud eos sanctitate religionis  conservandaque 
prosperitate publica semper enituit. Revera ad Bulgaros Nicolaus I sacerdotes qui populum n- 
stituerent, et Episcopos Populoniensium et Portuensium ab Urbe Roma misit, qui recentem chri- 
stianorum societatem ordinarent: item Bulgarorum  crebris de sacro iure controversiis is ipse 
responsa peramanter reddidit, in quibus vel ii, qui minus Ecclesiae Romanae favent, summam 
prudentiam collaudant atque suspiciunt. Ac postluctuosam dissidii calamitatem, laus est Innocen- 
tii III reconciliasse cum Ecclesia catholica Bulgaros, Gregorii autem IX, Innocentii IV, Nico- 
lai IV, Eugenii IV in reconciliata gratia retinuisse. — Similiter erga Bosnienses et Erzegovinenses, 
pravarum opinionum deceptos contagiis, insigniter eluxit Decessorum Nostrorum caritas, scilicet 
Innocenti III et Innocentii IV, qui evellere ex animis errorem; Gregorii IX, Clementis VI, Pii 
Ii, qui sacrae potestatis gradus per eas regiones stabiliter firmare studuerunt. — Nec exiguam, 
nec postremam curarum suarum partem Innocentius III, Nicolaus IV, Benedictus XI, Clemens 
V ip Servios contulisse putandi sunt, a quibus fraudes ad labefactandam religionem astute com: 
paratas, providentissime continuerunt. — Dalmatae quoque et Liburnici ob fidei counstantiam, 
vicissitudinemque officiorum a Ioanne X, a Gregorio VII, a Gregvrio IX, ab Urbano IV favo- 
rem singularem et gravia laudum praeconia adepti sunt. — Denique ipsa in Ecclesia Sermien- 
gi, saeculo sexto barbarorum incursionibus deleta, posteaque sancti Stephani I Hungariae regis 
pio studio restituta, multa sunt Gregorii IX et Clementis XIV benevolentiae monumenta. 

Quapropter agendas Deo grates esse intelligimus, quod idonea Nobis occasio praebeatur 
gratificandi genti Slavorum, communisque ipsorum utilitatis efticiendae, non minore certe studio, 
quam quod est in Decessoribus Nostris omni tempore perspectum. Hoc scilicet spectamus, hoc 
unice cupimus, omni ope contendere ut gentes Slavonici nominis maiore Episcoporum et sacer- 
dotum copia instruantur; ut in professione verae fidei, in obedientia verae Iesu Christi Eccle-' 
giae obfirmentur, experiendoque quotidie magis sentiant, quanta vis bonorum ab Ecelesiae .e8- 
tholicae institutis in convictum domesticum omnesque reipublicae ordines ređdundet. Illae quidem 
Ecclesiae plurimas et maximas curarum Nostrarum sibi partes vindicant; nec quicquam est, 
quod optemus vehementius, quam ut earum possimus commoditati prosperitatique consulere, cun- 
ctasque perpetuo concordiae nexu Nobiscum habere coniunctas, quod est maximum atque opti- 
mum vinculum incolumitatis. Reliquum est, ut adspiret propositis Nostris et incoepta secunđet 
dives in misericordia Deus. Nos interim apud ipsum deprecatores adhibemus Cyrillum et. Me» 
thodium, Slavoniae magistros, quorum sicut volumus amplificari cultum, ita caeleste patrocinium 
Nobis: adfuturum confidimus. | 

Itaque praecipimus ut, rato die guinto mensis Julii quem f. r. Pius IX constituit, in Ka« 
lendarium Romanae atque universalis Ecclesiae inseratur, agaturque quotannis festum sanctorum 
Cyrilli et Methodii cum ritus duplicis minoris Officio et Missa propria, quae sacrum Consilium 
legitimis ritibus cognoscendis approbavit. 

Vobis autem omnibus, Venerabiles Fratres, mandamus, ut has Litteras Nostras publican- 
das curetis, et quae in iis praescripta sunt cunctos ex ordine sacricolarum, qui divinum Offi- 
cium ritu Ecclesiae Romanae eclebrant, servare iubeatis, in suis quisque Ecelesiis, Provinciis, 
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«civitatibus, Dioecegibus, et locis Regularium. Denique volumus, Vobis suadentibus et coho rtan- 
tibus, in universum rogari atque orari Oyrillum et Methodium, ut, qua valent apud Deum gra- 
tia, Oriente toto rem christianam tueantur, imploranda catholicis hominibus constantia, dissi den- 
tibus reconciliandae cum vera Ecclesia concordiae voluntate. | 

Haec ut supra scripta sunt, ita rata et firma esse iubemns, non obstantibus sancti Pii V 
Pontifičis Decessoris Nostri aliisque Apostolicis super Breviarii et Missalis Romani reformatio - 
ne editis Constitutionibus, statutis quoque ac consuetuđinibus, etiam immemorabilibus, ceterisqu e 
.contrariis quibuscumgue. | 

Caelestium vero munerum auspicem et praecipuae Nostrae benevolentiae pignus, Apostoli- 
cam benedictionem Vobis omnibus, Venerabiles Fratres, cunctoque Clero et populo singulis Ve-. 
strum commisso peramanter in Domino impertimus. 

Datum Romae apud sanctum Petrum, die XXX Septembris Anno MDCCCLXXX, Pontifi- 
catus Nostri anno Tertio. ' | 


LEO PP. XIIL 


== - ČL III _,_—_—-———O_—_______—__— 


ŽUPNIKOVANJE 


Vami Sveštenici, koji carujete nad dušami, upravljene su uboge ove brazde. Nećete ovdje 
naći što zanimiva, niti poučna, da će Vas iznenaditi, doliš iskrenosti jednoga Vam brata, koji 
buduć podielio s Vami jade, želi da Vam srdcu progovori, nebi li Vas koliko god razabrao i 
osokolio. Nemojte mu dakle za zlo primiti iskrenost; kako smo svi slabošću odjeveni, tako i 
svima hoće se prijateljskoga utješenja, a što će Vami predočiti, znajte, da je sebi prvomu 
prigovorio. 

I. 
IZGLED. 


Liepi li su božji stanovi! kako da duša ne čezne unjegovih dvorovih, tko nebi želio da mu 
sveštenikom bude ? Oh ako je sveta ta željai veliko žrtvovanje pita, jer prama dostojanstvu gledaju 
se djela. Svaki u svom obsegu, a dušobrižnik za najviše, dužan je da privede k svetosti svo- 
je povjerene, djelom više nego besjedom. Zato gledaj da tvoje ponašanje, dušobrizniče, sudara 
se s naukom, jer inače živovanje bit će ti protuslovje nepretrgnuto, što budeš jednom rukom 
dizao drugom ćeš povaljivati, što riečju budeš pelio djelom ćeš kuditi. Prešniji je dakle dobar 
izgled nego nauk, i evo što o izgledu kaže Sv. Trid. Sab.: ,ništa više ne podtiče na bogo- 
nijubstvu što dobar izgled i dobro življenje sveštenika“, 

Ti dakle stanuješ u seocu možda i podaleko od gradske tišme, gdje ne gospoduje već 
ubožtvo, sirotinja, i ti, nad više stotina duša. Oh! znam da ti je težko samovanje, bez druga, 
bez prijatelja, pak tko zna da si više puta jadao se sam sobom, da si k6 pitomo drvo pre- 
sadjeno medju zapušteno dublje, k6 očenuta grana kojoj se nije uhvati ni zelenilu ni životu, ali si 
se prevario ! Eto te okolišena od množine župljana, koji da te i neumidu jezikom razabrati, u 
svojoj priprostitosti ljube te, štuju i ponosom spominju. Ti se tko zna i ne sjećaš, a njihove 
su oči sve uprte u te, ti se i ne stavljaš, a dojedan korak, docigli postupak i s ljubavi i s 
neke zavidnosti oni ti ga prate. Zar da bi se mogao iznevjeriti svojoj zadaći, srušiti i potrti 
tu silu osjećaja, što se je oko tebe sleglo da te uznese i do neba digne? Neznaš li da si od 
izabrana roda i od kraljeva sveštenstna, da si ti zrcalo u komu onom neukomu puku red 
se ogledati? On nema izmedj sebe nit zakonoše, nit naučitelja, pak možebit ni čovjeka, da mu. 
se odlikuje po izbornomu ponašanju, ti mu sol i svjetlost, poslan si k njemu da ga predvodiš, 
da ga izpratiš kroz jezive staze, pak kako se neće obzirati na te da vidi kako se vladaš? To 
je pravedno, to je za nj sasviem potrebito, te sv. Grgur piše: stado valja da se više vlada po 
djelih nego po riečihk pastira. 

Ljudi vjerovali su uviek više očima nego ušima; pak ako se ponašanje sveštenikovo ne 
slaže s naukom, rieč, sve da teče pribrana i bistra k6 žubor-voda, neće koristovati k6 ni 
rosa, koja premda maždji, prvi ju čar sunčani diže, da joj traga ne ostavi. Da, milo je čuti 
Vatrena govornika, kada zamamljuje romonitim slovom, tada duša k6 da se uzdiže iz ove spa- 
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tištio, nešto se mbi čuje da je kotni na dobro, odlučuje i tvrdi da će se postojinodi ita 
tii drugčije vladati. Ali pak da onaj koji se je znao prokrasti do najskrovitijih zatištakiX a 
koji je izlomio i počupao sve ogovore s kojima čovjek htjeo je da ogradi svojuvsebićtijsiii 
svoje slaboće, da onaj koji je umio kriepost iznieti i sjajnu i zanosnu, do prve prigoda 
ne i sruši se na tle, što bi tvoj župljanin rekao ? Što bi rekao videć onoga istogaPkojitit oh " 
razmahivao da drugoga svrne na dobro, da u djelu se sve drugčije vlada? Na 'kak Si una 
mogao bi shvatiti tu nedosljednost, kad u svojoj neukosti nezna razabrati djelo od egenm 
od reda, kad sjednoga izgreda sudi cieli život, pače po jednomu dojednoga sveštenika #4 
Sva je prilika da gdjekod vraćajući se samotan i iz svieta u svoje selo, opazio si na sebi 
promjenu. Bio si razabran, veseo ko da neka blaženost zavladala ti je dušom, ona 
onaj utisak koga tijedonio oni sastanak, da bi ti uz srdce prirestao, jer si tu nae 
te je u dušu dirnulo, što te poticalo da bi se onako i ti vladao, pak si nagadjaoiE 
uprav onom liepom stazom udariti. A drugi put tko zna vraćao si se i dušom  Sfhetet: 
razdraženim srdcem, čudio si se sam sebi, ali zaludu, nešto si vani vidio i načuo, "štošt 
dugo vrzlo po glavi, i kljovalo te po srdcu. A štoj jeto bilo? Bio je izgled ; jest izgledi 
ondje primio. Ako dakle i kod tvoga srdca toliko je uplivan izgled, kako neće biti kod PRođ +4 Lo 
puka, koji nezna se dati svjetu ni razlogu, za obraniti se onih vidjenih ol čuvenih AMN lo 
koje su mu se k6 i tebi uz dušu privezale? A što će biti od stada, kad vidi da nječUva | 
brižnik sa svojim ponašanjem daje mu povlasticu, neka se vlada kako ga volja? Đi oo pe 
mu se što je davno kazao sv. Brnardo: ako ti je dobar predstojnik bit će hranitelj,  dKVRBNENE 
opuk otrovat ćete. u 1 
Kriepostni izgled ima silna upliva u župi; njegovoj privlačivosti mučno je da #604 
otvrdlo srdce, on je neka sila po kojoj dušobrižnik steče čudnu snagu, po kojoj Sika ra de 
nost sama se lomi, po kojoj župljani nauče se sliediti ga pouzdano, te im postaje oto: 
prijatelj, te njegov spomen povlači se za dugo, kako za dugo uzdrže se ione svete |) dm 
koje je on svojim izgledom ustanovio. e. 
Svjetuj dakle, dušobrižniče, i uči, ali još više gledaj da ti se svaka bude u djeli 
ti; neka ponašanje javno i skromno bude ti vazda iskreno i dosljedno, jer jednučgox 
drugu ćutiti ol djelovati, to je lisičavost, koju nemogu sakriti ni najoprezniji velikišivaod dt 
Imaj visoku cienu samoga sebe, radi svoje duše i radi izvanredna svoga dostojanstva; rata 
stupaš sama gebe, već onoga koji je Svetost ista; imaj visoku cienu povjerena stada, neka 
siromašan je, stotina ga nezgoda bije, ali si ti tu, da ga pomožeš i uputiš; osim singa PA, 
po imenu i po krvi, ne zaboravi, da pod njegovim rutavim haljinam kuca duša uzoritš 
tvoja. Gledaj da budeš i sebe i svoje stado upravljao k onomu vrhunaravnomu <cilju;=ža Su 
smo stvoreni; ovo će te naučiti da budeš sve shvaćao s onom čistoćom namjere, koja e, 
uzmicanje, nit za obzir svjetovni. HA 
A potla svega toga, znaj da ćeš nanići na stotinu potežkoća nutrnjih l vanjski didi . 
Titi ćeš na svakojake protivštine, koje će ti i vlastito srdce podignuti i ljudska usilnošt, da 
post i zloba; sve ovo potiskivati ćete na prigode da izložiš samoga sebe i svoje dostoja DBM 
ali se neđaj : budi ponizan i sjećaj se one kršćanske ljubavi, koju ti, ko dušobrižni!l i ib 
da znadeš ne na pola, već svu u cjelini pokazati, zaodi se s njom i sviuh iskreno prigriijš ši | 
obit će ti ko čelična odjeća, koja neće propustiti da striele svojeljubja oli slabosti, “ua m i 
srdce i povuku ga na neprilična djela. : 
.I tvoj izgled biti će daleko koristniji nego besjeda. 
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Pubblichiamo, come documento storico diocesano, la seguente 


Memoria delia solenne inaugurazione del!" Abate Mitrato del! Insigne Chiesa Colle- 
giata Abaziale di Trau, compiutasi felicemente il giorno 29 Giugno 1880. 


L/ ordine dell'incesso alla Chiesa era il seguente: 1. Croce del popolo. 2. Popolo ordinato. 
3. Confraternite in cappa, del Carmine, di S. Giacomo, e del SS. Sacramento. 4. Banda Nazio- 
nale. 5. Fanciulli e fanciulle delle scuole popolari. 6. Banda Comunale. 7. Croce dei RR. PP. 
Francegcani. 8. Croce dei RR. PP. Domenicani. 9. Croce del Rev.mo Capitolo seguita dai Ca- 
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merieri di Monsignor Vescovo e di Monsignor Abate, poi dal Reverendo Clero juniore e dal 
Capitolo. 10. Monsignor Abate in veste violacea con rocchetto, mantelletta, quadrato violaceo. 
11. A destra il Notajo vestito in nero con fascia e croce Canonicale, a sinistra il Cappellano 
dell Abate in veste nera e cotta. 12. L' Illustrissimo e Reverendissimo Monsignor Vescovo Dio- 
cesano vestito in abiti Pontificali, cioč amito, camice, stola, pluviale, Mitra e Pastorale, avente 
a destra ed a sinistra due Reverendissimi Canonici vestiti in rocchetto, croce, amito e tonicella. 
13. Il Rev.mo Avvocato fiscale, ed il Molto_ Rev.do Cancelliere di Monsignor Veseovo, vestito 
il primo colle insegne ecclesiastiche da Canonico della Cattedrale di Spalato, ed il secondo in 
cotta. 14. L' onorevole Sig. Podesta cogli Assessori Comunali. 15. Gli onorevoli Preside del 
Consiglio e del! Opera della Spettabile Fabbricieria. 16. GI impiegati Regi ed i Cittadini. 
17. IL popolo alla rinfusa. 

La processione parti dalla casa di Monsignor Abate, percorse le contrade del Carmine, e 
di S. Domenico, indi la riva, la calle di S. Nicolo, e giunse col miglior ordine in Chiesa. Le 
contrade ed abitazioni rispettive erano tutte adornate a festa, con bandiere, festoni, tappeti e 
poesie. Arrivati alla Chiesa Collegiata Abaziale, addobbata squistamente, Monsignor Vescovo 
ascese 1 Altare maggiore e sedette coi due Canonici assistenti. Comparve subito il . Presbyter 
assistens avente il Pluviale. Di fronte a Monsignor Vegcovo seđeva in Coro Monsignor Ahate 
avente in piedi alla destra il Notajo, ed alla sinistra il Cappellano. Alzatosi il Presbyter as- 
gistens, fece la seguente postulazione: ,Reverendissime Pater postulat Insignis Ecclesia Colle- 
»glata Traguriensis, ut hunc Praepositum Capitularem ad honorem Abatis sublevetis.“ Ep. : 
pHabetis mandatum Apostolicum ?“ Presbyt.: ,Habemus.“ Ep.: ,Legatur“. 

Quindi il Notajo ascese il pulpito, e diede lettura del Decreto 29 Maggio 1880 diretto 
dal! Ordinariato a Sua Signoria  Rev.ma Monsignor Abate Francesco Mazzanovich, indi del 
Decreto della Sacra Congregazione Concistoriale 6 Marzo 1880. Terminata la lettura, il Vesco- 
vo disse: Deo gratias, e I Abate, fatto Pinchino, bacio le mani al Vescovo. Cosi genuflesso 
emise la Professione di fede, e presto il giuramento presoritto. Cio compiuto, 1 Abate ando a 
gedere non piu di fronte al Vescovo, ma in fianco in cornu Epistolae del Coro. 

Suono I'organo, e nel frattempo comparvero in abiti ecelesiastici, cioč in camice e tonicella, 
due RR, Sacerdoti seniori, quali J)iacono e Suddiacono della Messa. Indi I! Abate, mediante il 
suo cameriere vesti le calze ed i sandali, e fatta_1a lozione delle mani, indosso 1 amito, e il 
.camice col cingolo. Cosi vestito, ed accompagnato dai due assistenti Diacono e Suddiacono, si 
appresso ai gradini dell altare maggiore, ove genuflesso, Monsignor Vescovo gl? impose la Croce 
d' oro pettorale appesa ad un cordone di seta verde senza filamenti d'oro, indi la stola, la 
dalmatica e la tonicella di seta, le chiroteche di seta con fregio dorato, la Pianeta, la Mitra 
damascata, previa analoga benedizione, | anello gemmato, previa relativa benedizione, e final- 
mente gli consegnd il Pastorale d'argent» col nastro bianco. Alzatosi Monsignor Vescovo, con- 
dusse Monsignor Abate al su» trono, apparecchiato in cornu Epistolae, e fatto sedere 1 Abate 
sulla poltrona, e poscia alzatosi, gli diede un bacio coll augurio: ,Adđ multos annos“. — Ri- 
tornato all Altare, Monsignor Vescovo sedette sul faldisterio, e Monsignor Abate in piedi colla 
Mitra e Pastorale fece un breve discorso. in lingua slava, terminato il quale ambedue i Prelati 
discesero, e Monsignor Vescovo intuond il Te Deum, dicendo le orazioni ,pro gratiarum actione“ 
ed aggiungendo gli Oremus pro Papa et pro Imperatore. Cio fatto Monsignor Vescovo ando 
al proprio trono Vescovile in cornu Evangelii, e Monsignor Abate parimenti al proprio trono 
Abaziale in cornu Epistolae. 

Spogliatosi degl' indumenti sacri, Monsignor Vescovo indosso la Mantelletta, ed occupo in 
coro il posto dell Arciprete Abate, coperto con damasco e relativi cuscini. 

Fatta 1 imposizione e benedizione dell' incenso, M »nsignor Abate comincič il golenne Pontificale 
juxta ritum Episcoporam, usando del Canone, della bugia, dell indice, dicendo il Pax vobis, ed im- 
partendo alla fine la trina Benedizione, alla quale_ pero Monsignor Vescovo non si trovo presente, 
poiche, dopo il Postevmmunio, erasi Egli ritirato nella Sacrestia per indossare la Cappa magna. 

Spogliatosi I Abate degT indumenti sacri, ed indossata la Mantelletta, nonchč la Croce 
d' oro pettorale, fece il ringraziamento, compiuto il quale comparve Monsignor Vescov« in Cappa, 
ed avendo a sinistra_ I Abate ritornarono per le stesse vie alla propria abitazione, preceduti 
dalla banda Comunale, e da alcune ragazze, che spargevano fiori, e seguiti dai Capitolari col- 
V insegne, dal Clero, da tutti gl invitati alla funzione, e da numerosissima popolazione. 
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Questa esatta descrizione dell'inauguraz one del primo Abate Mitrato di Trad veting, 
appositamente dal Cancelliere del Capitolo, e confermata dai sottoscritti, che presero pa 
finchd avesse a servire di norma ai posteri. 


Traž 29 Giugno del 1880. 
(Seguono le firme). 
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VIESTI 


Non avendo qualche R. Curato compreso pienamente il tenore della cur. Cisedlafi toj 42 
glio a. e. N. 1237, pubblicata nel Num. VII, riportiamo qui il testo della Circolare 283; Mia 
a. st. N. 6206 del! Ece. I. R. Luogotenenza, in lingua italiana: 


In esecuzione alla legge 29 Marzo 1869 (N. 64 B. L. I.) devesi al principio dell' anno venturo pres oo 
alla esecuzione della seconda anagrafe della popolazione, secondo lo stato della popolazione del 81 imi: 
bre 1850. | 
Il S. 19 del Regolamento sulla esecuzione dell' anagrafe, annesso alla sopracitata legge, presa Va š ITE 
per gl'indigeni masehi, che compiono 20 anni di loro eta- nell' anno, in cui si procede all' ahagra! 
pure per i loro diseendenti masehi, che raggiungeranno la detta eta nell' anno della prossima snoodški 
grafe, o negli anni intermedi, si debba unire alla carta di notificazione, in cui un siffatto indigeno 164% 
sce per la prima volta iseritto nell' anagrafe del luogo, un estratto del libro dei nati, da rilasciarsi Bt LE 
mente in carta libera, oppure una copia autentica della sua fede: di nascita. "ME 

Mi onoro d'interessare il Rev.mo Ordinariato di voler sin dora rendere attenti i tenitori delle, Kiirne 
cole parrocehiali all incombenza che li attende nel futuro lavoro dell anagrafe, eccitandoli a prende ZORA 
tempo le loro misure, onde al momento dell! enumerazione della popolazione siano approntatii predeiti esti M 


Uslied dotična upita podastrta ovomu Naredbeništvu sa strane jednoga Dušobrižnika, javljamo da ži 
rične Odluke, Naredbe, itd., koje se izdaju u ,L. B.“ mpraju biti primljene na Zapisnik župskoga il drugo 
Ureda, kako komu što pripada, 4 medju uredovne spise mora se uvrstiti dotična Naredba ili u prep ja DS ti 
u izvadku. To vriedi za one župske ili druge Urede, koji nisu predbrojeni ,L. B.“, što bi bilo "ie Ja 


A tenore di questa veka non spettando punto ai genitori di stabilire la religione dei figli, e Tei ia Jia 
nando lo Stato che I educazione religiosa e morale dei ragazzi costituisce il fine delle sue seuole. si ADS o 
essere intenzione della legge che i ragazzi appartengano ad una confessione religiosa, e che il oa$6 df nu 
i genitori cambino la loro anteriore confessione con un' altra, non & punto identico col caso, in cui essis: svu 


ziano alla propria religione senza assumerne un'alira. 


U prilog onomu, što javismo u Br. I. t. g. glede obćenite odriešenja članovom III. Reda Sv. Frane, 6&vo 
dana naznačenih za to odriešenje bez Papina Blagoslova: 1. Svi Gospodinovi blagdani, Božić, Pidiranje 
Vodokršće, Uzkrs, Uzašašće, Duhovi, Sv. Trojstvo, Tielovo ; 2. Sedam glavnih blagdana B. D. M, Veljače, 
25 Ožujka, 2 Srpnja, 15 Kolovoza, s Rujna, 21 Studenoga, 8 Prosinca; 3. Sliedeći blagdani : Sv. Alojzio 
(pap. Blagosl.), Sv. Petar i Paval, Sv. Klara, Svi Sveti, Sv. Kate ; 4. Jedan dan po izboru u Velikoj Nedjelji, 
jedanput u životu po volji dojednoga člana i na čas smrti. 

Občenito odriešenje Papinskim Blagoslovom može se udieliti u četiri dneva po izboru svake godine (iza- 
beru se običajno postna četvera vremena) i na Sv. Alojzia (21 Lipnja, dan okrunjenja Pia IX., na uspomenu 
njegova Jubileja kao člana III. Reda). 


Po Odluci Pia IX. od 31 Srpnja 1858, svi vjernici, koji izpovjedjeni i i pričešteni izgovore, kleknuti pred 
propelom, molitvu En ego o bone et dulcissim e Jesu etc., i k tomu još nešto _ mole za dobrobit Sv, M. Crkve 
(moleći ili razmišljajući poštogod), dobivaju podpuno oroštenje koje se može i pokojnikom namieniti. : 

(V. Linzer theol. Quartal-Schritt. 1880. III.) 

Pozivljemo PP. Dušobrižnike da pošalju ovoj biskupskoj Pisarni statitičke podatke za uredjenje diecezan- 
skoga Skematizma. 


Pop Toma Morović Vlastničvo | Tiskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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Častnoj braći patriarkom, nadbiskupom i biskupom cieloga katolič- 
koga svieta koji su u milosti i zajednici s apoštolskom stolicom 


LEON PP. III. 


Pozdrav i Apoštviski Blagoslov. 


Težka služba širiti kršćansko ime, na osobit način izručena blaženomu Petru prvaku apoštolskomu i 
njegovim nasljednikom, potaknu rimske pape, da su brižno šiljali vjestnike svetoga evangjelja u razno vrie- 
me medju različite narode svieta, kako se već činilo, da potrebe i namisli smilujućega se Boga 
zahtievaju. Za to kako su poslali Augustina k  Britanom, da uzgoji duše, Patricija k Ircem, Bonifacija ka 
Germanom, Vilebrorda k Frižanom, Holandezom, Belžanom, te prečesto ostale k drugim, tako podieliše vlast 
Cirilu i Metodiju, muževom svetim, da vrše apoštolsku službu kod slavenskih naroda: koji su svo- 
jom uztrajnosti i neumornim radom učinili, da su ovi zagledali svjetlo evaugjelja i priveli ih od surova ži- 
vota k ljudskoj i civilnoj naobrazbi. 

Ako svekoliko Slavenstvo, sjećajuć se dobročinstva, nije prestalo slaviti ljudskim spominjanjem Cirila 
i Metodija, dva slavna apoštola, to ih nije doista manjim marom udilj štovala Rimska Crkva; koja ih 
obadva još žive mnogim počastila i nije htjela, da bude bez pepela jednoga umrloga. — Već od god. 1863 
bilo je zato slavenskim plemenom, Cehom, Moraveem i IIrvatom, kod kojih bijaše običaj sveikovati svake 
godine svetkovinu na spomen Cirila i Metodija deveti dan mjeseca ožujka, dozvolom Pija IX, od 
neumrle uspomene predšastnika našega, dopušteno, da u buduće svetkuju kao blagdan peti dan mjeseca srpnja 
i da horarijalne molitve na uspomenu Cirila i Mctodija mole. Nije dugo za tim, u vrieme, kad se je 
gastao veliki koncil u Vatikanu, te su premnogi biskupi ovu apoštolsku stolicu umolili ponizno, da se njiho- 
vo štovanje i stalna svetkovina protegne na cielu crkvu. Nu buduć je stvar ostala neriešena do danas, a pro- 
mienilo se po okolnostih vremera državno stanje u onih pokrajinah, čini nam se, da se je pružila sgodna 
prilika biti na ruku slavenskim narodom, koji smo na njibovu dobrobit i spas vrlo zabrinuti. S toga, ne že- 
leći, da oni u nijednoj stvari ne željkuju našu otčivsku ljubav, a hoteći, da se razširi i umnoži štovanje sve- 
tih ljudi, koji će, kako su nekoć razsijavajuć katoličku vjeru, slavenske narode od propasti dozvali k spasu, 
tako sada nebeskom obrambom močno braniti. A da se još bolje vidi, kakovi su oni, koje predlažemo kato- 
ličkomu svietu, da ih časti i štuje, rado ćemo u kratko taknuti poviest njihova rada. 

Ciril i Metodij, braća po krvi, rodili su se u Tesalonici od glasovite obitelji i rano već pošli u 
Carigrad, da u tom prvom gradu na Iztoku izuče nauke. I nije ostala skrovna iskra darovitosti, koja je svje- 
tlucala već tada u mladićih, jerbo je jedan i drugi u kratko vrieme vrlo napredovao, a osobito Ciril, koj je 
u znanosti stekao tu slavu, da su ga iz osobitoga počitanja zvali Filozofom. Malo za tim stupi Metodij u mo- 
nake, a Ciril bi počašćen od carice Teodore na preporuku patriarke Ignacija povjerenom zadaćom da podu- 
či u kršćanskoj vjeri Chazare, stanovnike onkraj Kerzoneza, koji su iz Carigrada zamolili vrstne dielitelje 
svetinja. Ovu službu primi on rado. Došav u Kerzonu na Tauru bavio se je jedno vrieme, kako neki povie- 
daju, izučavanjem materinskoga jezika onoga naroda, te mu je u ono vrieme poslužila velika sreća, da je 
našao svete ostanke S. Klimenta I. rim. pape, koje je lahko upoznao to iz razširene predaje predja to po si- 
dru, kojim je, kako se znade, na zapovied cara Trajana bačen u more i poslie sahranjen bio. Stekav toli 
dragocieno blago prodje gradove i mjesta Chazara i ove podučene svojom poukom i Bogom potaknute, oboriv 
mnogovrstna praznovjerja, pripojio lsusu Kristu. Urediv na najbolju novu kršćansku obćinu, ostavi ujedno a- 
sobit dokaz uzprezanja i ljubavi, kada je od urodjenika odbio sve darove, izuzev odpust robova, koji su iz- 
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poviedali, da su kršćani. Doskora se vrati veseo u Carigrad, te stupi i sam u samostan Polihrona, gdje je 
već bio Metodij. o 

Medjutim dodje glas o sretnom uspjehu medju Chazari k Rastislavu, moravskomu knezu. Ovaj potaknut 
promjenom Chazara, radio je sa carem Mihajlom IIL o tom, da dobije iz Carigrada nekoliko evangjeoskih 
radnika i nije težko zadobio što je želio. Tolikimi već djeli oplemenjena kriepost i jasna volja u Cirila i 
Metodija, da pruži pomoćnicu ruku bližnjemu, bila je povodom, da su oni bili odredjeni poći u Moravsku. 
Kada su prolazili Bugarskom, koja je bila tek pokrštena, nepropustiše nigdje sgode, da nerazšire vjeru. U Mo- 
ravskoj pako sjativ se u susret na granicu države množtvo ljudi, bijahu primljeni velikim oduševljenjem i 
vanrednim veseljem. Niti je bilo oklievanja, a da neuzmu kršćanskom obukom uzgajati duše te ih pridići do 
nade nebeskih dobara ; ito tolikom silom, tako djelotvornom marljivosti, daje moravski narod za kratko vrie- 
me vrlo rado prionuo uz Isusa Krista. K tomu jene malo doprinielo znanje slovenskoga jezika, što si ga je 
Giril već prije pribavio, a mnogo je pripomoglo sveto pismo obiju zavjeta koje je on prenio na narodni 
jezik. S toga ima sav slavenski narod vrlo mnogo hvaliti čovjeku, jer nije samo od njega primio dobročin- 
stvo vjere kršćanske nego i civilne uljudbe : jer su Ciril i Metodij prvi, koji su obreli pismo za jezik 
. samih Slavena te se s toga razloga punim pravom smatraju kao početnici istoga jezika. 

Iz tako odnljenih i razmaknutih pokrajina javi sretna viest Rimu slavu o djelih i uspjehu. Kada je ta- 
ko Nikola I. papa zapovjedio, da prevriedna braća dodju u Rim, oni odluče bez krzmanja učiniti, što se je 
zapovjedilo, a nastupiv veselo put u Rim donašahu sobom moći sv. Klimenta. Na tu viest podje Hadrijan II., 
koj je bio izabran na mjesto pokojnoga Nikole, uz pratnju naroda i klera u susret prejasnim gostovom, izkazav 
im veliko počitanje. Tielo sv. Klimenta, iznenada proslavljeno velikimi čudesi, bude prenešeno svečanim pro- 
vodom u basiliku, podignutu za dobe Konstantina na istom mjestu, gdje je bila očinska kuća nepobjedljivoga 
mučenika. Na to je Giril i Metodij izviestio Papu uz prisjedajući kler o apoštolskom poslu, u kom su 
sveto i radino poslovali. A jer su ih korili, da su radili proti ustanovam predja i svetim vjerskim običajem, 
što su obavljajuć svetu službu rabili slavenski jezik, opravdaše se tako čvrstimi i jasnimi razlozi, da ih je 
Papa i sav kler pohvalio i to odobrio. Nato položiv obojica po obrazcu izpoviest katoličke vjere i zavjerovav 
ge, da će ostati u vjeri blaženoga Petra i rimskih papa, imenova i posveti ih sam Hadrijan za biskupe, te je 
više njihovih učenika zaredio u razne stupnjeve svetih redova. 

Providnost božja je ipak hijela, da Ciril u. Rim završi tečaj života god. 869, dne 14 veljače više zrio 
u krieposti nego-li u dobi. Sahranjen bi javnim sprovodom i veličanstvenim slavljem, onim istim, kojim se po- 
kapaju rimski pape, te metnut iz osobite počasti u grob, koji je sagradio Hadrijan za sebe. Sveto tielo po- 
kojnikovo, jer rimski narod nije dopustio odnieti ga u Carigrad, prem je bila to vruća želja tužne majke, 
bude odnešeno u crkvu sv. Klimenta i sahranjeno kraj njegova pepela, koj je Ciril sam toliko godina sa stra- 
bopočitanjem čuvao. Kada su ga vozili gradom uz svečani spjev psalama, činjaše se, da je rimski narod toli 
sjajem pogreba koli triumfa prikazao svetomu mužu žrtve nebeskih počasti. 

Poslie toga vrati se Metodij na zapovied i s voljom papinom kao biskup u Moravsku, da vrši obične duž- 
nosti svoje apoštolske službe. U toj pokrajini postav forma gregis ez animo, pregnuo je danomice sve to ve- 
ćom gorljivosti služiti katoličkoj stvari ; hrabro se opiraj spletkam novotara, da bezumnimi svojimi mnienji 
nepotresu katoličkim imenom ; obučavaj u vjeri Svatopluka kneza, koj je nasliedio Rastislava, i njega, kad je 
napustio dužnost, opominjaj, ukoravaj i najposlie ga kazni interdiktom. S tih razloga navuče si mržnju opaka 
i okaljana silnika, koj ga posla u progonstvo. Nu domala uzpostavljen postignu sgodnimi opomenami, da su 
se na knezu vidjevali znaci promjenjenoga srca i da je uvidio, kako valja prvašnji običaj popraviti novim 
životom. I tv je doista čudno, daje budna ljubav Metodijeva, prebaciv granice moravske, kako za živa Cirila 
taknula Liburne i Srbe, tako sada ogrlila Panonce, kojim je on kneza imenom Kocela u vjeri katoličkoj od- 
gojio i njega. u dužnosti uzdržao ; i Bugare, koje je ujedno s kraljem Bogorisom u vjeri kršćanskoga imena 
utvrdio : i Dalmatince, s kojimi je dielio nebeske darove ; i Kranjce, kod kojih je mnogo radio, da ih privede 
k spoznaji i štovanju jednoga pravoga Boga. 

Nu to mu pribavi neprilika. Neki najme iz nove kršćanske obćine, zavidjajuć brzo uspješnu radu i krie- 
posti Metodijevoj, obtužiše ga nevina kod [vana VIIL, nasljednika Hadrijanova, da je sumnjiv u vjeri i po- 
vriedio običaj pradjedova, koji u svetih obredih nisu rabili drugi jezik van jedino jezik grčki ili latinski, a 
nipošto drugi. Tada Papa u velikoj brizi, da se nekrnji vjera i drevna stega, odpozvav Metodija u Rim, za- 
povjedi mu, da se okrivljen opravda i očisti. On, kako je uviek bio pohitan u podložnosti i uzdajuć se u 
svjedočanstvo saviesti, bilo mu je lahko, kad je bio god. 880. pred Ivanom i biskupi, te njekolicinom grad- 
skoga klera, dokazati, da je on točno onu vjeru i sam uztrajno sačuvao i druge revno učio, koju je u na- 
zočnosti i uz povladjivanje Hadrijana prisegom potvrdio na grobu prvaka Apoštola; što se pako tiče sla- 
venskoga jezika u bogoslužju, da je to činio iz opravdanih razloga, pravom dozvolom samoga Hadrijana pape, niti 
na uštrb svetoga pisma. Ovom obrambom tako se je obranio od svake sumnje i krivnje, da je papa, smjesta 
razumiv dobro Metodija, voljno potvrdio njegovu nadbiskupsku vlast i pohod medju Slaveni. Osim toga, oda- 
brav nekoliko biskupa, kojim da bude na čelu Metodij i koji da ga pomažu u upravi kršćanskih posala, od- 
posla ga u Moravsku častnom pismenom preporukom i neovisnom punomoći. Sve to potvrdio je papa posli 
pismom upravljenim na Metodija, kad su ga opet okrivljivali iz mržnje zlobnici. Za to je mirne duše, sjedi- 
njen najtjesnijim vezom ljubavi i vjere sa papom i cielom rimskom crkvom još budnije, te uztrajno izpu- 
vjavao označenu si službu ; niti se je dugo čekalo na izvrstan plod njegova rada. Jer kada je sam priveo 
EK vjeri katoličkoj českoga kneza Borživoja, za tim uz pripomoć nekoga svećenika ženu njegovu Ludmilu, uspi 
do mala tako, da se je kršćansko ime u onom narodu na široko i daleko razgranilo. U isto vrieme brižno 
je radio o tom, da se svjetlo evangjelja unese u Poljsku; gdje je, pokle je prošao srednju Galiciju, utemeljio 
biskupsku stolicu u Lavovu. Odatlje je, kako se povieda, pošao n Moskvu, te biskupsku stolicu podignuo u 
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Kievu. S ovimi doista neuvehnutimi lovor-vienci vrati se u Moravsku k svojim i videći, da mu se primiče 
konac, označi si sam nasljednika ; svećenstvo i puk opomenuv na kriepost zadnjimi opomenami, svrši blago 
onaj život, koj mu je bio put u nebo. Kako je Rim za Cirilom, tako je Moravska tugovala za umirajućim Me- 
todijem, izgubljenoga tražila i svimi načini počastila njegovo mrtvo tielo. 

| Mi se, častna braćo, preugodno sjećamo ovih dogodjaja; nas pako dira, kad pogledamo daleko natrag 
na sjajni vez slavenskih naroda, začet preliepimi početci s Rimskom crkvom. Jer ova dva širitelja kršćanskoga 
imena, o kojih govorimo, jesu istina poslana iz Carigrada k poganskim narodom, nu ipak njihovo poslanstvo 
moralo je sliediti ili na zapovied ove apoštolske stolice kao središta katoličkoga jedinstva, ili se je moralo, a to 
je ne jedanput učinjeno, valjanim i svetim načinom odobriti. [ u istinu ovdje u gradu Rimu dali su račun i o 
preuzetoj apoštolskoj službi i odgovorili na obtužbe ; ovdje kod groba Petra i Pavla zakleli su se na katoličku 
vjeru, biskupsku posvetbu primili zajedno sa vlasti, pridržav razliku redova, uztra jati svetu vladavinu. 

Napokon odavlje je zamoljena poraba slavenskoga jezika u svetih obredih, te se ove godine puni 10 
viekova, od kad je Ivan VIII. papa na Svatopluka moravskoga kneza tako pisao: Slavenski jezik . . . kojim 
odjekuje Bogu dostojna slava pravom hvalimo, te zapoviedamo, da se u istom jeziku slava i djela Krista Go- 
spodina Našega navieštaiu. Niti ima što proti zdravoj vjeri ili nauci budi mise u istom slavenskom jeziku pje- 
vati, budi sveto Evangjelje ili božanska štiva staroga i novoga zavjeta dobro prevedena i iztumačena čitati i 
druge sve slušbe hora spjevati. Ovaj običaj posvetio je poslie mnogih sgoda Benedikt XIV. apoštolskim pismom 
od g. 1754. dne 25. kolovoza. — Rimski pako pape, kolikogod puti su ih molili pomoć knezovi na čelu onim 
narodom, koji su Cirilom i Metodijem: obraćeni na kršćanske obrede, nisu nikada skrivili u tom, da nije bilo 
S njihove strane blagonaklonosti u pomoći, čovjekoljubnosti u poduci, blagohotnosti u davanju savjeta, iu svem, 
gdje se god moglo, najbolja volja. U ostalom izkusili su Rastislav, Svatopluk, Kocel, sveta Ludmila i Bogoris 
od predšastnika naših osobitu ljubav prema okolnostim vremena. 

Niti smrću Cirilovom i Metodijevom nije sustala ili popustila očinska briga Rimskih Papa za slavenske 
narode, već se je ona uviek jasno pokazala, kad su god štitili kod njih svetost vjere i obće blagostanje. U 
istinu poslao je Nikola I. Bugarom svećenike, da poeduče narod i biskupe pionbienskoga i portuenskoga iz 
grada Rima, da urede novu kršćansku družbu ; isto tako je sam u čestih prepirkah o svetom pravu dao pre- 
ljubezno odgovore, te u njih hvale.i vide veliku razboritost isti oni, koji manje prijaju rimskoj erkvi. I poslie 
tužne nesreće razkola, ide slava Inocenciju III., da je sjedinio sa Crkvom katoličkom Bugare, Gregoriju 
pako IX., Inocenciju IV., Nikoli IV., Eugeniju IV., da ih je u sjedinjenoj milosti uzdržao. — Slično je na 
osobiti način sjala ljubav naših predšastnika prama Bošnjakom i Hereegovcem zavedenim kugom opakih na- 
zora, ljubav najme Inocencija III: i Inocencija IV., koji su nastojali izčupati bludnju iz srdaca ; Gregorija IX., 
Klimenta VI., i Pija I[., koji su htjeli stalno učvrstiti stupnjeve svete vlasti po onih pokrajinah. Niti se može 
reći, da su malenu i posljednju brigu svoju Inocencij IIl., Nikola IV., Benedikt XI., Kliment V. uložili na 
Srbe, od kojih su vrlo brižno odvrnuli varke skovane lukavo, da se oslabi vjera. Takodjer Dalmatinci i Li- 
burni stekli su si radi svoje uztrajnosti u vjeri i izmjenične usluge u Ivana X., Gregorija VIII., Gregorija 
IX., Urbana IV., osobitu milost i velevažnu priznanicu. — Napokon u samoj sriemskoj crkvi, koja je bila u 6. 
Vieku navalami barbara razorena i poslie svetom revnosti sv. Stjepana ugarskoga kralja na novo sagradjena, 
imade mnogo spomenika blagohotnosti Gregorija IX., i Klimenta XV. Mi uvidjamo s toga, da valja Bogu hva- 
liti, što nam se pruža sgodna prilika ugoditi slavenskomu plemenu i raditi za njihovu obću korist ne manjom 
doista gorljivosti, nego što se je u svako vrieme opažalo na naših Predšastnicih. Ovo je najme Nam pred 
očima, ovo želimo jedino; pregnuti iz petnih žila za tim, da se plemena imena slavenskoga većim brojem 
biskupa i svećenika podučavaju, da se u izpovjedanju prave vjere, u poslušnosti prama pravoj crkvi Isusa 
Krista učvrste i izkustvom svakim danom sve to v še očute, koliko obilje dobara od naredaba crkve katoličke 
utiče u domaću zadrugu i sve stališe u državi. Jer one crkve zahtjevaju za sebe najviše i najveću Našu brigu, 
niti ima išta, što bismo toplije želili, nego da uzmognemo obratiti brigu na njihovu korist i sreću te imati 
sve u neprestanoj zajednici spojene s Nami, što je najveća i najljepša spona blagostanja. Preostaje još, da 
odluke Naše prati i ono, što poduzesmo, usreći bogati u milosrdju Bog. Za to uzimljemo kod pnje- 
ga kao zagovornike Cirila i Metodija, učitelje Slavije, čije “Štovanje kako hoćemo umnožiti, tako se uzdamo, 
da će Nam na ruku biti njihova zaštita. 

Nalažemo s toga, odrediv peti dan mjeseca srpnja kao stalan, kojega je sretne uspomene Pio IX. usta- 
novio, da se uvrsti u koledar Rimske i ciele Crkve i slavi svake godine svetkovina Cirila i Metodija ,,cum 
ritus duplicis minoris Officio et Missa propria“, kako je to ,sveti sbor za zakonite obrede“ odobrio. 

Vam pako, častna braćo, nalažemo, da se pobrinete ovo Naše pismo proglasiti, i sve što je u njem pro- 
pisano, da obdržavaju svi iz reda svećeničkoga, koji obavljaju sveti oficij obredom Rimske crkve, i to sva- 
ki u svojih crkvah, provincijah, gradovih, biskupijah i kućah redovničkih. Napokon hoćemo, da se na Vaš sa- 
vjet i obodrivanje obćenito mole i prose Ciril i Metodij, da svojom milosti, koja ih dopala kod Boga, kršćan- 
stvo na cielom iztoku štite, proseć uztrajnost katolikom, a odmetnikom volju, da se sa pravvum crkvom opet sjedine. 

Ovo, kako je gore napisano, nalažemo kao tako odobreno i utvrdjeno, unatoč izdanim od svetoga Pija 
Y. Pape predšastnika Našega i drugim apoštolskim konstitucijam o reformaciji breviarija i misala, takodjer 
ustanovam i običajem, ma bili od vajkada te unatoč svemu drugomu, što je tomu protivno. 

Kao znak pako nebeskih darova i zalog naše osobite dobrohotnosti, poljeljujemo apoštolski blagoslov 
ljubežljivo u Gospodinu svim Vam, častna braćo, cielomu kleru i puku Vam pvujedincu povjerenu. 

Dano u Rimu kod sv. Petra dve 30 rujna godine 1880, našega pontifikata godine treće. 


LEON PP. XHI. (at. List) 











16 


ŽUPNIKOVANJE 


II. 
€ RH VOA 
(v. Br. IX) 


K6 jata golubova oli u buljugu oli raztrkanih po njivah, prosiplju se sela kraj mora, 
po dolah, na brežuljcih, uz zelena polja i kroz samotne krše, a posred njih Crkva, nešto uzno- 
sitija sa svojim zvonikom, k6 da vidokuje nad njima. Crkva je uviek bila zatočnica jedinstva, 
slobode, ljubavi, tu svakomu prosto je mjesto, bez da se razabire čovjeka od čovjeka, bez da 
se ikoga pita ni odkud je, ni kakvo mu je ime. Od svoga djetinstva tu smo se navikli dola- | 
ziti s nekim oprezomi pouzdanjem, zagladjeni, umireni, u odjeći novoj, naučili se krotko i mirno 
stajati, slušati ono skladno pjevanje, razgledati one zidove, one slike, uz koje i sad kad smo: 
odrasli mikljaju nam stotinu sladkih uspomena, što ni zgode ni nezgode nemogu pomrsiti. I tu 
svak je upamtio čovjeka, koji sa svojom besjedom, sa svojim ponašanjem bio je nekako odli- 
čniji, koga medju prvim naučili smo pozdravljati i štovati, kG nešto izvanredna izmeđj ostalih ljudi. 

A sada, ti si taj čovjek, dušobrižniče, zastupnik slobode Krstove, i one ljubavi koja grli 
i svoga i tudjina, u toj Crkvi, koja nije već ogranak neizmjernoga onoga stabla, komu vršak 
dobavlja nebeske visine, a grane dohvaćaju krajeve svieta. Tvoja Crkva jedan je od neizbroj- 
nih stanova n vjekovitomu Jeruzolimu, predjel je samo one božanstvene Crkve, koju je Gospo- 
din utemeljio; i u njoj je tvoje carevanje. sje 

Ali znaj, da je on htjeo svoju Crkvu jednu, pak i tvoja hoće se da nosi značaj jedinstva. 
Kakono svima jedna je vjera, jedno uhvanje, tako treba da i svijuh grije jedna ljubav, da svi, 
kako nam svjetuje Sv. Pavao, nastojimo uzdržati jedinstvo duha po svezi mira. Pastir jednakom 
njegom prati bolje i ogore ovce, pače više se obzire na ove, jer im veća potreba, a tako i ti 
gledaj da nerazabireš izmedj jednih i drugih, pače gdje je veće potrebe daj veće i pripomoći. 
Duševno jedinstvo u tvojoj župi najviše će zavisiti od tebe; treba da ga ti živo _ ćutiš, i da 
do prigode umiš pokazati, nerazabirući od seljaka i gospode, od siromaha i bogataša; svak 
neka ti je jednako pristupan, onaj koji se je baš od jata odalečio i po svom nedjelu postao mrtvo 
udo, ne smeći ga s oka, do prigode priskoči mu, komu je veća potreba hoće mu se i većega 
milosrdja. Crkva tvoja biti će najbolji svjedok kakvim jedinsvtom dišeš, ako nebudeš zagovarao | 
samoga sebe, ako nebudeš navaljivao na jednoga ol drugoga sa svjetnovnoga kakva obzira, ako. 
budeš imao na srdcu samo spas duša; besjeda bit će ti izraz srdca, nepristrana, pravedna, l 
tvoji župljani, koji dakako shvaćaju kud koja smjera, opazeć tvoje revnovanje jedino za božjom 
slavom, prignut će se, sve da su i neumoljivi bili. Pak kako Gospodin ostavio je svoje Apo- 
štole da svi u njemu jedinstveni se uzdrže u vjerovanju, u čuvstvu, u djelovanju, a tko bi se 
inače vladao bio bi odmetnikom, tako itinovi Apoštol, znaj, da bi spao na odmetničtvo, ako bi 
zapustio svoj cilj vrhunaravni, a stao da slušaš svoje srdce, svoje želje, svoju samovolju. 

Gospodin je htjeo da mu je Crkva sveta, pak i tvoja hoće se da bude sveta. Kakono sva- 
ka majka briga se za svojom djecom da ih odrani ida postanu ljudi, tako neka i tvoja Crkva 
briga se za tvojim župljanim da ih napita nebeskom hranom i da ih svede spasenju. Gospodin 
prilikovao je svoju Crkvu ribnjaku gdje ima svakovrstne ribe, njivi u kojoj je i pšenice i ku= 
kolja, guvnu na komu je žita i pliva; a i tvoja je Crkva taka, i tebe čeka da to raztriebiš i 
razabereš. Ako si stopro došao u župu, tvoje čuvstvo živo i naglo kO vatra htjeti će sve je- 
dnim mahom izpraviti, uhvat će se svijuh u kratko privesti k svetosti; nu nebrzi, jer možeš 
posustati, tvrdi su ti i oporni ljudi, oni se nedadu lako lomiti, treba blagosti, postojanosti, sve- 
tosti, da ih svladaš, treba da oni steču neko uvjerenje u te, ako ćeš da da ti rieč do duše im 
dopre. Svaka hriga koju ti Crkva nudja po sebi je sveta, sveti su joj Sakramenti, molitve, bla- > 
goslovi, njezine slike, oltari, čini, sve diše svetošću, ali pamti da stvari svete valja sveto opremati. 
Broji, da su kO žive one prilike i oni kipovi koji su na oltarih, da su ondje da te čuju što 
ćeš besjediti i kako ćeš se vladati, broji, da tu nisi više zemaljski čovjek, da si zastupnik 
Gospodina, koga se hoće da častno zamjenjuješ. Tvoje dakle oko, tvoje govorenje, svaki ti 
kret neka miriše svetošću. 

Crkva tvoja još hoće se da bude posvemna (katolička). Ono, što je Bog prvim patriarkom 
objavio, što je podpunio Gospodin, što su Apoštoli njegovi pripoviedali, što Sv. Rimska Crkva 
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uviek je izpoviedala i izpoviedati će do svršetka svieta, ono, valja da i ti u svojoj učiš i pri- 
poviedaš. Kako po svoj Europi, pače po cielomu svietu glasi jedno vjerovanje, jednaci Sakramenti, 
jedne istine vjere, jedne ćudoredne, tako i u tvojoj Crkvi, sve se jednako hoće da bude uzdrža- 
no i prosliedjeno. Bog zna prvo tebe koliko se je u tvojoj Crkvi izmienilo sveštenika, Bog zna 
za tobom koliko će ih se nasliediti, spomeni se, da tvoj nauk bude ko i njihov. Neusu- 
di se da što iz nehajnosti izostaviš oli iz lakoumnosti nadometneš, ti nisi nego vitica u onih 
neizmjernih verugah koje čovjeka s Bogom sjedinjuju, gledaj, da ostaneš što pravilniji, da u tom 
čudnovatomu nizu uzdržiš se jednostavan spored ostalim. 

Treba i četvrto da tvoja Crkva bude apoštolska, to jest, da seu svemu slaže sa Rimskom 
Crkvom, koja je primila temelj od Apoštola nosioca nauka Gospodnjega uzčuvana na Petrovoj 
Stolici. Svi koji su ustali da se od nje oddiele, da nešto po sebi ustanove, svi su izčezli; sve 
one samosvjetne glave, zapušene od oholosti, oli pohlepe, oli bluda, izčeznule su oli danomice 
izčezavaju, k6 i jarak odvrnut od matice, k6 i trak svjetlosti oddieljen od sunca, koji u isti mah 
izgubio je svjetlost i toplinu. Ponosi se dakle, da tvoja Crkva pripada Apuštolskoj i da ti u 
jedinstvu vjere  nastavljaš djelovanje Petrovo i ostalih, nastoj da s Rimskom i tvoja vazda 
bude sjedinjena po vjeri, uhvanju i ljubavi, i gledaj da podučiš svoje seljane u dužnosti što- 
vanja i vjernosti prama Glavi Crkovnoj, da ti neživu ko glula marva koja se hrani i deblja 
bez da zapoznaje Gospodina svoga. Pače navrati se više puta, da protumačiš svomu puku  iz- 
vrsnost svoje Crkve sjedinjene s Rimskom, koliko je uz onu i tvoja pristupna i velika pred 
Bogom, kako i docigli sin tvoga stada udo je one apoštolske Crkve, po kojoj smo svi poba- 
štinjeni sinci, pozvani na vjekovitu gostbu života. 

I eto dakle u Crkvi podignutoj na vjekovita ova četri stupa jedinstva, svetosti, posvemno- 
sti, Apoštolstva, ti župnikuješ. Crkva je tvoje mjesto, tu tvoje gospodovanje, tu si k6 otac me- 
dju svojom djecom. Ako ti je siromašna, goli joj zidovi, oltari na prostu ruku, bez nakita, bez 
uresa, neuzpredaj, postavio te Svevječni mjesto sebe, pred tobom sve valja da se obnovi, i da 
ožive. Kud one kršćenice pokazati ćeš otčinsku njegu, kod izpovjednice pravednost koja neće 
strogosti ni mlitavosti, kod oltara revnost, iskrenost, i svoj neslomljivi značaj. Pamti da je to 
stan božji, da je tu sveta zemlja po kojoj gaziš: djeluj, ali sjećaj se da tu boguje Bog voj- 
ska, pred kojim, ako i njegov namjestnik, zemlja si, ništa. Srdce ti ako bude čisto, vedro bit 
će tiičelo, vladati ćeš se pouzdano, oživiti ćeš vjeru, razžeći ćeš ljubav, i kako ti budeš ćutio 
tako ćeš nadahnuti i svoje stado. Cuvaj se napetosti i neke bahate izvanjštine, pazi se nehaj- 
stva i naglosti, neka ti je pri srdcu samo božja slava, pak tvoja krotkost, tvoje bogoljubstvo 
doprinieti će mnogo redu i zanimivosti sv. čina, tvoj postupak svaki svraćati će na pobožvost, 
a dojedna rieč biti će blaga k6 rosica i topla kO sunašce. 

Pjevanje crkovno neka ti je pri srdcu, jer i ono čudo doprinosi uzgoju duha; nemoj da 
ti je težko ako ga otežu, nemoj da ti je dosadno ako čuješ da je nesuglasno ; tu priprosti tvo- 
ji seljaci ulagaju su svoju vještinu ; poduči ih koliko je moguće, izpravi što možeš, i spomeni 
se, ako u tvomu srdeu i neodjekuju oni glasovi, da uz dušu tvojih župljana silno prijanjaju, | 
pak i kod Boga da su primljeni, jer ga hvale što bolje znadu. 

Svaku dakle opremaj tiho, dostojanstveno; nedaj da okolovštine i koje kakve prigode te 
pometu, i pamti da je i za te ona: proklet koji djelo božje oprema nepomljivo. A sa svim svo- 
jim zauzećem, duh ako ti i bude vazda spravan, tielo više puta neće, jer i najveću kriepost 
nosimo u slabomu sudu, koga se lako može sasuti, pak proti tomu hoće ti se tvrde oplete, a 
ta opleta veka ti je poniznost. I tada budi stavan da osim što cielo ponašanje će ti mirisati, 
nadolazit će ti sve tojače sile, i tvoja rieč biti će dvorizni mač koji će se zalićati do se sred duše. 

Preko ovoga još nešto te čeka. Crkva, ako nebude tvoga pregledanja, tvoga zauzeća, sve 
da je bogata i odjevena, biti će zapuštena, k6 i sirotče bez otčinske ljubavi. Mogao bi se 
ti obzirati na Crkovinarstvo i zahtievati da ono providi za red i čistoću, ali utaman; nebude li 
tvog oka, odore svete stajati će sguljvane ko i prvo, ubrusi padati će traljavo, po žrtveniku 
bit će prašine, suza, kapalja, po prilikah hvatat će se mahovina, kršćenica ostat će nečista, izpo- 
vjednica neredna, i paučina će vijati, tako da, prvim pogledom moći će se uzdahnuti: sve je 
zapušteno, sve mrtvo. Crkva gdje ti najviše vršiš svoje zvanje svešteničko, oh neka ti je _ k6 
zenica sred oka, u njoj provodiš najsvetije čase života, u njoj i najsitnija stvarčica za te ima 
osobite vriednosti, u njoj na neki način sve se je više sjedinilo s tvojim životom, s tvojom o- 
sobnosti. Oh, živ mi bio, što trpio nebi u vlastitoj svojoj kući, nemoj ni u Crkvi! 





A u posljednju još mi dopusti da ti ponovim, da neiztječeš samoga sebe, svoje samovolje,. 
svoje usilnosti; to bi bilo rušiti a ne podizati. Znaj da je Crkva za tvoje župljane utočišće 
njihova jedinstva, njihove sloge, njihove neodvisnosti, čuvaj se da ta čuvstva nepovriediš s ka- 
kvim letičastim korakom, jer to bi bilo krenuti u stršenovo gnjezdo. Crkva je za svakoga, a 
za tvoje župljane osobito, neki pribjeg pouzdanja, prijaznosti i osobnoga ponosa ; ova su čuvstva 
nadahnjivala duše njihovih djedova, sada nadahnjivaju njihove, pak će s vremenom i njihove: 
djece. S ovim svetim mjestom njima je sjedinjeno hiljadu: milih i pobožnih uspomena, bila a 





uprav ludost zadirkivati u ta čuvstva, oli ih s kojeg mu drago kraja vriedjati. 
Pokaži dakle da je i za te sveto ovo mjesto, brani mu čast i ugled, pak ćeš steći pri- 


znanje i od Boga i od svoga stada. 


Prinosi za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu. 


Presv. i Prep. Diecezanski Biskup Pragosp. Marko Kalogjera na blagdan SS. Apoštola Šimuna. 
i Jude flo. 100, skupa flo. 300; Pop Ante Pavišić za godinu 1880 flo. 30. 





Solutiones Casuum Conscientiae de qui- | Rješitbe Slučajeva Duševnosti o kojih 


bus in Conferentiis Pastoralibus mensis 
Junii a. 1880 agebatur. 


Casus I. 


Ad Zum Votum non nubendi a Petro e- 
missum, tametsi sine voluntate illud implendi, 
juxta communem  sententiam est validum, i- 
deoque obligat; voti enim obligatio ex ipsa 
eius natura sequitur. Praeterea, sicuti ad essen- 
tiam voti aut promissionis non pertinet rei 
promissae executio, ita nec animus exequendi, 
modo adsit intentio se obligandi. Sine ulla 
repugnantia vero in eodem subjecto atque eo- 
dem tempore duplex haec intentio consistere 
potest, videlicet se obligandi ad votum atque 
illud non implendi, quia etsi ambae versentur 
circa idem objectum, tamen ad illud diverso 
sub respectu referuntur. 

Ad ILum Sponsalia a Petro inita invalida 
sunt, quia res uni promissa, alteri valide pro- 
mitti non potest. Nec erant apta, etsi valida 
fuissent, ad aliquod impedimentum inducendum ; 
quia sponsalia sub conditione contracta per 
se valida non sunt statim, quum eorum vis 
pendeat ab eventus conditione, etsi obligent 
ad expectandum conditionis eventum. Ut au- 
tem sponsalia inducant impedimentum publicae 
honestatis ex Juris Canonici praescripto de- 
bent esse valida et absoluta; hinc eo in casu 
quo sponsalia a Petro inita valida sunt et ab- 
solute celebrata, inducunt hoc impedimentum, 
licet postea dissoluta; non vero cum sunt in- 
valida, conditionate inita et ante conditionis 
eventum dissoluta. 

Ad Illum Valide, si nihil aliud obstet, 
inivit Petrus matrimonium cum nepte Luciae, 
quia etiam eo in casu quo praecedentia spon- 
galia inducunt impedimentum  publicae hone« 


se razpravljalo na Župničkih Zborovih: 


mjeseca Lipnja g. 1880.. 


Slučaj I. 


Na Io Zavjet koj učini Petar da se neće 
ženiti, premda ne imadjaše volje da ga izpuni, 
ipak obće je mnenje daje valjan te obvezan, 
zavjet bo biva obvezan po svojoj samoj na-: 
ravi. I kako na bitnost zavjeta ili obećanja. 
ne zasieca okolnost daje obdržano ili ne obe- 
ćanje, tako ne upliva ni nakana da će se 1: 
vršiti zavjet, nego je dosta da obstoji nakana: 
gebe obvezati. Ova dvojstruka namjera, naime: 
obvezati se zavjetom i ne ovršiti, ga može bez 
ikakva protuslovja postojati u jednoj osobi i 
u isto vrieme, jer premda obe zauzimaju isti 
predmet, ipak se nanj odnose pod različitim | 
obzirom. 

Na Ilo Nevaljane su Petrove zaruke, jer- 
stvar koja se jednomu obeća, ne može se va- 
ljano obećati drugomu. Niti bi bile kadre, sve 
da su i bile valjane, uplesti kakvu zaprieku :. 
jer zaruke koje se sklapaju pod kakvim u- - 
vjetom nisu po sebi odmah valjane, pošto - 
njihova kriepost zavisi o izpunjenju uvjeta. 
premda obdužuju počekati da seizkoli slučaj 
postavljen za uvjet. A da pak zaruke upletu 
zaprie&ku javne časti, treba po propisu kano- - 
ničkoga Prava da budu valjane i absolutnie ; 
s toga u slučaju da su Petrove zaruke valja- - 
no i bezuvjetno sklopljene, uzroče ovu zaprieku,. 
premda kašnje razvrgnute; a poništo pak 
pošto su nevaljane, poduvjetno sklopljene A 
razvrgnute prije nego se je uslov izpunio. 

Na Ill.e Petar, neprotivi li se ništa dru- 
0, valjano se je oženio sa Lucinom neća- 
kinjom, jer, sve da bude.i u onom slučaju 
kada prvašnje zaruke upliću zaprieku javne: 
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sstatis, hoc non excedit primum gradum (Con- 
cil. Trid. sess. 24 cap. 3); neptis autem Lu. 
ciae est in secundo; votum vero Petri non 
est nisi impedimentum impediens. 

Illicite vero contrahit, quia ubi votum non 
nubendi sit obligatorium, constituit impedimen- 


tum impediens. 
Casus II. 


Jacub tenetur stricto justitiae titulo fal- 
sum crimen Julio impositum patefacere, eius- 
que bonum nomen in integrum restituere, quam- 
vis ipse calumniatorem se prodens longe ma- 
jorem infamiam pati debeat et graviori poena 
sit afficiendus : haec enim omnia sibi imputare 
debet, cum eorum injusta et efficax fuerit 
causa; et ex violatione juris stricti alieni 
obligatio redintegrationis ad aequalitatem oria- 
tur, nec praesenti in casu alio modo congru- 
enter fieri posse videtur, nisi per apertam re- 
tractationem. Tenetur insuper ad damnorum 
compensationem, quae in propriis rebus ob 
inflictam calumniam tollerare debuit idem Ju- 
lius. Nam ei qui liberam causam posuit, me- 
ito imputantur effectus qui praevisi sunt aut 
praeviđeri poterant. 

Quod ad Antonium spectat, dummodo 
ipse Jacobum non excitaverit ad calumniam, 
neo ulila ratione ad eamdem sit cooperatus, 
non tenetur ex justitia se prođere ut incolu- 
mem servet Julium, neque de damnis erga 
eumdem tenetur; quia non fuit causa physica 
vel moralis factae imputationis, sed tantum 
occasio alterius causae efficacis. Si vero Ju. 
lius judicis sententia adigeretur ad restitutio- 
nem erga eum, cui Antonius, complex Jacobi 
in furto patrato, damnum intulit, tenetur idem 
Antonius pro sua parte, et etiam in solidum, 
si Jacob muneri suo deesget, id omne quod a 
Julio solutum fuit rependere, juxta regulas 
gubi de cooperantibus. Quum enim Julius sol- 
verit quod debebat Antonius, aequitas postu- 
lat ut redintegretur. 

Ex charitate tamen in quantum fieri po- 
test, absque gravi suo incommodo et quin 
seipsum  prodere debeat, teneretur_a tali di- 
sorimine Julium liberare. (Gury Casus Consc. 
I on. 566, 639). 


Casus III. 


Calix_ut sit iloneus ad sacrosanctum Cru- 
cis mysterium in altari renovandum, de stricta 
obligatione debet esse: 1. aureus, vel argen- 
teus, vel saltem habere cuppam argenteam 
intus deauratam. Idem omnino valet de patena, 
8ic praecipiente rubrica Missal. de praeparat. 
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časti, ova zaprieka ne prelazi prvo koljeno 
(Sab, Trid. sess. 24 cap. 3); nećakinja bo Lu- 
cina u drugom je koljenu; a zavjet Petrov 
nije nego samo zapriečna zaprieka. 

enidba mu nije prosta, jer kada je ob- 
vezan zavjet neženstva, ovaj sačinjava za- 
priečnu zaprieku. 


Slučaj LI. 


Jakov po pravoj pravici dužan je oči- 
tovati zločin s kojega je Julija potvorio, i do- 
bar mu glas podpuno povratiti, pa sve da on 
sama sebe očitovav klevetnikom, bude pri- 
nužden težju sramotu pritrpiti i veću kazan 
podniti: jer sama sebe svega ovoga radi ima 
kriviti, pošto sam bi uzrok nepravedni, i iz oz- 
lede tudjega prava poradja se obvezanost pod- 
pune i jednake naplate, a u ovom slučaju 
valja reći, da to se ne može podpuno nakna- 
diti nego očitim opozvanjem. Dužan je tako- 
djer popraviti sve škode koje je morao pre- 
trpiti Julij u svojih dobrih predbačene mu 
radi klevete. Pravo je bo da onaj koj je svo- 
jevoljno postavio uzrok, pretrpi sam i poslje- 
dice koje su se predvidjale ili mogle pred- 
vidjeti. 

Antun, ako nije Jakova nagovorio na 
klevetu, niti je na ikakav način sudjelovao, 
nije dužan pravice radi sebe oddati da spasi 
Julija, niti nanj išta spadaju štete od onoga 
pretrpljene; jer on nebi physičan ni moralan 
uzrok predbačene potvore, nego jedino povod 
inomu uspješnomu uzroku. Nego bude li o- 
sudjen Julij da vrati onomu, kojega Antun 
dionik Jakvovljev u lupeštini, porobi, tada 
je dužan Antun za svoj dio povratiti sve ono 
što je Julij izplatio, po pravilih o sudjelo- 
vanju. Kad je Julij bo platio što je morao 
Antun, pravo je da mu se sve nadoknadi. 


Iz ljubavi ipak bio bi dužan izbaviti Ju- 
lija iz one neprilike, u koliko je to moguće 
i bez svoje velike potežkoće i bez da sama 
sebe oddade. (Gury Casus Conse. I.n. 566, 639). 


Slučaj III. 


Da kalež bude pristojan ponavljanju na 
žrtveniku s. otajstva na Križu obavljena, stro- 
go je propisano da mora biti: 1.0 od zlata 
ili od srebra, ili da mu je barem čaša ođ 
srebra iznutra pozlaćena. Ovaj propis Misal. 


| rubr. de praeparat. sacerdotis tit. I. n. 1, ko- 
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sacerdotis tit. 1. n. 1, cui consonat jus co- 
mune can. ,Ut calix“ de consecr. Dist. La. 

Ratione tamen paupertatis ex rubr. de 
defect. tit. X. n. 1, et ex jure communi in 
can. citato, permittebantur seu potius tolle- 
. rabantur tum calices tum patenae stamneae. 

Verum ad sequentia dubia: 

1.0 An fabricari possint Calices pro Sancto 
Sacrificio Missae, quorum Cuppae sint ex me- 
tallo, aurichalco vel cupro confectae ? 

ll.o An huiusmodi Cuppae etsi inauratae 
licite conservari queant ab Episcopis ? 

IlLo An tollerari possit quod Ecelesiae, 
quae praedictos Calices jam habent, eorumdem 
usum valeant retinere ? 

S. Rituum Congregatio die 20 Martii 
1875 respondit: 

Ad Lum Serventur Rubricae. 

Ad Slum Provisum in 1.0 

Ad IllLum Abusum esse interdicendum, 
congruo tamen assignato tempore ut de aliis 
Calicibus provideatur. 

Quapropter _hic Ordinariatus Decreto 17 
Februarii 1877 sub N. 294 trium annorum 
tempus assignavit, quo omnes Ecclesiae cali- 
ces cuppam argenteam habentes acquirere de- 
beant. Hinc, elapso jam triennio mense Fe- 
bruario huius anni, Calices, quorum cuppae 
argenteae non sint, omnino vetantur. 

2.0 Tam patena quam calix sub gravi de- 
bent esse consecrati, et quidem ab Episcopo, 
quam  consecrationem si amittant, haud am- 
plius sunt idonei ad Missae Sacrificium. 

Quandonam autem  consecrationem amit- 
tant, consuleScavini III. n. 161. MillerS29 V.III. 

Mappae vero et corporalia debent esse: 

1.0 ez lino vel cannabe. Ita districte jus- 
sit S. R. C. die 15 Maji 1819, per Decretum 
generale a Summo Pontifice_confirmatum. — 
2.0 Debent esse ab Episcopo vel alio privi- 
legiato benedicta, ita ut, quoad corporale, com- 
muniter cengeant esse  mortale cum illo non 
benedicto sacrum peragere, nisi gravis urgeat 
necessitas celebrandi. — 3.0 Debent esse in- 
tegra, decenter munda et niida. Uti cor- 
porale valde immundo, mortale est, veniale si 
valde immundum non sit. (S. Lig. 1. VI. n. 376). 
Immo adhibendo ad Sacrificium sive vasa sacra, 
give alia paramenta enormiter_immunda, sa- 
crilegium reale committitur. S. Lig. 1. III. n. 
48. Scavini II. n. 139 in fine. 


- Pozivljemo mnogobrojne naše dužnike, da izvole što pri je 
podmirili nam predbrojnu svotu za tekuću i prošaste godine, pošto je 
to do njihova poštenja a do našega obstanka. ' 


Pop Toma Morović 
odgovorni izdavatelj i urednik. 


Vlastničtvu Tiskom 
biskupske Kurije. 































jemu podpuno odgovara obće pravo can. ,Ut 
calix“ de consecr. Dist. L.a, valja svejednako- 
i za pliticu. 

Ubožtva radi, po rubr. de defect. tit. X. 
n. 1, ipo obćem pravu u can. navedenom, 
dopuštavalo se je, ili dapače trpilo se je da. 
to kaleži to plitice budu od Zositera, 

Nu S. Obredni Sbor na sliedeće dvojbe: 

lo Mogu li se salievati kaleži za S. 
Misu sa željeznom, mjedenom ili bakrenom 
čašom ? 

Il.o Jeda li mogu Biskupi uzdržati ovake | 
čaše premda pozlaćene ? 

Ill.e Može li se trpiti da one Crkve, ko- 
je već takove kupe imadu, njimi se i una- 
pried služe ? 

Odgovori dne 20 Ožujka 1875: 

Na Lo vršiti je crljenice. 

Na ILo providjeno ul. 

Na IIL.e ukloniti je zloporabu, naznačiv 
pristojan rok dok ge nabave nove kupe. 

Toga radi ovo Naredbeničtvo Odi 
T veljače 1877 pod Br. 294 ureče rat 
tri godine dana, da sve Crkve kroz to 3 Soria 
nabave kaleža sa srebrnom čašom. Te, . 3 
je mjeseca Veljače ove godine iztekao [IRes 
ni rok, sada su već sasvim zabranjeni i ke 
kojim nije srebrena kupa. 

2.0 To plitice to kaleži, pod rada F 
je naredjeno da imadu biti posvećeni od 'SEnRm 
Biskupa, a izgube li posvećenje ne služe 
za Sv. Misu. k.: oj 

A kada pak gube posvećenje, vidi Sca- 
vini III. n. 161. Miller S. 29 V. II. 

Ubrusići i tjelesnici valja da su: 

1.0 od lana ili od konoplje. Ovako na 
dlaku zapovjedi S. R. $S. dne 15 Svibnja 1819, 
obćom Odlukom potvrdjenom od Sv. Otca. — 
2.0 Valja da su od Biskupa, ili od koga dru- 
goga poveljenoga, blagoslovjeni, tako, da je 
obće mnenje da smrtno grieši tko se služi u 
svetom činu ne blag: slovljenim tjelesnikom, 
osim da je nagla potreba Misu čitati. — 35.e 
Valja da su cjeloviti, obieljeni i čisti. — Smrtno 
sagrieši tko se služi nečistim tjelesnikom, a 
oprostno grieši kada nije preveć nečist. (S. 
Lig. 1. VI. n. 376). — Dapače služeći se u 
svetoj Misi ili sv. posudjem, ili tjelesnici, ili 
drugim ruhom gnjusnim, čini se pravo sve- 
togrdje. S. Lig. 1. WII. n. 48. Scavini N.n. 
139 pri koncu. 


Ante Zannoni-a u Spljetu. 
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LIST BISKUPIJE 


OPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOCESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena mu je za cielu godinu f. I: 20. 


Ad Num. 2582. 


DECRETUM 


Quum per Decretum dd. 30 Novembris 
1879 S. R. C. mandatum fuerit ut festum ac 
officium Immaculatae Conceptionis B. M.  V. 
in posterum sub ritu duplici primae classis 
una cum Missa Vigiliae, jam nonnullis Dioe- 
cesibus concessa, in universa Ecclesia celebre- 
tur: Nos, eiđem mandato inhaerentes, jubemus 
ut jam hoc anno die 7. Decembris, qua recur- 
rit festum_ S. Ambrosii Ep. C. D., in Missa, 
post commemorationem feriae, tertia oratio sit 
de Vigilia, et de eadem legatur ultimum Evan- 
gelium. In Officio autem de Vigilia nihil fit. 


Datum Spalati ex iEpiscopali Curia 
Die 16 Novembris 1880. 
1 MARCUS Episcopus 


K. Br. 2582. 


NAREDBA 


Pošto _ Naredbom S. O. S. od dneva 30 
Studenoga 1879 bi odredjeno da blagdan i 
bogoslužni čini Neoskrvnjenoga Začeća B.D. 
M. imadu se odsle svetkovati po svem kato- 
ličkom svietu obredom suguba prvoga sana 
(duplex primae classis) ujedno sa Misom Vi- 
gilije, kako bi već prije dozvoljeno njekim 
Crkvam : Mi, u suglasju sa istom naredbom, 
zapoviedamo da počamši ovom godinom dne 
1 Prosinca, u koj pada svetkovina S. Am- 
brozija Bisk. Izp. Nauč., bude Na Misi, poslie 
uspomene o feriji, treća molitva o Vigiliji, i 
da o njoj čita se zadnje Jevangelje. U časo- 
slovu neka ne bude spomene o Vigiliji. 


Dato u Spljetu iz Biskupske Kurije 
dne 16 Studenoga 1880. 
+ MARKO Biskup 


ŽUPNIKOVANJE 


SVETOTAJSTVA 
(V. Br. X.) 


Tko se je nadvirio nad tvoje srdce, dušobrižniče, i u ovoj zapari svjetovnoj uputio na vedrije 
obzorje ? Tko je, u skromnoj samoći došao da te razabere, da te svlađana od duševnih tegoba 
osokoli i pozove na uztrajne staze nebeske? Samac, bez roditelja, bez brata, red ti se, k6 ugled- 
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noj voćki na izvitalju, hrvati proti svakojakoj nepogodi, pak još za uzdarje slušati prigovore 
one smamljene svjetine. 

Ipak dobrim se zaimlješ, nadješ za svakoga rieč utjehe, znadeš melima za svačije rane; u 
tebe razgovora, u tebe svjeta i za najmudrije glave. Diete uputjuješ na postojane staze, momče 
svrćeš da nezaluta, čovjeka hrabriš, stara podupireš, a bogata zauzbijaš da nepojoguni, kO ji 
siromaha tješiš da nezdvoji. Zakonoše snuju zakone da sve više spute razdraženo druživo, po 
njima hoće da ga potisne prosvjeti, a ti jedin razabireš tajne srdca, i najpogodnija sredstva, 
kako se prokrasti do zaklonice ljudskih strasti, pak ih duševnom moći skršiti i uništiti. 

Ti malo djetešce dočikaš na crkovnih vratih i brižni otac diješ mu rajno ime, zoveš .ga ži- 
votu vječnjemu, kažeš mu da vas zakon sastoji u ljubavi, daješ mu soli mudrosti da lašnje po- 
zna kako ugoditi Bogu, uvodiš ga u Crkvu, razvezuješ mu jezik da hvali Stvoritelja, pozivlješ 
ga da se kani sotone i sjaja njezina, i kako Gospodin upitao je drhtavca ,hoće li ozdraviti“, 
tako i ti ovlašćen božjom krieposti pitaš ga ,,hoće li se krstiti“ i spasonosnom vodom oživlju- 
ješ ga sinom  božjim. 

Ali ono djetešce do nekoliko će narasti, obrazčići zaobliti će, postat će živo okretno, 
oči mu sievat će čudnim žarom, blazni ljudske stati će da ga lagode, vabe, i on će čeznuti, bez 
da i sam razumi za čim. Tu je na razboju; ako stranputice krene, tko će ga svrnuti ? Ako po- 
klizne, tko će ga podignuti ? tko će mu biti iskreni prijatelji, da mu potraži u dno srdašcai da 
ga ljubko posavjetuje ? S vremenom opet om dječak odresti će momče, odgojit će se čovjekom; 
udariti će na sto neprilika u svomu životu, nanići će na mučnosti nutrnje i izvanjske, strasti 
uzvrporit će se da ga zamame, sviet će ga čarom občiniti put krieposti pričinjat će mu se 
loman, krševit, a onaj pohota utrt, pogodan, pak kud će krenuti? tko će mu se ozvati vjerni 
drug, da ga izprati kroz jezive klance? tko će mu u rane zaviriti kad ih dopane, ublažit ih, 
izliečit ih? Ti, dušobrižniče, ti si utješitelj Rafael, ti koji si ga primio diete u svoje krilo, 
ti jedin i u bujnoj mladosti i u zrelosti njegovoj utješit ćeš gai smirit mu burni život. On uzgo- 
ran, nesvladan od najviših protivština svjetovnih, pred t»bom će polegnuti ko janješce i što ne- 
bi odkrio najvrućemu bratu pred tobom će razvezati. I ti primit ćeš ga dobrostivo, pak sjeća- 
juć se da si i ti čovjek, tješit ćeš ga i dišati iz kaljužine u koju je zapao, i postajući mu sur 
dac, naučitelj, liečnik, otac u ime Svemogućega koji diže i obara, oprostiti ćeš ga od svih pri- 
vriedjeuja, i obnoviti sinom božjim. . 

Pri ovakovoj dakle moći tko bi se usudio priskočit ti u potrebi, dušobrižniče ? tko bi znao 
lieka za tvoje rane ? 


Ali ni s ovim tvoje djelo nezavršuje. Za čovjeka, kod tebe ima još jače krieposti, da ga 
izvedeš na nebeske visine. Preko tvojih ruku preći će mu u srdce neizkazani božanstveni dar, 
preći će živi Bog, da ga nabrani svojim Tielom i sasvim obnovi. Ovu čudnovatu milost, nitko 
izvan tebe nije mu ju vlastan podieliti; po tebi Neizmjerni i Svemogući snjim će se sjediniti, 
da ga učini srećnijega od ikakvoga cara, da mu prikaže kako veličanstvo, sjaj, razkošje, sve 
je kukavština, sve ništa. Po tebi Gospodin nastanit će mu se u duši; čovjek će opaziti da je 
zvan na novi život; ćutit će se jak i moždjen; suprotivštine koje su se vidile neoborive same 
će se osipati, te obnovljeni zatočnik vojevati će hrabrije, pače nalik nevina djeteta, koji se 
slobodan zaliće po cvatućoj livadi, i on, prost i hotan stupati će tragom svetosti. 


A kada u zreloj dobi bude odučio da gleda sebi naslona i druga, za prevaliti težko živo“ 
vanje, gdje će naći nezavedljiva naputka? Ti sam znat ćeš mu raztumačiti kako onaj ugovor 
naravni izmedj čovjeka i žene Gospodin je uzvisio na dostojanstvo S vetotajstva ; ti sam mo- 
žeš mu darovati milost vjernosti, koja hoće pojednake dužnosti i pret vara onu naravnu ljubav 
vjerenika u svetu, čistu, uztrajnu ljubav, poput one, što še uzdrži izmedj Crkve i Krsta. Po 
tvomu Svetotajstvu oni će naučiti kako da živu triezno i razborito, kako shvatiti medjusobni 
onaj vez s kojim s: sjedinjeni, da im nebude na dosadu, već da jedno drugomu olakoti protiv- 
štine života. Naučiti će vjerenik cieniti svoju drugaricu i podnositi se prama njoj dostojno ; 'a 
vjerenica će shvatiti s kakvom njegom red joj je bditi na kućne potrebe, da prijaznost, či- 
stoća, štednja dočekaju čovjeka, Naučit će se smetnuti mal a malo mladenačku letičavost, pri- 
ljubit se prostomu  uresu i privržnosti obitelji, 1 življe moliti, i srčenije raditi, i mučati i trpiti 
Tako postati će drugi sveštenici, imajuć pred očima da Gospodin neiziskuje neka im djeca po 
svjetovnom mjerilu budu srećna i ugledna, već najprvo njegovi sinovi. 
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Ti dakle, pravi čovječji prijatelj, pri svakomu sukobu duševnom vjerno ga pratiš, pa neo- 
stavljaš ga ni u najzadnjemu trenutku. Ljudsko prijateljstvo traje dok je čovjek vidjen, dok 
je moćan, ali kad spane na tanke grane, kad ga bolest savlada i prikuje uz stmrtni krevet, svi 
odnošaji, sva udvaranja izčeznu, nit je milostiva srdca, nit je pomoćnice ruke, doliš tvoje, da 
prileti. Ah! i pravo je, da onoga koga si djetetom zaklonuo, uputio ga u mladosti, svrnuo u 
strasti, blagoslovio mu i posvetio vjereničko združenje, pravo je, da si s njim i u najzadnjem 
poprištu, i da se uza nj boriš na razkršću vjekovječnosti. A tko bi bez tebe udahnuo uhvanja 
onomu čovjeku, koji vidi da ga sve odbjeguje ? tko bi izvan tebe ulio krieposti u njegovu dušu 
da mirno krene nenmrlim putem? tko bi razabrao njegove oči, njegove uši, nozdrve, ustne, ruke, 
noge, da se spreme na vjekovito preselenje? tko ima te moći da u uvelo tielo dahne iskrn ži- 
vota, pak s uhvanjem, vjerom, ljubavju da se popije smrtna čaša ? Oh! divna sveštenička moći, 
što su sve utjehe svjetovne i prijatelja i rodbine, što _vriede sve one sladjane rieči, bez pomoći, 
bez razgovora, bez smisla, pred životvornom besjedom i spasujućim tvojim djelom ? 

Ali, dušobrižniče, koliko je veća tvoja moć i kriepost koju drugomu podjeljuješ, toliko je 
opet potrebitije da se zauzmeš jače, neka ti plod bude obilatiji uz Svetotajstva. K6 namjestniku 
treba ti da se namjera slaže s Gospodinovom ; treba ti čistoća duše; poznavanje točno obredni- 
ka; izvršenje potanko svih propisanih djela; dostojanstvo u podjeljivanju ; pristojnost u odorah 
i u svetih sudovih, tako, da sve miriše čistinom isvetošću. A dodjeli do prigode, neće bit za- 
ludno navratit se ol u nauku kršćanskomu, olu propoviedih, oli u vršenju Svetototajsva, protu- 
mačiti svojim župljanom o njihovu postanju, krieposti, potrebi i plodu koga donose. 

Svetotajstvo Kršćenja najpotrebitije, iziskuje i veliku pomlju da ga se dostojno podieli. I 
za da puk razumi njegovu važnost, da ga pozna i nauči štovati, k6 sredstvo bez koga nije 
spasenja, valja nastojati da mu neprisustvuje ko sebičnomu djelu i da svete čine bude shvaćati 
više vjerom nego čustvom. Od potrebe je iztumačiti onim koje primaju stopro rodjenu djecu, 
kako valja se vladati u pogibili smrtnoj, izučivši ih dobro o načinu kršćenja, jer se je bojati, 
da se vladaju i nepodpuno i nepravilno. Nije hvajde ni kumove zaboraviti, protumačit im nji- 
bove dužnosti, kako im svojta duhovna donosi sveza, koje su vremenom pozvani obslužiti. A 
kada diete dodje u poznanje, biti će milo istomu njemu, da ga sjeti na kršćenje, na ono što je 
obećao preko svoga kuma, kako se odrekao neprijatelja, kako je zadao vjeru da će sveto i 
neoskvrnjeno živiti. A ovo isto može se opet obširnije raztumačiti prigodom sv. Krizme, koja 
podpunjuje Kršćenje toliko u vjeri koliko u milosti. 

Svetotajsvo pak Izpoviedi iziskuje mnogo sa strane i sveštenikove i pokornika, za da mjesto 
lieka nepostane otrov za jednoga i drugoga. Tu se hoće vještine, učenosti, nepristranosti, a 
najviše kršćanske one ljubavi, koja je najbolje mjerilo, da se neprigoni, nit da se popušta. Ako 
se dušobrižnik bude vladao častno, tiho, dostignuti će bez sumlje, da i seljani isti će pristupati 
sa svetim obzirom. A budući da od ovoga Svetotajstva zavisi najviše izpravljenje stada, dušo- 
brižnik, osobito za vrieme korizmeno, valja da se navrati obširno govoriti o sv. Izpoviedi, o 
potrebitosti i milostih koje se po njoj primaju; učiniti će pohvalno djelo, ako bude nastojati da 
mu seljani barem koji put protresu cieli život s obćenitom Izpoviedi, a više od jednoga puta u 
godini uč ne osobitu; biti će potrebno da ih uvježba u načinu kako učiniti djelo skrušenja, koje 
im služi ne samo za izpovied već i pri svakoj potrebi; a biti će neizbježivo da ih se uglavio 
uvjetih prave Izpoviedi. Vršenje ov. ga čudotvornoga Svetotajstva znade se da je najtežje bilo 
i za iste svetce; ovdje nije dato mjeriti od srdca, ni svojom glavom odsiecati, već je potrebita 
pobožnost i znanje, da se prama rani nagodi melim, a to za da sliepac, kako je rečeno, ne- 
priveže se uz sliepca, pak oba strmoglave. 

Dojedno Svetotajstvo hoće izgleda i besjede, ali ono sv. Pričesti za najviše. Po njima samo, 
uzvisit će dušobrižnik župljane do čudnovatoga Otajstva, pak življom vjerom će mu se klanjati 
i primati ga dostojnije. Velika dakle bogostrašnost hoće se preko sv. Mise i Pričesti, i veliko 
nastojanje da stado upozna ono Božanstveno Tielo, koje prima na hranu duhovnu pod oblikom 
kruha, i za koje hoće se osobita priprava. Ovo poznanje vriediti će mnogo bolestnicim, za da 
ib Prislavno Tielo ukriepi i ohrabri, i postane im poputbina za vječni život. 

Dušobrižnici poznaju koliko u bogoslovnim naucim govori se o Svetotajstvu Ženitbe; one 
pauke treba ponavljati i u nje se zadubsti, ako će se uprav koristovati. Žalit je da sviet malo 
shvaća ovo Svetotajstvo s pogleda duhovnoga, već k6 da je samo uvjet, neka se zakonito za- 
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dovolje strasti. Pak s toga Ženitba nedostigne one svete i naravne posliedice, .koje bi imala ; 

stoga potla prvoga zanosa, nestane mnogo puta uzajemne ljubavi, u ztrpljevja i medjusobnoga 
podnašanja ; Svetotajsvo za mnoge i mnoge pretvori se u tegobu, a izza uje neljubav porođa, 
nehajstvo, razpuštenje, uz koje dopokoz isti život biva nesnosljivi jaram. Red je dakle, da dušo- 
brižnik češće se navrati na dostojanstvo Ženitbe, a to najzgodnije kad je vrieme napovieđih; 
red je da dobro razjasni s kakvom čistoćom i tiela i duše treba se pripraviti; kako milost bo- 


žja ovdje pomože više nego sva previdjenja ljudska, i kako sreća vjerenika i poroda iztiče 
samo iz svetoga završenja ovoga Svetotajstva. 


A napokon Sv. Pomazanje treba podieliti dok je još čovjek u znanju, dokle shvaća važnost 


svetih rieči i umi razabrati ovu njegu vjere, koja ga prati do najzadnjega daha. A za da | 


lašnje razumi ovo bolestnik, hoće se da već prvo znade za cienu Svetatojstva i bude uvjeren o 


koristi osobito duhovnoj, neka mu nepostane strašilo, kako se po gradovih dogadja, u sadnje: 
mu času. 


Ove bi dakle bile poglavitije točke pri podjeljivanju Svetotajstva, i ove dušobrižnik hoće 
ge da ima više na srdcu nego u pameti. Priznano je da Svetotajstva donose golema truda i 
brige, ali opet mal po malo i obilata ploda; ovo su sredstva silna zamašaja, koja su ustano- 
vljena za ljudsko spasenje, za da mu donose neizmjerne koristi. I odovud utjehe dušobrižniku, 
odovud razgovora bolnomu srdcu, kad opazi da Bog blagoslivlje njegov rad, da mu stado na- 
preduje uz njegovo djelo. Dakako ovo se neda postići ni u jeduu ni u dvie godine, jer dok se 
nadvlada tromost i mlitavost hoće se i nastojanja i godina; ali uztrajnost, ali srdčeno zauzeće, 
ali uztrpljenje i poniznost, a najprvo božja milost, tvore čudesa. Ovo su jedina sredstva. kojim 
su se služili i služit će _ se svi dušobrižnici, nevbhodna, neizbježiva, bez kojih nemože s&€. VOr 
ziti savršenstvu. A kako sviet bez vjerozakona nemože niti da napreduje niti da obstoji, - tako 
i vjerozakon nemože da se uzdrži nit da ga se pojmi bez nekih uvjeta, bez sredstva, što vo- 
de k njemu. Svi narodi imali su svoje obrede, čine, otajstva, po kojih se je njihov vjerozakon 
izkazivao i vodio ih različitim težnjam; a u našem vjerozakonu ta su sredstva Svetotajstva, naj- 
moćnija i najpriličnija da nas privedu i duhovnoj i tvarnoj sreći, jer utemeljeni od istoga zakonodavca 
Gospodina Isukrsta, Uprimo, brate dušobrižniče, da shvatimo pravi smisal i važnost nebeskih ovih 
sredstva, pak da ih oživotvorimo kod našega naroda; bit ćemo gorljivi sveštenici, iskreni rodo- 
ljubi, i naše djelovanje od Boga blagoslovljeno biti će najljepši razgovor, najmilija utjeba ob- 
terećenu srdeu. 


Br. 2581. 


Poštov, Dušobrižnikom Biskupije 


Više se puta bilo naredilo P. Dušobrižnikom da točno i podpuno pošalju se podatci, što 
se na koju župu odnose, za izpravljenje i podpunjenje diecez. Imenika (Schematismo), pak 
uza sve nastojanje, toliko vlastitim izkustvom koliko po tužbah uglednih osoba, vidja se, da još 
mnogo se pogrješaka nahodi, koje su uprav nami na prigovor, a kadgod i na štetu onim koji 


ge oslanjaju na onako nepravilne podatke ; i zato pozivlju se M. P. Jebo da nastoje za 
cjelovito izvršenje sliedeće naredbe. 


Svi dakle PP. Dušobrižnici prepisati će ovu tablicu, i podpunit ju, pazeći na opazke koje 


ge niže predočuju, pak će ju Naredništvu upraviti preko svoga Nadžupništva, najdalje do 31 
Listopada svake godine, uz podpis i župnički pečat. 
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Tablica Podataka Župe . . . . 


za diecezanski Imenik godine ..... 





Broj obitelji | Broj duša i E "| Župase dieli na gela 
U Dalmaciji . . .| U Dalmaciji. . .| Ur... +... |U Dalmaciji : 


Uadaokuas U aadaa sd U 


Mjesto dan mjes. god. 
(Pečat) N. N. 


0) Na prvi i drugi stupac [red je paziti PP. Dušobrižnikom koji imaju kuća preko bivše 
granice ; na priliku za stupac obitelji U ann kak ri : 1 ovaj račun preporu- 
čujemo da bude sasvim točan na temelju javne Anagrafe 31 Prosinca 1880, učinivši za 
god. 1881 pak tako i za buduće one izpravke, koje su se prigodno dogodile. 

0) Za treći stupac dojedan Dušobrižnik neka ubilježi dalečinu od župničkog stana do naj- 
daljega komšiluka, po dobniku; dakle n. p. [Ura 1 "|. | 

c) U četvrtom stupcu valja župu razdieliti na sela, brojeći da je selo više kuća oli komši- 
luka, što čine neku osebinu i zazivlju se svi pod jednim imenom; pak ta sela poimence 
naznačena razdieliti koja su u Dalmaciji od onih, koja su u Bosni ol Hercegovini. 


d) Dušobrižnici koji preko bivše granice nemađu nijedne obitelji pod svojom brigom, netreba 
da meću razdjelbe u pojedinih stupcih, već odmah upisat će dotični broj; n. p. u stupcu 
duša [ 890 ]. 

Nalažemo PP. Dušobrižnikom da svake godine podpune ovu tablicu, uz podpis i župnički 
pečat, i da ju uprave Naredništvu običajnim tragom, i to najdalje koncem Listopada. 

Pozvani su pak M. P. Nadžupnici, da tablice, koje im preko ruku prelaze, privide ih lie- 
po, i da sjeteći se pogrješka, oli ih poprave, oli još bolje povrate ih za izpravak, a one koje 
prosliede, ako bi se vidilo, neka ih poprate uz opazke. 


OD BISKUPSKOGA NAREDNIŠTVA 


U Spljetu na 22 Studenoga 1880. 





VIESTI. 


Često puta župljani zamole svoje župnike da im izpuste vjeru siromuštva da mogu poći u prošnju. Nu 
ovo je župnikom zabranjeno činiti S. 3. zakona 10 Svibnja 1873 (B. L. TI. N. 103) koj veli: ,zabranjeno 
je izpuštavati svjedočbe o nesrećah ili siromaštvu, koje imađu služiti za prošnju od mjesta do mjesta. Pre- 
kršaj ove zabrane ima se kazniti globom od 10 do 100 fi.na. 
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Župnik od Nowawies-a primao je, osim nadoplatka do podpune redovine od _f. 315 iz bdEc 
klade, još jedan osobni nadometak od godišnjih f. 100 za jedno trogodište, nai me do konca go 
ono vrieme, ne,htjede mu se priznati da je prost od plaćanja naknadnoga poreza (equivalente: ad Gad 
da njegov ukupni dohodak od f. 415 nadmašivao je normalnu, svotu ustanovljenu zaku noi pd T9 SRENRATIE 
1862. Nu administrativno Sudište presudom 2 Ožujka 1880 Br. 386 odluči da zavremeni [989 nina Mon 
ne spada na čisti dofodak, naime na godišnju redovinu, te da je stoga rečeni župnik imo 'bi10 14ODTOS Bir. 
plaćanja naknadnoga poreza. Ova sudbena presuda može vriediti i za druge slične slučajeve. ei ; 5 


kaka iiraž 

U njekih Pokrajinah Monarhije dogadjalo se da je C. K. Namjestnidvo računalo kao preduja Nik KOJ 
imao povratiti, onu svotu, što je bogoštovna zaklada davala u ime patronata sgradjam erkovnim, na rOJeR 
imađu doprinašati (Concurrenzbauten) ; te zahtjevaše da se ista svota uvrsti u pasivnost orkovnexi LAVE 
Proti onakovu zahtjevu, na koj se odprije zadovoljavalo, bi nedavno podnesen utok na C.. Ki. GA | 

stvo bogoštovja, dokazujući da javni Pokrovitelj (Država) isto kao kojgod poseban pokrovitelj i kao ž ika 
obćina, dužan je po zakonu uložiti svoj odmjereni prinos za zgradje koje su potrebi te u mjestih, gdje Dee 
nosi spadnja na takvve pokrovitelje (Concurrenzbauten-fabbriche di concorrenza) ; te da ono nik tPZpUE , ai 
dujmi koji bi se imali povratiti. C. K. Ministarstvo riešilo je povoljno onaj utok. ka a 


erika ian oru) Gijane F :. 


Crkva svetkuje samo jedan god posvećenja Crkve. Za posvećenje ne smatra se prosti tlagoslo# dere po 
posvećenja može se odnositi samo na Crkve posvećene, a ne na one koje su bile sam o blagosi ovjeno 
U sumnji jeli koja Crkva bila blagoslovljena, valja razviditi oslanjali se ova sumnja na oskudici Hi e 
ili na kakovih još drugih temeljih, n. p. na okolovštinu da u Crkvi neima jednoga stalnoga , kanjon žrtvenika 
(altare fixum) i da neima na zidovih križa. | 
U prvom slučaju valja sliediti svetkujući god posvećenja ako ga se do sada svetkovalo, g 
ne. Dogođi li se da stara Crkva, koja je bila posvećena, sruši se ili bude obustavljena, a da . Ks 
bila posvećena, tada se ne može svetkovati takav god Crkve koja još nije bila posvećena. mob ra 


———— vatu 


S. Toma od Akvina običavao je svaki dan govoriti klečeći sliedeću molitvu : ,Dopusti, miloškiy; ki BE 
mi vruće želimo, pomljivo tražimo, istinito upoznamo i podpuno izpunjamo ono što je Tebi ugodnoj modi | 
i slavu Imena Tvoga. Amen.“ (Concede nobis, misericors Deus, quae Tibi sunt placita, ardenter cojig$f 
prudenter investigare, veraciter agnoscere et perfecte implere, ad laudem et gloriam N ominis Toj dili: 
S. Otac Leo XIII, ovaj veliki štovatelj S. Tome od Akvina, skoro udielio je svim vjernim, toj + ji 
će učiti ili raditi, buđu izgovorili barem srdcem skrušenim rečenu molitvu, 300 dana oproštenja. 


Što da se_ učini ako bolestnik bijuje poslie s. Pričesti ? Ako u bljuvotinah nadje se s. ošija; još sak 
ima ju svećenik pomljivo uzeti, postaviti u čist sud (čašu), a da je u njem vode, pak ju pokrivenu“ s& na a 
pristojno mjesto, n. p. blizu svetohraništa, dok se sasvim pošteti, pak stopro tada položi ju u svetište 
ako se ne može lahko ciela sakupiti u bljuvotinah, tada sakupi sve u kučine ili pamuk, pak'sve sažgo i i 
pepel u svetište. bet 
Nu poznato je da se nema dati Pričest bolestniku koj neprestano riga; nego prestane li pljuviti 
dalje vremena, neka se misnik obistini može li bolestnik probaviti kapac vode, te stopro onda dade mu gigi 
česticu s. Oštije, i pusti ga da ju proguta. E 


Krunice, medalje, propela, itd., kojim je pridruženo tako zvano papino oproštenje, to jest koje sjedi ase 
blagoslovljene, ili od kojega misnika imajuća takovu oblast, po odredbi S.S. Oprošt. od dneva 5 Lipnja, u | 
ne mogu se prodavati, niti za cienu koju zapadaju, a u tom slučaju. CAGE ope )$t> aje . Takove nabošne Pa. i; 


mu namjerom da on dobije oproštenja; ako se pak daruju prije nego se ji njimi itko pos lužio, .. 
još ostaje, dapače u ovom slučaju dopušteno je još jedan put darovati ih drugoj osobi (S. S 
Studenoga 1714). Takove blagoslovljene stvari gube oproštenje kada prodju u baštinstvo (S. S. ke Lk 
Siečnja 1839). Ovo isto vriedi za propela i krunice, koje dolaze iz Palestine i ondje dotaknuše se kk 
i moći ; a te i bez osobita papina blagoslova imadu papino oproštenje, nu gube ga pod istimi okolovštinami. 
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Naš zakon ne priznaje da u pučkih učionah bude djece bez vjeroizpoviedanja, dapače obstoji za rodi- 
.telje bez vjeroizpoviedanja zakoniti temelj da ubroje dojedno svoje diete u jednu vjeroizpovjednu zadrugu pri- 
znatu od Države. 


Ovo očito zaključuje se iz jedne razprave koja se vodila god. 1877 pred a dministrativnim Sudištem 
(presuda 26 Travnja 1877 Br. 422), u kojoj se veli: ,Diete, ako i roditelji, prije nego ono navrši sedmu go- 
dinu, promiene vjeroizpoviedanje, ne može biti ostavljeno bez vjeroizpoviedanja ; dapače svako diete ima pri- 
«padati jednomu stalnomu vjeroizpovieđanju, naime ima sliediti u obće onaj vjerski zakon, koj su sliedili ro- 
roditelji onda kada se je diete rodilo.“ 


Za Ugarsku Ministarstvo bogoštovja god. 1868 odredilo je sliedeće : ,Nitko ne mvže biti lišen dužnosti 
da se nči u vjeronauku i ćudoredju pod izlikom da ne pripada nijedunomu vjerozakonu: u takovu slučaju 
dužan je učenik učestvovati predavanju nauka onoga vjeroizpoviedanja, kojemu su pripadali prije njegovi 
roditelji (ili možda i sam). 





Uzoriti Gosp. Stožernik Nadbiskup u Beču dobio je od S. Stolice povelju đa može naznačivati njeke 
župske Crkve, u kojih vjernici mogu, po hodeći ih u Nedljeju prvu Kolovoza, zadobiti proštenje Gospe od Angjela 
pod običajnimi uvjeti od prve do druge večernje ; nu u onih župah ili na blizu ne valja da bude nijedne Re- 
dovničke Franjevačke Urkve; a gdje ova obstoji, da se i u njoj može zadobiti ono oproštenje u prvoj Ne- 
djelji Kolovoza (ludult. 9 Srpnja 1880). 

Isti Stožernik Nadbiskup još je postigao za tri godine oblast da vjernici one Nadbiskupije mogu pri- 
mati Svetotajstva Ispoviedi i Pričesti, uslied kojih bi postignuli oproštenja, kroz osam dana prije ili poslie 
njekih, stalnih blagdana ili dana (Indult. 22 Srpnja 1880). 


U Njemačkoj velikim slavljem proslavljaju Misnici 25. ili 50. god svoje Miade Mise. Oni koji su se 
redili iste godine običaju slaviti ujedno ovaj god, te sakupe se sa svih stranah Biskupije, i crkovnom službom, 


S. Misom i prigodnim govorom svetkuju taj liepi dan. Za tim se svi skupa bratski pogoste, i ljubezno se 


pozdraviv odadju, da se opet susrete tekar možda u drugom životu. Ovaj pobožni običaj potekao je po pri- 
mjeru crkovnoga Jubileja, te kako Crkva smatra svetimi svaku 50. ili 25. godinu, tako isto i Misnik slavi 
sveikujući 50. ili 25. god svoga misnikovanja. I kako crkovni Jubilej namjerava duhovno obnoviti i posvetiti 
staroga čovjeka, tako misnički Jubilej sjeća nas da je možda blizu vrieme kada ćemo morati pred vječnoga 
Nadsvećenika Isusa Krsta, te da nam se je spravljati većim žarom i svetosti. Uz ovo duhovno obnovljenje iz- 
razuje se i blagodarenje na tolike prijate darove, a sve napokon podkrjepljuje se odlukom da će se uztrajati 
vjerno do konca u Božjoj službi. Na potvrdjenje ovih čustva slavi se svečana S. Misa, da se i po taj 
način izkaže radost svetoga radi zvanja k svećeničkomu stališu. Misa u tih prigodah ne može biti svečsna 
zavjetna,bilo koliko god veliko slavlje; nego ako crljenice dopuštaju, može se Misa zavjetna samo čitati, inače 
valja reći Misu od dneva. Osobitih obrednih propisa ne obstoji za ovakove godove. 


Vrhovno Sudište u New-York-u u Americi nedavno je jednoglasno izreklo osudu da nijedan framason 
ili što slična, ako je i prije bio katolik, te posjeduje u katoličkom grobištu svoj domaći grob, ne moze 
zahtjevati da ga se u nj ukopa (!). | 


o = oem aram 


C. K. Ministarstvo odluk. 28 Listopada 1579 Br. 11409 naredilo je da Političke Vlasti, kojim je nalo— 
ženo izdavati austrijanskim podanikom svjedočbe sposobnosti za ženidbu u inozemstvu, imađu nadodati onim 
svjedočbam izjavu da austrijanski podanik, koj pc državnom zakonu ima onakovu osobnu sposobnost, 
može se valjano i u inozemstvu ženiti. i da za valjancest onakove ženidbe u inozemstvu sklopljene, do- 
voljno je, po austrijanskom pravu, da se drži propisa odnosnoga inozemnoga zakona; takodjer, da, po au- 
strijanskih zakonih, iz dojednoga zakonitoga braka tudjinke sa austrijanskim poda nikom sliedi da supruga i 
porod zadobiju pravo austrijanskoga gradjanina i muževljevo pravo tuz»mca (incolato) ; ali da razpravljanje 
i odluka u ovom pitanju, jeda li u kojem konkretnom slučaju sklopljena ženidba uprav je valjana, netom se 
takovo pitanje potakne u Austriji, pada izključivo pod nadležnost austrijanskoga Sudišta (gradjanskoga). 

(V. Linzer theol. Quartal Sehrift. 1880. IV.) 


s osmom časno Gamo 


Pošto se je dogodilo da njeki Župnik u izvadku knjige mrtvih nije mogao naznačiti roditelje jednoga 
mrtca, jer ovaj bijaše se rodio u drugoj župi, preporuča se Pošt. Župnikom da u sličnih slučajevih stave se u doticaj 
sa župnikom odnosnoga mjesta, i tako uzmognu popuniti podatze, kako iziskiva važnost župničkih Matica. 


Župnički Zborovi držali su se u Makarskoj na 11, u Vrhgorceu na 9, u Metkovićih na 16 Studenoga. 


Preporuča se Pošt. Župnikom da revno sakupljaju prinoske za ustanovljenje Gimnazije u ovom Sjeme- 
ništu, i ostale sve, kako je naredjeno diecezauskimi propisi. 
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| ' S. Ki 31 noga SRNA 
Pop Andriju Barbarić odredjen je Kapelanom n Mravince-Kučine ; Pop Parak bi VRAN VE AUTE aa 
u Zagvozd; Pop Ivan Lučić Žup. Pomoćnikom u Srijane i privrem. Kapelanom u Novasela; POA EEK 
vac Kap. u Kotlenice; Pop Grgo Lukus Žup. Pomoćnikom u  Vravjicu-Solin; Pop Tema“ ALURE2EČNEŠELE 


iu a HN 


vlastite prošnje, Žup. Pomoćnikom u Veliki Varoš ; Pop Enrik Ančić Kor. Vikarom i Žup. Porodni 
' sa 


aj enaiaek | | | STRANE 
I! venerando Episcopato Dalmata, con S. E. Mons. Arcivescovo Metropolita in, capo; glzREškssnnu 
. e 1». . >. * a SON ed 
rassegnato a Sua Santita il Sommo Pontefice Leone XIII. un'indirizzo di ringraziamento Bor. MiiinKE 
Grande munus, con cui venne estesa alla Chiesa universale la festa dei SS. Cirillo' e Metodio“ Ii URL 
casione i Pastori delle Diocesi Dalmate rinnovarono al S. Padre i propri v.vissimi voti "poran 
Slavi traviati dallo scisma alla cattolica Chiesa. - id nA 


Fis 
o o m Ni 


Nel monastero delle RR. Clarisse in questa citta fu test& accolta come postilavti ia lšisy | 
Kovačić dal Borgo Graude, e venne inoltre ammesssa alla professione dei voti' Bemplicf la slov7 
Maria Chiara Sore, pure dallo stesso Borgo, la quale fu gia educata in questa Casa d'Induststt& 
Entrambe diedero prove luminose della loro vocazione religiosa, onde Villustre e vetusto Mons 
Chiara pud a buon diritto formarne 1' oggetto delle piu belle speranze per lPavvenire, di cui ,osši NEDA 
gioja un' altro fausto presagio nell' erezione del nuovo Convento in posizione amerissinig “Sula ZSE 
conduce al Santuario della Madonna di Poisan. Tra breve ne verra inaugurata la prima pietr: keke. 


šti<:: že 


ape“ 


« . . * 9 »,. 0) ž atrij GE u ha MAOKA 
I Signor Simecne Salghetti di Zara, seguendo 1I' csempio dell illustre suo genitore ,di Lo NES LUSKNJE 
varie oceasioni regalo di preziosi doni la Chiesa parrochiale di Jesenice, trasmise di -quesfi,g1 Rudi pede 


desima una bellissima pianeta di seta. La Fabbriceria riconoscente fece cantare una Messa solennaši . 
roso benefattore nel giorno della B. M. V. della Salute. tja 





a 
LA 


Col Gennajo del 16881 cominciera a veder la luce in Roma il Corrispondenie del Clero, "DERG: 
manale di 16 pagine di testo e 4 di copertina colorata in 8 grande. II prezzo di associazion&'čšt 
un' anno e lire 3 per un semestre. All'estero si aggiungono le spese postali. Dirigersi “Hlla Z0)y02 
Corrispondente del Clero — Roma. Rigusrdo alla materia, ecco cio che ne diceil programma::. Mei 
e i deereti delle Uongregazioni Romane, gli atti del Sommo Pontefice, la polemica religiosa, 1*6 
le sentenze dei tribunali civili intorno a cose e persone eeclesiastiche, le questioni di dirittifnež 


tratti dalla S. Sceriitura e dai SS. Padri, che ciascuno sviluppera seconđo il proprio gusto o modo di serit eli | 
Ci. 


a a L4 a aa a a s PV. r pije Ša 
Prinosi za domaću Gimnaziju u Spljetskom Biskupskom Sjemeništu, ZANA 
k DAT 1 : E: zeba . 
Sakupljeno u puka na Mlado Ljeto. u Metkoviću flor. 6 novč. 91; N. N.iz Metkovića flor. "Tw ATOLA ćak 
flor. 2 novč. 4; u Rogotinu novč. 40; u Vidonjah novč. 30; u Slivnu (Neretv.) flor. 6 _novč. 41 ; guRozisre 
60 ; u Strugah flor. 1 novč. 60; u Dobranjih novč. 22; u Desnah flor. 3 novč. 40; Crkovinarstvo,1LIReRE 


flor. 5; Crkovinarstvo Desana flor. 5; Pop fvan Miličić za sad flor. 5, a unapried po moguć peto 


narstvo u Slivnu flor. 6; Pop Luka Gabrić flor. 5. Sakupljeno u puka na drvgi Uzkrsni blagđan 


Podstrani flor. 1 novč. 7; u Sitnu novč. 44; u Srinjinah novč. 48 ; u Žrnovnici flor. 1 novč. 48 1 
novč. 26; u Medov Docu novč. 24; u Svibu novč. 17; u Aržanovu novč. 20; u Melkoviću flo 2 1 
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Pop Ante Pirak jednu dionicu od flo. 50 Dalmatinskoga poljodjelsko-obrtničkoga Družtva u “Trofiđtii? 
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«wsx- Pozivljemo mnogobrojne naše dužnike, da izvole Stoje 
podmiriti nam predbrojnu svotu za tekuću i prošaste .godine;pošid 
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to do njihova poštenja a do našega obstanka. = zd 


Pop Toma Morović Vlastničtv« 
odgovorni izdavatelj i urednik. . biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. “ 











1880 HVALJEN ISUS! XII. 


LIST BISKUPIJE 


SPLJETSKE I MAKARSKE 


FOGLIO DELLA DIOGESI 


DI SPALATO & MAGARSGA 


Izlazi u Spljetu jednom na mjesec. — Ciena_mu je za cielu godinu f. [: 20. 


Monsignor Stefano Benedetto Pavlović=Lučić, Provicario &Gene- 
rale e Canonico della Concattedrale, f. R. Ispettore scolastico di- 
sirettuale a Macarsca, nominato a Preposito di quel_Capitolo colla 
ven. Sovrana Risoluzione 28 Luglio a. c., venne preconizzato da 
Sua Santita il Sommo Pontefice Leone XII, nel Concistoro dei 18 
Decembre a. c., a Vescovo di Nicopoli in partibus infidelium 
ed Ausiliare in Macarsca dell'Hl.mo e Rev.mo Monsignor Vescovo 
Diocesano. Nel giorno 20 corr. il suono festivo delle campane di 
tuite le Chiese annunziava a Spalato il fausto avvenimento. 


Donosimo cvdje na znanje Pošt. Župnikom sliedeću pouku o molbah za odpust od ženidbe- 
nih zaprieka. Razlozi u obće, koji vriede za oproštenja što se dobivaju od Sv. Stolice, vriede 
i za ona koja Narcdništvo dozvoljuje, s toga nam je toplo preporučiti uvaženje i obsluživanje 


sliedeće 
INSTRUCTIO 
super dispensationibus matrimonialibus 


Cum dispensatio sit iuris communis relaxatio cum causae cognitione, ab eo facta, qui habet potestatem, 
“ exploratum omnibus est dispensationes ab impedimentis matrimonialibus non esse indulgendas, nisi legitima 
et gravis causa irterveniat. Quin imo facile quisque intelligit, tanto graviorem causam requiri, quanto gravius 
est impedimentum, quod nuptiis cclebrandis opponitur. Verum haud raro ad S. Sedem  perveniunt supplices 
literae pro impetranda aliqua hujismodi dispensatione, quae nulla canonica ratione fulcinntur. Accidit etiam 
quandoque, ut in huiusmodi supplicationibus ea omittantur, quae necessario exprimi debent, ne dispensauo 
nulli.atis vitio laboret. Idcirco opportunum visum est in praesenti Instructione paucis perstringere praecipuas 
illes causas, quae ad matrimoniales dispensationes obtinendas iuxta canonicas sanctivnes, et prudens ecele- 
siasticae provisioni arbitriu.2, pro sufficientibus haberi consueverunt; deinde ea indicare, quae in ipsa dispen- 
satione petenda exprimere oportet. 

Atque ut a causis dispensationum exordium ducatur, operae pretium erit imprimis animadvertere, unam 
aliquando causam seorsim acceptam insufficientem esse, sed alteii adiunctam sufficientem  existimari ; nam 
quae non prosunt sivgula, multa iuvant, arg. 1. 5. €. de probal. Huiusmodi autem causae sunt quae sequuntur : 

1. Angustia loci sive absoluta sive relativa (ratione tantum  Oratricis), cum scilicet in loco originis vel 
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etiam domiciljii cognatio foeminae ita sit propagata, ut alium paris eonditionis, cui nubat, invenire nequeat, 
nisi consanguineum vel affinem, patriam vero deserere sit ei durum (1). 

9, Aetas foeminae superadulta, si scilicet 24.um aetatis annum iam egressa hactenus virum paris conditionis, 
cui nubere possit, non invenit. Haec vero causa haud suffragatur viđduae, quae ad alias nuptias convolare cupiat. 

3. Deficientia aut incompetentia dotis, si nempe foemina non habe»t aotu tantam dotem, ut exiraneo 
aeqnalis conditionis, qui neque consanguineus neque affinis sit, nubere possit in proprio loco, in quo com- , 
moratur. Quae causa magis urget, si mulier penitus indotata existat, et consanguineus vel affinis eam in 
uxorem ducere, aut etiam convenienter ex integro dotare paratus sit. 

A. Liles super successione bonorum iam ezortae, vel earumdem grave aut imminens periculum. Si mulier 
gravem litem super successione bonorum magni momenti substineat neque adest alius, qui litem huiusmodi in 
se suscipiat, propriisque expensis prosequatur, praeter illum qui ipsam in uxorem ducere cupit, dispensatio 
concedi solet; interest enim Reipublicae, ut lites extinguantur. Huie proxime accedit alia causa, scilicet Dos 
litibus involuta, cum nimirum mulier alio est destituta viro, cuius ope bona sua recuperare valeat. Verum 
huiusmodi causa nonnisi pro remotioribus gradibus gufticit. 

5. Paupertas viduae, quae numerosa prole sit onerata, et vir eam alere polliceatur. Sed quandoque re- 
medio dispensationis succurritur viduae ea tantum de causa, quod iunior sit, atque in periculo incontinen- 
tiae versetur. 

6. Bonum pacis, quo nomine veniurt nedum foedera inter regna, et Principes, sed etiam extinctio gra- 
vium inimicitiarum, rixarum, et odiorum civilium. Haee causa adđucitur vel ad extinguendas  graves inimici- 
tias, quae inter contrahentium consanguineos vel affines ortae sint, quaeque matrimonii celebratione omnino 
componerentur ; vel quando inter contrahentium covsanguineos et affines inimicitiae graves viguerint, et, licet 
pax inter ipsos inita iam sit, celebratio tamen matrimonii ad ipsius pacis confirmationem maxime conduceret. 

7. Nimia, suspecta, periculvsa familiaritas nec non cohabitatio sub eodem tecto, quae facile impediri 
non possit. 

8. Copula cum consanguinea vel affine_ vel alia persona impedimento laborante praehabita, et Praegnantia, 
ideoque legitimalio prolis, ut nempe consulatur bono prolis ipsius, et honori mulieris, quae secus innupta ma- 
neret. Haee profecto una est ex urgentioribus causis, ob quam etiam plebeis dari solet dispensatio, dummodo 
copula patrata non fuerit sub spe facilioris dispensationis : quae cireumstantia in supplicatione foret exprimenda. 

9. Infamia mulieris, ex suspicione orta, quod illa suo consanguineo aut afini nimis familiaris, cognita 
sit ab eodem, licet suspicio sit falsa, cum nempe nisi matrimonium  contrahatur. mulier_ graviter  diffamata, 
vel innupta remaneret, vel disparis conditionis viro nubere deberet, aut gravia damna orirentur. 

10. Revaliđatio matrimonii, quod bona fide et publice, servata Tridentini forma, contractum est: quia 
eius dissolutio vix fieri putest sine publico scandalo, et gravi damno, praesertim foeminae, 6.7 de consanguin. 
At si mala fide sponsi nuptias inierunt, gratiam dispensationis minime merentur, sic disponente Cone. Trid. 
Sess. XXIV, cap. V. de Reform. matrim. 

14. Periculum matrimonii mizti, vel coram acatholico ministro celebrandi. Quando periculum adest, quod 
volentes matrimonium in aliquo etiam ex maioribus gradibus contrahere, ex denegatione dispensationis ad 
Ministrum acatholicum zecedant pro nuptiis celebrandis spreta Ecclesiae auctoritate, iusta invenitur dispen- 
gandi causa, quia adest non modo gravissimum fidelium scandalum, sed etiam timor perversionis, et defevu- 
tionis a fide taliter agentium, et matrimonii impedimenta conteummentium, maxime in regionibus, ubi haere- 
ses impune grassantur. Id doonit haec S. Congregatio in insiructione die 17 Apr. 1820 ad  Archiepiscopum 
Quebecensem data. Pariter cum Vicarius Apostolicus Bosniae poseulasset, utrum dispensationem elargiri pos- 
get iis Catholicis, qui nullum aliud praetexunt motivum, quam vesanum amorem, et simul praevidđetur, di- 
spensatione denegata, e0s coram judice infideli coniugium fore inituros, S. Congregatio S. Officii in Fer. IV. 
14 Aug. 1522 deorevit: “respondendum Oratori, quod in exposito casu utatu: facultatibus sibi in Form. II. 
“eommissis, prout in Domino expedire iudicaverit.,, Tantumdem dicendum de periculo, quod pars catholica 
cum acatholico Matrimonium celebrare audeat. 

19. Periculum incestuosi concubinatus. Ex superius memorata instruetione an. 1822 elucet, dispensatio - 
nis remeđium, ne quis in concubinatu insordescat cum pubblico scandalo, atque eviđenti aeternae salutis dis- 
crimine, adhibendum esse. : 

13. Pericutum matrimonii civilis. Ex dietis consequitur, prvbabile periculum quod illi, qui dispensationem 
petunt, ea non obtenta, matrimonium dumtaxat civile, ut aiunt, celebraturi sint, esse legitimam dispensandi causam. 

14. Remotio gravium scandalorum. 

45. Cessatio publici concubinatus. 

16. Ercellentia meritorum. cum aliquis aut contra fidei catholicae hostes dimicatione, aut liberalitate erga 
Ecclesiam, aut doctrina, virtute, aliove modo de Religione sit optime meritus. 

Hae sunt communiores, potioresque causae, quae ad matrimoniales dispengationes impetrandas addaci 
golent ; de quibus copiose agunt theologi, ae sacrorum canonum interpretes (2). 

Sed iam se convertit lnstructio ad ea, quae praeter causas in literis supplicibus pro dispensatione obti- 





(1) Hic referimus resolutionem per S. Concilii Congregationem datam die 8 Iulii 1876. — Angustiam loci non esse de- 
sumendam a numero focorum cuiusque Paroecide, sed a numero focorum cuvusque loci, vel etvam plurium locorum, 8 Rom 
distent ad invicem ultra miulrare. 

(2) Inter caeteros consulendi Pyrrhus Corrađus — Prawis dispensationum Apostolicarum Lib. VIL et VIII., ac Vincentiua 
De Iustis: De dispensationibus matrimonialibus ; Lib. III. 
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nenda, de iure vel consuetudine, aut stylo Curiae exprimenda sunt, ita ut si etiam ignoranter taceatur veri- 
tas, aut narretur falsitas, dispensatio nulla efficiatur. Haec autem sunt: 

1. Nomen e! cognomen  Oratorum, utrumqune distiucte, ac nitide_ ae sine ulla literarum abbreviatione 
scribendum. i | 

2. Dioecesis originis vel actualis domicilii. Quando Oratores habent domici lium extra dioecesim originis, 
possunt, si velint, petere, ut dispensatio mittatur ad Ordinarium dioecesis, in qua nunc habitant. 

3. Species etiam infima impedimenti, an sit consanguinitas, vel affinitas, orta ex copula licita vel illicita ; 
pubblica honestas originem ducens ex sponsalibus, vel matrimonio rato ; in impedimento criminis, utrumi pro- 
venerit ex coniugicidio cum promissione matrimonii, aut ex coniugicidio cum adulterio, vel ex solo adulterio 
cum promissione wmatrimopnii: in cognatione spirituali, utrum sit inter levantem et levatum, vel inter levantem 
et levati parentem. | 

4. Gradus consanguinitatis, vel affinitalis, aut honestalis ex matrimonio rato, et an sit simplex, vel mix- 
tus, non tantum remotior, sed etiam propinquior, uti et linea, au sit recta et transversa; item an Oratores 
sint coniuncti ex duplici vinculo consanguinitatis, tam ex parte patris, quam ex parte matris. 

5. Numerus impedimeniorum, e. gr. si adsit duplex aut multiplex  consanguinitas vel affinitas, vel si 
praeter cognationem adsit etiam affinitas, aut aliud quodcumque impedim entum sive dirimens, sive impediens. 

6. Variae circumstantiae, scilicet an matrimonium sit contrahendum, vel contractum; si iam contractum, 
aperiri debet, an bona fide, saltem ex parte unius, vel cum scientia impedimenti; item an praemissis de- 
nuntiationibus, et iuxta formam Tridentini; vel an spe facilius dispensa tionem obtinendi; demum an sit con- 
summatum, si mala fide, saltem unius partis, seu cum scientia impedimenti. 

7. Copula incestuosa habita inier sponsos ante dispensationis executionem, sive ante, sive post eius im- 
petrationem; sive intentione facilius dispensationem obtinendi, sive etiam seclusa tali intentione, et sive copula 
publice nota sit, sive etiam occulta. Si haec reticeantur, subreptitias esse et nullibi ac nullo modo valere di- 
 spensationes super quibuscumque gradibus prohibitis consanguinitatis, affinitatis, cognationis spiritualis, et 
legalis, nec non et publicae honestatis declaravit S. Congregatio S. Officii fer. IV. 1 Augusti 1866. In petenda 
vero dispensatione super impedimento affinitatis primi vel secundi gradus lineae collateralis, si impedimentum 
nedum ex matrimonio consummato cum defuncto coniuge Oratoris vel Oratricis, sed etiam ex copula antema- 
trimoniali seu fornicaria cum eodem defuncto ante initum cum ipso matrimonium patrata oriatur, necesse non 
est, ut mentio fiat huiusmodi illicitae copulae, quemadmodum paiet ex responso S. Poenitentiariae diei 20 Mar- 
tii 1842, probante s. m. Greg. XVI ad Episcopum Namurcensem, quod generale esse, idem Tribunal literis 
diei 10 Decembris 1874 edixit. 

Haec prae oculis habere debent non mvdo qui ad S. Sedem pro obtinenda aliqua matrimoniali dispen- 
satione recurrunt, sed etiam qui ex pontificia delegatione dispensare per se ipsi valent, ut facultatibus, quibus 
pollent, rite, ut par est, utantur. 

Datum ex Aedibus S. C. de Prop. Fide die 9 Maii 1877. 


Župnikovanje 


Pripoviedanje 
(V. Br. XI) 


Zamjerno li je dostojanstvo sveštenika! Slabašan čovjek, izložen udarcu svojeljubja i bez- 
imenih mana, vriedan je postati ogledalo kricposti, i divan pred angjelom istim; njegova čast 
nije k6 što ona drugih ljudi, da je nestaje sa životom, već vi vrieme ni vjekovječanstvo nemo- 
gu ju izbrisati. 

Ovo dostojanstvo nije čovjek po sebi stekao, dali mu je s neba, od Onoga koji ga je prvi 
nosio u najsjajnijemu ugledu, pak izza svoje smrti zaodio s njim svoje namjestnike, da kako 
On bio je Prorok, Sveštenik, Kralj, tako da i oni nastave božanstveni mu rad, prosvjetljujući 
narode, podjeljujući sredstva spasenja, upravljajuć ih vječnjemu životu. Dužnost vodje, upravite- 
lja, dužnost podjeljivanja spasonosnih sredstva, dakako bitne su vriednosti, ali ona prosvjetljioca 
može se brojiti najpotrebitija, budući da bez ove nebi se moglo pojmiti ni prve ni druge, čo- 
vjek nebi bio svjestan samoga sebe, nebi razumio kud mu je težiti, a sv. Pavao piše da naše 
vjerovanje, naše djelo ima biti razložito. Gospodin, kako nam donosi sv. Pismo, vazda je pri- 
poviedao; Apoštoli sliedili su njegov primjer, pripoviedajući svaki uboga dan; sv. Pavao je 
preporučivao da se pripovieda prigodno i neprigodno; pak je sama sebe opominjao: “težko ti 
ga meni ako nepripoviedam!, Crkva je tako svedjerno sliedila, a Sv. Sabori neprestano pe- 
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lili da se pripovieda. Ti sam, dušobrižniče, najbolje si opazio da vršenje svetih čina, podjekj 
vanje Svetotajstva, bez prigodne besjede, nekakvo je djelo bez života, bez uzvišenosti, bez i 
lja, i bit ćeš vidio da je završilo muklo, gluho. A onomu istomu seljaku, koji je s mit: jE 
dovoljan, sjetit ćeš se da mu je nekako neobično, ako preko svečane Mise nečuje ričči bolš 
koja jedina dokazuje mu betege, uči ga kako će ih izpraviti, tješi u nezgodi, toli u šharisš 
i hrabri gana pravedno življenje. Jest, dušobrižniče, ovo je poglavitija tvoja dužnost, 1 oja 
si li propustio, sa svom bojazni možeš ponoviti rieč sv. Pavla: “težko ti ga meni što nšji : 
poviedam!,, 
Sva je prilika da okolovštine više puta dale su ti povoda izostaviti pripovied ; ki ša: 
posli tvoji, ol crkovni, oli nepristupak župljana s rdjava vremena, oli tvrdokornost nji da 
ti se čini da nećute, da nerazume, oli, kažimo pravo, nešto zatezanje i tvoja mlitavostij 
kadikad nadvladale; pak, bilježi slobodno da onaj dan hode izgubljen. Daka_o svoje dodoa 
nevalja zapustiti, valja nastojati za svojom Crkvom, ali najviše treba ciljati kako duštrsij 
tati nebeskom hranom, a bez ovoga, da se razmahuješ koliko drago, mogu te nazvati "fat jetra 
rom, stedišvm, vriednim opraviteljem i kako hoćeš, ali pastir duša, što je glavnije, biti gd Ki: 
Zimi osobito, gdje su kuće razdrobljene, daleko od Crkve, po zlu vremenu, malo će dušaiišš 
kvi doprieti; zato dakle izostaviti pripovied, kO da nevriedi truditi se za ono malo dan E. 
evo što ovdje govori Sv. Franjo Saležki: “Veselite se kad htijuć pripoviedati vidite smi 
“šaoca. Kušao sam za cielih trideset godina, i govorim vam da sam više koristi učim va Pisa! 
“sam pripoviedao pred malo duša, nego pred silom svieta. Jedne nedjelje, - nastavlja ji grjine 
“vrieme posve grdno, nije u Crkvi bilo nego sedam duša, radi česa svi mi rekoše dagž i ći 
“treba pripoviedati; a ja sam im odgovorio, da ms množtvo slišatelja. nehrabri, niti da: UZA 
“prednuti s malice broja, samo jeli tkogod da sei priiba okoristi s mojim pripovieda sjene vek 
“da mi je dosta., Vaditi se s tvrdokornošću seljana, to bi oddavalo nekako nevještint dn 
skoga srdca, oli još priličnije moglo bi se odbiti na malođušnost koja se nezauzimlje da 1 x 
vlada potežkoće. Dakako da vanjština našega seljaka priliči hrapavoj lupini, ali dušobrižntjit 
nije hvajde da zato uzmiče, valja da mu se primakne k6 prijatelj i da mu djelom pokaže #8 
želi i traži njegovo dobro, tada dušobrižnikova rieč zalićat će se do sred duše, i uvidit će :dš 
ono seljačko srdce koje se nije izaželo u strastima i u nehajstvu, da je još čilo i poem x ad 
da ono još mnogo ubva i mnogo vjeruje. Treba vrh samih sebe imati oko da lienost neu: . 
maha; ova hrdja najčešće se hvata ondje gdje se neosjeća nad sobom vidoka, a proti njojsdkos 
bro je na vrieme se oboružati, kako neki hvalevriedni župnici čine, koji odmah s ponedjeljkarifjiš 
pripravljaju pripovied. Tada naravno da postaje sočnija, nedohodi tegobna, zadnji čaš nensšlažNiišTr 
se dušobrižnik smeten, a svetačnim danom ćuti se nekako slobodniji, veledusniji, jer nije taja 
noga onoga glasa koji će ukoriti s lienosti. | Mi 
Sv. Alfonso veli: “valja na uši kucati, ako ćeš da ti se otvore vrata srdca, ; te Sve 
boga nedjelje treba pripoviedati; osim što za vježbanje, biti će ti suviše na duhovnu korist 
utjehu, pak vidit ćeš kod svoga puka i dobra ploda. Kap po kap kamen izdube, a kako ngš 
rieč božja koja iztiče iz ljubavi prosvietliti pamet, prignuti srdca ? :$ 
Milo je čuti pripovjedaoca koji nerazvlači već izvodi naravno govor, ugodno je da 
oživljuje izbornim mislima, da se služi pribranim izrazom, privlači kada su mu razlozi stef dio 
ljiti, ali ako znade srdcu govoriti, uzbuditi čuvstva straha, žalosti, ljubavi, veselja, on tada piše 
mamljuje, zanosi, pak još ako zgodno umi upotrebiti onu Sv. Pavla: < vami, vami se govorite 
rieč bit će mu neodoljiva sila koja će sdrmati i najokornije srdce. | 
A zgodit će se kadkad da potla nastojanja koga si uložio, uz vas napor koga si stavio, 
besjeda teći će ti hladna kG ledeni mraz, i reći ćeš da nije bilo nikakva ploda. A tko bi za- 
virio u božje tajne koje i od nevidjenih prigoda izvode čudesa; tko bi ušao u trag njihovu 
duhu koji diše kako i gdjehoće? Ako pak sumljiš da taj neuspjeh potekao je od tebe, zaviri 
sam sebi u srdcu, u dnu mvže bit da nadješ štogod zamiškana, što tebe nedolikuje; odbij we 
dušno od sebe, pak milost božja pratit će opet tvoje pripoviedi. 
Kršćanska ljubav je dosjetljiva, ona negleda samo kako djelovati, već i zgodu kad će 
više ploda učiniti. Kadgod što se nebi učinilo su deset pripoviedi, s jednom se dostigne. Pri- 
godom, nedaj Bože, pošlice, zle godine, požara, ol u obće vanredne hakve nesreće, više će 
koristovati dobro udešena pripovied, nego hiljadu razloga dok je nesreća daleko. Tada su 
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srdca po sebi sklona da traže utjehu i razabranje, pak valja se čuvati neotežčati tegobu poho- 
djenih župljana, već nastojati nagoditi im kršćanskoga melima u poniznosti, u privolenju bo- 
žjoj desnici, koja, kako plemenito shvaća naša poslovica: “koga kara onoga i miluje., A ta- 
ko opet prigodom sreće, obilnosti, lako je da sviet zaboravi na Onoga koji oblači i vedri, pak 
da pobjesni, i tada zgoda bi bila spomenuti mu dužnost zahvalnosti prama Onomu, koji je bla- 
goslovio ljudske trude, bez koga i najveći napor i najumjetnija radja uzalud bi bili. 

Ti, dušobrižniče, treba da ljubiš puk, medju kojim živeš, ne radi koristi i posebnih okol- 
nosti koje te s njim vežu, već iz naravne dužnosti, jer si mu udo, već iz uvjerenja gdje si 
mu namješćen otac, naučitelj; dužan si gledati izkreno da ga prosvietliš, ukažeš cilj komu je 
stvoren i sredstva koja će ga najzgodnije svesti. Pokaži mu načine kako će se lašnje okori- 
stiti u dobru, i kako će odbiti od sebe sve što će ga suzbiti oli zavesti. Naš vjeronauk, izvan 
Otajstva, koja su Bogom udareni mejaši, da nam razum nesunovrati u bezdan holosti i sumlje, 
naš vjeronauk neima drugih otajstva, njemu nije treba koprena nit zavojaka da se taji, pak 
da nam se razumu nameće; on je bistri izvor komu može pristupiti i mali i veliki, i znani i 
neznani, i gradjanin i planištak ; tumači ovaj vjerozakon puku izkrenom ljubavlju, slobodom apo- 
štolskom, prosvietli mu praznovjerje i predsuđe, čuvaj se ni javno nit na sami, ni za zbilja ni 
u šali da mu nepokažeš kO da ti znadeš za neke uzrvke ol čimbenike, što ti nije prosto pred 
njim očitovati. 

A za te osobito, dusobrižniče, koji si mladjan, metnut ću nekoliko opomena, ne da ti ih 
namećem iz svoje glave, ne što ih nisi čuo, već gdje znam da je zgodno opet ih ponoviti. Te- 
bi će se činiti možda da si gladak k6 Jerolim, da si gotov mali Pavao, i da tvoja rieč neo - 
doljiva, moćna je poraziti svaki supor. Priznajem da je dobro osjećati neko pouzdanje, neko 
uvjerenje, ali ako najprvo neoslanja se na nebesku milost, rieč bit će nesuglasni zvuk, koji 
mjesto da oživljuje, dosadan je. Neki drže da se dade pripovieđati sabravši se nekoliko, neki 
ciene da uz kratko razmišljavje vriedni su skititi govor, te se izlažu ko od šale, bez da su 
promozgali odkle započeti, kako prosliediti, gdje završiti, mlate i mlate, a u najzadnju nitko 
se slova nije okoristio. Najbolje dakle pisati pripoviedi; na taj način čovjek se nauči ljepše 
zaodievati svoje pojmove i jednostavnije misliti, što pripovieda temeljitije govori, milost božja 
mu je obilnija jer je većma zaslužio, a rabeći pribranije misli i govoreći srdcu uz veći obzir, 
stavno daće se _pikupiti i većega ploda. Ako ti razgovori traju dvadeset časova dosta je, ni- 
kako nemoj da ti se proteguu preko po sata, zaludu biva pripoviedati kad više neslušaju, za- 
ludu je trpati u glavu što se neda pamtiti. Pripoviedaj slobodno, srdčeno, ali čuvaj se pono- 
sitosti i bahatosti; nebroji svoje slišaoce drvene glave, nerazmeći se k6 da te čekaju sto po- 
gala, već uvjeren da si namjestnik Gospodinov, koji po slabašnoj tvojoj besjedi može čudesa 
nastvoriti, nenameći se usilno, i nagadjaj kako će ti dosjetljivost i nauk uz božju pomoć nad- 
vladati. A _ da vidiš da ti je rieč bila primljena ugodno, neizkaži se blažen, i nakon pripovie- 
di odmah nebudi vjetren, raztrešen, kO da si sebično djelo opremio, k6 da si više po zanatu 
nego u obzir spasevja pripoviedao. Može biti da se osjetiš kako te hvale s tvoje rječitosti, ra- 
di govorničke vriednosti; ako je zbilja tako, čuvaj se one hvale, koja ako i nehote može ti 
biti prva prigoda propasti, otresi je se kG napasti, vladaj se čedno, da uzgojiš dar koga ti 
je Bog poklonio u skromnosti i u nauku, imajuć pred očima da ti nije sticati slavu samomu 
sebi, već Bogu duše. Komešanje svjetsko neuplići u pripoviedanje, oškoditi ćeš i vjeri i politi- 
ci i samom sebi, nezagovaraj pojedina načela, nebrani osobnosti, jer tvoje srdce zanajviše u 
Crkvi treba da je veledušno, da može zagrliti i svoga i tudjina, ljubeći i praštajuči, te i osor- 
ne pritegnuti sebi. Nije opet hvajde sve k6 sjekirom odsiecati, koreći neprestano župljane; ako 
se trevi da cielo selo ol pojedini učinio je hvalevriedno djelo, bit će dobro ogokolit umjestno 
djelovatelje a 1 druge na to potaknuti. Imaj na pameti da ti treba govoriti prostomu  svietu, 
neleti dakle na kule, na vile, nesklanjaj, što je rieč, onu s brda onu s polja, već nek ti nauk 
bude hrana koja se dala probaviti i pretvoriti u sok. A može se dogoditi da pripoviedanje ti 
je težko; i zbilja, kad se dobro promisli, da je težko, ali uz nastojanje i trud nadolazi pomoć 
Gospodnja i mal a malo utaru se potežkoće; i ako se pripoviedi tvoje nemogle okivati u zla- 
tu, dovoljno je da siješ i zaliješ, a Bog će se za drugo starati. Zgadja se mnogim, kad su 
jednom govorili protiva kojem betegu, kasno će se više na nj navratiti; oli ako opaze da žu- 
pljani opet u nj upadaju, ljute se, grizu, pak ako će se navratiti o tomu govoriti, bockaju, rižu, 
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sieku i bez uztrpljenja i bez ljubavi. Ali da se nadvirilo nad vlastito svoje srdce, drug di, 
se mislilo; mi koji poznajemo dobro svoje dužnosti i cienu krieposti i grdobu grieha, Kant. 
puta obećasmo Bogu, pak dodjosmo na manje ! Kako želimo da se vladaju s nami, ' (s 
mo s drugim. 

Prigodom blagoslova, obašašća, blagdana svetačnih, sv. čina u obće, potrebito je o 
govoriti, osobito red je tumačiti o sv. Misi; inačije tvoji seljani stati će u Crkvi ko _KIZBEN 
niemi, mrtvi, bez da razume, bez da se okoriste, 

Temelj na komu treba podizati vas nauk Sveto je Pismo, a sredstvo najstavnije s' PJERA 
ćeš sam sebe ukriepiti i začiniti svoju besjedu nek ti bude molitva i svedjer molitva. 

Ali kako u svakomu djelu dusobrižnika tako i ovdje, izgled najviše će doprinitet Nia 
milosti božje. Ako se tvorom bude uztvrdilo što se govori, imat će se dvojstruku moć u šDtlb, 
poviedanju, i pravo da se istina svakomu u oči reče; župljani neće imati ogovora, n&ć: 
vo ogledalo, pak više nego besjeda izgled će ih stezati na dobro. 

Pripoviedaj dakle najvećma srdcu, kratko, razumljivo, potvrdi djelom svoje uvjerenje zm. 
ja rieč, ako se i neraznosila tiskom, dostignuti će uspjeha i zasluge. 





Stavljamo pred oči PP. Dušobrižnika sliedeću Pouku Sbora SS. Obreda dneva iga 
1858, u ime rabljenja Kaleža, kad se Misa dvaput u danu govori ; a to za njiho 

Kada Sveštenik u isti dan ima reći dvie Mise u različitih mjestih, u prvoj kadšškie 
ma, neka ju najpomnjivije. posrkne. Ža tim povrh tjelesnika neka postavi kalež i in 
s pokrivačom (palla), i sklopljenim rukam po sred Otara neka reče: ,Quod ore sumpgiiti 
te primaknuvš: sudić vodeni neka opere prste govoreći: “Corpus tuum itd., i otare Th, Zi? 
kalež stojeći još na tjelesnikn, dignuvši pokrivaču (palla), neka pokrije po običaju; to id 
prvo očistnikom (puriticatorium), pak pliticem (patena), i pokrivačom (palla), a napokon t KO OJ 
nom (velum). Za ovim neka se prosliedi S. Misa, i završivši zadnje Vangjelje, opet neka Sf 
po sred Otara, i razkrivši kalež neka pogleda, je li se oli nije kolikogod božanstvene ca 
na dnu sakupilo, što često se zgadja. Jer premda sveti oblici za prvi put pomnjivo su se pa 
knuli, sa avim tim kad se sahranjuju, buduć da čestice koje su naokolo svukud se po uz 
nahode, iste nesalaze na dno već kad se položi kalež. Ako daklen božanstvene Krvi još je 2. 
kap ostala, neka se i ona pomnjivo iznova srkne, i baš s iste stiane, s koje prvi put Sei 
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svetih oblika vina, po božanstvenoj zapoviedi, ima se završiti. Za tim sveštenik u isti HEBR 
barem toliko neka ulije vode koliko je prvo ulio vina, i s njom obašavši s iste strane, s JUNE 
je primio prisvetu Krv, neka salije vodu u dotični sudić. Pak isti kalež neka otare OBISI vje 
nikom, i iznova neka pokrije. kako je običaj, i sadje s Otara. Svukavši svetu odjeću i MBR Sa 
šivši zahvalne molitve, vođu iz kaleža povraćenu, kako okolovštine donose, oli neka jul Rt 
za sutrašnji dan (ako će se tu opet povratiti da reče Misu) i u drugom očišćenju nekaj t RABE 
salije, oli pokupivši ju pamukom ili kučinam neka ju sažeže, oli u svet štu (sacrarium), a] ua njo 
neka ju ostavi da se ošuši, oli neka ju salije u vodište (piscina). Budući dakle kalež sd im 
se prvo Sveštenik služio, da je jur očišćen, ako mu je od njega potreba za drugu Mi lika, 
ga sobom ponese; a inačije u drugoj Misi moći će se služiti s različitim kaležom. 


nam ——— —————— —— 


VIESTI 


Na 30 prošastoga Pres. i Prep. Gosp. Biskup podielio je Bvetotajstvo Krizme djeci u 
»učurcu. Doček bio je svečan. Presvietli htjeo je pokazati s ovim  vanrednim posjetom kako. 
mu je na srden duševni i tvarni napredak onoga sela, koji mu pripada s toliko razloga. Pre- 
ko sv. obreda držao je govor o načinu kako sprov esti kršćanski život; to jest. kako je po- 
treba raditi, jer nam to osta:ština prvoga otea, po kojoj zaslužnjemo da prosliedimo živova.- 
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nje; kako valja stediti, buduć da bez toga nije nam zajamčena budućnost vremenita; kako red 
je živiti pošteno, buduć inačije da nikakav čovjek neima pravo da ga se trpi ni da žive _ me- 
dju ljudim; i napokon da valja biti bogoljubni, bez čega niti je utjehe vremenite niti uhvanja 
u srećnu vjekovječnost, U toj prigodi Presvietli pozvao je na sobet M. P. Dušobrižnike i Sve- 
.štenike svih sedam Kaštela. Bijaše uprav dan veselja kako za selo, tako za Sveštenike i za 
Presvietloga, koji uza obzir što je izkazao selu, imao je sretnu misal da i prve sinove ra- 
vnih Kaštela, okupi u taj dan oko sebe. 


Bijaše naručena, za u Solin, vriednomu Prof. Zasso-u u Mletke prilika Majke Božje. Cr- 
kva Solinska, prigodom pohoda Dalmacije N. V. Kralja Našega, silno je bila požarom ošte- 
.<ćena, i u tomu starodavna prilika, kojoj se nosilo veliko bogoljubstvo, izgorila; ali trudom, na- 
stojanjem i dobrom upravom, župa Vranjic Solin podigla je novu, ubavu Crkvu Majci Božkoj, 
pak evo sada se pobrinilo i za priliku. Po nacrtu koga prigodno vidismo, rek bi da nova 
prilika po uzoritosti pojma, po plemenitosti izraza, po dostojanstvu namješćaja, po sudaranju 
boja, zamieniti će dostojno prvu, te se uhvamo i župljanim i svim koji su pohodili staru pri- 
liku, da nova biti će _ na utjebu i za veće bogoljubst:0; nadamo se dakle _ da će ona biti na 
čast dobrovoljnim prinositeljem, cielomu Crkovinarstvu, a osobito Predsjedniku Marku Grgiću i 
Glavaru Stjepanu Spercu. 


Druge nedjelje Došašća, u Crkvici Kuće Obrtnosti € Zaklona utemeljene po braći Martinia- 
Marchi, Presviethi rekao je Sv. Misu, potaknuvši u srdcih zaklovjenika  baruost prama Provi- 
doosti, koja preko milosrdnih rukuh zaklonila ja starosti i prigrlila mladež pitajuć ih hranom 
i kršćanskim naukom. Preporučio je osobito mladjim vršenje svojih dužnosti, bez koga nemogu 
imati zadovoljstva i blagoslova božjega, ni dok su tu, niti kad budu u avietu; završio je davši 
odrieševje pokojnim dobročiniocem. 


Treće nedjelje Došašća bio je postavljen prvi kamen novoga Manastira sv. Klare, kod 
Crkvice sv. Jozipa na Lučvu. Izmedju prisutnika, bijahu na osobitom mjestu pozvana GG. A- 
lessandro Nallini Povjerenik Vladin na Občini, Arkitekt Prof. Em'lio Vecchietti, D.c Jakov 
Chiudina Ovlašćenik Duvv4, i njihov župan Miho Ozretić. Mjesto po sebi va vidilici bilo je 
okićeno zastavam Papinskim i Carsko-Kraljskim. Presvietli držao je po blagoslovu govor oslo- 
nivši se na rieči obreda: už vigeat vera fides hic et timor Dei fraternaque dilectio — et sit 
luc locus destinatus oratiom. Vo jest da će tu ovatiti ona vjera, koju je Gospodin ustanovio, 
koju Sv. Dujam naš odvjetnik prvi je kod nas posadio i svojom krvlju zalio, koju sv. Staš 
otvoriti kršćanin za vrieme Dioklecijanovo životom je izpovjedio, a kašnje sv. Arnir glavom 
zaklonuo; ona ista vjera koja nam je bila _uzčuvana po Biskupstvu Katoličkim a iztumučena 
od Rimskih Papa, vjera koja i na današuji dan sjuje nam po Leonu XIII, ovomu Namjestuiku 
Gospodivovu velikih nazora, a zajamčena je od muži velikih djela, Frane Jozipa I. Da ćs tu 
cvatiti strah božji i ova bratimska ljubav, koje uče, svjstuju, vođe na istinu i ua dobro; koje 
su prvo sredstvo za doprieti pravednos'i, razvitku, napredku, veličanstvu, sjajnosti. Presvietli pak 
radovao se je Spljetu, gdje mu se u krilu podiže ovo sveto zaklonište molitve, koja hoće se da 
je pravi naslon i kriepost grada, a ne uzdavje u svoju volju, u svoju moć; buduć ova, kako 
nema već ljudskoga temelja, tako da nemože imati ni stalna ob3tanka; zato dakle molitva, a ne 
naša volja, da bude muć dielovanja. Još se Presvietli radovao osobito bogoljubnim  Lučanim, 
što ih je zapala sreća da će se medju njima podignuti ova sveta zgrada. Za tim podielilo se 
Sv. Proštenje prisutnim i rekla Sv. Misa. — U obzir novoga Samostava pomogoše novčanim 
svotam Biskupi i Knezovi Austrijanski; mjesto je na otvoritu i pogodno da se bolje nemože; 
Želimo da se ova radja koliko prvo dogotovi, za da bogoljubne one djevice kvje su radi Boga sve 
Žrtvovale izbave se koliko prvo iz sadašnjega ako i davnenoga Samostava, pak predju u uovi, 
gdie barem uživati će zrak prostiji i avježniji. Stavni smo da svi dobromisleći pratit će ovu 
želju, buduć da izabrane one duše, a za koje sviet nezna, u svojoj čednosti i samoti doprina- 
šaju mnogo požrtvovanjem s molitvom, da milosrdje božje svemu mjestu bude obilatije. 
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Četvrte nedjelje bila Prva Pričest djece u Velikom Varošu. Presvietli i Prepoštovani Biskup 
držao je govor radujući se djeci da su dočekali ovu veliku sreću, primiti za prvi put Gospo-. 
dina neba i zemlje; radovao se je roditeljem pri ovomu veselju njihova poroda, i zaslužnomu 

upniku Kavuniku D.n Anti Vuškoviću, čestitajuć mu da Bog blagoslovi njegov trud i nasto- 
janje i da ove kršćanske mladice odgoje se i razviju s kršćanskim plodom. Opomenuo je dje- 
vojčice, da sliede u dobrim odlukam, a da se čuvaju holosti i sjaja u odjeći, negledejuć da im , 
se kuća zaodije s pokućstvom kvje im stanje nemože podniti ; da sliede u poslugu, u bogostra- 
šnosti, koji su za svakoga a osobito za djevojke prvi uvjeti mira, zadovoljstva, i na ovomu 
svietu. Potaknuo je mladiće, da gledaju imati strah božji, da vastoje biti poslušni roditeljem, da 
ge čuvaju raztrešenosti, skitnje, hodanja po noći, da se paze rdjava družtva, što je najveća. 


. nesreća mladeži. Presvietli napokon molio je blagoslov božji nada djecu, nad Varoš, nad cieli 


njegov Grad, i podielivši se sv. Proštevja za one koji sutu bili, završila se ova liepa svečanost: 
8 Tebe Boga hvalimo. , 


Prošlih dana u Trogirskom Samostanu Beneđektinic a bila je a radošću primljena Maria. 
Kalogjera iz Korčule, k6 prositeljica za primiti zavjete; djevica rek bi da ima ave potrebite 
biljege zvanja. 


Tiskom Špire Artale u Zadru izašla je ovih dana knjižica pod naslovom Pravilo kršćan- 
skoga života naminjeno hrvatskoj mladeži, uredio O. Petar Krstitelj Bačić Franovac. Ova kynji- 
žicu, koja će služiti i za duhovno čitavje i za liepi Molitvenik, vrlo dobro došla je vašoj mla- 
deži, osobito po seoskih učionab, gdje se i tako oskudjuje dobrimi hrvatskimi molitvenici. 

Pučki jezik kojim je pisana, sočnost molitava, obilnost nauka raztumačena i vrlo nizka 
ciena od 30 novč., dobri su to razlozi skojih ju u velike preporučamo našim Župnikom, te 
uznastoje da sva mladež koja znade čitati nabavi si ovaj Molitvenik. Razpostrane li se takove 
knjižice u narodu, biti će i Župnikom olakoćen posao o prvoj izuci mladeži u nauku kršćan- 
skom ; ter s toga navlastito preporučamo ovaj Molitvenik, jer se izključivo skoro tim bavi da 
mladež dobro uputi u naukah kršćanske vjere. 

Knjižica prodaje se kod P. Ot. Bačića u Sinjskom Samostanu. 


L' Uffieio del Granciambellanato di Corte comanico al M. R. D. Girolamo Moscovita, Professore e Ca- 
techista del!'I. R. Ginnasio Superiore di Spalato, che S. M. 1 Augustissimo Imperatore si & graziosamente 
degnato di accogliere ed aggradire il disceorso de, lui pronunziato alla  scolaresca nell' occasione delle Nozze 
d' argento delle LL. MM. ; e cio come un' espressione di leali sertimenti, con ordine che _ il discorso stes8o 
venga riposto nell' Archivio di Famiglia e fidecommissario. 


L' Ill.mo e Rev.mo Monsignor Vescovo Diocesano diresse all' Il.mo Signor Conte Antonio Cav. de Fan- 
fogna, Podesta di Trač, un' att» di ringraziamento per la sua esemplare re 'giosita, che non si limita ell'e- 
d:ficazione della vita privata, ma si estende anche alla vita pubblica, procurando d'influire specialmente per 
la repressione della bestemmia con energiche misure contro i colpevolj. 


Quum tempore Paschali adm nistrandum est SS. Eucharistiae Saeramentnm, ante vel pt Missam de 
Requ'e, debentne dici oratio et versiculi de tempore atque Alleluja? 5, R. C., re accurate pe snsa, sic de- 
clarare censuit: affirmative quoad orationem et versiculos; negative quoad Alleluja. Decor. 26 P v. 1878. 


Sacerdos celebrans privatim infra tempus Quadragesimae, ac dicens super popolum orat. “em: Oremus 
humiliate cc pita vestra Deo, caput Cruci inclinare tenetur. Quaeritur  uirum inclinandum sit veput dicendo 
tantum Oremus, vel etiam subjungendo Humiliate, etc. ? S. R. C. respondendum censuit: nega: ve ad primam 
partem, uffirmalive od secundam. Decr. 12 Dec. 1879. 





«zr Pozivljemo mnogobrojne naše dužnike, da izvole što prije : 
podmiriti nam predbrojnu svotu za tekuću i prošaste godine, pošto je 
to do njihova poštenja a do našega obstanka. 


Pop Toma Morović Vlastničtvo T iskom 
odgovorni izdavatelj i urednik. biskupske Kurije. Ante Zannoni-a u Spljetu. 


ti 
































". 








a Fe 





hk 


FErad 4+ 
; 


x 





